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ADVERTISEMENT 

To the Edition of 1796. 

In the year 1767, the Society for propagating Christian Knowledge 
published the first edition of the following translation of the New 
Testament, into the Gaelic language. In the opinion of good judges, 
the work was executed in the most faithful manner, and it has been 
well received in every part of the Highlands. The author, however, 
was himself sensible that it was susceptible of improvement, and in an 

interleaved copy marked with his own hand several corrections, 
which in the present edition have been carefully made. With a view 
to its further improvement, the translation has lately, in whole or in 
part, been revised by gentlemen in different parts of the Highlands, 
who were every way qualified for that important task, and have freely 
communicated their remarks to the editor. He has ventured, how- 
ever, to make no alterations, but such as, on a critical examination, 
appeared necessary and important, and such as the author himself, 
had he been in life, would have probably approved of. 

In the original, some words not unfrequently occur, wdiich may be 
differently interpreted. In such cases, that signification which was 
judged the most proper has been alw ays adopted. The other mean- 
ings have, however, been in many instances given at the bottom of 
the page. 
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GENERAL RULES 

FOR READING THE 

GAELIC LANGUAGE, 

OF THE LETTERS. 
In the Gaelic language there are eighteen letters, viz. a> b, c, d, e,fg, h, ?V 

m, n, o, p, r, s, tt u; which are divided into vowels and consonants. 
OF THE VOWELS. 

There are five vowels, a, e, z, o, u. 
A is sounded as in the English words’/^halt; but before dh and gh it 

has often the sound of the diphthong ao, as in lagh, law, magh, a field. 
E represents two different sounds : Isf, That of the Greek epsilon, or of 

ea in the English word bear ; as in re, the moon, an de, yesterday ; 2dly, That 
of a in care; asin e or se he, re during the time of. 

I is sounded nice ee in English; 0; as in the words bonet mom, lot; and U 
like oo in moon, fool. 

The vowels are divided into broad and small. A, o, u, are called broad 
vowels ; and e, i, small. 

In a word of two or more syllables, if the former ends with a broad vo-wel* 
the next syllable must begin with a broad vowel; if with a small vowel, with 
a small. Accordingly, it is reckoned false orthography to write deanibh do 
ye, and not deanaibh, though the last a is never sounded. But in compound 
words this rule may often be properly dispensed with. 

All the vowels are sometimes long, sometimes short. When long, they are 
generally marked with accents. 

In all the syllables of Polysyllables, except the first, the vowels have a short 
and obscure sound, as in the English words sun, bird, mother; and the broad, 
and sometimes the small, are used for one another. 

OF THE DIPHTHONGS. 
There are thirteen diphthongs, viz. ae, ai, ao, ea, ei, Co, eu, ia, io, iu, oi, ua, 

ui; which are either proper or improper. 
Ao and eu are improper diphthongs, representing simple sounds; the for- 

mer of which is perhaps peculiar to this language, and only attainable by the 
ear: The latter is like that of the Greek epsilon, or the Latin or. 
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All the other diphthongs are proper; the sound of each of the vowels that 
enters into their composition being more or less heard. In ae, aif ei, oi, io, zci, 
ua, and ui, the last vowel, and in eaf eot and iu, the first vowel is but faintly 
sounded. 

The diphthongs eu, ia, and wa, are always long. The other diphthongs are 
sometimes long, sometimes short. 

OF THE TRIPHTHONGS. 
There are five triphthongs, viz. aoi, eoi> iai, ini, uaL They are pronounced 

like the diphthongs ao, eo, ia, hi, and tia, with the addition of a short i. They 
are all long, and never occur but in monosyllables, or the first syllables of po- 
lysyllables. 

OF THE CONSONANTS. 
There are thirteen consonants, viz. b, c, d,f g, h, l, mt n, p, r, s, t; which 

are divided into mutable and immutable. * 
The mutable are such as, by having an h subjoined to them, either alter or 

lose their usual sound, viz. b, c, d, f, g, m, p, s, t. 
The immutable consonants are such as are never aspirated, or have an h 

subjoined to them, viz. I, n, r. 
After a short vowel or diphthong, the consonants are generally pronounced 

as when written double in English. Thus, cos a foot, aran bread, are to be 
pronounced as if written coss, arran. 

A consonant standing alone is sounded as if it were the initial letter of the 
following word, if it begins with a vowel, or as the final letter of the preced- 
ing word, if it ends with a vowel; as an t-anam the soul, le d' chridhe with 
thy heart, to be pronounced an tanam, led chridhe. 

Bh and mh have the sound of v in English. Thus a bhean his wife, a 
mhdthair his mother, are to be read as if written a vean, a vathair. Mh in 
the middle and end of polysyllables is often either silent, or stahdS'for a gentle 
aspiration. 

Cis always sounded as tlie Greek or Jcin English. Thus, car a turn, 
ceann a head, are to be pronounced kar, keann. Ch has the sound of the 
Greek or of gh in lough, as the Irish pronounce it. 

Dh and gh, in the beginning of words, are commonly sounded like the 
English consonant y in you, your. Thus, dha to him, a ghaol his love, are to 
be pronounced as if written ya, a yaol. In the middle, or end of words, they 
are often silent, or have the sound of a faint aspiration. 

Fh is silent; sxsfheara O men, gunfhios without notice, to be read 'eara, 
gun 'ios; hutfhuair he found, is to be read as huair, the/only being quiescent* 

G is always sounded as in the English words get, good. 
PH has the sound off: as \n-phill e he returned, to be pronounced fill e. 
S before or after a broad vowel in the same syllable, is sounded as in 

English. But, when immediately before or after a small vowel, it has the 
sound of sh. It has the same sound in so this, sud yonder, to be pronounced 
sho, shud. S in the beginning of words, when preceded by the article, with a 
t intervening, is silent: Thus, an t-siiil the eye is to be pronounced as if 
written an tuil. S has the same sound as in English in is is, is or as and. 

Sh and th in the beginning of words have the sound of h alone* Thus, a' 
bhean shona the happy woman, a’ chainnt thlci the smooth speech, are to be 
pronounced a vean hona, a chainnt hid. Th after a long vowel, diphthong, or 
triphthong, is nearly silent; but, after a short vowel or diphthong, it has the 
force of a rapid aspiration, as in crith shaking, ruith or ruidh running. 

The immutable consonants, l, n, r, when initials of words not connected 
with others in a sentence, have a soft double sound, to be learned only by the 
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ear. But wherever the order of construction requires that the mutable con- 
sonants should be aspirated, the immutable lose their double sound, and are 
pronounced nearly as in English. Thus, the initial letters of the adjectives 
91107' great, and luat/i swift, when joined with feminine substantives in the no- 
minative singular, must be sounded like v and l in English ; as beinn mhbr 
fvbrj a great mountain, cos laatk a swift foot. But with masculine substan- 
tives they retain their primitive sound, as fear mbr a great man, oil luatk 
(lluathJ a swift dog. 

When the consanants £, n, r, have their double sound in the middle or end 
of words, they are written double, as in gall a foreigner,/earr better. 
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An SOISGEUL 

A REIIt 

M H A T A. 

C A I B. I. 
1 Sinnsearackd, 18 Gineamkmn, 21 

breilh, 25 agus mineachadh ainm 
ChrioscL 

LE A B H A R ginealaich losa 
Criosd, mhic Dhaibhi, mhic A- 

brahaim. 
2 Ghin Abraham Isaac, agus ghin 

Isaac lacob, agus ghin lacob ludas 
agus a bhraithrean. 

5 Agus ghin ludas Phares agus 
Sara o Thamar, agus ghin Phares E- 
srom, agus ghin Esrom Aram. 

4 Agus ghin Aram Aminadab, a- 
gus ghin Aminadab Naason, agus 
ghin Naason Salmon. 

5 Agus ghin Salmon Boos oRach- 
ab, agus ghin Boos Obed o Rut, agus 
ghin Obed lese. 

6 Agus ghin lese Daibhi an righ, 
agus ghin Daibhi an righ Solomon 
o’n mhnaoi a hha aig Urias. 

7 Agus ghin Solomon Roboam, 
agus ghin Roboam Abia, agus ghin 
Abia Asa. 

8 Agus ghin Asa losaphat, agus 
ghin losaphat loram, agus ghin lo- 
ram Osias. 

9 Agus glim Osias loatam, agus 
ghin loatam Achas, agus ghin Achas 
Esecias. 

10 Agus ghin Esecias Manases, 
Rgus ghin Manases Amon, agus ghin 
Am on I osias. 

11 Agus ghin losias lechonias a- 
gus a bhraithre, mu am an giulain 
do Bhabilon. 

12 Agus an deigh an toirt do Bha- 
bilon, ghin lechonias Salatiel, agus 
ghin Salatiel SerobabeL 

15 Agus ghin Serobabel Abiud, a- 
gus ghin Abiud Eliacim, agus ghin 
Eliacim Asor. 

14 Agus ghin Asor Sadoc, agus 
ghin Sadoc Achim, agus ghin Achiin 
Eliud. 

15 Agus ghin Eliud Eleasar, agus 
ghin Eleasar Matan, agus ghin Ma- 
tan lacob. 

16 Agus ghin lacob loseph fear 
Mhuire, o’n d’rugadh losa, d’an goir- 
ear Criosd. 

17 Uime sin na h-uile ghinealaich 
o Abraham gu Daibhi, is ceithir gin- 
ealaich deug iad ; agus o Dhaibhi gu 
bruid Bhabiloin, ceithir ginealaicli 
deug ; agus o bhruid Bhabiloin gu 
Criosd, ceithir ginealaich deug. 

18 Agus mar so bha breith losa 
Criosd: oir an deigh do cheangal pbs- 
aidh bhi air a dheanamh eadar a 
mhathair Muire agus loseph, roimh 
dhoibh teachd cuideachd, fhuaradh 
torrach i o ’n Spiorad Naomh. 

• 19 Ach air bhi do loseph a fear ’na 
dhuine cothromach, agus gun toil 
aige ball-sampuill a dheanamh dh’i, 
bu mhiann leis a cur uaith os iosal, 

20 Ach ag smuaineachadh nan nith- 
ese dha, feuch, dh’flioillsich aingeai 
an Tighearna e fein da am bruadar, 
ag radh, A loseph, a mhic Dhaibhi, 
na biodh eagal ort do bhean Muire a 
ghabhail ad’ionnsuidh : oir an ni a 
ta air a ghineamhuin innte, is ann 
o’n Spiorad Naomh c. 

21 Agus beiridh i mac, agus bheir 
thu losa dh’ainm air; oir saoraidha 

se a phobull fein o’m peacaibh. 
22 (Agus rinneadh so vile, chum 

a sldnuichidh. 
A 



MAT A. 2 
gu eoimhliontadh an ni a thubhairt sibh dhomhsa e, chum gu rachamsa 
an Tighearna leis an fhaidh, ag radh, fein, agus gu deanam aoradh dha. 

25 Feuch, bithidh maigbdean torr- 9 Agus an uair a chual iad an righ, 
ach, agus beiridh i mac, agus bheir dh’imich iad; agus feuch, chaidh an 
iad Emanuel a dh’ainm air, ’s ionann reult a chunnaic iad san aird an ear 
sin r’a radh, air eadar-theangachadh, rompa, gus an d’thainig i agus gu’n 
Dia maille ruinn.) do stad i os cionn an ionaid an robh 

24 Agus air mosgladh do loseph an naoidhean. 
as a chodal, rmn e mar a dh’iarr ain- 10 Agus an uair a chunnaic iad an 
geal an Tighearn air, agus ghabh e reult, rinn iad gairdeachas le h-aoibh* 
d’a ionnsuidh a bhean : neas ro mhdr. 

25 Agus cha d’aithnich e i gus an 11 Agus air dol a steach dhoibh 
d’rug i a ceud-ghin mic; agus thug e do’n tigh, fhuair iad an naoidhean am 
losa dh’ainm air. fochair^ a mhathar Muire, agus thuit 

iad sios, agus rinn iad aoradh dha: 
C A I B. II. agus air fosgladh an ionmhas dhoibh, 

1 Thug na Druidkean urrnm do thug iad dha tiodhlacan ; dr, agus 
Chriosd ; 14 Theich Joseph leis do'n tuis, agus mirr. 
Eiphit, 16 agus mharbh Herod na 12 Agus air faotainn rabhaidh o 
leanabana. Hhia am bruadar, gun iad a philltinn 

AGUS an uair a rugadh losa am a dh’ionnsuidh Heroid, chaidh iad 
Betlehem ludea, an laithibh d’an diithaich fein air slighe eile. 

Heroid an righ, feuch, thainig druidh- 15 Agus an uair a dh’imich iad 
eanb o’n aird an ear gu Hierusalem, airanais, feuch, nochdadh aingeal an 

2 Ag radh, C’ait am bheil righ sin Tighearna do loseph aim am bruadar, 
nan ludhach a ta air a bhreith ? oir ag radh, Eirich, agus gabh an naoidh- 
chunnaic sinne a reult san aird an ean agus a mhathair, agus teich do’n 
ear, agus a ta sinn air teachd a thabh- Eiphit, agus bi an sin gus an labhair 
airt aoraidh c dha. mise riut: oir iarruidh Herod an naoi- 

5 An uair a chual Herod an righ dhean g’a rnhilleadh. 
Sni, bha e fuidh thrioblaidd, agus Hie- 14 Agus dh’eirich e, agus ghabh e 
rusalem uile maille ris. d’a ionnsuidh an naoidhean agus a 

4 Agus air cruinneachadh nan ard mhathair san oidhche, agus dh’imich 
shagart uile dha, agus scriobhuichean e do’n Eiphit. 
a’ phobuill, dh’ fhedraich e dhiubh 15 Agus bha e an sin gu bas He- 
c’ait an robh Criosd gu bhi air a roil: a chum gu coimhliontadh an ni 
bhreith. a labhair an Tighearna leis an fhaidh, 

5 Agus thubhairt iad ris, Am Bet- ag radii, A mach as an Eiphit ghoir 
lehem ludea: oir mar so scriobhadh mi mo Mhac. 
leis an fhaidh ; 16 An sin an uair a chunnaic He- 

6 Agus thusa Bhetlehem an tir rod gu’n d’rinn na druidhean fanoid 
luda, cha tu idir is lugha am measg airh, las e le feirg ro mhdir, agus 
phrionnsadhc luda: oir asadsa thig chuir e luchd-millidh uaith, agus 
Uachdaran a stiuras mo phobull Is- mharbh e na bha do leanabaibh mac 
rael. am Betlehem, agus ’na criochaibh uile, 

7 An sin air do Herod na druidh- d aois dha bhliadhna agus fuidh, a reir 
ean a ghairm os losal d’a ionnsuidh, na h-aimsire a dh’fhdghluim e gu di- 
gheur-fhiosruich e dhiubh cia an t-am chiollach o na druidhibh. 
an d’fhoillsicheadh an reult.. 17 An sin choimhlionadh an ni a 

8 Agus chuir e iad gu Bctlehem, labhradh le leremias am faidh, ag 
agus thubhairt e, Imichibh, agus iarr- radh, 
uibh gu dichiollach an naoidhean, a- 18 Chualas guth an Rama, caoi, 
gus an deigh fhaotainn f dhuibh, inn- agus gul, agus brdn ro mhdr, Rachel 

b daoine glic. c onoir. d air a bhuaireadh. c cheannardt I fheigh ail. 
S maille ri. h gu'n do mheall na druidhean e. 
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a’ caoineaoh a cioinne, agus cha b’aill 
leatha solas a ghabhail, a chionn nacli 
’eil iad beo. 

19 Ach an uair a dh’eug Herod, 
feuch, nochdadh aingeal an Tighear- 
na am bruadar do Joseph san Eiph- 
it, 

20 Ag radh, Eirich, agus gabh an 
naoidhean agUs a mhathair, agus i- 
mich gu talamh Israeli : oir fhuair 
an dream a bha ’g iarraidh anama an 
leinibh bas. 

21 Agus dh’eirich esan, agusphabh 
e an leanabh agus a mhathair d’a 
ionnsuidh, agus thainig e gu talamh 
Israeli. 

22 Ach an uair a chual e Arehelaus 
a bhi ’na righ an t'tr ludea an ionad 
Heroid ’athar, bha eagal air dol an 
sin : ach, air faotainn da rabhaidh o 
Dhia am bruadar, thionndaidh e gu 
crlochaibh Ghalile: 

25 Agus thainig e agus ghabh e 
cbmlinuidh am baile d’an goirear Na- 
saret, a chum gu coimhliontadh an 
ni a thubhradh leis na faidhibh, Gu 
goii*ear Nasardha dheth. 

G A I B. III. 
1 Teagasg agus caitheamh-beatha Eoin 

Bhaiste i 15 Ids an do bhaisteadh 
losa Criosd. 

AGUS anns na laithibh sin thai- 
nig Eoin Baiste, a’ searmonach 

am fasach ludea, 
2 Agus ag radii, Gabhaibh aith- 

reachas: oir a ta rioghachd neimhe 
am fogus. 

5 Oir is e so an ti ud mu*n do labh- 
air Esaias am faidh, ag radh, Guth 
an ti a ghlaodhas anns anfhasach, 
Ulluichibh slighe an Tighearna, dean- 
uibh a cheumanna direach 

4 Agus bha a chulaidh aig Eoin 
do fhionna chamhal, agus crios lea- 
thair aige timchioll a lea'sraidh; agus 
is e bu bhiadh dha locuist agus mil 
fhiadhaich. 

5 Chaidh Hierusalem a mach d’a 
ionnsuidli an sin agus ludea uile, agus 
luchd aiteachaidh na diicha timchioll 
I ordain uile, 

6 Agus bhaisteadh lad leissan ann 
an Iordan, ag aidmheil am peacanna. 

7 Ach an uair a chunnaic e mdran 
do na Phairisich, agus do na Sadu- 
saich a* teachd a chum a bhaistidh- 
san, thubhairt e- riu, A shiol nan 
nathraiche nimhe, cd a thug rabhadh 
dhuibhse teicheadh o’u fheirg a ta 
rii teachd ? 

8 Air an aobhar sin thugaibh a 
mach toradli iomchuidh do’n aith- 
reachas. 

9 Agus na smuainichibh a radh 
annaibh fein, A ta Abraham ’na a- 
thair againn : oir a ta mi ’g radh ribh, 
gur comasach Dia air claim athogail 
suas a dh’ Abraham do na clochaibh 
sin. 

10 Agus a nis a ta an tuadh air a 
cur xi freumli nan crann: air an aobh- 
ar sin, ge b’e crann nach toir a mach 
toradh maith, gearrar e, agus tilgear 
san teine e. 

11 Gu deimhin ataimse ’gar haist- 
eadh le h-uisge chum aithreachais; 
ach an ti a thig a’m’ dheigh, is cumh- 
achdaicb e na mi, agus cha’n fhiu 
mise a bhrdgan iomchar: baistidii 
esan sibh leis an Spiorad Naomh, a- 
gus le teine: 

12 Aig am bheil a ghuit *na laimh, 
agus glanaidh e gu ro bhaileach ’iir- 
lar bualaidh, agus cruinnichidh e a 
chruineachd d’a thaisg-thigh; ach 
loisgidh e am moll le teine nach feud- 
ar a mhuchadh. 

15 An sin thainig losa o Ghalile 
gu Iordan a dh’ionnsuidh Eoin, chum 
gu’m biodh e air a bhaisteadh leis. 

14 Ach bhac Eoin e, ag radii, A ta 
feum agamsa bhi air mo bhaisteadh 
leatsa, agus am bheil thusa a’ teachd 
do m* ionnsuidhse ? 

15 Agus fhreagair losa agus thublv 
airt e ris, Leig do’n chiiis a bhi mar 
so a nis : oir mar so is iomchuidh 
dhuinn gach uile fhireantachd a 
choimhlionadh. An sin dh’fhulaing 
e dha. 

16 Agus an uair a bhaisteadh lo- 
sa, chaidh e air ball suas as an uisge; 
agus feuch, dh’f hosgladh neamh dha, 
agus chunnaic e Spiorad De a’ tuir- 
lingl mar choluman, agus a’ teachd 
airsan: 

17 Agus feuch, guth o neamh, ag 

i ?’<?. 1 teackd a 7iuas, 
A 2 
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radii, Is e so mo Mhac gradhach, am 
bheil mo mhor thlachd. 

C A I B. IV. 
1 Bhuair an diabhol Criosd an dels fad 

throsgald/in 17 An deigh do losa 
buadhachddh air, thoisich e air sear- 
monachadh. 

AN sin thredmicbeadh losa leis 
an Spiorad do’n fhasach, chum 

gusm biodh e air a blmaireadh leis an 
diablioL 

Q Agus an uair a throisg e da f hich- 
eadla agus da fhichead oidhche, an 
deigh sin bha ocras air. 

o Agus air teachd do’n bhuairea- 
dair d’a ionnsuidh thubhairt e, Ma’s 
tu Mac Dhe, thoir aithne do na doeh- 
aibh so a bhi ’nan aran. 

4 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e, Ata e scriobhta, Cha’n ann le 
h-aran amhain a bheathuichear duine, 
ach leis gach uile fhocal a thig o bheul 
De. 

5 An sin thug an diabhol e do’n 
bhaile naomha, agus chuir e air binn- 
ein an teampuill e, 

6 Agus thubhairt e ris, Ma’s tu 
Mac Dhe, tilg thu fein sios : oir a ta 
e scriobhta, gu toir e aithne d’a aing- 
libh ad’thimehioll, agus togaidh iad 
suas thu ’nan lamhaibh, chum as nach 
huail thu uair air bith do chos air 
cloich. 

7 Thubhairt losa ris a ris, Ata e 
scriobhta, Cha bhnairm thu an Tigh- 
earna do Dhia. 

8 Thug an diabhol e a ris chum 
beinne ro aird, agus noclid e dha uile 
riogh.achdan an domhain, agus an 
gldir: 

9 Agus thubhairt e ris, lad so uile 
bheir mise dhuit, ma’s e air tuiteam 
dhuit sios gu’n dean thu aoradh 
dhomhsa. 

10 An sin thubhairt losa ris, Imich 
uam, a Shatain: oir ata e scriobhta, 
Bheir thu aoradh do’n Tighearna do 
Dhia, agus dhasan ’na aonar ni thu 
seirbhis. 

11 An sin dh’fhag an diabhol e ; 
agus feuch, thainig aingil agus fhrith- 
eil iad da. 

12 Ach an uair a chual losa gu’n 

T A. 
do chuireadh Eoin an ’aimh, dh’im- 
ich e do Ghalile. 

13 Agus air fagail Nasaret da, 
thainig e agus rinn e cdmhnuidh ann 
an Capernaum, a ta chois na fairge, 
ann an leth-iomall Shabuloin agus 
Nephtalim : 

14 A chum gu’n coimhliontadh 
an ni a thubhradh le Esaias am faidh, 
ag radh, 

15 Talamh Shabuloin, agus talamh 
Nephtalim, slighe na fairge air an 
taobh thall do Iordan11, Galile nan 
Cinneach : 

16 Am pobull a bha ’nan suidhe 
an dorchadas, cliunnaic iad solus mdr; 
agus a ta solus air eirigh do na daoin- 
ibh a bha ’nan suidhe an tir agus ah 
sgail a’ bhais. _ 

17 O sin a mach thdisich losa air 
searmoin a dheanamh, agus a radh, 
Gabhaibh aithreachas, oir a ta riogh- 
achd neimhe am fogus. 

18 Agus ag imeachd do losa ri 
taobh fairge Ghalile, chunnaic e dithis 
bhraithre, Simon d’an goirear Peadar, 
agus Aindreas a bhrathair, a’ tilgeadh 
lin san fhairge; (oir b’iasgairean 
iad.) 

19 Agus thubhairt e riii, Leanaibh 
mise, agus ni mi iasgairean air daoin- 
ibh dhibh. 

20 Agus air ball dh’fhag iad na 
llonta, agus lean iad esan. 

21 Agus air trial! da as sin, chun- 
naic e dithis eile bhraithre, Seumas 
mac Shebede, agus Eoin a bhrathair, 
ann an luing maille r’an athair Se- 
bede, a’ caradh an lion : agus ghairm 
e iad. 

22 Agus air ball dh’fhag iad an 
long agus an athair, agus lean iad e. 

23 Agus dh’imich losa timchioli 
Ghalile uile, a’ teagasg ’nan sionagog- 
aibh, agus a’ searmonachadh sois- 
geil na rioghachd, agus a’ slanuehadh 
gach gne thinnis, agus gach gne eu- 
cail am measg an t-sluaigh. 

24 Agus chaidh a chliu feadh Shi- 
ria uile : agus thug iad d’a ionnsuidh 
iadsan uile a bha euslan, agus a bha 
air an cuibhreachadh le galaruibh, a- 
gus iomadh gne phiantuibh, agus iad- 
san aig an robh deamhain annta, a- 

111 dearbh, n ri taobh lordain. 



C A I B. V. 5 
gus air an robh an tuiteamach °, agus 
luchd pairilisep; agus slilanuich e 
iacL 

25 Agus lean cuideachd mhor e 6 
Ghalile, agus o Dhecapolis, agus o 
Hierusalem, agus o ludea, agus o na 
ciiochaibh a ta do’n taobh thall do 
Iordan. 

C A I B. V. 
Scarmoin Chnosd air a* bheinn, anns 

am bheil na h-achd beannachdan, a- 
gus mineachadh an Lagha. 

AGUS an uair a chunnaic losa 
an sluagh, chaidh e suas air 

beinn : agus air suidlie dha, thainig a 
dheisciobuil d’a ionnsuidh. 

2 Agus dh’fhosgail e a bheul, a- 
gus theagaisg e iad, ag radh, 

3 Is beannuicht’ iadsan a ta bochd 
*nan spiorad: oir is leo rioghachd 
neimhe. 

4 Is beannuicht* iadsan a ta ri 
brdn : oir gheibh iad solas. 

5 Is beannuichte na daoine mac- 
anta r, oir sealbhuichidli iad an ta- 
lamh mar oighreachd. 

6 Is beannuicht’ an dream air am 
bheil ocras agus tart na cbrach s: oir 
sasuichear iad. 

7 Is beannuichte na daoine trdcair- 
each : oir gheibh iad trdcair. 

8 Is beannuichte na daoine a ta 
glan *nan cridhe : oir chi iad Dia. 

£> Is beannuichte luchd dheanamh 
na sith : oir goirear clann De dhiubh. 

10 Is beannuicht’ an dream a ta 
fulang geur-leanmhuinn air son na 
cdrach : oir is leo-san rioghachd nei- 
mhe. 

11 Is beannuichte bhitheas sibh an 
uair a bheir daoine anacainnt dliuibh, 
agus a ni iad geur-leanmhuinn oirbh, 
agus a labhras iad gach uiie dhroch 
f hocal ribh gu breugach air mo sgath- 
sa. 

12 Deanuibh gairdeachas, agus bi- 
thibh ro shubhach: oir is mbr bhur 
duais air neamh : oir mar sin rinn 
iad geur-leanmhuinn air na faidhibh 
a bha roimhibh. 

15 Is sibhse salann na talmliainn : 
0 tinneas na gealaich. 
tais, na flreantachd. 

gidheadh ma chailleas an salann a 
bhlas, ciod leis an saillear e ? cha ’n 
’eil feum ann o sin suas, ach a thilg- 
eadh mach, agus a shaltairt fa chos- 
aibh dhaoine. 

14 Is sibhse solus an t-saoghail. 
Cha’n fheudar baile a ta air a shuidli- 
eachadh air sliabh fholach. 

15 Agus cha las daoine coinneal, 
chum as gu’n cuir iad i fuidh shoith- 
each, ach ann an coinnleir, agus ni i 
solus do na*m bheil a stigh. 

16 Gu ma h-ann mar sin a dheal- 
ruicheas bhur solus an lathair dliaoine, 
chum as gu faic iad bhur deadh oibre, 
agus gu toir iad gldir do bhur n-A- 
thair a ta air neamh. 

17 Na measaibh gu’n d’thainig 
mise a sgaoiieadh an lagha no nam 
faidh; ni h-annt a sgaoiieadh a thain- 
ig mi, ach a choimhlionadh. 

18 Oir a deirimu ribh gu fir inn- 
each, Gus an dtheida neamh agus 
talamh thairis, cha dtheid aon lideb 
no aon phunc do’n lagh thairis, gus 
an coimhlionar gach aon ni. 

19 Air an aobhar sin ge b’e neach 
a sgaoileas aon do na h-aitheantaibh 
so a’s lugha, agus a theagaisgeasdaoine 
mar sin, goirear an duine is lugha 
dheth ann an rioghachd neimhe : ach 
ge air bith neach a ni, agus a theag- 
aisgeas iad, goirear duine mor dheth 
ann an rioghachd neimhe. 

20 Oir a deirim ribh, Mur toir 
bhur fireantachdsa barrachd air fi- 
reantachd nan scriobhuiche agus nam 
Phairiseach, nach dtheid sibh air 
chor air bith a steach do rioghachd 
neimhe. 

21 Chuala sibh, gu’n dubhradh ris 
na sinnsiribh, Na dean mortadh; a- 
gus ge b’e neach a ni mortadh, bi- 
thidli se an cunnart a’ bhreitheanais. 

22 Ach a dcirimse ribh, Ge b’e 
neach aig am bi fearg r’a bhrathair 
gun aobhar, gu’m bi e an cunnart a* 
bhreitheanais : agus ge b’e neach a 
their r’a bhrathair, Raca, gu’m bi e 
an cunnart na comhairle : ach ge b’e 
neach a their, Amadain, gu’m bi e an 
cunnart teine ifrinn. 

P critk-ghalair, T ciuin, ceannsaich. s a*cheat- 
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25 Uime sin ma bheir thu do thabh- 

artasc chum na h-altaire, agns gu’n 
cuimhnich thu an sin gu bheil ni air 
bith aig do bhrathair a’d’ aghaidh; 

24 Fag do thabhartas an sin an 
lathair na h-altaire, agus imich, agus 
dean reite air tusri d’ bhrathair, agus 
an deigh sin thig agus tabhair uait 
do thiodhlacadh. 

25 Bi reidh ri d’ eascaraid gu luath, 
am feadh a bhios tu maille ris san 
t-slighe ; air eagal gu’n toir an t-eas- 
caradh thairis thu do’n bhreitheamh, 
agus gu ’n toir am breitheamh thu 
do’n mhaor, agus gu tilgear am prio- 
sun thu. 

26 A deirim riut gu firinneach nach 
teid thu mach as sin, gus an ioc thu 
an fheoirling dheireannach. 

27 Chuala sibh gu’n dubhradli risd 
na sinnsiribh, Na dean adiialtran- 
nas. 

28 Ach a deirimse ribh, Ge b’e 
neaeh a dh’amhairceas air mnaoi 
chum a miannachadh, gu’n d’rinn 
e adhaltrannas leatha cheana ’na 
chridhe. 

29 Agus ma bheir do shuil dheas 
aobhar tuislidh dhuit, spion a mach i, 
agus tilg uait i : oir is fearr dhuit gu 
sgriosar aon do d’ bhallaibh, na do 
chorp uile bhi air a thilgeadli do if- 
linn. 

50 Agus ma bheir do lamh dlieas 
oilbheum dhuit, gearr dhiot i, agus 
tilg uait i: oir is fearr dhuit gu sgrios- 
ar aon do d’ bhallaibh, na do chorp 
uile bhi air a thilgeadh do ifrinn. 

51 Agus thubhradh, Ge b’e chuir- 
eas a bhean phdsda air falbh, tbugadh 
e litir dhealaich dli’i. 

52 Ach a deirimse ribh, Ge b’e 
neach a chuireas air falbh a bhean 
phdsda fein, ach a mhain air son strio- 
pachais, gu bheil e toirt oirre adhal- 
trannas a dheanamh : agus an ti a 
phbsas a’ bhean sin a chuireadh air 
falbh, a ta e a’ deanamh adhaltran- 
nais. 

55 Mar an ceudna, chuala sibh 
gu’n dubhradh ris na sinnsiribh, Na 
tabhair mionnan eitheich, ach coimh- 
lion do mhionna do’n Tighearna. 

34 Ach a deirimse ribh, Na tug- 

aibh mionnan idir: na tugaibh air 
neamh, oir is e righ-chaithir Dhe e. 

55 Na tugaibh. air an talamh, oir is 
e stdl a chos e : na tugaibh air Hie- 
rusalem, oir is e baile an rigli mhdir e. 

58 Na tabhair mionnan air do 
cheann, oir cha’n urrainn thu aon 
fhoiltein a dheanamh geal no dubh. 

57 Ach gu ma h-e a’s comhradh 
dhuibh, ’ Seadh, ’seadh. Ni h-eadh, 
ni h-eadh; oir ge b’e ni a bliios os 
cionn so, is ann o’n ole a ta e. 

53 Chuala sibh gu’n dubhradh, Siiil 
air son sula, agus tiacail air son fiac- 
la. 

59 Ach a deirimse ribh, Na cuiribh 
an aghaidh an mile : ach ge b’e neach 
a bhuaileas tu air do ghial deas, tionn- 
daidli chuige an gial eile mar an ceud- 
na. 

40 Agus an ti le’m b’aill thusa a 
thagradh san lagh, agus do chdta a 
bhuin diot, leig leis t’fhalluing mar 
an ceudna. 

41 Agus ge b’e bheir leis air feadh 
mile a dhaindeoin thu, imich leis air 
feadh dha mhile. 

42 Tabhair do’n ti a dh’iarras ort, 
agus uaithsan le’m bu mhiann iasachd 
fhaotainn uait, na pill air falbh. 

45 Chuala sibh gu’n dubhradh, 
Gradhaichidh tu do choimhearsnach, 
agus bithidh fuath agad do d’ namh- 
aid. 

44 Ach a deirimse ribh, Biodh 
gradh agaibh do bhur naimhdibh, 
beannaichibh an droing a mhallaich- 
eas sibh, deanaibh maith do na daoin- 
ibh air am beag sibh, agus deanaibh 
urnuigh air son na muinntir ata bun- 
tuinn ribh gu naimhdeil, agus a ta 
’g ar geur-leanmhuinn : 

45 A chum gu’m bi sibh hi ar 
cloinn aig bhur n-Athair a ta air 
neamh, oir a ta esan a’ tahhairt air a 
ghrein fein eirigh air na droch dhaoin- 
ibh, agus air na deadh dhaoinibh, a- 
gus a’ cur uisge air na fireanaibh a- 
gus air na neo-fhireanaibh. 

46 Oir ma bhios gradh agaibh do’n 
mhuinntir aig am bheil gradh dhuibh, 
ciod an duais a gheibh sibh ? nach 
’eil eadhon na cis-mhaoir a’ deanamh 
an ni ceudna ? 

c thiodhlacadh, d Ids, 



7 C A I B. VI. 
47 Agus ma chmreas sibh failte 

air bhur braithribh fein a mhain, clod 
a tha sibh a* deanamh thar chuck ? 
nach ’eil na cis-mhaoir fein a’ dean- 
amh an ni ceudna ? 

48 Air an aobhar sin bitliibhse 
coimhliontae mar a ta bhur n-Athair 
a ta air neamh coimhlionta. 
6 •' ’ C. ".r- : 

C A I B. VI. 
Leantuinn na searmoin air a hheinn, 

arms am bheil Criosd a lahhairt mu 
dheii'C, 5 mu urnuigk, 14 mu mhai- 
theanas cVar braithribh, Qc. 

TH U G AI B H an aire nach 
toir f sibli bhur dcirc am fianiiis 

dhaoine, chum gu ’m faicear ieo sibh: 
no cha hi fhaigh sibh tuarasdal o 
bhur n-Athair a ta air neamh. 

2 Uime sin, an uair a bheir thu do 
dlieirc, na toir fa’near galitromp a 
sheideadli romhad, mar a ni na ceal- 
gairean, anns na sionagogaibh, agus 
anns na sraidibh, chum as gu faigh 
iad gldir o dhaoinibh. Gu tirinneach 
a deirimse ribh, gu bheil an tuarasdal 
aca. 

5 Ach an uair a bheir thusa deire, 
na biodh fios aig do laimh chli clod 
a ta do lamli dheas a* deanamh : 

4 Chum gu’m bi do dheirc am fol- 
ach : agus bheir t’Athair a chi am 
folach, duals dhuitse os aird. 

5 Agus an uair a ni thu urnuigh, 
na bi mar luchd an f huar-chrabhaidh : 
oir is ionmhuinn leo urnuigh a dliean- 
amh sna sionagogaibh, agus ann an 
coinneachadh nan sraid ’nan seasamli, 
chum gu faicear le daoinibh iad. Gu 
deimhin a deirimse ribh, gu bheil an 
tuarasdal aca. 

6 Ach thusa, an uair a ni thu ur- 
nuigh, imich a steach do d’ sheomar, 
agus air dunadh do dhoruis duit, dean 
urnuigh ri t’ Athair a ta an uaignidh- 
eas, agus bheir t’Athair a chi an 
uaignidheas, duais dhuit gu foilais- 
each. 

7 Ach ag deanamh urnuigh dhuibh, 
na gnathaichibh ath-iarrtais dhiomh- 
ain, mar na Cinnich: oir saoilidh 
iadsan gu’n eisdear riu air son lion- 
mhoireachd am focla. 

^fohfe, diongmhalta. 

8 Uime sin na bithibhse cosmhuil 
riu : oir a ta fios aig bhur n-Athair 
cia iad ha nithe a ta dh’uireasbhuidh 
oirbh, mun iarr sibh air iad. 

9 Air an aobhar sin deanaibhse 
urnuigh air a’ mhodh so : Ar n-A- 
thair a ta air neamh, Gu naomli- 
aiphear t’ainm. 

10 Thigeadh do rioghachd. Dean- 
ar do thoil ah an talamh, mar a nithear 
air neamh. 

11 Tabhair dliuinn an diugh arn-a- 
ran laitheil. 

12 Agus maith dhuinn ar fiacha, 
amhuil mar a mhaitheas slime d’ar 
luchd-hach^. 

13 Agus na leig am buaireadh sinn, 
ach saor sinn o ole : Oir is leatsa an 
rioghachd, agus an cumhachd, agus 
a’ ghldir, gu siormidh. Amen. 

14 Oir ma mhaitheas sibh an cionta 
do dhaoinibh, maithidh bhur n-A- 
thair neamhaidh dhuibhse mar an 
ceudna. 

15 Ach mur maith sibh an cionta 
do dhaoinibh, cha mho a mhaitheas 
bhur n-Athair dhuibhse bhur cionta. 

16 Agus an uair a ni sibh trosgadh, 
na bitheadh gruaim air bhur gnuis, 
mar luchd an fhuar-chrabhaidh : oir 
cuiridh iadsan mi-dhreach air an agh- 
aidh chum gu faicear le daoinibh iad 
a bhi trosgadh. Deirim ribh gu fi- 
rmneach gu bheil an tuarasdal aca. 

17 Ach thusa, an uair a ni thu 
trosgadb, cuir ola air do cheann, agus 
ionnail t’aghaidhh : 

18 Chum nach faicear le daoinibh 
gu bheil thu a’ deanamh trosgaidh, 
ach le t’ Athair a ta an uaignidheas : 
agus bheir t’ Athair a chi an uaig- 
nidheas, duais dhuit gu follaiseach. 

19 Na taisgibh dhuibh fein ion- 
mhais air an talamh, far an truaili i 
an leomannl agus a’ mheirg e, agus 
far an cladhaich na meirlich a stigh 
agus an goid iad. 

20 Ach taisgibh ionmhais dhuibh 
fein air neamh, far nach truaili an 
leomanri no a’ mheirg, agus nadi 
cladhaich agus nach goid na meir- 
lich. 

21 Oir ge b’e ball am bheil bhur 

h t'eudan. i miZL f dean. % feichneinibJi. 
1 an reudan, a'mhiol chrlon. 
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n-ionmhas, is ann an sin a bhios bhur 
cridhe mar an ceudna. 

22 Is i an t-suil solus a1 chuirp : 
uime sin ma bliios do shuil glan, 
bithidh do chorp uile lan soluis. 

25 Ach ma bhios do shuil gu 
h-olc, bitliidh do chorp uile dorcha. 
Air an aobhar sin raa ta an solus a ta 
annad 5n a dhorchadas, cia mdr an 
dorchadas sin ? 

24 Gha’n urrainn neach air bith 
seirbhis a dheanamh do dlia Thigh- 
earua : oir an dara cuid bithidh fuath 
aige do neach aca, agus gradh do 
neaclx eile; no gabhuidh e le neach 
acOf agus ni e tair air neach eile. 
Cha ’n urrainn sibh seirbhis a dhean- 
amh do Dhia agus do Mhamon. 

25 Uime sin a deirimse ribh, Na 
biodh ro-churam oirbh mu thimchioli 
bhur beatha, ciod a dh’itheas no 
dh’dlas sibh ; no mu thimchioli bhur 
cuirp, ciod a chuireas sibh umaibh: 
an e nach md a* bheatha na ’m biadh, 
agus an corp na’n t-eudach ? 

26 Amhaircibh air eunlaith an a- 
thair: oir cha chuir iad sibl, agus'eha 
bhuain iad, agus cha chruinnich iad 
an saibhlibh : gidheadha tabhur n-A- 
thair neamhaidhse ’g am beathachadh; 
an e nach fearr sibhse gu mdr na 
iadsan ? 

27 Agus cia agaibh le mdr churam 
a dh’fheudasaonlamh-choille111 achur 
r’a airde fein ? 

28 Agus c’ar son a ta sibh ro chu- 
ramach. mu thimchioli bhur culaidh ? 
f dghlumaibh cionnus a ta na lilighean 
a’ fas sa* mhachair; cha saothraich 
iad, agus cha smomh iad. 

29 Gidheadh a deirimse ribh, Nach. 
robh Solamh fein ’n a uile ghldir, air 
eudachadh mar aon diubh so. 

50 Air an aobhar sin, ma ta Dia 
mar sin a* sgeadachadh feoir na mach- 
aire, a ta an diugh ann, agus am mair- 
cach air a thilgeadh san amhuinn, an 
e nach md na sin a sgeadaicheas e 
sibhse, a dhaoine air bheag creidimh ? 

51 Uime sin na bithibh lan do 
churam, ag radii, Ciod a dh’itheas 
sinn ? no ciod a dh’dlas sinn ? no 
ciod a chuireas sinn umainn ? 

52 (Oir iad so uile iarraidh na 

Cinnich) oir a ta fios aig bhur n-A 
thair neamhaidh gu blieil feum a- 
gaibhse air na nithibh so uile. 

55 Ach iarraibh air tus rioghachd 
Dhe, agus f hireantachdsan, agus cuir- 
ear na nithe so uile ribh. 

54 Uime sin na bitheadh ro-churam 
oirbh mu thimchioll an la maireach : 
oir bithidh a lan do churam air an la 
maireach mu thimchioll a nithe fein : 
is ledr do’n la ’ole feih. 

C A I B. YII. 
Anns an bheil ar Sldnuighear ay crioch- 

nachadh na searmoin air a bheinn, 
1 «’ cronuchadh breth ghrad> ar 

toirmeasg nithe naomka chur an 
neoshuim, cjc. 

NA tugaibh breth, chum nach toir- 
ear breth oirbh : 

2 Oir a reir na breth a bheir sibh, 
bheirear breth oirbh : agus leis an 
tomhas le’n tomhais sibh, tomhaisear 
dliuibh a ids. 

5 Agus c’ar son a ta thu a* faidnn 
an smuirnein11 ataan suildobhrathar, 
ach nach ’eil thu tabhairt fa’near an 
t-sail a ta ann do shuil fein ? 

4 No cionnus a their thu ri d’bhrath- 
air, Fulaing dhomh an smuirnein a 
spionadh as do'shuil; agus feuch, an 
t-sail ann do shuil fein ? 

5 A chealgair, buin air tus an 
t-sail as do shuil fein ; agus an sin is 
leir dhuit gu maith an smuirnein a 
bhuntuinn a siiil do bhrathar. 

6 Na tabhraibh an ni naomha do 
na madraibh, agus na tilgibh bhur 
neamhnuide am fianuis nam muc, 
air eagal gu saltair iad orra le’n cos- 
aibh, agus0 airpilltinn doibhgureub 
iad sibh fein as a cheile. 

7 larruibh, agus bheirear dliuibh : 
siribh P agus gheibh sibh : buailibh 
an dorms, agus fosgailear dlndbh. 

8 Oir gach uile neach a dh’iarras, 
glacuidh e : agus ge b’e a shireas, 
gheibh e : agus do ’n ti a bhuaileas 
an dorus, fosgailear. 

9 Oir cd an duine agaibhse, ma’s 
e ’s gu’n iarr a mhac aran, a bheir 
cloch dha ? 

10 Agus ma’s iasg a dh’iarras e, 
an tabhair e nathair diia ? 

m bhann-lamh, n caimein, ° no. P lorgaichihh. 
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11 Air an aobhar sin ma’s aithne 

dhuibhse a ta ole, tiodhlacan maithe 
a thabhairt do bhur cloinn, nach md 
na sin a bheir bhur n-Athair a ta air 
neamh nithe maitlie dhoxbhsan a 
dh’iarras air iad ? 

12 Uirae sin gach uileni bu mhiann 
ieibh daoine a dheanamh dhuibhse, 
deanaibhse a leitliid dhoibhsan mar 
an ceudna: oir is e so an lagh agus 
na faidhean. 

15 Iraichibh a steach air an dorus 
ehumhann ; oir is farsaing an dorus, 
agus is leathan an t-slighe a ta tredr- 
uciiadh chum sgrios, agus is lion- 
mhor iad a ta do! a steacli oirre • 

14 Ach isr cumhann an dorus, a- 
gus is aimhleathan an t-slighe a la 
tredruchadh chum na beatha, agus is 
tea rc iad a ta ’g am as oirre. 

15 Coimhidibh sibh fein o na faidh- 
ibh breige, a thig d’ar n-ionnsuidh aim 
an culaidhibh chaorach, ach a ta o ’n 
letli a stigh ’nam madraibh allta. 

16 Air an toraibh aithnichidh sibh 
iad : an tionail daoine dearcan-fiona 
do dhrisibh, no figean do na foghan- 
nanaibh s ? 

17 Agus mar sin bheir gach uile 
ebrann maith toradh maith : ach bheir 
an droch chrann,droch thoradli. 

18 Cha’n fheud a’ chraobh mhaith 
droch thoradh iomchar, no an droch 
chraobh toradh maith a thabhairt. 

19 Gach uile chrann nach iomchair 
toradh maith, gearrar sios e, agus 
tilgear san teine e. 

20 Air an aobhar sin is ann air an 
toraibh a dh’aithnicheas sibh iad. 

21 Ni h-e gach uile neach a their 
rlumsa, A Thighearna, A Thighearna, 
a theid a steach do rioghachd neimhe ; 
ach an ti a ni toil m’Atharsa a ta air 
neamh. 

22 Is iomadh iad a their riumsa 
san la ud, A Thighearna, a'Thigh- 
earna, nach d’rinn sinn a* t’ainmse 
faidheadaireachd ? agus a’ t’ainmse 
nach do thilg sinn a mach deamhain ? 
agus a’t’ ainmse nach d’rinn sinn 
iomadh miorbhuile ? 

25 Agus an sin aidiebidh mise os 
aird dhoibh, Cba b’aithne dhomh 
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riamh sibh : imichibh uam, a luchd 
deanamh na b-eucorach. 

24 Air an aobbar sin, gach uile 
neach a chluinneas na briathrasa ag- 
ain s a, agus a ni iad, samhluichidh mi e 
ri duineglic, a thog a thigh air carraig: 

25 Agus thuirling1 an t-uisge, a- 
gus thainig na tuiite. agus sheid na 
gaotha, agus bhuail iad air na tigh 
sin : agus cba do thuit e, oir bha a 
blmnadh suidhichte air carraig. 

26 Agus gach uile neach a chluinn- 
eas na briathra so agamsa, agus nach 
coimhlion iad, samhluichear e ri duine 
amaideach a thog a thigh air a’ ghain- 
eamh: 

27 Agiis thuirling an t-uisge, agus 
thainig na tuiite, agus sheid na gao- 
tha, agus bhuail iad air an tigh sin: 
agus thuit e, agus bu mhdr a thuiteam. 

28 Agus tharladhu an uaira chrioch- 
naich losa na briathrasa, gu’n do 
ghabh am pobull iongantas r’a thea- 
gasgsan: 

29 Oir theagaisg e iad mar neach 
aig an robh cumhachda, agus ni 
h-arni mar na scriobhuichean. 

CAIB. VIII. 
1 Gklan Criosd an lobhar^ 5 shldn- 

nich e seirbhiseach o’ Chaiptm-ceud, 
14 mdtkair-cheile Pheadair, <%c. 

AGUS air teachdanuas o’n bheinn 
dha, lean cuideachd mhdr e. 

2 Agus feuch, thainig lobhar, agus 
thug e urram dlia, ag radh, A Thigh- 
earna, ma’s aill leat, is comasach thu 
air mise a ghlanadh. 

5 Agus shin losa mach a lamh, a- 
gus-bhean e ris, ag radh. Is aill learn; 
bi thusa glan. Agus air ball bha a 
loibhre air a glanadh. 

. 4 Agus thubhairt losa ris, Feuch 
nach innis thu do dhuine sam bith, 
ach imich, taisbein thu fein 'do’n 
t-sagart, agus beir chuigeb an tiodh- 
lacadh a dh’aithn Maois, mar fbia- 
nuis dhoibh. 

5 Agus air dol do losa steach do 
Chapernaum, thainig d’a ionnsuidh 
Caiptin-ceud, a’ guidhe air, 

6 Agus ag radh, A Thighearna, 
tha m’dglach’na luidhe a stigh am 

r do bhrigh gur. s cluaranaibh. z thainig anuas. u thachair. 
a ughdarras. b thuige7 d’a ionnsuidh* 
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pairilis, agus air a phianadh gu h-an- 
abarrach. 

7 Agus thubhairt losa ris, Theid 
mise, agus slanuichidh mi e. 

8 Agus air freagairt do’n Chaip- 
tin-ceud, thubhairt e, A Thighearna, 
cha’h fhiu mise thusa a theachd a 
steach fa m* chleith: ach a mhain 
abair am focal, agus slanuichear 
m’dglach. 

9 Oir is duine mise fein a ta fuidh 
ughdarras, aig am bheil saighdeara 
fum : agus a deirim ris an fhear so, 
Imich, agus imiehidh e: agus ris an 
fhear so eile, Thig, agus thig e : a- 
gus ri m’shearbhant, Dean so, agus 
ni se e. 

10 ’Nuair a chual losa so, ghabh 
e iongantas, agus thubhairt e ris a* 
jnhuinntir a lean e, Gu firinneach a 
deirim ribh, ann an Israel fein naeh 
d’fhuair mi creidimh co mdr as 
so^ 

11 Agus a deirim ribh, gu’n dthig 
moran o ’n aird an ear, agus o ’n aird 
an iar, agus gu’n suidh iad mailie. ri 
Abraham, agus Isaac, agus lacob, 
ann an rioghachd neimhe ; 

12 Ach gu’n tilgear elann na 
rioghachd aim an dorchadas a ta’n 
leth a muigh : bithidh an sin gul a- 
gus giosgan c f hiacal. 

13 Agus thubhairt losa ris a’ chaip- 
tin-ceud, Imich romhad, agus biodh 
dhuit a reir mar a chreid thu. Agus 
shlanuicheadh ’dglach air an uair sin 
fein. 

14 Agus an uair a thainig losa gu 
tigh Pheadair, chunnaic e mathair a 
mhna ’na luidhe, agus i ann am fiabh- 
rusd. 

15 Agus bhean e r’a laimh, agus 
dh’fhag am fiabhrus i: agus dh’eirich 
i, agus rinn i frithealadh dhae. 

16 Agus an uair a bha am feasgar 
air teachd, thug iad d’a ionnsuidh 
mdran aims an robh deamhain; agus 
thilg e na spioraid a mach le fhocal, 
agus shlamrch e iad uile a bha eu- 
slan : 

17 A chum gu’n coimhliontadh f 
an ni a labhradh le Esaias am faidh, 
ag radh, Ghabh esan ar n-anmhuinn- 

c snctgardaich. d an tenmick. 
choh'ihlwnadk. S aidheir. 
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eachdan air fein, agus dh’iomchair e 
ar n-euslaintean. 

18 Agus an uair a chunnaic losa 
sluagh mdr m’a thimchioll, dh’aithn 
e dol a sin do’n taobh eile. 

19 Agus thainig scriobhuiche ar- 
aidh, agus thubhairt e ris, A mhaigh- 
stir, leanuidh mise thu, ge b’e taobh a 
theid thu. 

20 Agus thubhairt losa ris, Ata 
tuill aig na sionnaich, agus nid aig 
eunlaith an athair & ; ach cha’h’eil aig 
Mac an duine ionad aims an cuir e a 
cheann fuidh. 

21 Agus thubhairt fear eile d’a 
dheiseiobluibh ris, A Thighearn, leig 
dhomhsa imeachd air tus agus m’a- 
thair adhlacadh. 

22 Ach thubhairt losa ris, Lean 
mise, agus leig leis na mairbh am 
mairbh fein adhlacadh. 

23 Agus air dol dhasan a steach 
do luing, lean a dheisciobuil e. 

24 Agus feuch, dh’eirich stoirm 
mhdr air an fhairge, ionnus gu’n 
d’fholaich na tuinn an long : ach bha 
esan *na chodal. 

25 Agus thainig a dheisciobuil d’a 
ionnsuidh, agusdhuisg iad e, ag radii, 
A Thighearn, teasairg sinn : a ta sinn 
caillte. 

26 Agus thubhairt e riii, C’ar son 
ata sibh eagalach, sibhse air bheag 
creidimh ? An sin dh’eirich e. agus 
chronuieh e na gaothan agus an fhair- 
ge; agus bha ciuine mhdr ann. 

27 Ach ghabh na daoine iongau- 
tas, ag radh, Creud h e ghne dhuine 
so, gu bheil na gaotha fein agus an 
fhairge umhal dha ? 

28 Agus air teachd dha do’n taobh 
eile, gu tir na Gergeseneachi, thach- 
air dithis do dhaoinibh air, aims an 
robh deamhain, a’ teachd a mach as 
na tuamaibh, agus iad ro gharg, ion- 
nus nach feudadh duine sam bith an 
t-slighe sin a ghabhail. 

29 Agus feuch, ghlaodh iad, ag 
radh, Ciod e ar gnothuchne riut, lo- 
sa a Mhic Dhe An d’thainig thu 
an so g’ar pianadh roimh an am ? 

30 Agus bha treud mdr mhuc am 
fad uatha, ag ionaltradh. 
e doibk. f Air chor as gu'n do 

h Ciod, i Gadareneach, 
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51 Agus dh’iarr na deamhain a 

dh’athchuinge airsan, ag radh, Ma 
tliilgeas tu mach sinn, leig dhuinn 
dol san treud mhuc ud. 

52 Agus thubhairt e riu, Imichibh. 
Agus air dol a mach dhoibh, chaidh 
iad aims an treud mhuc : agus feuch, 
ruith an treud mhuc uile gu dian sios 
air ionad corrachh do hi chuan ; a- 
gus chailleadh sna h-uisgibh iad. 

55 Agus theich na buachaillean, 
agus chaidh iad do’n bhaile, agus 
dh’innis iad na nithese uile, agus na 
thachair dhoibhsan anns an robh na 
deamhain. 

54 Agus feuch, chaidh am bail* 
uile a mach a choinneachadh losa, 
agus an uair a chunnaic iad e, 
ghuidh iad air imeachd as an crioch- 
aibhsan. 

C A I B. IX. 
s4n deigh do Chriosd neach air an robh 

am pairiiis a leigheas, 9 A ta se a’ 
gairm Mhata o bhbrd na else, 10 ag 
itheadh maille ri cis-mhaoir agus 

1 peacaich, <fyc. 
AGUS air dol an luing dha, chaidh 

e thar an uisge, agus thainig e 
* d’a bhaile fein. 
1 2 Agus feuch, thug iad d’a ionn- 

suidh duine air an robh am pairilis, 
1 ’na luidhe air leabaidh : agus an uair 
: a chunnaic losa an creidimh, thubh- 
s airt e ri fear na pairilis, Biodh deadh 
‘ mhisneach agad, a mliic, a ta do pheac- 

aidh air am maitheadh dhuit. 
' 5 Agus feuch, thubhairt dream a- 
e caidh do na scriobhuichibh annta fein, 
n A ta am fear so a’ labhairt toi- 

bheimm. 
4 Agus air do losa an smuaintean 

'■ fhaicinn, thubhairt e, C’ar son a ta 
n sibh a’ smuaineachadh uile ann bhur 
*s cridhibh ? 
i* 5 Oir cia is usadh a radh, A ta do 
ii1 pheacaidh air am maitheadh dhuit ? 

no a radh, Eirich agus imich ? 
$ 6 Ach a chum gu’m bi fios agaibh 
o*! gu bheil cumhachd aig Mac an duine 
in peaeaidh a mhaitheadh air an talamli, 

thubhairt e an sin ri fear na pairilis) 
m Eirich, tog do leabaidh, agus imich 

do d’ thigh. 

7 Agus air eirigh dhasan, cliaidli e 
d’a thigh fein. 

8 Ach an uair a chunnaic am po- 
bull 50, ghabh iad iongantas, agus 
thug iad gldir do Dhia, a thug a 
leithid so a chumhachd do dliaoinibh. 

9 Agus ag dol do losa as an aite 
sin, chunnaic e duine *na shuidhe aig 
bdrd na cise, d’am b’ainm Mata; a- 
gus thubhairt e ris, Lean mise. A- 
gus air eirigh dhasan, lean se e 

10 Agus tharladh, air suidhe do 
losa aig biaclh san tigh, feuch, thainig 
mdran chis-mliaor agus pheacach, a- 
gus shuidh iad sios maille ris-san a- 
gus r’a dlieisciobluibh. 

11 Agus an uair a chunnaic na 
Phairisich so, thubhairt iad r’a dheis- 
ciobluibh, C’ar son a dh’itheas bhur 
maighstirse maiile ri cis-mhaorailih 
agus peacachaibh ? 

12 Ach an uair a chual losa so, 
thubhairt e riu, Cha’n ann aig a’ 
mhuinntir a ta slan a ta feum air an 
leigh, ach aig a’ mhuinntir a ta eu- 
slan. 

15 Ach imichibh agus fdghlumaibh 
ciod is ciall da so, Trdcair is aill 
learn, agus cha’n iobairt : oir cha 
d’thainig mise a ghairm nam firean- 
ach, ach nam peacach chum alth- 
reachais. 

14 An sin thainigdeisciobuil Eoiu 
d’a ionnsuidh, ag radh, C’ar son a ta 
sinne agus na Phairisich a’ trosgadh 
gu minic, ach ni ’m bheil do dheis- 
ciobuils’ a’ trosgadh ? 

15 Agus thubhairt losa riu, Am 
feud clann seomair an fhir-nuadh- 
phdsdan bhi brdnach, am feadh a 
bhitheas am fear-nuadh-pdsda ’n am 
fochair ? Ach thig na laithean anns 
an tiubhrar am fear-nuadh-pdsda 
uatha, agus an sin ni iad trosgadh. 

16 Cha chuir duine sam bith mir 
do eudach nuadh air sean eudach : 
oh* buinidli an ni a chuireadh g’a 
lionadh suas as air eudach, agus nith- 
ear an reubadh ni’s measa'. 

17 Cha mho a chuireas daoine lion 
nuadh ann an seann searragaibh0 : 
no brisear na searragan, agus doirtear 
am fion, agus caillear na searragan : 
ach cuiridh iad fion nuadh ann an 

1 cus, 111 d/a - ink a si a chaidh, n fhir-na-bainnse* 0 Ihuideilibh. 
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searragaibh nuadha, agus bitliidh iad 
araon slant. 

18 ’Nuair a bba e a’ labhairt nan 
nitliese riu, feuch, thainig uachdaran 
araidh, agus thug e onoir dha, ag 
radh, Fhuair mo nighean bas air 
ballP : ach tliigsa agus cuir do lamh 
oirre, agus bithidh i beo. 

19 Agus dh’eirich losa, agus lean 
e fein agus a dheisciobuil e. 

20 (Agus feuch, thainig bean, air 
an robh dbrfcadh fola re dha bhliadh- 
na dheug, air a chulaobh, agus bhean 
i rf iomall ’eudaich. 

21 Oir thubhairt i innte fein, Ma 
bheanas mi ach ri ’eudach, bithidh mi 
slan. 

22 Ach air tionndadh do losa m’an 
cuairt, chunnaic se i, agus thubhairt 
e, A nighean, biodh deadh mhisneach 
agad; shxanuich do chreidimh thu. 
Agus bha a* bhean slan o’n uair sin.) 

23 Agus an uarr a thainig losa gu 
tigh an uachdarain, agus a chunnaic 
e an luchd ciuil, agus a’ chuideachd 
a* deanamh toirm bhrbin* 

24 Tlmbhairteriu, Imichibh roimh- 
ibh, oir cha’n ’eil an monagr marbh, 
ach ’na codal. Agus rinn iad gaire 
fbchaid ris. 

25 Ach an uair a chuireadh a’ 
chuideachd amach, chaidli e a steach, 
agus rug e air laimh oirre, agus 
dh’eirich an n'ionag. 

26 Agus cliaidh iomradh sin a mach 
air feadh na tire sin uile. 

27 Agus an uair a dh’imich losa 
as sin, lean dithis dhall e, ag eigh- 
eaeh, agus ag radh, A Mhie Dhaibhi, 
dean trocair oirnne. 

28 Agus an uair a thainig e steach 
do’n tigh, thainig na doill d’a ionn- 
suidh: agus thubhairt losa riu, Am 
blieil sibh a’ creidsinn gur comasach 
mise so a dheanamh ? .Thubhairt iad 
ris, Ata, a Thighearn. 

29 An sin bhean e r’an siiilibh, ag 
radh, Biodh e dhuibh a reir bhur 
creidimh. 

50 Agus dh’fhosgladh an siiiLean, 
agus bhagair losa gu geur lads, ag 
radh, Faicibh nach faigh neach air 
bith dos air so : 

31 Ach an uair a dh’imich iad a 
mach, sgaoil iad a chliii air feadh no 
diicha sin uiie. 

32 Agus ag dol dhoibhsan a mack 
feuch, thug iad d’a ionnsuidh duint 
balbh anns an robh deamhan. 

33 Agus an deigh do’n deamhan 
a bhi air a thilgeadh a mach, labhaii 
am balbhan: agus ghabh an sluagh 
iongantas, ag radh, Cha’n fhacas a 
leithid so ann an Israel riamh. 

34 Ach thubhairt na Phairisich, 
Trid phrionnsaidh nan deamhan a ta 
se a’ tilgeadh a mach dheamhan. 

35 Agus ghabh losa mu chuairt 
nan uile chathraiche agus bhailtec. a’ 
teagasg ’nan sionagogaibh, agus a’ 
searmonachadh soisgeil narioghachd, 
agus a’ slanuchadh gach uile euslaint 
agus eucail am measg a’ phobuill. 

36 Ach an uair a chunnaic e an 
sluagh, ghabh e tfuas diubh, air son 
gu’n robh iad air fannuchadh, agns 
air an sgapadh o clieile, mar chaorau'h 
aig nach ’eil buachaille11. 

37 An sin thubhairt e r’a dheis- 
ciobluibh, Gu deimhin is mbr am 
foghara, ach is tearc an luchd oibre. 

38 Uime sin guidliibhse air Tigb- 
earn an f hpgharaidli, luchd oibre chur 
a mach chum fhogharaidh fein. • 
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C A I B. X. 
Ta Griosd a’ cur a mach a dhd Ah- 
stol deug, a’ toirt cumhachd dhoibh 
miorbhuile&n a dheanamh> 5 a’ toirt 
orduigh dhoibh, agus ’g an teagasg, 

GUS air gairm a dha dheiscio- 
bul deug d’a ionnsuidh, thug e 

cumhachd dhoibh an aghaidh nan 
spiorad neoghlan, gu’n tilgeadh a 
mach, agus a shlauuchadh gach gne 
euslainte, agus gach gne eucail. 

2 Agus is iad so ainmean an da 
Abstol deug ; an ceud fhear, Simon 
d’an goirear Peadar, agus Aindreas a 
bhrathair, Seumas mac Shebede, agus 
Eoin a bhrathair, 

3 Philip agus Bartolomeu, Tomas, 
agus Mata an cis-mhaor, Seumas macj ^ 
Alpheuis, agus Lebeus d’an comb- ^ 
ainm Tadeus, 
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4 Simon an Canaanach, agus lu- 
das Iscariot, an ti fos a bhrath e- 
sana. 

5 Clmir losa an da fhear dlieug 
so amach, a’ tabhairt aithne dhoibh, 
ag radh, Na gabhaibh gu slighe nan 
Cinneach, agus na rachaibh a steach 
a dh’aon bhaile a bhuineas do na Sa- 
maraich b; 

6 Ach gu ma fearr leibh dol a 
dk’ionnsuidh chaorach cbaillte tighe 
Israeli. 

7 Agus air imeachd dhuibh, sear- 
monuichibh, ag radh, A ta rioghachd 
neimhe am fagus. 

8 Leighisibh an droing a ta tinn, 
glanuibh na lobhair, [duisgibh na 
mairbh,].ti]gibh amach na deamhain: 
a nasgaidh fhuair sibh, a nasgaidh 
thugaibh uaibh. 

9 Na solairibh dr, no airgiod, no 
uniha ann bhur sporanaibh c ; 

10 No mala chum bhur turuis, no 
da chdta, no brdgan, no bataickean : 
(oir is fm am fear oibre a lon.d) 

11 Agus ge b*e air bith cathair no 
baile d’an dtlieid sibh a steach, fedr- 
aichibh cia a ta ’na dheadh airidli inn- 
te; agus fanaibh an sin gus am f ag 
sibh an t-aite sin. 

12 Agus air dol a steach do thigh 
dhuibh, beannuichibh dha. 

15 Agus ma’s fiu an tigh sin e, 
thigeadh bhur siothchaint air; ach 
mur fiu e, pilleadh bhur siothchaint 
chugaibh fein a ris. 

14 Agus ge b’e neach nach gabh 
ribh, agus nach eisd ri’r briathraibh ; 
air dol a mach as an tigh, no as a’ 
bhaile sin dhuibh, crathaibh dhibh 
duslachbhur cos. 

15 Gu deimhin a denim ribh, 
Tur so-iomchair’a bhitheas staid fea- 
■ainn Shodoim agus Ghomorra an la 
t’ bhreitheanais, na staid a* bhaile 
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16 Feuch, cuireamsa sihhse mach 
nar chaoraich am measg mhadradli 
illta : air an aobhar sin bithibhse glic 
nar na nathraiche, agus neo-chronail 
nar na columain. 

17 Ach bithibh air bhur faicill o 
haoinibh, oir bheir iad an laimh sibh 

do chomliairlibh, agus sgiursaidh iad 
sibh ’nan sionagogaibh. 

18 Agus bheirear sibh an lathair 
uachdaran agus righ air mo sgathsa, 
mar fliianuis doibhsan agus do na 
Cinniche. 

19 Ach an uair a bheir iad an 
laimh sibh, na biodh e ’na ro-chas 
oirbh cionnus no ciod a labhras sibh; 
oir bheirear dhuibh san uair sin fein 
an ni a labhras sibh. 

20 Oir cha sibbse a labhras, ach 
Spiorad bhur n-Athar fein a labhras 
annaibh. 

21 Agus bheir am brathair abhrath- 
air fein suas chum bais, agus an t-a- 
thair am mac : agus eifidh a’ chlann 
an aghaidh am parantan, agus bheir 
iad fa’near gu cuirear gu has iad. 

22 Agus bithidh fuath aig na h-uile 
dhaoinibh dhuibh air son m’ainmese: 
ach ge b’e bhuanaicheas gus a’ 
chrioch, is e so a shlanuichear. 

25 Agus an uair a ni iad geur-lean- 
mhuinn oirbh sa’ bhaile so, teichibh 
gu bailedeile ; oir gu deimhin a deirim 
ribh, Nach imich sibh air feadh bhail- 
tean Israeil mun dthig Mac an duine. 

24 Cha ’n’eil an deisciobul os cionn 
a mhaighstir, no an seirbhiseack os 
cionn a thighearna. 

25 Is ledr do’n deisciobul a bhi mar 
a mhaighstir, agus do’n t-seirbhiseach 
a bki mar a thigiiiarn : ma ghoir iad 
Beelsebub do fhear an tighe, nach 
mo na sin a gkoireas iad e d’a mhuinn- 
tir ? 

26 Uime sin na biodh eagal oirbh 
rompa : oir cha ’n’eil ni sam bith fo- 
laichte, nach foillsichear; agus an 
ceilt, nach aithnichear. 

27 An ni a dh’innseas mise dhuibh 
san dorchadas, labhruibh e san t-solus: 
agus an ni a chluinneas sibh sa 
chluais, searmonuichibh e air mullach 
nan fighean. 

28 Agus na biodh eagal na muinn- 
tir sin oirbh a mharbhas an corp, ach 
aig nach ’eil comas an t-anam a 
mharbhadh : ach gu ma mo bhitheas 
eagal an Ti sin oirbh, a’s urrainn an 
corp agus an t-anam a mliilleadh araon 
an ifrinn. 

a an ti a thug esan thairis, b Samaritans. Sasg. c crioscnbh. d a bhiadh 
e 'nan aghaidhsan agus nan Geintileach. 
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29 Nach ’eil da ghealbhonn air an 

reiceadh air fheoirling ? agus cha 
tuit a h-aon diubh air an talamh as 
eugmhai&freasdail bhur n-Atharsa. 

50 Ach a ta eadhon fuilteine bhur 
cinn uile air an aireamh. 

51 Air an aobhar sin na biodh ea- 
gal oirbh, is fearr sibhse na moran 
ghealbhonn. 

52 Uime sin ge b’e dh^aidicheas 
mise am fianuis dliaoine, aidichidli 
mise esan mar an ceudna am fianuis 
m’Athar a ta air neamh. 

55 Ach ge b’e dh’aicheadhas mise 
am fianuis dhaoine, aicheadhaidh mise 
esan am fianuis m’Athar a ta air 
neamh. 

54 Na measuibh gu’n d’thainig 
mise a chur siothchaint air an talamh: 
cha *n ann a chur siothchaint a thain- 
ig mi, ach a chur claidheimh. 

55 Oir thainig mi a chur duine 
an aghaidh ’athar, agus na h-inghin 
an aghaidh a mathar, agus bean a’ 
inhic an aghaidh a mathar-cheile. 

56 Agus is iad muinntir a theagh- 
laich fein a bhitheas, ’nan naimhdibh 
do dhuine. 

57 An ti a ghradhuicheas athair 
no mathair ni’s md na mise, cha’n 
airidh orm e f: agus an ti a ghradh- 
uicheas mac nonighean os mo chionn- 
sa, cha’n airidh orm e : 

58 Agus an ti nach glac a chrann- 
ceusaidh, agus nach lean mise, cha’n 
fhiu e mise. * 

59 An ti a gheibh ’anam, caillidh 
se e : ach an ti a chailleas ’anam air 
mo shonsa, gheibh se e. 

40 An ti a ghabhas ribhse, gabh- 
aidh e riumsa; agus an ti a ghabhas 
riumsa, gabhaidh e ris an ti a chuir 
uaith mi. 

41 An ti a ghabhas ri faidh an 
«iinm faidh, gheibh e duais faidh ; a- 
gus an ti a ghabhas ri firean an ainm 
firein, gheibh e duais firein. 

42 Agns ge b’e bheir cupan a 
dh’uisge fuar amhain r’a dl dh’aon 
neach do na daoinibh beaga so, an 
ainm deisciobuil, gu deimhin a deirim 
ribh, nach caill e air chor sam bitli a 
dhuais. 

C A I B. XL 
1 Ta JEoin a’ cur a dheisciobnl a 

dtiionnsuidh Chriosd. 7 Fianuis 
mu thimchioll Eoin, §c. 

AGUStharladh, anuair achrioch- 
nuich losa aitheantan a tiiabh- 

airt d’a dha dheisciobul deug, gu’n 
d’imich e as sin a theagasg agus a 
shearmonuchadh ’nam bailtibh. 

2 A nis an uair a chual Eoin sa* 
phriosun gniomhara Chriosd, chuir 
e dithis d’a dheisciobluibh d’a ionn- 
suidh, 

3 Agus thubhairt e ris, An tusa 
an ti ud a bha ri teachd, no am bi 
suil aguinn ri neach eile ' 

4 Fhreagair losa agus thubhairt e 
riu, Imichibh agus innsibh do Eoin 
na nithean a ta sibh a* cluinntinn a- 
gus a’ faicinn: 

5 A ta na doill a’ faghailS an 
radhairc, agus na bacaich ag imeachd, 
a ta na lobhair air an glanadh, agus 
na bothair a’ cluinntinn, at a na mairbh 
air an dusgadh, agus an soisgeul air 
a shearmonachadh do na bochdaibh. 

6 Agus is beannuichte an ti nach 
faigh oilbheum annamsa. 

7 Agns air imeachd dhoibhsan air 
falbh, thdisich losa air labhairt ris an 
t-sluagh mu thimchioll Eoin, ag radhy 
Ciod e an ni a chaidh sibh a mach 
do’n fhasach a dh’fhaicinn ? an i 
cuilc air a crathadh le gaoith ? 

8 Ach ciod e an ni a chaidh sibh a 
mach a dh’fhaicinn ? an e duine air 
a sgeaduchadh ann an eudach min ? 
feuch, a’ mhuinntir a chaitheas eudach 
min, is ann an tighibh nail righ a ta 
iad. 

9 Ach ciod e an ni a chaidh sibh a 
mach a dh’fhaicinn ? An e faidh ? 
seadh, a deirim ribh, agus ni’s md na 
faidh. 

10 Oir is e so an ti mu’m bheil 
e scriobhta, Feuch, cuireamsa mo 
theachdaire roimh do ghnuis, a dli’ull- 
uicheas do shlighe romhad. 

11 Gu deimhin a'deirim ribh, ’nam 
measgsah a rugadli le mnaibh, nach 
d’eirich neach a’smd na Eoin Baiste: 
gidheadh, an ti sin a’s lugha an riogh- 
achd neimhe, is md e na esan. 

12 Agus o laithibh Eoin Baist< 
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gus a nis, a ta rioghachd neimhe a 
fulang ainneart, agus luchd na h-aln- 
neart ’ga glacatlh le lamhachas-laidfr. 

13 Oir rinn na faidhean uile, agus 
an lagh faidheadaireachd gu dm 
Eoin. 

14 Agus ma’s toil leibh a ghabhail, 
is e so Elias a bha ri teachd. 

15 Ge b’e aig am bheil cluasan 
chum eisdeachd, eisdeadh e. 

16 Ach cia ris a shamhluicheas 
mise an ginealach so ? Is cosmhuil e 
e ri cloinn a shuidheas aims a’ mharg- 
adhh, agus ag eigheach r’an com- 
panachaibh, 

17 Agus ag radh, Rinn sinne piob- 
aireachd dhuibhse, ach cha d’rinn 
sibhse dannsa: rinn sinne tuireadh i 
dliuibhse, ach cha d’rinn sibhse gul. 

18 Oir thainig Eoin ni h-ann ag 
itlieadh no ’g dl, agus tha iad ag radii, 
A ta deamhan aige. 

19 Thainig Mac an duine ag.ith- 
eadh agus ag dl, agus tha iad ag radh, 
Feuch/duine gedcach agus pditeir 
fiona, caraid cfus-mhaor agus phea- 
cach: ach a ta gliocas air a firean- 
achadh leis a cloinn. 

20 An sin thdisich e air achmhasan 
a thabhairt do na bailtibh anns am 
mo a rinneadh d’a oibribh cumhach- 
daclia, air son nach d’rinn iad aith- 
reachas. 

21 Is anaoibhinn duit, a Chorasin; 
as anaoibhinn duit, a Bhetsaida: oir 
nam biodh na h-oibre cumhachdacha 
a rinneadh annuibhse, air an dean- 
amh ann an Tirus agus ann an Si- 
don, is fada o’n a dheanadh iad aith- 
reachas ann an saic-eudach agus an 
luaith. 

22 Ach a deirim ribh, Gu’m bi 
Staid Thiniis agus Shidoin ni’s so- 
iomchair’ ann an la a’ bhreitheanais, 
na bhitheas bhur staidse. 

23 Agus tliusa, a Chapernaum, a 
ta air do thogail suas gu neamh, tilg- 
ear sios gu h-ifrinn thu : oir nam 
biodh na h-oibre cumhachdacha a 
rinneadh annadsa, air an deanamh 
ann an Sodom, dh’fhanadh e gun a 
sgrios gus an diugh. 

24 Ach a deirim ribh, gur so-iom- 

h na margaibh, i caoine. 1 fois. 

!. XII. 
chair* a bhitheas e do fhearann Slio- 
doim ann an la a* bhreitheanais, na 
dhuitse. 

25 Anns an am sin fhreagair losa 
agus thubhairt e, Bheiream buidh- 
eachas dhuit, o Athair, a Thighearna 
neimhe agus na talmhainn, air son gu 
d’fboluich thu na nithe so o dhaoin- 
ibh eagnuidh agus tuigseach, agus 
gu d’fhoillsich thu iad do leanabaibh. 

26 A seadli, Athair, do bhri^h 
gu’m b’ann mar sin a bha do dheauh 
thoilsa. 

27 A ta na h-uile nithe air an 
tabhairt thairis dhomhsa o m*Athair: 
agus cha *n aithne do neach air bith 
am Mac, ach do’n Athair : ni md is 
aithne do neach air bith an t-Athair, 
ach do’n Mhac, agus do gach aon 
d’an aill leis a’ Mhac fhoillseachadh. 

28 Thigibh a m’ionnsuidhse, sibh- 
se uile a ta ri saothair, agus fuidh 
throm uallaich, agus bheir mise 
suaimhneasl dhuibh. 

29 Gabhuibh mo chuing oirbh, a- 
gus fdghlumaibh uam, oir a ta mise 
macant* agus iriosalm an cridhe : a- 
gus gheibh sibh fois d’ar n-anamaibh. 

50 Oir a ta mo chuingse so-iom- 
chair, agus a ta m’uallach eutrom. 

C A I B. XII. 
1 A ta Criosd a? cronuchadh dottle 

nam Phairiseach mu thimchioll bris- 
idh na sab aid, 3 le scriobtuirzbh, 
ll le reuson, 13 le miorbhutt, Qc, 

CHAIDH losa san am sin air la 
na sabaid troimh n na h-achaibh 

arbhair, agus bha ocras air a dheis- 
ciobuil, agus thdisich iad air diasan 
arbhair a bhuain, agus itheadh. 

2 Ach an uair a chunnaic na 
Phairisich so, thubhairt iad ris, Feuch, 
a ta do dheisciobiiil a* deanamh an ni 
nach coir a dheanamh air la na sa- 
baid. 

5 Agus thubhairt esan riu, Nach 
do leugh sibh ciod a rinn Daibhi an 
uair a bha ocras air fein, agus air a1* 
mhuinntir a bha maille ris, 

4 Cionnus a chaidh e steach do 
thigh Dhe, agus a dli’ith e aran 
na fianuis0, nach robh ceaduichte 

m umhal, n tre, trid, 0 an t-aran, 
eanta, 
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diia fein itheadh, no dhoibhsan a 
bha maille ris, ach do na sagartaibh 
a mhain ? 

5 No nach do leugh sibh san lagh, 
gu bheil na sagairt amis an teampull 
air laithibh na sabaid a5 briseadh na 
sabaid, agus lad neo-chiontach ? 

6 Ach a deirimse ribh, gu bheil san 
ionad so neach a’s mb nahi teampull. 

7 Agus nam biodh fhios agaibh 
ciod is ciall da so, Trbcair is aill 
leam agus cha *n lobairt, cha diteadh 
sibh an dream a ta neo-chiontach. 

8 Oir is e Mac an duine Tighear- 
na na sabaide. 

9 Agus air dha imeachd as sin, 
chaidli e steach d’an sionagog. 

10 Agus feuch, bha duine ann, 
aig an robh lamli sheargta : agus 
dh’fhebruich iad dheth, ag radh, Am 
bheil e ceaduichte leigheas a dhean- 
amh air laithibh na sabaid ? chum 
gu’m biodh cuis dhitidh aca dha. 

11 Agus thubhairt esan riu, Cia 
agaibhs’ an duine, aig am bi aon 
chaora, agus ma thuiteas i ann an 
slochd air la na sabaid, nach beir e 
oirre, agus nach tog e mos i ? 

12 Nach mbr mata is fearr duine 
na caora ? Uime sin a ta e ceaduichte 
maith a dlieanamh air laithibh na sa- 
baid. 

13 An sin thubhairt e ris an duine, 
Sin a mach do lamh : agus shin e 
mach i; agus bha i air a h-aiseag 
slan, mar an tam/i eile. 

14 Ach chaidh na Phairisich a 
macli, agus chum iad comhairle *na 
aghaidh, cionnus a dh’fheudadh iad 
a mhilleadh. 

15 Ach an uair a thing losa so, 
dh’imich e as sin : agus lean slbigh 
mhbr e, agus leighis e iad uile. 

16 Agus thug e sparradh dhoibh 
chum nach deanadh iad follus e : 

17 A chum gu coimhliontadh an 
ni a labhradh le Esaias am faidh, ag 
radh. 

18 Feuch, mo sheirbhiseach fein a 
thagh mi, m’aon gradliach anns am 
bheil tlachd aig m’anam : cuiridh mi 
mo Spiorad fein air, agus nochdaidh 
e breitheanas do na Cinneachaibh. 

B. XII. 
19 Cha dean e stri, agus cha ghlaodh 

e, ni mb a chluinneas neaeh air bith 
a ghuth air na sraidibh. 

20 Cha bhris e a’ chuilc bbruite, 
agus cha mhuch e an lion as am bi 
deatachjgusantabhair e mach breith- 
eanas chum buaidh. 

21 Agus is ann a ainmsan a bhith- 
eas muinighin aig na Cinneachaibh. 

22 An sin thugadh d’a ionnsuidh 
duine anns an robh deamhan, dall a- _ 
gusbalbh: agus shlanuich se e, ionn- 
us gu’n do labhair am balbhan agus 
gu’n robh an dall a’ faicinn. 

23 Agus ghabh am pobull idle 
iongantas, agus thubhairt iad. An eP 
so Mac Dhaibhi ? 

24 Ach an uair a chuala na Phai- 
risich so, thubhairt iad, Cha’n’eil am 
fear so sl tilgeadh a mach dlieamhan, 
ach trid Bheelsebub prionnsadh nan 
deamlian. 

25 Agus thuig losa an smuaintean, 
agus thubhairt e riu, Gach rioghachd 
a ta roimite ’na h-aghaidh fein, nith- 
ear ’na f asach i : agus j*ach uile 
bhaile no tigh a ta roinnte *na aghaidli 
fein, cha seas e. 

26 Agus ma thilgeas Satan a mach 
Satan, a ta e roinnte ’na aghaidh feirr; 
air an aobhar sin cionnus a sheasas a 
rioghachd ? 

27 Agus in a taimse trid Bheelse- 
bub a’ tilgeadh a mach dheamhan, 
trid cb am bheil bhur elannsa ’gan 
tilgeadh a mach ? Uime sin bithidh 
iad ’nam breitheanaibh oirbh : 

28 Ach ma’s ann le Spiorad Dhe a 
ta mise a’ tilgeadh a mach dlieamhan, 
thainig rioghachd Dhe chugaibhser. 

29 No cionnus is urrainn neach 
dol do thigh duine laidir, agusairneis 
a thighe a chreachadh, mur ceangail 
e air tus an duine laidir ? agus an sin 
creachaidli e a thigh 

30 An ti nach ’eil leam, a ta se 
a’m’ aghaidh : agus an ti nach cruin- 
nich leam, sgapuidh e. 

51 Air an aobhar sin a deirim ribh, 
Gu maithear gach peaeadh agus gach 
toibheum do dhaoinibh : gidheadh 
cha mhaithear toibheum an aghaklh 
an Spioraid Naoimh do dhaoinibh. 

P Nach e. T thugaibhse* 
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52 Agus ge b’e neach a labhras 

focal an aghaidh Mhic an duine, 
maithear dha e : ach ge b’e neach 
a labhras an aghaidh an Spioraid 
Naoimh, cha mhaithear dlia e, anns 
an t-saoghal so, no anns an t-saoghal 
ata ri teachd. 

55 An dara cuid deanuibh a* 
chraobh maith, agus a toradh maith ; 
no deanuibh a* chraobh truaillidh, a- 
gus a toradh truaillidh : oir is ann air 
a toradh a dh’aithnichear a’ chraobh. 

54 A shliochd nan nathraiche nimhe, 
clonnus a dh’f heudas sibh nithe maithe 
a labhairt, o ata sibh fein ole ? oir is 
ann a pailteas a* chridhe a labhras 
am beul. 

55 Bheir duine maith a mach nithe 
maithe as a dheadh ionmliass : agus 
bheir an droch dhuine mach droch 
nithe as a dhroch ionmhas. 

56 Ach a deirim ribh, Gu’n tabh- 
air daoine cunntas ann an la a’ bhrei- 
theanais air son gach focail dhiomh- 
ain a labhras iad. 

57 Oir is ann as t’fhoclaibh a 
shaorar thu, agus is ann as t’f hoclaibh 
a dhitear thu. 

58 An sin fhreagair dream araidh 
do na scriobhuichean agus do na 
Phairisich, ag radh, A mhaighstir, 
bu mhiann leinn comhara fhaicinn 
uait. 

59 Ach fhreagair esan agus fhubh- 
ah*t e_ riu, A ta ginealach ole agus 
adhaltrannach ag iarruidh comharaidli, 
agus cha tiubhrar comhara dlioibh, 
ach comhar’ an fhaidh lonais. 

40 Oir mar a bha lonas am broinn 
na muice-mara tri laithean agus tri 
oidhehean ; is ann mar sin a bhitheas 
Mac an duine ann an cridhe na tal- 
mliainn tri laithean agus tri oidh- 
cnean. 

41 Eiridh muinntir Ninebhe sav> 

bhreitheanas maille ris a’ ghinealach 
so, agus ditidh iad e; oir rinn iad aith- 
reachas aig searmoin lonais, agus 
feuch, a ta ni’s mo na lonas an so. 

42 Eiridh banrighinn na h-airde 
deas sa* bhreitheanas maille ris a’ 
ghinealach so, agus ditidh si e : oir 
thainig i o na h-aitibh a’s iomallaich 
do’n talamh a dh’eisdeachd gliocais 

s a deadh ionmhas a' chridhe. 

T A. , 
Sholaimh, agus feuch, ata ni’s mo na 
Solamh an so. 

45 An deigh do’n spiorad neo- 
ghlan dol a mach a duine, imichidh 
se troimh ionadaibh tiorma, ag iarr- 
uidh fois, agus cha ’n fhaigh e. 

44 An sin their e, Pillidh mi do m* 
thigh as an d’thainig mi; agus air 
teachd dha, gheibh e falamh, sguab- 
ta, agus deadh-mhaiseach e. 

45 Imichidh e an sin, agus bheir e 
leis seachd spioraid eile a’s measa na 
e fein, agus theid iad a steach agus 
gabhuidh iad cbmhnuidh an sin: a- 
gus bithidh staid dheireannach an 
duine sin ni’s measa na a thoiseach. 
Is ann eadhon mar sin a thachaireas 
do’n ghinealach aingidh so. 

46 Agus air dha bhi fathast a’ 
labhairt ris a’ phobull, feuch, sheas a 
mhathair agus a bhraithrean a muigh, 
ag iarruidh labhairt ris. 

47 An sin thubhairt neach eigin 
ris, Feuch, a ta do mhathair, agus do 
bhraithrean ’nan seasamh a muigh, 
ag iarruidh labhairt riut. 

48 Ach fhreagair esan ragus 
thubhairt e ris an ti a dh’innis so dha, 
Co i mo mhathair ? agus co iad mo 
bhraithrean ? 

49 Agus air sineadh a laimhe chum 
a dheisciobul, thubhairt e, Feuch mo 
mhathair, agus mo bhraithrean. 

50 Oir ge b’e neach a ni toil m* A- 
thars* a ta air neamh, is e sin fein mo 
bhrathair, agus mo phiuthar, agus mo 
mhathair. 

CAIB. XIII. 
5 Cosamhlachd an t-sioladair agus an 

t-sil, 18 air eadar-mhineachadk. 
24 Cosamhlachd a* chogail, 13 an 
t-sil-mhustaird, fyc. 

AIR an la sin fein chaidh losa 
mach as an tigh, agus shuidh e 

ri taobh na fairge. 
2 Agus chruinnich sluagh mdr d’a 

ionnsuidh, air chor as air dol a steach 
do luing dha, gu’n do shuidh e, agus 
sheas an sluagh uile air an traigh. 

5 Agus labhair e mdran do nithibh 
riu ann an cosamhlachdaibhc, ag 
radh, Feuch, chaidh sioladair a maeh 
a chur sil. 

1 parablaibh, comkadaibk* 
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4 Agus ag cur m t-sil da, thuit 

cuid dheth ri taobh an roid, agus 
tliaini^ na h-eunlaith agus dh’ith iad e. 

5 •limit cuid air ionadaibh creag- 
ach, far nach robh moran talmhainn 
aige : agus air ball dh’fhas e suas, 
do bhrigh nach robh doimlineachd 
talmhainn aige. ~ 

6 Ach air eirigh do’n glirein 
dhothadh e, agus do bhrigh nach robh 
freumh aige, shearg e as. 

7 Agus thuit cuid am measgdi’oigh- 
inn: agus dh’f has an droighionn suas, 
agus mliuch se e. 

8 Ach thuit cuid eile am fearanh 
maith, agus thug e toradh a mach, 
cuid a cheud uiread, cuid a thri fi- 
chead, cuid a dheich thar fhichead 
uiread ’$ a chuireadh. 

9 Ge b’e neach aig am bheil cluasa 
chum eisdeachd, eisdeadh e. 

10 Agus thainig na deisciobuil, a- 
gus thubhairt iad ris, C’ar son a ta 
thu a’ labhairt riu aim an cosamh- 
lachdaibh ? 

11 Fhreagair esan agus thubhairt 
e riii, Do bhrigh gu’n d’thugadh 
dhuibhse edlas a blii agaibh air ruii 
diomhair rioghachd neimlie, ach 
tlhoibhsan ni ’m bheil so air a thabh- 
airt. 

12 Oir ge b’e neach aig am bheil, 
dhasan bheireur, agus bitlddli aige an 
tuilleadh pailteis : ach ge b’e neach 
aig nach ’eil, uaithsanbheirear eadlion 
an ni a ta aige. 

] J Uime sin ataims’ a’ labhairt riu 
an cosamhlachdaibh, do bhrigh air 
dhoibh faicinn nach faic iad, agus a’ 
cluinntinn nach cluinn iad, agus nach 
tuig iad. 

14 Agus anntasan a ta faidhea- 
doireachd Esaias air a coimhlionadh, 
a ta ’g radii, Le h-eisdeachd cluinn- 
idh sibh, agus cha tuig sibh ; agus le 
h-amharc chi sibh, agus cha ’n aith- 
nich sibh. 

15 Oir a ta cridhe a’ phobuill so 
air fas reamhar, agus an cluasan mall 
chum eisdeachd, agus dhruid iad an 
suilean ; air eagal uair air bith gu’m 
faiceadh iad le’n suilibh, agus gu’n 
cluinneadh iad le’n cluasaibh, agus 
gu’u tuigeadh iad le ’a cridhe, agus 

T A. 
gu’m biodli iad air an iompoclmdh, 
agus gu’n slanuichinns’ iad. 

1 d Ach is beannuichte bhur suilese, 
oir a ta iad a’ faicinn ; agus bhur 
cluasa, oir a ta iad a’ cluinntinn. 

17 Oir a deirim ribh gu.firinneach, 
Gu’m b’iomadh faidh, agus firean 
leis am bu mhiann na nithese fhaic- 
inn a ta sibhse a’ faicinn, agus nach 
fac siad iad: agus na nithese chluinn- 
tinn a ta sibhse a’ cluinntinn, agus 
nach dial iad. 

18 Eisdibh air an aobhar sin ri 
cosamhlachd an t-sioladair. 

19 An uair a chluinneas neach air 
bith focal na rioghachda, agus nach 
toir e fa’near eu, thig an droch spio- 
rad, agus bheir e air falbh an ni a 
chuireadh ’na chridhe : is e so esart 
aims an do chuireadh an siol ri taobh 
an roid. 

20 Ach esan a fhuair siol ann an 
aitibh creagach a, is e so an ti a chluinn- 
eas am focal, agu&aghabhas e air ball 
le gairdeachas; 

21 Gidheadh cha ’n’eil freumh aige 
ann fein, ach fanuidh se re tamuill : 
agus an uair a thig trioblaid no geur- 
leanmhuinn air son an fhocail, air 
ball gheibh e oilbheum. 

22 Esan mar an ceudna a ghabh 
siol am measg an droighinn, is e so 
an ti a ta clumtinn an fhocail: agus 
a ta ro-churam an t-saoghailse, agus 
mealltaireachd beartais muchadh an 
fhocail, agus bithidh e gun toradh. 

25 Ach an ti ud a ghabh siol ann 
an deadh fhearann, is e sin an neach 
a ta cluinntinn an fhocail, agus ’ga 
thoirt fa’near, neach mar an ceudna 
ta giulan toraidh, agus a ta tabhairt a 
mach cuid a cheud uiread, cuid a thri 
fiehead, agus cuid eile a dheich thar 
fhichead uiread ys a chuireadh, 

24 Chuir e cosamlilachd eile mach 
dhoibh, ag radh, Is cosmhuil riogh- 
achd neimhe ri duine a chuir siol 
maith ’na^ fhearann : 

25 Agus an uair a bha daoine *nan 
codal, thainig a namhaid agus chuir 
e cogal am measg a’ chruineachd, a- 
gus dh’imich e roimhe. 

26 Ach an uair a thainig an t-ar- 
bhar fuidli dheis, agus a thug e mach 

u nach tuig se e. a clochach. 



C A 1 B. XIII. 19 
a thoradh, dh’fhoillsich an cogal e ionnsuidh, ag radh, Minich dhuinne 
fein mar an ceudna. cosamhlachd cogail an fhearainn. 

27 Agus air teachd do sheirbhisich 57 Agus fhreagair esan agus thu- 
fhir-an-tighe thubhairt iad ris, A bliairt e riu. An ti a chuh'eas an siol 
Thighearna, nach do chuir thusa siol maith is e Mac an duine e : 
maith ann a t’ fhearann ? c*aite ma 58 ’S e’m fearann an domhan: 
seadh as an d’fhuair e an cogal ? agus is e an siol maith clann na riogh- 

28 Thubhairt esan riu, Rinn namh- achd : ach’s e an cogal clann an droch 
aid eigin so. Agus thubhairt na spioraid: 
seirbhisich ris, An aill leat uime sin 59 *S e an namhaid a chuir iad an 
gu’n teid sinne agus gu’n cruinnich diabhol: ’s e am foghara deireadh 
sinn r’a cheile iad ? an t-saoghail: agus is" iad na buan- 

29 Ach thubhairt esan, Cha’n aill; aichean na h-aingil. 
air eagal ag cruinneachadh a* cbog- 40 Agus amhuil mar a ehruinni- 
ail duibh, gu spion sibh an cruineachd chear an cogal, agus a loisgear le 
maille ris. teine e, is ann mar sin a bhitheas ann 

50 Leigibh leo fas araon gus an an deireadh an t-saoghail so. 
dtkig am foghara : agus an am an 41 Cuiridh Mac an duine ’aingil 
fhogharaidh their mise ris an luchd- uaith, agus tionailidh iad as a riogh- 
buanaidh, Cruinnichibh air tus an achd na h-uile nithe a bheir oilbheum, 
cogal, agus ceangluibh e ’na chean- agus iadsan a ta deanamh aingidh- 
glachanaibh b chum a losgaidh : aeh eachd ; 
cruinnichibh an cruineachd do mr 42 Agus tilgidh siad iad anns an 
shabhal. amhuinn air dearg-lasadh : an sin bi- 

51 Chuir e mach cosamhlachd eile tliidh gul agus giosgan fhiacal. 
dhoibh,agradh, Atarioghachdneimhe 45 An sin dealruichidh ua fireana 
cosmhuil ri grairine do shiol mus- mar a* ghrian, ann an rioghachd an 
staird, a ghabh neach agus a chuir e Athar fein. Ge b’e aig am blieil 
*na fhearann. cluasa chum eisdeachd. eisdeadh e. 

52 Ni gun amharus a*s lugha do 44 A ris, a ta rioghachd ndimlio 
gach uile phdrc: gidheadh air-fas cosmhuil ri ionmhas air fholach am 
da, ’s e a’s md do na luibheanaibh, fearann: ni an deigh fhaotainn, a 
agus fasuidh e ’na chrann : ionnus dh’fholaich duine, agus air sgath a 
gu’n dthig eunlaith an athair, agus ghairdeachais air a shon, dh’imich e 
gu’n dean iad nid *na gheugaibh. agus reic e,na bha aige uile, agus 

55 Cosamhlachd eile labhair e riu: cheannuich e am fearann sin. 
Is cosmhuil rioghachd neimhe ri taois 45 A ris, is cosmhuil rioghachd 
ghoirtd, a ghabh bean agus a dh’fhoi- neimhe ri ceannuiche araidh ag iarr- 
aich i an tri tomhasaibh mine, gus an uidh neamhnuide maiseach : 
do ghoirticheadh an t-iomlan. 40 Agus air amas f da air aon 

54 Na nithe sin uile labhair losa neamhnuid ro luachmhoir, dh’imich e 
ris a’ phobull an cosamhlachdaibh, agus reic c na bha aige, agus cheann- 
agus gun chosamhlachd cha do labh- uich e i. 
air e riu : 47 A ris, a ta rioghachd neimhe 

55 A chum gu coimhliontadh an cosmhuil ri lion air a thilgeadh san 
ni a thubhradh leis an fhaidh, ag radh, fhairge, agus a chruinnich do gach 
Fosglaidh mi mo bheul an cosamh- uile sheorta eisg : 
lachdaihh, cuiridh mi ’n eeill nithe a 48 Agus air dhabhi lan, tharruing 
bha folaiehte o thoiseaeh an t-saogh- na h-iasgairean e chum na traighe, 
aile. agus air suidlie dhoibh, chruinnich iad 

Z6 An sin chuir losa am pobull na h-eisg mhaithe ann an soithichibh, 
air falbh, agus chaidh e steach do’n ach thilg iad na droch eisg amach. 
tigh : agus thainig a dheisciobuil d’a 49 Is ann mar sin a bhitheas ann 

b thrusaichibh, c ros* d laibhin. c o leagadh bunaite an domhain. 
f airmseachd. 
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an delreadh an t-saoghail: theid na 
h-aingil a mach, a^us dealuichidh 
iad na droch dhaoine a measg nam 
fireanach; 

50 Agus tilgidh siad iad - san a- 
mhuinn theintich: an sin bithidh gul 
agus gipsgan fhiacal. 

51 Thubhairt losa riu, An do thuig 
sibh na nithe so uile ? thubhairt iad 
ris, Thuig, a Thighearna. 

52 Agus thubhairt esan riu, Air 
an aobhar sin gach uile scriobh- 
niche a ta fdghlumta chum riogh- 
achd neimhe, is coemhuil e ri fear- 
tighe, a bheir a mach as ’ionmhas 
nithe nuadh agus sean. 

53 Agus thachair an uair a chrioch- 
nuich losa na cosamhlachda so, gu’n 
d’imich e as sin. 

54 Agus an uair a thainig e d’a 
dhuthaich fein, theagaisg e iad ’nan 
sionagog, ionnus gu’n do ghabh iad 
iongantas, agus gu’n dubhairt iad, 
C*ait an d’fhuair am fear so an glia- 
cas so, agus na fear tan ud ? 

55 Nach e so mac an t-saoir ? nach 
e ainm a mhathar Muire ? nach iad 
a bhraithre, Seumas, agus loses, agus 
Simon, agus ludas ? 

56 Agus a pheathraiche, nach ’eil iad 
uile maille ruinn ? c’ait uime sin an 
d’fhuair an duine so na nithe ud uile? 

57 Agus fhuair iad oilbheum ann. 
Acli thubhairt losa riu, Cha’n ’eil 
faidh gun urram, ach ’na dhuthaich 
fein* agus ’na thigh fein. 

58 Agus cha d’rinn e moran do 
oibribli cumhachdach an sin, air son 
am mi-chreidimh. 

C A I B. XIV. 
1 Barail Heroid muthimchioll Chriosd, 

5 C'ar son a ckaidh an ceann a bhun- 
tainn a dtiEoin Baiste. 13 Chaidh 
losa gu ionad fcisail, 15 far an do 
bheathuich e ciiig mile fear ie ciiig 
aranaibh, agus dd iasg, $c. 

FA’N am sin chual Herod an Te- 
trad* cliu losa, 

2 Agus thubhairt c r’a sheirbhisich, 
Is e so Eoin Baiste, dh’eirich e o 
na marbhuibh, is uime sin a tafeartan 
air an oibreachadh leis. 

3 Oir air glacadh Eoin do Herod, 
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cheangail se e, agus thilg e am prio- 
sun e air son Herodiais, mna Philip 
a bhrathar fein. 

4 Gir thubhairt Eoin ris, Cha ’n- 
’eil e dligheach dlmit a hi agad. 

5 Agus an uair bu mhiann leis a 
chur gu bas, bha eagal a’ phobuill air, 
oir bha meas faidh aca air. 

6 Ach an uair a bha comhainm 
la-breithe Heroid air a chumail, rinn 
nighean Herodiais dannsa ’nan lath- 
air, agus thaitinn i ri Herod : 

7 lonnus gu’n do gheall e le mion- 
naibh, gu tiubhradh e dh’i ge b’e 
air bitli ni a dh’iarradli i. 

8 Agus air dh’ise bhi air a teagasg 
leis a mathair roimh laimh, thubhairt 
i, Tabhair dhomh an so ceann Eoin 
Baiste air meis. 

9 Agus bha ’n righ doilich : ach 
air son a mhionnan, agus na muinn- 
tir a bha ’nan suidhe aig biadh maille 
ris, dh’aithn e a thabhairt d7. 

10 Agus air cur fir-marbhaidh 
uaith, bhuin e a cheann a dh’Eoin 
aims a’ phriosun. 

11 Agus thogadh a cheann air 
meis, agus thugadh do’n chailin e; 
agus thug ise d’a mathair e. 

12 Agus thainig a dheisciobuil, a- 
gus thug iad an corp leo, agus dh’adh- 
laic iad e, agus thainig iad agus dh’inn- 
is iad sin do losa. 

13 An uair a chual losa so, chaidh 
e as sin air luing gu ionad f asail air 
leth : agus an uair a chual ampobuli 
sin, lean iad d’an cois e as nabailtibh. 

14 Agus air dol ^ m^ich do losa, 
chunnaic e coimhthional mdr, agus 
ghabh e truas mdr dliiubh, agus shlan- 
uich e an droing aca bha euslan. 

15 Agus an uair a b’fheasgar e, 
thainig a dheisciobuil d’a ionnsuidh, 
ag radii, Is aite fasail so, agus a ta 
an t-am a nis air dol seachad ; cuir 
an sluagh air falbh, chum as gu’n 
teid iad do na bailtibh, agus gu’n 
ceannuich iad biadh dhoibh fein. 

16 Ach thubhairt losa riu, Cha 
ruig iad a leas falbh; thugaibhse 
dhoibh r’a itheadh. 

17 Agus thubhairt iad ris, Cha 
’n’eil againn an so ach cuig arain?, 
agus da iasg. 

S builionna. 
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IS Thubhairt esan riii, ThugaiWi 

an so iad do m’ ionnsuidhs*. 
19 Agus dh’aithn e do’n t-sluagh 

suidhe sios air an fheur, agus ghlac 
e na cuig arain, agus an da iasg, a- 
gus air araharc dha suas gu neamh, 
bheannuich agus bhris e, agus thug 
e na h-arain d’a dheisciobluibh, a- 
gus t/iug na deisciobuil do’n t-sluagh 
iad. 

20 Agus dh’ith iad uile, agus shas- 
uicheadh iad: agus thog iad lan da 
chliabh dheug do’n bhiadh bhriste, a 
bha dh’fhuighleach aca. 

21 Agus bha iadsan a dh’itli mu 
thimchioll-cuig mile fear, thuiUeadh 
air mnaibh agus air cloinn. 

22 Agus air ball choimheignich 
losa a dheisciobuil gu dol an luing, 
agus dol roimhe do’n taobh eile, gus 
an cuireadh esan an sluagh air falbh. 

23 Agus an uair a leig e an sluagh 
uaith, chaidli e suas air beinn ’na ao- 
nar a dheanamh urnuigh : agus an 
uair a bha am feasgar air teachd, bha 
e an sin ’na aonar. 

24 Ach bha an long fa ’n am sin 
am meadhon na fairge, air a tilgeadli 
a null agus a nail leis na tonnaibh: 
oir bha a’ ghaoth ’nan aghaidh. 

25 Agus amis a’ cheathramh faire 
do’n oidhche, chaidh losa d’an ionn- 
suidh, ag imeachd air an fhairge. 

2d Agus an uair a chunnaic na 
deisciobuil e ’g imeachd air an fhairge, 
bha iad fa bhuaireas, ag radii, Is 
spiorad a ta ann : agus ghlaodh h iad 
a mach le h-eagal. 

27 Ach labhair losa riu air ball, 
ag radii, Biodli misneach mliaith ag- 
aibh, is mise a ta ann, na biodh eagal 
oirbh. 

28 Agus fhreagair Peadar e agus 
thubhairt e, A Thighearna, ma’s tu a 
ta ann, iarr ormsa teachd ad’ionn- 
suicSi air na h-uisgeachaibh. 

29 Agus thubhairt esan, Thig. 
Agus an uair a bha Peadar air teachd 
a nuas as an luing, dh’imich e air na 
h-uisgeachaibh, chum teachd guh- lo- 
sa. 

30 Ach an uair a chunnaic e a* 
ghaoth laidir, ghabh e eagal: agus 
an uair a thdisich e air dol fuidh, 

ghlaodh e, ag radh, A Thighearna, 
fdir orm. 

31 Agus air ball shin losa mach a 
lamb, agus rug e air, agus thubhairt 
e ris, O thusa air bheag creidimh, 
c’ar son a bha thu fuidh amharus ? 

32 Agus an uair a chaidh iad a 
steach do’n luing, choisg a’ ghaoth. 

33 An sin thainig iadsan a bha san 
luing, agus rinn iad aoradli dha, ag 
radii, Gu firinneach is tu Mac Dhe. 

34 Agus an uair a chaidh iad db’n 
obh eile, 

Ghenesaret. 
35 Agus an uair a fhuair luchd 

an aile sin fiosrachadli uime, chuir 
iad iios air feadh na tire sin uile air 
gach taobh dhiubh, agus thug iad d’a 
ionnsuidh an droing sin uile a bha 
euslan. 

56 Agus ghuidh iad air, gu feud- 
adh iad beantuinn ri h-iomall ’eu- 
daich a mhain : agus a mheud dhiubh 
’s a bhean, shlanuicheadh gu h-iom- 
lan iad. 

C A I B. XV. 
5 A ta Criosd d* cronuchadh nan 

scrwbhuiche agus nam Phairiseack 
air son ditheanta Dhe a bhriseadh 
le'n gndthuchadhsan ; 11 a* tea- 
gasg nach e an ni a theid a steack 
ddn bheid a thruailleas an -duine, 

AN sin thainig scriobhuichean a- 
gus Phairisich o Hierusalem 

gu h-Iosa, ag radh, 
2 C’ar son a ta do dheisciobuil a 

dol an aghaidh gnathuchaidh nan 
sinnsear ? oir cha’n ionnlaid iad an 
lamhan an uair a dh’itheas iad aran. 

3 Ach fhreagair esan agus thubh 
airt e riu, C’ar son a ta sibhse a* bris 
eadh aithnc Dhe le bhur gnathu- 
chadli fein ? 

4 Oir thug Dia aithne, ag radh, 
Tabhair onoir do t’athair agus do d* 
mhathair : agus ge b’e mhalluicheas i 
’athair no mhathair, cuirear gu bas e. 

5 Ach their sibhse, Ge b’e neach a 
their r’a athair no r’a mhathair, Biodh 
e ’na thiodhlacadh do’n teampull gach 
ni leis am feudadh tu buannachd 
fhaotainn uamsa, 

h dh'eigh. i chaineds. 
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6 Nach feum e ’athair no mhathair 

onbruchadh. Mar sin cbuir sibhse 
an neo-brigh aithne Dhe le bhur gna- 
tliuchadh fein. 

7 A cbealgairean, is maith a rinn 
Esaiasl faidheadaireachd mu’r tim- 
chioll, ag radii, 

8 A ta am pobull so a’ dlutliacliaah 
riumsa le’m beul, agus a* tabhairt 
onoir dhomh le’m bilibh: ach a ta an 
cridhe fada uam. 

9 Ach is aim an diomhaiias ata 
iad a’ deanamh aoraidh dhomhsa, a* 
teagasg aitheanta dhaoine mar thea- 
gasg. 

10 Agus air gairm an t-sldigh dha, 
thubhairt e riu, Eisdibh agus tuigibh. 

31 Cha’n e an ni a theid a steach 
sa* bheul a shaluicheas an duine : ach 
an ni a thig a mach as a’ bheul, is e 
so a shaluicheas an duine. 

12 An sin thainig a dheisciobuil, 
agus thubhairt iad ris, Am bheil fhios 
agad gu’n do ghabh na Phairisich oil- 
bheum, an deigh dhoibh na briathran 
ud a chluinntinn ? 

15 Ach fhreagair esan agus a 
thubhairt e, Gach uile luibh nach 
do shuidhich m’Athair neamhaidhse, 
spionar a bhun e. 

14 Leigibh leo : is cinn-iuil dhall 
nan dall iad. Agus ma thredruich- 
eas dall dall eile, tuitidh iad araon 
aims a’ chlais. 

15 Agus fhreagair Peadar agus 
thubhairt e ris, Mlnich dliuinn an 
cosamhlachd sin. 

16 Agus thubhairt losa, Am bheil 
sibhse fathast mar an ceudna gun 
tuigse ? 

17 Nach *eil sibh a* tuigsinn fath- 
ast, ge b’e ni a theid a steach sa* 
bheul, gu’n dtheid e sa’ bhroinn, a- 
gus gu’n tjlgear a mach do’n t-slochd 
shalchair e ? 

18 Ach na nithe sin a thig a mach 
as a’ bheul, a ta iad a’ teachd o’n 
chridhe, agus is iad sin a shaluicheas 
an duine. 

19 Oir is annas a* chridhe thig 
droch smuainte, mortadh, adhaltrann- 
as, stnopachas, gaduigheachd, fianuis 
bhreige, toibheum. 

20 Is iad so na nithe a shaluicheas 
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an duine : ach itheadh le lamhaibh 
gun ionnlad, cha saluich sin an duine. 

21 Agus air dol do losa as sin, 
chaidh e gu criochuibh Thiruis agus 
Shidoin. 

22 Agus feuch, thainig bean do 
mhuinntir Chanaain o na criochuibh 
sin, agus ghlaodh i ris, ag radh, Dean 
trdcair orm, a Thighearn, a Mhic 
Dhaibhi ; a ta mo nighean air a 
buaireadh gu truagh le deamhan, 

23 Ach cha d’thug esan freagradh 
sam bith dli’i. Agus thainig a dheis- 
ciobuil d’a ionnsuidh, agus dh’iarr 
iad air, ag radh, Cuir air falbh i, oir 
tha i glaodhaich ’nar deigh. 

24 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e, Cha do chuireadh mise, ach a 
chum chao'rach Chaillte thighe Is- 
raeil. 

25 An sin-thainig ise agus rlnn i 
aoradh dha, ag radh, A Thighearna, 
cuidich learn m. 

26 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e, Cha choir aran na cloinne a 
ghlacadh, agus a thilgeadh chum nan 
con. 

27 Agus thubjiairt ise, Is fior, a 
Thighearna : ach ithidh na coin do’n 
sbruileach a thuiteas o bhord am 
maighstirean. 

28 An sin fhreagair losa agus 
thubhairt e rithe, O bhean, is mdr do 
chreidimh: biodli dhuit mar is toil 
leat. Agus rinneadh a h-inghean 
slan o ’n uair sin a mach. 

29 Agus air imeachd do losa as 
sin thainig e laimli ri fairge Ghalile, 
agus an uair a chaidh e suas air beinn, 
shuidh e sios an sin. 

30 Agus thainig mdr shluagh d’a 
ionnsuidh, agus aca maille riu bacaich, 
doill, balbhain, daoine ciurramach, 
agus mdran eile, agus thilg iad sios 
aig cosaibh losa iad, agus shlanuich 
e iad: 

31 lonnus gu’n do ghabh an sluagh 
iongantas ’nuair a chunnaic iad na 
balbhain a’ labhairt, na daoine ciurra- 
mach slan, na bacaich ag imeachd, 
agus na doill a’ faicinn : agus thug 
iad gldir do Dhia Israeil. 

32 An sin ghairm losa a dheiscio- 
buil d’a ionnsuidh, agus thubhairt 

1 Isaiah* m fair orm* 
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e, A taim a’ gabhail truais do ’n 
t-sluagh, oir dli’fhan iad maille rium 
a nis re thri laithean, agus cha ’n’eil 
ni air bith aca r’a itheadh : agus cha 
chuir mi uam ’nan trosg iad, air ea- 
gal gu fannuich iad air an t-slighe. 

55 Agus thubhairt a dheisciobuil 
ris, Cia as a gheibheamaid na h-uiread 
a dli’aran san fhasach, as bu leoir a 
shasuchadh sloigh co mhdr ? 

34 Agus thubhairt losa riu, Cia 
lion aran a ta agaibh ? agus thubhairt 
iadsan, Seachd, agus beagan adh’iasg- 
aibh beaga. 

35 Agus dh’aithn e do’n t-sluagh 
suidlie sios air an lar. 

36 Agus air glacadh nan seachd 
aran agus nan iasg dha, agus air breith 
buidheachais, bliris e iad, agus thug e 
d’a dheisciobluibh, agus thug na deis- 
ciobuil do’n t-sluagh iad. 

37 Agus dh’ith iad uile, agus shas- 
uicheadh iad : agus thog iad do’n 
bhiadh bhriste a dli’fhagadh lan 
sheachd bascaid. 

58 Agus bha a’ mhuinntir a dh’ith, 
ceithir mile fear, thuilleadh air mnaibh 
agus air cloinn. 

39 Agus air dha an sluagh a leig- 
eadh uaith, chaidh e air luing, agus 
thainig e gu criochaibh Mhagdaku 

C A I B. XVI. 
\ A ta na Fhairisich ag iarraidh 

comkaraidh. 6 A ta losa «’ tabh- 
airt rabhaidh d'a dheisciobluibh mu 
thimchioll drock theagaisg nam 
Phairiseach agus nan Sadusach. 13 
Barail an t-sluaigh mu thimchioll 
Chriosd, <£c. 

AGUS air teachd do na Phairisich 
agus do na Sadusaich ’g a 

dhearbhadh u, dh’iarr iad air comhar 
a nochdadh dlioibh o neamh. 

2 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e riu, An uair is feasgar e, their 
sibh, Bithidh deadli aimsir ann; oir 
a ta an t-athar dearg. 

5 Agus air maduinn, Bithidh droch 
aimsir ann an diugh; oir a ta an 
t-athar dearg agus dorcha. Is aithne 
dhuibh breth a thoirt air gnuis an 
athair, agus nach ’eil e ’n comas dhuibh 
comharan nan aimsir a thuigsinn ? 

4 A ta ginealaeli aingidh agus 
adhaltrannach ag iarraidh comhar- 
aidh, agus cha toirear comhara dhoibh, 
ach comhar an fhaidh lonais. Agus 
air dha am fagail, dh’imich e as sin. 

5 Agus an uair a thainig a dheis- 
ciobuil a dh’ionnsuidh na taoibh eile, 
dliichuimhnich iad aran a thabhairt 
leo. 

6 Agus thubhairt losa riu, Thug- 
aibh an aire, agus gleidhibh sibh 
fein o thaois ghoirt nam Phairiseach, 
agus nan Sadusach. 

7 Agus bha iad a’ reusonachadh 
eatorra fein, ag. radh, Is ann air son 
nach d’thug sinn aran leinn. 

8 Agus air tuigsinn sin do losa, 
thubhairt e riu, O sibhse air bheag 
creidimh, c’ar son a ta sibh a’ reuson— 
achadh eadruibh fein, guv ann a 
chionn nach d’thug sibh aran leibh ? 

9 Nach ’eil sibh fathast a’ tuigsinn, 
no cuimhneachadh nan cuig aran nan 
ciiig mile, agus cia lion cliabh a thog 
sibh ? 

10 No nan seachd aran nan ceithir 
mile, agus cia lion bascaid a thog 
sibh ? 

11 -Cionnus nach ’eil sibh a’ tuig- 
sinn, nach ann mu aran a thubhairt 
mi ribh, sibh a bhi air bhur faicill o 
thaois ghoirt nanx Phairiseach, agus 
nan Sadusach ? 

12 An sin thuig iad cionnus nach 
d’iarr e orra bhi air am faicill o thaois 
ghoirt an arain, ach o theagasg nam 
Phairiseach, agus nan Sadusach. 

15 Agus air teachd do losa gu 
criochaibh Chesarea Philipi, dh’fheor-. 
aich e d’a dheisciobluibh, ag radh, Co 
a tha daoine ag radh is e Mac an 
duine ? 

14 Agus thubhairt iadsan, Tha 
cuid ag radh Eoin Baiste, cuid Elias, 
agus cuid eile leremias, no aon do na 
faidhibh. 

15 Thubhairt esan riu, Ach cd 
tha sibhse ag radh is mi ? 

16 Agus fhreagair Simon Peadar 
agus thubhairt e, Is tusa Criosd, Mac 
an De bheo. 

17 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e ris, Is beannuicht’ thusa, a Shi- 
moin Bhar- Iona; oir cha d’f hoillsich 

n *ga fheuchainn, yga bhuaireadh.] 
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full is feoil sin duitse, ach m’ Athairs* 
a ta air neamh. 

18 Agus a deirimse riut, Gur tusa 
Peadar, agus air a* charraig 0 so tog- 
aidh mise m’eaglais: agus cha tabh- 
air geatan ifrinn buaidh oirre. 

19 Agus bheir mi dhuit iuchraiche 
rioghachd neimhe: agus ge b*e ni a 
cheanglas tusa air talamh, bithidh e 
ceangailte air neamh ; agus ge b’e ni 
a dh’f huasglas tusa air talamh, bithidh 
e fuasgailte air neamh. 

20 An sin dh’aithn e d’a dheis- 
ciobluibh gun iad a dh’innseadh do 
neach air bith, gu’m b’esan losa an 
Criosd. 

21 O’n am sin a mach thoisich lo- 
sa air nochdadh d’a dheisciobluibh, 
gu’m b’ eigin dasan dol suas gu Hie- 
msalem, agus mdran do nithibh fhu- 
lang o na seanairibh, agus na h-ard 
shagartaibli, agus na scriobhuichibh, 
agus a bhi air a chur gu bas, agus a 
bhi air a thogail suas air an treas la. 

22 Agus ghabh Peadar e, agus 
thdisich e air achmhasan a thabhairt 
dha, ag radh, Gu ma fada sin uaitse, 
a Thighearna ; cha tachair sin duitse. 

25 Ach air tionndadh dhasan, 
thubhairt e ri Peadar, Imich air mo 
chul, a Shatain, is oilbheum dhomh 
thu : oir cha’n’eil speis agad do ni- 
thibh Dhe, ach do nithibh dhaoine. 

24 An sin thubhairt losa r’a dheis- 
ciobluibh, Ma’s aill le neach air bith 
teachd a’m’ dheighse, aicheadhadh se e 
fein, agus togadh e air a chrann-ceu- 
saidh, agus leanadh e mise. 

25 Oir ge b’e neach le’m b’aill 
’anam a ghleidheadh, caillidh se e*; 
agus ge b’e neach a chailleas ’anam 
air mo sgathsa, gheibh se e. 

26 Oir ciod an tairbhe a ta ann do 
dhuine, ge do chosnadh e an saoghal 
uile, agus ’anam fein a chall ? no 
ciod i a’ mhalairtP a bheir duine air 
son ’anama ? 

27 Oir thig Mac an duine ann an 
gloir ’ Athar, maille r’a ainglibh; agus 
an sin bheir e do gach neach a reir a 
ghniomhara. 

28 Gu deimhin a deirim ribh, Gu 
bheil cuid do’n droing a ta ’nan sea- 
samh an so, nach blais has, gus am 

faic iad Mac an duine a’ tcaclid ’na 
rioghachd fein. 

C A I B, XVII. 
I Atharrachadh agus dealrachadh cm* 

tha losa. 14 A ta se a’ slanuchadh 
an leinibh air an robh an buiteamach, 
22 ag innseadh fhulangais roimh- 

- laimh, 24 agus ag locadh na else. 
AGUS an deigh shea laithean, 

ghabh losa Peadar,agus Seumas, 
agus Eoin a bhrathair, agus threor- 
uich e iad air leth gu beinn ard, , 

2 Agus dh’atharraicheadh a chruth 
’nan lathair, agus dhealraich ’aghaidh 
mar a* ghrian, agus rinneadh ’eudach 
geal mar an solus. 

3 Agus feuch, chunncas leo r Maois 
agus Elias a’ comhradh ris. 

4 An sin fhreagair Peadar, agus 
thubhairt e ri h-Iosa, A Thighearn, 
is maith dhuinne bhi ’n so : ma’s aiil 
leatsa, deanamaid tri bothain5 an so; 
aon duitse, aon do Mhaois, agus aon 
do Elias. 

5 Air dha bhi fathast a’ labhairt, 
feuch, thilg neul soillseach sgaiie or- 
ra: agus feuch, guth as an neul, ag 
radh, Is e so mo Mhac gradhachsa, 
aims am bheil mo mhbr thlachd, eisd- 
ibh ris. 

6 Agus an uair a chuala na deis-" 
ciobuil so, thuit iad air an aghaidh, 
agus ghabh iad eagal ro mhbr. 

7 Agus thainig losa agus bhean e 
riu, agus thubhairt e, Eiribh, agus na 
biodh eagal oirbh. 

8 Agus an uair a thog iad suas an 
suilean, cha ’n fhafc iad neach air 
bith, ach losa ’na aonar. 

9 Agus an am dhoibh teachd a 
nuas o’n bheinn, thug losa aithne 
dhoibh, ag radh, Na-innsibh do neach 
air bith an ni a chunnaic sibh, gus an 
eirich Mac an duine o,na marbhaibh. 

10 Agus dh’fheoraich a dheiscio- 
buil dheth, ag radh, C’ar son ma 
seadli a their na scriobhuichean, gur 
eigin Elias a theachd air tiis ? 

11 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e riu, Thig Elias gu firinneaeh 
air tus, agus aisigidh e na h-uile 
nithe: 

12 Ach a deirimse ribh,. Gu’n 
0 petrat Gr. P iomlait. r dh'fhoillsicheadh doiblu s pdilliuna. 
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d’thainig Elias a cheana, agus cha 
d*aithnich iad e, aeh rinn iad gach ni 
bu toil leo ris : is aim mar sin mar 
an ce&dna a dh’fhulaingeas Mac an 
duine uatha. 

13 An sin thuig na deisciobuil 
gii’m b’ann mu Eoin Baiste a labh- 
air e riu. 

14 Agus an uair a thainig iad chum 
an t-sluaigh, thainig duine draidh 
d’a ionnsuidh, a’ tuiteam air a ghluin- 
ibh dha, agus ag radh, 

15 A Thighearna, dean trdcair air 
mo mhac, oir a ta e gu tinn leis an 
tuiteamacht, agus is mdr an cradh a 
ta e a^fulang : oir a ta e gu minic a’ 
tuiteam san teine, agus gu trie san 
uisge. 

16 Agus thug mi e dh’ionnsuidh 
do dheisciobul, agus cha b’urrainn 
iad a leigheas. 

17 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e, A ghinealaich neo-chreidich, 
agus choirbte, cia fhad a bhitheas mi 
maille ribh ? cia fhad a dh’fhulaing- 
eas mi sibh ? thugaibh am* ionn- 
suidh s’ an so e. 

18 Agus chronuich losa an deamh- 
an, agus dh’imich e as: agus shla- 
nuicheadh an leanabh o’n uair sin a 
mach. 

19 An sin an uair a thainig na 
deisciobuil chum losa fa leth, thubh- 
airt iad, C’ar son nach b’urradh sinne 
a thilgeadh a mach ? 

20 Agus thubhairt losa riu, Air 
son bhur mi-chreidimh : oir gu firinn- 
each a deirimribh, Nambiodh aguibh 

v creidimh mar ghrainne mustaird, their- 
eadh sibh ris a’ bheinn so, Atharruich 
as so an sud, agus dh’atharruicheadh 
i ; agus cha bhiodh ni air bith euco- 
masach dhuibh. 

21 Gidheadh, cha dtheid a* ghne 
so mach, ach le h-urmiigh agus le 
trosgadh. 

22 Agus am feadh a bha iad a’ 
fantuinn ann an Galile, thubhairt lo- 
sa riu, Bithidh Mac an duine air a 
bhrath thairis do lamhaibh dhaoine : 

23 Agus marbhaidh siad e, ach an 
treas la eiridh e ; Agus bha iadsan ro 
bhrdnach. 

24 Agus air teachd dlioibh do Cha- 

XVIII. 25 
pernaum, thainig luchd togail na else 
gu Peadar, agus thubhairt iad ris, 
Nach ’eil bhur maighstirse *g iocadli 
na else ? 

25 Thubhairt esan, A ta. Agus 
an uair a chaidh e steach do’n tigh, 
labhair losa ris air tus, ag radh, Ciod 
i do bharails*, a Shimoin ? cia uaith 
a ta righre na talmhainn a* togail 
caine no ciseu ? *N ann o’n cloinn 
fein, no o choigreachaibh ? 

26 Thubhairt Peadar ris, O choig- 
reachaibh. Thubhairt losa ris-san, 
Air an aobhar sin a ta a’ chlann saor.- 

27 Gidheadh chum nach tugamaid 
oilbheum dhoibh, imichsa chum na 
fairge, agus tilg dubhan iny te, agus 
tog an ceud iasg a thig a nios : agus 
air fosgladh a bheoil duit, gheibh thu 
bonn airgid; sin gabh, agus tabhair 
dhoibh air mo shonsa, agus air do 
shon fein. 

C A I B. XVIII. 
1 A ta Criosd o’ loirt dithne dya dheis- 

ciobluibh bin iimhal agus neo-chron- 
ail, 7 oilbheum a sheachnadh, agus 
gun iad a dheanamh tdir air cloinn 
bhig, $c. ^ ' 

ANNS an am sin fein thainig na 
deisciobuil chum losa, ag radh, 

Co a’s md ann an rioghaehd neimhe? 
2 Agus air do losa leanabh beag 

a ghairm chuige, chuir e ’nam mea- 
dhon e, 

3 Agus thubhairt e, Gu firinneach 
a deirim ribh, Mur iompoichear sibh, 
agus mur bi sibh mar leanabana, nach 
dtheid sibh a steach do rioghachd 
neimhe. 

4 Air an aobhar sin ge b’e dh’isli- 
cheas e fein mar an leanaban so, ’se 
sin fein a’s md ann an rioghachd 
neimhe. 

5 Agus ge b’e ghabhas aon leana- 
ban d’a leithid so ann am ainmse, 
gabhuidh e mise. 

6 Ach ge b’e neach a bheir oil- 
bheum dh’aon neach do’n mhuinntir 
bhig so a ta creidsinn annamsa, 
b’fhearr dha gu’m biodh cloch-mhui- 
linn air a crochadli r’a mhuineal, a- 
gus gu’m biodh e air a bhathadh ann 
an doimhne na fairge. 

1 tuiteamas, guin na re, tinneas na gealaich. u gearraidh no duilinne* 
C 
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7 Is anaoibhinn do’n t-saoghal air 

son oilbheuman : oir is eigin do oil- 
bheumaibh teachd ; ach is anaoibhinn 
do’n duine sin trid an dthig an t-oil- 
bheum. 

8 Uime sin ma bheir do lamb no 
do chos aobhar oilbheim a dhuit, gearr 
dhiot iad, agus tilg uait iad : is lean* 
dhuit dol a steach do’n bheatha air 
leth chois no air leth laimh, na da 
laimh no da chois a bhi agad, is tu 
bhi air do thilgeadh anns an teine 
shiqrruidh. 

9 Agus ma bheir do shuil aobhar 
oilbheim dhuit, spion asad i, agus tilg 
uait i: is fearr dhuit dol a steach 
chum na beatha air leth shinl, na da 
shuil a bhi agad agus thu bhi air do 
thilgeadh ann an teine ifrinn. 

10 Thugaibh an aire nach dean 
sibh tarcuis air aon neach do’n 
SYihuinntir bhig so; oir a deirimse 
ribh, gu bheil an aingilsan air neamh 
a’ faicinn a ghnath gniiis m’Atharsa, 
a ta air neamh. 

11 Oir thainig Mac an duine a 
shaoradh an ni sin a bha caillte. 

12 Ciod is barail dhuibhse ? ma 
bhitheas aig duine ceud caora, agus 
gu’n dtheid aon diubh air seacharan, 
nach fag e na naoi caoraich dheug a- 
gus ceithir fichead air na beanntaibh, 
agus nach dtheid e dh’iarruidh na 
caorach a chaidli air seacharan ? 

15 Agus ma tharlas da gu’m faigh 
e i, gu deimhin a deirim ribh, Gu’n 
dean e tuiileadh gairdeachais air son 
na caorach sin, na air son nan naoi 
caorach dheug agus ceithir fichead, 
nach deachaidh air seacharan. 

14 Mar so cha’n e toil bhur 
n-Athars’ a ta air neamh, gu’n rach- 
adli aon neach do’n mhuinntir bhig 
so a chall. 

15 Uime sin ma pheacuicheas do 
bhrathair a’d’ aghaidh, irnich agus 
iimis a lochd dhab eadar thu fein a- 
gus esan a mhain : ma dh’eisdeas e 
riut, choisinn thu do bhrathair. 

16 Ach mur eisd e riut, tabhair 
leat aon no dithis eile, chum gu’m hi 
gach ni air a dheanamh c seasmhach 
am beul dithis no triuir a dh’fhian- 
uisibh. 

T A. 
17 Agus ma dhiultas e iadsan eisd- 

eachd, innis do’n eaglais e *. ach ma 
dhiultas e ’n eaglais eisdeachd, biodh 
e dhuit mar Gheintileach, agus mar 
chis-mhaor. 

18 Gu deimhin a deirim ribh, Ge 
b’e air bith nithe a cheanglas sibhse 
air talamh, bithidh iad ceangailte air 
neamh : agus ge b’e air bith nithe a 
dh’fhuasglassibhse air talamh, bithidh 
lad fuasgailte air neamh. 

19 A ns a deirim ribh, Ma choird- 
eas dithis aguibh air talamh mu thim- 
chioll aon ni a dh’iarras iad, nithear 
so , dhoibh le m’ Athairs’ a ta air 
neamh. 

20 Oir ge b’e ait am bheil dithis 
no triuir air an cruinneachadh an 
ceann a cheile a’m* ainmse, a ta mise 
an sin ’nam meadhon. 

21 Air dol do Pheadar d’ar ionn- 
suidh san am sin, thubhairt e, A 
Thighearna, cia minic a pheacuicheas 
mo bhrathair a’m’ aghaidh, agus a 
mhaitheas mi dha ? ann gu ruig 
an seachdamh uair ? 

22 Thubhairt losa ris,’ Ni abram 
riut, gus an seachdamh uair, ach gu 
deich agus tri fichead seachd uaire. 

25 Air an aobhar sin is cosmhuil 
rioghachd neimhe ri righ araidh le’m 
b’aill cunntas a dheanamh r’a sheir- 
bhisich. 

24 Agus an uair a thoisich e air 
cunntas a dheanamh, thugadh aon d’a 
ionnsuidh air an robh aige deich mile 
talann. 

25 Ach do bhrigh nach robh aige 
ni leis an dioladh e, dh’aithn a thigh- 
earn e fein, agus a bhean, agus a 
chlann, agus na h-uile nithe a bha 
aige a reic'eadh, agus dioladh a dhean- 
amh. 

26 Air an aobhar sin thuit an 
seirbhiseach sin sios, agus rinn e umh- 
lachd diia, ag radh, A Thighearn, 
dean foighidin rium, agus iocaidh mi 
dhuit an t-iomlan. 

27 An sin air do thighearn an dg- 
laich sin truas mdr a ghabhail dlieth, 
leig e a chead da, agus mhaith e na 
fiacha dha. 

28 Ach an uair a chaidh an seir- 
bhiseach sin fein a mach, fhuair e 

a luislidh. b sjireig, tagair ris. c a’ chilis vile air a deanamh. 
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aon d’a clioimh-sheirbhisich air an 
robh aige ceud peghinn : agus chuir 
e lamb ann, agus rug e air sgornan 
czV, ag radh, loc dhomh na bheil ag- 
ain ort 

29 Agus thuit a choimh-sheirbhis- 
cach sios aig a chosaibh, agus ghuidh 
e air, ag radh, Dean foighidin Hum, 
agus locaidh mi dhuit an t-iomlan. 

50 Agus cha b’aill leis-san sin : 
ach dh’imich e agus thilg e am prio- 
sim e, gus an iocadh e na fiacha. 

31 Agus an uair a chunnaic a 
choimh-sheirbhisich na nithe a rinn- 
eadh, bha iaJ ro dhoilich, agus thain- 
ig iad, agus dh’fhpillsich iad d*an 
tighearn gach ni a rinneadh. 

32 An sin air d’a thighearn a ghairm, 
thubhairt e ris, A dhroch sheirbhisich, 
mhaith mi dhuit na fiachan ud uile, do 
bhrigh gu’n do chuir thu impidh orm. 

33 Nach bu choir dhuitse mar an 
cerudna trdcair a dheanamh air do 
choimh-sheirbhiseach fein,amhuil mar 
a rinn mise trocair ortsa ? 

54 Agus air gabhail feirge d’a 
thighearn, thug e do na ceusadairibh 
e, gus an iocadh e fhiachan uile dha. 

55 Agus mar sin ni m’ Athair 
neamhuidh ribhse, mur maith gach 
aon agaibh o bhur cridhibh d’a bhra- 
thair an cionta, 

C A I B. XIX. 
2 A ta Criosd a' sldnuchadh na muinn- 

tir a bha tinn9 5 ai f reagairt nam 
Phairiseach mu thimchioll dealach- 
uidh9 10 a\ nochdadh cuin a ta 
am 2>osadk feumail, 15 a* gabhail 
ri cloinn bhig, tyc. 

AGUS tharladhd,an uair a chrioch- 
nuich losa na briathrasa, gu’n 

d’imich e o Ghalile, agus thainig e 
gu criochaibh ludea, air an taobh 
thall do Iordan : 

2 Agus lean sluagh mdr c, agus 
shlanuich e iad an sin. 

5 Thainig na Phairisich mar an 
ceudna d’a ionnsuidh ’ga dhearbh- 
adhe, agus ag radh ris, Am bheil e 
ceaduichte do dhuine a bhean a chur 
uaith air gach uile aobhar ? 

4 Agus fhreagair esan agus thubh- 
airt e riu, Nach do leugh sibh, An ti 

XIX. 27 
a rinn air tus iadt gu’n d’rinn e iad 
fear agus bean ? 

5 Agus thubhairt e, Air an aobhar 
sofagaidh duine ’athair agus a mhath- 
air, agus dluth-leanuidh e r’a mhnaoi: 
agus bithidh iad araon ’nan aon fheoil. 

6 Air an aobhar sin cha dithis iad 
ni’s md, ach aon fheoil. Uime sin an 
niacheangail Dia,na sgaoileadh duine. 

7 Thubhairt iad ris, C*ar son ma 
seadli a dh’aithn Maois litir-dhealaich 
a thabhairt dh’i, agus a cur air falbh ? 

8 ^Fhubhairt esan riu, Dh’fhulaing 
Maois dhuibhse air son oruais bhur 
cridhe, bhur mnai a chur uaibh : ach 
cha robh e mar sin o thus. 

9 Agus a deirimse ribh, Ge b’e 
chuireas uaith a bhean, ach air son 
striopachais, agus a phdsas bean eile, 
a ta e a’ deanamh adhaltrannais : a- 
gus ge b’e neach a phdsas ise a chuir- 
eadh air falbh, a ta e a’ deanamh adh- 
altrannais. 

10 Thubhairt a dheisciobuil ris, 
Ma’s e sin cor an fhir r’a mhnaoi, 
cha ’n’eil am pdsadh maith r’a dhean- 
amh. 

11 Ach thubhairt esan riu, Cha 
’n’eil na h-uile dhaoine comasach air 
a’ chainnt so a ghabhail, ach iadsan 
d’an d’tbugadh e. 

12 Oir a ta cuid ’nan caillteanaich, 
a rugadh mar sin o bhroinn am math- 
ar : agus a ta cuid do chaillteanaich 
ann, a rinneadh ’nan caillteanaich le 
daoinibh: agus a ta caillteanaich ann, 
a rinn iad fein ’nan caillteanaich air 
son rioghachd ndimhe. Ge b’e neach 
a ta comasach air a ghabhail chuige, 
gabhadh se e. 

15 An sin thugadh clann bheag 
d’a ionnsuidh, chum gu cuireadh e a 
lamhan orra, agus gu’n deanadh e 
iirnuigh : agus chronuich na deiscio- 
buil iad. 

14 Ach thubhairt losa, Fulaingibh 
do na leanabaibh, agus na bacaibh 
dhoibh teachd a m* ionnsuidh: oir is 
ann d’an leithidibh sin a ta rioghachd 
neimlie. 

15 Agus an deigh dha a lamhan a 
chur orra, dh’imich e as sin. 

16 Agus feuch, thainig neach agus 
thubhairt e ris, A mhaighstir mhaith, 

e 'gafheuchainn, 'ga bhuaireadh, 
C 2 
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eiod am maith a dheanam chum gu 
faigh mi a* bheatha mhaireannach ? 

17 Agus thubhairt esan ris, C’ar 
son a ghoireadh tu maith dhiomsa ? 
cha 'neil aon neach maith ach a 
h-aon, eadhon Dia : ach ma’s aill leat 
dol a steach chum na beatha, coimhidf 
na h-aitheanta. 

18 Thubhairt esan ris, Cia iad ? a* 
agus thubhairt losa, Na dean mortadh. 
Na dean adhaltrannas. Na goid. Na 
toir fianuis bhreige. 

19 Tabhair onoir do t’athair, agus 
do d’ mhathair: agus, Gradhaich do 
choimhearsnach mar thu fein. 

20 Thubhairt an t-dganach ris, 
Choimhid mi iad sin uile o m’dige : 
ciod a ta dh’uireasbhuidh orm fath- 
ast ? 

21 Thubhairt losa ris, Ma’s aill 
leat bhi coimhlionta, imich, reic na 
bheil agad, agus tabhair do na bochd- 
aibh, agus gheibh thu ionmhas air 
neamh : agus thig, agus lean mise. 

22 Ach an uair a chual an t-dg- 
anach na briathra sin, dh’fhalbh e gu 
brdnach : oir bha mdr shaibhreas aige. 

23 An sin thubhairt losa r’a dheis- 
ciobluibh, Gu firinneach a deirim ribh, 
gu bheil e cruaidh air duine saibhir 
dol a steach do rioghachd neimhe. 

24 Agus a ris a deirim ribh, Gur 
tisadh do chamhal dol tre» chrd sna- 
thuide, na do dhuine saibhir dol a 
steach do rioghachd Dhe. 

25 Agus air cluinntinn so d’a 
dheisciobluibh, ghabh iad iongantas 
mdr, ag radii, Cia ma seadh an neach 
a dh’fheudas a bhi air a shaoradh ? 

26 Ach air amharc do losa orra, 
thubhairt e riu, Do dhaoinibh a ta so 
eucomasach, ach do Dhia a ta na 
h-uile nithe comasach. 

27 An sin fhreagair Peadar, agus 
thubhairt e ris, Feuch, threig sinne 
na h-uile nithe, agus lean sinn thusa; 
air an aobhar sin ciod a gheibh sinn ? 

28 Agus thubhairt losa riu, Gu 
deimhin a deirim ribh, sibhse a lean 
mise, anns an ath-ghineamhuinl1, an 
tra shuidheas Mac an duine air caithir 
a ghldire fein, gu’n suidh sibhse mar 
an ceudna air da chaithir dheug, a* 

tabhairt brefch air da threibh dheug 
Israeli. 

29 Agus ge b’e neach a threig 
tighean, no braithrean, no peathrai- 
chean, no athair, no mathair, no bean- 
phdsda, no clann, no fearann air sgath 
m’ainmese, gheibh e a* cheud uiread, 
agus a* bheatha mhaireannach mar 
oighreachd. 

30 Ach a ta mdran air thoiseach 
a bhitheas air dheireadh; agus air 
dheireadh, a bkitheas air thoiseach. 

C A I B. XX. 
1 A ta Criosd, le cosamhlachd air a 

ghabhail o luchd saoithreach arm an 
gdradh jiona, a' dearbhadh nach *611 
Dia fuidh fhiachaibh do dhuine air 
bith ; 17 a* roimh-innsecidh a bhdis, 
fye. 

O IR is cosmhuil rioghachd neimhe 
ri fear-tighe, a chaidh a mach 

moch air mhaduinn a thuarasdala- 
chadh luchd oibre d’a gbaradh fionai. 

2 Agus an deigh dha cordadh ris an 
luchd oibre air pheghinn Romhanaick 
san la, chuir e g’a gharadh fiona iad. 

3 Agus an uair a chaidh e mach 
timchioll na treas uaire, chunnaic e 
droing eile ’nan seasamh diomhanach 
air a’ mhargadh. 

4 Agus thubhairt e riu, Imichibhse 
mar an ceudna do’n gharadh fhiona, 
agus ge b’e ni a bhitheas ceart, bheir 
mi dhuibh e. Agus dh’imich iad. 

5 An uair a chaidh e mach a ris 
timchioll na seathadh agus na nao- 
thadh uaire, rinn e mar an ceudna. 

6 Agus an uair a chaidh e mach 
mu thimchioll na h-aon uair deug, 
fhuair e dream eile ’nan seasamh 
diomhanach, agus thubhairt e riu, 
C’ar son a ta sibh *nar seasamh an so 
feadh an la diomhanach ? 

7 Thubhairt iad ris, A chionn nach 
do thuarasdaluich duine air bith sinn. 
Thubhairt esan riu, Imichibhse mar 
an ceudna do’n gharadh fhiona, agus 
ge b’e ni a ta ceart, gheibh sibh e. 

8 Agus air teachd do’n fheasgar, 
thubhairt tighearn a’ gharaidh fhiona 
sin r’a stiubhardl, Gairm an luchd 
oibre, agus tabhair dhoibh an tuaras- 

f gleidlu & tridy troimh. h ath-iirachadh, ath-chruthachadk. if him* 
lios. 1 fhear-riaghlaidh. 
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dal, a’ toiseachadh o ’n droing a 
ihainig fa dheireadh gu ruig na ceud 
daoine. 

9 Agus an uair a thainig iadsan a 
thuarasdaluicheadh mu thimchioll na 
h-aon uair 'deug, fhuair gach duine 
dhiubh peghinn. 

10 Ach an uair a thainig an ceud 
dream, shaoil iadsan gu’m faigheadh 
iad ni bu mho; ach fhuair gach aon 
diubh mar an ceudna peghinn. 

11 Agus air dhoibh fhaotainn, rinn 
iad gearan an aghaidh fhir-an-tighe. 

12 Ag radh, An dream sin a thain- 
ig fa dheireadh, cha d’rinn iad obair 
ach aon uair, agus rinn thu iadionann 
agus sinne, a dh’iomchair uallach 1 
agus teas air la. 

15 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e ri fear dhiubh, A "charaid, cha 
hi’eil mi a’ deanamh eucoir ort: nach 
do choird thu rium air pheghinn ? 

14 Tog leat do chuid fein, agus 
imich romhad: ’s i mo thoils* a 
thabhairt do’n ti so a thainig fa dheir- 
eadh, mar a thug mi dhuitse. 

15 Nach’eil e ceaduichte dhomhsa 
an ni a’s toil learn a dheanamh ri m* 
chuid fein ? am bheil do shuils* ole, 
air son gu bheil mise maith ? 

Kv Mar sin bithidh an droing dhei- 
reannach air thoiseach, agus an droing 
a ta air thoiseach air dheireadh : oir 
a ta mdran air an gairm, ach beagan 
air an taghadh. 

17 Agus ag dol do losa suas gu 
Hierusalem, thug e an da dheisciobul 
deug leis fa leth aims an t-slighe, a- 
gus thubhairt e riu, 

18 Feuch, a ta sinn a* dol suas gu 
Hierusalem, agus bithidh Mac an 
duine air a bhrath thairis do na h-ard 
shagartaibh, agus do na scriobhuich- 
ibh, agus ditidh iad chum bais e. 

19 Agus bheir iad thairis e do na 
Cinnich chum fanoid a dheanamh 
air, agus chum a sgiursadh, agus a 
cheusadh : ach an treas la eiriclh e a 
ris. 

20 An sin thainig d’a ionnsuidh 
mathair cloinne Shebede, maille r’a 
mie, a* tabhairt onoir dha, agus ag 
iarruidh ni araidh air. 

21 Agus thubhairt esan rithe, Ciod 

1 eallach. 

3. XX. 
a b’aill leat ? Thubhairt i ris, Abairm 

gu’n suidh iad so mo dhithis mhac, 
fear aca air do laimh dheis, agus 
fear eile air do laimh chli, a’d* riogh- 
achd. 

22 Ach fhreagair losa agus thubh- 
airt e, Cha ’n'eil fhios agaibh ciod a 
ta sibh ag iarruidh. Am bheil sibh 
comasach air a* chupan sin ol a 
dlirolas mise, agus a bhi air bhur 
baisteadh leis a’ bhaisteadh leis am 
baistear mise ? Thubhairt iad ris, A 
ta sinn comasach. 

25 Agus thubhairt esan riu, Oluidh 
sibh gu deimhin do m* chupansa, a- 
gus baistear sibh leis a* bhaisteadh 
leis am baistear mise : ach suidhe air 
mo laimh dheis agus chli, cha leamsa 
sin a thabhairt, ach dhoibhsan d’ am 
bheil e air ulluchadh le m’Athair- 
se. 

24 Agus air cluinntinn so do'n 
deichnear, bha iad diombach air an 
dithis bhraithre. 

25 Ach ghairm losa iad d’a ionn- 
suidh agus thubhairt e, A ta fhios ag- 
ibh gu bheil aig prionnsaibh nan Cin- 
neach tighearnas orra, agus gu bheil 
aig an daoinibh mora smachd orra. 

26 Ach mar sin cha bhi e hiar 
measgsa : ach ge b’e neach le’m 
b*aill a bhi mor ’nar measg, biodh e 
dliuibh ’na fhear-frithealaidh. 

27 Agus ge air bith le’m b’aill 
toiseach a bhi aige ann bhur measg, 
biodh esan ’na sheirbhiseach dhuibh : 

28 Amhuil mar nach d’thainig Mac 
an duine chum gu’n deantadh frith- 
ealadh dha, ach a dheanamh fritheal- 
aidh, agus a thabhairt ’anama fein 
mar eiric air son mhorain. 

29 Agus ag dol a mach dlioibh a 
lericho, lean sluagh mor e. 

50 Agus feuch, dithis do dhaoinibh 
dalla, a bha ’nan suidhe ri taobh na 
slighe, ’nuair' a chual iad gu’n robh 
losa a’ dol seachad, ghlaodh iad, ag 
radh, Dean trocair oirnne, a Thigh- 
earn, a Mhic Dhaibhi. 

51 Agus chronuich an sluagh iad, 
chum gu’m biodh iad ’nan tosd : ach 
is moid a ghlaodh iadsan, ag radii, 
Dean trocair oirnn, a Thighearn, a 
Mhic Dhaibhi. 
m Deonukh* 
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52 Agus sheas losa, agus ghairm 
e iad, agus thubhairt e, Ciod is aill 
leibh mise a dheanamh dhuibh ? 

55 Thubhairt iadsan ris, A Thigh- 
earn, ar siiilean a bhi air am fos- 
gladh. 

54 Agus ghabh losa truas dhiubh, 
agus bhean e r’an suilibh: agus air 
balln thainig radharc d’an suilibh, 
agus lean iad e. 

C A I B. XXL 
\ A ta losa ay marcachd gu Hierusa- 

lem air as ail, 12 a’ tilgeadh a mach 
an luchd reic' agus ceannachd as 
an teampull, 17 a* malluchadh a? 
ckroinn-fhige, <%c. 

AGus an uair a dhruid iad ri Hie- 
rusalem, agus a thainig iad gu 

Betphage, gu sliabh nan crann-ola, 
an sin chuir losa dithis d'a dheisciob- 
luibh uaith, 
** 2 Ag radii riu, Rachaibh do’n 
bhaile a ta thall fa’r comhair, agus air 
ball gheibh sibh asal ceangailte ami, 
agus loth maille rithe 0 : fuasglaibh, a- 
gus thugaibh a m’ionnsuidhs* iad, 

5 Agus ma labhras aon duine ni 
air bith ribh, abraibh, Gu bheil feum 
aig an Tighearn orra; agus cuiridli e 
uaith air ball iad. 

4 Rinneadh na nithe so uile, chum 
gu ’n coimhliontadh an ni a thubh- 
radh leis an fhaidh, ag radh, 

5 Innsibhdonighean Shioin,Feuch, 
a ta do Righ a* teachd a d* ionnsuidh 
gu ciuin, is e ’n a shuidhe air asail, 
agus air loth P mac na h-asail. 

6 Aglis dh’imich na deisciobuil, 
agus rinn iad mar a dh’aithn losa 
dhoibh, 

7 Agus thug iad an asal agus an 
loth leo, agus chuir iad am falluing- 
eanr orra, agus chuir iad esan *na 
shuidhe air am muin. 

8 Agus sgaoil mdr shluagh am 
falluingean air an t-slighc ; agus 
ghearr droing eile geuga do na crann- 
aibh, agus leag iad air an t-slighe 
tad, 

9 Agus thog an sluagh a bha 
roimhe agus ’na dlieigh iolach, ag 

radh, Hosanna do Mhac Dhaibhi; 
beannuichte gu robh an Ti a thig ann 
an ainm an Tighearna; hosanna anns 
na h-ardaibh. 

10 Agus air dol dhasan a steach 
do Hierusalem, ghluaiseadh am bailes 

uile, ag radh, Co e so ? 
11 Agus thubhairt an sluagh, Is e 

so losa am faidh o Nasaret Gha- 
lile. 

12 Agus chaidh losa a steach do 
tbeampull De, agus thilg e mach iad- 
san uile a bha reic agus a’ ceannach 
anns an teampull, agus thilg e buird 
luchd malairtz an airgid thairis, agus 
caithriche luchd reicidh nan colu- 
man. 

15 Agus thubhairt e riu, A ta e 
scriobhta, Goirear tigh urnuigh do mr 

thigh-sa, ach rinn sibhse ’na gharaidh 
luchd-reubainn u e. 

14 Agus thainig na doill agus na 
bacaich d’a ionnsuidh arms an team- 
pull, agus shlanuich e iad. 

15 Agus an uair a chunnaic na 
h-ard shagairt agus na scriobhuich- 
ean na gniomharan iongantach a rinn 
e, agus a’ chlann a’ glaodhaich san 
teampull, agus ag radh, Hosanna do 
Mhac Dhaibhi, bha corruich mlior 
orra. 

16 Agus thubhairt iad ris, An 
cluinn thu ciod a ta a’ mhuinntir sin 
ag radh ? Agus thubhairt losa riu, 
A ta mi cluinntinn; nach do leugh 
sibhse riamh, As beul nan naoidh a- 
gus nan clochran choimhlion thu mol- 
adh ? 

17 Agus an uair a dh’fhag e iad, 
chaidh e mach as a* bhaile gu Betani, 
agiis dh’fhan e an sin. 

18 Agus ag pilleadh dha chum a* 
bhaile air mhaduinn, bha ocras air. 

19 Agus air dha crann-fige f haicinn 
air an t-slighe, thainig e d’a ionn- 
suidh, agus cha d’fhuair e ni air bith 
air, ach duilleach a mhain ; agus 
thubhairt e ris, Nar fhasadh toradh 
o so snas gu brath ort. Agus chrion 
an crann-fige air ball. 

20 Agus an uair a chunnaic na 
deisciobuil e, ghabh iad iongantas, ag 

n gun dail, san uair, 0 yna fochair, P bioraicke. r eudach uachdair, 
* a chat hair, * iomlait, u *na uaimh chreachadairean, *na shlochd 

mheirleach. 
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radh, Cia luath a shearg an crann- 
fige as ? 

21 Agus fhreagair losa agus thu- 
bhairt e riu, Gu deimhin a deirim 
ribh, ma bhitheas creidiiph agaibh, 
agus nach bi sibh fuidh amharus, cha 
’n e mhain gu*n dean sibh an ni a 
rinneadh do’n chrann-fluge, ach mar 
an ceudna ma their sibh ris a’ bheinn 
so, Togar thu, agus tilgear san fhairge 
thu, bithidh e deanta : 

22 Agus ge b’e air bith nithe a 
dh’iarras sibh ann bhur n-urnuigh, 
ma chreideas sibh, gheibh sibh iad. 

23 Agus an uair a thainig e do’n 
teampull, thainig na h-ard shagairt 
agus seanairean a* phobuill d’a ionn- 
suidh, agus e a* teagasg, ag radii risy 
Ciod e an t-ughdarras trid am bheil 
thusa a* deanamh nan nithese ? agus 
co thug an cumhachd so dhuit ? 

24 Agus fhreagair losa agus thu- 
bhairt e riu, Fedruichidh mise mar 
an ceudna aon ni dhibhse, agus ma 
dh’innseas sibh dhomh e, innsidh mise 
dhuibhse air mhodh ceudna cia an 
t-ughdarras trid an deanam na nith- 
ese. 

25 Baisteadh Eoin, cia as a thain- 
ig e ? O neamh, no o dhaoinibh ? 
Ach reusonuich iadsan ’nam measg 
fein, ag radii, Ma their sinn, O ndamh, 
their esan ruinn, C’ar son ma seadh 
nach do chreid sibh e ? 

26 Ach ma their sinn, O dhaoin- 
ibh, a ta eagal a’ phobuill oirnn; 
oir a ta meas f aidh aig gach uile dhuine 
air Eoin. 

27 Agus fhreagair iad losa, agus 
thubhairt iad, Cha ’n’eil fhios againn. 
Agus thubhairt esan riu, Ni md 
dh’innseas mise dhuibhse cia an 
t-ughdarras trid an deanam na nithe 
so. 

28 Ach ciod i bhur barailse ? Bha 
aig duine araidh dithis mhac, agus 
thainig e dh’ionnsuidh a’ cheud vihic, 
agus thubhairt e, A mhic, imich, 
dean obair an diugh a’m’ gharadh 
fiona, 

29 Agus fhreagair esan agus thu- 
bhairt e, Cha dean : ach ’na dheigh 
sin, ghabh e aithreachas agus dli’i- 
xnich e. 

a diget 

30 Agus thainig e gus an dara 
mac, agus thubhairt e mar an ceudna, 
Agus fhreagair esan agus thubhairt 
e, Thezd, a Thighearn; gidheadh cha 
deachaidh e. 

51 Cia do’n dithis a rinn toil *a- 
thar ? Thubhairt iadsan iis, An ceud 
fhear. Thubhairt losa riu, Gu firin- 
neach a deirimse ribh, gu’n dtheid 
na cis-mhaoir agus na striopaichean 
do rioghachd Dhe roimhibhse. 

52 Oir thainig Eoin d’ar ionnsuidh 
an slighe na iireantachd, agus cha do 
chreid sibh e: ach chreid ha cis- 
mhaoir agus na striopaichean e. A- 
gus ged a chunnaic sibhse so, cha do 
ghabh sibh aithreachas *na dheigh 
sin, a chum gu’n creideadh sibh e. 

33 Eisdibh ri cosamhlachd eile: 
Bha fear-tighe araidh ann, a phlann- 
duich fion-lios, agus chuir e garadha 

m’a thimchioll, agus 'chladhaich e 
ionad bruthaidh an fhiona ann, agus 
thog e tiir, agus shuidliich e air tuath 
e ; agus chaidh e fein air choigrich. 

34 Agus an tra dhruid riu am an 
toraidli, chuir e a sheirbhisich a 
dh’ionnsuidh na tuatha, a dh’fhaot- 
ainn a thoraidh. 

35 Agus rug an tuath air a sheir- 
bhisich, agus ghabh iad air fear 
dhiubh, agus mharbh iad fear eile, a- 
gus chlach iad fear eile. 

36 A ris, chuir e seirbhisich eile 
uaith, tuilleadh na sa’ cheud chuid- 
eackd: agus rinn iad orrasan mar an 
ceudna. 

37 Ach fa dheireadh, chuir e a 
mhac fein d’an ionnsuidh, ag radh, 
Bheir iad urram do m’ mhac. 

58 Ach an uair a chunnaic an 
tuath am mac, thubhairt iad eatorra 
fem, ’Se so an t-Oighre, thigibh, 
marbhamaid e, agus glacamaid *oigh- 
reachdsan dhuinnfein. 

39 Agus rug iad air, agus thilg 
iad a mach as an fhion-lios e, agus 
mharbh iad e. 

40 Air an aebhar sin an uair a 
thig Tighearn an fhion-lios sin, ciod 
a ni e ris an tuatb sin ? 

41 Thubhairt iad ris, Sgriosaidh e 
gu truagh na droch dhaoine sin, a- 
gus suidhiehidh e am fion-lios air 

callaid* 
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tuath eile, a bheir a thoraldh dha ’nan 
aimsiribh fein. 

42 Thubhairt losa riu, Nach do 
leugh sibh riamh anns na scriobtuir- 
ibh, A’chlach a dhiult na clachairean, 
rinneadh i ’na cloich-chinn na h-ois- 
inn: ’s e an Tighearn a rinn so, a- 
gus a ta e iongantach ’nar suilibhne ? 

45 Uime sin a deirim ribh, Gu’n 
toirear rioghachd Dhe uaibhse, agus 
gu’n toirear do chinneach eile i, a 
bheir a toraidh uatha. 

44 Agus ge b’e neach a thuiteas 
air a’ chloich so, brisear e; aeh ge b’e 
air an tuit i, ni i min luaithre dheth. 

45 Agus an uair a chuala na h-ard 
shagairt agus na Phairisich a chos- 
amhlachdasan, thuig iad gu’m b’ann 
umpa fein a labhair e. 

46 Ach an uair bu mhiann leo 
breith air b, bha eagal a’ phobuill orra, 
oir bha meas faidh ac’ airsan. 

C A I B. XXII. 
1 Cosamhlac/id bainnse mine an High. 

9 Gairvn nan Cinneach : 12 pea- 
nas an fhir a bha dh’uireasbhuidk 
truscain na bainnse. 15 Is coir cis 
locadh do Cheasar, SfC. 

AGUS fhreagair losa, agus labh- 
air e riu a ris an cosamhlachd- 

aibh, ag radh, 
2 Is cosmhuil rioghachd neimhe 

ri righ araidh, a rinn banais phdsaidh 
d’a mha'c fein, 

5 Agus chuir e a sheirbhisich a 
ghairm na muinntir a f huair cuireadh 
chum na bainnse: ach cha b’aiil leo- 
san teachd. 

4 A ris chuir e d'an ionnsuidh 
seirbhisich eile, ag radh, Abruibhse 
ris a’ mhuinntir d’an d’thugadh cuir- 
eadh, Feuch, dheasuich mi mo dhin- 
neir : a ta mo dhaimh agus mo spreidh 
bhiadhta air am marbhadh, agus a ta 
na h-uile nithe ullamh : tliigibh chum 
na bainnse. 

5 Ach chuir iadsan an suaiachas et 
agus dh’imich iad rompa, fear dhiubh 
d’a fhearann, agus fear eile chum a 
cheannachd: 

6 Agus rug a’ chuid eile dhiubh 
air a sheirbhisich, agus thug iad mas- 
ladh dhoibh, agus mliarbh siad iad. 

b b'aill leo lamk a chur ann. 

7 Ach an uair a chual an righ so* 
ghabh e fearg; agus chuir e ’armailt- 
ean uaithe, agus sgrios e an luchd 
mortaidh sin, agus loisg e am baile- 
san. 

8 An sin thubhairt e r’a sheirbhi- 
sich, Gu firinneach a ta a* bhanais 
ullamh, gidheadh an dream a f huair 
cuireadh cha fo’fhiu iad e. 

9 Air an aobhar sin imichibhsc 
gus na rathaidibh mdra, agus a lion 
daoine’s a gheibh sibh, cuiribh iad 
chum na bainnse. 

10 Agus chaidh na seirbhisich sin 
a mach air na rathaidibh, agus chruin- 
nich iad gach uile neach a f huair iad, 
eadar ole agus mhaith : agus lionadh 
tigh na bainnse le muinntir a shuidli 
chum bidh. 

11 Agus air dol a steach do’n rigk 
a dh’fhaicinn nan aoidhean, Chunnaic 
e an sin duine aig nach robh truscan 
na bainnse uime: 

12 Agiis thubhairt e ris, A cha- 
raid, cionnus a thainig thusa steach 
an so, gun truscan na bainnse umad? 
Ach dh’fhan esan ’na thosd. 

15 An sin thubhairt an righ ris 
na seirbhisich, Air a cheangal duibh 
eadar chosan agus lamhan, togaibh 
libh e, agus tilgibh e anns an dorcha- 
das iomallach : an sin bithidh gul a- 
gus giosgan fhiacal. 

14 Oir a ta mdran air an gairm, 
ach beagan air an taghadh. 

15 An sin dh’imich na Phairisich, 
agus ghabh iad comhairle cionnus a 
dh’fheudadli iad esan a ribeadhc ’na 
chainnt. 

16 Agus chuir iad d’a ionnsuidh 
an deisciobuil fein, maille ri luchd- 
leanmhuinn Heroid, ag radh, A 
mhaighstir, a ta fhios aguinn gu bheil 
thusa fior, agus gu bheil thu teagasg 
slighe Dhe ann am lirinn, agus nach 
’eil suim agad do dhuine sam bith i 
oir cha ’n’eil thu ag amharc air pear- 
saibhd dhaoine. 

17 Uime sin innis dhuiune do 
bharail, Am bheil e ceaduichte cis a 
thabhairt do Cheasar, no nach ’eil ? 

18 Ach air tuigsinn am mioruin a 
dh’ losa, thubhairt e, C’ar son a ta 
sibh ga m’ bhuaireadh, a chealgaireanj 

c ghlacadh. d gnuis Gr, 
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19 Nochduibh dhomhsa airgiod na 

cise. Agus thug iad d’a ionnsuidh 
peghinn e. 

20 Agus thubhairt e riu, Cia dha 
a bhuxneas an dealbh so, agus an 
scriobhadh a ta m'a thimchioll ? 

21 'fbubhairt iadsan ris, Do Chea- 
sar. An sin thubhairt esan riu, Thug- 
aibh uime sin do Cheasar na nithe 
a’s le Ceasar; agus do Dhia, na nithe 
a*s le Dia. 

22 Agus an uair a chual iad .‘fo, 
ghabh iad iongantas, agus dh’fhag 
fad e, agus dh’imich iad rompa. 

25 Air an la sin fein thainig d’a 
ionnsuidh na Sadusaich, a their nach 
*eil aiseirigh aim, agus chuir iad ceisd 
air, 

24 Ag radh, A mhaighstir, thubh- 
airt Maois, Ma gheibh duine bas gun 
chlann aige, gur coir d’a bhrathair a 
bhearlsan a phdsadli a dhlighe daimhe, 
agus sliochd a thogail d’a bhrathair. 

25 A nis bha seachdnar bhraithre 
*nar measgne, agus air do’n cheud 
fhear dhiubh bean a phdsadh, fhuaii’ 
e bas, agus do bhrigh nach robh sliochd 
aige, dh’fhag e a bhean d’a bhrathair. 

26 Agus thachair mar an ceudna 
do’n dara, agus do’n treas brathair, 
gu ruig an seachdamh. 

27 Agus ’nan deigh uile fhuair a* 
bhean bas mar an ceudna. 

28 Air an aobhar sin anns an ais- 
eirigh, cia do’n t-seachdnar d’am bean 
i ? Oir bha i ae’ uile. 

29 Agus fhreagair losa agus thu- 
bhairt e riu, A ta sibh air seacharanf, 
gun edlas agaibh air na scriobtuiribh, 
no air cumhachd Dhe : 

50 Oir anns an aiseirigh ni ’n dean 
iad pdsadh, ni md a bheirear am 
pdsadh iad; ach a ta iad mar aingil 
Dhe air neamh. 

51 Ach mu thimchioll aiseirigh 
nam marbh, nach do leugh sibh an 
ni sin a labhradh ribh le Dia, ag 
radh, 

52 Is mise Dia Abrahaim, agus 
Dia Isaaic, agus Dia lacoib ? cha’n 
e Dia, Dia nam marbh, ach nam beo. 

55 Agus an uair a chual am pobull 
so, ghabh iad iongantas r’a theagasg- 
san. 

XXIIL 33 
54 Ach an uair a ohuala na Phai- 

risich gu’n do chuir e na Sadusaich 
’nan tosd, chruinnicheadh iad an ceann 
a cheile. 

55 An sin chuir neach araidh 
dhiubh, a b’fhear teagaisg an lagha, 
ceisd air, *ga dhearbhadh, agus ag 
radh, 

56 A mhaighstir, cia i an aithne 
a’s mo san lagh ? 

57 Thubhairt losa ris, Gradhuich- 
idh tu an Tighearn do Dhia le d’uile 
chridhe, agus le d’uile anam, agus le 
d’uil’ inntinn. 

58 ’Si so a’ cheud aithne agus an 
aithne mhdr. 

59 Agus is cosmhuil an dara rithe 
so, Gradhuichidh tu do choimbears- 
nach mar thu fein. 

40 Air an da aithne so tha’n lagh 
uile, agus nafaidhean an crochadh. 

41 Ach air do na Phairisich bhi 
cruinn an ceann a cheile, dh’fhedraich 
losa dhiubh, 

42 Ag radh, Ciod i bhur barailse 
mu thimchioll Chriosd ? cd d’am mac 
e ? thubhairt iadsan ris, Do Dhaibhi. 

45 Thubhairt esan riu, Cionnus 
ma seadh a gboireas Daibhi san 
spiorad a Thighearna dlieth, ag 
radh, 

44 Thubhairt an Tighearn ri m* 
Thighearn, Suidh air mo laimh dheis, 
gus an cuir mi do naimhde ’nan stdl 
fuidli d’ chosaibh ? 

45 Air an aobhar sin ma ghoireas 
Daibhi a Thighearn dheth, cionnus 
is mac dha e ? 

46 Agus cha b’urrainn aon neach 
freagradh sam bith a thabhairt air; 
ni md a bha chridh* aig aon neach 
o’n la sin suas ni air bith fhedraich 
dheth. 

e A I B. XXIIL 
\ A ta Criosd a* comhairleach* a' 

phobuill eisdeachd ri deadk theag- 
asg nan scriobhuichean, agus nam 
Pkairiseach ; ach gun an droch 
eisiomplair a leantuinn : 5 Is coir 
d'a dheisciobluibh bhi air am fdicill 
an aghaidh an uabhair, <Jrc. 

AN sin labhair losa ris an t-sluagh, 
agus r’a dheisciobluibh fein, 
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2 Ag radii, Ata na sciobhuichean 

agus na Phairisich ’nan suidhe ann 
an caithir Mhaois. 

3 Air an aobhar sin na h-nile nithe 
dh’iarras iad oiibhs’ a choimhead?, 
coimhidibh agus deanuibh iacl; ach 
na deanuibh a reir an oibre : oir their 
iad, agus c^ia dean iad. 

4 Oir ceanglaidh iad uallaicheh 
troma, agus do-iomchar, agus cuiridh 
siad iad air guailnibh dhaoine, gidli- 
cadh cha charuich iad fein iad le h-aon 
d’am meuraibh. 

5 Ach an oibre uile a ta iad a* 
deanamh chum am hi air am faicinn 
le daoinibh: ni iad am philacter- 
idh leathan, agus iomall an eudaich 
mor; 

6 Agus is ionmhuinn leo na ceud 
ionada-suidhe anns na feisdibh, agus 
na ceud chaithriche anns na coimh- 
thionaluibh, 

7 Agus f ailteagh a il air na marg- 
aibh. agus daoine a ghairm Rabbi, 
Rabbi dhiubh. 

8 Ach na goirear Rabbi dhibhse : 
oir is aon ard mhaighstir a ta aguibh, 
Criosd; agus is braithre sibh fein 
uile. 

9 Agus na goiribh bhur n-atbair 
do dhuine sam bith air talamh : oir 
is aon Athair a ta aguibh, a ta air 
neariih. 

10 Cha mho ghoirear ard mhaigh- 
stirean dhibh : oir is aon ard mhaigh- 
stir a ta aguibh, Criosd. 

11 Ach an ti a’s md ’nar measg, 
bithidh e ’na dglach aguibh. 

12 Agus ge b’e neach a dh’ar- 
duicheas e fein, islichear e; agus ge 
b’e neach a dh’islicheas e fein, ar- 
duichear e. 

13 Ach is anaoibhinn dhuibhse, a 
scriobhuichean agus Phairiseacha, a 
chealgairean, do bhrigh gu bheil sibh 
a* druideadh rioghachd neimhe an 
aghaidh dhaoine : oir cha dtlieid sibh 
fein a steach, agus cha’n fhulaing 
sibh do’n dream a ta dol a stigh dol 
ann. 

14 Is anaoibhinn dhuibh,a scriobh- 
uichean agus Phairiseacha, a cheal- 
gairean ; oir a ta sibh ag itheadh suas 

tighean bhantrach, agus air sgath 
deadli chpslais a’ deanamh urnuigh- 
ean fada; uime sin gheibh sibh an 
damnadh a’s md. 

15 Is anaoibhinn dhuibh, a scriobh- 
uidhean agus Phairiseacha, a cheal- 
gairean; oir cuairtiehidh sibh muir 
agus tir chum aon duine a dheanamh 
d’ar creidimh fein, agus an uair a 
!)hitheas e deanta, ni sibh mac ifrinn 
dheth da uair ni’s md na sibh fein. 

16 Is anaoibhinn dhuibh, a chinn- 
iuili dhalla, a their, Ge b’e duine a 
bheir mionnan air an teampull, cha 
ni air bith sin: ach ge b’e bheir 
mionnan air dr an teampuill, a ta e 
ceangailteb 

17 Amadana, agus a dhaoine dalla! 
pir cd ac’ is md an t-dr, no an team- 
pull a ta naomhachadh an dir ? 

18 Agus, Ge b’e bheir mionnan 
air an altair, cha’n ’eil suim ann: 
ach ge b’e bheir mionnan air an 
tiodhlac a ta oirre, a ta e ceangailte. 

19 Amadana, agus a dhaoine dalla! 
oir cd ac’ is md an tiodhlac, no’n 
altair a ta naomhachadh an tiodh- 
laic ? 

20 Air an aobhar sin ge b’e mhion- 
nuicheas air an altair, a ta e a* mionn- 
achadh oirre fein, agus air gach ni a 
ta oirre. 

21 Agus ge b’e mhionnuicheas air 
an teampull, a ta e a’ mionnachadh 
airsan, agus air an Ti a ta ’na chdmh- 
imidh ann. 

22 Agus ge b’e neach a mhion- 
nuicheas air neamh, a ta e a* mion- 
nachadh air righ-chaithir Dh6, agus 
airsan ata ’na shuidhe oirre. 

23 Is anaoibhinn dhuibh, a scriobh- 
uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
airean : oir a ta sibh a’ tabhairt an 
deachaimh as a’ mhionnt, agus an 
anise, agus a’ chuimin, agus dhiobair 
sibh nithe cudthromach an lagha, 
cothrom, trdcair, agus firinn: bu 
choir dhuibh iad so a dheanamh, agus 
gun iad sud fhagail gun dcanamh. 

24 A chinn-iuil dhalla, a shiol- 
aidheasm a’ mhion-chuileag, agus a 
shluigeas an camhal. 

25 Is anaoibhinn dhuibh, a scriobh- 

S ghleidheadh* h eallacha. i a luchd-seuluidk, a threbraichean* 
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uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
airean; oir glanuidh sibh an taobh a 
muigh do*n chupan, agus do’n mheis, 
acli a ta iad an taobh a stigh Ian do 
veubainn, agus do eucoir11. 

- 26 Phairisich dlioill, glan air tus 
an taobh a stigh do’n chupan agus 
do*n mheis, chum as gu ’m bi an 
taobh a muigh dhiubh glan mar an 
ceudna. 

27 Is anaoibhinn dhuibh, a scriobh- 
uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
airean ; oir is cosmhuil sibh ri uaigh- 
ibh gealuichte, a ta deadh-mhaiseach 
air an taobh a muigh, ach air an taobh 
a stigh a ta lan do chnamhaibh dhaoine 
marbha, agus do’n idle shalachar. 

28 Mar an ceudna a ta sibhse an 
leth a muigh am fianuis dhaoine an 
coslas f hireana, ach san taobh a stigh 
lan ceilg, agus eusaontais. 

29 Is anaoibhinn dhuibh, a scriobh- 
uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
airean ; oir a ta sibh a’ togail aitean- 
adhlacaidh nam faidh, agus a* dean- 
amh leac-lithidh nam firean deadh- 
mhaiseach, 

30 Agus ag radh, Nam bitheamaid 
ann an laithibh ar n-aithriche, cha 
bhitheamaid compairteach riu am fuil 
nam faidh. 

31 Mar sin a tasibh ’nar fianuisibh 
’nar n-aghaidh fein, gur sibh clann 
na muinntir a mharbh na faidliean. 

32 Mar sin lionuibhse suas tomhas 
bhur n-aithriche. 

33 A nathraiche, a shiol nan nath- 
raiche nimhe, cionnus a dh’fheudar 
leibh dol as o dhamnadh ifrinn ? 

34 Air an aobhar sin feuch, cuir- 
eamsa d’ar ionnsuidh faidhean, agus 
daoine glice, agus scriobliuichean ; a- 
gus cuid dhiubh marbhaidh agus ceus- 
uidli sibh, agus cuid dhiubh sgiursaidh 
sibh ann blmr sionagogaibh, agus ni 
sibh geur-Ieamnhuinn orra o bhailegu 
baile: 

35 Chum as gu *n dtldg oirbh gach 
uiie fhtdl fhireanta a dhdirteadh air 
an talamh, o fhuil Abeil fhireanta, 
gu fuil Shachariais, mhic Bharachi- 
ais, a mharbh sibh eadar an teampull 
•agus an altair. 

n dli anabhara* 
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36 Gu firinneach a deirim ribh, 

Gu’n dthig na nithese uile air a* 
ghinealach so. 

37 A lerusalem, a lemsalem, a 
mharbhas na f aidhean, agus a ghabhas 
do chlachaibh air an droing a chuirear 
a t’ionnsuidh, cia minic a b’aill leam 
do chlann a chruinneachadh r’a cheile 
mar a chruinnicheas cearc a h-eoin 
fuidh a sgiathaibh, agus cha b’aill 
leibh! 

38 Feuch, fagar bhur tigh aguibh 
’na fhasach. 

39 Oir a deirimse ribh, nach faic 
sibh mise o so suas, gus an abair sibh, 
Is beannuichte dn Ti a thig ann an 
ainm an Tighearna. 

C A I B. XXIV. 
1 A ta Criosd ag innscadh roimh- 

laimh sgrzos lerusaleim ; 3 creud 
iad agus cia mur na trioblaidean a 
bhitheas roimhe sin : 29 comharan 
a theachd gu breitheanas, fyc. 

AGUS chaidh losa mach, agus 
dh’imich c o’n teampull; agus 

thainig a dheisciobuil d’a ionnsuidh, 
a nochdadh dlia aitreabh an teara- 
puill. 

2 Agus thubhairt losa riu, Nach 
faic sibh iad so uile ? gu firinneach a 
deirim ribh, Nach fagar clach air 
muin cloiche an so, nach tilgear sios. 

3 Agus air suidhe dha air sliabh 
nan crann-ola, thainig a dheisciobuii 
d’a ionnsuidh os iosal^, ag radh, In- 
nis dhuinne, c’uin a thig na nithese 
gu crick ? agus ciod e comhara do 
theachdsa, agus deiridh an t-saogh- 
ail ? 

4 Agus fhreagair losa agus thu- 
bhairt, e riu, Thugaibh an aire^nach 
meall aon neach sibh : 

5 Oir thig mdran a’m’ ainmse, ag 
radh, Is mise Criosd ; agus meallaidh 
iad mb ran. 

6 Agus cluinnidh sibh coganna, a- 
gus tuairisgeul P choganna; thugaibh 
an aire nach bi sibh fa ambluadhr : 
oir is eigin do na nithibkse uile teachd 
gu crichs, ach cha ’n’eil an deireadh 
ann fathast. 

7 Oir eiridli cinneach an aghaidh 

P iomradh, r bhuaireasf. 0 an uaign-dheas s tachairt. 
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cinnich, agus rioghachd an aghaidh 
rioghachd: agus bithidh gorta agus 
plaighean agus criothana talmhainn 
am mdran a dh’aitibh. 

8 Agus clia ’n’eil annta so uile ach 
toiseach thruaighean. 

9 An sin bheir iad thairis sibh 
chum amhghair, agus marbhaidh iad 
sibh : agus bithidh fuath aig gach 
uile chinneach dhuibh air sgath 
m’ainmese. 

10 Agus an sin gabhaidh moran 
oilbheum, agus brathaidh iad a cheile, 
agus bithidh fuath aca d’a cheile. 

11 Agus eiridh mdran a dh’fhaidh- 
ibh breige, agus mealluidh iad mdran. 

12 Agus do bhrigh gu’m bi an 
eucoir air a meudachadh, fuaruichidh 
gradli mhdrain. 

13 Ach ge b’e bhitheas seasmhach 
chum na criche, s’e so a shlanuichear. 

14 Agus bithidh soisgeul so na 
rioghachd air a shearmonachadh air 
feadli an domhain uile, mar f hianuis 
do na h-uile chinneachaibh : agus an 
sin thig an deireadh. 

15 Air an aobhar so an uair a chi 
sibhse grainealachd an leir-sgrios, air 
an do labhair Daniel a& faidh, ’na 
seasamh ann an ionad naomha, (tuig- 
eadh an ti a leughas) 

16 An sin teicheadh iadsan a ta 
ann an ludea, chum nam beann. 

17 An ti a ta air mullach an tighe, 
na dthigeadh e nuas a thabhairt ni 
sam bith leis as a thigh : 

18 Agus an ti a ta air a’ mhachair, 
na pilleadh e air ais a thogail fhall- 
uinge leis. 

19 Agus is anaoibhinn do na 
mnaibh torrach, agus dhoibhsan a 
bheir cioch uatha sna laithibh sin. 

20 Ach guidhibhse gun bhur teich- 
eadh a bhi sa’ gheamhradh, no air an 
t-sabaid : 

21 Oir amis an am sin bithidh 
ahnhghar mdr ann, amhuil nach robh 
ann o thus an domhain gus a nis, a- 
gus nach md a bhitheas a choidhch. 

22 Agus mur biodh na laithean 
sin air an giorrachadh, cha bhiodh 
feoil sam bith air a tearnadh : ach air 
son nan daoine taghta bithidh na lai- 
thean sin air an giorrachadh. 

T A. 
25 An sin ma their aon duine 

ribh, Feuch, a ta Criosd an so, no an 
sud ; na creidibh e : 

24 Oir eiridh Criosdan breige, a- 
gus faidhean breige, agus ni iad 
comharan agus miorbhuilean mdra, 
ionnus gu mealladh iad, nam feud- 
adh e bi, na daoine taghta fein. 

25 Feuch, dh’innis mi dhuibh e 
roimh-lafrnh. 

26 Uime sin ma their iad ribh, 
Feuch, a ta e san fhasach, na raeh- 
^ibh a mach : feuch, ata e sna seom- 
raichibh uaigneach, na creidibh sin. 

27 Oir a reir mar a thig an deal- 
anach o’n aird an ear, agus a dheal- 
ruicheas i gus an aird an iar; mar 
sin mar an ceudna bhitheas teachd 
Mhic an duine. 

28 Oir ge b’e ball am bi a’ chairbht, 
is ann an sin a chruinnichear na h-iol- 
airean. 

29 Air ball an deigh trioblaid nan 
la ud, dorchuichear a’ ghrian, agus 
cha tabhair a’ ghealach a solus, agus 
tuitidh na reultan o neamh, agus bi- 
thidh cumhachda nan neamh air an 
crathadh. 

30 Agus an sin foillsichear comh- 
ara Mhic an duine an neamh: agus 
an sin ni uile threubha na talmhainn 
bron, agus chi iad Mac an duine a’ 
teachd air neulaibh neimhe, le cumh- 
achd agus gldir ro mhoir. 

31 Agus cuiridh e mach ’aingil le 
fuaim mhoir na galltruimp, agus 
cruinnichidh iad a shluagh taghta o 
na ceithir gaothaibh, o leth-iomall 
neimhe gus an leth-iomall eile. 

52 Ach f oghlumuibh cosamhlachd 
o’n chrann-fhige : an uair a bhitheas 
a gheug a nis maoth, agus a dh’fhas- 
as an duilleach, aithnichidh sibh gur 
fagus an samhradh : 

55 Agus mar an ceudna, an uair a 
chi sibhse na nithese uile, biodh fios 
agaibh gu bheil e am fagus, eadhon 
aig na dorsaibh. 

54 Gu deimhin a deirim ribh, 
Nach dtheid an ginealach so fein 
thairis, gus an tachair na nithese uile. 

55 Theid neamh agus talamh thai- 
ris, ach cha dtheid mo bhriathrasa 
thairis a choidhch. 

1 chlosach. 
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56 Ach cha ’n’eil fios an la no na 

h-uaire sin aig duine air bith, no fos 
aig ainglibh neimlie, ach aig m’A- 
thairs’ a mhain. 

57 Ach amhuil a bha laithean 
Koe, mar sin mar an ceudna bithidh 
teachd Mhic an duine. 

38 Oir mar a bha iad anns na laith- 
ibh roimh ’n tuil ag itheadh agus ag 
61, a’ posadh agus a* tabhairt am pos- 
adh, gus an la an deachaidh Noe a 
steach san airc, 

39 Agus nach robh fhios aca gus 
an d’thainig an tuil, agus an do thog 
i leatha iad uile; mar sin mar an 
ceudna bithidh teachd Mhic an duine. 

40 An sin bithidh dithis air a* 
mhachair; gabhar fear aca, agus fagar 
am fear eile. 

41 Bithidh dithis blian a’ meil- 
eadhu aims a’ mhuileann ; gabhar 
a h-aon aca, agus fagar an aon eilea. 

42 Uime sin deanuibhse faire, oir 
cha ’n’eil fhios agaibh cia an uair an 
dtliig bhur Tighearna. 

43 Ach a ta fhios so agaibh, nam 
b’fhiosrach fear an tighe cia an uair 
an d’thigeadh an gaduiche, gu’n dean- 
adli e faire, agus nach. fulaingeadh e 
gu’m bristeadh a thigh trid. 

44 Uime sin bithibhse ullamh mar 
an ceudna: oir is ann an uair nach 
saoil sibh, a thig Mac an duine. 

45 Co e ma seadh a ta ’na oglach 
firinneach agus glic, a chuir a Thigh- 
earn os cionn a mhu inn tire, a thabh- 
airt bidh dhoibh ’na am fein ? 

46 Is beannuichte an t-6glach sin, 
a gheibh a Tliighearn^. ri am dlia 
teachd, a* deanamh mar sin. 

47 Gu deimhin a deirimribh, gu’n 
cuir se e os cionn a mhaoin gu h-iom- 
lan, 

48 Ach ma their an droch sheir- 
bhiseach-ud ’na chridhe, A ta mo 
Thighearn a’ cm* dail ’na theachd, 

49 Agus ma thoisicheas e air a 
choimh-sheirbhisich a bhualadh, agus 
air itheadh agus 61 maille ri luchd 
misge; 

50 Thig Tighearn an oglaich sin 
ann an la nach ’eil suil aige ris, agus 
ann an uair nach fios da, 

u bleatk, a an te eile. 
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51 Agus gearraidh e *na bhloigh- 

dibh e, agus bheir e a chuibhriomi 
da maille ris na cealgairibh : an sin 
bithidh gul agus giosgan fhiacaL 
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Far am bheil againn, 1 cosamhlachd 

nan deich high, 14 Agus nan talann; 
31 mar an ceudna mhi-innseadh mun 
bh reiiheanas dh eireannach. 
AN sin samhluichear rioghachd 

neimhe ri deich oighibh, a thug 
leo an lochrain, agus a chaidli a mach 
an codhail an fnir nuadh-phosdah. 

2 Agus bha cuigear dhiubh glic, 
agus cuigear amaideach. 

3 Thug iadsan a bha amaideach 
an lochrain leo, ach cha d’thug iad 
ola leo. 

4 Acli iadsan a bha gKc, thug iad 
ola leo ’nan soithichibh maille r’aa 
lochranaibh. 

5 Agus air deanamh moille do’it 
fhear nuadh-phosda, thuit clo codail 
orra uile, agus suainc. 

6 Ach anns a’ mheadhon-oidhche 
rinneadh glaodh, Feuch, a ta’m fear 
nuadh-posda a’ teachd, rachaibh a 
mach g’a choinneachadh. 

7 An sin dh’eirich na h-6ighean ud 
uile, agus iheasuich iad an lochrain. 

8 Agus thubhairt na h-oighean 
amaideach riusan a bha glic, Tabh- 
mibh dhuinne cuid do bhur n-ola; 
oir a ta ar lochrain a’ dol as. 

9 Ach fhreagair iadsan a bha glic, 
ag radh, Air eagal nach bi na’s leoir 
ann dhuinn fein agus dhuibhse, gu 
ma fearr leibh dol a chum an luchd- 
reicidh, agus ceannuichibh dhuibh 
fein. 

10 Agus am feadh a bha iad a* 
dol a cheannach, thainig am fear 
nuadh-posda, agus chaidh iadsan a 
bha ullamh a steach leis chum a* 
phosaidh, agus dhmideadh an dorus. 

11 ’Na dheigh sin thainig mar an 
ceudna na h-6ighean eile, ag radii, 
A Thighearn, a Thighearn, fosgail 
dhuinne. 

12 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e, Gu deimhin a deirim ribh, 
nach aithne dhomh sibh. 

c rinn iad diisal uile, b fhir-na-hainnse. 
agus choidil iad. 
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15 Deanaibh faire air an aobhar sin, 

do bhrigh nacli aitlme dhuibh an la 
no an uair, air an dthig Mac an duine. 

14 Oir is cosmlmil ed ri duine a’ 
aol air choigrich, a ghoir a sheirbhis- 
ich, agus a thug dhoibh a mhaoin : 

15 Agus do h-aon diubh thug e 
euig talanna, agus do neach eile a 
dha, agus do neach eile a h-aon ; do 
gach aon fa leth a reir a chomais ; a- 
gus air ball ghabh e a thurus. 

16 Agus dh’imich esan a fhuair 
na cuig talanna, agus rinn e ceann- 
achd leo, agus bhuannuich e cing 
talanna eile. 

17 Agus mar an ceudna esan a 
fkuair a dha, bhuannuich e dithis eile. 

18 Ach an ti a fhuair a h-aon, 
dh’imich e agus chladhaich e san 
talamh, agus dli’fholaich e airgiod a 
mhaighstir. 

19 An deigh aimsir fhada thainig 
Tighearna nan seirbhiseach sin, agus 
rinn e cunntas riu. 

20 Agus thainig esan a fhuair na 
cuig talanna, agus thug e lets cuig 
talanna eile, ag radh, A Thighearna, 
thug thu dhomhsa cuig talanna: 
fetich, bhuannuich mi cuig talanna 
eile thuilleadh orra. 

21 Agus thubhairt a Thighearna 
ris, Is maith, a dheadh sheirbhisich 
fhirinnich ; bha thusa lirinneach ann 
am beagan, cuiridh mise os cionn 
Tnhorain thu : imich a steach do 
aoibhneas do Thighearna. 

22 Agus air teachd dhasan a fhuair 
an da ttialann, thubhairt e, A Thigh- 
earna, thug thu dhomhsa da thalann : 
feuch, bhuannuich mi da thalann eile 
tliuilleadh orra. 

25 Thubhairt a Thighearna ris, Is 
maith, a dheadli sheirbhisich fhirin- 
nich ; bha thusa firinneach ann am 
beagan do nithibh, cuiridh mise os 
cionn morain do nithibh thu : imich 
a steach do aoibhneas do Thighearna. 

24 Ach an uair a thainig esan a 
fhuair an t-aon talann, thubhairt,e, 
A Thighearna, bha fhios agam gur 
duine cruaidh tiny, a bhuaineas san 
aite nach do choir thu, agus a thion- 
alas san ionad anns nach do sgaoil 
thu : 

d is cosmkuil rioghachd neimlie. e 
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25 Agus air dhomh bhi ftiidh eag- 

al, chaidh mi agus dh’fholaich mi do 
thalann san talamh: feuch, sin agad 
do chuid fein. 

26 Fhreagair a Thighearn agus 
thubhairt e ris, A sheirbhisich uilc 
agus leisg, bha fhios agad gu buain- 
imse san ait anns nach do chuir mi, 
agus gu tionalam as an ionad anns 
nach do sgaoil mi ; 

27 Bu choir dhuit uime sin m’airg- 
iod a thabhairt do’n luchd malairt, 
agus air dhomh teachd gheibhinn mo 
chuid fein maille r’a riadh. 

28 Buinibh uaith uime sin an 
talann, agus thugaibh dhasan e, aig 
am bheil na deich talanna. 

29 (Oir do gach neach aig am 
bheil bheirear, agus bithidh aige gu 
pailt : ach uaithsan aig nach ’eil, 
bheirear eadhon an ni sin a ta aige) 

50 Agus tilgibh an seirbhiseach 
mi-tharbhach so do dhorchadas iom- 
allach : an sin bithidh gul agus giosg- 
an fhiacal. 

51 An uair a thig Mac an duine 
*na ghloir, agus na h-aingil naomha 
uile maiile ris, an sin suidhidh e air 
caithir rioghail a ghloire. 

52 Agus cruinnichear ’na lathair 
na h-uile chinnich ; agus sgaraidh e 
iad o cheile, amhuil a sgaras6 buacli- 
aille na caoraich o na gabhraibh : 

55 Agus cuiridli e na caoraich air 
a laimh dheis, ach na gal>hair air a 
laimh chli. 

54 An sin their an Righ riusan 
air a dheis, Thigibh, a dhaoine bean- 
nuichte m* Atharsa, sealbhuichibh 
mar oighreachd an rioghachd a ta air 
a deasachadh dhuibh o leagadh bun- 
aitean an domhain : 

55 Oir bha mi ocrach, agus thug 
sibh dhomh biadh : bha mi tartmhoK, 
agus thug siblt dhomh deoch : bha 
mi a’m’ choigreach, agus thug sibh 
aoidheachd dhoinh : 

56 Lomnochd, agus dh’eudaich 
sibh mi: bha mi euslan, agus thainig 
sibh g’am amharc : bha mi am prio- 
sun, agus thainig sibh a m’ ionnsuidh. 

57 An sin freagraidh na fireana 
e, ag radh, A Thighearna, c’uin a 
chunnaic sinn ocrach thu, agus a 

ihearbaidheas. f lotmhor, pdiieach. 
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bheathaich sinn thu ? no tartmhor, a- 
gns a thug sinn deoch dhuit ? 

38 No c’uin a chunnaic sinn a’d’ 
choigreach thu, agus a thug sinn 
aoidheachd dhuit ? no lomnoehd, a- 
gus a dh’eudaich sinn thu ? 

39 No c’uin a chunnaic sinn eus- 
lan thu, no am priosun, agus a thain- 
ig sinn a t’ ionnsuidh ? 

40 Agus freagraidh an Righ, agus 
their e riu, Gu deimhin a deirim ribh, 
a mheud ’s gu’n do rinn sibh e do 
h-aon do na braithribh a’s lugha ag- 
amsa, rinn sibh dhomhsa e. 

41 An sin their e mar an ceudna 
riusan air an laimh chli, Imichibh 
uam, a shluagh malluichte, dh’ionn- 
suidh an teine shiorruidh, a dh’ulluich- 
eadh do’n diabhol agus d’a ainglibh: 

42 Oir bha mi ocrach, agus cha 
d’thug sibh dhomh biadh : bha mi 
tartmhor, agus cha d’thug sibh dhomh 
deoch : 

43 Bha mi a’m’ choigreach, agus 
cha d’thug sibh aoidheachd dhomh : 
lomnochd, agus cha d’eudaich sibh 
mi: euslan, agus am priosun, agus 
cha d’thainig sibh g’am amhai’C. 

44 An sin freagraidh iadsan mar 
an ceudna e, ag rauh, A Thighearna, 
c’uin a chunnaic sinne thu ocrach, 
no tartmhor, no d’ choigreach, no 
lomnochJ, no euslan, no am priosun, 
agus nach do f hritheil sinn dhuit ? 

45 An sin freagraidh esan iad, ag 
radh, Gu deimhin a deirim ribh, a 
mheud ’s nach d’rinn sibh e do’n 
neach a’s lugha dhiubh so, cha d’rinn 
sibli dhomhsa e. 

46 Agus imichidh iadsan chum 
peanais shiorruidh ; ach na fireana 
chum na beatha maireannaich. 

C A I B. XXVI. 
•Fur awi 6/ieiY air an cur slos, 1 comh- 

airle agus ceannairc nan uachdaran 
an aghaidh Chriosd. 6 A ta bean 
ag ungadk a chinn : 14 ludas ’ga 
reiceadh. 17 A ta Criosd ag ith- 
eadh na cdisge: 26 ag orduchadh a 
skuipeir naomha, $c. 

AGUS tharladh, ’nuair a chrioch- 
naich losa na briathra so uile, 

gu’n dubhairte r’a dheisciobluibh, 
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2 A ta fhios agaibh gu’m bheil a’ 

chaisg an deigh da latha, agus a ta 
Mac an duine air a bhrath chum a 
cheusadh &. 

3 An sin chruinnich uachdarain 
nan sagart, agus na scriobhuichean, 
agus seanairean a’ phobuill, gu talla 
an ard shagairt, d’an goirear Caia- 
phas, 

4 Agus ghabh iad comhairle le 
cheile chum losa a ghlacadh le feall, 
agus a chur gu has. 

5 Ach thubhairt iad, Na deanam- 
aid e san fheist, air eagal gu’m bi 
buaireas am measg a’ phobuill. 

6 Agus air do losa a bhi ann am 
Betani, ann an tigh Shimoin an lobh- 
air, 

7 Thainig bean d’a ionnsuidh aig 
an robh bocsa alabastair lan a dli’ola 
ro luach-mhoir, agus dhoirt i air a 
cheann e, agus e ’na shuidhe aig 
biadh. 

8 Ach an uair a chunnaic a dheis- 
ciobuil sin, bha fearg orra, ag radh, 
Ciod is ciall do’n ana-caitheadh so ? 

9 Oir dh’fheudadh an ola so bhi 
air a reiceadh air mhdran, agus a bhi 
air a tabhairt do na bochdaibh. 

10 Ach air aithneachadh 50 do lo- 
sa, thubhairt e riu, C’ar son a ta sibh 
a’ cur dragha air a’ mhnaoi ? oir 
rinn i deadh obair dhomhsa. 

11 Oir a ta na bochdan agaibh a 
ghnath maille ribh, ach cha ’n’eil 
mise agaibh a ghnath. 

12 Oir air ddrtadh na h-olasa dh’i 
air mo chorpsa, is ann fa chomhair 
m’adhlaic a rinn i <?. 

13 Gu deimhin a deirim ribh, Ge 
b’e ait am bi an soisgeuls’ air a shear- 
monachadh air feadh an t-saoghail 
gu h-iomlan, aithrisear an ni a rinn 
a’ bhean so, mar chuimhne oirre. 

14 An sin dh’imich aon do’n da 
fhear dheug, d’am b’ainm ludas Is- 
cariot, chum nan ard shagart. 

15 Agus thubhairt e, Ciod a bheir 
sibh dhomhsa, agus brathaidh mi 
dhuibh e ? Agus choird iad ris air 
dheich buinn fhichead airgid. 

16 Agus o’n am sin amach dh’iarr 
e fath h air esan a bhrath. 

17 Agus air a’ cheud Id dh'f heist 
h cothrom. S bheirear thairis Mac an duine gu bhi air a cheusadh. 
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an arain neo-ghoirtichte, tliainig. na 
Jeisciobuil chum losa, ag radh ris, 
C’ait an aill leat sinne a dh’ulluch- 
adli dhuit, chum as gu’n ith thua* 
chaisg ? 

18 Agus thubhairt esan, Rachaibh 
clo’n bhaile gu leithid so do dhuine, 
agus abraibh ris, Tha am maighstir ag 
radh, A ta m’am am fagus, cumaidh 
mi a’ chaisg aig do thighsa maille ri m* 
dheisciobluibh. 

19 Agus rinn na deisciobuil mar a 
dh’orduich losa dhoibh, agus dheas- 
uich iad a’ chaisg. 

20 Agus an uair a thainig am 
feasgar, shuidh e maille ris an da 
fhear dheug. 

21 Agus ag itheadh dhoibh, thubh- 
airt e, Gu deimhin a deirim ribh, 
gu’m brath fear dhibh mise. 

22 Agus air dhoibh bhiro bhronach, 
thdisich gach aon aca fa leth air a radh 
ris, Am mise <?, a Thighearna ? 

23 Agusfhreagair esan agus thubh- 
airt e, Anti a thumas a lamh sa’ mheis 
maille riumsa, brathaidh esan mi. 

24 Gu deimhin a ta Mac an duine 
ag imeachd, a reir mar a. ta e scriobh- 
ta m’a thimchioll: ach is anaoibhinn 
do’n duine sin, le’m brath ar Mac an 
duine: bu mhaith do’n. duine sin, 
mur beirte riamh e. 

25 An sinfhreagair ludas a bhrath 
e, agus thubhairt e, A mhaighstir, am 
mise e ? Thubhairt esan ris, Thubhairt 
thu. 

26 Agus ag itheadh dhoibh, ghlac 
losa aran, agus air tabhairt buidheach- 
ais, bhris se ei, agus thug e do na 
deisciobluibh <?, agus thubhairt e, Gabh- 
aibh, itliibh j *s e so mo chorpsa. 

27 Agus air glacadh a’ chupain, 
agus air tabhairt buidlieachais, thug 
e dhoibh e, ag radh, Oluibh uile 
dlieth: 

28 Oir is i so m’fhuilse na tiom- 
na1 nuaidh, a dhdirtear airson mho- 
rain chum maitheanais pheacanna. 

29 Ach a deirim ribh, Nach dl mi 
a so suas do thoradh so na fionain m, 
gus an la sin an di mi e nuadh maille 
ribh aim an rioghachd m’Athar. 

50 Agus air dhoibh laoidh asheinn, 

i agus bhcannuich, agus bhr m jineamhain, Eir. 
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chaidh iad a mach gu sliabh nan 
crann-ola. 

51 An sin thubhairt losa riu, 
Gheibh sibh uile oilbheum annams* 
an nochd; oh* a ta e scriobhta, Buail- 
idli mi am buachaille, agus sgapai 
caoraich an treuda. 

32 Ach an deigh dhomhsa eirigh 
a ris, theid mi roimhibh do Ghalile. 

33 Agus fhreagair Peadar agus 
thubhairt e ris, Ged gheibh gach uile 
dhaoine oilbheum annad, cha’n f haigb 
mise oilbheum gu brath, 

54 Thubhairt losa ris, Gu deimh- 
in a deirim riut, air an oidhche so 
fein mu’n goir an coil each, gu ’n 
aieheadh thu mi tri uairean. 

35 Thubhairt Peadar ris, Ged a 
b’eigin dhomh basachadh maille riut, 
cha’n aicheadh mi thu. Agus thubh- 
airt na deisciobuil uile mar an ceud- 
na. 

56 An sin thainig losa maille riu 
gu ionad d’an goirear Getsemane, a- 
gus thubhairt e ris na deisciobluibh, 
Suidhibhs’ an so, gus an dtheid mise 
a dheanamh urnuigh an sud. 

57 Agus thug e Peadar leis, agus 
dithis mhac Sliebede, agus thdisich e 
air a bhi brdnach, agus ro dhoilgheaSi- 
ach. 

38 An sin thubhairt e riu, A ta 
m’anam ro bhrdnach, eadhon gubas : 
fanuibhs* an so, agus deahaibh faire 
maille riumsa. 

39 Agus dh’imich e beagan air 
adhartn, agus thuit e air ’aghaidh, a* 
deanamh urnuigh, agus ag radh, O 
m’ Athair, ma dh’f heudas e bhi, rach- 
adh an cupansa seachad orm : gidh- 
eadh, na biodh e mar is aill leamsa, 
ach mar is toil leatsa. 

40 Agus thainig e chum nan deis- 
ciobul, agus f huair e ’nan codal iad, 
agus thubhairt e ri Peadar, An ann 
mar sin, nach b’ urradh sibh faire a 
dheanamh aon uair a mhdin maille 
riumsa ? 

41 Deanaibh faire agus urnuigh, 
chum as nach tuit sibh am buaireadh: 
a ta gun amharus an spiorad togjirach; 
ach a ta *n fheoil anmhunn °. 

42 A ris an dara uair, dh’imich e 

is se e. I a'chuimhcheangail. 
n air aghaidh. 0 lag. 
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agus rinn e urnuigh, ag radh, O 
in’Athair, mur feudal* gu’n dtheid an 
cupan so seachad orm, gun mi ’ga 61, 
do thoilsa gu robh deanta. 

45 Agus thaning e agus fhuair e 
iad a ris ’nan codal: oir bha an 
suilean trom. 

44 Agus dh’fhag e' iad, agus 
dh’imich e a ris, agus rinn e urnuigh 
an treas uair, ag radh nam briathra 
ceudna. 

45 An sin thainig e chum a dheis- 
ciobul, agus thubhairt e riu, Coidlibh 
roimhibh a nis, agus gabhaibh fois; 
feuch, a ta ’n uair air druideadh, a- 
gus a ta Mac an duine air a bhrath 
thairis do lamhaibh pheacach 

46 Eiribh, imicheamaid: feuch, a 
ta ’n ti a hhrathas mise’m fagus. 

47 Agus air dha bhi fathast a* 
labhairt, feuch, thainig ludas, aon 
do’n da fhear dheug, agus mailie ris 
cuideachd mhor le cloidhibh agus ba- 
taibh o na h-ard shagartaibh agus o 
sheanairibh a’ phobuill. 

48 A nis bha an ti a bhrath esan 
air tabhairt comharaidh dhoibh, ag 
radh, Ge b’e neach a phogas mise, ’s e 
sin e; deanaibh greim air. 

49 Agus air ball thainig e chum 
losa, agus thubhairt e, Failte dhuit, a 
mhaighstir; agus phog se e. 

50 Ach thubhairt losa ris, A char- 
aid, c’ar son a thainig thu ? An sin 
thainig iad, agus chuir iad lamh ann 
an losa, agus ghlac iad e. 

51 Agus feuch, shin a Ik aon diubh- 
san a bha maille ri losa a lamh, agus 
tharruing e a chlaidheamh, agus air 
dha seirbhiseach an ard shagairt a 
bhualadh, ghearr e a chluas dheth. 

52 An sin thubhairt losa ris, Cuir 
a ris do chiaidheamh air ais ’na ionad 
fein: oir iadsan uile a ghlacas an 
claidheamh tuitidh iadleisa’ chlaidh- 
eamh. 

55 An saoil thusa nach feud mise 
a nis m’Athair a ghuidlieadh, agus 
bheir e dhomh tuilleadh is da legion 
deug a dh’ainglibh ? 

54 Ach cionnus an sin bhiodh na 
scriobtuirean air an coimhlionadh, a 
tha ’g radh gur ann mar so is eigin 

i tachairt ? 
55 Anns an uair sin fein thubhairt 

losa ris an t-sluagh, An d’thainig 
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sibh a mach mar gu b’ann an aghaidh 
gaduiche le cloidhibh agus bataibh 
chum mise a ghlacadh ? Bha mi gach 
la a’m’ shuidhe maille ribh san team- 
pull a’ teagasg, agus cha do chuir 
sibh lamh an nam. 

56 Ach thachair so uile, chum 
gu’m biodh scriobtuire nam faidh air 
an coimhlionadh. An sin threig na 
deisciobuil nil’ e, agus theich iad. 

57 Agus air dhoibh san losa a 
ghlacadh, thug iad leo e gu Caiaphas 
an t-ard shagart, far an robh na 
sriobhuichean agus na seanairean air 
cruinneachadh. 

58 Ach lean Peadar e fad uatha, 
eadhon gu talla an ard shagairt, agus 
chaidli e steach, agus shuidli e maille 
ris na seirbhisich a dh’fhaicinn na 
criche. 

59 Agus dh’iarr na h-ard shagar- 
tan agus na seanairean, agus a’ chomh- 
airle uile, fianuis bhreige an aghaidh 
losa, chum a chur gu has. 

60 Ach cha d’ fhuair iad : seadb, 
ged a thainig moran a dh’f hianuisibh 
breige, cha d’fhuair iad. Fa dheoidh 
thainig da fhianuis hhreige, 

61 Agus thubhairt iad, Thubhairt 
am fear so, Is urradh mise teampull 
De a leagadh, agus a thogail a ris an 
tri laithibh. 

62 Agus air do’n ard shagairt ei- 
righ, thubhairt e ris, Nach freagair 
thu bheag ? Ciod e a ta iad sin a* 
fianuiseadh a’d’ aghaidh ? 

65 Ach dh’fhan losa ’na thosd. 
Agus fhreagair an t-ard shagart agus 
thubhairt e ris, A ta mi ga d’ mhion- 
nachadh air an Dia bheo, gu ’n inn- 
seadh tu dhuinn, an tu Criosd Mac 
Dhe. 

64 Thubhairt losa ris, Thubhairt 
thu : gidheadh a deirim ribh, ’Na 
dheigh so chi sibh Mac an duine ’na 
shuidhe air deas laimh cumhachd 
Tfhe, agus a’ teachd air neulaibh 
neimhe. 

.65 An sin reub an t-ard shagart 
’eudach, ag radh, Gu ’n do labhair e 
toibheum ; ciod am feum tuilleadh a 
ta againn air hanuisibh ? feuch, a nis 
chuala sibh a thoibheum. 

66 Ciod i bhur barails’ ? Fbreagair 
iadsan agus thubhairt iad, A ta e 
toillteanach air a’ bhas, 

D 5 
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67 An sin tliilg iad smugaid ’na 

eudan, agus bhuail iad le ’m basaibh 
cm

9 agus ghabh cuid eile air le slataibh, 
68 Ag radh, Dean f-aidlieadoir- 

eachdP dhuinn, a Chriosd, cd e a 
bliuail thu ? 

69 Agus shuidh Peadar a mach 
anns an talla : agus thainig cailin a- 
raidh d’a ionnsuidh, ag radh, Bha 
thusa mar an ceudna naille ri h~Iosa 
0 Ghalile. 

70 Ach dh’aicheadh esan ’nan 
lathair uile, ag radhj Cha ’n’eil fhios 
agam ciod a ta thu ’g radh. 

71 Agus air dol a mach dha do’n 
fhor-dhorus, chunnaic cailin eile e, 
agus thubhairt i riusan a bha ’n sin, 
33ha’m fear so mar an ceudna maille 
ri h-Iosa o Nasaret. 

721 Agus dh’aicheadh e a rls le 
mionnaibh, ag radii, Cha’n aithne 
dhomh an duine. 

75 Agus tamull beag ’na dheigh 
sin thainig an dream a bha’nan seas- 
amh a lathair. agus thubhairt iad ri 
Peadar, Gu firinneach is ann diubh 
sud fein thusa: oir ata do chainnt 
ga d’ bhrath. 

74 An sin thdisich e ri mallachadh 
agus mionnachadli, ag radh, Cha’n 
aithne dhomh an duine. Agus ah’ 
ball ghoir an coileach. 

75 Aguschuimhnich Peadar briath- 
ran losa, a thubhairt ris, Mu’n goir 
an coileach, aicheadhaidh tu rai tri 
uairean. Agus air dol a mach dha, 
ghuil e gu geur r. 

C A I B. T&XVIX. 
1 A ta Criosd air a thoirt thairis 

ceangaiite do Philat-, 5 Chroch lu- 
das e fein, 19 A ta Piled d* faot- 
ainn rabhaidh o mhnadi, 24 ag 
ionnlad a lamh, 26 a9 leigeadh 

. JSharabais fa sgaoil: 29 Ta Criosd 
air a chrunadk le droighionn, 54 
air a cheumdh, tjc. 

A IR teachd do’n mhaduinn, 
ghabh uachdarain nan sagart 

uile, agus seanairean a* phobuill, 
comhairle le cheile an aghaidh losa, 
chum a chur gu-bas. 

2 Agus air dhoibh esan a chean- 
gal, thug iad leo e, agus thug iad 

VJdMneaehd, r goirL s ihachd. 

thairis e do Phontius Pilat an t-uach- 
daran. 

5 An sin an uair a chunnaic ludas 
a bhrath e, gu’n do dhlteadh e, ghabh 
e aith- oachas, agus thug e air an ais 
na deich buinn fhichead airgid do 
na h-ard shagartaibh, agus do na 
seanairibh, 

4 Ag radh, Pheacuich mi, ann am 
brath na fola neo-chiontaich. Ach 
thubhairt iadsari, Ciod e sin duinne ? 
amhairc thusa air sin. 

5 Agus air tiigeadh uaith nam 
bonn airgid anns an teampu’l, 
dh’imich e roimhe, agus chaidh e 
agus chroch s se e fein. 

6 Agus ghlac na h-ard shagairt na 
buinn airgid, agus thubhairt iad, Cha 
choir an cur san ionmhas, oir is luach 
fola iad. 

7 Agus air gabhail comhairle 
dhoibh, cheannuich iad leo fearann a’ 
chriadhadairfc, chum- a bhi ’na ait- j 
adhlaic do choigreachaibh. 

8 Air an aobhar sin goirear do’n 
fhearann sin, Fearann na fola, gus 
an Ja’n diugh. 

9 (An sin choimlilionadh an ni a 
thubhradh le leremias am faidh, ag | 
radh, Agus ghabh iad na deich buinn 
fhichead airgid, luach an ti a mheas- 
adh, neach a mheas iadsan a bha do 
chlomn Israeli: 

10 Agus thug siad iad air son 
fearainn a’ chriadhadair, mar a dh’or- 
duich an Tighearna dhomhsa) 

31 Agus sheas losa an lathair an i 
uachdarain: agus dh’fhiosruich an 
t-uachdaran dhetb, ag radh, An tusa 
Righ nan ludhach ? Agus thubhairt 
losa ris, Thubhairt thu. 

12 Agus an uair a chuir na h-ard 
shagairt agus ira seanairean cionta as 
a leth, cha do fhreagair e ni sam 
bith. 

15 An sin thubhairt Pilat ris, 
Nach cluinn thu cia lion nithe air 
am bheil iad a’ toirt fianuis a’d’ agh- 
aidh ? ' i 

14 Agus cha d’thug e freagradh 
dha air aon fhocal, ionnus gu’n do 
ghabh an t-uachdaran iongantas ro 
mhdr. ^ j t 

15 A nis ri am na feisde chleachd 
tfhir deanamk shoithiche creadha, i 
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an t-uachdaran aon phriosunach a 
b’aill leo chtir fa sgaoil do’n phob- 
ull. 

16 Agus bha aca san am sin 
priosunaeh ro chomharaichte, d’am 
b’ainm Barabas. 

17 Air an aobhar sin an uair a bha 
iad cruinn an ceann a cheile, thubh- 
aiit Bilat riu, Cq is aill leibh mise a 
chur fa sgaoil duibh ? Barabas, no lo- 
sa, d’an goirear Criosd ? 

18 Oir bha fhios aige'gu’m b’ann 
O fharmad, a thug iad thairis e. 

19 Agus an uair a bha e ’nashuidhe 
air caithir a’ bhreitheanais, chuir a 
bhean teachdaireachd d’a ionnsuidh, 
ag radh, Na biodh agadsa gnothuch 
sain bith ris an fhirean u sin : oir is 
mdr a dh’fhulaing mise an diugh ann 
am bruadar, air a shonsan. 

20 Ach chuir na h-ard shagairt a- 
gus na seanairean impidh ajr a5 phob- 
ull gu’n iarradh iad Barabas, agus 
gu milleadh iad losa. 

21 Agus fhreagair an t-uachdaran 
agus thubhairt e riu, Co do’n dithis is 
aill leibh mise a chur fa sgaoil duibh ? 
Thubhairt iadsan, Barabas. 

22 Thubhairt Pilat riu, Ciod ma 
seadh a ni mi ri h-Iosa, d’an goirear 
Criosd ? Thubhairt iad ris idle, Ceus- 
ar e. 

25 Agus thubhairt an t-uachdaran, 
C’ar son ? ciod an t-olc a rinn e ? ach 
is mo gu mdr a ghlaodh iadsan, ag 
radh, Ceusar e. 

24 Agus an uair a chunnaic Pilat 
nach do bhuadhuich e bheag sam bith, 
ach gu’n d’eirich an tuilleadh buair- 
eis, air dha uisge a ghabhail, dh’ionn- 
laid e a lamhan am fianuis an 
t-sluaigh, ag radh, A ta mi seneo- 
chiontach a dli’fhuil an fhirein so : 
faicibhse sin. 

25 Agus fhreagair am pobull uile, 
agus thubhairt iad, Biodh f huil oirnne, 
agus air ar cloinn. 

26 An sin leig e fa sgaoil Barabas 
dhoibh : ach air dha losa a sgiursadh, 
thug e thairis e chum a cheusadh. 

27 An sin thug saighdearan an 
uachdarain leu losa do thalla a’ 
bhreitheanais, agus chruinnich iad a* 
bhuidheann uile m’a tkimchioll. 
u ionracan. a end ach a thoivt dhetk* 
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28 Agus air dhoibh a riisgadha, 

chuir iad uime falluing scarlaid. 
29 Agus air dhoibh criin dhroigh- 

inn fhigheadh, chuir iad m’a cheann 
e, agus slat chuilce ’na laimh dheis : 
agus ’a lubadh an gluin ’na lathair, 
rinn iad fanoid air, ag radh, Gu’m 
beannuichear thu, a Righ nan ludh- 
ach. 

50 Agus thilg iad smugaid air, a- 
gus ghlac iad an t-slat chuilce, agus 
bhuail iad sa’ cheann e. 

51 Agus an deigh dhoibh fanoid a 
dheanamh air, thug iad an fhalluing 
dheth, agus chuir iad ’eudach fein 
uime, agus thug iad leo e chum a 
cheusadh. 

52 Agus an uair a chaidh iad a 
mach, fhuair iad duine o Chirene, 
d’am b’ainm Simon: esan dh’eignich 
iad chum a chrann-ceusaidhsan a 
ghiulan. 

55 Agus an uair a thainig iad gu 
ionad d’an ainm Golgota, sin r’a 
radh, aite cloiginn, 

54 Thug iad dha r’a dl fion geur, 
measgta le domblas: agus air dha a 
bhlasadh, cha’n bladh se e. 

55 Agus an uair a cheus iad e, 
roinn iad a thruscan eatorra, a’ tilg- 
eadh crannchuir : chum gu’n coimh- 
liontadh an ni a thubhradh leis an 
f haidh, Roinn iad m’ eudach eatorra, 
agus chuir iad crannchur air mo bhrat. 

36 Agus air suidhe dhoibh, rinn 
iad faire air an sin : 

37 Agus chuir iad a chuis-dhitidh 
scriobhta os a chionn, IS E SO IO- 
SA RIGH NAN IUDHACH. 

58 An sin cheusadh maille' ris da 
ghaduiche b • fear air a laimh dheis, 
agus fear eile air a laimh chli. 

39 Agus thug iadsan a bha dol 
seachad toibheum dha, a’ crathadh an 
ceann, 

40 Agus ag radh, Thusa a leagas 
an teampull, agus a chuireas suas an 
tri laithibh e, fbir ort fein : ma ’s tu 
Mac Dhe, thig a nuas o’n chrann- 
cheusaidh. 

41 Mar an ceudna thubhairt na 
h-ard shagairt, maille ris na scrio- 
bhuichibh, agus na seanairibh, a’ fan- 
oid air, 

b da fhear-reubamn, dd chreachadctir. 
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42 Shaor e daom’ eile, e fein a 

shaoradh ni ’n comasach e: ma *s e 
Righ Israeli, thigeadh e nis a nuas 
o’n clirann-cheusaidh, agus creididh 
sinn e. 

43 Chtiir e dlidigh an Dia; saor- 
adh e a nis e, ma ta toil aige dha: 
oil* thubhairt e, Is mise Mac Dhe. 

44 Agns thug m gaduichean a 
cheusadh maille ris, am beum ceudna 
dha. 

45 A nis o’n t-seathadh uair bha 
dorchadas air an tir uile gus an naoth- 
adh uair. 

46 Agus mu thimchioll na naoth- 
adh uaire dh’eigh losa le guth ard, 
ag radh, Eli, eli, lama sabachtani ? ’s e 
sin r’a radh, Mo Dhia, mo Dhia, 

ar son a threig thu mi-? 
47 Agus air cluinntinn sin do 

chuid diubhsan a bha *nan seasamh 
an sin, thubhairt iad, A ta’m fear so 
glaodhaich air Elias. 

48 Agus air ball ruith a h-aon 
diubh, agus ghabh e spong, agus lion 
e do fhion geur i, agus air dha a 
cur air slait chuilce, thug e dha r’a 61. 

49 Ach thubhairt each, Leig dha, 
faiceamaid an dthig Elias g’a thear- 
nadh. 

50 Agus an uair a dh’eigh losa a 
ns le glaodh mor, thug e suas aspiorad. 

51 Agus feuch, reubadh brat-roinn 
an teampuiil ’na dha chuid, o mhull- 
ach gu lochdar; agus chriothnuich an 
talamh, agus sgoilteadh na creagan, 

52 Agus dh’fhosgladli na h-uaigh- 
ean, agus dh’eirich moran do chorp- 
aibh nan naomh, a bha ’nan codal, 

53 Agus chaidh iad a mach as na 
h-uaighibh an deigh aiseirighsan, a- 
gus chaidh iad a steach do’n bhaile 
naomha, agus nochdadh iad do mho- 
ran. 

54 A nis an uair a chunnaic an 
ceannard-ceud, agus iadsan a bha 
maille ris a’ coimhead0 losa, a* 
chrith-thalmhainn, agus na nithe eile 
a rinneadh, ghabh iad eagal mor, ag 
radh, Gu firinneach b’e so Mac Dhe. 

55 Agus bha an sin moran bhan 
(ag amharc am fad,) a lean losa o 
Ghalile, a’ frithealadh dha : 

56 Am measg an robh Muire Mag- 

A T A. 
dalen, agus Muire mathair Sheumais 
agus loses, agus mathair cloinne She- 
bede. 

57 Agus air teachd do’n fheasgar, 
thainig duine saibhir o Arimatea, 
d’am b’ainm loseph, a bha e fein ’na 
dheisciobul aig losa mar an ceudna: 

58 Chaidh esan gu Pilat, agus 
dh’iarr e corp losa: an sin dh’aithn 
Pilat an corp a thabhairt da. 

59 Agus ghlac loseph an corp, a- 
gus phaisg e ann an lion-eudach fior- 
ghlan e, 

60 Agus chuir se e ’na uaigh nuadh 
fein, a ehladhaich e ann an carruig: 
Agus charuich e clach mhor gu do- 
rus na h-uaighe, agus dh’imich e 
roimhe. 

61 Agus bha Muire Magdalen, a- 
gus a’ Mhuire eile ’nan suidlie fa 
chomhair na h-uaighe. 

62 A nis air an la maireach, an 
la’n deigh an ulluchaidh, chruinnich- 
eadh na h-ard shagairt agus na Phair- 
isich gu Pilat, 

63 Ag radh, A thighearn, is cuimh- 
ne leinn an uair a bha am mealltair 
ud fathast beo, gu’n dubhairt e, Ei- 
ridh mi’n deigh thri laithean. 

64 Orduich uime sin an uaigh a 
bhi air a coimhead gu cinnteach gus 
an treas la, air eagal gu’n dthig a 
dheisciobuil san oidhche, agus gu ’n 
goid iad leo e, agus gu ’n abair iad 
ris an t-sluagh, Dh’eirich e o na 
marbhaibh : agus mar sin bithidh am 
mearachd deireannach ni ’s miosa 
na’n ceud mhearachd. 

65 Thubhairt Pilat riu, Tha faire 
agaibh; imichibh, deanaibh an uaigk 
co tearuinte’s is aithne dhuibh. 

66 Agus dh’imich iad agus rinn 
iad an uaigh cinnteach, a’ cur seula 
air a’ chloich, maille ri faire. 

C A I B. XXVIII. 
1 Ta aiseirigh Chriosd air a cur an 

ceill do na mnaibh : 9 nochd Criosd 
e fein doibii; 11 thug na h-ard shag- 
airt airgiod do na saighdearaibh chum 
gu’n abradh iad gun do ghoideadh as 
’uaigh c, Qc. 
AN deigh na sabaid, aig briseadh 

na faire air a cheud Id do’n 
c gleidheadfu 
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t-seachduin, thainigMuire Magdalen, 
agus a’ Mhuire eile, a dh’fhaicinn na 
h-uaighe. 

2 Agus feuch, bha crith-thalmhainn 
mhor ann; oir thainig aingeal an 
Tighearna nuas o neamh, agus air 
teachd dha charuich e a’ chlach o’c 
dorus, agus shuidh e oirre. 

3 Agus bha x ghnuis mar dheal anach, 
agus eudach geal mar shneaehda. 

4 Agus am eagal roimlie chrioth- 
nuich an luchd coimhidd, agus chaidh 
iad an riochd mairbh. 

5 Ach fhreagair an t-aingeal agus 
thubhairt e ris na mnaihh, Na biodh 
eagal oirbhse : dir a ta f hios agam gu 
bheil sibh ag iarruidli losa, a chaidh 
cheusadh. 

6 Cha ’n’eil e ’n so ; oir dli’eirich e, 
mar a thubhairt e: thigibh, faicibh an 
t-ait an robh an Tighearna ’na luidlie. 

7 Agus imichibh gu luath,agusinn- 
sibh d’a dheisciobluibh gu’n d’eirich 
e o na marbhaibh : agus feuch, tha e 
dol roimhibh do Ghalile, an sin chi 
sibh e, feuch, thubhairt mise ribh e. 

8 Agus dh’imich iad gu luath o’n 
uaigh, le h-eagal agus mdr ghair- 
deachas, agus ruitli iad a dh’innseadh 
d’a dheisciobluibh. 

9 Agus ag imeachd dhoibh-san a 
dh’innseadh d’a dheisciobluibh, feuch, 
thachair losa fein orra, ag radh, 
Failte dhuibh. Agus thainig iad am 
fagus da, agus rug iad air a chosaibh, 
agus thug iad urrara dha e. 

10 An sin thubhairt losa riu, Na 
biodh eagal oirbh : imichibh, abraibh 
ri m’ braithribh iadsan a dhol do Ghal- 
iie, agus an sin chi iad mi. 

11 Agus an uair a bha iadsan ag 

imeachd, feuch, thainig cuid do’n 
luchd faire do’n bhaile, agus nochd 
iad do na h-ard shagartaibh gach' ni 
a thachair. 

12 Agus air cruinneachadh dhoibh- 
san an ceann a cheile maille ris na 
seanairibh, agus air gabhail comhair- 
le dhoibh, thug iad moran airgid do 
na saighdearaibh, 

13 Ag radh, Abraibhse gu’n, 
d’thainig a dheisciobuil anns an oidh- 
che, agus gu’n do ghoid iad e, an uair 
a bha sinne ’nar codal. 

14 Agusmachluinneas an t-uachd- 
aran so, cuiridh sinne impidli air, a- 
gus ni sinn sibhse tearuinte. 

15 Agus ghabh iadan t-airgiod, a- 
gus rinn iad mar a theagaisgeadh 
dhoibh : agus a ta a’ehainnt so air a 
h-aithris am measg nan ludhach gus 
an la’n diugh. 

16 An sin chaidh an t-aon deis^ 
ciobul deug do Ghalile, do’n bheinn 
far an d’orduich losa dhoibh. 

17 Agus an uair a chunnaic iad «, 
thug iad urram dhae : ach bha cuid 
aca fa amharus. 

18 Thainig losa, agu-s labhair e riu, 
ag radh,- Thugadh dliomhsa gach uile 
chumhachd air neamh agus air tal- 
amh. 

19 Uime* sin imichibhse, agus dean- 
aibh deisciobuil do f gach uile chin- 
neach, ’gam baisteadh ann an ainm 
an Athar, agus a’ Mhic, agus an 
Spioraid naoimh : 

20 A teagasg dhoibh gach uile ni- 
the a dh’aithn mise dhuibh a choimh- 
ead : Agus feuch, a ta mise maille 
ribh a ghnath, gu deireadh an t-saogh- 
ail. Amen. . 

an SOISGEUL a reir MHARCUIS. 

C A I B. I. ri^OISEACH Soisgeil losa Criosd 
1 Dreuchd § Eoin JBhaisde. 9 A ta A Mhic Dhe : 

losa air a bhaisteadh : 14: A ta e 2 A reir mar a ta e scnobhta anns 
searmonachadh; 16 A' gairm na faidhibh, Feuch, cuiream mo 
Eheadair, Aindreais, Sheumais agus theachdaire roimh do ghnuis, a dh’ull- 
Eoin, <%c. uicheas do shlighe romhad. 

& luchd faire. * rinn iad aoradh. dha. £ iompoichibh, teagaisgibh. 2 Oifig. 
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3 Guth an ti a'dh’&gheas anns an 

fhasach, Ulluichibh slighe an Tigh- 
eama, deanaibh a cheumanna dir- 
each. 

4 Bha Eoin a* baisteadh anno an 
fhasach, agus a* searmonachadh bais- 
tidh an aithreachais, chum maithean- 
ais plieacanna. 

5 Agus chaidh a mach d’a ionn- 
suidli tir ludea uile, agus luchd-ait- 
eachaidhh lerusaleim, agus bhaisteadh 
leis iad uile arm an amhuinn lordain, 
ftg aideachadh am peacanna. 

6 Agus bha Eoin air eudachadh 1 
le fionna chamhal, agus crios leathair 
m*a leasruidh : agus bu bhiadh dha 
locuist agus mil fhiadhuich. 

7 Agus shearmonaich e, ag radh, A 
ta neach a’ teachd a’m’ dheigfi a’s 
cumhachdaiclie na mise, neach nach 
airidh mise air cromadh sios agus 
barr-iaii a bhrdg fhuasgladh. 

8 Bhaist mise gu dearbh sibh le 
h-uisge : ach baistidli esan sibh leis 
an Spiorad Naomha. 

9 Agus tharladh anns na laithibh 
sin, gu’n d’thainig losa o Nasaret 
Ghalile, agus bhaisteadh e le li-Eoin 
ann an Iordan. 

10 Agus air ball an uair a chaidh e 
suasasan uisge, chunnaic e na neamh- 
an air am fosgladh, agus an Spiorad 
mar choluman a’ teachd a nuas air. 

11 Agus thainig guth o neamh, 
ag radh, Is tusa mo Mhac gradhach, 
am bheil mo mhdr thlaclid. 

12 Agus air ball tharruing an Spior- 
ad e do’n fhasach. 

13 Agus bha e 5n sin san fhasach 
da fhichead latiia air a bhuaireadh 
le Satan, agus bha e maille ris na 
fiadh bheathaichibh, agus fhritheil na 
h-aingil dha. 

14 Agus an deigh Eoin a churam 
priosun, thainig losa do Ghalile, a’ 
searmonachadh soisgeil rioghachd 
Dhe. 

15 Agus ag radh, Choimhlionadh 
an aimsir, agus a ta rioghachd Dhe 
am fagus; deanaibhse aithreachas, a- 
gus creidibh an soisgeul.' 

16 Agus air dha bin ’g imeachd ri 
laobh fairge Ghalile, chunnaic e Si- 

ft luchd-uitkh. 

mon, agus Aindreas a bhrathair, a’ 
tilgeadh lin san fhairge : (oir b’ias- 
gairean iad.) 

17 Agusthubhairtlosariu, Thigibh 
a’m’ dheighse, agus ni mi ’nar ias- 
gairibh air daoinibh sibh. 

18 Agus air ball dh’fhag iad an 
lionta, agus lean iad esan. 

19 Agus an uair a chaidh e beagan 
air aghaidh as sin, chunnaic e Seum- 
as mac Shebede, agus Eoin a bhra- 
thair, agus iad san luing a’ caradh an 
lionta. 

20 Agus air ball ghoir e iad, agus 
dli’f hag iad Sebede an atliair san luing 
maille ris an luchd tuarasdail, agus 
lean iad esan. 

21 Agus chaidh iad a steach do 
Chapernaum, agus air ball air dha dol 
a stigh do’n t-sionagogl air an t-sa- 
baid, theagaisg e. 

22 Agus ghabh iad icngantas r’a 
theagasg: oir bha e ’gan teagasg 
mar neach aig an robh ughdarras, a- 
gus cha b’ann mar na scriobhuich- 
ean. 

23 Agus bha ’nan sionagog-san 
neach anns an robh spiorad neo-ghlan, 
agus ghlaodh e, 

24 Ag radii, Leig leinn ; ciod ar 
gnothuch-ne riut, Iosaom Nasaret? 
an d’thainig thu g’ar sgrios-ne ? Is 
aithne dhomh cd thu, aon naomha 
Dhe. 

25 Agus chronuich losa e, ag radii, 
Bi d’ tbosd, agus thig a mach as. 

26 Agus an uair a renb an spiorad 
neo-ghlan e, agus a ghlaodh e le guth 
ard, thainig e mach as. 

27 Agus ghabh iad mdr iongantas 
uile, ionnus gu ’n robh iad a’ cur na 
ceiste so air a cheile, ag radh, Ciod e 
so ? Ciod e an teagasg nuadh so ? 
oir le h-ughdarras ata e toirt orduigh 
eadhon do na spioradaibh neo-ghlana, 
agus tha iad umhal dha. 

28 Agus chaidh a chliu air ball a 
mach air feadh na tire uile timcliioll 
Ghalile. 

29 Agus .gun dail, air dhoibh dol 
a mach as an t-sionagog, chaidli iad a 
steach do thigh Shimoin agus Ain- 
dreais, maille ri Seumas agus Eoin. 

I tigh-aoraidh* i air a chomhdach. 
m bho, a. 
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50 Ach bha math air-cheile Shi- 

moin ’na luidhe ann am fiabhrus; a- 
gus ghrad labhair iad ris uimpe. 

51 Agus thainig esan agus thog e 
a breith air laimh oirre ; agus air 

ball dh’fbag am fiabhrus i, agus 
fhritheil i dhoibh. 

52 Agus an uair a bha *m fcasgar 
ann, air do’n ghrein do.l fuidhe, thug 
iad d’a ionnsuidh iadsan uile a bha 
euslan, agus iadsan amis an robh 
dcamhain. 

55 Agus bha *m baile uile air a 
i chruinneachadh chum an doruis. 

54 Agus leighis e mb ran air an 
robh iomadh gne cucaile, agus thilg e 
mach mbran dheamhan, agus cha d’- 
fhulaing e do na deamhnaibh labh- 
airt, airson gu’m b’aithne dhoibli n e. 

55 Agus air dha eirigh sa’ mhad- 
uinnr fada roimh la, chaidh e mach, 

;i agus dh’imich e gu aite fasail0, agus 
rinn e urnuigh an sin. 

56 Agus lean Simon, agus an 
j dream a bha maille ris e. 
I 57 Agus air f haotainn dhoibh thubh- 

airt iad ris, A ta gach idle neach ga 
: d’iarraidh. 

58 Agus thubhairt esan riu, Rach- 
amaidP a dh’ionnsuidh nam bailte eile 
laimh ruinn, chum as gu’n searmon- 

i , aich mi an sin mar an ceudna: oiris 
i ann a chum na criche so thainig mise 
j mach. 

39 Agus sh cannon aich e ’nan sion- 
I agogaibh air feadh Ghalile uile, agus 

thilg e mach na deamhain, 
! 40 Agus thainig lobhar d’a ionn- 

suidh, a’ guidhe air, agus a’lubadh 
a ghlun da, agus ag radh ris, Ma’s 

1 Aill leat, tha thu comasach air mise a 
i dheanamh glan. 

41 Agus ghabh losa truas mbr 
' dliethr, agus air sineadli a mach a 
r laimhe, bhean e ris, agus thubhairt e 

ris. Is dill learn, bi-sa glan. 
42 Agus co luath *s a labhair e, air 

(! ball dh’tlialbh anloibhre5 uaith, agus 
: rinneadh glan e. 

43 Agus thug e gcur ordugh dlia, 
agus air ball chuir e air falbh e; 

44 Agus thubhairt e ris, Feuch nach 
iiinis thu bheag do neach air bith : 

■ 

ach imich, noclid thu fein do’n t-sag- 
art, agus tabhair mar iobairt air son 
do ghlanaidh na nithe a dh’dithu 
Maois, mar fhianuis dhoibh. 

45 Agus air dhasan dol a mach, 
thbisich e air innseadh gu rofhollais- 
each, agus air a’ chins a sgaoileadh 
m’an cuairt, air chor as nach feutladh 
losa dol tuilleadh gu follaiseach a 
steach do’n bhaile; acli bha e madi 
ann an aitibh uaigneach : agus thain- 
ig iad d’-a ionnsuidh as gach aircL 

C A I B. IL 
1 Leigh is Criosd neach air an robh am 

pairilis : 14 Tha e gairm Mhata o 
dile logail na else, 16 ag itheadk 
mailleri cis-mhaoraibh agus ri pesic- 
achaibh, $'C. 

AGUS an deigh laithean araidb, 
chaidh e a ris a steach do Cha- 

pernaum; agus chualas esan a bhi 
san tigh. 

2 Agus air ball chruinnicheadh 
mbran an ceann a cheile, air chor as 
nach robh ait a chumadh iad, eadhoa 
timchioll an doruis : agus labhair e 
am focal riu. 

3 Agus thainig iad, a* tabhairt d’a 
ionnsuidh neach air an robh am pair- 
ilis, air a ghiulan le ceathrar. 

4 Agus a chionn nach b’lirrainn 
iad teachd am fagus da Icis an t-sluagh, 
riiisg iad mullach an tighe, anns an 
robh e : agus air dhoibli a tholladh, 
leig iad sics an leabadh air an robb an 
neach a bha tinn leis a’ phairilis ’na 
luidlie. 

5 Air do losa an creidimh-san 
fhaicinn, thubhairt e ris an neach air 
an robh am pairilis, A mhic, tha do 
pheacaidh air am maitheadh dhuit. 

6 Ach bha droing araidh 1 do na 
sriobhuichibh ’nan suidhc an sin, agus 
iad a’ reusonachadh ’nan cridhibh 
fein : 

7 C’arson a ta am fear so a’ labh- 
airt toibheim mar so ? Cb dh’fheudas 
peacaidli a mhaitheadh ach Dia a 
mhain ? 

8 . Agus air ball air aithneaehadh 
do losa ’na spiorad fein gu’ii robh 
iadsan a’ reusonachadh mar sin ionn- 

a dhaibh. 0 diomhair, uaigneach. P imicheamaid, theingcamaid. 
r ris. s mu ire. c dr aid. 



ta fein, thubhairt e riu, C’ar son a ta 
sibh a* reusonachadh nan nithe sin 
aim Tfhur cridliibh ? 

9 Co aca is usadh a radh ris an 
neach air am bheil am pairilis, Tha 
do pheacaidh air am maitheadh dhuit, 
no a radh, Eirich, agus tog do leab- 
adh, agus imich ? 

10 Ach a chum as gu’m bi hos a- 
gaibh gu bheil ughdarras aig Mac an 
duine peacaidh a mhaitheadli air tal- 
amh, (thubhairt e ris an fhear air an 
robh am pairilis) 

11 A deirim riiit, Eirich, agus tog 
do leabadh, agus imich do d’ thigh. 

12 Agus dh’eirich esan air ball, a- 
gus thog e an leabadh, agus chaidh e 
mach ’nam fianuis uile, ionnus gu’n 
robh mdr iongantas orra uile, agus 
gu’n do ghlbruich iad Dia, ag radh, 
Cha’n fhaca sinne riamh a leithid so. 

13 Agus chaidh e mach a ris ri 
taobh na mara, agus thainig an sluagh 
uile d’a ionnsuidh, agus theagaisg e 
iad. 

14 Agus ag dol seachad da, chun- 
iiaic e Lebhi mac Alpheuis ’na shuidhe 
aig aite togail na cise, agus thubhairt 
e ris, Lean mise. Agus dh’eirich e, 
agus lean s_e e. 

15 Agus tharladh, ’nuair a shuidh 
losa chum bidli ’na thigh-san, gu’n 
do shuidh mbran chis-mhaor agus 
pheacach maille ri losa, agus r’a 
dheisciobluibh: oir bha moran ann, 
agus lean iad e. 

16 Agus an uair a chunnaic na 
scriobhuichean agus na Phairisich e- 
san ag itheadh maille ri cis-mhaoraibh 
agus ri peacachaibh, thubhairt iad r’a 
dheisciobluibh, C’ar son a ta e ag ith- 
eadh agus ag dl maille ri cis-mhaor- 
aibh agus ri peacachaibh ? 

17 Agus an uair a chuala losa so, 
thubhairt e riu, Cha ’n’eil feum aca- 
san a ta slan air an leigh, ach acasan 
a ta tinn: cha d’thainig mise a ghairm 
nam firean, ach nam peacach chum 
aithreachais. 

18 Agus bu ghnath le deisciobluibh 
Eoin, agus nam Phairiseach a bhi 
trosgadha : agus thainig iad, agus 
thubhairt iad ris, C’ar son a ta deis- 

ciobuil Eoin, agus nam Phairiseach 
ri trosgadh, agus nach ’eil do dlieis- 
ciobuils’ a’ trosgadh ? 

19 Agus thubhairt losa riu, Am 
bheil clann seomair an /hir nuadh- 
phdsda comasach air trosgadh a dhean- 
amh, am feadli a bhitheas am fear 
nuadh-pdsda ’nam fochairb ? am 
feadh a ta am fear nuadh-pdsda aca 
maille riu, cha’n fheud iad trosgadh a 
dheanamh : 

20 Ach thig na laithean anns an 
dthoirear am fear nuadh-pdsda uatha; 
agus an sin ni iad trosgadh sna laith- 
ibh sin. 

21 Agus cha ’n’eil duine sam bith 
a dh’fhuaigheas mir do eudach nuadli 
air scan eudach : no, ma dhfhaaigh- 
eas, buinidh am mir nuadli, a c|iuir- 
eadh g’a lionadh suas, as an t-sean 
eudach, agus nithear an reubadh ni’s 
miosa. 

22 Agus cha chuir duine air bith 
fion ur ann an seann searragaibh0; no 
brisidh am fion nuadh na searragan, 
agus ddirtear am fion, agus caillear 
na searragan : ach is coir fion nuadh 
a chur ann an searragaibh nuadha. 

25 Agus tharladh gu’n deachaidh e 
troimh d na h-achaibh arbhair air latha 
na sabaid, agus thdisich a dheisciob- 
uil, ag imeachd dhoibh, ris na diasan 
arbhair a spionadh, 

24 Agus thubhairt na Phairisich 
ris, Feuch c’ar son a ta iad a’ deah- 
amh an ni nach ’eil ceaduichte air la- 
tha na sabaid ? 

25 Agus thubhairt esan riu, Nach 
do leugh sibhse riamh ciod a rinn 
Daibhidh, ’n uair a bha uireasbhuidh 
air, agus ocras air fein agus orrasan a 
bha maille ris ? 

26 Ciormus a chaidh e steach do 
thigh Lhe ann an laithibh Abiatair 
an ard shagairt, agus a dh’ith e aran 
na fianuise, nach ’eil ceaduichte do 
neach air bith itheadh, ach do na sag- 
artaibh, agus a thug e mar an ceud- 
na do’n dream a bha maille ris ? 

27 Agus thubhairt e riu, Dh’or- 
duicheadh an t-sabaid air son an 
duine, cha ’n e an duine air son na 
sabaid : 

a trasgadh. b maille riu. c lea thar- bh u idealaibh. d trid^ air feadh* c an t-aran taisbeanta. 
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28 Air an aobhar sin is Tighearna f 

]\lac an duine air an t-sabaid fein. 

C A I B. III. 
1 Tha Criosd a' leigheas an duine aig 

an robh an lamh sheargta, agus mbr- 
an a dll eucailibh eile : 11 a’ cron- 
uchadh nan spiorad neo-ghlan, lo 
agus a' taghadk a dha abstol deug, 
$c* 

AGUS chaidh e ris a steacb do’n 
t-sionagog, agus bha an sin 

duine aig an robh lamh sheargta. 
2 Agus-. rinn iad faire air, a dh’- 

j f heuchainn an leighiseadh se e air la- 
tha na sabaid, chum’s gu’m biodli 
ciiis dhitidh aca dha. 

5 Agus thiibhairt e ris an duine aig 
j an robh an lamh sheargta, Eirich sa’ 

mheadhon. 
1 4 Agus thubhairt e riu, Am bheil 

C ceaduichte maith a dheanamh air 
laithibh na sabaid, no ole ? anam a 
thearnadh, no a sgrios ? ach dh’fhan 

j iadsan ’nan tosd. 
I 5 Agus an uair a dh’amhairc e m’an 

cuairt orra le feirgS, air dha bhi doil- 
| ich air son cruais an cridhe, thubhairt 

e ris an duine, Sin a mach do lamh. 
Agus shin e mach i: agus rinneadh 
slan i mar an Idmh eile. 

i 6 Agus chaidh na Phairisich a mach, 
i agus ghabh iad comhairle air ball mail- 

i le ri luchd-leanmhuinn Heroid ’ha 
aglaaidhsan, cionnus a dh’fheudadh 

, iad a sgrios h. 
7 Ach chaidh losa maille r’a 

i dheisciobluibh a leth chum na mara : 
i || agus lean sluagh mdr e o Ghalile, a- 
, i gus o i ludea, 
, | 8 Agus o Jerusalem, agus o Idu- 

i me a, agus o thaobh tliall lordain, a- 
gus kdsan a bha timchioll Thiruis a- 

ii gus Shidoin, thainig cuideachd mlior 
idhiubh d’a ionnsuidh, ’nuair a chual 

iad oia mdr na nithe a rinn e. 
9 Agus thubhairt e r’a dheisciob- 

' iluibh, long bheag a bin feitheamh air, 
air son an t-sluaigh, chum nach ddmh- 
luicheadh iad e. 

| 10 Oir leighis e mdran, ionnus 
gu ’n do dlilu-theann iad ris, a mheud 
s air an robh plaighean, chum as gu’m 
Deanadh iad,ris. 

f Maighstir. t> diomb. h mhill 

11 Agus na spiorada neo-ghlan, an 
uair a chunnaic iad e, shleuchd iad 
da, agus ghlaodh iad, ag radh, Is tu»a 
Mac Dhe. 

12 Agus thug e sparradh teann 1 
dhoibh, nach deanadh iad aithnicht’ e. 

15 Agus chaidh e suas gu beinn, 
agus ghairm e iadsan ab’aill leis : a- 
gus thainig iad d’a ionnsuidh. 

14 Agus dh’orduich e da fhear 
dheug, chum’s gu’m biodli iad maille 
ris, agus gu ’n cuireadh e mach iad a 
shearmon achadh : 

15 Agus gu’m biodh aca eumhachd 
a leigheas euslainte, agus a thilgeadh 
a mach dheamhan. 

16 Agus air Simon thug e Peadar 
mar chomh-ainm : 

17 Agus Seumas mac Shebede, a- 
gus Eoin brathair Sheumais, (agus 
orra-san thug e Boanerges mar 
chomh-ainm, ’s e sin re radh, Clami 
na tairneanaich.) 

18 Agus Aindreas, agus Pliilip, a- 
gus Bartolomeus, agus Mata, agus 
Tomas, agus Seumas mac Alpheuis, 
agus Tadeus, agus Simon an Canaan- 
ach, 

19 Agus ludas Iscariot, an neaeh 
sin a bhrath e : Agus chaidh iad do 
thigh. 

20 Agus chruinnicheadh an sluagh 
a ris, ionnus nach robh e ’n comas 
doibh uiread agus aran itheadh. 

21 Agus an uair a chual a chaird-' 
ean so, thainig iad a mach a bhreith 
air : oir thubhairt iad, Tha e air mhi- 
cheill. 

_ 22 Agus thubhairt na scriobhuich- 
ean a thainig a nuas o lerusalem, A 
ta Beelsebub aige, agus is ann trid 
phrionnsaidh nan deamhan a ta e tilg- 
eadh a mach dheamhan. 

23 Agus air dha ’n gairm d.’a ionn- 
suidh, thubhairt e riu ann an cosamh- 
lachdaibh, Cionnus a dh’fheudas Sa- 
tan Satan a thilgeadh a mach ? 

24 Agus ma bhitheas rioghachd 
roinnte ’na h-aghaidh fein, cha’n 
urrainn an rioghachd sin seasamh. 

25 Agus ma bhitheas tigh air a 
roinn ’na aghaidh fein, cha’n urrainn 
an tigh sin seasamh. 

26 Agus ma dh’eireas Satan ’na 

eadh. i bho. ua. * geur dilhnc, 
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aghaidh fein, agus gu’m bi e roinnte, 
cha ’a urrainn e seasamh, ach a ta 
crloch aige. 

27 Cha’n urradh neach air bith 
dol a steach do thigh duine laidir, a- 
gus ’airneis a thogailleis, mur ceang- 
ail e ’n duine laidir an toiseach 5 agus 
an sin creachaidh e a thigh. 

28 Gu deimhin a deirim ribh, Gu 
maithear na h-uile pheacanna do 
ehloinn nan daoine, agus gach toi- 
bheum a labhras iad. 

29 Ach ge b’e labhras toibheum 
an aghaidh an Spioraid Naoimh, 
cha’n f haigh e maitheanas a choidhch, 
ach a ta e an cunnart peanais l shiorr- 
uidh. 

30 Air son gu’n dubhairt iad, 
Tha spiorad neo-ghlan aige. 

51 An sin thainig a bhraithrean a- 
gus a mhathair, agus air dlioibh seas- 
amh a muigh, chuir iad fios d’a ionn- 
suidh, a’ gairm air. 

52 Agus bha ’n sluagh ’nan suidhe 
m’a tliimchioll, agus thubhairt iad ris, 
Feuch, ata do mhathair agus do 
bhraithrean a muigh ga d* iarraidh. 

55 Agus fhreagair e iad, ag radh, 
Co i mo mhathair, no mo bhraith- 
rean ? 

54 Agus sheall e m’an cuairt orra- 
san a bha ’nan suidhe m’a thimchioll, 
agus thubhairt e, Feuch mo mhathair 
agus mo bhraithrean. 

55 Oir ge b’e neach a ni toil De, 
is esan mo bhrathair, agus mo phiu- 
thar, agus mo mhathair. 

C A I B. IV. 
1 Cosamhlachd an t-swladair, agus a 

bhrigh. 21 Is coir dhuinn solus ar 
n-eolais a phdirteachadh re fnuinntii 
eile. 26 Cosamhlachd an t-sil a ta 
fas ann an uaigneas, <%c, 
AGUS thbisich e air teagasg a ris 

laimh ris a’ mhuir, agus chruinn- 
ieheadb sluagh mor d’a ionnsuidh, 
ionnus gu’n deachaidh e steach do 
luing, agus gu’n do shuidh e air a* 
mhuir; agus bha *n sluagh uile ri 
taobh na mara air tk. 

2 Agus theagaisg e dhoibh moran 
do nithibh ann an cosamhlachdaibh, 
agus thubhairt e riu ’na tlieagasg, 

1 damnaidh, breitheanais. m sh 

3 Eisdibh, Feuch, chaidh fear-cuirm 

a mach a chur sil: 
4 Agus tharladh ag cur an t-sll 

da, gu’n do thuit cuid deth ri taobh 
an rathaid, agus thainig eunlaith mi 
athair, agus dh’ith iad suas e. 

5 Agus thuit cuid eile dheth air 
fearann creagach, far nach robh mdr 
thalamh aige, agus air ball dh’fhas e 
suas, do bhrigh nach robh doimhne 
talmhainn aige. 

6 Ach air do’n ghrein eirigh, loisg- 
eadh e ; agus a chionn nach robh 
freumh S aige, shearg e as. 

7 Agus tliuit cuid eile am measg 
droighinn, agus dh’fhas an droighionn 
suas, agus thachd se e, agus cha 
d’tfcug e toradh uaith. 

8 Agus thuit cuid eile air talamh 
maith P, agus thug e toradh uaith a* 
fas suas agus a’ meudachadh; agus 
thug e mach, cuid a dlieich uiread 
fhichead, agus cuid a thri fichead 
uiread, agus cuid a cheud uiread *s a 
chuireadh. 

9 Agus thubhairt e riu, An ti aig 
am bheil cluasa chum eisdeachd, eisd- 
eadh e. 

10 Agus an uair a bha e ’na aonar, 
dh’fhiosrach iadsan, a bha *na fhoch- 
air maille ris an da fhear dheug, an 
cosamhlachd deth. 

11 Agus thubhairt e riu, Dhuibhse 
thugadh edlas a ghabha'il air nithibh 
diomhair rioghachd Dhe: ach dhoibh- 
san a ta ’n leth muigh nithear gach 
ni an cosamhlachdaibh: 

12 Chum as ag faicinn doibh gu’m 
faic iad, agus nach aithnich iad, agus 
ag cluinntinn dhoibh gu’n cluinn 
iad, agus nach tuig iad; air eagal am 
air bith gu’m pilleadh iad, agus gu’m 
biodh am peacaidh air am maitheadh 
dhoibh. 

15 Agus thubhairt e riu, Nach aith- 
ne dhuibh an cosamhlachd so ? agus 
cionnus ma ta a thuigeas sibh gach 
uile chosamhlachd ? 

14 Tha’m fear-cuir a* cur an fhoc- 
cail. 

15 Agus is iad so iadsan ri taobh 
an rathaid, anns an cuirear am focal, 
an deigh dhoibh a chluinntinn, air ball 
a ta Satan a’ teachd, agus a’ togail leis 

ladair, n freumhach. 0 math. 
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an fhocail, a shiol-chuireadh ’nan 
cridhibh. 
{ 16 Agus is iad so iadsan mar an 
ceudna a chuireadh air fearann creag- 
ach; muinntir, an uair a chluinneas 
iad am focal, a ghabhas e air ball le 
gairdeachas: 

17 Agus cha Veil freumh aca 
ionnta fein, ach mairidh iad re seal- 
ain ; ’na dheigh sin ’nuair a dh’eireas 
amhgharP no geur-leanmhuinn air 
son an fhocail, air ball a ta iad a’ gabh- 
ail oilbheim. 

18 Agus is iad so iadsan a chuir- 
eadh am measg an droighinn, an 
dream a dh’eisdeas ris an fhocal; 

19 Agus a ta ro chhram an t-saoghail 
so, agus mealltaireachd saibhreis, agus 
anamhianna nithe eile teachd a steach, 
agus a’ tachdadh an fhocail, agus 
nithear neo-thorach e. 

20 Agus is iad so iadsan a chuir- 
eadh ann an talamh maith, an dream 
a chluinneas am focal, agus a ghabh- 
as e, agus a bheir a mach toradh, cuid 
a dlieich uiread f hichead, cuid a thri 
fichead uiread, agus cuid a cheud 
uiread’s a chuireadh. 

21 Agus thubhairt e riu, An 
dthoirear coinneal chum gu’n cuir- 
ear i fuidh bheul soithich, no fuidh 
leabaidh ? jiach ann a chum a cur 
ann an coinnleir ? 

22 Oir cha Veil ni air bitk foluich- 
te, nach foillsichear; agus cha robh 
ni air bith an cleith, nach dthig os 
aird. 

23 Ma ta cluasa chum eisdeachd 
aig neach air bith, eisdeadh e. 

24 Agus thubhairt e riu, Thugaibh 
fa’near ciod a chluinneas sibh: leis 
an tomhas a thomhaiseas sibh, tomh- 
aisear dliuibh fein; agus bheirear 
tuilleadh dhuibhse ta ’g eisdeachd. 

25 Oir ge b’e neach aig am bheil, 
bheirear dha: agus ge b’e neach aig 
nach ’eil, bheirear uaith an ni sin fein 
a ta aige. 

26 Agus thubhairt e, Is amhuil 
rioghachd Dhe, mar gu’n cuireadh 
duine siol anus an talamh, 

27 Agus gu’n coidleadh e, agus 
gu’n eireadh e a dh’oidhck, agus a la, 
agus gu’n gineadh an siol, agus gu’m 

P triobloid. 
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fasadh e suas, air ddigh nach fhios 
da. 

28 Oir bheir an talamh a mach tor- 
adh uaith fein, air tus am fochann, a 
ris an dias, an deigh sin an lan arbh- 
ar anns an deis. 

29 Ach an uair a ta ’n toradh ab- 
aich, air ball cuiridh e an corran ann, 
a chionn gu bheil am fogharadh air 
teachd. 

50 Agus thubhairt e, Ciod an ni 
ri ’n samhluich sinn rioghachd Dhe ? 
no ciod e an cosamhlachd leis an 
coimhmeas sinn i r ? 

51 Is cosmhuil i ri grainne mus- 
taird, ni, ’nuair a chuirear san talamli 
e, is lugha do na h-uile phoraibh a ta 
air talanih. 

52 Ach an deigh a chur, fasaidh e 
suas, agus cinnidh e ni *s md na luibh 
sam bith eile, agus fasaidh geugan 
mdra air, ionnus gu’m feud eunlaith 
an athair nid a dheanamh fuidh a 
sgaile. 

55 Agus le iomadh d’a leithidibh 
sin do chosamhlachdaibh labhair e ’m 
focal riu, a reir mar a b’urrainn iad a 
chluinntinn. 

54 Ach gun chosamhlachd cha do 
labhair e riu: Agus mhlnicb e na 
h-uile nithe d’a dheisciobluibh fein air 
leth. 

55 Agus thubhairt e riu air an la 
sin fein, air teachd do’n fheasgar, 
Rachamaid thairis do’n taobh eile. 

56 Agus -an uair a sgaoil iad an 
coimhthional, thug iad leo esan anns 
an luing mar a bha e, agus bha longa 
beaga eile ’na fhochair mar an ceud- 
na. . 

37. Agus dh’£irich stoirm. mhdr 
ghaoith ann, agus leum na tonna a 
steach do’n luing, air chor as gu’n 
robh i nis lan. 

58 Agus bha esan ann an deireadh 
na luinge, ’na chodal air cluasaigs : 
agus dhuisg iad e, agus thubhairt iad 
ris, A mhaighstir, nach ’eil suim agad 
gu’n caillear sinn ? 

.59 Agus dh’eirich e, agus cliron- 
uich e ghaoth, agus tlmbhairt e ris an 
fhairge, Tosd, bi samhach. An sin 
luidh a’ ghaoth, agus bha feathc mdr 
ann. 

%adhartan. tciuine. 
r an coibhearta ris an coibheartaich sinn i ? 
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• 40 Agus thubhairt e riu, C’ar son 
a ta sibh co eagalach ? cionnus nach 
?eil creidimh agaibh ? 

41 Agus ghabh iad eagal ro mhbr, 
agus thubhairt iad r’a cheile, Ciod e 
an duine so, gu bheil a* ghaoth, agus 
an fhairge fein umhal da ? 

C A I B. V. 
1 Air do Chriosd na deamhain a chur 

a mack as an duine anns an robh 
legion diubhy 13 chaidh iad a stigh 
amis na mucaibh. 25 Leighis e 
bhean air an robh dortadh fola, 35 
agus thog e o na yiarbhaibh nighean 
lairuis. 

AGUS thainig iad gu taobh eile 
na mara, gu duthaich nan Ga- 

darach. 
2 Agus an uair a chaidh e inach as 

an luing, air ball thachair air as na 
h-aitibh-adhlaic, duine anns an robh 
spiorad neo-ghlan, 

3 Aig an robh a chdmhnuidh sna 
h-aitibh-adhiaic, agus eha b’urrainn 
neach air bith a cheangal, eadhon le 
slabhraidhibh: 

4 Oir chaidh a cheangal gu trie le 
geimhlibh agus le slabhraidhibh, agus 
tharruing e na slabhraidhean as a 
cheile, agus mhin-bhris e na geimh- 
lean: Agus cha b’urrainn duine sam 
bith a cheannsachadh. 

5 Agus bha e ghnath, a la agus a 
dh’oidhche, sna beanntaibh, agus sna 
h-ionadaibh-adblaic, a* glaodhaich, a* 
gus ’ga ghearradh fein le clachaibh. 

6 Ach an uair a chunnaic e losa 
fada uaith, ruith e agus shleuchd e 
dha, 

7 Agus ghlaodh e le guth mdr, a- 
gus thubhairt e, Ciod mo ghnothuch- 
sa riut, losa, a Mhic an De is ro 
airde ? cuiream ort a h-uchd De, 
gun mo phianadh. 

8 (Oir thubhairt e ris, Thigamach 
as an duine, a spioraid neo-ghloin) 

9 Agus dh’fhiosruich e dheth, 
Ciod is ainm dhuit ? Agus f hreagair 
esan, ag radh, Legion is ainm dhomh: 
oh* a ta sinn mdran ann. 

10 Agus ghuidh e gu rogheurair, 
gun e g’an cur a mach as an duthaich 
sin. 

11 Agus bha trend mdr mhuc an 
sin, ag ionaltradh am fagus do’n 
bheinn u. 

12 Agus ghuidh na deamhain uile 
air, ag radh, Cuir sinne dh’ionnsuklh 
nam muc, chum as gu’n rachamaid a 
steach ionnta. 

\3 Agus air ball thug losa cead 
doibh ; agus air dol a mach do na 
spiomdaibh neo-ghlana, chaidh iad a 
stigh anns na mucaibh, agus ruith an 
trend sios gu dian le aite cas do’n 
fhairge, (bha iad mu thimchioll da 
mhile) agus thachdadh iad san fhair- 
ge. 

14 Agus theich iadsan a bha ’g 
ionaltradh nam muc, agus dh’innis 
iad sin, araon anns a’ bhaile, agus 
anns an tir. Agus chaidh iad a mach 
a dh’f haicinn ciod e an ni ud a thach- 
air. 

15 Agus thainig iad chum losa, 
agus chunnaic iad an ti anns an robh 
an deamhan, agus aig an robh an le- 
gion, ’na shuidhe, agus eudach uime, 
agus a chiall aige; agus ghabh iad 
eagal. 

16 Agus dh’innis iadsan a chun- 
naic e dhoibh, cionnus a thachair do’n 
ti anns an robh an deamhan, agus mu 
thimchioll nam muc. 

17 Agus thdisich iad ri guidhe 
air imeachd a mach as an criochaibh. 

18 Agus air dha dol a stigh san 
luing, ghuidh an ti anns an robh an 
deamhan air, gu’m feudadh e bhi 
maille ris. 

19 Gidheadh cha do leig losa leis, 
ach thubhairt e ris, Imich dhachaidh 
dh’ionnsuidh do mhuinntir, agus innis 
dhoibh meud nan nithe a rinn an 
Tighearna dhuit, agus gu’n d’rinn e 
trbcair ort. 

20 Agus dh’imich esan, agus thdis- 
sich e ri chur an ceill ann an Deca- 
polis meud nan nithe a rinn losa dha: 
agus ghabh iad iongantas uile. 

21 Agus air dol do losa a ris 
thairis anns an luing do’n taobh eile, 
chruinnicheadh sluagh mor d’a ionn- 
suidh ; agus bha e laimh ris a* mhuir. 

22 Agus feuch, thainig aon do 
uachdaranaibh nan sionagog, d’ana 
b’ainm lairus, agus an uair a chunn- 

u do nd sleibhtibh. 
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ale e esan, leig se e fein sios aig a 
chosaibh. 

23 Agus ghuidh e gu durachdach 
air, ag radii, A ta mo nigliean bheag 
ann an cunnart grad bhais; thig, 
guidheam ort, agus leag do lamhan 
oirre chum as gu’n slanuiehear i, agus 
mairidh i beo. 

24 Agus dh’imich losa maille ris, 
agus lean sluagh mdr e, agus dliomh- 
luich iad e. 

25 (Agus bha bean araidh an sin, 
air an robh dortadh fola re dha 
bhliadhna dheug, 

26 Agus dh’fhulaing i mdran o 
iomadh leigh, agus chaith i na bha 
aice, agus cha b’fbeairrd i bheag e, 
ach gu’m bu mheisd ; 

27 ’Nuair a chual i iomradh air 
losa, thainig i am measg an t-sluaigh 
o chiilaobh, agus bhean i r’a eudach: 

28 Oir thubhairt i, Ma dli’fheudas 
mi beantuinn ach r’a eudach, slan- 
uichear mi. 

29 Agus air ball thiormaicheadh to- 
bar a fola: agus dh’aithnich i air a 
corp fein, gu’n do leighiseadh i o’n 
phlaigh sin. 

50 Agus dh’aithnich losa air ball 
aim fein gu’n deachaidh cumhachd a 
mach as, agus air dha tionndadh san 
t-sluagh, thubhairt e, Co a bhean ri 
m’ eudach? 

31 Agus thubhairt a dheisciobuil 
ris, A ta thu faicinn gu *m bheil an 
sluagh ga d* dhomhlachadh, agus an 
abair thu, Co a bhean Hum ? 

32 Agus dh’amliairc e m’an cuairt 
g’a faicinns’ a Hnn so. 

53 Ach air do’n mlmaoi bhi fa eag- 
al agus air chrith, air aithneachadh 
an ni a rinneadh innte, thainig i, agtis 
leig si i fein sios ’na lathair, agus 
dh’innis i ’n fhirinn uile dha. 

34 Agus thubhairt e rithe, A nigh- 
ean, shlanuich do chreidimh thu; im- 
ich an sith, agus hi slan o d* phlaigh. 

55 Am feadh a bhae fathast a’ labh- 
airt, thainig droing o thigh uachd- 
arain na sionagoige, ag radh, Fhuair 
do nighean has, c’ar son a chuireadh 
tu tuilleadh dragha air a’ mhaighstir ? 

56 Co luath ’s a chual losa an 
comhradh so a labhradh, thubhairt e ri 

uachdaran na sionagoige, Na biodh 
eagal ort, a mhain creid. 

57 Agus cha d’fhulaing e do 
neach air bith a leantuinn, ach Pead- 
ar, agus Seumas, agus Eoin brath- 
air Sheumais. 

58 Agus thainig e gu tigh uachd- 
arain na sionagoige, agus clmnnaic e 
’n iomairta agus iadsan a bha gul, a- 
gus a’ caoineadh gu mdr. 

59 Agus air teachd a steach dha, 
thubhairt e riu, C’ar son ata sibh ris an 
iomairt so, agus ri brdn ? cha ’n’eil 
an nionag marbh, ach ’na codal, 

40 Agus rinn iadsan gaire fochaid 
ns : ach air dhasan an cur uile mach, 
thug e leis athair agus mathair na 
h-inghin, agus iadsan a bha maille ris, 
agus chaidh e steach far an robh an 
nionag ’na luidhe. 

41 Agus air dha breith air an nlon- 
aig air laimh, thubhairt e rithe, Talitha 
cumi, *s e sin, air eadar-mhineachadh, 
A chailin, (a deirim Hut) eirich. 

42 Agus air ball dh’eirich an nion- 
ag, agus dh’nnich i; oir bha i da 
bhliadhna dheug a d/daois: agiisghabh 
iad iongantas anabarrach. 

45 Agus thug e ordugh teann 
doibh, nach faigheadh duin’ air bith 
fios air so ; agus dh’aithn e edileigin 
a thoirt di r’a itheadh. 

C A I B. VI. 
1 Rinneadh tdir air Crinsd le m iinn- 

tir a dhucha. 7 Tha e tabhairt do'n 
da fhear dheug cumhachd os cionn 
spiorada neo-ghlana. 14 lomadh 
barail mu Chriosd. 18 Chuireadh 
an ceann do Eoin Baiste, fyc. 

AGUS chaidh e mach as sin, agus 
thainig e d’a dhuthaich fein, 

agus lean a dheisciobuil e. 
2 Agus an uair a thainig an t-sa- 

baid, thdisich e air teagasg anns an 
t-sionagog : agus air do mhdran a 
cliluinntinn, ghabh iad iongantas, ag 
radh, Cia uaith a ta na nithese aig an 
fhear so ? Agus ciod e an gliocas so 
thugadh dha, gu bheil a leithid so do 
fheartaibh air an deanamh le lamh- 
aibli-san ? 

5 Nach e so an saor, mac Mhuire, 
brathaar Sheumais agus loseis, agus 

B3 
a am buaireas. 
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ludais, agus Shimoin ? Agiis nach Guv faidh a t’ann, no mar aon do na 
*eil a pheathraiche an so ’nar foch- faidhibh. 
air ? Agiis fhuair iad oilblieum annb. ig Ach an uair a chual Herod 50, 

4 Ach thubhairt losa riu, Cha thubhairt e, }S e Eoin d’an do chuir 
’n’eil faidh gun urram, ach’na diiiith- mise an ceann, a th’ann ; dh’eirich e 
aich fein, agus am measg a chairdean, o na marbhaibh. 
agus -’na thigh fein. 17 Oir chuir Herod fein a mach a- 

5 Agus cha robh e ’n comas da gus ghlac e Eoin, agus cheangail e 
miorbhuil air bith a dheanamh an sin, ann am priosun e, air son Herodiais 
saor o gu ’11 do chuir e a lamhan air bean phdsda Philip, a bhrathar fein, 
beagan do mhuinntir a blia tinn, agus do bhrigh gu’n do phds e i. 
gu’n do leighis e iad. 18 Oir thubhairt Eoin ri Herod, 

6 Agus bha iongantas air air son Cha ’n’eil e ceaduichte dhuit bean do 
am mi-chreidimh. Agus chaidh e bhrathar a bhi agad. 
timchioll nam bailte, a* teagasg. 19 Uime sin bha diome mdr aig 

7 Agus ghairm e chuige an da Herodias ris, agus -bu mhiann leatha 
fhear dheug, agus thdisich e air an a chur gu bas, ach cha b’urrainn i. 
cur a mach dithis agus dithis, agus 20 Oir bha eagal Eoin air Herod, 
thug e dhoibh cumhachd air spiorad- air dha hos a bhi aige gu’m bu duine 
aibh neo-ghlana ; ceart agus naomh e, agus thug e fa’n- 

8 Agus dh’aithn e dhoibh gun ni earf e, agus air dha a chluinntinn, 
air bith thoirt leo air son na slighe, rinn e moran do nithibh air a chomk- 
ach lorg a mhain ; gun mhala, gun airle. agus dh’eisd e ris gu toileach. 
aran, gun airgiod’nan sporan : 21 Agus air teachd do la iom- 

9 Ach bonn-bhrdgac bhi air an chuidh, rinn Herod, air comh-ainm 
cosaibh, agus gun da chdta bhi umpa. an la an d’rugadh e, suipeir d’a uais- 

10 Agus thubhairt e riu, Ge b’e libh, agus d’a ard cheannardaibh, a- 
ionad air bith aims, an dtheid sibh a gus do mhaithibh Ghalile : 
steach do thigh, an sin fanaibh gus 22 Agus an uair a chaidh nighean 
am faibh sibh as an aite sin. Herodiais so steach, agus a rihn i, 

11 Agus cd air bith iad nach gabh dannsa thai^tinn i ri Herod agus riu- 
ribh, agus nach eisd ribh, air dhuibh sail a shuidh maille ris, agus thubhairt 
imeachd as an aite sin, crathaibh an an righ ris a’chaiiin, larr ormsa ge 
daslach a bhitheas f’ar cosaibh, mar b’e ni is aill ieat, agus bheir mi 
fhianuis ’nan aghaidh. Gu deimhin dhuit e. 
a cieirim ribh, Gur so-iomchair’d a 23 Agus thug e mionnan di, Ge 
bliitheas e do Shodom agus do Gho- b’e ni dh’iarras tu orm, bheir mi dhuit 
morra aim an la a’ bhreitheanais, na e, gu leth mo rioghachd. 
do’n bhaile sin. 24 Agus an uair a chaidh i mach 

12 Agus chaidh iad a maeh, agus thubhahtir’amathair, Ciod a dh’iarr- 
shearmonaich iad gu’n deanadh daoine as mi ? Agus thubhairt ise, Ceann 
aithreachas, v Eoin Bhaiste. 

13 Agus thiJg iad a mach mdran 25 Agus chaidh i air ball le cabh- 
dheamhan, agus dh’uiig iad le h-ola aig a steach a dh’ionnsuidh an righ, 
mdran a bha tinn, agus leighis siad agus dh’iarr i, ag radh, Is aill learn 
jack gu>n d’thugadh tu dhomh gun dail 

14 Agus chual Herod an righ ceann Eoin Bhaiste air meis. 
uime, (oir chaidh ainm am follus) a- 26 Agus bha ’n righ ro dhoilich; 
eras thubhairt e, A ta Eoin Baiste air gidheadh air son a mhionnan, agus an 
eirigh o na marbhaibh, agus uime sin dream a bha ’nan suidhe maille ris, 
a ta fear tan air an oibreachadh leis. cha robh toil aige a diultadh. 

15 Thubhairt cuid eile, Gur e E- 27 Agus air ball chuir an righ a 
lias a t’ann. Agus thuhairt cuid eile, mach fear-millidh, agus dh’aithn e a 

b ghabh iad cilbheum ris. c cuarain. d so-fhulaing. * diomb. 
f choimhid se. 
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clieann athoirt a steach : agus dh’im- 
ich esan agus thug e ’n ceann deth 
anus a’ phriosun, 

28 Agus thug e cheann leis air 
meis, agus thug e do’n chaiMnS e : a- 
gus tliug an caiiin d’a mathair e. 

29 Agus an uair a chual a dlieis- 
ciobuil sin, thainig iad agus thog iad 
a chorp, agus chuir iad ann an uaigh e. 

30 Agus chrumnicheadh na h-Ab- 
stoil chum losa, agus dh’innis iad da 
na h-uile nithe, araon gach ni a rinn 
iad, agus gach ni a theagaisg iad. 

31 Agus thubhairte riu, Thigibhs* 
air leth do ait uaigneach, agus gabh- 
aibh fois car tamuilL bhig : Oir bha 
morau a’ tcachd agus a’ dol, agus 
cha robh uine aca uiread as biadh 
itheadh. 

32 Agus chaidh iad gu aite fasail 
ann an luing air leth.' 

33 Agus chunnaic an sluagh iad- 
san a* falbh, agus dh’aithnich mdran 
e, agus ruith iad d’an cois as na bail- 
tibh uile an sin, agus blia iad rompa, 
agus chruinnicheadh iad d’a ionn- 
suidli. 

34 Agus an uair a chaidh losamach, 
chunnaic e sluagh mdr, agus ghabh e 
truas mdr dhiubh, a chionn gu’n robh 
iad mar chaoraich gun bhuachaille 
aca: agus thdisich e air mdran do 
nithibh a theagasg dhoibh. 

35 Agus an uair a bha nis mdran 
do’n la air dol seachadh, thainig a 
dheisciobuil d’a ionnsuidh, ag radh, 
A ta ’n t-aite so fas, agus a ta nis mdr- 
an do’n la air dol thairis: 

36 Leig air falbh iad, chum gu 
dtheid iad do’n tir m’ an cuairt, a- 
gus do na bailtibh, agus gu ceann aich 
iad biadh dhoibh fein : oir cha ’n’eil 
ni air bith aca r’a itheadh. 

57 Ach fhreagair esan, agus thubh- 
airt e riu, Thugaibhse dhoibh r’a ith- 
eadh, Agus thubhairt iadsan ris, An 
dtheid sinn agus an ceannaich sinn 
luacli dha cheud peghinn a dh’aran, 
chum gu d’thugamaid dhoibh ni r’a 
itheadh ? 

58 Ach thubhairt esan riu, Cia lion 
builinni a ta agaibh ? rachaibh agus 
faicibh. Agus air faotainn bos doibh, 
thubhairt iad, Cuig, agus da iasg. 

£ ghruagaichf nionaig. b 
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59 Agus dh’aithn e dhoibh a thoirt 

orra uile suidhe sios ’nan cuideachd- 
aibh air an fheur uaine. 

40 Agus shuidh iad sios ’nam buidb- 
nibh fa leth, ’nan ceudaibh, agus ’nan 
leth-cheudaibh. 

41 Agus air dha na cuig builinn- 
ean agus an da iasg a ghabhaii, agus 
amharc suas gu neamh, bheaunuich, 
agus bhris e na builinnean, agus thug 
e d’a dheisciobluibh iad, chum gu’n 
cuireadh iad rompa iad; agus roinn 
e ’n da iasg orra uile. 

42 Agus dh’ith iad uile, agus shas- 
uicheadh iad. 

43 Agus thog iad da chliabh dlieyg 
lan do’n bhiadh bhriste, agus do na 
h-iasgaibh. 

44 Agus b’iad an dream a dh’ith 
do na builinnibh cuig mile fear. 

45 Agus air ball choimh-eignich e 
a dheisciobuil gu dol aims an luing, a- 
gusdol roimhe dh’ionnsuidh na taoibh 
thall gu Betsaida, gus an cuireadli e 
an sluagh air falbh. 

46 Agus an uair a chu&r e air falbh 
iad, chaitih e gu beinn a dheanamh 
urnuigh. 

47 Agus an uair a bha *n t-anmocn 
ann, bha ’n long am meadhon na ma- 
ra, agus esan ’na aonar ah' tir. 

48 Agus chunnaic e iadsan air am 
pianadh ag iomramh; oir bha ghaoth 
’nan aghaidh: agus thainig e d’an 
iomisuidh mu thimchioll na ceathramh 
faire do’n oidhche, ag imeachd air a* 
mhuir, agus b’aill leis dol seachad 
orra. 

49 Ach an uair a chunnaic iadsan 
e ’g imeachd air a* mhuir, shaoil iad 
gu *m bu tannasg a bh’ann; agus 
ghlao’dh iad. 

50 (Oir chunnaic iad uile e, agus 
bha iad fa bhuaireas) Agus air ball 
labhair e riu, agus thubhairt e riu, 
Bioclh misueach mliaith agaibh, is misc 
ta ann, na biodh eagal oirbh. 

51 Agus chaidh e suas d’an ionn- 
suidh do’n luing, agus luidh a’ ghaoth: 
agus bha uamhas mdr tliar tomhas 
orra, agus ghabh iad iongantas. 

52 Oir cha clthug iad fa’near 
miorbhuil nam builinn; oir bha ’n 
cridhe air a chruadliachadh. 

air a chaitheadh, i aran. 



56 M A 
55 Agus an uair a chaidh iad ' 

thairis, thainig iad gu talamh Ghene- 
saret, agus tharruing iad gu tir. 

54 Agus an uair a thainig iad a 
mach as an luing, air ball dh’aithnich 
iad e, 

55 Agus ruith iad air feadh na 
tire sin uile m’an cuairt, agus thdisich 
iad air an droing a bha tinn a ghiulan 
m’an cuairt air leapaichibh, ge b’e ait 
an cual iad esan a bhi. 

56 Agus ge b’e air bith bailte, no 
eathraiche,<?no duthaich an deachaidh 
e steach, chuir iad na daoine tinn air 
na sraidibh, agus ghuidh iad air gu’m 
feudadh iad beantuinn a mliain ri 
iomall ’eudaich : agus a mlieud’s a 
bhean ris, leighiseadh iad. 

C A I B. VII. 
1 A ta na Phairisich a* fagkail croin 

do na deisciobluibh, air son gun robh 
iad ag itheadh le Idmhaibh neo-ionn- 
laidte : 6 A ta Criosd air an Idimh 
eilea faghailcroin doibhsan air son 
gii n robh iad a’ briseadh ditheaiita 
Dhe le teagasg, agus gndthuchadh 
d/iaoine, <fyc, 

AGUS chruinnicheadh na Phair- 
isich d’a ionnsuidh, agus dream 

araidh do na scriobhuichibh a thainig 
o lerusalem. 

2 Agus an uair a chunnaic iad 
cuid d’a dheisciobluibh ag itheadh ar- 
ain le lamhaibh salacha (sin r’a radh 
neo-ionnlaidte,) fhuair iad cron doibh. 

5 Oir cha ’n ith na Phairisich, a- 
gus na h-Iudliaich uile, biadh, mur 
ionnlaid iad an lamha gu minic, a’ 
coimhead beul-aithris nan seanair. 

4 Agus air dhmbh teachd o’n mharg- 
adh, mur turnl siad iad, cha ’n ith 
iad. Agus a ta radran do nithibh eile 
a ghabh iad orra a choimhead, mar a ta 
nigheadh cbupan, agus phota, agus 
shoithiche umham, agusleapaichean n. 

5 An sin dh’fhedraich na Phairis- 
ich agus na scriobhuichean dheth, 
C’ar spn nach ’eil do dheisciobuil ag 
imeachd a reir beul-aithris nan sean- 
air, ach a ta iad ag itheadh arain le 
lamhaibh neo-ionnlaidte ? 

6 Ach f hreagair esan agus thubh- 
airt e riu, Is maith a rinn Esaias 

1 ionnlaid. 111 prais. 
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f aidheadaireachd mu’r timchiolls’, a 
chealgairean, a reir mar a ta e scriobh- 
ta, A ta am pobull so toirt onoir 
dhomhsa le ’m bilibh, ach a ta an 
cridlie fada uam. 

7 Ach is aim gu diomhanach a ta 
iad a’ toirt aoraidh dhomhsa, a’ teag- 
asg aitheanta dhaoine mar theag- 
asg- 

8 Oir air dhuibh aithne Dhe a 
threigsinn, a ta sibh a* cumail orduch- 
aidh dhaoine, mar a ta nigheadh pho- 
ta agus chupan: agus mdran eile 
d’an leithidibh sin a ta sibh a’ dean- 
amh. 

9 Agus thubhairt e riu, Is maith 
a ta sibh a’ cur air ciil aithne Dhe, 
chum gu’n coimhid sibh bhur ord- 
uchadh fein. 

10 Oir thubhairt Maois, Thoir on- 
oir do t’athair, agus do d’ mhathair: 
agus, Ge b’e neach a mhalluicheas 
athair no mathair, cuirear gu cinnt- 
each gu bas e. 

11 Ach their sibhse, Ma their 
neach r’a athair, no r’a mhathair, 
Biodh’ e ’na Chorban, sin r’a radh, 
*na thiodhlacadh do'n teampull, ge b’e 
ni leis am faigheadh tu tairbhe uamsa; 

12 Nach leig sibh dha as sin suas 
ni sam bith a dheanamh air son ’athar, 
no a mhathar; 

15 A’ cur focail De an neo-brigh 
le bhur beul-aithris fein, a dh’aithris 
sibh : agus moran d’an leithidibh sin 
do nithibh a ta sibh a* deanamh. 

14 Agus air gairm an t-sluaigh 
uile d’a ionnsuidh, thubhairt e riu, 
Eisdibh riums’ uile, agus tuigibh. 

15 Cha ’n’eil ni sam bith o’n taobh 
a muigh do’n duine, a theid a steach 
aim, d’am bheil e ’n comas a shalach- 
adh; ach na nithe ta teachd a mach 
as, is iad sin a ta salachadh an duine. 

16 Ge b’e aig am bheil cluasa chum 
eisdeachd, eisdeadh e. 

17 Agus an uair a chaidh e steach 
do’n tigh o’n t-sluagh, chuir a dheis- 
ciobuil ceisd air mu thimchioll a* 
chosamhlachd. 

18 Agus thubhairt e riu, Am bheil 
sibhse mar so fathast gun tuigse ? 
Nach ’eil fhios agaibh, ge b’e ni air 
bith a theid a steach san duine o’n 

n diteacha-suidhe. 
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leth a muigh, nach ’eil e n comas da 
esan a shalachadh ? 

19 Do bhrigh nach dtheid e steach 
d’a chridhe, ach do'n bhroinn, is 
theid e mach do’n t-slochd shalchair, 
a’glanadh gach uile bhidh. 

20 Agus thubhairt e, Is e an ni a 
thig a mach as an duine, a shaluich- 
eas an duine. 

21 Oir is aim o’n taobh a stigh, a 
cridhe dhaoine, a thig a mach droch 
smuaintean, adhaltrannas, striopachas, 
mortadh, 

22 Goid, sannt, aingidheachd, 
mealltai^eachd, macnus0, droch shuil, 
toibheum, uabhar, amaideachd: 

25 A ta na h-uilc so uile a* teachd 
a mach o’n taobh a stigh, agus a’ sal- 
achadh an duine. 

24 Agus air dha eirigh as sin, 
chaidh e gu criochaibh Thiruis agus 
Shidoin: agus an uair a chaidh e steach 
do thigh, cha b’aill leis fios a bhi aig 
neach sam bith a/r ; gidheadh cha’n 
fheudadh e bhi’m folach. 

25 Oir chuala bean uime, aig an 
robh nighean bheag, anus an robh 
spiorad neo-ghlan, agus thainig i a- 
gus thuit i aig a chosaibh : 

26 (Agus bu Ghreugach a’ bhean, 
Ban-shiropheniseach a thaobh cinn- 
ich) agus ghuidh i air gu *n txlgeadh 
e an deamhan a mach as a h-in- 
ghin. 

27 Ach thubhairt losa rithe, Fu- 
laing do’n chloinn air tus a bhi air 
an sasuchadh : cir cha ’n’eil e iom- 
chuidh aran na cloinne a ghabhail, 
agus a thilgeadh chum nan con. 

28 Agus f hreagair ise agus thubh- 
airt i ris, Is fior sin, a Thighearn: 
gidheadh ithidh na coin fiiidh ’n 
bhord do sbruileach na cloinne. 

29 Agus thubhairt esan rithe, Air 
son na cainnte so fein, imich romhad, 
a ta an deamhan air dol a mach a d* 
nighinn. 

50 Agus an uair a bha ise air 
teachd a dh’ionnsuidh a tighe, fhuair 
i an deamhan air dol a mach, agus a 
h-inghean air a cur ’na luidhe air an 
leabaidii. 

51 Agus a ns air dha imeachd o 
ehriochaibh Thiruis agus Shidoin, 

o amaisceachd. 
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thainig e gu, muir Ghalile, troimh 
mheadhon chrioch Dhecapolis. 

52 Agus thug iad d’a ionnsuidh 
duine bothar, aig an robh staduich 
’na chainnt: agus ghuidh iad air gu’n 
cuireadh e a lamh air. 

55 Agus thug e a leth o’n t-sluagh 
e, agus chuir e a mheoir ’na chiuas- 
aibh, agus shil eP, agus bhean e r’a 
theangaidh. 

54 Agus air dha amharc suas gu 
neamh, rinn e osna, agus thubhairt e 
ris, Ephphata, ’se sin r’a radh, Bi fos- 
garlte. 

55 Agus air ball dh’fhosgladh a 
chluasan, agus dh’fhuasgladh ceang- 
al a theanga, agus labhair e gu 
ceart. 

56 Agus dh’aithn e dhoibh gun iad 
a dh’innseadh sin do neach air bith : 
ach mar is md a thoirmisg esan doibh, 
bu mhdid gu ro mhdr a chuir iadsan 
an gniomh os aird ; 

57 Agus bha iad gu ro mhdr air 
an lionadh le h-iongantas, ag radh, 
liinn e na h-nile nithe gu maith: tlia 
e faraon a’ tabhairt air na both air gu’n 
cluinn iad, agus air na bai'lbh gu’n 
labhair iad. 

C A I B. VIII. 
1 A ta Criosd a* biadhadh a* phobuill 

gu miorbhmleach; 11 n’ dmltadk 
comhar thahhairt do na Pkairisich ; 
14 ag iarraidh air a dhsisciobluibh 
bhi air am faicill an agkaidh taois 
ghoirt nam Phairiseach, agus He- 
void ; 22 a* tabhairt a radhairc do 
dhuine dally fyc. 

ANNS na laithibh sin air do 
shluagh ro mhdr a bhi ann, a- 

gus gun ni air bith aca r’a itheadh, 
ghairm losa a dheisciobuil d’a ionn- 
suidh, agus thubhairt e riu, 

2 A ta truas mdr agam do’n t-sluagh, 
do bhrigh gu’n d’fhan iad a nis tri 
laithean maille rium, agus nach ’eil 
ni air bith aca r’a itheadh; 

5 Agus ma leigeas mi d’an tighibh 
fein ’nan trosgr iad, fannuicbidh iad 
air an t-slighe : oir thainig cuid aca 
am fad. 

4 Agus fhreagair a dheisciobufl e, 
Cia as a dh’fheudas neach iad so a 

P sheil. T trasg. 
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shasuchadh le h-aran an so san fhas- 
ach ? 

5 Agus dh’fhiosraich e dhiubh, 
Cia lion builinn a ta agaibh ? Agus 
thubhairt iadsan, Seachd. 

6 Agus thug e ordugh do’n t-sluagh 
suidhe sios air an lar: agus ghlac e 
na seachd builinnean, agus air tabh- 
airt buidheachais, bhris e, agus thug 
e tad d’a dheisciobluibh, chum gu’n 
cuireadh iad ’nan lathair tad: agus 
chuir iad sios an lathair an t-sluaigh 
iad. 

7 Agus bha aca beagan a dh’iasg- 
aibh beaga : agus bheanuich e iady 
agus dh’aithn e ’n cur sios ’nan lath- 
air mar an ceudna. 

8 Agus dh’ith iad, agus shasuich- 
eadh iad : agus thog iad lan sheachd 
bascaid do’n bhiadh bhriste, a bha 
dh’fhuighleach aca. 

9 Agus bha iadsan a dh’ith mu 
thimchioll cheithir mile; agus leig e 
air falbh iad. 

10 Agus air ball chaidh e steach an 
luing maille r’a dheisciobluibh, agus 
thainig e gu criochaibh Dhalmanuta. 

11 Agus thainig na Phairisich a 
mach; agus thbisich iad ri ceisdean 
a chur air, ag iarruidh comharaidh 
uaith o neamh, ’ga dhearbhadh. 

12 Agus air deanamh osna dhasan 
Via spioraid, thubhairt e, C’ar sonata 
an ginealach so ag iarruidh comhar- 
aidh ? gu deimhin a denim ribh nach 
dthoirear comhara do’n gliinealach so. 

15 Agus dh’fhag e iad, agus air 
dha dol a steach do’n luing a ris, 
chaidh e do’n taobh eile. 

14 Agus dhi-chuimhnich na deis- 
cicbuil aran a thoirt leo; agus cha 
robh aca ach aon bhuilinnc maille 
riu san luing. 

15 Agus dh’aithn e dhoibh, ag 
radh, Thugaibh an aire, bithibh air 
blmr faicill an aghaidh taois ghoirt 
nam Phairiseach, agus taois ghoirt 
Heroid. 

16 Agus bha iadsan a’ reusonach- 
adh ’nam measg fein, ag radh, Is aim 
air son nach ’eil aran againn a ta e. 

17 Agus air aithneachadh sin do 
losa, thubhairt e riu, C’ar son a ta 
sibh a reusonachadh do bhrigh nach 

R C. 
’eil aran agaibh ? Nach ’eil fhios ag- 
aibh fathast, agus nach ’eil sibh a* 
tuigsinn ? am bheil bhur cridhe fath- 
ast air a chruadhachadh ? 

18 Air dhuibh suilean a bhi ag- 
aibh, nach faic sibh ? agus air dhuibh 
cluasan abhi agaibh, nach cluinn sibh ? 
agus nach ’eil sibh a’ cuimhneachadh ? 

19 An uair a bhris mi na cixig 
builinnean am measg nan ciiig mile* 
cia lion cliabh lan do bhiadh briste a 
thog sibh ? Thubhairt iadsan ris, A 
dha dheug. 

20 Agus an uair a bhris mi na 
seachd am measg nan ceithir mile, 
cia lion bascaid lan do bhiadh briste a 
thog sibh? Agus thubhairt iadsan, 
Seachd. 

21 Agus thubhairt e riu, Cionnus 
nach ’eil sibh a’ tuigsinn ? ' 

22 Agus thainig e gu Betsaida, a- 
gus thug iad d’a ionnsuidh duine 
dall, agus ghuidh iad air gu’m bean- 
adh e ris. 

25 Agus rug e air laimh an doill 
agus thredruich e mach as a’ bhailee; 
agus air dha a shileadh a chur air a 
slluilibh, agus a lamhan a chur air, 
dh’fhedruich e dlieth an robh e faic- 
inn ni air bith. 

24 Agus dh’amhairc esan suas, agug 
thubhairt e, A ta mi faicinn dliaoine 
mar chraobhan ag imeachd. 

25 ’Na dlieigh sin, chuir e a lamhan 
a ris air a shuilibh, agus thug e air 
amharc suas : , agus dh’aisigeadh a 
radharc dha, agus chunnaic e gach 
uile dhuine gu soilleir. 

26 Agus chuir e dh’ionnsuidh a 
thighe fein e, ag radh, Na rach a 
steach do’n bhaile, agus na h-innis do 
neach air bith anns a’ bhaile e. 

27 Agus chaidh losa agus a dheis- 
ciobuil a mach gu bailtibh Chesarea 
Philipi: agus air an t-slighe chuir e 
ceisd air a dheisciobluibh, ag radh 
riu, Co a tha daoine ag radh is mise ? 

28 Agus fhreagair iadsan, Eoin 
Baiste; agus cuid eile, Elias; agus 
cuid eile, Aon do na faidhibh. 

29 Agus thubhairt esan riu, Ach cda 
tha sibhse ag radh is mi ? Fhreagair 
Peadar agus thubhairt e ris, Is tu 
Criosd. 

1 aran* 
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30 Agus thug e sparradh dhoibh 

gun iad a dh’innseadh so uime do 
neach sam bith. 

31 Agus thoisich e r’an teagasg, 
gur eigin do Mhac an duine mdran 
do nitliibh fhulang, agus a bhi air a 
dhiultadh leis na seanairibh, agus na 
h-ard-shagartaibh agus na scriobh- 
uichibh, agus a bhi air a chur gu 
has, agus eirigh a ris an deigh thri 
laithean. 

32 Agus labhair e a’ chainnt so os 
aird. Agus rug Peadar air, agus 
thoisich e r’a chronuchadh. 

33 Ach air dhasan tionndadh m’an 
cuairt, agus amharc air a dheiciob- 
luibh, chronuich g Peadar, ag radh, 
Imich air mo chulaobh, a Shatain : 
oir cha ’n’eil speis agad do nithibh 
Dhe u, ach do nithibh dhaoine. 

34 Agus air gairm an t-sluaigh, 
agus a dheisciobuil d’a ionnsuidh, 
thubhairt e riu, Ge b’e neach leis an 
aill 4eachd a’m’ dheighse, aicheadh- 
adh se e fein, agus togadh e a chrann- 
ceusaidh, agus leanadh e misc. 

35 Oir ge b’e neach leis an aill an- 
am fein a choimhead, caillidh se e ; 
ach ge b’e neach a chailleas anam air 
mo shonsa, agus air son an t-soisgeil, 
coimhididh esan e. 

36 Oir ciod e an tairbhe do dhuine, 
gedo chosnadh e ansaoghal gu h-iom- 
lan, agus anam a chall ? 

31 No ciod a bheir duine an eiric 
anam a ? 

38 Oir ge b’e neach a ghabhas 
naire dhiomsa, agus do m’ f hoclaibh, 
anns a’ ghinealach adhaltrannach a- 
gus olc-sa, dheth-san gabhuidh Mac 
an duine naire, ’nuair a thig e an 
gldir Athar, maille ris na h-ainglibh 
naomha. 

C A I B. IX. 
2 A ta oruth losa air atharrackadh : 

11 A ta e a* teagasg a dheisciobuil 
mu thimchioll teachd Eliais; 14 a’ 
tilgeadh a mack an spioraid bhailbh 
agus bhothair; 30 a’ roimh-inn- 
seadh a bhais, agus aiseirigh; <^c. 

AGU S thubhairt e riu, Gu deimh- 
in a deirim ribh, gu’m bheil 

cuid dhiubhsan a ta ’nan seasamh an 
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so, nach blais has, gus am faic iad 
rioghachd Dhe a’ teachd le cumhachd. 

2 Agus an ceann shea laithean, 
thug losa Peadar, agus Seumas, agus 
Eoin leis, agus thredruich e iad leo 
fein air leth gu beinn aird: agus 
dh’atharruicheadh a chruth ’nam fian- 
uis. 

3 Agus rinneadh eudach dealrach, 
ro gheal mar an sneachda; air mhodh 
nach robh e ’n comas do ghlanadair- 
eudaich sam bith air talamh a gheal- 
achadli. 

4 Agus dh’fhoillsicheadh dhoibh 
Elias maille re Maois : agus bha iad 
a’ cdmhradh ri h-Iosa. 

5 Agus fhreagair Peadar, agus 
thubhairt e re h-losa, A mhaighstir, 
is maith dhuinne bhi *n so: air an 
aobhar sin deanamaid tri bothain; 
aon duitse, agus aon do Mhaois, agus 
aon do Elias. 

6 Oir cha robh fhios aige ciod a 
theireadh e : oir bha iad fuidh eagal 
ro mhdr. 

I Agus thainig neul a chuir sgaile 
orra, agus thainig guth as an neul, ag 
radh, Is e so mo Mhac gradhachsa, 
eisdibh ris. 

8 Agus air ball an uair a dh’amh* 
airc iad mu’n timchioll, cha ’n fhac 
iad neach air bith as sin suas, ach 
losa ’na aonar maille riu. 

9 Agus ag teachd dhoibh a nuas 
o’n bheinn, dh’aithn e dhoibh gun na 
nithe a chunnaic iad innseadh do 
neach sam bith, gus an eireadh Mac 
an duine a ns o na marbhaibh. 

10 Agus ghleidh iad a’ chainnt so 
aca fein, a’ fiosrachadh d’a cheile ciod 
bu chiall do’n -aiserigh o na marbh- 
aibh. 

II Agus dh’fhedraich iad deth, ag 
radh, C’ar son a deir na scriobh- 
uichean gur eigin Elias a theachd air 
tus ? 

12 Agus fhreagair esan agus thubh- 
airt e riu, Thig Elias gu deimh- 
in air tus, agus aisigidh e na h-uile 
nithe, agus mar a ta e scriobhta mu 
Mhac an duine, gu ’m bheil e gu 
mdran do nithibh fhulang ,agus a bhi 
air a chur an dimeas. 

13 Ach a deirim ribh, gu bheil E- 
u cha 'n'eil d'aire air nithibh Dhe. 
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lias d’a rireadh air teachd, agus rinn 
iad ris gach ni a ihogair iad, a reir 
mar a ta e scriobhta mme. 

14 Agus air dha teachd chum a 
dheisciobuil, chunnaic e sluagh mdr 
m’an timcbioll, agus na scriobhuich- 
eaii a’ deasboireachd riu. 

15 Agus air ball bha ’n sluagh 
liile, ’nuair a chunnaic iad e, fa uamh- 
as mdr, agus air dhoibh ruith d’a 
ionnsuidh, chuir iad failt’ air. 

16 .. Agus dh’fhiosruich e do na 
scriobhuichibh, Ciod e mu ’m bheil 
sibh a’ deasboireachd riu ? 

17 Agus air freagairt do neach 
do’n t-sluagh, thubhairt e, A mhaigh- 
stir, tlmg mi mo mhac a t’ ionnsuidh, 
anns am bheil spiorad balbh : 

18 Agus ge b’e ionad sam bith an 
glac se e, a ta e ’ga tharruing as a 
cheile; agus a ta e cur cobhair as a 
bheul, agus a* giosgarnuich le fhiac- 
laibh, agus a ta e a’ seargadh as : a- 
gus thubhairt mi re d’ dheisciobluibh, 
iad g’a chur a maeh, agus cha b’ urr- 
adh iad. 

19 Ach f hreagair esan, agus thubh- 
airt e ris, O chinnich gun chreidimh, 
cia f had a dh’fhuilgeas mi sibh ? thug- 
aibh e m’ ionnsuidh. 

20 Agus thug iad d’a ionnsuidh e : 
agus an uair a chunnaic se e, reub an 
spiorad air ball e, agus thuit e air an 
talamh, agus bha e ’ga aoirneagana 

fein, agus a* cur cobhair as a bheul. 
21 Agus dh’fhiosruich e d’a athair, 

Cia fhad an aimsir o thainig so air ? 
agus thubhairt e, O bha e ’na leanabh. 

22 Agus gu minic thilg e san 
teine e, agus anns an uisge, chum gu 
milleadh se e : ach ma ta thusa com- 
asach air ni sam bith a dheanamh, 
gabh truas dinn, agus cuidich leinn. 

25 Ach thubhairt losa ris, Ma’s 
urrainn thusa creidsinn, a ta gach 
aon ni comasach do’n neach a chreid- 
eas. 

24 Agus ghlaodh athair an leinibh 
a mach air ball, agus thubhairt e le 
dcuraibh, A ta mi creidsinn, a Thigh- 
earn ; cuidich thusa le m’ mhi-chreid- 
imh. 

25 Agus an uair a chunnaic losa 
an sluagh a* ruith cuideachd, chron- 

uich e an spiorad neo-ghlan, ag radh 
ris, A spioraid bhailbh agus bhothair, 
a ta mi ’g orduchadh dhuit, Thig a 
mach as, agus na rach h a steach ann 
ni s’ mo. 

2.6 Agus ghlaodh an spiorad, agus 
reub e gu ro chraiteach e, agus chaidh 
e mach as: agus bha e ’n riochd 
mairbh, ionnus gu’n dubhairt mbran, 
Tha e marbh. 

27 Ach air do losa a ghlacadh air 
laimh, thog e suas e, agus dh’eirich e. 

28 Agus an uair a chaidh e steach 
do’n tigh, dh’fhiosruich a dheisciobuil 
deth os iosal, C’ar son nach b’ urradh 
sinne a thilgeadh mach ? 

29 Agus thubhairt esan riu. Cha’n 
’eil e comasach gu’n d’theid a’ ghne 
so mach le ni air bith, ach le h-hr- 
nuigh agus trosgadh. 

50 Agus dh’imich iad as sin, agus 
chaidh iad tre Ghalile ; agus cha b’aill 
leis fhios so bhi aig aon neach. 

51 Oir theagaisg e a dheisciobuil 
fein, agus thubhairt e riu, A ta Mac 
an duine air a thabhairt thairis do 
lamhaibh dhaoine, agus cuiridh iad gu 
bas e, agus an deigh a chur gu bas, 
eiridh e ris an treas la. 

52 Ach cha do thuig iad a* chainnt 
so, agus bha eagal orra fheoraich 
dheth. 

55 Agus thainig e gu Capernaum, 
agus air bhi san tigh dha, dh’fhios- 
ruich e dhiubh, Ciod e mu ’n robh 
sibh a’ deasboireachd eadruibh fein, 
air an t-slighe ? 

54 Ach dh’fhan iadsan ’nan tosd : 
oir air an t-slighe bha iad a’ reuson- 
achadh eatorra fein, co aca bu mho a 
bhiodh. 

55 Agus air suidhe dha, ghairm e ’n 
da fhear dheug d’a ionnsuidh, agus 
thubhairt e riu, Ge b’e neach leis am 
miann a bhi air thoiseaeh, bithidh 
esan air dheireadh air chach uile, 
agus ’na sheirbhiseach do na h-uile. 

56 Agus ghabh e leanabh, agus 
chuir e ’nam meadlion e: agus an 
uair a thog e suas ’na uchd e, thubh- 
airt e riu, 

57 Ge b’e neach a ghabhas ri h-aon 
d’an leithidibh so do leanabaibh a’m’ 
ainmse, a ta se a’ gabhail riumsa: agus 

b teirig, gablu a aoineagan, aonairt. 



61 C A I B. X. 

ge b’e neach a ghabhas riumsa, cha 
mhise ris am bheil e a’ gabhail, ach 
an Ti a chuir uaitli mi. 

38 Agus fhreagair Eoin e, ag radh, 
A mliaigbstir, chunnaic sinne neach 
nach ’eil ’gar leanmhuinn, a’ tilgeadh 
a mach dheamhan a’d’ainmse; agus 
bhacc sinn e, chionn nach ’eil e ’gar 
leantuinn fein. 

59 Ach tlmbhairt losa, -Na bacaibh 
e: oir clia ’n’eil neach sam bith a ni 
miorbhuil a’m’ ainmse, d’am bheil 
e’n comas ole a labhairt gu h-ealamh 
umam. 

40 Oir ge b’e neach nach ’eil ’nar d 
n-aghaidh, a ta e leibh. 

41 Oir ge b’e neach a bheir cup- 
an uisge dhuibhse r’a dl a’m’ ainmse, 
chionn gur le Criosd sibh, gu deimhin 
a deirim ribh, nach caill e a dhuais. 

42 Agus ge b’e bheir aobhar oil- 
bheim dh’aon neach do na h-aonaibh 
beaga so, a ta creidsinn annamsa, 
b’fheavr dha gu’m biodh clach-mhuil- 
inn air a crochadh m’a mhuineal, a- 
gus gu’m biodh e air a thilgeadh san 
fhairge. 

45 Agus ma bheir do lamh aobhar 
oilbheim dhuit, gearr dhiot i: is fearr 
dliuit dol do’n bheatha air leth laimh, 
na da laimh a bhi -ftgad, agus dol gu 
h-ifrinn, do’n teine nach muchar a 
choidhch; , 

44 Far nach basaich an enuimh, 
agus nach d’theid an teine as. 

45 Agus ma bheir do chos aobh- 
ar oilbheim dhuit, gearr dhiot i : is 
fearr dhuhrdol a steach do’n bheatha 
air leth chois, na da chois a bhi agad, 
agus a bhi air do tliilgeadh ann an 
ilrinn, do’n teine nach muchar a 
choidhch ; 

46 Far nach basaich an enuimh, 
agus nach d’theid an teine as. 

47 Agus ma bheir do shuil aobhar 
oilbheim .dhuit, spion asad i : is fearr 
dhuit dol a steach do rioghachd Dhe 
air aon shil, na da shuil a bhi agad, 
agus a bhi air do thilgeadh ann an 
teine ifrinn: 

48 Far naeh basaich an enuimh, 
egus nach d’theid an teine as. 

49 Oir saillear gach aon neach le 

c thoimnisg. 

teine, agus saillear gach aon lobaavt 
le salami. 

50 Is maith an salami : ach ma 
chailleas an salami a shallIteachd, 
ciod e leis an dean sibh deadh-bblasda 
e ? Biodh agaibh salann annaibh fein, 
agus bithibh siochail r’a cheile. 

C A I B. X. 
2 A ta Criosd a’ deasboircachd ris na 

Phairisich mu thimchioll dealachaidk 
fir agus mud pbsda: 15 a’ beannach- 
adh cloinnea thugadh d’a ionnsuidh: 
17 ag mnseadk do dhuine saibhir 
cionnus a dh’fhernias e a’ bheatha 
shuthain a skealbhachadji, fyc. 

AGUS air eirigh dhaas sin, thain- 
ig e gu criochuibh ludea tre ’n 

duthaich a ta air an taobh thall do 
Iordan : agus thainig sloigh d’a ionn- 
suidh a ris; agus mar bu ghnath leis, 
theagaisg e iad a ris. 

2 - Agus air teachd do na Phairisich 
d’a ionnsuidh, dh’fhiosruich iad doth, 
Am bheil e ceaduichte do dhuine a 
bliean a chur air falbh ? ’ga dhearbh- 
adh. 

5 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e riu, Ciod-a db’aithn Maois 
dhuibh ? 

4 Agus thubhairt iadsan, Thug 
Maois cead duinn litir-dhealaich a 
scriobhadh, agus a cur air falbh. 

5 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e riu, Air son cruais bhur cridhe. 
scriobh e ’n aithne so dhuibh. 

6 Gidheadh o thoiseach na cruith- 
eachd, rinn Dia iad fear agus bean. 

7 Air an aobhar so faguidh duine 
athair agus a mhathair, agus dlu- 
leanaidh e r’a mhnaoi phdsda ; 

8 Agus bithidh iad araon ’nan aon 
fheoil: ionnus nach dithis iad o sin 
suas, ach aon fheoil. 

9 Air an aobhar sin an ni a chuir 
Dia cuideachd, na cuireadh duine o 
cheile. 

10 Agus anus an tigh dh’fhedraich 
a dlieisciobuil deth a ris mu thimchioll 
an ni cheudna. 

11 Agus thubhairt e riu, Ge b’e 
neach a chuireas air falbh a bhean 
fein, agus a phdsas bean eile, a ta e a* 
deanamh adlialtrannais ’na h-aghaidh: 

d ann bhur, 
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12 Agus ma chuireas bean air falbh 

a fear fein, agus ma bhitheas i air a 
posadh ri fear eile, a ta i a’ deanamh 
adhaltrannais. 

15 Agus thug iad leanabana d’a 
ionnsuidh, chum as gu’m beanadh e 
riu; agus chronuich a dheisciobuil a’ 
mhuinntir a thug leo iad. 

14 Ach an uair a chunnaic losa 
s/?i, bha e ro dhiomhach, agus thubh- 
airt e riu, Leigibh do na leanabanuibh 
teachd a m’ ionnsuidh, agus na bac- 
uibh iad: oir is ann d’an leithidibh 
a ta rioghachd Dhe. 

15 Gu deimhin a deirim ribh, Ge 
b’e neach nach gabh rioghachd Dhe 
mar leanabh beag, nach d5theid e gu 
brath a steach innte. 

16 Agus ghlac e ’na uchd iad8 agus 
chuir e a lamhan orra, agus bheann- 
uich e lad. 

17 Agus an uair a chaidh e mach 
air an t-slighe, thainig neach ’na 
ruith, agus leig se e fein air a ghluin- 
ibh dha, agus dh’fheoraich e dheth, 
A mhaighstir mhaith, ciod a ni mi 
chum gu sealbhaich mi a’ bheatha 
mbaireannach ? 

18 Agus thubhairt losa ris, C’ar 
son a ghoirease tu maith dhiomsa ? 
cha Veil neach sam bith maith, ach 
a h-aon, is e sin Dia. 

19 Is aithne dhuit na h-aitheanta, 
Na dean adhaltrannas, Nadean mort- 
adh, Na goid, Na toir fianuisbhreige, 
Na dean eucoirf, Thoir onoir do 
t’athair, agus do d’ mhathair. 

20 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e ris, A mhaighstir, choimhid mi 
iad so uile o m’dige. 

21 Agus air amharc do losa air, 
ghradhaich se e, agus thubhairt e ris, 
A ta aon ni dh’uireasbhuidh ort: 
iraich, reic na bheil agad, agus tabh- 
air do na bochdaibh, agus bithidh 
agad ionmhas air neamh ; agus tliig, 
tog an crann-ceusaidh, agus lean 
mise. 

22 A^gus bha doilghios air-san air 
son nam briathra sin, agus dh’fhalbh 
e gu tuirseach; oir bha mdran saibh- 
ris aiga. 

23 Agus &ir amharc do losa m’an 
cuairt, thubhairt c r’a dheisciobluibh, 

c ghairmeas f mealltaireaehd. 

R C. 
Cia deacairS do’n mhuinntir sin aig 
am bheil mdr shaibhreas dol a steach 
do rioghachd Dhe ! 

24 Agus bha mdr uamhas air na 
deisciobluibh air son a bhriathra. Ach 
fhreagair losa a ris, agus thubhairt e 
riu, A chlann, cia deacair dhoibh-san 
a chuireas an ddigh ann an saibhreas, 
dol a steach do rioghachd Dhe! 

25 Is usadh do chamhal dol tre 
chrd na snathaide, na do dhuine saibh- 
ir dol a steach do rioghachd Dhe. 

26 Ach bha uamhas orrasan thar 
tomhas, ag radh eatorra fein, Co ma 
seadh a dh’f heudas a bhi air a shaor- 
adh ? 

27 Agus air do losa amharc orra, 
thubhairt e, Do dhaoinibh a ta so eu- 
comasach, ach cha 'neil e do Dhia: 
oir do Dhia a ta na h-uile nithe com- 
asach. 

28 Agus thdisich Peadar air a radh 
ris, Peuch, threig shine na h-uiie 
nithe, agus lean sinn thusa. 

29 Ach fhreagair losa, agus thubh- 
airt e, Gu deimhin a deirim ribh, 
nach ’eil neach sam bith a dh’fhag 
tigh, no braithre, no peathraiehe, no 
athair, no mathair, no bean-phdsda, no 
clann, no fearann, air mo shonsa agus 
air son an t-soisgeil. 

50 Nach faigh a cheud uiread san 
aimsir so fein, tighean, agusbraithrean, 
agus peathraichean, agus mathraich- 
ean, agus clann, agus fearann, maille 
ri geur-leanmhuinn; agus anns an 
t-saoghal a ta ri teachd, a’ bheatha 
mhaireannach. 

51 Ach a ta mdran air thus, a 
bhitheas air dheireadh; agus air 
dheireadh, a bhitheas air thus. 

52 Agus bha iad air an t-slighe a* 
dol suas gu Hierusalem: agus bha 
losa ag imeachd rompa; agus ghabh 
uamhas iad, agus ag dhoibh esan a 
leantuinn, bha eagal orra. Agus 
thug e an da fhear dheug air leth a 
ris, agus thdisich e air na nithe a bha 
gu tachairt da innseadh dhoibh, 

55 Ag radhy Feuch, a ta sinn a’ 
dol suas gu Hierusalem, agus bithidh 
Mac an duine air a thoirt thairis do 
na h-ard shagartaibh *>, agus do na 
scriobhuicliibh : agus ditidh iad chum 

£ doilich* b priomh shagartaibh. 
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b^is e, agus bheir iad thairis e do na 
Cinnich; 

54 Agus ni iad fanoid air, agus 
sgiursaidh iad e, agus tilgidh iad 
smugaid air, agus cuiridh iad gu bas 
e : agus air an treas la eiridh e ris. 

55 Agus thainig d’a ionnsuidh 
Seumas agus Eoin, mic Shebede, ag 
radh, A mhaighstir, is aill leinn gu’n 
dean thu dhuinne ge b’e ni a dh’iarr- 
as sinn. 

56 Agus thubhairt esan riu, Ciod 
is aill libh mise a dheauamh dhuibh ? 

57 Agus thubhairt iadsan ris, Dedn- 
uich dhuinne gu’n suidbeamaid, a 
h-aon air do laimh dheis, agus am 
fear eile air do laimh chli ann do 
ghldir. 

58 Ach thubhairt losa riu, Cha’n 
aithne dhuibh ciod a ta sibh ag iarr- 
yidh : am bheil sibh comasach air a’ 
chupan 61 a dh’olas mise ? agus a bhi 
air bhur baisteadh leis a’ bbaisteadh 
leis am baistear mise ? 

59 Thubhairt iadsan ris, A ta sinn 
comasach. Ach thubhairt losa riu, 
Oluidh sibhse gu deimhin an cupan 
a dh’olas mise; agus baistear sibh 
leis a’ bhaisteadh leis am baistear 
mise : 

40 Ach suidhe air mo laimh dheis, 
agus air mo laimh chli, cha leamsa 
sin r’a thabhairt, ach dhoibhsan d’an 
d’ulluicheadh e. 

41 Agus air cluinntinn so do’n 
deichnear, thoisich iad air mor chorr- 
uich a ghabhail re Seumas agus Eoin. 

42 Ach air do losa an gairm d’a 
ionnsuidh, thubhairt e riu, A ta fhios 
agaibh gu bheil aca-san a ta air am 
meas mar uachdarain air na Cinnich, 
£rd thigheamas orra; agus gu bheil 
aig an daoinibh mora lan iighdarras 
orra, 

45 Ach cha bhi e mar sin hiar 
measg-sa : ach ge b’e neach le’n aill 
a bhi mor *nar measg, bithidh e ’na 
dglach aguibh r 

44 Agus ge b’e neach agaibh le’n 
dill toiseach a bhi aige, bithidh e fna 
sheirbhiseach do na h-uile. 

45 Oir cha d’thainig eadhon Mac 
an duino chum gu’n deantadh frith- 
eaiadh dlia, ach a dheanamh fritheal- 

i eudach- 

B. XX. 65 
aidh, agus a thoirt anama fein mar 
eiric air son mhorain. 

46 Agus thainig iad gu lericho : 
agus air imeachd dhasan agus d’a 
dheisciobluibh, agus do shluagh mor, 
a mach a lericho, bha Bartimeus an 
dall, mac Tbimeuis, ’na shuidhe ri 
taobh na slighe, ag iarraidh deirce. 

47 Agus air dluinntinn da gu’m 
b’e losa o Nasaret a bh’ann, thoisich 
e ri glaodhaich, agus a radh, losa, 
Mhic Dhaibhidh, dean trocair orm. 

48 Agus chronuich moran e, 
drum’s gu’m biodh e ’na thosd : ach 
bu ro mhoid a ghlaodh esan, A Mhic 
Dhaibhidh, dean trocair orm. 

49 Agus sheas losa, agus dh’aitlm 
e esan a ghairm dya ionnsuidh : agus 
ghairm iad an dall, ag radh ris, Biodh 
misneach agad, eirich, tha e ga d’- 
ghairm. 

50 Agus air dhasan fhalluing i a 
thilgeadh uaith, dh’eirieh e, agus 
thainig e gu h-Iosa. 

51 Agus flireagair losa, agus 
thubhairt e ris, Ciod is aill leat 
mise a dheanamh dhuit ? Thubhairt 
an dall ris, A Thighearn, mi 
dh’fhaotainn mo radhairc. 

52 Agus thubhairt losa ris, Imich; 
shlanuich do chreidimh thu. Agus 
air ball fhuair e a radharc, agus lean 
e losa san t-slighe. 

C A X B. XI. 
1. Ata losa marcachd gu buadhach 

do Hierusalem i 12 a’ mall'acKadh 
na craoibh air an robh duilleack 
gun mheas; 15 a’ glanadh an 
teampuill; 20 ag earalachadh a 
dkeisciobul chum iad a bhi seas- 
mhack sar chreidimh, <£c. 

AGUS an uair a thainig iad am 
fagus do Hierusalem, gu 

Betphage, agus Betani, aig sbabh 
nan crann-ola. chuir e uaith dithis 
d’a dheisciobluibh. 

2 Agus thubhairt e riu, Rachaibh 
do’n bhaile ud thall fa’r comhair; 
agus air ball an uair a theid sibh a 
steach ann, gheibh sibh searrach 
ceangailte, air nach do shuidh aon 
duinc riamh; fuasglaibh e, agus 
thugaibh leibh e. 

uachdair. 
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5 Agus ma their neach air hith ribh, 

C’ar son a ta sibh a* deanamli so ? 
abraibh, Gu’m bheil feum. aig an 
Tighearn air ; agus air ball cuiridh 
e’n so e. 

4 Agus dh’imich iad, agus fhuair 
iad an searrach ceangailt a muigh aig 
an dorus, aig coinncachadh da shlighe; 
agus dh’fhuasgail iad e. 

5 Agus thubhairt euid dhiubh-san, 
a bha ’nan seasamh an sin, riu, C’ar 
son a ta sibh a’ fuasgladh an t-searr- 
aich ? 

6 Agus thubhairt iadsan riu mar 
a dh’aithn losa dhoibh : agus leig iad 
uatha iad. 

7 Agus thug iad an searrach chum 
losa, agus chuir iad am falluingean 
air ; agus shuidh esan air. 

8 Agus sgaoil mbran am falluing- 
ean fein air an t-slighe : agus ghearr 
cuid eile geugan do na craobhaibh, 
agus sgaoil iad air an t-slighe iad. 

9 Agus ghlaodh iadsan a bha Tg 
imeachd roimhe, agus iadsan a bha 
’ga leantuinn, ag radh, Hosana, is 
beannuichte an ti ata teachd ann an 
ainm an Tighearna. 

10 Is beannuichte rioghachd ar 
n-Athar Daibhidh, a ta teachd [ann 
an ainm an Tighearna]; Hosana 
anns na h-ardaibh. 

11 Agus chaidh losa a steach do 
Hierusalem, agus do’n teampull; a- 
gus an uair a dh’amhairc e air gach 
ni m’an cuairt, agus a bha’m feasgar 
a nis air teachd, chaidh e mach gu 
I3etani maille ris an da fhear dlieug. 

12 Agus air an la maireach, ’nuair 
a chaidh iad a mach a Betani, ’dhfhas 
e ocrach. 

13 Agus air faicinn craoibh-fhige 
fada uaith, air an robh duilleach, 
thainig e, dh’fheuchainn am faigh- 
eadli e ni sam bith oirre : agus air 
dha teachd d’a h-ionnsuidli, cha 
d’f huair e ni sain bith ach duilleach ; 
oir cha robh am tionail nam fige fatli- 
ast ann. 

14 Agus fhreagair losa agus 
thubhairt e rithe, Nar itheadh neach 
sam bifch toradh dhiotsa o so suas a 
choidhch. Agus chual a dheisciob- 
uil e, 

I trc, trid. m lets. 
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15 Agus thainig iad gu Hierusa- 

lem : agus air do losa dol a steach 
do’n teampull, thbisieh e air an dream 
a bha reiceadh agus a’ ceannach san 
teampull a chur a mach, agu's thilg e 
thairis buird luchd malairt an airgid, 
agus caithriche na muinntir a bha 
reiceadh choluman : 

16 Agus cha’n fhuilgeadh e gu ’n 
iomchaireadh neach sam bith soith- 
each troimhb an teampull. 

17 Agus theagaisg e, ag radh riu, 
Nach ’eil e scriobhta, Goirear tigh 
urnuigh do m’ thighsa do ni na h-uile 
chinneachaibh ? Ach rinn sibhse ’na 
gharaidh luchd-reubainn e. 

18 Agus chuala na scriobhuichean 
agus na h-ard shagairt1*1 so, agus 
dh’iarr iad cionnus a dh’fheudadh iad 
esan a mhilleadh : oir bha eagal-san 
orra, do blirigh gu’n robh an sluagh 
uile fa iongantas mdr r’a theagasg. 

19 Agus an uair a bha’m feasgar 
air teachd, chaidh e maeli as a* chath- 
air°. 

20 Agus air mhaduinn, ag gabh- 
ail seachad dhoibh, chunnaie iad an 
crann-fige air crionadh o fhreumh- 
aibb. 

21 Agus air cuimhneachadh do 
Pheadar, thubhairt e ns, A mhaigh- 
stir, feuch, a ta chraobh-fhige, a 
mhalluich thu, air crionadh. 

22 Agus fhreagair losa, agus 
thubhairt e riu, Biodh creidimh L)he 
agaibh. 

23 Oir gu deimhin' a deirim ribh, 
ge b’e neach a their ris a’ bheinn so, 
Togar thu, agus tilgear san fhairge 
thu, agus nach bi fa amharus ’na 
chridhe, ach a chreideas gu’n tachair 
na nithe a their e, thig gach ni a their 
e gu crich dha. 

24 Air an aobhar sin a deirim ribh, 
Ge b’e nithe air bith a dh’iarras sibh 
ann an urnuigh, creidibh gu’m faigh 
sibh, agus gheibli si'bh. 

25 Agus an uair a sheasas sibh a’ 
dheanamh urnuigh, maithibh, ma ta 
ni air bitli agaibh an aghaidh aon 
duine, chum gu maith bhur n-Atbair 
a ta air neamh bhur peacaidh fein 
duibhse. 

26 Ach mur maith sibhse, cha mho 

priomh shagairt, 0 a' bhaile. 
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a mhaitheas bhur n-Athair a ta air 
neamh bhur peacaidh fein duibhse. 

27 Agus thainig iad a ris gu HJe- 
rusalem : agus air bhi dhasan a’ 
spaisdeireachd P anns an teampull, 
thainig d’a ionnsuidh na h-ard shag- 
airtr agus na scriobhuichean, agus na 
seanairean. 

28 Agus a deir iad ris, Ciod e an 
t-hghdarrasle’m bheil thu a’ deanamk 
nan nithe so ? Agus cd thug dhuit 
an t-ughdarras so chum na nithese 
dheanamh ? 

29 Agus fhreagair losa agus a 
thubhairt e riu, Fedraichidh mise mar 
an ceudna aon ni dhibhse, agus freag- 
raibh mi, agus innsidh mise dhuibhse 
eiad e an t-ughdarras le’n deanam na 
nithese. 

50 An ann o neamh, no o dhaoin- 
ibh a thainig baisteadh Eoin ? freag- 
raibh mi. [ 

51 Agus bha iad a’ reusonachadh 
eatorra fein, ag radh, Ma their sin, O 
neamh, their esan ruinn, C’ar son 
ma seadh nach do chreid sibh e ? 

52 Ach ma their sinn, O dhaoinibh ; 
bha eagal an t-sluaigh orra, oir b’e 
meas gach uile air Eoin gu’m b’f haidh 
e gu firinneach. 

55 Agus air freagairt dhoibh, thubh- 
airt iad re h-Iosa, Cha’n’eil fhios 
aguinn. Agus fhreagair losa agus 
thubhairt e riu, Cha mho a dh’innseas 
mise dhuibhse ciod e an t-ugdarras 
le’n deanam na nithese. 

C A I B. XII. 
1 dnn an cosamhlachd an fhion-lios a 

shuidhicheadh air tuath mhi-thaing- 
eily a ta Criosd ag innseadh roimh- 
laimh diultadh nan ludhach, agus 
gairm nan Cinneack. 15 T/ia e 
seachnadh an ribe a’chuirna Phair- 
isichy agus na Herodianaich roimhe, 
mu thimchioll iocadk che do Cheas- 
ar: 18 af nochdadh mearachd nan 
Sadusach mu thimckicll aiseirigh 
nam marbhy cjc. 

AGUS thdisich e air labhairt 
riu ann an cosamhlachdaibh. 

Shuidhich duine draidh fon-lios, 
agus chuir e garadh m’an cuairt air, 
agus chladhaich e ionad bruthaidh 

P sraideis* 

nam jion-dhearc, agus thog e tiir, 
agus shuidhich e air tuath e, agus 
ghabh e thurus as a dhuthaich. 

2 Agus san am dhligheach chuir e 
seirbhiseach chum na tuatha, chum’s 
gu’m faigheadh e do thoradh an 
fhion-lios o ’n tuath. 

5 Ach air dhoibh-san esan a gblac- 
adh, bhuail iad e, agus chuir iad 
uatha falamh e. 

4 Agus a ris chuir e seirbhiseach 
eile d’an ionnsuidh ; agus chlach iad 
e, agus reub iad a cheann, agus chuir 
iad uatha e le h-eas-urram. 

5 Agus a ris chuir e neach eile d'an 
ionnsuidh; agus esan mharbh iad : 
agus mdran eile, a’ bualadh cuid 
diubh, agus a’ marbhadh cuid eile. 

6 Fathast uime sin air dha aon 
Mhac a bhi aige, a b’ ionmhuinn leis, 
chuii* e esan mar an ceudna fa dheoidh 
d’an ionnsuidh, ag radh, Bheir iad 
urram do m’ Mhac. 

7 Ach thubhairt an tuath sin ’nam 
measg fein, Is e so an t-oighre; thig- 
ibh, marbhamaid e, agus bithidh an 
oighreachd aguinn fein. 

8 Agus rug iad air, agus mharbh 
iad e, agus thilg iad a mach as an 
fhion-lios e. 

9 Ciod e uime sin a ni Tighearn 
an fhion-lios ? Thig e agus sgriosuidh 
e ’n tuath sin, agus bheir e’m fion- 
lios do dhaoinibh eile. 

10 Nach do leugh sibh an scriob- 
tuir so ? A’ chlach a dhiult na clach- 
airean, rinneadh ceann na h-oisinn 
dith. 

11 Rinneadh so leis an Tighearn, 
agus is iongantach e ’nar siiilibhne. 

12 Agus dh’iarr iad breith air, ach 
bha eagal an t-sluaigh orra ; oir thuig 
iad gu’m b’ann ’nan aghaidh fein a 
labhair e an cosamhlachd: agus air 
fhagail doibh, dh’imich iad rompa. 

15 Agus chuir iad d’a ionnsuidh 
dream araidh do na Phairisich, agus 
do luchd leanmhuinn Heriod, chum’s 
gu’n glacadh iad e ’na chainnt. 

14 Agus air dhoibh-san teachd, 
thubhairt iad ris, A mhaighstir, a ta 
fhios aguinn gu bheil thusa firinn- 
each, agus nach ’eil suim agad do 
neach air bith : oir cha ’n’eil thu ag 

r irrlomh shagairt. 
F 3 
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amharc air gnuis dhaoine, ach a’ teag- 
nsg siig’ne Dhe ann am firinn. Am 
bheii e ceaduiciite cis a thoirt do 
Cheasar, no nacia ’eil ? an tabhair, 
no nach tabhair sinn i ? 

15 Ach air dhasan an cealg a thuig- 
sinn, thubhairt e riii, C’ar son a ta 
sibh ga hn blmaireadli ? thugaibh 
peghinn a m’ ionnsuidh, chum’s gu’m 
iaiceam i. 

16 Agus thug iad d’a ionnsuidh i, 
agus thubhirt e riu, Co d’an iomhaigh 
so, agus co d' am buin an scriobhadh 
so ? Agus thubhairt iadsan ris, Do 
Cheasar. 

17 Agus fhreagair losa, agus 
thubhairt e riu, Thugaibh do Cheasar 
na nithe a’s le Ceasar. agus do Dhia 
na nithe a’s le Dia. Agus ghabh iad 
iongantas ris. 

13 An sin thainig na Sadusaich 
d’a ionnsuidh, a deir nach ’eil ais- 
cirigh ann; agus dh’fhedraich iad 
deth, ag radh, 

19 A mhaighstir, scriobh Maois 
dhuinne, Nam faigheadh brathair 
Juine air bith bas, agus gu’m f agadh 
e bean, agus nach fagadh e clann, gu’n 
gabhadh a bhrathair a bhean d'a ionn- 
suidh, agus gu ’h togadll e sliochd 
d’a bhrathair. 

20 A nis bha seachdnar bhraith- 
rean ann : agus ghabh an ceud fhear 
dhiubh bean, agus an uair a dh’eug 
e, cha d’fhag e sliochd. 

21 Agus ghabh an dara fear i, agus 
fhuair esan bas, agus cha mho a 
dh’fhag esan sliochd: agus an treas 
fear mar an ceudna. 

22 Agus ghabh an t-seachdnar i, 
agus cha d’fhag iad sliochd : ’nan 
deigh idle, chaochail a’ bhean mar an 
ceudna. 

23 Anns an aiseirigh uime sin, an 
uair a dh’eireas iad, cd dhiubh d’am 
bean i ? oir bha i aig an t-seachdnar 
*na mnaoi. 

24 Agus fhreagair losa agus 
thubhairt e riu, Nach ’eil sibh uime 
sin ann am mearaehd, do bhrigh nach 
’eil edlas agaibh air na scriobtuiribh, 
no air cumhachd Dhc ? 

25 Oir an uair a dh’eireas iad o na 
marbhaibh, ni ’m pds iad, ni md a 
bheirear am pdsadh iad : ach a ta iad 
in<pr na h-aingil a la air neamh. 

26 Ach mu thlmchioll nam marbh, 
gu’n eirich iad, nach do leugh sibh 
ann an leabhar Mhaois, cionnus a 
labhairLDia ris aims a’ phreas, ag radh. 
Is mise Dia Abrahaim, agus Dia 
Isaaic, agus Dia lacoib ? 

27 Cha ’n e Dia nam marbh e, 
ach Dia nam beo: thasibhse uime sin 
ann am mearachd mdr. 

28 Agus thainig neach do na 
scriobhuichibll, agus an uair a chual 
e iadsan a’ deasboireachd r’a clieile, 
agus a thuig e gu’n do fhreagair e 
gu maith iad, chuir e ceist air, C’i a’ 
cheud aithne do na h-aithcanlaibh 
idle ? 

29 Agus fhreagair losa e, ’S i so 
a’ cheud aithne do na h-aitheantaibh 
idle, Eisd, O Israel, an Tighearna ar 
Dia-ne, is aon Tighearn e; 

50 Agus gradhaichidh tu an Tigh- 
earn do Dhia le d’uile chridhe, agus 
le d’uile anam, agus le d’uiP inntinn, 
agus le d’uile neart: ’s i so a’ cheud 
aithne, 

51 Agus is cosmhuil an dara dith- 
ne rithe so, Gradhaichidli tu do 
choimheai-snach mar thu fein : cha 
’n’eil aithne eile ann a’s md na iad so. 

52 Agus thubhairt an scriobhuiche 
ris, Is maith, gu firinneach, a Mhaigh- 
stir, a thubhairt thu : oir a ta aon Dia 
ann, agus cha ’n’eil atharrach ann 
ach e fein. 

35 Agus esan a ghradhachadh leis 
an idle chridhe, agus leis an uile 
thuigse, agus leis an uile anam, agus 
leis an uile neart, agus neach a ghradh- 
achadh a choimhearsnaich mar e fein, 
is md sin na na h-uile lan iobairte- 
loisgte, agus thabhartasa. 

54 Agus air faicinn do losa gu ’n 
do fhreagair e gu tuigseach, thubh- 
airt e ris, Cha ’n’eil thu fada o riogh- 
achd Dh4. Agus cha robh a mhis- 
nieh aig neach air bith o sin suas 
ceist a chur air. 

35 Agus fhreagair losa agus 
thubhairt c, a’ teagasg aims an team- 
pull, Cionnus a tha na scriobhuichean 
ag radh gur e Oriosd Mac Dhaibhidh ? 

56 Oir- thubhairt Daibhidh fein 
tre ’n Spiorad naomh, Thubhairt an 
Tighearn ri m’ Thighearn-sa, Suidh 
air mo laimh dheis, gus an cuir mi do 
naimhde ’nan stdl fa d’ chosaibh, 
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37 A!r~an aobhar sin a ta Daibhidh 

fein a’ gairra a Thighearna dheth ; 
rionnus ma seadh is e mliac t2 ? Agus 
dh'eisd am mor shluagh ris gu tait- 
neach. 

58 Agus thubhairt e riu ’na theag- 
asg, Bithibh air bhur faicill o na 
scriobhuichibh, leis an ionmhuinn 
imeachd ann an culaidhibh fada, agus 
failtej'/iaotainn air na margaibh, 

59 Agus na ceud chaithriche aims na 
Bionagogaibh, agus na ceud aiteacha- 
suidhe aig na feisdibh : 

40 A dh’itheas suas tigbsan bban- 
trach, agus air sgath deadh choslais a 
ni urnuighean fada : gheibh iad sin 
an diteadh8 a’s md. 

41 Agus air do losa suidhe fa 
chomliair aite-coimhid an ionmhais, 
thug e fa’near cionnus a bha’m pob- 
ull a’ cur an airgid anns an ionmhas: 
agus chuir mdran do dhaoinibli saibhre 
mdran ann. 

42 Agus air teachd do bhantraich 
bhocHd, thilg i da bhonn bheaga ann, 
a ni feoirlin. 

45 Agus air dha a dheisciobuil a 
ghairm d’a ionnsuidh, thubharit e riu, 
Gu deimhin a deirim ribh, gu’n do 
chuir a’ bhantrach bhochd so tuilleadh 
san ionmhas, na iadsan uile a thilg 
ann. 

44 Oir thilg iadsan uile ann d’am 
mbr phailteas; ach thilg ise as a 
gainne na bha aice uile, eadhon a 
beathachadli gu h-iomlan. 

C A I B. XIII. 
1 A ta Criosd ag innseadh roimh-laimh 

sgrios an teampuill: 9 Geur-lean- 
mkuinn air ' son an t-soisgeil, 10 
agus gur eigin an soisgeula bhiair a 
skearmonachadh do gach uile ckinn- 
each : 14 Gu n dytkig dmhghara 
mbra air na h-Iadhachaibh : 24 
Doigh a thearhd-san chum breithean- 
ais, • 

AGUS an uair a bhae dol amach 
as an teampull, thubhairt neach 

d’a dheisciobluibh.ris, A Mhaighstir, 
feuch clod e a* ghne chlach so, agus 
ciod e a’ ghne aitreibh so. 

2 Agus f hreagair losa agus thubh- 
airt e ris, Am faic thu *n aitreabh 

mhdr so ? cha’n fhagar clach air 
muin cloiche, nach sgarar o cheile. 

5 Agus air suidhe dha air sliabh 
nan crann-ola, fa chomhairan teamp- 
uill, dh’f hedraich Peadar, agus Seum- 
as, agus Eoin, agus Aindreas os iosal 
deth, 

4 Innis duinne c’uin a bhitheas na 
nithe sin, agus ciod e ’n comhara 
’nuair a bhitheas na nithe sin gu leir 
air an coimhlionadh. 

5 Agus fhreagair losa iad, agus 
thdisich e air a radh, Thugaibh an 
aire nach meall aon neach sibh. 

6 Qir thig mdran ann am ainmse, 
ag radh, Is mis e: agus meallaidh iad 
mdran. 

7 Agus an uair a chluinneas sibh 
coganna, agus tuairisgeulc choganna, 
na biodh buaireas oirbh : oir is eigin 
iad so a theachd ; ach cha ’neil an 
deireadh ann fathast. 

8 Oir eiridh cinneach an aghaidh 
cinnich, agus rioghachd an aghaidh 
rioghachd : agus bhithidh critheanna 
tdmhainn ann an iomadh ait, agus 
bithidh gorta agus trioblaidean ann : 
’s iad sin toiseach dhdruinnean u. 

9 Ach thugaibh an aire dhuibh 
fein: oir bheir iad thairis sibh do 
chomhairlibh : agus anns na si on ag- 
og aibh sgiursar sibh, agus cuirear 
sibh an lathair uachdarana agus righ- 
rean air mo shonsa, mar fhianuis 
dhoibhsan a. 

10 Agus is eigin air tus an soisgeul 
a bhi air a shearmonachadh do na 
h-uile chinneachaibh. 

11 Ach an uair a bheir iad leo sibh, 
’gar tabhairt thairis, na biodh e na 
ro-churam oirbh ciod e a labhras sibh, 
agus na smuainichibh roimh-laimh 
air : ach ge b’e ni a hheirear dhuibh 
san uair sin fein, abraibh e : oir cha 
sibhse ta labhairt, ach an Spiorad 
naomh. 

12 Agus bheir am brathair a 
bhrathair thairis chum bais, agus an 
t-athair a mhac: agus eiridh a’ chlann 
suas an aghaidh am paranta, agus 
bheir iad fa’near an cur gu has. 

15 Agus bithidh sibh air bhur 
fuathachadh leis na h-uile dhaoinibh 
air sgath m’ainmese: ach an ti a 

s peanas, damnadh. 1 lomraidhean. u dmhghara. a 'nan aghaidhsan. 
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bhuanaiclieas chum na cliche, 5s e so 
a shaorar. 

14 Ach an uair a chi sibh grain- 
ealachd an leir-sgrios, air an do labh- 
air Daniel am faidh, ’n a seasamh 
anns an ionad nach bu choir dh’i 
(tuigeadh an ti a leughas) an sin 
teicheadh iadsan, a ta ann an lir 
ludea, chum nam beann : 

15 Agus na d’thigeadh esan a ta 
air mullach an tighe, a nuas do’n tigh, 
agus na rachadh e steach, a thoirt ni 
air bith as a thigh. 

16 Agus an ti ’ta sa’ mhachair, na 
pilleadh e air ais a thogail fh'alluinge 
leis. 

17 Ach mo thruaigh iad na mnai 
sin a ta toiTach, agus iadsan a ta toirt 
ciche sna laithibh sin ! 

18 Agus ^uidhibhse gun bhur 
teicheadh a bhi sa* gheamhradh. 

19 Oir bithidh amhghar anns na 
laithibh sin, amhuil nach robh aleithid 
ann o thoiseach na cruitheachd a 
chruthaich Dia, gus a nis, agus nach 
mb a bhitheas. 

20 Agus mur giorraicheadh an 
Tighearn na laithean ud, cha rachadli 
feoil air bith as: ach air son an 
t-sluaigh thaghta, a thagh e fein,. 
ghiorraich e na laithean tid. 

21 Agus an sin ma their neach air 
bith ribh, Feuch, a ta Criosd an so, 
no, Feuch, a ta sin, na creidibh e. 

22 Oir eiridh Criosdan breige, 
agus faidhean breige, agus ni iad 
comharan, agus miorbhuilean, chum, 
nam bu chomasach e, na daoine tagh- 
ta fein a mhealladh. 

25 Ach thugaibhs* an aire : feuch, 
roimli-innis mi dhuibh na h-uilenithe. 

24 Ach anns na laithibh sin, an 
deigh an amhghair ud, bithidh a’ 
ghrian air a dorchachadh, agus cha 
toir a’ ghealach a solus uaipeb : 

25 Agus tuitidh reulta neimhe, 
agus bithidh na oumhachdan a ta sna 
neamhaibh air an crathadh. 

26 Agus an sin chi iad Mac an 
duine a* teachd anns na neulaibh, 
maille ri mbr chumhachd, agus glbir. 

27 Agus an sin cuiridh e aingil a 
mach, agus cruinnichidh c r’u cheile 
a dhaoine taghta fein o na ceithir 

R C. 
gaothaibh, o leth-iomall na talmhairm 
gu leth iomall neimhe. 

28 A nis f bghlumaibh cosamhlachd 
0 *n chraoibh-f hige : an uair a bhith- 
eas a geug a nis maoth, agus a chuireas 
1 mach a duilleach, a ta fhios agaibh 
gu bheil an samh radii am fagus : 

29 Agus mar an ceudna sibhse, an 
uair a chi sibh na nithese tachairt, 
biodb fhios agaibh gu bheil e *m fag- 
us, eadhon aig na dorsaibh. 

50 Gu deimhin a deirim ribh, nach 
cltheid an linnc so thairis, gus an 
coimhlionar na nithese uile. 

51 Theid neamh agus talamh seach: 
ach cha dtheid m’ fhocailse seach a 
choidhch. 

52. Ach cha *n’eil fios an la no na 
h-uaire sin aig neach air bith, cha 
’n’eil aig na h-ainglibh a ta air 
neamh, no aig a* Mhac, ach aig an 
Athair. 

55 Thugaibh fa’near, deanaibh 
faire agus urnuigh: oir cha hi’eil fhios 
agaibh c’uin a thig an t’am. 

54 Oir a ta Mac an duine mar 
dhuine a chaidh air thurus, agus a 
dh’fhag a thigh fein, agus a thug d’a 
slieirbhisich cumhachd, agus obair fein 
do gach neach, agus a thug aithne 
do*n dorsair faire a dheanamh. 

55 Uime sin deanaihhse faire, (oir 
cha ’n’eil fhios agaibh c’uin a thig 
maighstir an tighe; an ann air feasg- 
ar, no air mheadlion-oidhche, no aig 
gairm-choileach, no anns a* mhad- 
uinn) 

56 An t-eagal air teachd dha gu 
h-obann, gu ’m faigh e sibh ’nar codal. 

57 Agus na nithe a deirim ribhse, 
a deirim ris na h-uile dhaoinibh, 
Deanaibh faire. 

C A I B. XIV. 
1 Comhairte an aghaidh Chriosd. 5 

Dhoivteadh ola phriseil air a cheann. 
10 Reic ludas a Mhaighstir air son 
airgid. 12 Tha Crioad fein ag 
innseadh roimh-laimh cionnus a bha 
e gu bhi air a bhrath le k-aon dya 
dheisciobluibh. 22 Dtibrduich e a 
Shuipeir, fyc. 

AGUS bha a’ chaisg, agus f6isd 
an arain neo-ghoirtichte an 

o milhe* c ginealach. 
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deigh da latha : agus dli’iarr na h-ard 
shagairt agus na scriobhuichcan, 
cionnus a ghlacadh iad esan le feill, 
agus a chuireadh iad gu has e. 

2 Ach thubhairt iad, Cha *n ann 
air an fheisd, air eagal gu’n eirich 
buaireas am measg an t-sluaigh. 

3 Agus air bhi dha ann am Betani, 
ami an tigh Shimoin an lobhair, an 
uair a bha e ’na shuidhe air bbrd, 
thainig bean, aig an rolih bocsa ala- 
bastair do ola spicnaird, ro luach- 
mhoir; agus bhris i ’m bocsa, agus 
dhdirt i air a cheann e. 

4 Agus bha cuid diubh diombach 
annta fern, agus ag radh, C’ar son a 
rinneadli an t-ana-caitheadh so air 
an ola ? 

5 Oir dh’fheudadh i bhi air a 
reiceadh air son tuilleadh ’s tri cheud 
peghinn, agus air a toirt do na bochd- 
aibh. Agus rinn iad gearan ’na 
h-aghaidh. 

6 Ach thubhairt losa, Leigibh 
leatha ; c'ar son a ta sibh cur dragiia 
oirre ? rinn i obair mhaith ormsa. 

7 Oir a ta na bochdan a ghnath 
maille ribh, agus ge b’e uair is aiil 
libh, feudaldh sibh maith a dlieanamh 
dlipibh : ach cha ’n’eil mise a ghnath 
agaibh. 

8 Rinn i na dh’fheudadh i: thainig 
i roimh-laimh a dh’ungadh mo chuirp 
chum adhlaic. 

9 Gu deimhin a deirim ribh, Ge 
b’e ball air bhh air feadh an domhain 
uiie am bi an soisgeui so air a shear- 
monaehadh, bithidh mar an ceudna 
an ni so a rinn i air innseadh, mar 
chuimhne oirre, 

10 Agus dh’imich ludas Iscariot, 
aon do’n da fhear dheug, chum nan 
ard shagart, gu esan a bhrath dhoibh. 

11 Agus aii* dhoibhsan so a chluinnt- 
inn, bha iad aoibhneach, agus gheall 
iad airgiod a thoirt da. Agus dh’iarr 
e cionnus a dh’fheudadh e gu h-iom- 
chuidh esan a bhrath. 

12 Agus air a’ cheud la do fheisd 
an afain neo-ghoirtichte, an uair bu 
ghnath leo an t-uan caisge a mharbh- 
adh, a deir a dheiseiobuil ris, C’ait an 
toil leat sinne dliol a dh’ulluchadh, 
churn’s gu’n itheadh tu chaisg ? 

XIV. 
15 Agus chuir e dithis d’a dheis- 

ciobluibh. agus a deir e riu, Rachaibh 
a steach do’n bhaile, agus coinnichidh 
duine sibh a' giulan soithich uisge : 
leanaibh e. 

14 Agus ge b’e ait an dtheid e 
stigh, abraibhse ri fear-an-tighe, A 
deir am Mhaighstir, C’ait am bheil 
an seomar aoidheachd, anns an ith mi 
a’ chaisg maille re m’ dheisciobluibh ? 

15 Agus nochdaidh esan dhuibh 
seomar ard, farsaing, ’na lan uidheam 
agus deasuichte: an sin uliuichibh 
dhuinn. 

16 Agus. chaidh a dheisciobuil a 
mach, agus thainig iad do’n bhaile, 
agus fhuair iad mar thubfcairt e riu ; 
agus dh’ulluich iad a’ chaisg. 

17 Agus air teachd do’n fheasgar, 
tliainig esan maille ris an da fhear 
dheug. 

18 Agus an uair a bha iad ’nan 
suidlie, agus ag itheadh, thubhairt 
losa, Gu deimhin a deirim ribh, gu’jn 
brath aon agaibhse, a ta ’g itheadh 
maiile riuin, mise. 

19 Agus thdisich iad air a bhi dubh- 
ach, agus a radh ris an deigh a cheile, 
Am mise e ? agus fear eile, Am mise e? 

20 Agus air freagairt dhasan thubh- 
airt e riu, Is fear do’n da fhear dheug 
e, a ta tumadh maraon riumsa sa* 
mheis. 

21 A ta Mac an duine gu deimhin 
ag imeachd, mar a ta e scriobhta uime, 
ach is an-aoibhinn do’ii fhear sin le m’ 
brathar Mac an duine : bu mhaith 
do’n duine sin mur beirte riamh e. 

22 Agus ag itheadh dhoibh, ghlac 
losa aran, agus an deigh a bheann- 
achadh, bhris e, agus thug e dhoibhsan 
e, agus thubhairt e, Gabhaibh, ithihh : 
is e so mo chorp-sa. 

25 Agus air glacadh a’ chupain, 
agus air breith buidheachais, thug e 
dhoibhsan e : agus dh’dl iad uile as. 

24 Agus thubhairt e riu, Is i so 
m’fhuilse na Tiomna’-nuaidh, a 
dhbirtear air son mhdrain. 

25 Gu deimhin a deirim ribh, Nach 
dl mi ni’s md do thoradh na fionain d 
gus an la sin an dl mi nuadh e ann 
an rioghachd Dhe. 

26 Agus air dhoibh laoidh a sheinn, 

d flnectmhain. 
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chaidh iad a mach gu sliabh nan 
crann-ola. 

27 Agus thubhairt losa riu, Gbeibh 
sibh uile oilbheum annams’ an 
nochd : oir a ta e scriobhta, Buailidh 
mi am buachaille, agus sgapar na 
caoraich. 

28 Ach an deigh dbomh eirigh, 
tlieid mi roimhibh do Ghalile. 

29 Ach thubhairt Peadar ris, Ge 
do gheibh iadsan uile oilbheum ann- 
ad, gidheadh cha 'nffiaigk mise e. 

50 Agus thubhairt losa ris, Gu 
deimhin a deirim riut, an diugh, air an 
oidhche so fein, mu’n goir an coileach 
da uair, gu’n aicheaclh thusa mi tri 
uairean. 

51 Ach is ro mhdid a thubhairt esan, 
Ge do *s 4igin domh am bas fhul- 
ang maille riut, cha’n aicheadh mi 
choidhch thu. Agus mar sin thubh- 
airt each uile mar an ceudna. 

52 Agus thainig iad gu ionad d’am 
b’ainm Getsemane ; agus thubhairt e 
r’a dheisciobluibh, Suidhibhs’ an so, 
gus an dean mise urnuigh. 

55 Agus thug e leis Peadar, agus 
Seumas, agus Eoin, agus thdisich e air 
a bhi fuidh uamh-clirith, agus fuidh 
anabarra broin. 

54 Agus thubhairt e riu, Tha m’an- 
am ro bhrdnach, eadiion gu has: fain- 
ibhs’ an so, agus deanaibh faire. 

55 Agus air dol beagan air agh- 
aidh dha, thuit e air an talamh, agus 
rinn e urnuigh, nam bu chomasach e, 
gu’n rachadh an uair thairis air. 

35 Agus thubhairt e, Abba, Athair, 
a ta gach ni so-dheanta dhuitse, cuir 
an cupan so seachad orm : gidheadh, 
nior b’e an ni,a b’aill leamsa, ach an 
ni a’s toil leatsa. 

37 Agus thainig e, agus fhuair e 
iadsan ’nan coda!, agus thubhairt e ri 
Peadar, A Shimoin, am bheil thu 
a’d* chodal ? nach b’urrainn thu 
faire a dheanamh aon uair ? 

38 Deanaibh faire agus urnuigh, 
chum nach tuit sibh am buaireadh: 
a ia ’n spiorad gu deimhin togarrach, 
ach a /a ’n fheoil anmhunn6. 

39 Agus air dha imeachd a ns, 
rinn e hrnuigh, ag radh nam briathar 
ceudna. 

e 
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40 Agus air pilltinn dha, fhu’air e 

iad a ris ’nan codal, (oir bha ’n suilean 
trom) agus cha robh fhios aca cionn- 
us a bheireadh iad freagradh air. 

41 Agus thainig e ’n treas uair, a- 
gus thubhairt e riu, Coidlibh roimhibh 
a nis, agus gabhaibh fois : is leoir e, 
thainig an uair; feuch, a ta Mac an 
duine air a bhrath thairis do lamh- 
aibh nam peacach. 

42 Eiribh, imicheamaid; feuch, a ta 
’n ti a bhrathas mise am fagus. 

45 Agus air ball, air dha bhi fathast 
a’ labhairt, thainig ludas, aon do’n d£ 
fhear dheug, agus sluagh mdr maille 
ris le cloidhibh agus bataibh, o na 
h-ard shagartaibh, agus na scriobh- 
uichibh, agus na seanairibh. 

44 Agus bha ’n ti a bhrath esan air 
toirt comharaidh dhoibh, ag radh, Ge 
b’e neach d’an d’thoir mise pdg is e 
sin e ; glacaibh e, agus thugaibh libh 
e gu tearuinte. 

45 Agus air teachd dha, chaidh_ e 
air ball d’a ionnsuidhs’, agus thubhairt 
e, Failte dhuit, a mhaighstir ; agus 
phbg se e. 

46 Agus chair iadsan lamb ann, 
agus ghlac iad e. 

47 Agus air tarruing claidheirnh a 
dh’fhear do na bha lathair, bhuail e 
dglaoh an ard shagairt, agus ghearr e 
chluas detli. 

48 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e riu, An d’thainig sibh a mach 
gu m’ ghlacadhsa, mar gu b’ann an 
aghaidh fir-reubainn le cloidhibh agus 
le bataibh ? 

49 Bha mi gach la maille ribh" san 
teampull, a* teagasg, agus cha do 
ghlac sibh mi : ach a ta so chum gu 
biodh na scriobtuirean air an coimli- 
lionadh. 

50 Agns air do na h-uile a threig- 
sinn, theich iad. 

51 Agus lean dganach araidh e, 
aig an robh lion-eudach air a chur 
m’a cliorp lomnochd; agus rug na 
h-6ganaich air. 

52 Ach air dhasan an lion-eudach 
fhagail, theich e lomnochd uatha. 

55 Agus thug iad leo losa chirm 
an ard shagairt: agus chruinnicheadh 
maraon ris na h-ard shagairt uile, 
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agus na seanairean, agus na scriobh- 
uichean. 

54 Agus lean Peadar e fada uatha, 
gus an deachaidh e steach do thalla 
an ard shagairt: agus bha e ’na 
ehuidlie maille ris na seirbhisich, agus 
’ga gharadli ris an teine. 

55 Agus dh’iarr na h-ard shagairt, 
agus a’ chomhairle uilefianuis an agh- 
aidh losa, chum a chur gu bas; agus 
cha d’fhuair iad. 

56 Oir rinn moran dhaoine fianuis 
bhreige ’na aghaidh, acli cha do choird 
am fianuis r’a cheile**. 

57 Agus air do dhream araidh eir- 
igh, tdmg iad fianuis bhreige ’na agh- 
aidh, ag radii, 

58 Chiiala sinne e ’g radii, Leag- 
aidli mi sios an teampull so, a rinn- 
eadli le lamhaibh, agus an tri laithibh, 
togaidh mi teampull eile, neo-dheanta 
le lamhaibh. 

59 Agus mar sin fein cha robh am 
fianuis a’ teachd r’a cheile. 

60 Agus air eirigh suas do’n ard 
shagart sa’ mheadhon, chuir e ceisd 
air losa, ag radh, Nach d’thoir thu 
freagradh air bith uait ? ciod sin mu 
bheil iad so a’ toirt fianuis a’d’ agh- 
aidh ? 

61 Ach d’fhan esan ’na thosd, agus 
cha do fhreagair e ni sam bith. A 
ris dh’fhedraich an t-ard shagart deth 
agus thubhairt e ris, An tu Criosd, 
Mac an Ti bheannuichte ? 

62 Agus thubhairt losa, Is mi: 
agus chi sibh Mac an duine ’na 
shuidhe air deas laimh cumhachdZMe, 
agus a’ teachd le neulaibh neimhe. 

65 An sin reub an t-ard shagart 
eudach, agus thubhairt e, Ciod am 
feum a ta againn tuilleadh air fian- 
uisibh ? 

64 Chuala sibh an toibheum: ciod i 
bhur barails’?- Agus thug iad uilebreth 
’na aghaidh gu’n do tlioill e ’m has. 

65 Agus thdisich cuid diubh air 
smugaid a thilgeadh air, agus aghaidh 
f hoiach, agus a bhualadh le ’n dorn- 
.aibh, agus a radh ris, Dean faidli- 
eadaireachd: agus ghabh na seir- 
Iihisich le’m basaibh air. 

66 Agus air do Pheadar a bhi 
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shios amis an talla, thainig aon do 
bhan-oglachaibh an ard shagairt: 

67 Agus air faicinn Pheadair ’ga 
gharadh, agus air dh’-i beaclidachatlh 
air, thubhairt i m, Bha thusa cuid- 
eachd maille ri h-Iosa o Nasaret 

68 Ach dh’aicheadh esan, ag radh, 
Cha’n aithne dhomh, agus cha ’n’eil 
mi tuigsinn ciod a ta thu ’g radh. 
Agus chaidh esan a mach do’n fhor- 
dlion.is& ; agus ghoir an coileach. 

69 Agusair do bhan-oglaich fhaic- 
inn a ris, thdisich i air a radh riu-san 
a bha ’nan seasamh a lathair, Is ann 
diubh a ta’m fear so. 

70 Agus dh’aicheadh e ris. Agus 
an ceann beagain ’na dheigh sin, 
thubhairt iadsan a bha ’nan seasamh 
a lathair a ris ri Peadar, Gu firinn- 
each’s ann diubh sud tHu : oir is 
Galileach thu, agus is cosmhuil do 
chainnt riu. 

71 Ach thdisich esan air mallachadh 
agus mionnachadh, ag radii, Cha ’n 
aithne dliomh an duine so mu ’m 
bheil sibh a’ labhairt. 

72 Agus ghoir an coileach an dara 
uair. Agus chuimhnich Peadar am 
focal a thubhairt losa ris, Mu ’n goir 
an coileach da uair, aicheadliaidh tu 
mi tri uairean. Agus an uair a 
smuainich e air, ghuil e. 

C A I B. XV. 
\ A ta losa air a thabhairt ceangailte 

an lath air Phil ait. 15 Air son 
glaodhaich an t-sluaigh tha vwrt- 
air, eadkon Par abas, air a leigeil 
as, agus losa air a thoirt thairis gu 
bhi air a cheusadh : 17 Tha cur on 
sgithich air a chur air, 19 chaidh 
smugaid a thilgeadh air, .20 agus 
fanoid a dheanamh air. 21 Tha 
e fannachadh le giulan a' chroinn- 
cheusaidk; 27 air a chrochadh ead- 
ar dd gkaduiche; <|-c. 

AGUS air ball’ sa* mhaduinn 
chum na h-ard shagairt maille 

ris na seanairibh, agus na seriobh- 
uichibh, agus a’ chomhairle gu h-iom- 
lan, comhairle, agus air dhoibh losa 
a cheangal, thug iad leo e, agus thug 
iad thairis e do Philat. 

£ cha robh amjianuis ionann, cha dfhoghainn am Jianuis. 
o ugh-dor us, sgdlh-thigh. 
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2 Agus dh’fheoraich Pilat deth, 

An tusa righ nan ludhach ? Agus 
air freagairt dha, thubhairt e ris, 
Thubhairt thu e. 

S Agus chuir na h-ard shagairt 
mdran do nithibh as a leth : ach cha 
do fhreagair esan aon ni. 

4 Agus chuir Pilat a ris ceist air, 
ag radh, Nach freagair thu ni sam 
bifch ? feuch cia lion nithe air am 
bheil iad sin a’ toirt fianuis a’d’ 
aghaidh. 

5 Ach cha do fhreagair losa ni 
sam bitli tuilleadh; air chor as gu’n 
do ghabh Pilat iongantas. 

6 A nis air an fheisd bu ghnath 
leis aon phriosunach, ge b’e air bith a 
dh’iarradh iad, a leigeadh as doibh. 

7 Agus bha neach araidh d’am 
b’ainm Barabas, ceangailte maille r’a 
chompanachaibh ceannairce, nluinnt- 
ir a bha air deanamh mortaidh anns 
a’ cheannairc. 

8 Agus air glaodhaich gu h-ard 
do ’n t-siuagh, thdisich iad air iarr- 
aidh air, a dheanamh dhoibh mar a 
rinn e sn comhnuidh. 

9 Ach fhreagair Pilat iad, ag radh, 
An aill libh gu’n cuir mi righ nan 
ludhach fa sgaoil duibh ? 

10 (Oir bha fhios aige gu’m b’ann 
tre fharmad a thug na h-ard shagairt 
thairis e) 

11 Ach bhrosnaich na h-ard shag- 
airt an sluagh, chum as gu’mb’fhearr 
leis Barabas a chur fa sgaoil doibh. 

12 Agus fhreagair Pilat, agus 
thubhairt e riu a ris, Ciod ma seadh 
is aill libh mi a dheanamh ris an 
duine sin, d’ an goir sibh Righ nan 
ludhach ? 

15 Agus ghlaodh iad a ris, Ceus e. 
14 An sin thubhairt Pilat riu, 

C'ar son, ciod e ’n t-olc a rinn e ? 
Acli bu ro mhoid a ghlaodh iadsan, 
Ceus e. 

15 Agus air do Philat bhi toil- 
each gniomh taitneach a dheanamh 
do’n t-sluagh, dh’fimasgail e Barabas 
dhoibh, agus thug e thairis losa, an 
deigh dha a sgiursadh, chum a cheus- 
aidh. 

16 Agus thug na s*aighdearan leo 

h pretorium, i cor cuir. 

e steach do’n talla, eadhon cuirt an 
uachdarain h: agus ghairm iad a’ 
chuideachd uile an ceann a cheile. 

17 Agus chuir iad uirne eudaeh 
purpuiri, agus air dhoibh coron 
droighinn fhigheadh, chur iad air e, 

18 Agus thdisich iad air beannach- 
adh dha, ag radh, Failte dliuit, a 
Righ nan ludhach. 

19 Agus bhuail iad sa’ cheann e 
le slait chuilce, agus thilg iad smug- 
aid air, agus a’ lubadh an glun, thug :! 
iad urram dha. 

20 Agus an deigh dhoibh fanoid 
a dheanamh air, thug iad deth an 
t-eudach purpuir, agus chuir iad eud- 
ach fein uime, agus thug iad a mach 
e chum’s gu’n ceusadh iad e. 

21 Agus dh’eignich iad duine 
araidh bha dol seachad, Simon o 
Chirene, (athair Alecsandeir agus 
Rufuis, a bha teachd as a’ mhachair,) 
chum a chrann-ceusaidh a ghiulan. 

22 Agus thug iad e gu ionad d'am i 
b'ainm Golgota, *s e sin air eadar- 
theangachadh, aite cloiginn. 

25 Agus thug iad da r’a dl, fion 
air a mheasgadli le mirr: ach cha 
do ghabh esan e. 

24 Agus an uair a cheus iad e, 
roinn iad a thruscan, a’tilgeadh croinn 
air, ciod a’ chuid a bhiodh aig gach ! 
duine dlieth. 

2A Agus bha ’n treas uair ann, i 
agus cheus iad e. 

26 Agus bha scriobhadh a chuis- >| 
dhitidh air a scriobhadh os a cheann, j; 
RIGH NAN IUDHACH. 

27 Agus cheus iad maille ris da 
ghaduiche!; fear air a laimh dheis, j 
agus fear air a laimh chli 

28 An sin choimhlionadh an scriob- | 
tuir, a thubhairt, Agus bha e air air- 
eamh am measg nan ciontach. 

29 Agus thug iadsan a bha dol ; 
seachad anacainnt da, a’ crathadh an j 
ceann, agus ag radii, O thusa a leagas ); 
an teampull, agus a tliogas e ann an 
tri laithibh, 

50 Fdir ort fein, agus tarm a nuas 
o’n chrann-cheusaidh. 

51 Agus mar an ceudna thubhairt 
na h-ard shagairt agus na scriobh- I 

I da chreachadair, da flLSar-reuJbainn. 
111 Lhig. 
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Uichean rTa cheile, a’ fanoid air, Shaor 
e daoin’ eile, clia ’n’eil e comasach 
air e fein a shaoradh. 

52 Tliigeadli a nis Criosd Righ 
Isracil a nuas o’n chrann-cheusaidh, 
chum’s gu’m faic agus gu’n creid 
sinn. Agus thug iadsan a chaidli 
cheusadii maille ris, anacainnt da. 

55 Agus an uair a thainig an 
seathadh uair, bha dorchadas air an 
talamli uile, gu fuig an naothadli 
uair. 

34 Agus air an naothadh uair 
j dh’eigh losa le guth ard, ag radh 
i Eloi, Eloi, lama sebachtani ? is e sin, 
I air eadar-theangachadh, Mo Dhia, 
! Mo Dhia, c’ar son a threig thu mi ? 

35 Agus air cluinntinn sin do 
chuid diubhsan a bha ’nan seasamh a 

I lathair, thubhairt iad, Feuch, a ta e 
gairm Eliais. 

36 Agus ruith fear diubh, agus air 
I dha spdng a lionadh do f hion geur 

agus a cur air slait chuilce, thug e 
deoch dha, ag radh, Leigibh lets; 
faiceamaid an dthig Elias g’a thoirt 
a nuas, 

37 Agus air do losa eigheach le 
guth ard, thug e suas an deo. 

38 Agus bha brat-roinn an team- 
puill air a reubadh ’na dha chuid o 
mhullach gu iochdar. 

39 Agus an uair a chimnaic an 
ceannard-ceud, a bha ’na sheasamh 
fa chomhair, gu’n d’thug e suas an 
deo, a’ glaodhaich mar sin, thubhairt 
e, Gu firinneach b’e ’n duine so Mac 
Dhe. 

40 Agus bha mar an ceudna mnai 
am fad uatha ag amliarc: *nam 
measg sin bha Muire Magdalen, agus 
Muire mathair Sheumais bia lugha, 
agus loseis, agus Salome; 

41 Muinntir a lean e mar an ceud- 
na, an uair a bha e an Galile, agus a 
bha frithealadh dha ; agus moran eile 
do mhnaibh a chaidh suas maille ris 
gu Hierusalem. 

42 Agus a nis air teachd do’n 
fheasgar, (do bhrigh gu’m b’e Id an 
ulluchaidh e, eadhon an la roimh *n 

| t-sabaid) 
43 Thainig loseph o Arimatea, 

comhairleach urramach, aig an robli 
n dit-adhlacaidh. 

!. XVI. 
mar an ceudna suil ri rioghachd Dhe, 
agus chaidh e steach gu dana dh’ionn- 
suidh Philait, agus dh iarr e corp losa. 

44 Agus b’ioghnadh le Pilat ma 
bha e cheana marbh : Agus air dha 
an ceannard-ceud a ghairm, dh’fhedr- 
aieli e dheth, An robh fad o fhuair e 
bas. 

45 Agus air dlia fios fhaotainn o’n 
cheannard-ceud, thug e ’n corp do 
loseph. 

46 Agus cheannaich esan lion-eud- 
acli grinn, agus thug e nuas e, agus 
phaisg e san lion-eudach e, agus 
chuir se e ami an uaigh n a chladli- 
aicheadh a carraig, agus charuich e 
clach gu dorus na h-uaighe. 

47 Agus dh’amhairc Muire Mag- 
dalen, agus Muire mdlkair loseis, air 
an ait an do chuireadh e. 

C A I B. XVL 
1 Chuir aingeal an ceill aiseirigh 

Chriosd do thri mnaihh, 9 Did- 
f hoillsicheadh Criosd doMhuire Mag- 
dalen : 12 Chunncas e le dithis, a 
bha dol do’?i duthaich ; \4 an deigk 
sin leis net h^Abstoil, 15 a chuir e 
mach a shearmonachadh an t-soi- 
sgeil: 19 Agus chaidh efein suas 
gu neamh. 

AGUS air dol do’n t-^abaid seach- 
ad, cheannaich Muire Magdal- 

en, E,agus Muire mdthair Sheumais, 
agus Salome, spiosraidh deadh bhol- 
uidh°, chum’s air dhoibh teachd gu’n 
iingadh iad e. 

2 Agus thainig iad gu ro mhoch 
airmaduinn a* cheud la do’n t-seachd- 
uin chum na h-uaighe, aig eirigh na 
greine. 

5 Agus thubhairt iad eatorra fein, 
Co a chdruicheas duinn a’ chlach o 
dhorus na h-uaighe ? 

4 (Agu« air dhoibh amharc, chunn- 
aic iad gu’n robh a’ chlach air a 
h-atharrachdh air falbh) oir bha i ro 
mhdr. 

5 Agus air dhoibh dol a stigh do ’n 
ait-adhlacaidh, chunnaic iad dgan- 
ach ’na shuidhe air an laimh dheis, 
uim* an robh truscan fada geal; agus 
bha eagal orra. 

6 Agus thubhairt esan riu, Na 
0 luibhean ciibhraidh. 

G 
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biodh eagal oirbh: a ta sibh ag iarr- 
aidh losa o Nasaret, a cheusadh: 
dh’eirich e, cha ’n’eil e ’n so: faicibh 
an t-jiit anns an do chuir iad e, 

7 Ach imichibh, innsibh d’a dheis- 
ciobluibh agus do Pheadar, gu ’m 
hheil e dol roimhibh do Ghalile : chi 
sibh an sin e, mar thubhairt e ribh. 

8 Agus air dol a mach dhoibh, 
tbeich iad o’n uaigh; oir bba ball- 
cbrith agus uamhunn orra: agus cba 
dubhairt iad ni sam bitb ri neach air 
bith ; oir bha eagal orra. 

9 Agus air eirigh do losa sa* 
mbaduinn air a* cheud la do’n 
t-seachduin, nochdadh e air tus do 
Mhuire Magdalen, as an do thilg e 
soachd deamhain. 

10 <dgus air imeachd db’ise, db’innis 
i sin dhoibhsan a bba maille ris, agus 
iad ri brdn agus gul. 

11 Agus iadsan, an uair a chual 
iad gu’n robh e beo, agus gu ’m fac- 
adb leatlia-san e, cba do chreid iad. 

12 ’Na dheigh sin, nocbdadh e do 
dhithis diubh ann an cruth eile, ag 
imeachd dhoibh, agus iad a’ dol do’n 
duthaich. 

13 Agus dh’imich iadsan agus 
dh’innis iad e do chach: agus cha mho 
a chreid iad iadsan. 

14 An deigh sin nocbdadh e do 'n 

A S. 

adn fhear deug, agus iad ’nan suidhe 
aig biadh, agus thilg e orra am mi- 
cbreidimb, agus an cruas-cridhe, 
chionn nacb do chreid iad iadsan a 
chunnaic e an deigh dha eirigb. 

15 Agns thubhairt e riu, Imichibh 
air feadh an t-saoghail uile, agus 
searmonaichibh an soisgeul do gach 
duilp. 

16 Ge b’e chreideas agus a bhaist- 
ear, saorar e, ach ge b’e nach creid, 
ditear e. 

17 Agus leanaidh na comharan so’n 
dream a chreideas: Ann am ainmse 
tilgidh iad a mach deamhain, iabh- 
raidh iad le r teangaibh nuadha, 

18 Togaidh siad nathraiche nimhe, 
agus ma dh’dlas iad ni air bith marbh- 
tach, cha chiurr e iad ; cuiridh iad an 
lamhan air daoinibh tinne, agus bith- 
idh iad gu maith. 

19 Mar sin an deigh do *n Tigh- 
earna labhairt riu, ghabhadh suas gu 
neamh e, agus shuidh e air deas 
laimh Dhe. 

20 Agus air dhoibhsan dol a mach, 
shearmonaich iad anns gach ait, air 
bhi do *n Tighearn a’ comh-oibreach- 
adh leo, agus a’ daingneachadh an 
fhocail leis na comharaibh a lean e, 
Amen. 

an SOISGEUL a reir LUCAIS. 

C A I B. I. 
1 Roimh-radh Lucais d'a shoisgeul gu 

k-iomlan. 5 Tha Eoin Baiste air 
a ghabhail am broinn a mhdthar, 
26 agus Criosd air a ghabhail am 
broinn Mhuire. 59 Fdidkeadair- 
eachd Elisabeth agus Mhuire mu 
thimchioll C/iriosd, $c. 

DO bhrigh gu’n do ghabh moran 
os laimh eachdraidh scriobhadh 

ann an ordugh air na nithibh sin a ta 
air an coimhlionadh 8 ’nar measgne, 

2 A reir mar a dh’aithris na daoine 

sin dhuinne iad, a chunnaic iad o 
thus le ’n suilibh, agus a bha ’nan 
luchd frithealadh an f bocal: 

3 Chunncas dombsa mar an ceud- 
na, a Theophiluis ro oirdheirc, air 
faotainn dearbh fbios nan uile nithe 
dbomh o’n fhior thoiseach, scriobhadh 
a’d’ ionnsuidhs’ an ordugh, 

4 Chum’s gu’m biodh fios agad air 
cinnteachd nan nithe anns an deach- 
aidh do theagasg. 
5 ^FJHA ann an laithibh Heroid 

_0 righ ludea, sagart araidh d’am 

P creiitair. r ann an. 8 le Ian dearbkadh air an creidsinn. 
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b’alnm Sacharlas, do sheaU Abia: agus a shcasas an lathair Dhe: agus cbuir- 
bka a bhean do nigheanaibh Aaroin, eadh mi a labhairt riutsa, agus a 
agus 6’ainm dh’i Elisabet. dh’innseadh an naidheacbda mhaith 

6 Agus bha iad faraon ionraic so dhuit. ' * *» 
am fianuis De, ag imeachd ann an 20 Agus feucb, bithidh tu balbh 
uile aitlieantaibh agus orduighibh an agus gun cbomas labhairt, gus an la 
Tighearna, gu neo-lochdach. aims an d’thig na nitliese gu crich, 

7 Agus cha robh duine cloinne chionn nach do chreid thu mo 
aca, do bhrigh gu’n robh £lisabet bhriathrasa, a bhitheas air an coimh- 
neo-thorachu, agus bha iad araon lionadh hian am fein. 
aosmhor. 21 Agus bha’m phobull a’ feith- 

8 Agus tharladh am feadh a bha eamli ri Sacharias, agus b’iongantach 
esan a’ frithealadh mar shagart an leo a* mhoille a rinn e san teampull. 
lathair Dhe ann an ordugh a sheala, 22 Agus air teachd a mach dha, 

9 A reir gnatha na sagartachd, cha b’urrainn e labhairt riu: agu& 
b'e a chranncliur tuis a losgadh, air thuig iad gu *m fac e sealladhb 
dha dol a steach do theampull an neamhaidk sail teampull: oir bha e 
Tighearna. smeideadh orra, agus dh’fhan e ’na 

10 Agus bha coimhthional an thosd. 
t-sluaigh uile a’ deanamh urnuigh a 23 Agus tharladh, an uair a 
rauigh, re am na tuise. choimhlionadh laithean a fhritbeal- 

11 Agus chunncas leis-san aingeal aidli, gu ’n deachaidh e d’a thigh 
an Tighearna ’na sheasamh air taobh" fein. 
deas altaire na tinse. 24 Agus an deigh nan la sin 

12 Agus an uair a chunnaic Sa- dh’fjias a bhean Elisabet torrach 
charias e, bha e fuidh thrioblaid, agus agus dh’fholaich si i fein re chuig 
thuit eagal air-. mios, ag radii, 

13 Ach thubhairt an t-aingeal ris, 25 Is ann mar so a rinn an Tigh- 
Na gabh eagal, a Shachariais; oir earna dhomh anns na laithibh an 
fliuair t-urnuigh eisdeachd, agus beir- d’amhairc e orm, a thogail diom mo 
idh do bhean Elisabet mac dhuit, mhaslaidh am measg dliaoine. 
agus bheir tlm Eoin mar aimn air. ^ 26 Agus anns an t-seathadh mios, 

14 Agus bithidh aoibhneas agus * chuireadh an t-aingeal Gabriel o 
subhachas ort, agus ni mdran gaird- Dhia, gu catliair do Ghalile, d’ani 
eachas r’a bhreith. b’ainm Nasaret, 

15 Oir bithidh e mdr an lathair an 27 Dh’ionnsuidh oigh a bha fa 
Tighearna, agus cha’n dl e fion no cheangal pdsaidh aig fear d’am b’ainra 
deoch laidir; agus bithidh e air a Joseph, do thigh Dhaibhidh ; agus b'e 
lionadh leis an Spiorad naomha, eadh- ainm na h-digh Muire. 
on o bhroinn a mhathar. 28 Agus air dol a steach do ’n 

16 Agus pillidh e mdran do chloinn aingeal d’a h-ionnsuidh, thubhairt e, 
Israeil chum an Tighearna an D4. Failte dhuit, o thusa d’an do nochd- 

17 Agustheid eroimhe-san ann an adh mdr dheadh-ghean, a ta ’n Tigh- 
spiorad agus ann an cumhachd Eliais, earna maille riut: is beannuichte thu 
a thionndadh cridhe nan aithriche am measg bhan. 
chum na cloinne, agus nan easumhal 29 Agus an uair a chunnaic i e, 
gu gliocas nam firean, a dh’ulluchadh bha i fa thrioblaid inntinn air son a 
pobuill deas do ’n Tighearn. chainnte, agns a* reusonachadh ciod 

18 Agus thubhairt Sacharias ris an a’ ghne altacha-beatha dh’fheudadh 
aingeal, Cionnus a bhios fhios so ag- bhi ’n so. 
am ? oir is seann duine xnise, agus 30 Agus thubhairt an t-aingeal 
a ta mo bhean aosmhor. rithe, Na biodh eagal ort, a Mhuire: 

19 Agus fhreagair an t-aingeal oir fhuair thu deadli-ghean o Dhia. 
agus thubhairt e ris, Is mise Gabriel 31 Agus feuch, gabhaidh tu a’d* 

1 ckursa, roinn, u gun sliochd* a nuaidheachd, noimheachd, b taisbean, 
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bhroinn, agus beirklli tu mac, agus 
bheir thu losa mar ainm air. 

52 Bithidh e mor, agus goirear 
Mac an Ti a’s ro airde dheth; agus 
bheir an Tighearna Dia dha righ- 
chaithir athar fein Dhail)hidh. 

55 Agus bithidh e ’na Righ air 
tigh lacoib gu brath, agus cha bin 
crioch air a rioghachd. 

54 Agus thubhairt Muire ris an 
aingeal, Cionnus a bhitheas so, do 
bhrigh nach ’eil aithne agamsa air 
duine ? 

55 Agus fhreagair an t-aingeal 
agus thubhairt e rithe, Thig an Spior- 
ad naomh ort, agus cuiridh cumh- 
achd an Ti a’s airde sgail ort: ukne 
sin an ni naomha sin a bheirea-r leat, 
goirear Mac De dheth. 

56 Agus feuch, do bban-charaid 
Elisabet, a ta ise fein torrach air mac 
’na scan aois; agus’s e so an seath- 
adh mios dh’ise d’an goirteadli bean 
neo-thorach; 

57 Oir cha ’n’eil ni sam bith do- 
dheanta do Dhia. 

58 Agus thubhairt Muire, Feuch 
ban-oglach an Tighearna, biodh e 
dhomhsa reir t-fhocail. Agus 
dh’fhalbh an t-aingeal uaipec. 

59 Agus air eirigh do Mhuire sna 
laithibh sin, chaidh i le cabhaig do 
dhuthaich nam beann, gu baile do 
luda, 

40 Agus chaidh i steach do thigh 
Shacharfais, agus chuir i failte air 
Elisabet. 

41 Agus tharladh an uair a chual 
Elisabet beannachadh Mhuire, gu’n 
do leum an naoidhean ’na broinn: 
agus lionadh Elisabet leis an Spiorad 
naomha. 

42 Agus ghlaodh i mach le guth 
ard, agus thubhairt i, Is beannuicht* 
thu am measg bhan, agus is beann- 
uichte toradh do bhronn. 

45 Agus cionnus a dh'eirich so 
dhomhsa, gu’n d’thigeadh mathair 
mo Thighearna a’m’ ionnsuidli ? . 

44 Oir feuch, co luath’s a thainig 
fuaim do bheannachaidh a’m’ chluas- 
aibh, bhriosg an naoidhean leh-aoibh- 
neas ann mo bhroinn. 

45 Agus is beannuicht* ise a 

chreid : oir coimhlionar d na nithe a 
labhradh rithe leis an Tighearna. 

46 Agus thubhairt Muire, A ta 
m’anam ag ard-mholadh an Tigh- 
carna, 

47 Agus a ta mo spiorad a’ dean- 
amh gairdeachais ann an Dia mo 
Shlanuighear: 

48 Do bhrigh gu’n d’amhairc e 
air staid iosail a bhan-oglaich : oir 
feuch, o so suas goiridh gach linn 
beannuichte dhiom. 

49 Do bhrigh gu’n d’rinn an Ti 
a ta cumhachdach nithe mora dhomh, 
agus is naomha ainm. 

50 Agus a ta 2l thrdcairsan o linn 
gu linn, do’n droing d’an eagal e. 

51 Nochd e neart le ghairdean, 
sgap e na h-uaibhrich ann an smuain- 
tibh an cridhe fein. 

52 Thug e nuas na daoine cumh- 
achdach o’n caithrichibh rioghail, a- 
gus dh’arduich e iadsan a bha iosal. 

55 Lion e ’n droing a bha ocrach 
le nithibh maithe, agus chuir e uaith 
na daoine saibhre falamh. 

54 Rinn e cdmhnadhe ri Israel 
oglach fein, ann an cuimhneachadh a 
thrdcair. 

55 Mar a labhair e r’ar n-aithrich- 
ibh, do Abraham agus d’a shliochd 
gu brath. 

56 Agus dh’fhan Muire maille 
rithe mu tliimchioll thri mios, agus 
phill i d’a tigh fein. 

57 A nis thainig lan inbhe Elisab- 
et, gu’m biodh i air a h-aisead; agus 
rug i mac. 

58 Agus chual a coimhearsnaich 
agus a cairde mar a nochd an Tigh- 
earna mor throcair dh’i: agus rinn 
iad gairdeachas maille rithe. 

59 Agus tharladh air an ochdamh 
la gu’n d’thainig iad a thimchioll- 
ghearradh an naoidhein; agus ghoir 
iad Sacharias deth, a reir ainme athar. 

60 Agus f hreagair a mhathair, a- 
gus thubhairt i, Ni h-eadh; ach 
goirear Eoin deth. 

61 Agus thubhairt iad rithe, Cha 
’n’eil aon neach do d* chairdibh d’ an 
goirear an t-ainm so. 

62 Agus smeid iad air athair, clod 
an t-ainm a b’aill leis thoirt air. 

c uaithe. d a chrcid gu'n coimhlionar, e congnamh. JEir, 
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63 Agus air iarraidh clair-scriobh- 
aidh dliasan, scriobh e, ag radh, ’Se 
Eoin is ainm dha. Agus ghabh iad 
iongantas uile. 

64 Agus air ball dh’fhosgladh a 
bheul, agus dh' fhuasgladh a theanga, 
agus labhair e, a’ moladli Dhe. 

65 Agus thainig eagal air an 
coimhearsnaich uile : agus dh* aith- 
riseaiih na nithe sin gu leir feadh 
dhutJiaich ard ludea uile. 

66 Agus iadsan uile a chuala na 
nithe sin, thaisg iad ’nan cridhe iad, 
ag radh, Ciod a* ghne leinibh a 
bhitheas an so ? Agus bha lamh an 
Tighearna maille ns. 

67 Agus bha Sacharias athair air 
a lionadh leis an Spiorad naomh, agus 
rinn e faidheadaireachd, ag radh, 

68 Gu mabeannuicht’ an Tighearna 
Dia Israeli, airsongu’n d’fhiosraich e, 
agus gun d’thug e saorsa d’a phobull, 

69 Agus gu’n do thog e suas 
dhuinne adharc slainte, ann an tigli 
Dhaibhidh dglaich fein ; 

70 A r6ir mar a labhair e le beul 
fhaidhean naojnha fein, a bha ann o 
thoiseach an t-saoghail; 

71 A thabhairt saorsa dhuinn o ar 
naimhdibh, agus o laimh na muinntir 
sin uile le’m fuathach sinn : 

72 A choimhlionadh na trocair a 
gheall e d’ar n-aitlnichibh, agus a 
chuimhneachadh a choimlicheangail 
naomha fein : 

75 Na mionnan a mhionnaich e 
d’ar n-athair Abraham, 

74 Gu’n d’thugadh e dhuinn, air 
bhi dlminn air ar saoradli o laimh ar 
naimhde, gu’n deanamaid seirbliis 
dha as eugmliais eagail, 

75 Ann an naomhachd agus an 
am fireantachd ’na latliair fein, uile 
laithean ar beatha. 

76 A^us thusa, a leinibh, goirear 
dhiot Faidh an Ti a’s airde: oir 
theid thu rohnh aghaidh an Tighear- 
na, a dh’ulluchadh a shlighe ; 

77 A thabhairt edlais na slainte d’a 
phobull, ann am maitheanas ampeac- 
“anna, 

78 Tre thidcair ro mhdir ar De- 
ne, leis an d’fhiosraich an iir-mhad- 
uinn o’n ionad a’s airde sinn, 

f an impireachd uile a 

B. II. 
79 A thoirt soluis dhoibhsan a ta 

’nan suidhe ann an sgail a’ bhais, a 
thredrachadh ar cos air slighe na 
sith. 

80 Agus dh’fhas an leanabh, agus 
neartaieheadh an spiorad e, agus b)*a 
e san fhasach gu la fhoillseachaidh 
do Israel. 

C A I B. II. 
1 Tha Augustus a* mens Impireachd 

nan Homhanach uile. 6 Breifh 
Chriosd : 8 Tha aingeal a* cur so 
an cSill do na buachaillibh : 15 Tha 
moran diuhh a* cantuinn cliu do 
Dhia air a shon. 21 Tha Criosd 
air a thimchioll-ghearradh. 28 Tha 
Simeon agus Anna a* deanamh 

fdidheadaireachd mu thimchiolt 
Chriosd; <%c. 

AGUS tharladli sna laithibh sin, 
gu’n deachmidh ordugh a mach 

o Cheasar Augustus, an domhan uile 
a mheas f. 

2 (Agus rinneadh an ceud mheas 
so ’nuair a bha Cirenius ’na uaclidar- 
an air Siria) 

5 Agns chaidh iad uile chum a bhi 
air am meas, gach aon fa leth d’a 
bhaiie fein. 

4 Agus chaidh loseph mar an 
ceudna suas o Ghalile, a bade Nasa- 
ret, do ludea, gu baile Dhaibhidh, 
d’an goirear Betlehem, (do bhrigh 
gu’n robh e do thigh agus do shliochd 
Dhaibhidh) 

5 Chum gu biodh e air a mheas 
maille re Muire a bha fa cheangal 
pdsaidh dha, agus i mdr-thorrach. 

6 Agus tharladli, am feadh a bha 
iad an sin, gu’n do choimhlionadh 
laithean a h-inbhe, chum i bhi air a 
h-aisead. 

7 Agus rug i a ceud ghin mic, 
agus phaisg i e am brat-speilidh, agus 
chuir i *na luidhe am prasaich e, do 
bhrigh nach robh ak aca san tigh 
dsda. 

8 Agus bha aims an duthaich sin 
buachaillean a’ fantuinn a muigh, 
agus a’ deanamh faire-oidhche air an 
treud. 

9 Agus feueh, thainig aingeal arv 
Tighearn’ orra, agus dhealraich gidhr 

scrlobhadh an cls-chldr. 
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an Tighearna nv’an timchioll; agus 
ghabh iad eagal mdr. 

10 Agus thubhairt an t-aingeal 
riu, Na biodh eagal oirbh : oir feuch, 
a ta mi ’g innseadh dhuibh deadh 
sgeil mhoir aoibhneis, a bhitheas do’n 
wile shluagh : 

11 Oir rugadh dhuibh an diugh 
Slanuighear, ann an cathair Dhaibh- 
idh neach is e Criosd an Tighear- 
na. 

12 Agus bithidh so ’nachomhara 
dhuibh : Gheibh sibh an naoidhean 
pafSgte ann am . brat-speilidh, ’na 
luidhe am prasaich. 

15 Agus cur ball bha maille ris an 
aingeal cuideachd mhdr do armailtibh 
neimhe, a’ moladh Ohe, agus ag 
radh. 

14 Gldir do Dhia anns na h-ard- 
aibh, agus air talamh sith, deadh 
ghean do dhaoinibh. 

15 Agus tharladh, ’nuair a 
dh’fhalbh na h-aingil uatha do 
neamh, gu’n dubhairt na buaehaill- 
ean r’a cheile, Rachamaid a nis 
eadhon do Bhetlehem, agus faiceam- 
aid an ni so a rinneadh, a dh’fhoill- 
sich an Tighearna dhuinne. 

16 Agus thainig iad gu grad, agus 
fhuair iad Muire agus Joseph, agus 
an leanabh *na luidhe sa* phrasaich. 

17 Agus an uair a chunnaic iad 
shi, dli’aithris iad an ni a dh’innseadh 
dlioibh mu thimchioll an leinibh so. 

18 Agus ghabh gach neach a 
chuala so, iongantas ris na nithibh sin 
a dh’innfleadh dhoibh leis na buach- 
aillibh. 

19 Ach ghleidh Muire na nithe sin 
uile, a’ beachd-smuaineachadli orrah 
’na cridhe. 

20 Agus phill na buachaillean, a’ 
tabhairt gldir’ agus molaidh do Dhia 
air son nan nithe sin uile a chual agus 
a chunnaic iad, a reir mar a dubhradh 
riu. 

21 Agus an uair a choimhlionadh 
ochd laithean chum an leanabh a 
thimchioll-ghearradh, thugadli I OS A 
mar ainm air, eadhon an t-ainm a 

22 Agus an uair a choimhlionadh 
laithean ai glanaidh, a reir lagha 
Mhaois, thug iad esaif gu Hierusa- 
lem, chum a thaisbeanadh do’n Tigh- 
earna, 

25 (Mar a ta e scriobhta ann an 
lagh an Tighearna, Gach ceud-ghin 
mic a dh’fosglas a* bhrii, gairmear 
naomha do’n Tighearn e) 

24 Agus a thabhairt lobairt a rdir 
mar a deirear ann an lagh an Tigh- 
earna, Paidhii l thurtur, no da chol- 
uman dga. 

25 Agus feuch, bha duine ann an 
Hierusalem d’am b’ainm Simeon; 
agus bha’n duine so ionraic agus 
diadhaidh, agus bha duil aige re solas 
Israeil; agus bha’n Spiorad naomh 
air. 

26 Agus dh’f hoiilsicheadh dha leis 
an Spiorad naomh, naeh faiceadh c 
has, gus am faiceadh e Griosd an 
Tighearna. 

27 Agus thainig e le tredrachadh 
an Spioraid do’n teampull: Agus an 
uair a thug na parantan an leanabh 
losa a stigh, chum’s gu’n deanadh 
iad air a shon a reir gnathuchaidh an 
lagha, 

28 An sin ghlac esan ’na uchdm 

e, agus bheannuich e Dia, agus 
thubhairt e, 

29 A nis, a Thighearn, a ta thu 
leigeadh do d’ sheirbhiseach siubhal 
an sith, a reir t’fliocail; 

50 Oir chunnaic mo simile do 
shlainte, 

51 A dh’ulluich thu roimh ghnuis 
nan uile shluagh : 

52 Solus a shoillseachadh nan 
Cinneach, agus gldir do phobuill Is- 
raeil. 

55 Agus ghabh loseph agus a 
mhathair iongantas mu na nitliibh a 
labhradh uime. 

54 Agus bheannuich Simeon iad, 
agus thubhairt e ri Muire a mhath- 
air, Feuch, chuireadh an leanabh so 
chum tuiteam agus aiseirigh mhdrain 
ann an Israel, agus *ha chomhar an 
aghaidh an labhrar: 

55 (Agustheid claidlieamh tre d* 
a7iam-sa fein) chum’s gu’m foill- 

ghoir an t-aingeal deth znun do 
ghabhadh sa’ bhroinn e. 

S am lailc DhaibUiuZ. h 'gan tomhas. Gr, i an. 1 Cdraid. m air a ghai'rdeinibh. 
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sichear smuainte cridheacha mlidr- 
ain. 

oG Agus bha Anna ban-fliaidh, 
nighean Plianueil, do thr6ibh Aseir; 
bka i ro aosmhor, agus chaitli i seachd 
bliadhna maille ri fear o am dh’i bhi 
*na h-6igh. 

57 Agus bu bhantrach i mu tliim- 
cbioll ceithir bliadhna agus ceithir 
fichead a dh’aois, nach deachaidli o’n 
teampull, a* deanamh seirbhis do 
Dhia a la agus a dh’oidhche le trosg- 
adh agus le h-urnuigh. 

58 Agus air teaclid dh’xse a stigh 
san uair sin fein, thug i moladh do’n 
Tighearn, agus labliair i m’a thim- 
chioll riusan uile aig an robh suil ri 
saorsa ann an lerusalem. 

59 Agus an uair a choimhlion 
iad na h-uile nithe a r^ir lagha an 
Tighearna, pliill iad do Ghalile, d’am 
bailo fein Nasaret. 

40 Agus dh’fhas an leanabh, agus 
neartuicheadh an spiorad e, air a lion- 
adh le gliocas; agus bha grasa Dh6 
air. 

41 Agus chaidh a pharanta gach 
bliadhna gu Hierusalem, aig feisd na 
caisge. 

42 Agus air bhi dha da bhliadhna 
dheug a dh* aois, chaidh iad suas gu 
Hierusalem, a reir gnatha na f6isde. 

43 Agus air coimhlionadh nan 
la sin doibh, ’nuair a phill iadsan, 
dh’fhan an leanabh losa ’nan deigh 
ann an Hierusalem; agus cha robh 
fios aig Joseph no aig a mhathair air 
sin. 

44 Ach air dhoibh a shaoilsinn 
gu’n robh e sa’ cliuideachd, dh’imich 
iad astar la; agus dh’iaiT iad e measg 
an cairdean, agus an luchd edlais. 

45 Agus an uatr nach d’fhuair iad 
e, phill iad gu Hierusalem, ’ga iarr- 
uidh. 

46 Agus tharladh ’n deigb tliri la, 
gu’n d’fhuair iad e san teampull, ’na 
shuidhe am meadhon an luchd teag- 
aisg, araon ’gan eisdeachd, agus a’ cur 
cheist orra. 

47 Agus ghabh a’ mhuinntir a 
chual e ujle iongantas r’a thuigse 
agus r’a fhreagraibh. 

48 Agus air diioibh fhaicinn. ghlac 

uamhas iad : agus thubhairt a mHath- 
air ris, A mhic, c’ar son a rinn thu 
mar so oirnn ? feuch, bha t’athair 
agus mise gu brdnach ga d’iarruidh. 

49 Agus thubhairt esan riu, C’ar 
son a bha sibh ga m’ iarruidh ? nach 
robh fhios agaibh gu’m bu choir 
dhomlisa bhi ann an tigh m* Atharn ? 

50 Agus cha do thuig iadsan an ni 
a labhair e riu. 

51 Agus chaidh e sios maille riu, 
agus thainig e gu Nasaret, agus bha 
e umhal doibh: ach ghleidh a mhath- 
air na nithe sin uile ’na cridhe. 

52 Agus thainig losa air aghaidh 
ann an gliocas agus am meudaehd, 
agus ann an deadh-ghean aig DIa, 
agus aig daoinibh 

C A I B. Ill 
1 Searmonachadh Horn Bhaiste. 15 

Fhianms mu thimckioll Chriosd, 
20 Chuir Herod Eoin am jrriomn. 
21 Tha Criosd air a bkaisteadh, 
agus ay faghail fianuis o neamh. 25 
Aois agus sinnsireachd Chriosd. 

ANIS anns a’ chuigeadh bliadhna 
deug do impireachd Thiberiuis 

Cheasair, air bhi do Phontius Pilat 
*na uachdaran air ludea, agus Herod 
*na Thetrarch air Galile, agus Philip 
a bhrathair ’ha Thetrarch air Iturea 
agus duthaich ThracKonitis, agus 
Lisanias ’na Thetrarch air Abilene. 

2 An uair a bha Annas agus 
Caiaphas ’nan ard shagartaibh, thainig 
focal De chum Eoin mhic Shachariais 
anns an fhasach. 

5 Agus thainig e do’n duthaich 
idle timchioll lordain, a* searmon- 
achadh baistidh an aithreachais, chum 
maitheanais pheacanna; 

4 Mar a ta e scriobhta ann an 
leabhar bhriathar an fhaidh Esaiais, 
ag radh, Guth an ti a dh’eigheas anns 
an fhasach, Ulluichibh slighe an 
Tighearna, deanaibh a cheumanna 
direach. 

5 Bithidli gacK gleann air a llon- 
adh, agus gach beinn agus cnoc air 
an isleachadh ; agus bithidh na nithe 
cama air an deanamh direach, agus 
na slighean garbha air an deanamh 
reidh ; 

n mu ghnothuichibh m’ Athar. 



80 LUC 
6 Agus chi gach uile fheoil slainte 

JDhe. 
7 Uime sin thubhairt e ris an 

t-eluagh a thainig a mach chum bhi 
air am baisteadh leis, A shiol nan 
nathraiche nimhe, co thug rabhadh 
dhuibhse teicheadh o’n fheirg a ta-ri 
teach d ? 

8 Air an aobhar sin thugaibh a 
mach toradh iomchuidh an aithreach- 
ais, agus na toisichibh air a radh ann- 
aibh fein, A ta Abraham ’na Athair 
againn : oir a deirim ribh, gur com- 
asach Dia do na clachaibh so air clann 
a thogail suas do Abraham. 

9 Agus a nis f6in a ta ’n tuagh air 
a cqr ri bun nan craobh : air an aobh- 
ar sin gach craobh nach toir a mach 
toradh maith, gearrar sios i, agus tilg- 
ear sail teine i. 

10 Agus dh’fheoruich an sluagh 
dheth, ag radh, Ciod uime sin a ni 
sinne ? 

11 Agus f hreagair esan agus tliubh- 
airt e riu, An ti aig am bheil da chota, 
rotnneadh e ris an ti aig nach ’eil; 
agus an ti aig am bheil biadh, dean- 
adh e mar an ceudna. 

12 Agus thainig mar an ceudna 
ois-mhaoir gu bhi air am baisteadh, 
agus thubhairt iad ris, A mhaighstir, 
ciod a ni sinne ? 

13 Agus thubhairt esan riu, Na 
deanaibh0 ni air bith os cionn na 
dh’orduicheadh dhuibh. 

14 Agus dh’fhedmich na saighd- 
mvan mar an ceudna dheth, ag radh, 
Agus ciod a ni shine ? Agus thubh- 
airt e riu* Na deanaibh foirneart air 
neacli sam bith, no casaid-bhreige, 
agus bithibh toilichte le’r tuarasdal. 

15 Agus air bhi do’n phobull a* 
feitheamh, agus na b-uile dhaoine a* 
reusonachadh ’nan cridheachaibh fein 
mu thimchioll Eoin, am b’e Criosd a 
bh’ann; 

16 Flireagair Eoin, ag radh riu 
uile, Tha mise gu dearbh ’gar baist- 
eadh le h-uisge ; ach a ta neacii a’ 
teachd is cumhachdaiche na mise, 
agua cha’n airidh mise air barr-iall a 
bhrdg fhuasgladli: baistidh esan sibh 
leis an Spiorad naomb, agus le teine. 

17 Aig am bheil a ghuitP ’na 
0 iogaibh, P inneal-fascnaidh. 

i I S. 
laimh, agus ro-ghlanaidh e iirlar, 
agus cruinnichidh e ’n craineachd 
d’a thaisg-tliigh; ach loisgidh e am 
moll le teine nach fheudar a mhuch- 
adh. 

18 Agus ag earalachadh mdrairr 
do nithibh eile, shearmonaich e do’n 
t-sluagh. 

19 Ach air do Herod an Tetrarcli 
bhi air a chronachadh leis air son He- 
rodiais bean a bhrathar (Philip), agus 
air son gach ole a rinn Herod, 

20 Chuir e so ris gach ole eile, 
gu’h do dhruid e Eoin am priosun. 

21 Agus tharladh, ’nuair a bha ’n 
sluagh uile air am baisteadh, air do 
losa mar an ceudna bhi air a bhaist- 
eadh, agus e ri urnuigh, gu’n d’fhosg- 
ladh neamh: 

22 Agus gu’n d’thainig an Spiorad 
naomh a nuas air an coslas corporra, 
mar choluman, agus gu’n d’thainig 
guth o neamh, ag radh, Ts tusa mo 
Mhac gradhach, am bheil mo mhor 
thlachd r. 

25 Agus thoisich losa fein air a 
bhi mu thimchioll deich bliadhna 
behead a dh’aois, air dha bhi (reir 
barail dhaoine) ’na mhac do Joseph, 
mac Heli, 

24 Mhic Mhatait, mhic Lebhi, mine 
Mhelchi, mhic lanna, mhic loseiph, 

25 Mhic Mhatatiais, mhic Amois, 
mhic Nauim. mhic Esli, mhic Nage, 

2G Mhic Mhaait, mhic Mhattatiais, 
mhic Shemei, mhic loseiph, mhic lu- 
dali, 

27 Mhic Ioanna, mhic Rhesa, mhic 
Shorobabeil, mhic Shalatieil, mhic 
Neri, 

28 Mhic Mhelchi, mhic Adi, mhic 
Choosaim, mhic Elmodaim, mhic Er, 

29 Mhic lose, mhic Elieseir, mhic 
loreim, mhic Mhatait, mhic Lebhi, 

30 Mhic Shimeoin, mhic ludaih, 
mhic Ibseiph, mhic lonain, mhic Eli- 
acim, 

51 MA/c Mhelea, mliic Mhainain, 
mhic Mhatata, mhic Natain, mhic 
Dhaibhidli, 

32 Mhic lese, mhic Obeid, mhic 
Rhoois, mhic Shalmoin, mhic Naas- 
oin. 

53 A//^'c Aminadaib, mhic Araim, 
r annadsa thu mi ldn~to.ilichte. 
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mhic Esroim, mhic Phareis, mhic lu- 
daih, 

54 Mhic lacoib, mhic Isaaic, mhic 
Abrabaim, mhic Thara, mhic Nach- 
oir, 

oo Mhic Sharuich, mhic Ragau, 
mhic Phaleic, mhic Ebeir, mhic Shala, 

56 Mhi'c Chainain, mhic Arphac- 
said, mhic Shem, mhic Noe, mhic 
Lameich, 

57 Mhic Mhatusala, mhic Enoicb, 
mhic lareid, mhic Mhaleleeil, mhic 
Chainain, 

58 Mhic Enois, mhic Shet, mhic 
Adhaimb, mhic Dhe. 

C A I B. IV. 
1 Buaireadh agus trosgadh Chriosd : 

15 Tha e toirt buaidh air an diabk- 
ol; 14 a’ tbiseachadh ri searmon- 
achadh, 16 Tha pobull Nasaret 
a1 gabhail iongantms r’a fhoclaibh 
grdsmhor. 55 Tha e leigheas an 
duine san robh deamhan, 58 agus 
mathar-cheile Pheadair, fyc. •« 

AGUS air da losa bhi lan do’n 
Spiorad naomh, phill e air ais 

o Iordan, agus thredraicheadh e leis 
an Spiorad do’n fhasach, 

2 Agus bha e air a bhuaireadh re 
dha f hichead la leis an diabhol; agus 
cba d’ith e ni sam bith anns na laith- 
ibh sin: agus air dhoibh bhi air an 
criochnachadh, an sin dh’fhas e oo 
rach. 

5 Agus tbubhairt an diabhol ris, 
Ma’s tu Mac Dhe, abair ris a* chloich 
so bhi ’na h-aran. 

4 Agus f hreagair losa e, ag radh, 
A ta e scriobhta, nach ann le h-aran 
a mhain a thig duine beo, ach le gach 
uile fhocal De. 

5 Agus air do’n diabhol a thabh- 
airt gu beinn ard, nochd e dha uile 
rioghachdan an domhain ann am 
mionaid aimsire. 

6 Agus thubhairt an diabhol ris, 
Bheir mise an cumhachd so uile 
dhuit, agus an gldir; oir thugadh 
dhomhsa sin, agus bheir mi e do neach 
air bith is toil leam. 

7 Uime sin ma ni thu aoradh 
dhomhsa, is leat iad uile. 

8 Agus f hreagair losa agus thubh- 

airt e ris, Tar air mo chiilaobh, a 
Shatain: oir a ta e scriobhta, Ni 
thu aoradli do’n Tighearn do Dhia, 
agus dhasan ’na aonar ni thu seir- 
bhis. 

9 Agus thug se e gu Hierusalem, 
agus chuir e air binnein an teampuill 
e, agus thubhairt e ris-, Ma’s tu Mac 
Dhe, tilg thu fein sios as so. 

10 Oir a ta e scriobhta, Bheir e 
aithne d’a ainglibh mu d’ thimchioll, 
thusa a choimhead. 

11 Agus togaidh iad suas thu ’nan 
lamhaibh, air eagal gu’m buail thu 
uair air bith do chos air cloich. 

12 Agus air freagairt do losa, 
thubhairt e ris, A dubhradh, Na 
buair1 thusa an Tighearna do Dhia. 

15 Agus an uair a chriochnuich 
an diabhol am buaireadh uile, dh’im- 
ich e uaith re tamuill. 

14 Agus phill losa ann an cumh- 
achd an Spioraid chum Glialile; agus 
chaidli iomradhsan air feadh na ducha 
m’an cuairt gu h-iomlan. 

15 Agus theagaisg e ’nan sionag- 
ogaibh, a* faghail gldir o na h-uile 
dhaoinibh. 

16 Agus thainig e gu Nasaret, far 
an d’araicheadh e : agus chaidh e 
steach, mar bu ghnath leis, air latha 
nasabaid do’n t-sionagog, agus dh’eir- 
ich e ’na sheasamh chum leughaidh. 

17 Agus thugadh dlia leabhar an 
fhaidh Esaiais; agus air fosgladh an 
leabhair dha, fhuair e ’n t-ait anns 
an robh e scriobhta, 

18 Tha Spiorad an Tighearna orra, 
do bhrigh gu’n d’ung e mi a shear- 
monachadh an t-soisgeil do na bochd- 
aibh; chuir e mi a shlanuchadh na 
muinntir aig am bheil an cridhe 
briste, a ghairmu fuasglaidh do na 
braighdibh, agus aiseag an radhairc 
do na dallaibh, a thoirt saorsa do’n 
mhuinntir a ta bruite, 

19 A shearm®nachadh bliadhna 
thaitnich an Tighearna. 

20 Agus air dunadh an leabhair 
dha, thug e do’n fhear-frithealaidh*e, 
agus shuidli e : agus bha suile na bha 
san t-sionagog uile a’ geur-amhare 
airsan. 

21 Agus thdisich e air a radh riu, 
1 Ma dearbh. u a shearmonachadk. 
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An diugh ata ’n scriobtur so air a 54 Ag radii, Leigleinn; ciod e ar 
eboimhlionadh ann bhur cluasaibh- gnotbuchne riut, losa o Nasaret ? an 
se. d’thainig thu g’ar sgrios ? a ta fhios 

22 Agus thug iad uile fianuis da, agam cd thu, Aon naomha Dhe, 
agus gbabh iad iongantas ris na 35 Agus chronaich losa e, ag radb, 
briathraibh gras-mbdr a thainig a Bi d’ thosd, agus thig a mach as. 
mach as a bheul. Agus thubhairt Agus air do’n deamhan esan a thilg- 
iad, Nach e so mac loseiph ? eadh sios ’nam meadhon, thainig e 

23 Agus thubhairt e riu, Gun mach as, gun chiurradh sam bith a 
amharus thubhairt sibh rium an dheanamh air. 
gn&th-fhocal so, A leigh, leighis thu 36 Agus thainig uamhas orra uile, 
fein: ge b’e air bith iad na nithe a agus labhair iad r’a cheile, ag radh, 
chuala sinn arinneadhfcctf an Caper- Ciod a* ghne cainnte so? oir le 
naum, dean mar an ceudna iad &n so h-ughdarras agus cumhachd a td e 
a’d* dhuthaich fein. toirt orduigh do na spioradaibh neo* 

24 Agus thubhairt e, Gu deimhin ghlana, agus tha iad a’ teachd a 
a deirim ribh, nach ’eil faidh air bith mach. 
taitneach ’na dhuthaich fein. 37 Agus chaidh iomradh airsan a 

25 Ach gu firinneach a deirimse mach feadh gach aite do’n duthaich 
rihh, gu’n robh mdran bhantrach ann m’an cuairt. 
an Israel an laithibh Eliais, anuair a 53 Agus dh’eirich e as an t-sion- 
dhruideadh neamh re thri bliadlina agog, agus chaidh e steach do thigh 
agus shea mios, agus a bha gorta Shimoin : agus bha fiabhrus mdr air 
mhdr air feadh na tire uile : mathair cheile Shimoin; agus ghuidh 

26 Ach cha do chuireadh Elias iad air as a letli. 
dh’ionnsuidh aon diubh, ach gu Sa- 59 Agus air dha seasamh os a 
repta Shidoin, chum mna a bha ’na ceannb, chronaich e’m fiabhrus, agus 
bantraich, - v. dli’fhag e i. Agus air eirigh dh’ise 

27 Agus bha mdran lobhar ann air ball, rinn i frithealadh dhoibh. 
an Israel ri linn Eliseuis an fhaidh ; 40 Agus ag dol fuidhe na greine, 
agus cha do ghlanadh a h-aon aca, iadsan uile aig an robh daoine euslan 
ach Naaman an Sirianach. le iomadh gne tinnis, thug iad d’a 

28 Agus lionadh iadsan uile a bha ionnsuidh iad : agus air dhasan a 
san t-sionagog le feirg, an uair a lamhan a chur air gach aon diubh, 
chual iad na nithe sin, leighis e iad, 

29 Agus air 6irigh suas doibh, 41 Agus chaidh mar an ceudna 
tbilg iad a mach as a bhaile e, agus deamhaiii a mach a mdran, a’ glaodh- 
thug iad leo e gu maluidh a’ chnoica aich agus ag radh, Is tu Criosd Mac 
(air an robh am baile togta) chum Dhe. Agus chronuich e iad, agus 
a thilgeadh sios an coinneamh a cha d’fhulaing e dlioibh labhairt: oir 
chinn. bha fhios aca gu’m b’esan Griosd. 

50 Ach air gabhail dhasan trid am 42 Agus air teachd do’n la, chaidh 
meadhon, dh’fhalbh e : e mach, agus dh’imich e gii aite fasail: 

51 Agus chaidh e sios gu Caper- agus bha’n sluagh ’ga iarruidh; agus 
naum,' baile do Ghalile, agus bha thainig iad d’a ionnsuidh, agus b’aill 
e ’gan teagasg air laithibh na sab- leo a chumail, chum’s nach rachadh 
aid: ' e uatha. 

52 Agus ghabh iad iongantas r’a 45 Ach thubhairt esan riu, Is 6igin 
tbeagasg ; do bhrigh gu’n robh fhoc- domhsa rioghachd Dlie a shearmon- 
al le cumhachd. achadh do bhailtibh eile mar an ceud- 

55 Agus bha anns an t-sionagog na : oir is ann chum so a chuireadh 
duing anns an robh spiorad deamhain mi. 
neo-ghloin, agus ghlaodh e le guth 44 Agus shearmonaich e ann an 
mcr.‘ sionagogaibh Ghalile. 

L
a beul-bhruach n’ chnoic. b laimh rkhe. 
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C A I B. V. 

1 T/in Criosd a teagasg an t-sluaigh 
a liting Pheadair; 4 le tarruing 
mhtorbhuileach eisg tha e a nochd- 
adh cionnus a bha e gu Psadar agus 
a ckompanaich a dheanamh 'nan 
iasgairibh air daoinibh : 12 a* glan- 
adh neach a bha 'na lobhar, 16 a* 
deanamh urnuigh aims an fhdsach, 
18 a\ sldnuchadh neach a bha tinn 
leis a' phairilis, cjc. 

AGUS tharladh, ’nuair a bha ’m 
pobull a dlu-theannadh air, chum 

focal De eisdeachd, gu’n do sheas e 
laimh ri loch Ghenesaret, 

2 Agus chunnaic e da luing e ’nan 
seasamh ri taobh an locha: ach bha 
na h-iasgairean air dol a mach asda, 
agus a’ nigheadh an lionta. 

5 Agus air dha dol a steach do 
aon do na longaibh bu le Simon, 
dh’iarr e air dol a mach beagan o 
thir : agus air suidhe dha, theagaisg 
e ’n sluagh as an luing. 

4 A nis an uair a sguir e do labh- 
airt, thubhairte ri Simon, Cuir a mach 
chum na doimhne, agus leigibh sios 
bhur lionta chum tarruing. 

5 Agus fhreagair Simon, agus 
thubhairt e ris, A mhaighstir, shaoth- 
raich sinn feadli na h-oidhche uile, 
agus cha do ghlac sinn ni sam bith: 
ach air t’fhocalsa leigidh mi sios an 
lion. 

6 Agus an uair a rinn iad so, 
chuairtich iad tachdard mdr eisg; 
ionnus gu’n do bhriseadh an lion. 

7 Agus smeid iad air an compan- 
achaibh, a bha san luing eile, teachd 
agus cdmhnadh a dheanamh leo. A- 
gus thainig iad, agus lion iad an da 
luing, ionnus gu’n robh iad an inbhe 
dol fuidhe. 

8 ’Nuair a chunnaic Simon Pead- 
ar so, thuit e sios aig gliiinibh losa, 
ag radii, Imich uamsa, a Thighearn, 
oir is duine peacach mi. 

9 Oir ghlac uamhas e fein agus 
iadsan uile bha maille ris, air son an 
tarruing eisg a ghlac iad : 

10 Agus mar an ceudna Seumas 
agus Eoin, mic Shebede, a bha ’nan 
companachaibh aig Simon. Agus 
thubhairt losa ri Simon, Na biodh 

c bhdrc. 

B. V. 
eagal ort; as so suas glacaidh tu 

-daoine. 
11 Agus an uair a thug iad an 

longa gu tir, air fagail nan uile nithe 
diioibh, lean iad esan. 

12 Agus an uair a bha esan ami 
am baile araidh, feuch, duine lan do 
loibhre : agus air dha losa fhaicinn, 
thuit e sios air aghaidh, agus ghuidh 
e air, ag radh, A Thighearn, ma’s 
toil leat, tha thu comasach air mise a 
ghlanadh. 

13 Agus shin e a lamh, agus bhean 
e ris, ag radii, Is toil learn; bi glan. 
Agus air ball dh’fhag an loibhre e. 

14 Agus dh’aithn e dha, gun inns- 
eadh do neach air bith : Ach imich, 
agus nochd thu fein do’n t-sag art, 
agus tabhair seachad air son do 
ghlanaidh, mar a dh’aithn Maois, 
mar fhianuis doibh. 

15 Ach bu mhdid a sgaoileadh 
iomradh-san: agus thainig sluagh 
mdr an ceann a cheile chum eisd- 
eachd, agus a bhi air an slanuchadh 
leis o’n eucailibh. 

16 Agus chaidh e air leth chum 
an fhasaich, agus rinn e urnui^h. 

17 Agus tharladh air latha araidh, 
’nuair a bha e a’ teagasg, gu’n robh 
’nan suidhe an sin Phairisich agus 
luchd teagaisg an lagha, a thainig as 
gach uile bhaile do Ghalile, agus do 
ludea, agus o Jerusalem : agus bha 
cumhachd an Tighearn’a lot hair chum 
an slanuchadh. 

18 Agus feuch, dh’iomchair daoine 
air leabaidh duine air an robh am 
pairilis : agus dh’iarr iad a thabhairt 
a steach, agus a chur *na laithairsan. 

19 Agus an uair nach d’fhuair 
iad sedl air am feudadh iad a thoirt 
a steach, le mend na cuideaehd, chaidh 
iad suas air an tigh, agus leig iad sios 
tre mhullach an tighe e fein agus a 
leaba, anns a’ mheadhon an lathair 
losa. 

20 Agus an uair a chunriaic e an 
creidimh, thubhairt e ris, A dhuine, 
tha do pheacaidh air am maitheadli 
dliuit. 

21 Agus thdisich na scriobhuich- 
ean agus na Phairisich air reusonach- 
adh, ag radh, Go e so a ta labhairt 

d direamJi. 
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toibheim ? co dh’fheudas peacaldh a 
mhaitheadli ach Dia a mhain ? 

22 Ach air aithneachadh an 
smuainte do losa, fhreagair e agus 
thubhairt e riu, Ciod a ta sibh a* 
reusonachadh ’nar cridheachaibh ? 

23 Co aca’s usadh a radh, Tha do 
pheacaidh air am maitheadh dhuit, no 
radh, Eirich agus imich ? 

24 Ach a chum’s gu’m bi fios 
agaibh gu bheil cumhachd aig Mac 
an duine peacaidh a mhaitheadh air 
talamh, (timbhairt e ri fear na pairi- 
lis) A deirim riut, eirich, agus tog do 
leaba, agus imich do d* thigh. 

25 Agus dh’eirich e air ball ’nan 
lathair, agus thog e an leaba air an 
robh e ’na luidhe, agus chaidh e d’a 
thigh fein, a’ tabhairt gloir do Dhia. 

26 Agus ghlac uamhas iad uile, 
agus thug iad gldir do Dhia, agus 
lionadh -le h-eagal iad, ag radh, 
Chunnaic sinne nithe do-chreidsinne 

an diugh. 
27 Agus an deigh nan nithe sin, 

chaidh e mach, agus chunnaic e cis- 
mhaor d’am b’ainm Lebhi, *na 
shuidhe aig aite togail na cise: agus 
thubhairt e ris, Lean mise. 

28 Agus air fagail nan uile nithe 
dha, dh’eirich e, agus lean se e. 

29 Agus rinn Lebhi feisd mhdr 
dha *na thigh fein: agus bha cuid- 
eachd mhdr do chis-mhaoraibh, agus 
do mhuinntir eile a shuidh maille 
riu. 

30 Agus rinn an scriobhuichean 
agus am Phairisich gearan an aghaidh 
a dheisciobul-san, ag radh, C’ar son a 
ta sibh ag itheadh, agus ag dl maille 
ri cis-mhaoraibh agus ri peacach- 
aibh ? 

31 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e riu, Cha’n ’eil feum aca-san a 
ta slan air an leigh ach aca-san a ta 
tinn. 

32 Cha d’thainig mise a ghairm 
nam firean, ach nam peacach chum 
aithreachais. 

33 Agus thubhairt iadsan ris, C’ar 
son a ta deisciobuil Eoin gu trie ri 
trosgadhf agus a’ deanamh urnuigh, 
agus mar an ceudna deisciobuil nam 

Phairiseach; ach a ta do dheisciob* 
uilse ’g itheadh agus ag dl ? 

34 Agus thubhairt esan riu, Am 
feud sibh a thoirt air cloinn seomair 
an fhir nuadh-phdsda trosgadh a 
dheanamh, am feadh a ta ’m fear 
nuadh-pdsda maille riu ? 

35 Ach thig na laithean an uair a 
bheirear am fear nuadh-pdsda uatha ; 
an sin ni iad trosgadh anns na laithibh 
sin. 

36 Agus labhair e mar an ceudna 
cosamhlachd riu, Cha chuir neach air 
bith mir a dh’eudach nuadh air sean 
eudach: no, reubaidh an t-eudach 
nuadh e, agus cha d’thig am mir do’n 
eudach nuadh ris an t-sean eudach. 

37 Agus cha chuir duine sam bith 
f ion nuadh ann an seann searragaibh ; 
no, brisidh am fion nuadh na searrag- 
an, agus ddirtear e fein, agus caillear 
na searragan. 

38 Ach is coir fion nuadh a ckur 
ann an searragaibh nuadha; agus 
bithidh iad araon tearuinte. 

39 Agus cha ’n’eil duine sam bith 
air dha sean ftiion dl, a dh’iarras air 
balloon nuadh: oir a deir e, ’Se ’n 
sean//ii<m is fearr. 

C A I B. VI. 
1 Tha Criosd o’ cronuchadh doille 

nam Phairiseach mu thimchioll 
coimhead na sabaid, le scriobtur, 
reusoitt agus miorbhuilf 13 o’ tagh- 
adh dd abstol deug, 17 o’ sldnuach- 
adh muinntir a bha tinn, 20 o* sear- 
monachadh dya dheisciobluibk mu 
bheannachdaibh agus mallachdaibh, 
$*• 

AGUS tharladh air a* cheud latha 
sabaid an deigh an dara la do 

fheisd na cdisgeS, gu’n deachaidh e 
trid na h-achaibh arbhair: agus 
spion a dheisciobuil na diasan arbh- 
air, agus dh’ith iad, an deigh am 
bruathadh le’n lamhaibh. 

2 Agus thubhairt cuid do na 
Phairisich riu, C’ar son a ta sibh a* 
deanamh an ni nach ’eil ceaduichte 
r’a dheanamh air laithibh na sabaid ? 

3 Agus freagair losa iad, agus 
thubhairt e, Nach do leugh sibhse an 

e iongantach. * trasgadh. E air an dara latha sdbaid an deigh 
na ceud sabaid. 



ni so rinn Dhaibhklli, ’ nuair a bha 
ocrafs air fein, agus orrasan a bha 
maille ris: 

4 Cionnus a chaidh e steach do 
thigh Dhe, agus a ghabh e aran na 
fianuis h, agus a dh’ith e fein, agus a 
thug e mar an ceudna dhoibhsan a 
bha maille ris, ni nach 5eil cead- 
uichte itheadh ach do na sagartaibh 
a mhain ? 

5 Agus thubhairt e riu, Is Tigh- 
earna Mac an duine air an t-sab§id 
fein. 

6 Tharladh mar an ceudna air sa- 
i baid eile, gu ’n deachaidli e steach 
| do’n t-sionagog, agus gu’n do theag- 

aisg e ; agus bha an sin duine, aig 
an robh a lamh dheas air seargadh. 

7 Agus rinn na scrioblmichean 
' agus na Phairisich faire, a dhjheuch- 
ainn an leighiseadh e air an t-sabaid, 
chum’s gu’m faigheadh iad cuis-dhit- 
idh i ’na aghaidh. 

8 Ach thuig esan an smuaintean, 
agus thubhairt e ris an duine aig an 
robh an lamh sheargta, Eirich, agus 
seas a mach sa’ ndieadlion. Agus 
dh’eirich esan, agus sheas e. 

9 An sin thubhairt losa riu, 
Feomichidh mise aon ni dliibh, Am 
bheil e ceaduiehte air laifchibh na sa- 
baid maith a dheanamh, no ole ? 
anam a sliaoradh, no a sgrios ? 

10 Agus air dha amharc m’an 
cuairt orra uile, thubhairt e nrls an 
duine, Sin a mach do lamh. Agus 
rinn e sin : agus dh’aisigeadh a lamli 
slan da mar an lamh eile. 

11 Agus lionadh iadsan do chu- 
I thach agus labhair iad r’a cheile, clod 
a dheanadh iad ri h-Iosa. 

12 Agus anns na laithibh sin 
chaidh esan gu beinn a dheanamh 
iirnuigh, agus bhuanaich e re na 
h-oidliche anh an irrnuigh ri Dial. 

15 Agus air teachd do’n la* ghairm 
e d’a ionnsuidh a dheisciobuil: agus 
thagh e da fhear dheug asda, d’an 
do ghoir e Abstoil: 

14 Simon (a dh’ainmich e mar an 
ceudna Peadar) agus Aindreas a 
bhrathair, Seumas agus Eoin, Philip 
agus Bartolomeus, 

h on t-artin taisbeanta. i cuis 
m na h-iih 

15 Mata agus Tomas, Seumas mac 
Alpheuis, agus Simon d’an goirear 
Selotes, 

16 ludas bralhair Sheumais, agus 
ludas Iscariot, esan a bha ’na fhear- 
brathaidh. 

17 Agus thainig e nuas leo, agus 
sheas e air iona'd comhnard, agus 
coimhthional a dheisciobul, agus 
buidheann mhdr shluaigh o ludea' 
uile agus o Hierusalem, agus o chois 
fairge Thiruis agus Shidoin, muinn- 
tir a thainig g’a: eisdeachd, agus gu 
bhi air an leigheas o’n euslaintibh ; 

18 Agus iadsan a bha air am pian- 
adh le spioradaiph neo-ghlana: agus 
leighisea’dh iad. 

19 Agus dh’iarr an sluagh uile 
beantuinn ris: oir chaidh cumhachd 
a mach as, agus shlanuich e iad 
uile, 

20 Agus thpg e suas a shiiilean air 
a dheisciobluibh, agus thubhairt e, Is 
beannuichte sibhse ta bochd : oir is 
libh rioghachd Dhe. 

21 Js beannuichte sibhse ta ocrack 
a nis : oir sasuichear sibh. is beann- 
uichte sibhse ta caoidh a nis : oir 
gairidh sibh. 

22 Is beannuichte sibh ’nuair a 
bheir daoine fuatii dhuibh, agus a 
chuireas iad as an cuideachd siblj, 
agus a bheir iad cainnt mhaslacli 
dhuibh, agus a thilgeas iad a maeh 
bhur n-ainm mar ole, air son Mhic 
an duine. 

25 Deanaibhse gairdeaclias san la 
sin, agus leumaibh le h-aoibhneas : 
oir feuch, is mdr bhur duais air 
neamh : oir is aim mar sin a rinn an' 
aithriche air na faidhibh. 

24 Ach is anaoibhinn duibhse ta 
saibhir: oir fhuair.sibh bhur solas. 

25 Is anaoibhinn duibhse ta saith- 
each: oir bithidli ocras oirbli. Is 
anaoibhinn duibhse ta gaireachdaich a 
nis : oir ni sibh brdn agus gul. 

26 Is anaoibhinn duibhse ’nuair a 
labhras daoine m maith umaibh : oir 
is aim mar sin a rinn an aithriche ris 
na faidhibh breige. 

27 Ach a derim ribhse ta ’g eisd- 
eachd, Gradliaichibh bhur naimhde, 

-chasaid. 1 iigh urmtigh DhL 
\e dhaoine* 
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deanaibh maith orrasan le’m fuathach 
sibh : 

28 Beannuichibh iadsan a ta ’gar 
mallachadh, agus deanaibh urnuigh 
air son na muinntir a ta buntuinn 
ga naimhdeil ribh. 

29 Ris an ti a bhuaileas tu air aon 
ghial, cum an gial eile; agus do’n ti 
a bheir t’fhalluing dhiot, na bac do 
chdta mar an ceudna. 

50 Tabhair do gach'neach a dh’iarr- 
as ort; agus o’n neach a bheir uait 
do mhaoin, na iarr air ais i. 

31 Agus mar a b’aill libh daoine 
dheanamh dhuibh, deanaibhse mar 
an ceudna dhoibhsan. 

32 Oir ma ghradhaicheas sibh iad- 
san aig am bheil gradli dhuibh, ciod 
am buidheachas a ta agaibh ? oir 
gradhaichidh peacaich fein an droing 
aig am bheil gradh dhcibh. 

33 Agus ma ni sibh maith do’n 
mhuinntir a ni maith dhuibh, ciod 
am buidheachas a ta agaibh ? oir ni 
peacaich an ni so fein mar an ceud- 
na. 

34 Agus ma bheir sibh iasachd11 

dhoibhsan o’m bheil duil agaibh ri 
f haotainn a ris, ciod am buidheachas 
a ta agaibh ? oir bheir peacaich fein 
iasachd do pheacachaibh, chum’s 
gu’m faigh iad uiread a ris. 

33 Ach gradhaichibhse bhur 
naimhde, agus deanaibh maith, agus 
thugaibh iasachd, gun duil a bhi 
agaibh ri ni sam bith ’na eirie0: 
agus bithidh bhur duals mbr, agus 
bithidh sibh ’nar cloinn do’n Ti a’s 
airde: oir a ta esan tabhartach 
dhoibhsan a ta mi-thaingeal agus ole. 

56 Bithibhse uime sin trdcaireach, 
mar a ta bhur n-Athair trdcaireach. 

37 Agus na tugaibh breth, agus 
cha toirear breth oirbh : na ditibh, 
agus cha ditear sibh: thugaibh maith- 
eanas, agus bheirear maitheanas 
dhuibh. 

38 Thugaibh uaibh, agus bheirear 
dhuibh; deadh thomhas, air a gheinn- 
eadh, agus air a chrathadh ri cheile, 
agus a’ cu* thairis, bheir daoine ann 
bhur h-uchd; oir leis an tomhas le’n 
toruhaia aibh, toimhaisear dhuibh a 
ris. 

® coingh'eall. 0 gun bhur due 

AIS. 
39 Agus labhair , e cosamhlachd 

riu, Am feud an dall dall a threbr- 
achadh ? nach tuit iad araon ann 
an slochd ? 

40 Cha ’n’eil an deisbiobul os 
ccann a mhaighstir: ach ge b’e neach 
a ta coimhlionta, bithidli e mar a 
mhaighstir. 

41 Agus c’ar son a ta thu faicinn 
an smuirnein a ta an suil do hhrathar, 
agus nach ’eil thu toirt fainear an 
t-sail a ta ann do shuil fein ? 

42 No cionnus a dh’fheudas tu 
radh ri d’ bhrathair, A bhrathair, leig 
dliomh an smuirnein a thoirt a d* 
shuil, agus nach ’eil thu toirt fainear 
an t-sail a ta ann do shuil fein ? A 
chealgair, tilg a mach air tiis an 
t-sail as do shuil fein, agus an sin is 
leir dhuit gu soillear an smuirnein 
ta ann an siiil do bhrathar a thoirt 
aisde. 

43 Oir cha deadh chraobh a bheir 
a mach droch thoradh: agus cha 
droch chraobh a bheir a mach deadh 
thoradh. 

44 Oir aithnichear gach craobh 
air a toradh : oir cha tionail daoine 
figean do dhroighionn, no caoran 
f iona do’n fhearr-dhris. 

45 Bheir duine maith ni maith a 
mach a deadh ionmhas a chridlie: 
agus bheir droch dhuine ni ole a mach 
a droch ionmhas a chridhe: oir is 
ann a pailteas a* chridhe a labhras a 
bheul. 

46 Agus ca’r son a ghoireas sibh, a 
Thigh earn, a Thighearn, dhiomsa, 
agus nach dean sibh na nithe a deir- 
im ? 

47 Gach neach a thig a m* ionn« 
suidlise, agus a chiuinneas mo 
bhriathra, agus a ni iad, feuciiaidh 
mi dhuibh cia ris is cosmhuil e. 

48 Is cosmhuil e ri duine a thog 
tigh, agus a chladhaich domhain, 
agus a chuir a bhunait air carraig ; 
agus an uair a thainig an tuil, bhuaii 
an sruth gu dian air an tigh sin, agus 
cha b’urrainn e charachadh ; oir bha e 
air a shuidheachadh P air carraig, 

49 Ach an ti a chiuinneas, agus 
nach dean, is cosmhuil e ri duine 
a thog tigh air an talamli gun bhun- 

hoA a chall. P st&idheachadk. 
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ait, air an do bimail an sruth gu dian, 
agus air ball tliuit e; agus bu mhor 
tniteam an tighe sin. 

C A I B. VII. 
] Air do Chriosd creidimh bit mho 

fhaotainn ann an ceannard-ceud a 
hha 'na Gheintueach, na ann an 
non neach do na h-Iudhachaibh, 10 
leighis e sheirbhiseach gun teachd 
d'a ionnsuidk, 11 Tha e togaii 
mic na bantraich ann an N'ain o'n 
bhds, 19 a* dearbhadh do tkeachd- 
airibh Eoin, le oibribh miorbhuil- 
each a rinn e 'nan latkair, gu'm 
b'e fein an Criosd a bha ri teachd, 
24 a' nochdddh do'n t-sluagh ciod i 
a bharail mu Eoin, 

ANIS an uair a chriochnaich e a 
bhriathrasan uile ann an eisd- 

eachd an t-sluaigli, chaidh e steach 
do Chapernauin. 

2 Agus bha seirbhiseach ceannaird- 
ceud araidh, a b’ionralminn leis, gu 
tinn, agus ri h-uchd bais. 

5 Agus air cluinntinn mu losa 
dha, chuir e seanairean nan ludhach 
d’a ionnsuidh, a* cur impidh air gu’n 
d’thigeadh e, agus gu’n leighiseadh e 
a sheirbhiseach. 

4 Agus an uair a thainig iad gu 
h-Iosa, ghuidh iad air gu diirachd- 
ach, ag radh, Gu’m b’airidh e gu’n 
deanadh esan so dha: 

5 Oir is toigh leis ar cinneach-ne, 
agus thog esan dhuinn sionagogr. 

6 Agus chaidh losa maille riu. 
Ach air dha bhi nis fagus do’n tigh, 
chuir an ceannard-ceud cairde d’a 
ionnsuidh, ag radh ris, A Thigh earn, 
na cuir dragh ort feln, oir cha’n 
airidh mise gu’n raohadli tu steach 
fa m’ chleith 

7 Uime sin cha mho a mheas mi 
gu’m b’airidh mi fein air teachd a 
t’ionnsuidh : ach a mhdin abair am 
focal, agus slanuichear m’ dglach. 

8 Oir is duine mise fein air mo 
chur fa iighdarras, aig am bheil saighd- 
eara fum, agus a deirim ris an fhear 
so, Imich, agus imichidh e: agus ri 
fear eile, Thig, agus ting e: agus ri 
m’ sheirbhiseach, Dean so, agus ni 
se e. 

9 Agus air cluinntinn nan nithe so 
do losa, ghabh e iongantas ris, agus 
air tionndadh dha, thubhairt e ris an 
t-sluagh a lean e, A deirim ribh, nach 
d’fhuair mi creidimh co mor as so, 
ann an Israeli fein. 

10 Agus air pilltinn air an ais do’n 
tigh do na teachdairibh a chuireadh 
d'a ionnsuidh, fhuair iad an seirbhis- 
each a bha tinn, si an. 

11 Agus tharladh an la *na dheigh 
sin, gu ’n deachai«|[i e chum bade 
d*an goirear Nain; agus chaidh a 
dheisciobuils maille ris, agus sluagh 
mdr. 
1 12 A nis an uair a thainig e’m 
fagus do gheatadh a’ bhaile, fetich, 
ghiiilaineadh a mach duine marbh, 
aon mhac a mhathar, agus bu bhan- 
trach i : agus bha sluagh mor do 
mhuinntir a’ bhaile maille rithe. 

1J Agus an uair a chunnaic an 
Tighearn i, ghabh e truas dith, agus 
thubhairt e rithe, Na guil. 

14 Agus thainig e agus bhean e 
ris a’ ghiulanc, (agus sheas iadsan a 
bha ’ga iomchar) agus thubhairt e, 
Oganaich, a deirim riut, eirich. 

15 Agus dh’eirich an duine bha 
marbh ’na shuidhe, agus thdisich e 
air labhairt: agus thug e d’a mhath- 
air e. 

16 Agus ghlac eagal iad uile : a- 
gus thug iad gloir do Dhia, ag radh, 
Dh’eirich faidh mdr ’nar measg-ne; 
agus, Dh’amhairc Dia air a shluagh 
fein. 

17 Agus chaidh an t-iomradh so 
mach airsan air feadh ludea uile, 
agus na ducha m’an cuairt uile. 

18 Agus dh’innis a dheisciobuil do 
Eoin mu thimchioll nan nithe sin 
uile. 

19 Agus ghairm Eoin d’a ionn- 
suidh dithis araidh d’a dheisciobluibh, 
agus chuir e iad gu h-Iosa, ag radii. 
An tusa esan a bha ri teachd, no’m 
bi siiil againn ri neach eile: 

20 Agus air teachd do na daoinibh 
d’a ionnsuidh, thubhairt iad, Ghuir 
Eoin Baiste sinne a’d’ ionnsuidh, ag 
radh, An tusa ’n ti a bha ri teachd, 
no’m bi suil againn ri neach eile ? 

21 Agus anus an uair sin f£in 
5 morctn d'a dheisciobluibh. 1 chiste mhairbh. 

H 2 
r thog esan ar sionagog. 



88 L U 
leigbis e moran o ’n euslaintibh agus 
o’m plaighibh, agus o dhroch spiorad- 
aibh, agus thug e ’n radliarc do inlidr- 
an a bha dall. 

22 Agus fhreagair losa, agus 
thubhairt e riu, Iraichibhse agus inns- 
ibh do Eoin na nithe a chunnaic 
agus a cbuala sibh, gu’m bheil na 
doill a* faicinn, na bacoich ag imeachd, 
na lobhair air an glanadh, na bodhair 
a* cluinntinn, na mairbh air an diisg- 
adh, an soisgeul air a shearaionachadh 
do na bochdaibh. 

25 Agus is beanukht* esan nach 
faigh oilbheum annamsau. 

24. Agus an uair a dli’fhalbh 
teachdairean Eoin, thd'kich e air 
labhairt ris an t-sluagh inu thimchioll 
Eoin, Clod an ni a chaidh sibh a mach 
do’n fhasach a dh’fhaicinn ? an i 
cuilc air a crathadh le gaoith ? 

25 Ach clod e an ni chaidh sibh a 
mach a dh'fhaiclnn ? an e duine air 
a sgeadachadh ann an eudach min ? 
feuch, iadsan a ta sgeadaichte le eud- 
ach riomhach, agus a’ caitheadh am 
beatha gu sdgbail, is ann an cilirtibh 
nan righ a ta iad. 

26 Ach ciod e an ni chaidh sibh a 
mach a dh’fhaicinn? an e faidh? 
seadh, a deirim ribh, agus ni’s mo na 
fciidh. 

27 Is e so an ti mu’m bheil e 
scriobhta, Feuch, cuiream mo theachd- 
aire roimh do ghnuis, a dli’ulluicheas 
do shlighe romhad. - 

28 Oir a deirim ribh, ’Nammeasg- 
san a rugadh le mnaibh, cha ’n’eil 
faidh a’s md na Eoin Baiste : gidh- 
ead'n. an ti a’s lugha ann an rioghachd 
Dhe, is md e na esan. 

29 Agus dh’fhireanaieh am pobull 
idle a chual e, agus na cis-mhaoir 
Dia, air dhoibh bhi air am baisteadh 
le baisteadh Eoin. 

50 Ach chuir na Phairisich agus 
an luchd lagha cul ri comhairle Dhe 
d’an taobh fein, am feadh nach do 
bhaisteadh iad leis. 

51 (Agus thubhairt an Tighearna,) 
Co ris uime sin a shamhlaicheas mi 
daoine a’ ghinealaich so ? agus cd ris 
a tft iad cosmhuil ? 

52 A ta iad cosmhuil ri cloinn a ta 

: A S. 
’nan suidlie sa’ mhargadli, agus a 
dh’eigheas r’a cheile, ag radh, Rinn 
sinne piobaireachd dhuibhse, agus cha 
d’rinn sibhse dannsa : rinn sinne 
tuireadh dliuibhse, agus cha d’rinn 
sibhse gul. 

55 Oir thainig Eoin Baiste, cha’n 
ann ag itheadh arain, no ’g dl fiona ; 
agus their sibh, A ta deamhan aige. 

54 Thainig Mac an duine ag ith- 
eadh ’s ag dl; agus their sibh, Feuch 
duine gedcach agus pditear-fiona, car- 
aid chis-mhaor agus pheacach. 

55 Ach a ta gliocas air a firean- 
achadh leis a cloinn uile. 

56 Agus dh’iarr duine araidh do 
na Phairisich air, gu’n itheadh e biadh 
maille ris. Agus chaidh e steach do 
thigh an Phairisich, agus shuidha e 
si os chum bidh. 

57 Agtis feuch, an uair a fhuair 
bean anus a bhaile, a bha ’na peacach, 
fios gu ’n robh e ’na.shuidhe aig biadh 
ann an tigh an Phairisich, thug i 
leatha bocsa alabastair Idn do ola 
chubhraidh. 

58 Agus sheas i aig a chosaibh air 
a chulaobh a’ gul, agus thdisich i air 
a chosan a fhliuchadh leis a deuraibh, 
agus thionnaich i iad le gruaig a cinn, 
agus ])hdg i a chosa, ?.gus dh’ung i 
leis an ola iad. 

59 Agus an uair a chunnaic am 
Phairiseach, a thug cuireadh dha, so, 
labhair e ann fein, ag radh, Nam 
bThaidh an duine so, bhiodh fhics 
aige cd i a’ bhean so ta beantuinn 
ris, agus ciod is gne dh’i; oir is peac- 
ach i. 

40 Agus fhreagair losa, agus 
thubhairt e ris, A Shimoin, a ta ni 
again ri radh riut. Agus thubhairt 
esan, A mhaighstir, abair e. 

41 Bha aig fbar-fiacha araidh dithis 
do fheichneinibh : bha aige air aon 
fhear cuig ceud peghinn, agus air an 
fhear eile leth-cheud. 

42 Agus do bhrigh nach robh/aca 
ni leis an dioladh iad, mhaitli e gu 
saor dhoibh araon. Innis dcmhsa 
uime sin, cd aca ’s md a ghradh- 
aicheas e ? 

45 Agus fhreagair Simon agus 
thubhairt e, ’S i mo bharail gur e an' 

u nach gahh oilbheum riumsa. a luidh. Gr. 
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Beach is mo d’an do mhaitli e. Agus dalen,~as an deachaidh seachd deamh- 
thubhairt e ris, Is ceart a thug thu 
bretl). 

44 Agus air tionndadh ris a* 
mhnaoi, thubhairt e ri Simon, Am 
faic thu bhean so ? thainig mi 
steach do d* thigh, cha d’thug thu 
dhomh uisge chum mo chos; ach 
dh’ionnlaid ise mo chosa le deur- 
aibh, agus thiormaich i iad le folt a 
cinn. 

45 Cha d’thug thusa dhomh pdg : 
ach o thainig iseb stigh, cha do sguir 
1 a plidgadh mo chos. 

46 Cha d’iing thusa mo cheann le 
h-ola: ach dh’ung ise mo chosa le 
h-ola chhbhraidh. 

47 Uime sin a deirim riut, Gu’m 
bheil a peacaidli a ta lionmhor, air 
am maitheadli; air an aobhar sine 

ghradhakh i gu mor: .ach ge b’e 
neach d’am maithear beagan, bithidh 
a ghradh beag. 

48 Agus thubhairt e rithe, Tha do 
pheacaidh air am maitheadh. 

49 Agus thdisich iadsan a bha *nan 
suidhe aig biadh maille ris, air a radh 
annta fein, Co e so a ta eadhon a* 
maitheadh pheacanna ? 

50 Agus thubhairt e ris a* mhnaoi, 
Shlanuich do chreidimh thu; imich 
an sith. 

C A I B. VIII. 
2 Tha mnai ct frithealadh do.Chrzosd 

le am maoin. 4. Tha Criosd, an 
deigh dha searmoin a dheanamh o 
ail gu h-dit, agus e air a leantuinn 
le abstolaibh. a* labhairt cosamh- 
laciid an t-sioladoir, 16 agus na 
coinnle; 21 a' cur an ceill cb 
iad a mhdthair, agus a bhrdith- 
reant 22 a* cronuchadh na gaoithe, 
$c. ' 

G U S tharladh an deigh sin, 
guhi d’imich esan trid gach 

cathair agus baile, a* searmonachadh, 
agus a’ cur an ceill soisgeil rioghachd 
Dhe, agus an da fhear dheug ’na 
fhochair, 

2 Agus mnai araidh a leighis- 
eadh o dhroch spioradaibh agus o 
euslaintibh, Muire d’an goirear Mag- 

b vii,. 

ain, 
5 Agus Ioanna bean Chusastiubh- 

aird Heroid, agus Susanna, agus 
mdran eile, a bha frithealadh dha ie 
am maoin. 

4 Agus an uair a chruinnich sluagh 
mor, agus a thainig iad as gach baile 
d’a ionnsuidh, labhair e ann an co- 
samhlachd: 

5 Chaidh fear-cuir am ach a chur 
a shil: agus ag cur da, thuit cuid ri 
taobh an rathaid, agus shaltradh sjos 
e, agus dh’ith eunlaith an athair suas 
e. 

6 Agus thuit cuid eile air carraig, 
agus air fas da, shearg e, do bhrigh 
nach robh sugh aige. 

7 Agus thuit cuid eile am measg 
droighinn, agus air fas do ’n droigh- 
ionn maille ris, thachd se e. 

8 Agus thuit cuid eile air talamh 
maitli, agus dh’fhas e suas, agus thug 
e toradh uaith a cheud uiread *s a 
chuireadk. Agus air dha na nithe 
sin a radh, ghlaodh e, Ge b’e aig am 
Bheil cluasa chum eisdeachd, eisd** 
eadli e. 

9 Agus dh’fhiosraich a dheisciob- 
uil deth, ag radh, Ciod e an cosamh- 
lachd so ? 

10 Agus thubhairt esan, Thugadh 
dliuibhse edlas fhaotainn air run 
diomhair rioghachd Dhe; ach do 
chach an cosamhlachdaibh, ionnus ag 
faicinn doibh nach faiceadh iad, agus 
ag cluinntinn doibh nach tuigeadh iad. 

11 Ach is e so an cosamhlachd ; 
Is e ’n siol focal De. 

12 ladsan ri taobh an rathaid, is 
iad sin a dh’eisdeas: ’na dheigh sin 
a ta ’n diabhol a’ teachd, agus a’ 
togail air falbh an f hocail as an cridh- 
eacliaibh, air eagal gu’n creideadh 
iad agus gu’m biodli iad' air an 
saoradh. 

15 An dream air a’ charraig, is 
iad sin iadsan, an uair a dh’eisdeas 
iad, a ghabhas am focal d’an ionn- 
suidh le gairdeachas ; ach cha ’n’eil 
aca so freumh, muinntir a chreideas 
re tamuill, agus an am buairidh a ta. 
tuiteam air falbh. 

c cir. 
H3:: 
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' 14 Agus an ni a thnit am measg 24 Agus tliainig iad d’a ionnsuidh, 
droighinn, is iad sin an dream a agus dhuisg iad e, ag radh, A mhaigb- 
dh’eisdeas, agus air dhoibh dol a stir, a mhaighstir, tha sinn caillte, An 
mach, a ta iad air an taehdadh le sin dh’eirich esan, agus chronuich e 
euram, agus le saiblireas, agus le ghaoth, agus onfa an uisge: agus 
saimhe mi beatha so, agus cha ’n’eil sguir iad, agus thainig feath f ann, 
iad a’ toirt toraidh uatha chum foirf- 25 Agus thubhairt e riu, C’ait am 
eachd. ' blieil bhur creidimh ? agus air dhoibh 

15 Ach an ni a thiiit san talamh bhi fa eagal, ghabh iad iongantas, ag 
mhaith, is iad sin iadsan, air dhoibh radh, r’a cheile, Ciod a’ ghne dhuine 
am focal eisdeachd, a ta *ga choimh- so? oir a ta e toirt aithne do na 
ead ann an cridhe treibh-dhireach a- gaothaibh, agus do’n uisge fein, agus 
gus maitli, agus a* toirt toraidh uatha a ta iad umlial dha. 
le foighidind. 26 Agus thainig iad air tir aig 

16 Cha ’n’eil neach air bith, air duthaich nan Gadareneach, a ta thall 
dha coinneal a lasadh, a dh’fhoiuich- fa chomhair Ghalile. 
eas fa shoitheach i, no chuireas fa 27 Agus an uair a chaidli e mach 
leabaidh i : ach cuiridh e aim an air tir, choinnich duine araidh as a’ 
coinnleir i, chum’s gu’m faic^iadsan bhaile e, aims an robh deamhain re 
a thig a stiglran solus. aimsir fhada, agus aig nach liiodh 

17 Oir cha ’n’eil ni sam bith fol- eudach uime, agus nach fanadh ann 
aichte, nach deanar follaiseack; no an tigh, ach amis na h-aitibh-adh- 
uaigneach, nach aithnichear, agus laic. 
nacii d’thig os aird. 28 An uair a chunnaic e losa, 

18 Air an aobhar sin tlnigaibh ghlaodh e mach, agus thuit e sios’na 
fa’near cionnus a dli’eisdeas sibh : oir latllair, agus thubhairt e le guth ard, 
ge b’e neach aig am bheil, blieirear Ciod e mo ghnotlmchsa riut, losa, a 
dha; agus ge b’e neach aig nach ’eil, Mhic an De a’s ro airde ? guidheam 
bheirear uaith eadlion an ni sin a ort, na pian mi. 
shaoilear a bhi aige. 29 (Oir bha e air toirt aithne do’n 

19 An sin thainig d’a ionnsuidli a spiorad neo-ghlan dol a mach as an 
mhathair agus a bhraithre, agus cha duine. Oir bu trie a rug e gu naimh- 
b’urrainn iad teachd am fagus da leis deil air : agus eheangladh e ie 
an domhlas. " slabhruidhibh, agus choimhideadh an 

20 Agus dh’innseadh dha le dream geimhlibh e ; agus air briseadh a 
draidk, a thubhairt, Tha do mhathair chuibhreacha dha, dh’iomaineadh e 
agus do bhraithre ’nan seasamh a leis an deamhan do’n fhasach.) 
muigh, ag iarrai'dh t’fhaicinn. 30 Agus dh’fheoraich losa dheth, 

21 Agus fhreagair esan agus thubh- ag radh, Ciod is airnn. (limit ? agus 
airt e riu, Is iad mo mhathair agus thubhairt esan, Legion: do bhrigh 
mo bbraithrean iadsan a. dh’eisdeas ri gu’n deachaidh moran dheamhan a 
focal De, agus a ni e. steach ann. 

22 Agus tharladh air la araidh, 31 Agus ghuidh iad air, gun 
gu’n deachaidh e fein agus a dlieis- aithne thoirt doibh dol sios do’n 
ciobuil a stigh do luing : agus thubh- doimhneachdS. 
airt e riu, Rachamaid thairis gu taobh 32 Agus bha treud lion-rahor 
thall an locha. Agus chuir iad a mhuc an sin, ag ionaltradh air an 
mach o thir. t-sliabh : agus ghuidh iad air cead a 

23 Ach ag seftladh dhoibh, thuit thoirt doibh dol a steach annta. 
cdal airsan : agus thainig anradhe Agus thug e cead doibh. 

gaoith a nuas air an loch, agus llonadh 33 An sin air dol do na deamhnaibh 
iad le h-uisge, agus bha iad ann an a mach as an duine, chaidh iad anns 
gibhadh. na mucaibh; agus ruith an treud 

d seasmhachd. e doinionn, sloirm* f ciuine. 8 dubh-aigean. 



C A I B 
mliuc gu dian sios le bruthachh do’n 
loch, agus tliachdadh i iad. 

54 Agus an uair a chunnaic an 
dream a bha ’gam biadhadh an ni a 
rinneadh, theich iad, agus dbf’inmsl 
iad e anns a’ bhaile agus auns an 
duthaich. 

35 Agus chaidh iadsan a mach a 
dh’fhaicinn an ni a rinneadh ; agua 
thainig iad gu h-Iosa, agus fhuair iad 
an duine as an deachaidh na deamh- 
ain, ’na shuidhe aig cosaibh losa, air 
eudachadh, agus e ’na ch-eili: agus 
ghabh iad eagal. 

56 Agus dh’innis an dream a 
chunnaic e dlioibh, cionnus a shlan- 
uicheadh an duine san robh na 
deamhain. 

37 An sin dh’iarr muinntir ducha 
nan Gadareneach uile airsan, imeachd 
uatha; oir glilacadh le h-eagal mdr 
iad : agus chaidh e san luing, agus 
phill e air ais a ris. 

38 A nis ghuidh an duine as an 
deachaidli na deamhain air, e fein a 
bhi maille ris : ach chuir losa uaith 
e, ag radii, 

59 Pill do d’ thigh fein, agus cuir 
an ceil! meud nan nithe a rinn Dia 
dliuit. Agus dh’imich e roimhe, ag 
innseadli gu follaiseach air feadh a’ 
bhaile uile, meud nan nithe a rinn 
losa dha. 

40 Agus tharladh, an uair a phill 
losa air ais, gu’n do ghabh an sluagh 
gu toileach ris: oir bha iad uile ’ga 
fheitheamh. 

41 Agus feuch, thainig duine da’m 
b’ainm lairus, a bha ’na uachdaran 
air an t-sionagog : agus thuit e aig 
cosaibh losa, agus ghuidh e air gu’n 
d’thigeadh e d’a thigh : 

42 Bo bhrigh gu’n robh aon-ghin 
nighinn aige, mu thimehioil da 
bhliadhna dheug, agus i faotainn a’ 
bhais. (Ach air dha bhi ’g imeachd, 
bha’n sluagh ’ga theann'adh. 

43 Agus thainig bean air an robh 
ddrtadh fola da bhliadhna dheug, agus 
a chaith a beathachadh uile ri leigh- 
ibh, agus nach b’urradh bhi air a 
leigheas le neach air bith, 

44 Tliainig ise air a chulaobh, agus 

b leathad, dite corrach. i hhdthad 
agus dtiinnis* 111 amj 
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bhean i ri h-iomall eudaich : agus 
sguir a ddrtadh fola air ball. 

45 Agus thubhairt losa, Co bhean 
rium ? Air aicheadh do na h-uile, 
thubhairt. Peadar, agus iadsan a bha 
’na fhocbair, ris, A mhaighstir, tha ’n 
sluagh ga d’ dlidmhlachadh, agus ga d’ 
tlieannadh, agus an abair thu, Co 
bhean rium ? 

46 Agus thubhairt losa, Bhean 
neach eigin rium : oh' mhothaich mi 
cumhachd a’ dol asam. 

47 Agus an uair -a chunnaic a’ 
bhean nach robh i’n ain-fhiosm. 
thainig i air chrith, agus a’ sleuchd- 
adh dlia, chuir i’n ceill da c’ar son 
a bhean i ris, an lathair an t-sluaigh 
uile, agus mar a shlanuicheadh i gu 
grad. 

48 Agus thubhairt esan rithe, A 
nighean, biodh misneach agad: shlan- 
uich do chreidimh thu; imich an sith.) 

49 Am feadh’s a bha e fathast a* 
labhairt, thainig neach o thigh Uachd- 
arain na sionagoige, ag radh ris, Tha 
do nighean marbh ; na cuir dragh air 
a’ mhaighstir. 

50 Ach air cltiinntinn so do losa, 
fhreagair se e, ag radh, Na biodh eagal. 
ort: a mhain creid, agus bithidh i air 
a slanuchadh. 

51 Agus an uair a chaidh e do ’n 
tigh, cha do leig e le neach air bith 
dol a stigh, ach Peadar, agus Eoin, 
agus Seumas, agus athair agus mathair 
na h-inghin. 

52 Agus bha iad uile a’ gul, agus 
a’ deanamh caoidh air a son: aeh 
thubhairt ^esan, Na guilibh : cha ’n’eil 
i marbh, ach ’na codal. 

55 Agus rinn iad gaire fanoid ris, 
do bhrigh gu’n robh fhios aca gu’n 
robh i marbh. 

54 Agus air dha an cur a mach 
uile, ghlac e air laimh i, agus ghlaodh 
e, ag radh* A nighean, eirich. 

55 Agus thainig a spiorad air ais, 
agus dh’eirich i air ball: agus dh’aitbn 
e biadh a thoirt d’i. 

56 Agus ghabh uamhas mdr a 
parantan11 : ach thug esati aithne 
dhoibh gun an ni a rinrieadh innseadh 
do neach air bith. 

5. i theich iad, (agus chaidh iad}J 
ylach, n a ginteirean. 
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C A I B. XX. 

1 Tha Criosd (i cur a mack abstol a 
dh'oibreachadh mhiorbhuile, agus a 
shearmonachadh, 7 Tha togradh 
aig Herod Criosd fhaicinn. 17 Tha 
Criosd an deigh seai'monachadh do'n 
t-sluagk, a* toirt loin do chuig mile 
aca gu miorbhuileack, 22 ag inns- 
eadh fhulangais roimh-laimh, 25 
ag innseadh do na h-uile le'm b'dill 
a bhi 'nan deisciobuil da, gur eigin 
doibh eisiomplairs* a leantuinn. 28 
Atharrackadh a chrutha, fyc. 

AGUS ghairm e an da fhear 
dheug0 an ceann a cheile, a- 

gus thug e cumhachd agus ughdarr- 
as doibh air na h-uile dheamhnaibh, 
agus a chum euslaintean a leigheas. 

2 Agus chuir e mach iad a shear- 
mo nachadh rioghachd Dhe, agus a 
shlamichadh nan euslan. 

5 Agus thubhairt e riu, Na tugaibh 
ni air bith leibh chum na slighe, bat- 
aiche no mala, no aran, no airgiod ; 
ni mo bhios da chdta aig gach fear 
agaibh. 

4 Agus ge b’e air bith tigh d’an 
d’tlieid sibh a steach, fanaibh an sin, 
agus as sin rachaibh a mach P. 

5 Agus cd air bith iad naeh gabh 
ribh, air dhuibh dol a mach as a’ 
bhaile sin, crathaibh dhibh eaclhon an 
duslach o bhur cosaibh mar fhianuis 
’nan aghaidh. 

6 Agus chaidh iadsan a mach, agus 
glvabh iad tre na bailtibh, a* searmon- 
achadh an t-soisgeil, agus a’ leigheas 
an ns gach ait. 

7 Agus chual Herod an Tetrarch 
na h-uile nithe a rinneadh leis : agus 
bha e art imeheist, do bhrigh gu’n 
dubhradh le cuid, gu’n robh Eoin air 
eirigh o na marbhaibh: 

8 Agus le cuid, gu’n d’fhoillsich- 
eadh Elias : agus le cuid eile, gu’n 
robh aon do na sean fhaidhibh air 
eiiigh a ns. 

9 Agus thubhairt Herod, Thug 
mis’ an ceann a dh’Eoin: ach cd e 
’m fear so mu’n cluinneam a leithid 
so do nithibh ? Agus dh’iarr e fhaic- 
inn. 

10 Agus air pilltinn do na h-ab- 
stolaibh, dh’ihnis iad dha gach ni a 

rinn iad. Agus thug e leis iad, agus 
chaidh e fa leth gu aite f asail, a bhuin- 
eadh do’n bhaiie d’an goirear Bet- 
saida. 

11 Agus an uair a f huair an sluagh 
fios air, lean iad e : agus ghabh e d’a 
ionnsuidh iad, agus labhair e riu mu 
tliimchioll rioghachd Dhe, agus leigh- 
is e iadsan aig an robh feum air leigh- 
eas. 

12 Agus an uair a thdisich an la 
air teireachdainn thainig an da fhear 
dheug, agus tliubhairt fad ris, Cuir 
air falbh an sluagh, chum *s gu’n. 
d’theid iad do na bailtibh agus do’n 
tir m’an cuairt, agus gu’n gabh iad 
tamh agus gu’m faigh iad )3iadh : oir 
tlia sinn an so an aite fasail. 

15 Ach thubhairt esan riu, Thug- 
aibhse dhoibh ni r’a itheadh. Agus 
thubhairt iadsan, Cha ’n’eil againn 
tuilleadh na cuig builinnean agus da 
iasg : mur d’theid sinn agus biadh a 
cheannach do’n t-sluagh so uile. 

14 Oir bha iad mu thimchioll cuig 
mile fear. Agus thubhairt e r’a 
dheisciobluibh, Cuiribh nan suidhe- 
iad, leth-cheud anns gach cuideachd. 

15 Agus rinn iad mar sin, agus 
chuir iad ’nan suidhe iad uile. 

16 Agus ghabh e na cuig builinn- 
ean agus an da iasg, agus air amharc 
suas gu neamb, bheannuich e iad, 
agus bhris e, agus thug e d’a dheis- 
ciobluibh iad gu’n cur an lath air an 
t-sluaigh. 

17 Agus dh’ith iad, agus shas- 
uicheadh iad uile : agus thogadh da 
chliabh dheug do bhiadh briste, a bha 
dh’fhuighleach aca. 

18 Agus tharladh, air dha bhi rf 
urnuigh fa leth, gu’n robh a dheis- 
ciobuil maille ris : agus dh’fheoraich 
e dlriubh, ag radii, Co their an sluagh 
is raise ? 

19 Fhreagair iadsan agus thubhairt 
iad, Eoin Baiste : ach their cuid, 
Elias: agus cuid eile, gu bheil aon 
do na sean fhaidhibh air eirigh a 
ris. 

20 Thubhairt e riu, Ach cd their 
sibhse is mi ? Agus fhreagair Pead- 
ar, agus thubhairt e, Criosd Dhe. 

21 Agus air dha sparradh teann a 
0 a dhd dheisciobul deug. P fanaibh an sin gus am fag sibh an t-dit. 



G A IB. IX. 03 
thoirt doibh, dh’aithn e gun iad a 
dh’innseadh go do neach sam bith, 

22 Ag radh, Gur eigin do Mhac 
an duine moran fhulang, agus a bhi 
air a dhiultadh leis na seanairibh, a- 
gus an h-ard shagartaibh, agus na 
scriobhuichibb, agus a bbi air a chur 
gu bas, agus air a thogail suas air an 
treas la. 

23 Agus thubhairt er? i uile, 3ia’s 
aill le neach air bith tcachd a’m’ 
dheighse, aicheadhadh se e iein, agus 
togadh e chrann-ceusaidh, gacii la, 
agus leanadh e mise. 

24 Oir ge b’e neach le’m b’aill 
anam a thearnadh, caillidh se e : acli 
ge b’e neach a chailleas anam air mo 
sgathsa, saoraidh esan e. 

25 Oir ciod e an tairbhe'do dhuine, 
ge do chosnadh e ’n saoghal gu 
h-iomlan, agus e fein a chall, no bin 
air a sgrios ? 

26 Oir ge b’e neach a gliabhas 
naire dhiomsa agus do m’ bhriath- 
raibh, gabhaidh Mac an duine naire 
dheth-san, an uair a thig e 5na ghi-bir 
fein, agus an glbir Atliar, agus nan 
aingectl naomha. 

27 Ach a deirimse ribh gu firinn- 
cach, gu bbeil cuid ’nan seasamh an 
so, nach blais bas, gus am faic iad 
rioghachd Dhe. 

28 Agus tharladli mu tlnmchioll 
ochd laithean an deigh nam briathar 
so r, gu’n d’thug e leis Peadar, agus 
Eoin, agus Seumas, agus gu’n deach- 
aidh e suas gu beinn a dheanamh 
lirnuigh. 

29 Agus an uair abha e ri urnuigh, 
bha dreach a ghnuise air atharracb- 
adli, agus rinneadh eudach geal agus 
dealrach. 

30 Agus feuch, bha dithis fear a* 
cbmhradh ris, eadhdn Maois agus 
Elias, 

31 A nochdadh aim an glbir, agus 
a bha labhairt m’abhas3, abha esan 
gu choimhiionadh ami an lerusalem. 

32 Ach bha Pheadar, agus iadsan 
a bha maille ris, trom ’nan codal: 
agus an uair a dhiiisg iad, chunnaic 
iad a glilbir, agus an dithis fear a bha 
’nan seasamh maille ris. 

33 Agus an uair a bha iadsan a’ 
r nan nilhe so. _s via shuibhal 

dealachadh ris, tlmbhairt Peadar ri 
h- losa, A mhaighstir, is maith dhuinne 
bln ’n so, agus deanamaid tri bothain, 
aon duitse, agus aon do M’haois, agus 
aon do Elias; gun fhios aige ciod a 
bha e ’g radh. 

34 Am feadh a bha e ag radh so, 
thainig neul, agus chuir e sgaile orra: 
agus ghabh iad eagal an uair a bha 
kid a’ dol a stigh san neul. 

35 Agus thainig guth as an "neul, 
ag radh, Is e so mo Mhac gradfiachsa, 
eisdibh ris. 

56 Agus an uair a rinneadh an 
guth so, fhuaradh losa ’na aonar: 
agus dh’fhan iadsan ’nan tosd, agus 
cha d’innis iad do neach air bith anns 
na UVithibh sin aon ni do na chunnaic 
iad. 

57 Agus tharladli, an la ’na dheigh 
sin, an uair a thainig iad a nuas o’n 
bheinn, gum do thachair sluagh mbr 
air. 

58 Agus feuch, ghlaodh duine ar- 
aidli do’n t-sluagh, ag radh, A mhaigh- 
stir, guidheam ort, amhairc air mo 
mhac, oir is e nr aon duine cloinne 
et. 

59 Agus feuch, a ta spiorad a* 
breith air, agus a ta’ e gu h-obann ag 
eigheach, agus a ta e ’ga tharruing as 
a cheile air clior ’s gu bheil e cur 
cobhair a rnacb, agus an deigh a 
chomh-bhruthadh is gann a dh’fhag- 
as se e. 

40 Agus ghuidh mi air do dlieis- 
ciobluibh gu’n cuireadh iad a mach 
e, agus cha b’urrainn iad. 

41 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e, O ghinealaich mhi-chreidich 
agus fhiairu, cia fliad a bhios mi 
maille ribh, agus a dh’fbuilgeas mi 
sibh ? Thoir an so do inhac. 

42 Agus am feadh a bha e fathast 
a’ teaehd, thilg an deamhan sios e, 
agus reub se e : agus chronuich losa 
an spiorad neo-ghlan, agus shlanuich 
e ’n leanabh, agus thug e d’a athair e. 

43 Agus ghabh lad uamhas uile ri 
mdr chumlhachd Dhe. Ach air dhoibh 
uile bhi gabhail iongantais ris na 
h~uile nithibh a rinn losa, thubhairt 
C ra dheisciobluibh, 

44 r^aisgibh na briathrasa ami bhur 
i 

ir^aon ghin s. u choirbte. 
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eluasaibh : ofr tha Mac an duine gu 
bm air a tiioirt thairis do lamhaibh 
dhaoine. 

45 Ach cha do thuig iadsan an 
cdmhradh so, agus bha e folaichte 
uatlia, air chor as nach b’aithne 
dhoibh ea : agus b’eagalach leo ceisd 
a chur air mu thimciiioll a* chdmh- 
raidh so. 

46 An sin dh’eirich deasboircachd 
eatorra, cd aca bu mho a bhitheadh. 

47 Agus air do losa' smuaintean 
an cridhe fhaicinn, ghabh e leanabh, 
agus chuir e laimh ris fein e, 

48 Agus w ubhairt e riu, Ge b’e 
ghabhas ris an leanabh so ann am 
ainmse, ilia e a’ gabhail riumsa : agus 
ge b’e neach a ghabhas riumsa, tha 
e gabhail ris an ti a chuir uaith mi : 
cir an neach a’s lugha ’nar measgsa 
uile, bithidh esan mor. 

49 Agus fhreagair Eoin, agus 
thubhairt e, A mhaighstir, chunnaic 
sinne duine araidh a’ tilgeadh mach 
dheamhan a’ t*ainmse ; agus bhac 
sinn e, chionn nach ’eil e ’ga^* lean- 
tuinn-ne. 

50 Agus thubhairt losa ris, Na 
bacaibh e : oir ge b’e nach ’eil ’nar 
n-aghaidh, tha e leinn. 

51 A nis an uair a choimhlionadh 
laithean a ghabhail suas, shuidhich 
e a ghnuis chum dol gu Hienisa- 
lem, 

52 Agus chuir e teachdairean roimh 
a ghnuis: agus dh’imich iad, agus 
chaidh iad a steach do bhaile leis na 
Samaritanaich, a dh’ulluchadh air a 
shonsan. 

55 Agus cha do ghabh iadsan ris, 
a chionn gu’n robh aghaidh mar gu’m 
biodh e dol gu Hierusalem. 

54 Agus an uair a chunnaic a 
dheisciobuil Seumas agus Eoin so, 
thubhairt iad, A Thighearn, an ai]l 
leat gu ’n abramaidb teine a theachd 
a nuas o neamh, agus an losgadli, 
eadhon mar a rirvn Elias ? 

55 Ach thionndaidh esan agus 
chronuich e iad, agus thubhairt e, 
Cha ’nveil fhios agaibh ciod a’ ghne 
spioraid d’am bheil sibh : 

56 Oir cha d’thainig Mac an duine 
a sgrios anama dhaoine, ach g’an 

saoradh. Agus chaidh iad gu baile 
eile. 

57 Agus tharladh, an uair a bha 
iad ag imeachd air an t-slig-he. gu’n 
dubhairt duine araidh ris, A Thigh- 
earn, leanaidh mise thu ge b’e ait an 
d’theid thu. 

58 Agus thubhairt losa ris, Tha 
tuillc aig na sionnaich, agus nid aig 
eunlaith an athair, ach cha ’n’eil ait 
aig Mac an duine anns an cuir e 
cheann fuidhe. 

59 Agus thubhairt e ri duine eile, 
Lean mise : ach thubliairt esah, A 
Thighearn, leig dhomh dol air tus 
agus m’athair adhlac. 

60 Ach thubhairt losa ris, Leig 
leis na mairbh am mairbh fein ad li- 
lac j ach imich thusa agus searmon- 
aich rioghachd Dhe. 

61 Agus thubhairt neach eile mar 
an ceudna, A Thighearn,, leanaidh 
mise thu : ach leig dhomh air tus 
mo chead a ghabhail diubhsan a ta 
aig mo thigh. 

62 Ach thubhairt losa ris, Cha 
’n’eil neach air bith, a chuireas a 
lamb ris a’ chrann-araidh, agus a 
sheailas ’na dheigh, iomchuldh air 
son rioghachd Dhe. 

C A I B. X. 
1 T/ia C$iosd a’ cur a mach a dh'aon 

uair 70 deisciobul a shearmonach- 
adh ; 17 af zarraidh orra bhi irios- 
cd, agus ag innseadh- dhoibh ciod e 
an ni anns am buineadh dhoibh 
gairdeachas a dheanamh, 21 a' toirt 
buidheachctis d’a Athair air son a 
ghrais, 23 a' cur an ceill staid skona 
a dheisciobid, Qc. 

AN deigh nan nithe sin, dh’ord- 
uich an Tighearna mar an 

ceudna deichnear agus tri fichead eile, 
agus chuir e lion dithis is dithis roimh 
a ghnuis iad, do gach baile, agus ait, 
anns an robh e fein gu teachd. 

2 Air an aobhar sin thubhairt o 
riu, Tha ’m foghara gu firm neach 
mor, ach a ta an luchd oibre tearc : 
guidhibh uime sin air Tighearn an 
fhogharaidh, luchd oibre chur a mach 
chum fhogharaidh fein. 

3 Imichibh : feuch, a ta mise ’gar 
a chum nach mothazcheadh iad e. b orduicheamaid, c garaidh, broduidh* 
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cur a mach mar uain am measg 
mhadradh alluidh. 

4 Na iomchairibh sporan, no mala, 
no brogan ; agus na beannuichibh do 
neach air bith san t-sliglie. 

5 Agus ge b’e tigh d’an d’theid 
sibh a steach, abraibh air tus, Sith 
do’n tigh so. 

6 Agus ma bhios mac na sith an 
sin, gabhaidli bhur sith comhnuidh 
air: ach mur bi, pillidli b/iur sitk 
cliugaibhd fein a ris. 

7 Agus fanaibh aims an tigh sin, 
ag Ttlieadh agus ag dl nan nithe a 
bheirear dhuibh : oir is fiu an t-oib- 
riche a thuarasdal. Na rachaibh o 
tliigh gu tigh. 

8 Agus ge b’e baile d’an d’theid 
sibh a steach, agus san gabh iad ribh, 
ithibh na nithe sin a chuireas iad ’nar 
lathair. 

9 Agus leighisibh a’ mhuinntir ata 
euslan aim, agus abraibh riu, Tha 
rioghachd Dhe air teachd am fagus 
duibh. 

XO Ach ge b’e baile d’an d’theid 
sibh a steach, agus nach gabh iad 
ribh, air dhuibh dol a mach air a 
shraidibh, abraibh, 

11 Eadhon duslach bhur baile a 
lean ruinn, tha sinne a’ glanadh dhinn 
’nar n-aghaidlise : gidheadh, biodh 
f hios so agaibh gu’n do dhruid riogh- 
achd Dhe ribh. 

12 Ach a deirimse ribh, gur so- 
iomchair’ a bhitheas e do Shcdom san 
la ud, na do’n bhaile sin. 

15 Is anaoibhinn duit, a Ghorasin, 
is anaoibhinn duit, a Bhetsaida; oir 
nam bitheadh na h-oibre cunjhachd- 
ach a rinneadh annaibhse air an dean- 
amh ann an Tims agus ann an Sidon, 
is fad o’n a dheanadh iad aithreachas, 
’nan suidhe ann an saic-eudach agus 
ann an luaithre. 

14 Ach bithidh e ni’s so-iom- 
chaire6 do Thims agus do Shidon 
anns a’ bhreitheanas, na dhuibhse. 

15 Agus thusa, a Chapernaum, a ta 
air t’ardachadh gu neamh, tilgear sios 
gu h-ifrinn thu. 

16 Esan a dh’eisdeas ribhse, eisd- 
idh e riumsa: agus esan a dhiultas 
sibhse, tha e ga m’ dhiultadhsa: agus 
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an neach a dhiultas mise, tha e a* 
diultadh an ti a chuir uaith mi. 

17 Agus phill ah deichnear agus 
an tri behead le gairdeachas, ag radii, 
a Thighearn, a ta na deamhain fein 
fa smaehd againne trid t’ainmsa. 

18 Agus thubhairt e riu, Chunnaic 
mi Satan, mar dhealanach, a’ tuiteam 
o neamh, 

19 Feuch, a ta mi tabhairt dht^ibh 
cumhachd saltairt air nathraichibh 
agus air scorpionaibh agus air uile 
neart an namhaid; agus cha ghoirt- 
ich ni air bith air aon ddigh sibh. 

20 Gidheadh na deanaibh gaird- 
eachas air son gu bheil na spioraid 
fa’r smachd ; ach deanaibh gairdeach- 
as air son gu bheil bhur n-ainmeanna 
scriebhta anns na neamhaibh. 

21 Anns an uair sin fein rinn losa 
gairdeachas ’na spiorad, agus thubh- 
airt e, Tha mi toirt buidiieacliais duit, 
O Athair, a Thigh earna neimhe agus 
taknhainn, air son gu’n d’fholaich 
thu na nithesc o dhaoinibh glice agus 
tuigseach, agus gu’n d’fhoillsich thu 
iad do naoidheanaibh : seadh, Athair, 
oir is ann mar sin bu toil leatsa. 

22 Tha na h-uile nithe air an 
tabhairt domhsa le m’ Athair : agus 
cha’n aithne do neach air bith co e 
am Mac, ach do’n Athair; no cd e 
an fc-Athair, ach do’n Mhac, agus an 
neach d’an aill leis a’ Mhac fhoill- 
seachadh. 

25 Agus air tionndadh r’a dheis- 
ciobluibh, thubhairt e riu os iosal, Is 
beannuichte na suilean a chi na nithe 
ta sibhse a’ faicinn. 

24 Oir a deirim ribh, Gu’m b’iom- 
adh faidh agus righ, le’m bu mhiann 
na nithe fhaicinn a ta sibhse a’ faic- 
inn, agus nach fac iad ; agus na nithe 
a* chluinntinn, ta sibhse a’ cluinntinn, 
agus nach cual iad. 

25 Agus feuch, sheas fear-lagha 
araidh suas, ’ga dhearbhadh f, agus 
ag radh, A mhaighstir, ciod a ni mi 
chum gu sealbhaich mi a’ bheatha 
mhaireannach ? 

26 Agus thubhairt e ris, Ciod a 
tha scriobhta san lagh ? cionnus a 
leughas tu ? 

2,7 Agus ag freagairfc dasan, thubh- 

d thugaibh. e so-fhulainge, f ’ga bhuaireadk. 
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airt c, Gradhaichidh tu an Tighearna 
do Dhia le d’ uile chridhe, agus le d’ 
uile anam, agus le d’uile neart, agus 
le d’uil’ inntinn, agus do choimhears- 
iiach mar thu fein. 

28 Agus thubhairt esan ris, Is- 
ceart a fhreagair thu: deansa so, 
agus bithidh tu beo. 

29 Ach air dhasan toil a bhi aige 
e fein fhireanaohadh, thubhairt e ri 
h- losa, Agus cd e mo choimhearsnach? 

30 Agus fhreagair losa, agus 
tliubhairt e, ChaTdh duine araidh sios 
o Kierusalem gu lericho, agus thuit 
e am measg luchd-reubainnS, 'agus 
air dhoibh a rusgadh, agus a lotadh, 
dh’imich iad rompa,, air fhagail-san 
doibh leth-mharhh. 

31 Agus tharladh gu’n d’imich 
sagart araidh sios air an t-slighe sin: 
agus an uair a chunnaic se e, ghabh 
e seachad air an taobh eile. 

32 Agus mar an .ceudna air do 
Lebhitheach bhi dluth do’h ionad sin, 
thainig e agus dh’amhairc e air, agus 
ghabh e seaehad air an taobh eile. 

33 Ach air do Shamaritanach ar- 
aidh blii gabhail an rathaid, thainig e 
far an robh esan : agus. an uair a 
chunnaic se e, ghabh e truas mdr 
deth, 

34 Agus thainig e d’a ionnsuidh, 
agus cheangail o suas a chreuchdan, 
a’ dortadh ola agus fiona annta, agus 
chuir e air ainmhidh fein e, agus 
thug e gu tigh dsda e, agus ghabh e 
ctiram dheth. 

35 Agus ah* an la inaireach, hiuair 
a dh’f halbh e, thug e mach da pheigh- 
inn Romhanach, agus thug e do fhear 
an tigh dsda iad, agus thubhairt e ris, 
Gabh curam dheth ; agus ge b’e ni 
tuilleadh a chaitheas tu, an trath 
philleas mise air m’ais, diolaidli mi 
dhuit e. 

36 Cd a nis do’n truir so, a shaoil- 
eas tu, bu choimhearsnach dhasan a 
thuit am measg an luchd reubainn ? 

> ^ Agus thubhairt esan, An ti a 
rinu Jrdcair air. An sin thubhairt 
losa As, Imich thusa, agus dean mar 
an ceudna. 

58 Agus ag imeachd dhoibh, chaidh 
e steach do bhaile araidh ; agus gbabh 

bean araidh, d’am b’ainm Marta, d’a 
tigh fein e. 

59 Agus bha piuthar aice d’an 
goirte Muire, a suidh aig cosaibh losa, 
agus a bha ’g eisdeachd fhocail. 

40 Ach bha Marta air a ro chiiradh 
le mdran frithealaidh, agus air seas- 
amh dlii ’na lathair, thubhairt, i, A 
Thighearn, nach seil suim agad gu’n 
d’fhag mo phiuthar mise a’m’ aonar 
ri frithealadh ? uime sin abair rithe 
cuideachadii learn. 

41 Agus fhreagair losa, agus thubh- 
airt e rithe, a Mharta, a Mharta, tha 
thusa lan ciiraim, agus' dragha mu 
tliimchioll mdrain do nithibh; 

42 Ach a ta aon ni feumail. Agus 
rinh hluire roghainn do’n chuid 
mhaith sin, nach d’thoirear uaipe. 

C A I B. XL 
1 Tha Criosd a' teagasg d'a dheis- 

ciobluibh urnuigh dkeanamh gu bith- 
chionta le durachd, 11 'gan dean- 
amh cinnteach gun d'thoir Dia mar 
sin nithe maithe dhiiinn : 14 Tha . 
e iUgeadh mach deamhain a bha 
balbh, agus a’ cronachadh nam 
Phairiseach air son an toibheim, $c. 

AGUS tharladh air dha bhi ann 
an ionad araidh ri h-urnuigli, 

’nuair a sguir e, gu’n dubhairt neach 
araidh d’a dheisciobluibh ris, A 
Thighearna, teagaisg dhuinne iir- 
nuigh dlieanamh, mar a theagaisg 
Eoin d'a dheisciobluibh fein. 

2 Agus thubhairt e riu, ’Nuair a 
ni sibh urnuigh, abraibh, Ar n-Alb- 
an* a ta air neamh, Gu naomhaichear 
t’ainm. Thigeadh do rioghachd. 
Deanar do thoil, mar air neamh, gu 
ma h-amhluidh sin air thalarah. 

5 Tabhair dhuihn o la gu la ar 
n-aran lath ail. 

4 Agus maith dhuinn ar peacaidh: 
oir a ta sinne fein a* maitheadh do 
gach aon air am bheil fiachun againn. 
Agus na leig ami am buaireadh sinn, 
ach saor sinn o’n ole. 

5 Agus thubhairt e riu, Cd agaibh- 
se aig am bi caraid, agus a theid d’a 
ionnsuidli air mheadhon-oidhche, a- 
gus a their ris, A charaid, thoir cihomh 
tri builinnean air iasachd; 

£ ghaduichean. 
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6 Oir thainig caraid dhomh a’m’ 
ionnsuidh as a shlighe, agus cha ’n’eil 
ni agam a chuireas mi *na lathair. 

7 Agus gu’m freagair esan o’n 
taobh a stigh agus gu’n abair e, Na 
cuir dragh orm: tha sn dorus a nis 
air a dhunadh, agus tha mo chlann 
maille rium san leabai-dh; cha’n 
fhaigh mi eirigh agus an toirt duit. 

8 A deirim ribh, Ge nach eiricb e 
agus nach toir e dha, air son gur e 
charaid e ; gidheadh air son a liosd- 
aehdh, eiridh e agus bheir e dlia 
mlieud’s a ta dh’uireasbhuidh air. 

9 Agus a deirimse ribh, laiTaibh, 
agus bheirear dhuibh : siribh, agus 
gheibh sibli: buailibh an dorus, agus 
fosgailear dhuibh. 

10 Oir gach neach a dh’iarras, 
glacaidh e: agus an ti a shireas, 
gheibh e: agus do’n ti a bhuaileas, 
fosgailear. 

11 Ma dh’iarras mac aran air aon 
neach agaibhse ta ’na athatr, an toir e 
dha clach ? no ma dh'iarras e iasg, 
an toir e nathair dha an ait eisg ? 

12 No ma dh’iarras e ubh, an toir 
e scorpion da ? 

13 Air an aobhar sin ma’s aithne 
dhuibhse a ta ole, tiodhlacan maithe 
a thoirt d’ar cloinn, nach mdr is mo 
na sin a bheir bhur n-Athair neamh- 
aidh an Spiorad naomh dhoibhsan a 
dh’iarras air e ? 

14 Agus bha e tilgeadh a mach 
deairihain, agus bha e balbh. Agus 
ah' dol do’n deamhan a mach, labhair 
am balbh an; agus ghabh an sluagh 
iojigantas. 

15 Ach thubhairt cuid diubh, Is 
ann trid Bheelsebutr prionnsadli i nan 
deamhan a ta e tilgeadh mach dheamh- 
an. 

15 Agus dh’iarr dream eile dhiubh, Jga dhearbhadh, comliar air o neamh. 
17 Ach air dhasan an smuaintean 

a thuigsinn, thubhairt e riu, Gach 
rioghachd a ta roinnte ’na h-aghaidh 
fein, fasaichear i; agus gach tigh a 
ta roinnte ’na aghaidh fein, tuitidh e. 

18 Agus ma ta Satan mar an 
ceudna air a roinn ’na aghaidh fein, 
cionnus a sheasas a rioghachd ? oir 
tha slbhse ag radh, gu bheil mise trid 

Bheelsebub a’ tiigeadli mach dheamh- 
an. 

19 Agus ma’s ann tre Bheelsebub 
ataimse tilgeadh mach dheamhan, cd 
e trid am bheil bhur clann-sa *gan 
tilgeadh mach ? uime sin bitliidli iad* 
san ’nam breitheanaibh oirbh. 

20 Ach ma ’s ann le meur Dhe 
ataimse a’ tilgeadh mach dheamhan, 
tha rioghachd Dhe, gun teagamh, air 
teachd oirbhse. 

21 ’Nuair a ghleidheas duine laid- 
ir fa armaibh a thalla 1 fein, tha na 
bhuineas da ann an sith. 

22 Ach an uair a thig duine a’s treise 
na e, agus a bheir e buaidh air, bheir 
e uaith amiachd uile aims an robh a 
dhbigh, agus roinnidh e a chreach. 

23 An neach nach ’eil leamsa, tha e 
a’m’ aghaidh, agus an neach nach ’eil 
a’ cminneachadh leamsa, sgapaidh e. 

24 ’Nuair a theid an spiorad neo- 
ghlan a mach a duine, imiclndh e tre 
ionadaibh tiorma, ’g iarraidh fois: 
agus an uair nach faigh e sin, their e, 
Pillidh mi dh’ionnsuidh mo thighe 
as an d’thainig mi. 

25 Agus air dha teachd, gheibh se 
e air a sguabadh agus air a dheanamh 
maiseaeh. 

26 An sin imichidh e, agus bheir 
e leis seachd spioraid eile a-’s measa 
na e fein, agus air dlioibh dol a 
steach, gabhaidh iad cdmhnuidh an 
sin : agus bithidh deireadh an duine 
sin ni’s measa na a thoiseach. 

27 Agus an uair a bha e labhairt 
nan nithe so, thog bean araidh do’n 
t-sluagh a guth, agus thubhairt i ris, 
Is beannuicht’ a’ bhru a ghiulain thu, 
agus na ciochan a dheoghail thu. 

28 Ach thubhairt esan, Is mb gur 
beannuicht’ iadsan a dh’eisdeas ri 
focal Be, agus a choimhideas e. 

29 Agus an uair a chruinnich an 
sluagh gu tiugh d’a ionnsuidh, thbis- 
ich e air a radh, Is droch ghinealach 
so : tha iad ag iarraidh comb araidh, 
agus cha toirear comhara dhoibh, ach 
comhara lonais an fhaidh. 

30 Oir mar a bha lonas ’na 
chomhara do mhuinntir Ninebheh, 
is ann mar sin mar an ceudna bhios 
Mac an duine do’n ghinealach so. 

h dhian iarrtachd. i ceannard, ceann-feadhna* l a chuirt. 
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51 Eiridh ban-righinn na h-airde 

deas suas anns a’ bhreitheanas maille 
ri daoinibh a’ ghinealaich so, agus 
dkidh si iad: oir thainig ise o iomall- 
aibh na talmhainn, a dh’eisdeachd ri 
gliocas Sholaimh; agus feuch, a ta 
id’s md na Solamh an so. 

52 Eiridh muinntir Ninebheh suas 
anns a’ bhreitheanas maille ris a* 
ghinealach so, agus ditidh iad e : oir 
rinn iadsan aithreachas le searmoin 
lonais; agus feuch, a ta ni’s mo na 
lonas an so. 

55 Cha ’n’eil neach sam bith, air 
dha coinneal a lasadh, a chuireas am 
folach i, no fuidh shoitheach; ach 
ann an cdinnkir, chum’s gu’m faic 
an dream a thig a stigh an solus. 

34 ’Sian t-suil solus a’ chuirp: 
uime sin an uair a bhios do shuil 
glan, bithidh do chorp uile lan soluis : 
ach an uair a bhios do shuil gu h-olc, 
bithidh do chorp mar an ceudna 
dorcha, 

55 Uime sin thoir an aire, nach 
hi ’n solus a ta annad ’na dhorchadas. 

56 Air an aobhar sin ma bhitheas 
do chorp uile soillseach, gun chuid 
55am bith dheth dorcha, bithidh e soill- 
seach gu h-iomlan, mar an uair a 
shoillsicheas coinneal thu le dealradh. 

57 Agus a^ labhairt dhasan, dh’iarr 
Phairiseach araidh air a dhinneir a 
gliabhail maille ris: agus chaidh e 
stigh, agus shuidh e chum bidh. 

58 Agus an uair a chunnaic am 
Phairiseach sin, b’ioghnadh leis nach 
d’ionnlaid se e fein roimh a dhinneir, 

39 Agus thubhairt an Tighearna 
ris, A nis, Phairiseacha, glanaidh sibh- 
se an taobh a muigh do’n chupan a- 
gus do’n mheis: ach a ta ’n taobh a 
stigh dhibh lan do reubainn agus a 
dli aingidheachd. 

40 Amadana, an ti a rinn an ni a ta 
’n taobh a muigh, nach do rinn e an ni 
a ta vn taobh a stigh mar an ceudna ? 

41 Ach thugaibh uaibh den e do na 
nithibh a ta agaibh : agus feuch, a ta 
na h-uile nithe glan duibh. 

42 Ach is anaoibhinn duibh, Phair- 
iseacha : orr a ta sibh a’ toirt deach- 
aimh a mionnt, agus a ru, agus as gach 
uile ghne luibheanna, agus a’ gabhail 
thairis air breitheanas agus air gradh 
Dhe: bu choir dhuibh iad so a 

dheanamh, agus gun iad sud fhagail 
gun deanamh. 

43 Is anaoibhinn duibh, Phair- 
iseacha : oir is ionmhuinn libh na 
ceud aiteacha-suidhe anns na sion- 
agogaibh, agus failte fhaotainn air 
na margaibh. 

44 Is anaoibhinn duibh, a scriobh- 
uichean agus Phairiseacha, a chea’lg- 
airean : oir a ta sibh mar uaighean 
nach faicear, agus do nach toir na 
daoine a ta ’g imeachd thairis orra, 
an aire. 

45 Agus fhreagair duine araidh 
do’n luchd lagh^t, agus thubhairt e ris, 
A mhaighstir, le so a labhairt, tha 
thu toirt maslaidh dhuinne mar an 
ceudna. 

46 Agus thubhairt esan, Is anaoibh- 
in duibhse mar an ceudna, a luchd- 
lagha: oir a ta sibh a’ cur uallacha 
troma do-ghiulan air daoinibh, agus 
cha bhean sibh fein ris na h-uallaich- 
ibh le h-aon d’ar meuraibh. 

47 Is anaoihhinn duibh : oir a ta 
sibh a’ togail aitean-adhlaic nam 
faidh, agus is iad bhur n-aithrichfc a 
mharbh iad. 

48 Gu deimhin a ta sibh a’ toirt 
fianuis gu bheil sibh ag aontachadh 
le gniomharaibh bhur n-aithriche: 
oir mharbh iadsan gu deimhin iad, 
agus a ta sibhse a’ togail an aitean- 
adhlaic. ► 

49 Air an aobhar sin thubhairt 
gliocas De, Cuiridh mise faidhean, 
agus abstoil d’an ionnsuidh, agus 
cuid diubh marbhaidh iad, agus cuid. 
eile geur-leanaidh iad: 

50 Chum gu’n agrar air a’ ghin- 
ealach so fuil nam faidh uile a dhdirb- 
eadh o thoiseach an domhain ; 

51 O fhuil Abeil gu fuil Shachar- 
iais, a mhilleadh eadar an altair agus 
an teampull: gu deimhin a deirim 
ribh gu’n agrar i air a’ ghinealach so. 

52 Is anaoibhinn duibh, a luchd- 
lagha: oir thug sibh air falbh iucliair 
an eolais: cha deachaidh sibh fein a 
steach, agus an dream a bha dol a 
steach, bhac sibh iad. 

53 Agus an uair a bha e labhairt 
nan nithe so riu, thdisich na scriobh- 
uichean agus na Phamsiqb air a chur 
chuige gu dian, agus a tharruing gu 
labhairt air moran do nithibh: 
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54 A deaiiamh feall-aire air, 

(agus) ag iarraidh ni eigin a ghlac- 
adh as a bheul, chum gu’m biodh 
cuis dliitidh aca ’na aghaidh. 

C A I B. XII. 
1 Tha Criosd a’ searmonachadh d'a 

dheisciobluibk tad a sheachnadh 
ceilg, agus geilt ann an cur a 
theagaisg an ceill, 13 a’ toii't rabh- 
aidh do yn t-sluagh a bhi air am 
faicill an aghaidh sainnt, le cosamh- 
Lachd an duine shaibhir a chuir 
roimhe, air d'a thalamh burr mbr 
a thoirt a much, saibhlean bu mho a 
thogaily 22 Cha yn fheud sinn bhi 
ro-chiiramach mu nithibh talmh- 
aidh; 31 ach is coir dhuinn riogh- 
achd Dke iarraidh, 33 dSirc a 
thoirt uainn, §c. 

ANNS an am sin, an uair a bha 
sluagli gun aireamh air cruinn- 

eachadh, ionnus gu ’n robh iad a* 
saltairt air a cheile, thdisich e air a 
radh r’a dheisciobluibh fein, Roimh 
gach ni bithibh' air bh'ur faicill o 
thaois ghoirt nam Phairiseach, eadh- 
on cealgaireachd. 

2 Oir cha Veil ni air bith foluich- 
te, nach foillsichear; no uaigneach, 
air nach faighcar fios. 

3 Air an aobhar sin ge b’e ni a 
labhair sibh san dorchadas, cluinnear 
e san t-solus: agus an ni a labhair 
sibh ’sa chluais an seomraichibh uaig- 
neach, gairmear e air mullach nan 
tighean. 

4 Agus a deirim ribhse, mo 
diairde, Na biodh eagal oirbh roimli 

*n mhuinntir sin a mharbhas an corp, 
agus ’na dheigh sin aig nach ’eil ni 
tuilleadli dh’fheudas iad a dhean- 
amh. 

5 Ach nochdaidh mi dhuibh cd e 
roimh an coir dhuibh eagal a bhi 
oirbh: Biodh eagal an Ti ud oirbh, 
aig am bheil cumhachd, an deigh 
neach a mharbhadh, a thilgeadh do 
ifrinn; seadli, a deirim ribh, Biodh 
eagal an Ti so oirbh. 

6 Nach ’eil cuig gealbhoinn air an 
reiceadh air dha fheoirling, agus cha 
Veil aon diubh air dhearmad am 
fianuis De ? 

7 Ach a ta eadhon fuilteine bhur 
cinn uile air an aireamh, Uime sin 

na biodh eagal oirbh : is fearr sibbse 
na mdran ghealbhonn. 

8 Agus a deirimse ribh, Ge b’e 
neach a dh’aidicheas mise am hanuis 
dhaoine, aidichidh Mac an duine esan 
mar an ceudna an lathair aingle Dhe. 

9 Ach ge b’e neach a dh’aicheadh- 
as mise am fianuis dhaoine, aich- 
eadhar esan am fianuis aingle Dhe. 

10 Agus ge b’e neach a labhras 
focal an aghaidh Mine an duine, 
maithear dha e: ach do’n ti a labh- 
ras toibheum an aghaidh an Spior- 
aid naoimh, cha toirear maitheanas. 

11 Agus an uair a bheir iad sibh 
chum nan sionagog, agus nan uachd- 
aran, agus nan daoine cumhachdacli, 
na biodh e *na ro-churam oirbh 
cionnus no ciod a fhreagras sibh, no 
ciod a their sibh : 

12 Oir teagaisgidh an Spiorad 
naomha dhu^bh aims an uair sin fein 
na nithe’s coir dhuibh a radh. 

13 Agus thubhairt neach araidli 
do’n t-sluagh ris, A mbaighstir, abair 
re m’ bhrathair an oighreachd a roina 
rium. 

14 Agus thubhairt e ris, A dhuine, 
cd a chuir mise a’m’ bhreitheamh, no 
a’m’ fhear-roinn os bhur cionn ? 

15 Agus thubhairt e riu, Thugaibh 
an aire, agus gleidhibh sibh fein o 
shannt: oir cha ’n ann am mdi; 
phailteas nan nithe ta e sealbliachadh 
tha beatha an duine. 

16 Agus labhair e cosamhlachd 
riu, ag radh, Thug fearann duine 
sliaibhir araidli ban* pailte uaith. 

17 Agus smuainich e ann fein, ag 
radii, Ciod a ni mi, chionn nach ’eil 
again ait anns an cruinnich mi mo 
thoraidh ? 

18 Agus thubhairt e, Ni mi so: 
leagaidh mi mo shaibhlean, agus tog- 
aidh mi saibhlean a’s mb; agus 
cruinnichidh mi annta sin mo thor- 
aidh uile, agus mo mhaoin. 

19 Agus their mi ri m* anam, 
Anam, a ta agad mdran do nithibh 
maithe air an tasgaidh fa chomhair 
mbraia bhliadhna; gabh fois, ith, dl, 
is bi subhacli. 

20 Ach thubhairt Dia ris, Amad- 
ain, air an oidhche so fein iarrar 
t’anam uait: an sin cd dha a bhum- 
eas na nitl>e sin a dh’ulluich thu l 
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21 Is ann mar sin a ta ’n ti a 

thaisgeas ionmhas dha fein, agus nach 
yeil saibhir a thaobh Dhe. 

22 Agus thubhairt e r’a dheis- 
ciobluibh, Uime sin a deirimse ribli, 
na biodn ro-churam oirbh mu thim- 
chioll bhur beatha, ciod a dh’itheas 
sibh; no mu thimchioll bhur cuirp, 
ciod a chuireas sibh umaibh. 

25 Is md a1 bheatha na’m biadh, 
agus an corp na *n t-eudach. 

24 Thugaibh fa*near na fithich : 
oir cha ’n’eil iadsan a’ cur no buain ; 
cha ’n’eil aca taisg-thigh no sabhal ; 
agus a ta Dia ’gam beathachadh: Cia 
mdr is fearr sibhse na ’n eunlaith ? 

25 'Agus cd agaibhse le ro-churam 
is urrainn aon lamh-choillem a chur 
r’a airde fein ? 

26' Mur ’eil sibh uime sin comas- 
ach air an ni a’s lugha a dheanamh, 
c’ar son a ta sibh ro-churamach mu 
nithibh eile ? 

27 Thugaibh fa’near na lilighean, 
cionnus a ta iad a’ fas: cha ’n’eil 
iad a’ saoithreachadh, no a’ sniomh : 
gidheadh a deirim ribh, nach robh 
Solamh fein ’na ghldir uile^ air a 
sgeadachadh mar aon diubh so. 
- §S Agus rna ta Dia mar sin a 
sgeadachadh an fheoir, a ta 'n qiilgh 
sa’ mhachair, agus am maireach air 
a thilgeadh san amhuinn; nach mdr 
is md a sgeadaicheas e sibhse, O 
dhaoine air bheag creidimh ? 

29 Uime sin na iarraibhse ciod a 
dh’itheas sibh, na ciod a dh’dias sibh, 
agus na bithibh amharusach. 

50 Oir na nithe so uile ta Cinnich 
an t-saoghail ag iarrardh : ach a ta 
fhios aig bhur n-Athairse gu bheil 
feum agaibh air na nithibh sin. 

51 Ach iarraibhse rioghachd Dhe, 
agus cuirear na nithe so uile ribh. 

52 Na biodh eagal ort, a threud 
bhig; oir is e deadh thoil bhur n-Ath- 
ar an rioghachd a thoirt duibh. 

55 Reicibh na bheil agaibh, agus 
thugaibh deirc uaibh: deanaibh 
dhuibh fein sporain nach fas sean, 
ionmhas nach teirig anns na neamh- 
aibh, far nach d’thig gaduiche an 
fagus, agus nach truaill an reudan n. 

54 Otr b’e ait am bheil bhur 
111 hhan-lumh* 

n-ionmhas, an sin bithidli bhur cridhe 
mar an ceudna. 

55 Biodh bhur 1 easru idh criosraich- 
te m’an cuairt, agus bhur Idchrain air 
an lasadh ; 

56 Agus sibh fein cosmhuil ri 
daoinibh a ta feitheamh an Tighear- 
na, ’nuair a philleas e o’n phdsadh, 
chum air dha teachd agus bualadh, 
gu’n grad-fhosgail iad dha. 

57 Is beannuichte na seirbhisich 
sin, a gheibh an Tighearna, ’nuair a 
thig e, ri faire: gu deimhin a deirim 
ribh gu ’n criosraich se e fein m’an 
cuairt, agus gu’n cuir e ’nan suidhe 
iad chum bidh, agus gu’n d’ thig e 
mach agus gu’n dean e frithealadh 
dhoibh. 

58 Agus ma thig e san dara faire, 
no ma thig e san treas faire,- agus 
gu’m faigh e tad mar sin, is beann- 
uichte na seirbhisich sin. 

59 .Agus biodh cinnt agaibh air so, 
nam biodh fhios aig fear an tighe cia 
an uair anns an d’thigeadh an gad- 
uiche, gu’n deanadh e faire, agus 
nach fuilgeadh e a thigh a bhi air a 
tholladh trid. 

40 Bithibhse uime sin deas mar an 
ceudna: oir thig Mac an duine ’nuair 
nach saoil sibh. 

41 Agus thubhairt Peadar ris, A 
Thighearn, an ann ruihne ta thu 
labhairt a’ chosamchlachda so, no ris 
gach uile ? 

42 Agus thubhairt an Tighearn, 
Cd e uime.sin an stiubhard f irinneach 
agus glic sin, a chuireas a Thighearn 
os cionn a theaghlaich, a thoirt doibh 
an cuibhrinn bidh ’na am fein ? 

45 Is beannuichte an seirbhiseach 
sin, a gheibh a Thighearn an uair a 
thig e, a’ deanamh mar sin. 

44 Gu firinneach a deirim ribh, 
gu ’n cuir se e os ciorin na bheil 
aige. 

45 Ach ma their an seirbhiseach 
sin ’na chridhe, Tha mo Thighearn 
a’ cur dail ’na theachd; agus ma 
thdisicheas e air na h-dglaich agus na 
ban-oglaich a bhualadh, agus itheadh, 
agus bl, agus a bhi air mhisg : 

46 Thig Tighearn an t-seirbhisich 
sin ann an la nach ’eil suil aige ris, 

n leomann* 
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agus ann an uair nach fios da, agus 
gearraidh e ’na bhloighdibh e°, agus 
hlieir e a chuibhrionn da maille ris 
na mi-chreidich. 

47 Agus an seirbhiseach ski d’am 
b’aithne toil a mhaighstir, agus nach 
d’ulluich e fein, agus nach d’rinn a 
reir a thoile, buailear e le moran 
bhuillean. 

48 Ach an ti da nach b’aithne, 
agus a rinn nithe a b’airidh air buill- 
il)h, buailear esan le beagan do bhuill* 
ibh. Oir gach neach d’an d’thugadh 
moran, iarrar moran uaith: agus ge 
b’e ri ’n d’earbadh mdran, iarrar an 
tuilleadh air. 
i 49 Thainig mise a chur teine air 
an talamh, agus ciod is aill leam, ma 
ta e cheana air fhadadh. 

50 Ach a ta baisteadh agam ri bhi 
air mo bhaisteadh leis, agus cionnus 
a ta mi air mo theannadh gus an 
coimhlionar e ! 

51 Am bheil sibh a’ saoilsinn gu ’n 
d5 tliainig mise a thoirt sith air an 
talamh ? ni h-eadh, a deirim ribh, 
ach aimh-reit. 

52 Oir bithidh a so suas cuigear 
an aon tigh air an roinn, triuir an 
aghaidh dithis, agus dithis an aghaidh 
triuir. 

55 Bithidh an t-athair air a roinn 
an aghaidh a’ mhic, agus am mac 
an aghaidh an athar; a’ mhathair an 
aghaidh na h-inghin, agus an nigh- 
ean an aghaidh na mathar; a’ mhath- 
air cheile an aghaidh mna a mic, a- 
gus bean a’ mhic an aghaidh a math- 
ar-cheile. 

54 Agus thubliairt e mar an ceud- 
na ris an t-sluaghj ’Nuair a chi sibh 
neul ag eirigh san airde *n iar, air 
ball their sibh, A ta fras a* teachd; 
agus a ta e mar sin. 

55 Agus an uair a chi sibh a’ 
ghaoth a deas a* seideadh, their 
sihh, Bithidh teas ann; agus a ta e 
tachairt. 

56 A chealgairean, is aithne dhuibh 
breth a thoirt air aghaidh nan speur, 
agus na talmhainn : ach cionnus nach 
’eil sibh a* toirt breth'air an aimsir 
so ? 

0 sgaraidh e uaith e* P air a 
s t'kio 

57 Agus c’ar son nach ^eil sibh 
eadlion uaibh fein a’ breithneachadh 
an ni sin a ta ceart ? 

58 ’Nuair a theid thu maille ri dJ 

eascaraid chum an uachdarain, dean 
dichioll san t-slighe air bhi air do 
shaoradh uaith P; air eagal gu’n tar- 
ruing e chum a’ bhreitheimh thu, 
agus gu’n tabhair am breitheamh 
thairis do’n mhaor thu, agus gu’n 
tilg am maor am priosun thu. 

59 A deirim riut, nach d’theid thu 
mach as sin, gus an ioc thu eadhon a’ 
pheghinn dlieireannach. 

C A I B. XIII. 
1 Tha Criosd a' searmouachadh aith- 

reachais ohi sgrios a thainig air na 
Galileaich, agus muinntir eil'e. 6 
Cosamhlachd na craozbh-fhige gun 
toradk. 11 Tha Criosd a’ slanwch- 
adh na mna a bha air a cromadh le 
h-eucail pliiantaich re ockd bliadh- 
71 a deug; fie. 

AGUS bha lathair san am sin 
daoine araidh ag innseadh dha 

mu thimchioll nan Galileach, muinn^ 
tir a mheasg Pilat am fuil maille r’an 
iobairtibh. 

2 Agus fhreagair losa agus thubh- 
airt e riu, Am bheil sibh a’ saoilsinn 
gu’n robh na Galileaich (sin *nam 
peacachaibh ni’s mo na na'Galileaich 
idle, air son gu’n d* fhulaing iad a 
leithid so ? 

5 Ni h-eadh, a deirim ribh : ach 
mur dean sibh aithreachas, sgriosar 
sibh uile mar an ceudna. 

4 No na h-ochd hr dheug sin air 
an do thuit an tiir ann an Siloam, 
agus a mharbh iad, an saoil sibh gu’n 
robh iadsan ’nam peacachaibhr os 
cionn nan uile dhaoine a bha rnan 
cdmhnuidh an lerusalem ? 

5 Ni h-eadh, a deirim ribh : ach 
mur dean sibh aithreachas, sgriosar 
sibh uile mar an ceudna. 

6 Labhair e mar an ceudna an 
cosamhlachd so: Bha aig duine ar- 
aidh crann-fige suidhichte ’na gha?- 
adh f iona1: agus thainig e ’g iarraidh 
toraidh air, agus cha d’fhuair e. 

7 An sin thubhairt e ris a’ gharj^ 

bhi reidh ri&. T Jeichneinibh, 
n-lios. 
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dairr, Feuch, a ta mi re thri bliadhna idle gairdeachas, air son nan uile 
a’ teachd a* dh’iarraidh toraidh air a' nithe gldrmhor a rinneadh leis. 
chrann-fhige so, agus cha ’n’eil mi 18 An sin thubhairt e, Cia ris a ta 
iaotaiim a bheag: gearr sios e, c’ar rioghachd Dhe cosmhuil ? agus cia 
son a ta e fasachadh an talmh- ris a shamhlaicheas mi i? 
ainn ? 19 Tha i cosmhuil ri grainne do 

8 Agus fhreagair esan agus thubh- shiol mustaird, a ghabh duine, agus 
airt e ris, A Thighearna, leig leis air a chuir e ’na gharadh, agus d.Yfhas 
a’ bhliadhna so mar an ceudna, gus e, agus rinneadh craobh mhdr dlieth: 
an cladhaieli mi m’a thimchioll, agus agus rinn eunlaith an athair nid ’na 
gu’n cuir mi aolachu m’a bhun : geugaibh. 

9 Agus rna ghiulaineas e toradh, 20 Agus thubhairt e a ris, Co ris 
is maith sin : ach mur giulain, ’na a shamhlaicheas mi rioghachd Dhe ? 
dheigh sin gearraidh tu sios e. 21 Tha i cosmhuil ri taois ghoirtd, 

10 Agus bha e. a’ teagasg an aon a ghabh bean agus a dh’fholaich i an 
do na sionagogaibh air an* t-sabaid. tri tomhasaibh mine, gus an do ghoirt- 

11 Agus feuch, bha bean araidh icheadh an t-iomlan. 
a Icithair aig an robh spiorad an- 22 Agus chaidh e tree gach cath- 
mhuinneachd re ochd bliadhna deug, air agus baile beag, a’ teagasg, agus 
agus bha i air a cromadh ri cheile, a’ gabbail na slighe gu Hierusalem. 
agus gun chomas aice air chor Sam 23 An sin thubhairt neach araidhf 
bith i fein a dhireachadh. ris, A Thighearn, an tearc iad a 

12 Agus an Hair a chunnaic losa sliaorar ? Agus thubhairt esan riu, 
5, ghairm e d’a ionnsuidh i, agus 24 Deanaibh spairn chruaidh gu 
thubhairt e rithe, A bhean, tha thu dol a stigh air a’ gheata chumhann : 
air d’ fhuasgladha o d’ anmhuinn- oir a deirim ribh, gu’n iarr moran 
eachd. dol a stigh, agus nach urrainn iad. 

13 Agus chuir e a lamhan oirre: 25 O’n uair a dh’eireas fear an 
agus air ballb rinneadh direach i, tighe, agus a dliuineas e ’n dorus, 
agus thug i gldir do Dhia. agus a thdisicheas sibhse air seasamh 

14 Agus fhreagair uacbdaran na a muigh, agus. an dorus a bhualadli, 
sionagoige, agus e lan do fheirg air ag radh, A Thighearn, a Thighearn, 
son gu’n d’finn losa leigheas air latha fosgail duinn; agus air dhasan freag- 
na sabaid, agus thubhairt e ris an airt their e ribh, Cha’n aithne 
t-sluagh, Tha sea laithean anns an dhomh sibh, cd as a ta sibh : 
coir obair a dheanamh: orra so air 26 An sin tdisicliidh sibh air a 
an aobhar sin thigibh, agus bithibh radh, Dh’ ith sinn agus dh’dl sinn 
air bhur leigheas, agus na b’ann air a’d’ lathair, agus theagaisg tliu ’nar 
latha na sabaid. sraidibh. 

15 An sin fhreagair an Tighearn 27 Ach their esan, A deinm ribh, 
e, agus thubhairt e, A chealgair0, cha’n aithne dhomh sibh, cd as a ta 
nach fuasgail gach aon agaibh a sibh; imichibh uam uile, a luchd 
dhamh no asal o’n phrasaich, agus deanamh na h-eucorach. 
nach toir e gu uisge e air latha na 28 An sin bithidh gul agus giosg- 
sabaid ? an fhiacal, an uair a chi sibh Abra- 

16 Agus nach bu choir a’ bhean ham, agus Isaac, agus Jacob, agus na 
so, a ta ’na h-inghin do Abraham, a faidhean uile ann an rioghachd Dhe, 
cheangail Satan a nis re ochd bliadh- agus sibh fein air bhur tilgeadh a 
na deug, a bhi air a fuasgladh o’n mach. 
chuibhreach so air latha na sabaid ? 29 Agus thig iad o’n aird an ear, 

17 Agus an uair thubhairt e na agus o’n airde’n iar, agus o’n airde 
nithe sin, chuireadh a naimhdean tuatli agus deas, agus suidhidh iad 
uile gu naire : ach rinn an sluagh ann an rioghachd Dhe. 

1 ghairdinear. u inneir. a air do shaoradh. b san uair sin Jein, * 
c A c/iealgairean d laibhiu. e troimhj trid. f dr aid. 
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50 Agus feueh, a ta claoine air 

ilheireadh a bhitheas air thoiseach, 
agus air tlioiseach a bhitheas air dheir- 
eadh. 

"51 Air an la sin fein thainig Phair- 
isich araidii d’a ionnsuidh, ag radh 
ris, Gabh& a mach, agus imich as so: 
oir tha toil aig Herod do mharbhadh. 

52 Agus thubhairt e riu, Imichibh 
agus innsibh do’n t-sionnach siii, 
Feuch, a ta mi tilgeadh mach dliearnh- 
an, agus a ta mi deanamh leigheas an 
diugh, agus am maireach, agus air an 
treas la bithidh mi air mo dheanamh 
foirfe. 

55 Gidheadh, is eigin domh im- 
eachd an diugh agus am maireach, 
agus an la ’na dheigh sin : oir cha’n 
f heud e bhi gu’n cuirear f aidh gu bas 
a mach a Jerusalem. 

54 A Jerusalem, a Jerusalem, a 
mharbhas na faidhean, agus a chlach- 
as an dream a chuirear a<T ionnsuidh: 
cia minic a b’aill learn do chlann a 
chruinneachadh, mar a chnunnicheas 
cearc a h-alach fuidh a sgiathaibh, 
agus cha b’aill libh ? 
1 55 Feuch, dh’fhagadh bhur tlgh 
f as agaibh : agus gu deilnhin a deir- 
im ribh, nach faic sibh mise, gus an 
d’thig an t-am, anns an abair sibh, 
Is beannuicht’ an ti a thig an ainm 
an Tighearna. 

C A I B. XIV. 
2 Tha Crirsd a* sldnuchadh neach air 

cm robh n* mheud-bhronnf 7 a* 
teagasg irioslachd, 16 Le cosamh- 
lachd na suipeire moire, tha e d* 
nochdadh cionnus a bhios daoine 
saoghcdta, a ni tdir air focal De, air 
an druideadh a mach a rioghachd 
neimhe, fyc. 

AGUS tharladh, an trath chaidh 
e gu tigh uachdarain araidh 

do na Phairisich a dh’itbeadh bidh 
air latha na sabaid, gu’n robh iad a’ 
deanamh geur fhaire air. 

2 Agus feuch, bha duine araidh ’na 
lathair air an robh a’ mheud-bhronn b. 

5 Agus fhreagair Josa, agus labh- 
air e ris. an luchd-lagha, agus ris na 
Phairisich, ag radh, Am bheil e cead- 

S Theirig, Rack. h dropsy, 
1 comhad, para 
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uichte leigheas a dlieanamh air latha 
na sabaid ? 

4 Ach dh’fhan iadsan *nan tosd. 
Agus air dha breith air, leighis se e, 
agus leig e uaitli e: 

5 Agus fhreagair e_ iadsan i, ag 
radh, Co agaibhse, ma thuiteas asal 
no a dhamh ann an slochd, nach tarr- 
uing a mach gu grad e air latha na 
sabaid ? 

6 Agus cha b’urrainn iad a f hreag- 
airt a ris anns na nithibh sin. 

7 Agusiabhaire cosamhlachdl riu- 
san a fhuair cuireadh, ’nuair a tliug 
e fa’near mar a thagh iad na ceud 
aiteacha-suidhe, ag radh riu, 

8 *Nuair a gheibh thu cuireadh o 
neach air bith chum bainnse, na 
suidh anns a’ cheud ait: air eagal 
gu’n d’fhuair duine a’s urramaiche 
na thusa cuireadh uaith ; 

9 Agus gu’n d’thig an ti a thug 
cuireadh dhuitse agus dhasan, agus 
gu’n abair e riut, Thoir ait do’n 
duine so ; agus gu’n tbisich thusa an 
sin le naire air suidhe aims an ait a’s 
isle. 

10 Ach an uair a gheibh thu cuir- 
eadh, imich agus suidh anns an ait 
a’s isle; chum, ’nuair a thig esan a 
thug cuireadh dhuit, gu’n abair e 
riufc, A charaid, suidh suas ni’s airde: 
an sin gheibh thu urram an lathair 
na muinntir a ta ’nan suidhe air bord 
'maille riut. 

11 Oir ge b’e neach a dh’ardaich- 
eas e fein, islichear e; agus ge b’e 
neach a dh’islicheas e fein, ardaichear 
e. 

12 An sin thubhairt e ris an ti 
mar an ceudna a thug cuireadh dha, 
’N uair a ni thu dinneir no suipeir, 
na gairm do chairde, no do bhraithre, 
no do luchd-daimh, no do choimh- 
earsnaicb shaibhre ; air eagal gu’n 
toir iadsan mar an ceudna cuireadh 
dhuitse a ris, £gus gu’m faigh thu 
chomain cheudna. 

15 Ach an uair a ni thu euirmm, 
gairm na bochdan, na daoine ciurram- 
ach, na bacaicb, na doill: 

14 Agus bithidh tu beannuichte, 
chionn nach urrainn iad a’ cliomain 

Sasg. i labhair e riu a rh, 
rwl. 111 feisd. 
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cheudna thoirt duit: oir gheibh tliu 
eomain aim an aiseirigh nam firean. 
t 15 Agus an uair a chual aon do 
na shuidh maille ris air bord na nithe 
sin, thubliairt e ris, Is beannuicht* 
an ti sin a dh’itheas aran aim an 
rioghachd Dhe. 

16 Ach thubhairt esan’ris, Rinn 
duine ai*aidh suipeir mhor, agus thug 
e cuireadh do mlidran : 

17 Agus chuir e sheirbhiseach 
uaith an am na suipeire aradh ris a’ 
mhuinntira fhuair cuireadh, Thigibh, 
oir a ta na h-uile nithe a nis ullamh. 

18 Agus thdisich iad uile a dh’aon 
ghuth air an leithsgeul a ghabhail. 
'rhubhairt an ceud f hear ris, Cheann- 
aach mi fearann, agus is eigin domh 
dol a mach agus f haicinn : guidheam 
ort, gabh mo leithsgeul. 

19 Agus thubhairt fear eile, Cheann- 
aich mi cuig cuing’ dhamh, agus a ta 
mi dol g’an dearbhadh : guidheam 
ort, gabh mo leithsgeul. 

20 Agus thubhairt fear eile, Phds 
mi bean, agus air an aobhar sin cha 
’n’eil e ’n comas domh teachd. 

21 Agus thainig an seirbhiseach 
sin, agus dh’innis e na nithe sin d’a 
thighearn. An sin air gabhail feirge 
do fhear an tighe, thubhairt e r’a 
sheirbhiseach, Gabh a mach gu grad 
gu sraidibh agus gu caol-shraidibh a* 
bhaile, agus thoir a stigh an so na 
bochdan, agus na daoine ciurramach, 
agus na bacaich, agus na doill. 

22 Agus thubhairt an seirbhiseach, 
A Thighearn, rinneadh mar a dh’drd- 
uich thu, gidheadh tha aite falamh 
aim fathast. 

25 Agus thubhairt an Tighearna 
ris an t-seirbhiseach, Gabh a mach 
gus na rathaidibh mora agus na gar- 
achaibh, agus coimheignich iad gu 
teachd a steach, chum’s gu’m bi mo 
thigh air a lionadh. 

24 Oir a deirim ribh, nach blais 
aon do na daoinibh ud a £huair cuir- 
eadli, do m’ shuipeirse. 

25 Agus bha sluagh mdr ag im- 
eachd maille ris: agus air dha tionnd- 
adh» thubliairt e riu, 

26 Ma thig neach air bith do m’ 
ionnsuidhse, agus nach fuathaich e 

!. A S. 
athair, agus a mhdthair, agus a bhe&n 
phdsda, agus a chlann, agus a bhraitli- 
rean, agus a pheathraichean, seadh, 
agus a bheatha mar an ceudna, cha 
’n’eil e ’n comas da bhi ’na dheis- 
ciobul domhsa. 

27 Agus ge b’e neach nach giulain 
a chrann-ceusaidh, agus nach lean 
mise, cha ’n’eil e’n comas da bhi ’na 
dheisciobul domhsa. 

28 Oir cd am fear aguibhse leis 
am miann tur a thogail, nach suidh 
sios air tus, agus nach meas a-n costus, 
a dh’fheuchainn am bheil aige na 
chuireas crioch air ? 

29 Air eagal an deigh dha a bhun- 
adh a lea^adh, agus gun bhi comas- 
ach air crioch achur air, gu ’n tdisich 
na h-uile a chi e ri fanoid air, 

50 Ag radii, Thdisich an duine 
so air tigh a thogail, agus cha b’urr- 
ainn e a chriochnachadh. 

51 No cd an righ ag dha dol a 
mach gu cogadh an aghaidh righ eile, 
nacli suidh sios air tiis, agus nach 
gabh comhairle, a dli’fheucHainn an 
urrainn e le deich mile coinneamh a 
thoirt dasan a ta teachd le behead 
mile ’n a aghaidh ? 

52 No air bhi dhasan fathast fad 
uaith, cuiridh e teachdaireachd a 
dh’iarraidh cumhachan sith. 

55 Mar sin mar an ceudna; gach 
neach agaibhse, nach treig na h-uile 
nithe a ta aige, cha ’n’eil e’n comas 
da bhi ’na dheisciobul domhsa. 

54 Tha ’n salami raaith : ach ma 
chailleas an salann a bhi as, ciod e leis 
an deanar deadh-bhlasda e ? 

55 Cha ’n’eil e iomchuidh chum 
an talmhainn, no chum an dunain n ; 
ach tilgidh daoine mach e* An ti 
aig am bheil cluasa chum 4isdeachd, 
eisdeadh e. 

C A I B. XV. 
1 Cosamhlachd na caorach c ail lie, 8 a* 

mhlr airgid, 11 a mhic struidh- 
eil. 

AN sin thainig na cis-mhaoir uile 
agus na peacaich am fagus da, 

chum eisdeachd ris. 
2 Agus rinn na Phairisich agus 

na scriobbuicheau gearan, ag radii, 
n blroi'ch. 
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Tlia’m fear so gabhail pheacach d’a 
ionnsuidh, agus ag itheadh maille riu. 

, 5 Agus labhair esan an cosamh- 
lachd so riu, ag radh, 

4 Co an duine dhibhse aig am 
bheil ceud caora, ma chailleas e aon 
diubh, nach fag an naoi deug agus 
an ceithir tichead anns an fhasach, 
agus na^ch d’theid an deigli na caor- 
ach a chailleadh, gus am faigh e i ? 

5 Agus air dha a faotainn, cuiridh 
e air a ghuaillibh i le gairdeachas. 

6 Agus an uair a thig e dhach- 
aidh, gairmidh e a chairdean agus a 
choimhearsnaich an ceann a cheile, 
ag radh riu, Deanaibh gairdeachas 
maille riumsa, chionn gu’n d’fhuair 
mi mo chaora bha caillte. 

7 Mar sin, a deirim ribh, gu’m bi 
aoibhneas air neamh air son aon 
pheacaich a ni aithreachas, ni’s mo 
na air son naoi deug agus ceithir 
fichead firean, aig nadi ’eil feum air 
aithreachas. 

8 No cd a* bhean aig am bheil 
deich buinn airgid, ma chailleas i 
aon bhonn diubh, nach las coinneal, 
agus nach sguab an tigh, agus nach 
iarr gu dichiollach gus am faigh ie? 

9 Agus ah* dh’i fhaotainn, gairm- 
idh i a ban-chairdean agus a ban- 
choimhearsnaich an ceann a cheile, 
ag radh, Deanaibh gairdeachas leam- 
sa, oir fhuair mi ’m bonn a chaill mi. 

10 Mar an ceudna a deirim ribh, 
A ta gairdeachas an lathair aingle 
Dhe, air son aon pheacaich a ni aith- 
reachas. 

11 Agus thubhairt e, Bha aig 
duine araidh dithis mhac : 

12 Agus thubhairt am mac a b’dige 
dhiubhr’a athair, Athair, thoir dhomh- 
sa a’ chuid-roinn a thig orm do d' 
mhaoin. Agus roinn e eatorra a 
bheathachadh. 

13 Agus an deigh beagain do laith- 
ibh, chruinnich am mac a b’dige a 
chuid uile, agus ghabh e a thurus do 
dhuthaich fad air astar, agus an sin 
chaith e a mhaoin le beatha struidh- 
easaich P. 

14 Agus an uair a chaith ea chuid 
idle, dh’eirich gorta ro mhdr san tlr 

P anacaithtich, r bhuachailleackd. 
u leor, a ris. 

sin; agus tlioisich e ri bhi aim an 
uireasbhuidh. 

15 Agus chaidh e agus eheangail 
se e fein ri aon do shaor-dbaoinibh 
na ducha sin : agus chuir e d’a fhear- 
ann e, a bhiadhadh r mhuc. 

16 Agus bu mhiann leis a bhru a 
lionadh do na plaosgaibh5 a bha na 
mucan ag itheadh; oir cha d’thug 
neach air bith dha. 

17 Agus an uair a thainig e chuige z 

fein, thubhairt e, Cia lion do luchd 
tuarasdail m’atharsa aig am bheil aran 
gu leoiru agus r’a sheachnadh, ’nuair 
a ta mise a’ basachadh le gorta ? 

18 Eiridh mi, agus theid mi 
dh’ionnsuidh m’athar, agus their mi 
ris, Athair, pheacaich mi ’n aghaidh 
fhlaitlieanais, agus a’d* lathairsa. 

19 Agus cha ’n fhiu mi tuilleadh 
gu’n goirte do mhacsa dhiom : dean 
mi mar aon do d’ luchd tuarasdail. 

20 Agus dh’ eirich e, agus chaidh 
e dh’ionnsuidh athar. Ach air dha 
bhi fathast fad uaith, chunnaic athair 
e, agus ghabh e truas mor dhetha, 
agus ruith e, agus thuit e air a mhuin- 
eal, agus phog se e. 

21 Agus tmibhairt am mac ris, 
Athair, pheacaich mi an aghaidh 
fhlaitheanais, agus a’d’ latiiairsa, agus 
cha’n fhiu mi tuilleadh gu’n goirte 
do mhac dhiom. 

22 Ach thubhairt an t-athair r’a 
sheirbhisich, Thugaibh a mach a* 
chulaidh a’s fearr, agus cuiribh uime 
i, agus cuiribh fainne air a laimh, 
agus brdgan air a chosaibh. 

25 Agus thugaibh an so an laogfl 
biadhta, agus marbhaibh e; agus 
itheamaid agus biomaid subhach: 

24 Oir bha mo mhac so marbh, 
agus tha e beo a ris; bha e caillte, 
agus fhuaradh e. Agus thdisich iad 
air bhi subhach. 

25 A nis bha a mhac bu shine mach 
san fhearann : agus an uair a thainig 
e, agus a tharb c ’m fagus do’ii 
tigh, chual e hi cedi agus an dannsa. 

26 Agus ghairm e chuige aon do 
na h-dglachaibh, agus dh’fhedraieh e 
ciod bu chiall do na nithibh sin. 

27 Agus thubhairt esan ris, Thain- 
5 cochallaibh. z thuige7 d'a ionnsuidh. 

t> than'uing* 
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5g do bhrathair; agu.i mliarbh t’ath- 
air an laogh biadhta, chionn gu’n 
d’fhuair e ris e slan fallain. 

28 Agus ghabh esan fearg, agus 
oh a b’aill leis dol a stigh: air an 
aobhar sin thainig athair a mach, agus 
chuir e impidh air. 

29 Ach f hreagair esan agus thubh- 
airt e r’a athair, Feuch, a taims’ a’ 
deanamh seirbhis duit an uiread so 
do bhliadhnaibh, agus uair air bith 
eha do bhris mi t’aithne, gidheadh 
cha d’thug thu meann riamh dliomh, 
clium gu’m bithinn subhach maille 
ri m* cliairdibh. 

50 Ach an uair a thainig do mhac 
go, a dh’ith suas do bheathachadh 
maille ri striopaicliibh, mharbh thu’n 
laogh biadhta dha. 

31 Agus tliubhairt e ris, A mhic, 
tha thusa a ghnath maille rium, agus 
na h-uile nitlie a's leamsa, is leatsa 
iad. 

32 Bu choir dliuinn a bhi subh- 
ach, agus aoibhneach: oir bha do 
bhrathair so marbh, agus tha e beo 
a ris ; agus bha e caillte, agus fhuar- 
adh e. 

C A I B. XVI. 
1 Cosamhlachd an stiubhaird eucor- 
K aich. 14 Tha Criosd a'cronachadk 

ceilg nam Phairiseach sanntach. 
19 Cosamhlachd a* ghebcaire shaibh- 
ir, agus mi duine bhochd Lasaruis. 

AGUS thubhairt e mar an ceud- 
na r’a dheisciobluibh, Bha 

duine saibhir araidh ann aig an robh 
stiubhard: agus chasaideadh ris e, 
mar neach a bha deanamh anacaith- 
idh air a mhaoin. 

2 Agus ghairm se e, agus thubh- 
airt e ris, Ciod so a ta mi cluinntinn 
a d* thimchioll, thoir cunntas air do 
stiiibhardachd: oir cha’n fheud tliu 
bhi ni’s faide a’d’ stiubhard. 

5 An sin thubhairt an stiubhard 
ann fein, Ciod a ni mi ? oir a ta mo 
mhaighstir a* toirt na stiubhardachd 
uam : cha’n urradh mi ruamhar a 
dheanamh, is nar leam deirc iarr- 
aidh. 

4 A ta fhios agam ciod a ni mi, 
chum ’nuair a clmirear as an stiubh- 

c bat. d omer. 

ai’dachd mi, gu’n gabh iad a steach 
d’an tighibh mi. 

5 Agus air dha gach aon diubhsan 
air an robh fiachan aig a Thighearn s 
ghairm d’a ionnsuidh, thubhairt e sis 
a’ cheud fhear, Cia meud a ta aig mo 
Thighearn ortsa ? 

6 Agus thubhairt esan; Ceud 
tomhasc ola. Agus thubhairt e ris, 
Gabh do scriobhadh, agus suidh sios 
gu h-ealamh, agus scriobh leth-cheud. 

7 An sin thubhairt ^e ri fear eile, 
Agus cia meud a ta aig ortsa ? Agus 
thubhairt esan, Ceud tomhasd cruin- 
eachd* Agus thubhairt e ris, Gabh 
do scriobhadh, agus scriobh ceithir 
fichead. 

8 Agus mhol an Tighearn an 
stiubhard eucorach, do bhrigh gu’n 
d’rinn e gu glic: oir a ta claim an 
t-saoghail so ’nan ginealach fein ni’s 
glice na clann an t-soluis. 

9 Agus a deirimse ribh, Deanaibh 
dhuibh fein cairdean l.e Mamon na 
h-eucorach; chum ’nuair a sliiubhlas 
sibhe, gu’n gabhar sibh do aitibh- 
cdmhnuidh siorruidh. 

10 An ti a ta firinneaeh anns an 
ni a’s lugha, tha e firinneach mar 
an ceudna ann am mbran: agus an 
ti a ta eucorach anns an ni a’s lugha, 
tha e eucorach ann am moran mar an 
ceudna. 

11 Air an aobhar sin mur robh sibh 
firinneach anns an t-saibhreas eucor- 
ach, cd a dh’earbas ribh an saibhreas 
fior ? 

12 Agus mur robh sibh f ninneach 
ami an cuid duibe eile, cd a bheir 
dhuibh an ni a’s libh fein ? 

13 Cha ’n’eil seirbhiseach sam bith 
comasach air seirbhis a dheanamh do 
dha thighearn; oir an dara cuid 
fuathaichidh e aon diubh, agus bheir 
e gradh do’n fhear eile; no gabh- 
aidh e le aon diubh agus ni e tair air 
an fhear eile. Cha ’n’eil sibh comas- 
ach air seirbhis a dheanamh do Dhia 
agus do Mhamon. 

14 Agus chuala na Phairisich, a 
bha sanntach, na nithe sin uile : agus 
rinn iad-fanoid air. 

15 Agus thubhairt e riu, Is sibhse 
an dream a ta ’gar fireanachadh fein 

e 'nuair is bds duiblu 
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am fianuis dhaome ; ach is aithne do 
Dhia bhur cridheacha : oir an ni sin 

, a ta ro mheasail aig daoinibh, is grain- 
eileachd e ’m fianuis De. 

16 Bha ’n lagh agus na faidhean 
ann gu teachd Eom: o sin tha riogh- 
achd Dhe air a searmonachadh f, agus 
a ta gach duine a’ dol le dian stri a 
steach innte, 

17 Agus is usadh do neamh agus 
do ’n talamh dol thairis, na do aon 
lide do’n lagh tuiteam. 

18 Gach neach a chuireas uaith a 
biiean, agus a phdsas bean eile, tha e 
deanamh adhaltrannais : agus ge b’e 
neach a phosas a’ bhean a chuireadh 
air falbh o a fear* tha e deanamh adh- 
altrannais. 

19 Bha duine saibhir araidli ann, 
a bha air a sgeadachadh le purpur S 
agus lion-eudach grinn, agus bha e 
caitheadh a bheatha gach la gu sogh- 
ail le mdr ghreadhnachas. 

20 Agus bha duine bochd araidh 
ann, d’am. b’ainm Lasams, a chuir- 
eadh ’na luidhe aig a dhorus, lan do 
direuchdaibh, 

21 Agus bit mhiann leis bhi air a 
shasuchadh leis an sbruileach a bha 
tuiteam o bhord an duine shaibhir : 
seadh, agus thainig na madirndh agus 
dh’imlich iad a chreuchda. 
I' 22 Agus tharladh gu’n d’fhuair 
an duine bochd bas, agus gu’n do 
ghiulaineadh leis na h-ainglibh e gu 
uchd Abrahaim: fhuair an duine 
saibhir bas mar an ceudna, agus 
dh’adhlaiceadh e. 

23 Agus ann an ifrinn thog e suas 
a shuilean, air dha bhi ann am piant- 
aibh, agus chunnaic e Abraham fad 
uaith, agus Lasarus ’na uchd. 

24 Agus ghlaodh e, agus thubhairt 
o, Athair Abraham, dean trdcair orm, 
agus cuir Lasarus, chum’s gu’n turn 
e barr a mheoir ann an uisge, agus 
gu’rri fuaraich e mo theanga; oir a 
ta mi air mo ro-phianadh san lasair so. 

25 Ach thubhairt Abraham, A 
mhic, cuimhnich gu’n d’fhuair thusa 
do nithe maithe ri am dhuit bhi beo, 
agus Lasarus mar an ceudna droch 
nithe; ach a nis a ta esan a’ faotainn 
sdlais, agus a ta thusa air do phianadh. 

26 Agus a bharr air so uile, tha 
doimhne mhor air a cur cadar sinne 
agus sibhse, air chor agus iadsan leis 
am b’aill doi as so d’ar ionnsuidhse, 
nach ’eil e ’n comas doibh, agus nach 
md tha e ’n comas do aon neach 
teachd as sin d’ar n-ionnsuidhne. 

27 An sin thubhairt e, Uime sin 
guidheam ort, athair, gu’n cuireadh 
tu e gu tigh m’athar : 

28 Oir a ta cuigear bhraithrean 
agam ; chum’s gu’n d’thoij* e fianuis 
doibh, air eagal gu’n d’thig iadsan 

^ mar an ceudna do’n ionad ro phian- 
tach so. 

29 A deir Abraham ris, Tha 
Maois agus na faidhean aca, eisd- 
eadh iad riu-san. 

50 Agus thubhairt esan, Ni 
h-eadh, Athair Abraham: ach ma 
theid neach d’an ionnsuidh o na 
marbhaibh, ni iad aithreachas. 

31 Agus thubhairt e ris, Mur eisd 
iad ri Maois agus ris na f aidhibh, clia 
mho a chreideas iad, ge d’eireadh 
neach o na marbhaibh. 

C A I B. XVII. 
1 Tha Criosd ay teagasg gur coir 

dhuinn aobhar oilbheim a sheach- 
nadh, 5 agus maitheanas a thoirt 
d’a cheile; 6 a’ nochdadh mdr 
chumhachd beo chreidimh ; 7 gum 
bheil sinne fa cheangal do Dhia, agus 
nach yeU esan mar sin dhuinne, <$*c, 

AN sin thubhairt e r’a dheisciob- 
luibh, Cha ’n f heudar nach 

d’thig oilbheuman : ach is anaoibh- 
inn dasan Ire ’n d’thig iad. 

2 B’fhearr dha gu’m biodh claeh- 
mhuilinn air a crochadh m’a mhuin- 
eal, agus gu’m biodh e air a thilgeadh 
san fhairge, na gu’n d’thugadh e 
oilbheum h dh’aon neach do’n 
mhuinntir bhig so. 

5 Thugaibh an aire dhuibh fein : 
ma pheacaicheas do bhrathair a’i* 
aghaidh, cronaich e; agus ma ghabh- 
as e aithreachas, tlioir maitheanas da. 

4 Agus ma pheacaicheas e a’t’ 
aghaidh seachd uairean san^ la, agus 
gu’m pill e riut seachd uairean san 
la, ag radh, Tlia aithreachas orm; 
thoir maitlieanas da. ' 

f soi&gculachadh* & gorm-dhearg, cor cur. b aobhar tuislidh. 
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5 Agus Chubb airt na h-abstoil ris 

an Tighearn, Meudaich ar creidimh. 
6 Agus thubhairt an Tighearn, 

Nam biodh agaibh creidimh mar 
ghrainne do shiol mustaird, theireadh 
sibh ris a1 chraoibh Shicamin so, Bi 
air do spionadh as do fhreumhaibh, 
agus bi air do shuidheachadh sa’ 
chuan; agus bhitheadh i umhhal 
dhuibh. 

7 Ach cia agaibhse aig am bheil 
seirbhiseach a* treabhadh, no ri 
buaehailleachd, a deir ris, an deigh 
dha teachd a steach o’n fhearann, 
Thig air ball, agus siudli sios chum 
bidh ? 

8 Agus nach ddchadh e radh ris, 
Ulluich ni a ghabhas mise gu m* 
shuipeir, agus criosraich thu fein, a- 
gus fritheil domh, gus an ith agus an 
dl mi; agus ’na dheigh sin ithidh a- 
gus dlaidh- tusa ? 

9 An tabhair e buidheachas do’n 
t-seirbhiseach sin do bhrigh gu’n 
d’rinn e na nithe a dh’orduicheadh 
dha ? ni’n saoileam gu 'n tabhair. 

10 Mar sin sibhse, ’nuair a ni sibh 
na h-uile nithe a dli’aithneadh dhuibh, 
abraibh, Is seirbhisich neo-tharbhach 
sinn : oir rinn sinn a mhain an ni bu 
'dligheach dhuinn a dheanamh. 

11 A nis, ag dol suas da gu Ilicru- 
salem, chaidh e tre mheadhon Sha- 
maria agus Ghalilei. 

12 Agus an uair a bha e dol a 
stigh do bhaile araidh, thachair deich- 
near dhaoine air a bha ’nan lobhair, a 
sheas fad uaith: 

15 Agus thog iad suas an guth, ag 
radh, losa, a mhaighstir, dean trdcair 
oirnn, ’■ 

14 Agus an uair a chunnaic e iad, 
thubhairt e riiir, Imichibh, nochdaibh 
sibh f^in do r.<i sagartaibh. Agus ag 
imeachd dlioibh, ghlanadh iad. 

15 Agus an uair a chunnaic aon 
diubh gu’n do leighiseadh e, phill e 
air ais, a’ toirt gldire do Dhia le guth 
ard, 

16 Agus thuit e air aghaidh aig a 
chosai])li-san, a* toirt buidheachais 
da : agus bu Shamaritanach e. 

17 Agus fhreagair losa agus 

i eadar Samaria agus Galile, 

AS. 
thubhairt e, Nach do ghlanadh deich- 
near ? ach an naoinear, c’ait am bheil 
iad ? 

18 Cha d’fhuaradh a phill a thoirt 
glbire do Dhia, ach an ■coigreach so. 

19 Agus thubhairt e ris, Eirich, 
imich ; shlanuich do chreidimh thu. 

20 Agus an uair a dh’fhedraich na 
Phairisich dheth, c’uin a thigeadh 
rioghachd Dhe, fhreagair e iad agus 
thubhairt e, Cha d’thig rioghachd 
Dhe air chor gu mothaichear dh’i. 

21 Cha mho a their iad, Feuch an 
so, no, Feuch an sin: oir feuch, a' 
ta rioghachd Dhe an taobh a stigh 
dli i bhb 

22 Agus thubhairt e ris na deis- 
ciobluibh, Thig na laithean anns am 
miannach libh aon do laithibh Mhic 
an duine fhaicinn, agus cha’n fhaic 
sibh e. 

25 Agus their iad ribh ‘Feueh an 
so, no, Feuch an sud; na rachaibh, 
agus na leanaibh iad. 

24 Oir mar a ta ’n dealanaeh a 
dliealraicheas o aon ionad fa neamh, 
a’ soillseachadh gus an ionad eile fa 
neamh, mar sin a bhitheas Mac an 
duine mar an ceudna ’na la fein. 

25 Ach is eigin da air tus mdran 
do nithibh fhulang, agus a bhi air a 
dhiultadh leis a’ ghinealach so. 

26 Agus mar a bha e ann an laith- 
ibh Noe, mar sin mar an ceudna bith- 
idh e ann an laithibh Mhic an dul.ie. 

27 Bha iad ag itheadh agus ag 61, - 
a’ posadh agxs air an tabhairt am 
posadh, gus an la. an deachaidh Noe a 
steach do’n airc: agus thainig an 
dlle m, agus sgrios i iad idle. 

28 Amhitil fos mar a thachair ann 
an laithibh Lot: bha iad ag itheadh 
agus ag dl, a’ ceannach agus a’ reic- 
eadh, a* planndachadh agus a’ togail 
aitreabh : 

29 Ach air an la sin fein aims ah 
deachaidh Lot a mach a Sodom, 
fhrasadh teine agus prolinase o 
neamh, agus sgrios e iad uile: 

50 Is ann mar sin a bhitheas anns 
an la am foillsichear Mac an duine. 

51 Anns an la sin, an ti bhios air 
mullach an tighe, agus aimeis anns 

1 cheana *nar measg. m tuil. 
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an tigh, na d’thigeadh e nuas gus a Eisdibh ciod a deir am breitheamh 
toirt leis: agus an ti a ta sa’ mhach- eucorach. 
air, na pilleadh esan air ais mar an 7 Agus nach dean Dia dioghaltas 
ceudna. air son a dhaoine taghta fein, a ta *g 

52 Cuimhnichibh bean Lot. eigheach ris a la agus a dh* oidhche, 
55 Ge b’e neach a dh’iarras a ge ta e fad-fhulangach mu’n tim- 

bheatha fein a thearnadh, caillidh e i; chioll ? 
agus ge b’e neach a chailleas a bheatha, 8 A deirim ribh gu’n dean e diogh- 
gleidhidh esan i. altas air an son gu luath. Gidheadh, 

54 A deirim ribh, anns an oidhche an uair a thig Mac an duine, am 
sin bithidh dithis dhaoine san aon faigh e creidimh air an talamh ? 
leabaidh ; gabhar aon diubh, agus 9 Agus labhair e ’n cosamhlachd 
f agar am fear eile. so ri dream araidh bha *g earbsadh 

55 Bithidh dithis bhan a* bleathn asda fein gu ’n robh iad ’nam lirean- 
cuideachd; gabhar aon diubh agus aibh, agus a bha deanamh tair air 
fagar a’bhean eile. dream eile : 

56 Bithidh dithis dhaoine anns a’ 10 Chaidh dithis dhaoine suas do’ii 
mhachair; gabhar aon diubh agus teampull a dheanamh urnuigh ; fear 
fagar am fear eile. diubh *na Phairiseach, agus am fear 

57 Agus fhreagair iadsan agus eile ’na chis-mhaor. 
thubhairt iad ris, C’ait, a Thighearn ? 11 Sheas am Phairiseach leis fein, 
agus thubhairt esan riu, Ge b’e ball agus rinn e urnuigh mar so, A Dbe, 
am hi ’n corp, an sin cruinnichear na tha mi toirt buidheachais duit nach 
h-iolairean. ’eil mi mar a ta daoin’ eile, ’nan 

luchd foireigin, eucorach, adhaltrann- 
C A I B. XVIII. ach, no eadhon mar an cis-mhaor 

5 Mu thimchioll na bantraich liosda. so. 
9 Mu n Phairiseach ct^us mu n 12 Tha mi a* trosgadhP da uair 
chh-mhaor. 15 Tha clann air an san taseachduin, tha mi toirt deach- 
tabhairt gu Criosd. 18 B'dill le aimh as na h-uile nithibh a ta mi 
uachdaran draidh Criosd a lean- sealhhachadh. 
tuinn, ach a ta e air a bhacadh leis 13 Agus air seasamh do’n chis- 
a shaibhreas. mhaor fad air ais, cha b’aill leis fiu a 

AGUS labhair e cosamhlachd riu, shul a thogail suas gu neamh, ach 
a* nochdadh gur coir urmiigh bhuail e uchd, ag radh, A DhVa, dean 

a dheanamh a ghnath, agus gun -trdcair ormsa ta *m pheacach. 
fhannachadh0, 14 A deirim ribh gu’n deachaidh 

2 Ag radh, Bha breitheamh ann am am fear so sios d’a thigh air fhirean- 
baile draidh, air nach robh eagal De, aehadh ni 's mb na’m fear ud eile : 
agus aig nach robh urram do dhuine. oir ge b’e neach a dh’ardaicheas e 

5 Agus bha bantrach araidh sa’ fein, islichear e; agus ge b’e a 
bhaile sin, agus thainig i d’a ionn- dh’islicheas e fein, ardaichear e. 
suidh, ag radh, Cum coir rium an 15 Agus thug iad d’a ionnsuidh 
aghaidh mo namhaid. mar an ceudna naoidheana, chum’s 

4 Agus cha b’aill leis re tamuill: gu’m beanadh e riu: agus an uair a 
ach ’na dheigh sin thubhairt e ann chunnaic na deisciobuil so, chronaich 
fein, Ge nach ’eil eagai De orm, no si ad iad. 
urram agam-do dhuine ; 16 Ach air do losa an gairm d’a 

5 Gidheadh air son gu bheil a’ ionnsuidh, thubhairt e, Fuilgibh do 
bhantrach so cur dragha orm, cum- na leanabaibh teachd a’m’ ionnsuidh- 
aidh mi coir rithe, air eagal leis a sir- se, agus na bacaibh iad ; oir is 
theachd gu’n sgithich i mi- ann d’an leithidibh so ta rioghachd 

6 Agus thubhairt an Tighearn, Dhe. 
0 meileadh. 0 sgilheachadk. P trasgadk. 
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17 Gu deimhin a deirim ribh, gs 

b'e nach gabh rioghachd Dhe mar 
leanabh beag, nach d'theid e air chor 
sam bith a steach innte. 

18 Agas dh’fhedraich uachdaran 
araidh dheth, ag radh, A mhaighstir 
mhaith, ciod a ni mi chum gu 
sealbhaich mi a’ bheatha mliaireann- 
ach ? 

19 Agus thubhairt losa ris, C’ar 
son a ghoireas tu maith dhiomsa ? 
cha hi’eil neach sam bith maith ach a 
h-aon, eadhon Dia. 

20 Is aithne dlmit na h-aitheanta, 
Na dean adhaltrannas, Na dean mort- 
adh, Na goid, Na toir hanuis bhreige, 
Thoir onoir0 do t’athair agus do d’ 
mhathair. 

21 Agus thubhairt esan, Choimhid 
mi iad sin uile o m’ dige. 

22 Agus air cluinntinn so do losa, 
thubhairt e ris, Tha aon ni fathast a 
dh’uireasbhuidh ort: reic na h-uile 
nithe ta agad, agus roinn air na 
bochdaibh, agus bithidh agad ion- 
mlias air neamh; agus thig, agus 
lean mise. 

23 Agus an uair a chual e so, bha 
e ro dhoilich : oir bha mdr bheartas 
aige. 

24 Agus an uair a chunnaic losa 
gu ’n robh e Ian tuirse, thubhairt e, 
Cia deacair dhoibhsan P aig am bheil 
saibhreas, dol a steach do rioghachd 
Dhe ! 

25 Oir is usadh do chamhal dol 
tre chrd snathaide, na do dhuine 
saibhir dol a steach do rioghachd Dhe. 

26 Agus thubhairt iadsan a chuala 
so, Co ma seadh a dh’fheudas bhi air 
a shaoradli! 

27 Ach thubhairt esan, Na nithe 
a ta eucoinasach do dhaoinibh, tha 
iad comasach do Bhia. 

28 An sin thubhairt Peadar, 
Feuch, threig shine na h-uile nithe, 
agus lean sinn thusa. 

29 Agus thubhairt esan mi, Gu 
deimhin a deirim ribh, nach ’eil aon 
neach a threig tigh, no parantan, no 
braithrean, no beamphdsda, no clann 
air son rioghachd Dhe, 

30 Nach faigh moran ni ’s mo 
0 urram. P < 

anns an aimsir so ta lathair, agus 
aims an t-saoghal a ta ri teachd a’ 
bheatha mhaireannach. 

31 Agus ghabh e ’n d^, fhear 
dheug d’a ionnsuidh, agus thubhairt 
e riu, Feuch, a ta sinn a’ dol suas gu 
Hierusalem, agus bithidh na h-uile 
nithe a ta scriobhta leis na faidhibh 
mu Mhac an duine, air an coimhlion- 
adh. 

32 Oir bheirear thairis e do na 
Cinnich, agus th£id fanoid a dhean- 
amh air, agus masluichear e, agus 
tilgear smugaid air; 

33 Agus sgiiirsaidh agus marbh- 
aidh iad e : agus air an treas la 6iridh 
e ris. 

34 Agus cha do thuig iadsan aon 
ni dhiubh so : agus bha na briathra 
so folaichte orra, agus cha b’aithne 
dlioibh na nithe a dubhradh. 

35 Agus tharladh, ’nuair a dhruid 
e ri lericho, gu’n robh dall araidh 
’na shuidhe ri taobh na slighe, ag 
iarraidh deirce. 

56 Agus air cluinntinn ah t-sluaigh 
a' dol seachad, dh’fhedraich e ciod e 
so. 

57 Agus dh’innis iad da, gu’m 
b’e losa o Nasaret a bha gabhail 
seachad. 

38 Agus ghlaodh e, ag radh, losa, 
Mhic Dhaibhidh, dean trdcair orm. 

59 Agus chronaich iadsan a bha 
air thoiseach e, chum’s gu’m biodh e 
*na thosd: ach bu mhdid gu mdr a 
ghlaodh esan, A Mhic Dhaibhidh, 
dean trdcair orm. 

40 Agus air seasamh do losa, 
dh’aithn e a thoirt d’a ionnsuidh : 
agus an uair a thainig e *m fagus dii, 
dh’fhedraich e dheth, 

41 Ag radh, Ciod is aill leat mise 
a dheanamh dhuit ? agus thubhairt 
esan, A Thighearn, mi dh’fhaotainn 
mo radhairc. 

42 Agus thubhairt losa ris, Gabh 
do radharc : shlanuich do chreidimh 
thu. 

45 Agus air ball fhuair e a radh- 
arc, agus lean se e, a’ toirt gldire do 
Dhia : agus thug an sluagh uile cliu 
do Dhia, ’nuair a chunnaic iad so. 

ruaidh orra-san. 
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C A I B. XIX. 

1 Mil thimchioll Shacheuis a* chh- 
mhaoir. 11 Na deich puind airg- 
id. 28 Tha Criosd a* marcachd 
do Hierusalem le greadhnachas, 41 
a caoidh air a son, 45 a* tilgeadk 

- viach an luchd ceannachd agus reic- 
idh as an teampull; §c. 

AGUS air do losa dol a steach, 
chaidh e tre lericho. 

2 Agus feuch, bha duine ann d’am 
b’ainm Sacheus, agus b’ard chis- 
mhaor esan, agus bha e saibhir: 

3 Agus bha deidh aige air losa 
fhaicinn, cd e, agus cha b’urrainn e 
air son an t-sluaigh, chionn gu’n robh 
e iosal ’na phearsa. 

4 Agus ruith e roimhe, agus streap 
e suas ann an craoibh ShicamoLr, 
chum gu faiceadh se e; oir bha e gus 
an t-slighe sin a ghabhail. 

5 Agus an uair a thainig losa 
chum an aite sin, air dha amharc 
suas, chunnaic se e, agus thubhairt e 
ris, A Shacheuis, thig a nuas gu 
grad; oir is eigin domhsa stad an 
diugh aig do thigh. 

6 Agus thainig e nuas le cabhaig, 
agus gliabh e ris gu subhach. 

7 Agus an uair a chunnaic iad so, 
rinn iad uile gearan, ag radii, Gu’n 
deachaidh e steach air aoidheachd gu 
duine a ta *na pheacach. 

8 Agus sheas Sacheus agus thubh- 
airt e ris an Tighearn, Feuch, a 
Thighearn, a ta mi toirt leth mo 
mhaoin do na bochdaibh : agus ma 
thug mi aon ni o neach air bith le 
casaid bhreige V bheiream dha a 
cheithir uiread. 

9 Agus thubhairt losa ris u, Thain- 
ig slaint’ an diugh a dh’ionnsuidh an 
tighe so, do bhrigh gur mac do A- 
braham esan mar an ceudna. 

10 Oir thainig Mac an duine 
dh’iarraidh agus a thearnadh an ni 
sin a bha caillte. 

11 Agus ag cluinntinn nan nithe 
sin dhoibh, chuir e ris, agus labhair e 
cosamhlachd, do bhrigh gu’n robh 
e ’m fagus do Hierusalem, agus 
gu’n do shaoil iadsan gu’m biodb 

1 gu 
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rioghachd Dh6 air a grad fhoillseach- 
adh. 

12 Air an aobhar sin thubhairt e, 
Chaidh duin’ uasal araidh do dhuth- 
aich fad as a dh’fhaotainn rioghachd 
dha fein, agus a philltinn air ais. 

15 Agus gh’airm e a dheich seirbh- 
isicli3, 'agus thug e dhoibh deich 
puind, agus thubhairt e riu, Cuiribh 
gu buil iad, gus an d’thig mise. 

14 Ach bha fuath aig muinntir a 
dhucha dha, agus chuir iad teachd- 
aireachd ’na dheigh, ag radh, Gha’n 
aill leinn an duine so bhi *na righ 
oirnn. 

15 A nis an uair a phill e air ais, 
an deigh dha an rioghachd fhaotainn, 
an sin dh’orduich e na seirbhisich ud 
bhi air an gairm d’a ionnsuidh, d’an 
d’thug e ’n t-airgiod, chum’s gu’m 
biodh fhios aige ciod a bhuann- 
aich gach aon diubh leis a bhuileach- 
adh. 

16 An sin thainig an ceud fhear, 
ag radh, A Thighearn, bhuidhinn do 
phund deich puind. 

17 Agus thubhairt e ris, Is maith, 
a dheadh 'sheirbhisich: do bhrigli 
gu’n robh thusa firinneach ann an 
ro-bheagan, biodh agadsa uachdaran- 
achd air deich bailtibh. 

18 Agus thainig an dara fear, ag 
radii, A Thighearn, rinn do phund 
ciiig puind. 

19 Agus thubhairt e risean, Bi-sa 
mar an ceudria os cionn chuig bailte. 

20 Agus thainig/car eile, ag radii, 
a Thighearn, feuch, do phund, a bha 
agamsa taisgte ann an neapaicinb ; 

21 Oir bha eagal orm romhad, do 
bhrigh gur duine geur-theann thu: 
tha thu a’ togail an ni nach do leag 
thu, agus a’ buain an ni nach do chuir 
thu. 

22 Agus thubhairt e ris, As do 
bheul fein bheiream breth ort, a 
dhroch sheirbhisich. Bha fhios agad 
gu ’m bu duine geur-theann mi, a’ 
togail an ni nach do leag mi, agus a’ 
buain an ni nach do chuir mi: 

23 Air an aobhar sin c’arson nach 
do chuir thu m* airgiod do’n bhanc c, 

h-eucorack. u rn a thimchioll. a ddchnear d’a sheirbhisich. 
b brdd, lamh-anart. c nach d’thug thu in airgiod do’n 

luchd-malairt. 
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agus air teachd dhomhsa thogainn e 
Je riadh ? , 

24 Agns thubhairt e riusan a bha 
’nan seasamh a lathair, Thugaibh 
uaith am pund, agus thoiribh dhasan 
e aig am bheil na deich puind. 

25 (Agus thubhairt iad ris, A 
lliighearn, tha deich puind aige) 

26 Oir a deirim ribh, Gu’n d’thoir- 
ear do gach neach aig am bheil: ach 
uaithsan aig nach ’eil, bheirear eadh- 
on an ni sin a ta aige. 

27 Ach thugaibh an so na naimh- 
dean ud agamsa, leis nach b’aill mise 
bhi’m righ os an ceann, agus marbh- 
aibh a’m’ fhianuis iad. 

28 Agus air dha so a radh, dh’im- 
ich e rompa, a’ dol suas gu Hierusa- 
lem. 

29 A nis an uair a dhruid e ri 
Betphage agus Betani, laimh ris an 
t-sliabh d’an goireard sliabk nan 
crann-ola, chuir e dithis d’a dheis- 
ciobluibh uaith, 

50 Ag radh, Imichibh do’n bhaile 
ta fa’r comhair; anns am faigh sibh, 
air dol dhuibh a steach, searrach 
ceangailte, air nach do shuidh aon 
duine riamh : fuasglaibh, agus thug- 
aibh an so e. 

51 Agus ma dh’fhedraicheas neach 
air bith dhibh, C’ar son a ta sibh ’g a 
f huasgladh ? mar so a their sibh ris, 
A ta fbum aig an Tighearn air. 

52 Agus air imeachd dhoibhsan a 
chuireadh air falbh, fhuair iad mar 
thubhairt e riu. 

55 Agus an uair a bha iad a* fuasg- 
ladh an t-searraich, thubhairt a 
shealbhadairean riu, C’ar son a ta 
sibh a' fuasgladh an t-searraich ? 

54 Agus thubhairt iadsan, Tha 
feum aig an Tighearn air. 

55 Agus thug iad gu h-Iosa e: 
agus thilg iad am falluingean air an 
t-searrach, agus chuir iad losa air. 

56 Agus ag imeachd dhasan, sgaoil 
iad am falluingean fuidhe air an 
t-slighe. 

57 Agus an uair a thainig e *m 
fagus, eadhon gu dol sios sleibh nan 
crann-ola, thoisich mor chuideachd 
nan deisciobul uile ri gairdeachas a 
dheanamh, agus moladh a thoirt do 

Dhia le guth ard, air son nan uile 
oibre cumhachdach a chunnaic iad, 

58 Ag radh, Gu ma beannuicht’ 
an righ a ta teachd an ainm an Tigh- 
earn a : sith air neamh, agus gloir 
anns na h-ardaibh. 

59 Agus thubhairt cuid do na 
Phairisich o mheasg an t-sluaigh ris, 
A mhaighstir, cronaich do dheisciob- 
uil. 

40 Agus fhreagair esan, agus thubh- 
airt e riu, A deirim ribh, nam fanadh 
iad sin ’nan tosd, gu’n glaodhadh na 
dacha fein. 

41 Agus an uair a thainig e *m 
fagus, chunnaic e’m baile, agus ghuil 
e air a shon, 

42 Ag radh, O gu’m b’aithne 
dhuite, eadhon dhuitse, air bheag sam 
bith ann ad latha so fein, na nithe a 
bhuineas do d* shith ! ach a nis a ta 
iad folaichte o d’ shuilibh. 

45 Oir thig na laithean art, amis 
an tilg do naimhde dig mu d’ thim- 
chioll, agus an iadh iad umad m’an 
cuairt, agus an druid iad a stigh air 
gach taobh thu, 

44 Agus an leag iad co iosal ris 
an lar thu, agus do chlann annad, 
agus nach fag iad annad clach air 
muin cloiche; do bhrigh nach b’aith- 
ne dluiit aimsir t’fhiosrachaidh. 

45 Agus chaidh e steach do’n 
teampull, agus thdisich e air an dream 
a bha reiceadh, agus a’ ceannach ann 
a thilgeadh mach, 

46 Ag radh fiu, Tha e scriobhta, 
Is tigh brnuigh mo thighsa; ach 
rinn sibhse ’na gharaidh luchd-reub- 
ainn e. 

47 Agus bha e gach la a’ teagasg 
san teampull. Ach dh’iarr na h-ard 
shagairt agus na scriobhuichean, a- 
gus ceannardan a* phobuill esan a 
mhilleadh, 

48 Gidheadh cha robh fhios aca 
ciod a dheanadh iad: oir bha’m pob- 
ull uile ag eisdeachd ris le ro-aire. 

C A I B. XX. 
1 T/ta Criosd a* dearbhadh gu'n robh 

ug/idarras aige, le ceist mu bhaist- 
eadhEoin. 9 Cosamhlachd an fhion- 
lios. 19 Mu thimchioll as a Ihoirt 

e Nam b'aithne dhuit. d d’an gairmcar> ris an abrar. 
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do Ckeasar. 27 Tha e dearbhadh 
mearachd nan Sadusach, a bha yg 
dicheadh aiseirigh nam marbh, fyc. 

AG US tharladh air aoa do na 
laitliibh sin, an uair a bha e 

teagasg a’ 'phobuill san teampull, 
agus a* searmonachadh an t-soisgeil, 
gu’n d’thainig na h-ard shagairt agus 
na scriobhuichean air, maille ris na 
seanairibh. 

2 Agus labhair iad ris, ag radh, 
Innis duinn ciod e an t-ughdarras 
leis am bheil thu a* deanamh nan 
nithe so ? no cd esan a thug an t-ugh- 
darras so dhuit ? 

3 Agus f hreagair esan agus thubh- 
airt e riu, Fedraichidh mise mar an 
ceudna aon ni dhibhse, agus freag- 
raibh mi : 

4 Baisteadh Eoin, an aim o neamh 
a bha e, no o dhaoinibh ? 

5 Agus reusonaich iad eatorra fein, 
ag radh, Ma their sinn, O neamh, 
their esan, C’ar son ma ta nach do 
ehreid sibh e ? 

6 Ach ma their sinn, O dhaoinibh, 
clachuidh an sluagh uile sinn ; oir is 
deimhin leo gu’m b’fhaidh Eoin. 

7 Agus fhreagair iadsan, Nach 
robh fhios aca cia uaith a bha e. 

8 Agus thubhairt losa riu, Ni md 
a dh’innseas mise dhuibhse ciod e an 
t-iighdarras tre ’n deanam na nithe 
so. 

9 An sin thdisich e air a* chosamh- 
lachd so a labhairt ris an t-sluagh: 
Phlannduich duine araidh flon-lios, 
agus shuidnich e air tuath e; agus 
chaidh e air choigrich re aimsir 
f hada. 

10 Agus anns an am dhligheach 
chuir e seirbhiseach dh’ionnsuidh na 
tuath a, chum gu’n d’thugadh iad da 
do thoradh an fhion-Iios: ach ghabh 
an tuath air, agus chuir iad uatha 
folamh e. 

11 Agus a ris chuir e seirbhiseach 
eile uaith; agus ghabh iad airsan 
mar an ceudna, agus mhaslaich iad e, 
agus chuir iad uatha falamh e. 

12 Agus a thuilleadh air sin chuir 
e ’n treas seirbhiseach uaith ; agus 
lot iad esan mar an ceudna, agus 
thilg iad a mach e. 

13 An sin thubhairt Tighearn an 
f hion-lios, Ciod a ni mi ? cuiridli mi 

mho Mhac gradhach d'an ionnsuidh : 
feudaidh e bi, air fhaicinn doibh, 
gu’n d’thoir iad urram dha. 

14 Ach an uair a chunnaic an 
tuath e, reusonaich iad eatorra fein, 
ag radh, Is e so an t-oighre : thigibh, 
marbhamaid e, chum’s gu’m bi ’n 
oighreachd againn fein. 

15 Agus thilg iad a mach as an 
fhion-lios e, agus mharbh iad e. 
Ciod uime sin a ni Tighearn an 
fhion-lios riu ? 

16 Thig e agus sgriosaidh e an 
tuath ud, agus bheir e’m fion-lios 
do dhaoinibh eile. Agus an uair a 
chual iad so, thubhairt iad, Nar leig- 
eadh Dia. 

17 Agus air dhasan amharc orra, 
thubhairt e, Ciod e so ma seadh a ta 
scriobhta, A’ chlach a dhiult na clach- 
airean, rinneadh ceann na h-oisinn 
dith ? 

18 Ge b’e neach a thuiteas air 
a’ chloich sin, brisear e : ach ge b’e 
neach air an tuit i, pronnaidh i gu 
luaithreadh e. 

19 Agus anns an uair sin fein 
dh’iarr na h-ard shagairt agus na 
scriobhuichean lamh a chur ann; ach 
bha eagal an t-sluaigh orra ; oir thuig 
iad gu’m b’ann ’nan aghaidh fein a 
labhair e’n cosamhlachd so. 

20 Agus rinn iad geur fhaire air, 
agus chuir iad a mach luchd feill, a 
leigeadh orra fein a bhi ’nam firean- 
aibh, chum’s gu’n deanadh iad greim 
air fhoclaibh, air chor’s gu’n d’thug- 
adh iad thairis e do chumhachd agus 
do iighdarras an uachdarain. 

21 Agus dh’fhedraich iad deth, 
ag radh, A mhaighstir, tha fhios ag- 
ainn gu bheil thu a’ labhairt agus a* 
teagasg gu ceart, agus nach *eil suim 
agad do phearsa duine sam bilk, ach 
gu bheil thu teagasg slighe Dhe a 
reir na f irinn. 

22 Am bheil e ceaduichte dhuinn 
cis a thoirt do Cheasar, no nacn 
’eil ? 

23 Ach thuig esan an cuilbheart- 
achd, agus thubhairt e riu C’ar son a 
ta sibh ga m’ bhuaireadh ? 

24 Nochdaibh dhomh peghinn: 
cia leis an dealbh agus an scriobhadh 
a ta oirre ? Fhreagair iadsan agus 
thubhairt iad, Be Ceasar. 

K 3 
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25 Agus thubhairt esan riu, Thug- 

aibhse air an aobhar sin do Cheasar 
na nithe’s le Ceasar, agus do Dhia 
na nithe’s le Dia. 

26 Agus cha bhirrainn iad greim 
a dheanamh air fhoclaibh am fianuis 
an t-sluaigh: agus ghabh iad iong- 
antas r’a fhreagradli, agus dh’fhan 
iad ’nan tosd. 

27 An sin thainig d’a ionnsuidh 
dream araidh do na Sadusaich (a ta 
*g aicheadh gu bheil aiseirigh ann) 
agus dh’fheoraich iad deth, 

28 Ag radh, A mhaighstir, scriobh 
Maois dhuinn, Nam faigheadh brath- 
air duin’ air bith bas, agus bean- 
phdsda aige, agus gu’m faigheadh e 
bas gun chlann, gu’n gabhadh a 
bhrathair a bhean, agus gu’n togadh 
e suas sliochd d’a bhrathair. 

29 Air an aobhar sin, bha seachd- 
nar bhraithrean ann: agus ghabh 
an ceud fhear bean, agus fhuair e 
bas gun chlann. 

30 Agus ghabh an dara fear i mar 
mhnaoi, agus fhuair esan bas gun 
chlann. 

31 Agus ghabh an treas fear i; 
agus mar an ceudna an t-seachdnar. 
Agus "cha d’fhag iad clann, agus 
fhuair iad bas. 

32 Fa dheireadh uile fhuair a’ 
bhean bas mar an ceudna. 

33 Anns an aiseirigh uime sin, 
co dhiubh d’am bean i ? oir bha i 
aig an t-seachdnar ’na mnaoi. 

34 Agus fhreagair losa, agus 
thubhairt e riu, Tha clann an t-saogh- 
ail so a’ pbsadh, agus air an tabhairt 
am posadh : 

55 Ach an droing sin a mheasar 
gur airidh iad air an t-saoghal ud 
fhaghail, agus an aiseirigh o na 
marbhaibh, cha ’n’eil iad a’ pdsadh, 
no air an tabhairt am pdsadh. 

36 Agus cha’n urrainn iad bas 
fhaghail ni’s md; oir tha iad an 
coimh-inbhe ris na h-ainglibh, agus 
is iad clann De iad, air bhi dhoibh 
’nan cloinn do’n aiseirigh. 

37 Ach gu’n eirich na mairbh, 
nochd Maois fein aig a’ phreas, an 
uair a ta e gairm do’n Tighearn, Dia 
Abrahaim, agus Dia Isaaic, agus Dia 
lacoib. 

! A S. 
38 A nis cha’n e Dia nam marbh 

e, ach nam beo: oir a ta iad uile beo 
dhasan. 

59 An sin fhreagair dream araidh 
do na scriobhuichibh, agus thubhairt 
iad, A mhaighstir, is maith a labhair 
thu. 

40 Agus cha robh chridh’ aca tuill- 
eadh ni sam bith fhedraich dheth. 

41 Agus thubhairt e riu, Cionnus 
a deir iad gur e Criosd mac Dhaibh- 
idh ? 

42 Agus a deir Daibhidh fein ann 
an leabhar nan Salnu Thubhairt an 
Tighearn re m* Thighearn, Suidh air 
mo laimh dheis, 

43 Gus an cuir mi do naimhde 
’nan stdl fuidh d’ chosaibh. 

44 Tha Daibhidh air an aobhar 
sin a’ gairm a Thighearna dheth, 
cionnus ma seadh is e a mhac e ? 

45 An sin thubhairt e r’a dheis- 
ciobluibh, ann an eisdeachd an 
t-sluaigh uile, 

46 Thugaibh an aire dhuibh fein 
o na scriobhuichibh, leis am miann 
imeachd ann an culaidhibh fada, agus 
leis an ionmhuinn failtef/iaotaznn air 
na margaibh, agus na caithrichean 
a’s airde an ns na sionagogaibh, agus 
na ceud aiteacha-suidhe aig feisd- 
ibh ; 

47 A shluigeas suas tighean bhant- ' 
rach, agus air sgath deadh choslais a 
ni urnuighean fada: gheibh iad sin 
an diteadh a’s mo. 

C A I B. XXL 
1. TVia Criosd a' moladh na bantraich 

bhochd : 4 o’ roimh-innseadh sgrios 
an ieampuilly agus bhailc lerusa- 
leim ; 25 mar a n ceudna nan comh- 
ara bhios ann roimk an Id dheireann- 
ach, <J*c. 

AGUS air dha amharc suas, 
chunnaic e na daoine saibhre 

a’ tilgeadh an tiodhlacan ann an aite 
coimhead an ionmhais. 

2 Agus chunnaic e mar an ceudna 
bantrach bhochd araidh a* tilgeadh 
da leth-f heoirling an sin. 

3 Agus thubhairt e, Gu firinneach 
a deirim ribh gu’n do chuir a’ bhant- 
rach bhochd so ni’s mo ann na iad 
uile. 
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4 Oir thilg iad so uile d’am pailt- 

eas a steach do tbiodhlacaibh Dhe : 
ach thilg ise d’a h-uireasbhuidh fein 
am beathachadh uile a bha aice. 

5 Agus air do ehuid diubh bin 
labhairt mu’n teampull, mar a bha e 
air a dheanamh maiseach le clachaibh 
sgiamhach, agus le tiodhlacaibh, 
thubhairt e, 

6 A thaobh nan nithe so a chi sibh, 
thig na laithean, an ns nach fagar 
clach air muin cloiche dhiubJu nach 
tilgear sios. 

7 Agus dh’fhedraich iadsan deth, 
ag radh, A jnhaighstir, c’uin ma ta 
bhitheas na nitlie so ? agus ciod e an 
comhara ’nuair a bhios na nitlie so 
gu teach d gu crich ? 

8 Agus thubhairt esan, Feuchaibh 
nach meallar sibh ; oir thig moran 
ann am ainmse, ag radh. Is mise 
Criosd; agus a ta ’n t-am am fagus : 
uime sin na leanaibh iad. 

9 Ach an uair a chluinneas sibh 
muchogannaibh, agus mu cheannairc- 
ibh f, na biodli mor gheilt oirbh : oir 
is eigin do na nithibh so tachairt air 
tus, ach cha 'n'eil a* chrioch ah* 
ball. 

10 An sin thubhairt e rxu, Eiridh 
cinneach an aghaidh cinnich, agus 
rioghachd an aghaidh rioghachd : 

11 Agus bithidh criothanna mora 
talmhainn ann an ioraadh ait, agus 
gortaidh, agus plaighean, agus nithe 
uamhasach, agus comharan mdra o 
neamh. 

12 Ach rompa so uile cuiridh iad 
lamh annaibhse, agus geur-leanaidh 
iad sibh, *gar tabhairt thairis do 
choimh-thionalaibh S, agus do phrios- 
unaibh, ’gar tabhairt chum righreim 
agus uachdarana air sgath m’ainme- 
se. 

\Z Agus tachraidh so dhuibhse mar 
fhianuis. 

14 Air an aobhar sin daingnichibh 
ann bhur cridhibh, gun smuaiiteach- 
adh roimh laimh, ciod a fhreagras 
sibh air bhur son fein : 

15 Ob* bheir mise dhuibh beul a- 
gus gliocas, nacli hi bhur naimhdean 
uile comasach air labhairt no cur ’na 
aghaidh. 

I bkuaireas, eirigh-mach. 

XXI. 
16 Agus brathar sibh leV pa rant* 

aibli agus leV braithribh, agirs leV 
luchd daimhe, agus leV cairdibh ; 
agus bheir iad fainear cuid dhibh a 
chur gu bas. 

17 Agus bithidh fuath aig na 
h-uile dhaoinibh dhuibh air son 
m’ainmese. 

18 Ach cha chaillear fuikeinh do 
ghruaig bhur cinn 

19 Ann bhur foighidin sealbhaich- 
ibh bhur n-anama fein. 

20 Agus an uair a chi sibh Jerusa- 
lem air a cuairteachadh le armailtibh, 
an sin biodh fhios agaibh gu bheil a 
fasachadh am fagus. 

21 (An sin teicheadh iadsan a ta 
ann ludea chum nam beann) agus 
imicheadh iadsan a ta ’na meadhonsa 
mach aisde ; agus na rachadh iadsan 
a ta sa* mhachair, a steach innte. 

22 Oir is iad sin laithean an diogh- 
altais, chum gu’n coimhlionar na 
h-uile nithe a ta scriobhta. 

23 Ach mo thruaigh na mnai a 
bhios torrach, agus iadsan a bhios a” 
toirt ciche anns na laithibh sin : oir 
bithidh teanntachdi mhdr san diith- 
aich, agus fearg air a’ phobull so. 

24 Agus tuitidh iad le faobhar a* 
chlaidheimh, agus bheirear iad am 
braighdeanas chum nan uile chinn- 
each : agus bithidh Jerusalem air a 
saltairt sios fuidh na Cinnich, gus an 
coimhlionar aimsire nan Cinneach. 

25 Agus bithidh comharan anns a* 
ghrein, agus anns a’ ghealaich, agus 
anns na reultaibh; agus air an tal- 
amh airc nan cinneach, ann an 
iomachomhairle, an cuan agus na 
tonnan a’ beuchdaich ; 

26 Cridhe dhaoine ’gan treigsinn 
trid eagal, agus feitheamh nan nithe 
sin a ta teachd air an domhan ; oir 
bithidh cumhachda nan neamh air an 
crathadh. 

27 Agus an sin chi iad Mac an 
duine a’ teachd ann an neul, le cumh- 
achd agus mdr ghloir. 

28 Agus an uair a thoisicheas na 
nithe so air tachairt, an sin amhairc- 
ibh suas, agus togaibh bhur cinn ; 
oir a ta bhur saorsa am fagus. 

29 Agus labhair e cosamhlaehd 

b rbinneag. i cruaidh-chas. S shioMgogaibh* 
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Hu, Amhaircibh ah* a’ chraoibh- 
fhlge, agus na craobhan tille ; 

30 ’Nuair a bhios iad a cheana a* 
cur a mach an dull tick, air fhaicinn 
duibh, aithnichidh sibh uaibh fein, gu 
bheil an samhradh a nis am fagus. 

31 Agus mar an ceudna sibhse, 
’nuair a chi sibh na nithe so a’ tach- 
airfc, biodh fhios agaibh gu bheil 
Hoghachd Dhe fagus do laimh. 

32 Gu deimhin a deirim ribh, nach 
d’theid an linnl so thairis, gus an 
coimhlionar na nithe so uile. 

33 Theid neamh agus talamh thair- 
is : ach cha d’theid mo bhriathrasa 
thairis a choidhch. 

34 Agus thugaibh an aire dhuibh 
fein, air eagal uair air bith gu’m hi 
bhur eridhe fuidh uallaich le gedcair- 
eachdm, agus le misgn, agus le 
ro-churam mu nithibh na beatha so, 
agus gu’n d’thig an la sin oirbh gu 
h-obann. 

55 Oir mar ribe thig e air na 
h-uile dhaoinibh, a ta ’g aiteachadh 
aghaidh na tahnhainn uile. 

56 Deanaibhse air an aobhar sin 
faire, a’ deanamh iirnuigh gach am, 
chum’s gu measar gur airidh sibh air 
dol as o na nithibh sin uile a ta gu 
teachd, agus seasamh an lathair Mhic 
an duine. 

37 Agus bha e san la a* teagasg 
san teampull, agus san oidhche chaidh 
e mach, agus dh’fhan e air an t-sliabh, 
d’an goirear sliabh nan crann-ola. 

58 Agus thainig an sluagh uile gu 
modi d’a ionnsuidh san teampull, a 
dh’eisdeachd ris. 

C A I B. XXII. 
1 Tha na h-Iudhaich a* gabhail 

comhairle ’n aghaidh losa. 5 Tha 
Satan ag aomadh ludais gu esan a 
blirath. 7 T/ia na abstoil ag ulluch- 
adk na cdisge, 19 Tha Criosd ag 
orduchadh a shuipeir naoniha. 52 
a dearbh-innscadh do Pheadar nach 
diobradh a chreidimh e. 54 ach 
gu n dicheadhadh e esan tri uair- 
ean ; 59 a* deanamh umuight agus 
fuidh f hollas fola ; 47 air a bhrath 
le ping, 1 

AXIS dhruid riu feisd0 an aiain 
neo-ghoirtichte, d’an goirear P 

a’ chaisg. 
2 Agus bha na h-ard shagairtr 

agus na scnobhuiehean ag iarraidh 
cionnus a dh’fheudadh iad esan a 
chur gu bas; oir bha eagal an 
t-sluaigh orra. 

5 An sin chaidh Satan ann an 
ludas d’an comh-ainm Iscariot, a bha 
do aireamh an-da fhir dheug. 

4 Agus dh’imich e, agus labhair e 
ris na h-ard shagartaibh agus ri 
ceannardaibh an teamjmill, cionnus a 
bhrathadh se esan doibh. 

5 Agus bha iad subhach, agus rinn 
iad coimhcheangal airgiod a thabhairt 
da. 

6 Agus gheall esan, agus dh’iarr e 
am iomchuidh air a bhrath dlioibh 
gun an sluagh a bhi lathair. 

7 An sin thainig la an ararn neo- 
ghoirtichte, anns am b’eigin an t-uan» 
caisge a mharbhadh. 

8 Agus chuir e uaith Peadar agus 
Eoin, ag radh, Imichibh, agusulluich- 
ibh dhuinn a’ chaisg, chum gu’n ith 
sinn i. 

9 Agus thubhairt iadsan ris, C’ait 
an aill leat sinn a dh’ulluchadh ? 

10 Agus thubhairt e riu, Feuch, 
air dhuibh dol a steach do’n bhaile, 
tachraidh oirbh duine, a’ gihlan soith- 
ich uisge ; leanaibh e do’n tigh anns 
an d’theid e steach. 

11 Agus abruibh ri fear an tighe, 
A deir am maighstir riut, C’ait am 
bheil an sedmar aoidheachd anns an 
ith mi a’ chaisg maille ri m’ dheis- 
ciobluibh ? 

12 Agus feuchaidh e dhuibh ard 
sheomar farsaing uidhimichte: ull- 
uichibh an sin. 

13 Agus dh’imich iad agus fhuair 
iad mar thubhairt e iiu : agus dh’ull- 
uich iad a’ chaisg. 

14 Agus an trath thainig an uair, 
shuidh e sios, agus an da abstol deug 
maille ris. 

15 Agus thubhairt e riu, Le mdr 
thogradh mhiannaich mi a’ chaisg so 
itheadh maille ribh roimk dhomh 
fulang: 

1 ginealach* m craos. n meisg. 0 fdill, P gairmear. 
T jmomh shagairt. 
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16 Oh* a deirim ribh, nach ith mi 

dhith tuilleadh, gus an coimhlionar i 
ann an rioghachd Dhe. 

17 Agus ghlae e cupan, agus air 
dha buicSieachas a thabhairt, thubh- 
airt e, Gabhaibh so, agus roinnibh 
eadruibh fein e. 

18 Oir a deirim ribh, nach dl mi 
do thoradh na fionain, gus an d’thig 
rioghachd Dhe. 

19 Agus ghlac e aran, agus an 
deigh buidheachas a thabhairt, bhris 
e, agus thug e dhoibhsan e, ag radh, 
* Se so mo chorpsa a ta air a tlioirt air 
air bhur sonsa: deanuibh so mar 
chuimhneachan ormsa. 

20 Agus mar an ceudna an cupan, 
an deigh na suipeir, ag radh, Is e *n 
cupan so an tiomnadh nuadh ann am 
fhuilse, a dhdirteadh air bhur sonsa, 

21 Ach feuch, lamh an ti a bhrath- 
as mise maille rium air a* bhdrd. 

22 Agus gu firinneach a ta Mac 
an duine ag imeachd a reir mar a 
dh’orduicheadh : ach is anaoibhinn 
do’n duine sin leis am brathar e. 

25 Agus thdisich iadsan air fios- 
rachadh eatorra fein, co aca bha gus 
an ni so a dheanamh. 

24 Agus bha mar an ceudna comh- 
stri eatorra, co aca bu mho a bhiodh. 

25 Ach thubhairt esan riu, A ta 
aig righribh nan Cinneach tighearn- 
as orra; agus goirear daoine fial 
dhiubhsan, aig am bheil iighdarras5 

orra, 
26 Ach na bithibhse mar sin : ach 

an neaeli a*s mo ’nar measg, biodh e 
mar an neach a’s digec: agus an ti 
a’s airde, mar esan a ta ri fritheal- 
adh. 

27 Oir co aca *5 md, an ti a shuidh- 
eas air bdrd, no esan a fhritheileas ? 
nach e ’n ti a shuidheas; ach a ta 
mise ’nar measgsa mar f hear-fritheal- 
aidh. 

28 Is sibhse iadsan a dh’fhan 
maille riumsa ann am dheuchainn- 
ibh u, 

29 Agus a ta mise yg orduehadh 
dhuibh rioghachd, mar a’ dh’orduich 
m’Athair dhomhsa: 

50 Chum’s gu’n ith agus gu’n dl 
s smachd, cunhachd. 

sibh air mo bhordsa ann am riogh- 
achd, agus gu’n suidh sibh air caith- 
richibh rioghail, a’ toirt breth air da 
threibh dheug Israeil. 

51 Agus thubhairt an Tighearn, 
A Shimoin, a Shimoin, feuch, dh’rarr 
Satan sibhse, chum bhur criaradh mar 
chruineachd: 

52 Ach ghuidh mise air do shonsa, 
nach diobradh do chreidimh thu: a- 
gus an uair a dh’iompoichear thua, 
neartuich do bhraithre. 

55 Agus thubhairt esan ris, A 
Thighearn, tha mise ullamh gu dol 
maille riut araon chum priosuin, agus 
a chum bais. 

54 Agus thubhairt esan, A deirim 
riut, a Pheadair, nach goir an coil- 
each an diugh, gus an aicheadh thu 
tri uairean gur aithne dhuit mi. 

55 Agus thubhairt e riu, ’Nuair a 
chuir mi uam sibh gun sporan, agus 
gun mhala, agus gun bhrdgan, an 
robh uireasbhuidh ni sam bith oirbh ? 
Agus thubhairt iad, Cha robh. 

•~6 An sin thubhairt e riu, Ach a 
nis ge b’e aig am bheil sporan, togadh 
se e, agus mar an ceudna a mhala: 
agus an ti aig nach ’eil claidheamh, 
reiceadh e fhalluing, agus ceahnach- 
adh e aon. 

57 Oir a deirim ribh, gur eigin 
fathast an ni so ta scriobhta a choimh- 
lionadh annamsa, Agus bha e air air- 
eamh am measg nan ciontach : oir 
a fa crioch aig na nithibh ud, a ta 
mu m* thimcbiollsa. 

58 Agus thubhairt iadsan, A 
Thighearn, feuch, a ta da chlaidh- 
eamh an so. Agus thubhairt esan 
riu, Is leoir e. 

59 Agus air dha dol a mach, 
chaidh e, mar bu ghnath leis, gu 
sliabh nan crann-ola; agus lean a 
dheisciobuil e. 

40 Agus an uair a thainig e do’n 
ait, thubhairt e riu, Deanaibh ur- 
nuigh, chum’s nach tuit sibh ann am 
buaireadh. 

41 Agus thairngeadh esan uatlia 
mu thimchioll urchuir chloiche, agus 
leig se e fein air a ghluinibh, agus 
rinn e iirnuigh, 

a bhios tu air 1 a's lugha. u bhuairibh, 
tionndadh* 
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42 Ag radh, Athair, ma’s toil leat 

euir an cupan so tharum : gidheadh, 
na b’i mo thoilse, ach do thoilse gu 
robh deanta. 

43 Agus dh’fhoillsicheadk dha 
aingeal o neamh, ’ga neartachadh. 

44 Agus air bhi dha ann an 
cruaidh ghleachd anama, rinn e ur- 
nuigh ni bu durachdaiche : agus bha 
f hallas mar bhraona mdra fola a’ tuit- 
eam sios air an talamh. 

45 Agus air dha eirigh o urnuigh, 
thainig e chum a dheisciobul, agus 
fhuair e ’nan codal iad tre thuirse. 
.. 46 Agus thubhairt e riu, C’ar son 
a ta sibh ’nar codal ? eiribh, agus 
deanaibh urnuigh, chum’s nach tuit 
sibh ann am buaireadh. 

47 Agus an uair a bha e fathast a’ 
labhairt, feuch sluagh, agus dh’imich 
esan d’am b’ainm ludas, aon do’n da 
fhear dheug, rompa, agus dhruid e 
ri h-Iosa, chum a phogadh. 

48 Ach thubhairt losa ris, A lud- 
ais, aui bheil thu le pdig a’ brath 
Mhic an duine ? 

49 Agus an uair a chunnaic iadsan 
a bha mu thimchioll-san an ni a bha 
gu tachairt, thubhairt iad ris, A 
Thighearn, am buail sinn leis a’ 
chlaidheamh ? 

50 Agus bhuail aon diubh seir- 
bhiseach an ard shagairt, agus ghearr 
e dheth a chinas dheas. 

51 Agus fhreagair losa agus 
thubhairt e, Fulaingibh gu so. Agus 
bhean e r’a chluais, agus shlanuich 
e i. 

52 An sin thubhairt losa ris na 
h-ard shagartaibh agus ceannardaibh 
an tcampuill, agus na seanairibh, a 
thainig d’a ionnsuidh, ^ An d’ thainig 
sibh a mach le cloidhibh agus le bat- 
aibh, mar gu b’ann an aghaidh fir- 
reubainnb ? 

53 ’N uair a bha mi gach la maille 
ribh san teampull, cha do shin sibh a 
macli bhur lamhan a’m’ aghaidh: 
ach’s i so bhur n-uairse, agus cumh- 
achd an dorchadais. 

54 An sin rug iad air, agus thug 
iad leo ec do thigh an ard shagairt. 
Agus lean Peadar am fad uaith <?. 

55 Agus air dlioibh teine fhadadh 

ann am meadnon an talla, agussuidhe 
sios am fochair a cheile, shuidh Pead- 
ar ’nam meadhon. 

56 Ach chunnaic cailin araidh e 
’na shuidhe aig an teine, agus air dh’i 
amharc gu geiir air, thubhairt i, 
Bha’m fear so mar an ceudna maille 
ris. 

57 Agus dh’aicheadh esan e, ag 
radh, A bhean, cha’n aithne dhomh e. 

58 Agus beagan ’ na dheigh sin 
chunnaic nach eile e, agus thubhairt 
e, ’ S ann diubh thusa mar an ceudna. 
Agus thubhairt Peadar, A dhuine, 
cha ’n ann. 

59 Agus mu thimchioll uine aon 
uaire *na dheigh sin, chathaichd 
neach eile air, ag radh, Gu f irinneach 
bha’m fear so mar an ceudna maille 
ris ; oir is Galileach e. 

60 Agus thubhairt Peadar, A 
dhuine, cha ’n aithne dhomh ciod 
a ta thu ’g radh. Agus air ball am 
feadh a bha e fathast a’ labhairt, ghoir 
an coileach. 

61 Agus air tionndadh do’n Tigh- 
earn, dh’amhairc e air Peadar; agus 
chuimhnich Peadar focal an Tigh- 
earna, mar thubhairt e ris, Mun goir 
an coileach, aicheadh tu mi tri uair- 
ean. 

62 Agus chaidh Peadar a mach, 
agus ghuil e gu goirt. 

63 Agus rinn na daoine, a chum 
losa, fanoid air, ’ga bhualadh. 

64 Agus an uair a dh’fholuich iad 
a shiiilean, bhuail iad e san aghaidh, 
agus dh’fhedraich iad deth, ag radii. 
Dean faidheadaireachd co e a bhuail 
thu ? 

65 Agus labhair iad moran do 
nithibh eile gu toibheumach ’na agh- 
aidh. 

66 Agus an uair a bha ’n la 
air teachd, chruinnich seanadh an 
t-sluaigh, agus na h-ard shagairt 
agus na scriobhuichean an ceann a 
cheile, agus thug iad esan chum an 
comhairle, 

67 Ag radh, An tusa Criosd ? inn- 
is clhuinn. Agus thubhairt e riu, 
Ma dh’innseas mi dhuibh, oha chreid 
sibh. 

68 Agus ma dh’fhedraicheas mi 

b crcachadair, nicirlich. c agus thug iad e. d chomhdaiclu 
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ni air bitk, clia toir sibh freagradh 
dhomh, agus cha leig sibb as mi. 

69 O’n am so bitbidh Mac an 
duine *na shuidhe air deas laimh 
cumhachd Dhe. 

70 An sin thubhairt iad uile, An 
tusa ma seadh Mac Dhe ? Agus 
thubhairt e riu, A deir sibhse gur 
mi. 

71 Agus thubhairt iad, Ciod tuill- 
eadh am feum a ta againn air fian- 
uis ? oir chuala sinn fein i as a bheul 
fein. 

C A I B. XXIII. 
1 Tha Criosd air a chasaid an lathair 

Philait. 8 Tha Herod a’ deanamh 
fanoid air. 12 Rinneadh Herod a- 
gus Pilat 'nan cairdibh. 18 Tha 
Parabas air iarraidh leis an t-shtagk, 
agus air fhuasgladh le Pilat, 'agus 
tha losa air a thoirt thuiris gu bhi 
air a ckcusadh : fyc. 

AGUS air eirigh d’an cuideachd 
uile, thug iad e gu Pilat. 

2 Agus thdisich iad air a chasaid, 
ag radh, Fhuair sinn am fear so a’ 
claonadh a’ chinnich, agus a’ bacadh 
cis a thoirt do Cheasar, ag radii, Gur 
e fein Criosd an righ. 

5 Agus dh’fhedraich Pilat deth, 
ag radh, An tusa righ nan ludhach ? 
agus fhreagair esan agus thubhairt e, 
A deir tu e. 

4 An sin thubhairt Pilat ris na 
h-ard shagartaibh agus ris an t-sluagh, 
Cha ’n’eil mi faotainn coire air bith 
san duine so. 

5 Agus bha iadsan ni bu ro dheine, 
ag radh, Tha e buaireadh an t>sluaigh, 
a’ teagasg tre ludea uile, a* toiseach- 
adlj o Ghalile gus an ait so. 

6 *N uair a chuala Pilat mu Gha- 
lile, dh’fheoraieh e ’m bu Ghalileach 
an duine. 

7 Agus an uair a chual e gu’m 
b’ann fo uachdaranachde Heroid a 
bha e, chuir se e gu Plerod, a bha e 
fein an lemsalem sna laithibh sin. 

8 Agus an uair a chunnaic Herod 
losa, bha aoibhneas mdr air : oir bha 
deidh aigo re uine fhada air esan 
fhaicinn, do bhrigh gu’n cual e 
mdran uime ; agus bha duiU aige 

c fo chumhachd, fo riaghladh. 

gu ’m faiceadh e miorbhuil eigin air 
a dheanamh leis. 

9 An sin dh’fhedraich e mdran do 
cheisdibh dheth; ach cha d’thug e 
freagradh sam bith air. 

10 Agus sheas na h-ard shagairt 
agus na scriobhuichean ’ga chasaid 
gu dian. 

11 Ach chuir Herod agus a luchd- 
cogaidh an neo-mheas e, agus rinn 
iad fanoid air, agus an deigh a sgead- 
achadh an eudach dealrach S chuir e 
air ais gu Pilat e. 

12 Agus rinneadh Pilat agus He- 
rod ’nan cairdibh d’a cheile san li 
sin; oir bha iadroimhe sin an naimhd^ 
eas r’a chdile. 

13 Agus an uair a ghairm Pikt 
an ceann a cheile na h-ard shagairt, 
agus na h-uachdarain, agus an sluagh, 

14 Thubhairt e riu, Thug sibh 
a’m’ ionnsuidhs* an duine so, mar 
neach a ta tionndadh an t-sluaigh a 
thaobh : agus feuch, air dhomh a 
cheasnachadh ann bhur lathair, cha 
d’fhuair mi coire air bith san duine 
so thaobh nan nithe sin mu’m bheil 
sibh a’ deanamh casaid air ; 

15 No mar an ceudna Herod : oir 
chuir mi d’a ionnsuidh sibh, agus 
feuch, cha d’rinneadh ni air bith leish 
toilltinneach air bas. 

16 Uime sin, air dhomhsa a smachd- 
achadh, leigidh mi as e. 

17 Oir b’eigin da aon a leigeadh 
as doibh air an fheisd. 

18 Agus ghlaodh iad a mach 
dh’aon ghuth, ag radh, Beir uainn 
am fear so, agus leig air a chomas 
duinhe Barabas : 

19 (Neach air son ceannairce ar- 
aidh a rinneadh aims a’ bhaile, agus 
air son mortaidh, a thilgeadh am 
priosun.) 

20 Air an aobhar sin labhair Pilat 
riu a ris, air dha bhi toileach losa a 
chur fa sgaoil. 

21 Ach ghlaodh iadsan, ag radh, 
Ceus e, ceus e. 

22 Agus thubhairt e riu an treas 
uair, C’ar son, ciod an cron a rinn e ? 
cha d’fhuair mise ciiis bhais air bith 
ann : uime sin, an deigh dhomh a 
smachdachadh, leigidh mi as e. , 

f dachas. £ ro gheal. h dha. 
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25 Agus luidh iadsan air le guth- 

aibh mdra, ag iarraidh esan a chtius- 
adh : agus bhuadhaich an guthanna- 
sant agus guthanna nan ard shagart. 

24 Agus thug Pilat breth gu’n 
deanta na dh’iarr iad. 

25 Agus leig e mach dhoibh esan 
a thilgeadh am priosun air son ceann- 
airce agus mortaidh, an neach a dh’iarr 
iad ; ach thug e thairis losa d’an toil. 

26 Agus an trath thug iad leo e, 
rug iad air Simon, duine araidh o 
Chirene, a bha teachd o’n duthaich, 
agus chuir iad an crann-ceusaidh air, 
g’a iomchar an deigh losa. 

27 Agus lean cuideachd mhdr e 
do*n t-sluagh, agus do mhnaibh, a 
bha mar an ceudna ri bron i, agus *ga 
chaoineadhsan. 

28 Ach air tionndadh do losa riu, 
thubhairt e, A nigheana lerusaleim, 
na guilibh air mo shonsa, ach guilibh 
air bhur son fein, agus air son bhur 
cloinne: 

29 Oir feuch, a ta na laithean a’ 
teachd, anns an abair iad, Is beann- 
uichte na 7nndi sheasgal, agus na 
bronna nach do ghiulain clann, agus 
na ciocha nach d’thug bainne. 

30 An sin tdisichidh iad air a radh 
ris na beanntaibh, Tuitibh oirnne; 
agus ris na cnocaibh, Folaichibh sinn. 

31 Oir ma ni iad na nithe so ris a* 
ehrann ur, ciod a ni iad ris a’ chrion- 
aich ? 

32 Agus thugadh mar an ceudna 
dithis eile a bha ’nan luchd droch- 
bheirt, chum bhi air an ceusadh 
maille ris. 

33 Agus an uair a thainig iad 
do’n ait d’an goirear Calbharim, an 
sin cheus iad e fein, agus na droch 
dhaoine; fear dhiubhairalaimh dlieis, 
agus am fear eile air a laimh chli. 

34 An sin thubhairt losa, Athair, 
maith dhoibh ; oir cha ’n’eil fhios 
aca ciod a ta iad a* deanamh. Agus 
ag roinn eudaich dhoibh, thilg iad 
crannchur air. 

55 Agus sheas an sluagh ag amh- 
arc : agus rinn na h-uachdarain fan- 
oid air maille riusan, ag rddh, Shaor 
e daoin’ eile; saoradh se e fein, ma’s 
e so Criosd, aon taghta Dhe. 

36 Agus rinn na saighdearan mar 
an ceudna fanoid air, a’ teachd d’a 
ionnsuidh, agus a* tairgseadh fion 
geur dha, 

37 Agus ag radh, Ma’s tu righ 
nan ludhach, teasairg thu f£in. 

38 Agus bha scriobhadh mar an 
ceudna air a scriobhadh os a cheann, 
ann an litrichibh Greigis, agus Laid- 
in, agus Eabhra, IS E SO RIGH 
NAN IUDHACH. 

39 Agus thug aon do na droch 
dhaoinibh a chrochadh, toibheum dha, 
ag radh, Ma’s tu Criosd, saor thu 
fein agus sinne. 

40 Ach fhreagair am fear eile, a- 
gus chronaich s’e e, ag radh, Nach 
’eil eagal De ort, agus gu bheil thu 
fuidh ’n aon diteadh ris ? 

41 Agus sinne da rireadh an ceart- 
as ; oir a ta sinn a* faotainn nan nithe 
sin a thoill ar gniomharan : ach cha 
d’rinn an duine so cron air bith. 

42 Agus thubhairt e ri h-Ipsa, A 
Thighearn, cuimhnich ormsa ’nuair 
a thig thu do d* rioghachd. 

45 Agus thubhairt losa ris, Gu 
deimhin a deirim riut, gu*m bi thu 
maille riumsa *n diugh ann am parr- 
as. 

44 Agus bha e mu thimchioll na 
seathadh uaire, agus bha dorchadas 
air an talamh uile gus an naothadh 
uair. 

45 Agus dhorchaicheadh a* ghrian, 
agus reubadh brat-roinn an teampuill 
’na mheadhon. 

46 Agus an uair a ghlaodh losa 
le guth mdr, thubhairt e, Athair, a ta 
mi tiomnadh mo spioraid a’d’ lamh- 
aibhsa: agus an uair thubhairt e so, 
thug e suas an deo. 

47 A nis an uair a chunnaic an 
ceannard-ceud an niarinneadh, thug 
e gldir do Dhia, ag radii, Gu firinn- 
each b’ionracan an duine so. 

48 Agus an sluagh uile a chruinn- 
ich dh’ionnsuidh an t seallaidh sin, 
an uair a chunnaic iad na nithe a 
rinneadh, phill iad air an ais, a’ bual- 
adh an uchd. 

49 Agus sheas a luchd edlais uile, 
agus na mnai a lean e o Ghalile, am 
fad uaith, ag amharc air na nithibh sin. 

i kas-bhualaclh. 1 nco-thorach, gun sliochcl, m dit a* chlaigmn. 
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50 Agus feuch, duine araidh d’am 

b’ainm losepli, comhairleach, a bha 
na dliuine maith, agus ’na fhirean, 

51 (Cha d’aontaich an duine so 
d’an comhairle no d'an gnionilr) O 
Arimatea, baile leis na h-Iudhach- 
aibh, (neach mar an ceudna aig an 
robh siiil ri rioghachd Dhe.) 

52 Chaidh *esan gu Pilat, agus 
dh’iarr e corp losa. 

55 Agus*air dha a thoirt a nuas, 
phaisg e ann an lion-eudach e, agus 
chuir e ann an uaigh e a chladhaich- 
eadh a carraig, anns nach do chuir- 
eadh aon duine riamh roimhe. 

54 Agus b’e sin la an ulluchaidh, 
agus bha ’n t-sabaid am fagus. 

55 Agus lean na mnai a thainig 
maille ris o Ghalile, agus chunnaic 
iad an uaigh, agus cionnus a chuir- 
eadh a chorp. 

56 Agus phill iad, agus dh’ulluich 
iad spiosraidh n, agus ola deadh bhol- 
aidh ; agus ghabh iad tamli air la na 
sabaid, a reir na h-aithne. 

C A I B. XXIV. 
2 Tha 'aiseirigh Chriosd air a cur an 

ceill le dd aingeal do na mnaibk 
a thainig a dh'amhafc na h-uaighe : 
9 tha iadsan 'ga innseadh do 
mhuinntir eile. 15 Dtifhoilhich- 
eadh Criosd f ein do'n dilhis dheis- 
ciobul a chaidh gu h-Emaus : 56 
*na dheigh sin dh/hoillsicheadh e do 
na h-abstolaibh, agus tha e ’gan 
eronachadh air son am mi chreidimh, 
47 agus a* toirt dithne dhoibh ; 49 
tha e gealtuinn an Spioraid naoimht 
51 agus «’ dol suas do neamh. 

AXIS air a’ cheud Id do’n 
t-seachduin, gu ro mhoch air 

mhaduinn, thainig iad chum na 
h-uaighe, a’ toirt leo nan spiosraidh a 
dh’ulluich iad, agus mndi araidh eile 
maille riu. 

2 Agus fhuair iad a’ chlach air a 
caruchadh o’n uaigh. 

5 Agus air dhoibh dol a steach, cha 
d’fhuair iad corp an Tighearna losa. 

4 Agus am feadh a bha iad an 
iomacheist fa’n ni so, feuch, sheas 
dithis dhaoine laimh riu ann an eud- 
aichibh dealrach, 

® luibhean 

XXIV. 
5 Agus air bhi dhoibh fuidh eagal, 

agus a’ cromadh an aghaidh chum na 
talmhainn, thubhairt iad riu, C’arson 
a ta sibh ag iarraidh an ti a ta beo am 
measg nam marbh ? 

6 Cha ’n’eil e ’n so, ach dh’eirieli 
e : cuimhnichibh mar a labhair e ribh 
air dha bhi fathast ann an Galile, 

7 Ag radh, Is eigin do Mhac an 
duine bhi air a thabhairt thairis do 
lamhaibh dhaoine peacach, agus a bhi 
air a cheusadh, agus eirigh a ris an 
treas la. 

8 Agus chuimhnich iad a bhriath- 
ran. 

9 Agus air dhoibh pilltinn o’n 
uaigh, dh’innis iad na nitlie so uile 
do’n aon fhear deug, agus do chach 
uile. 

10 Agus b’i Muire Magdalen, agus 
Ioanna, agus Muire mdthair_ Sheum- 
ais, agus mnai eile maille riu, a 
dh’innis na nithe so do na h-abstol- 
aibh. 

11 Agus mheasadh am briathra 
leo-san mar sgeula faoin, agus cha do 
chreid siad iad. 

12 An sin air eirigh do Pheadar, 
ruith e chum na h-uaighe, agus air 
dha cromadh sios, chunnaic e’n lion- 
eudach *na luidhe leis fein, agus 
dh’fhalbh e, a’ gabhai! iongantais leis 
fein mu’n ni so a rinneadh. 

15 Agus feuch, bha dithis diubh a* 
dol air an la sin fein gu baile d’am 
b’ainnv Emails, a bha tri fichead staid 
o Hierusalem. 

14 Agus bha iad a’ labhairt eatorra 
fein mu thimchioll nan nithe ud uile 
a thachair. 

15 Agus an uair a bha iad a’ 
cbmhradh, agus a’ coimh-reusonach- 
adh, thainig losa e fein am fagus, 
agus dh’imich e maille riu. 

16 Ach bha’n suilean air an cum- 
ail, air chor as nach d’aithnieh iad e. 

^ 17 Agus thubhairt e riu, Ciod e an 
cbmhradh so air am bheil sibh a’ 
teachd eadruibh fein, ag imeachd 
dhuibh, agus sibh dubhach ? 

18 Agus fhreagair fear diubh d’am 
b’ainm Cleopas, agus thubhairt e ris, 
Am bheil thus’ a mhain a’ d’choig- 
reach an Jerusalem, agus gun fhios 

cubhraidJu 
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agad air na nithibh a rinneadli innte 
aims na laithibh so ? 

19 Agus thbhairt e nu, Ciod na 
nithe ? Agus thubhairt iadsan ris, Na 
nithe a thaobh losa o Nasaret, a bha 
’na fhaidii cumhachdach aim an 
gniomh agus ami am focal am fianuis 
Ue, agus an t-sluaigh uile: 

20 Agus cionnus a thug na h-ard 
shagairt agus ar n-uachdarain thairis 
chum ditidh bais e, agus a cheus iad e. 

21 Ach bha dull againne gu’m 
b’esan an ti a bha gu Israel a shaor- 
adh : agus a thuilleadh air so uile, 
’s e ’n diugh antreas lao rinneadh na 
nithe so. 

22 Agus mar an ceudna, chuir 
mnai araidh dliinn fein, a chaidh gu 
modi a dh’ionnsuidh na h-uaighe, 
mdr ioghnadh° oirnn: 

23 Agus an uair nach d’fhuair iad 
a ehorp, thainig iad, ag radh, gu’m 
fac iad sealladhdoainglibh, a thubhairt 
gu bheil e beo. 

24 Agus chaidh dream araidh 
dhiubhsan a bha maille ruiim fein, 
chum na h-uaighe, agus fhuair iad 
eadhon mar thubhairt na mnai; ach 
cha’n fhac iad esan. 

25 An sin thubhairt e riu, O 
dhaoine amaideach P, agus mall- 
chridheach a chreidsinn nan nithe sin 
uile a labhair na faidhean ! 

26 Nach b’eigin do Chriosd na 
nithe so f hulang, agus dol a steach 
d’a ghloir ? 

27 Agus air dha tdiseachadh o 
Mhaois, agus o na faidhibh uile, 
dh’eadar-mhinich e dhoibh anns na 
scriobtuiribh uile na nithe m’a 
thimchioll fein. 

28 Agus dhruid iad ris a’ bhaile, 
d’an robh iad a* dol: agus leig esan 
air gu’n rachadh e ni b’fhaide. 

29 Ach choimheignich iadsan e, 
ag radb, Fan maille ruinne, oir a ta e 
dluth do’n fheasgar, agus tha deir- 
eadh an la ann. Agus chaidh e 
steach a dh’fhuireach maille riu. 

30 Agus an uair a shuidh e gu 
biadh maille riu, air dha aran a ghlac- 
adh, bheannuich se e, agus bhris se e, 
agus thug e dhoibh e. 

.31 Agus dh’fhosgladh an suilean, 
agus dh’aithnich iad e; agus chaidh 
e as an t-sealladh. 

32 Agus thubhairt iad r’a cheile, 
Nach robh ar cridhe a’ lasadli ann- 
ainn, am feadh a bha e a* labhairt 
ruinn air an t-slighe, agus an uair a 
dh’fhosgail e dhuinn na scriobtuir- 
ean ? 

33 Agus dh’eirich iad air an uair 
sin fein, agus phill iad gu Hierusa- 
lem, agus fhuair iad an t-aon fhear 
deug cruinn an ceann a cheile, agus 
an dream a bha maille riu, 

34 Ag radh, Dh eirich an Tighearn 
da rireadh, agus chunncas le Simon 
e. 

35 Agus dh’innis iad na nithe a 
rinneadk air an t-slighe, agus mar a 
dh’aithnicheadh leo e ann am briseadli 
an arain. 

36 Agus ag labhairt nan nithe so 
dhoibh, sheas losa fein’nam meadhon, 
agus a deir e riu, Sith maille ribh. 

37 Ach bha iadsan fuidh gheilt- 
chrith agus fuidh eagal, agus shaoil 
iad gur spiorad a chunnaic iad. 

38 Agus thubhairt e riu, C’ar son 
a ta sibh fuidh bhuaireas r, agus c’ar 
son a ta smuaintean ag eirigh suas 
aim bhur cridhibh ? 

39 Feuchaibh mo lamhan agus mo 
chosan, gur mi fein a th’ann : laimh- 
sichibh mi, agus faicibh, oir cha Veil 
aig spiorad feoil agus cnamha, mar a 
chi sibh agamsa. 

40 Agus an uair a thubhairt e so, 
nochd e dhoibh a lamhan agus a 
chosan. 

41 Agus air bhi dhoibh fathast 
mi-chreideach tre aoibhneas, agus iad 
fuidh iongantas, thubhairt e riu, Am 
bheil biadh sam bith agaibh an so ? 

42 Agus thug iad da mir do iasg 
rdiste, agus do chir-mheala. 

43 Agus ghlac se e, agus dh’ith e 
*nam fianuis. 

44 Agus thubhairt e riu, ’ S iad so 
na briathran a labhair mi ribh, ’nuair 
a bha mi fathast maille ribh, gur 
eigin do na h-uile nithibh a ta 
scriobhta ann an lagh Mhaois, agirs 

anns na faidhibh, agus anns na salm- 
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aibh am thimchiollsa, bhi air an 
coimhlionadh. 

45 An sin dh’fhosgail e an tuigse, 
chum gu’n tuigeadh iad na scriobtuir- 
can. 

46 Agus thubhairt e riu, Mar so a 
ta e scriobhta, agus mar so b’6igin do 
Chriosd fulang, agus eirigh o na 
marbhaibh an treas la : 

47 Agus aithreachas agus maith- 
eanas peacaidh bhi air an searmon- 
achadh ’na ainmsan, do na h-uile 
chinneachaibh, a* tdiseachadh aig 
Jerusalem. 

48 Agus is fianuisean sibhse air 
na nithibh so. 

XXIV. 
49 Agus feuch, cuireamsa geaHadli 

m* Athar oirbh5: ach fanaibhse ann 
am baile Jerusalem, gus an sgeadaich- 
ear le cumhachd o na h-ardaibh sibh. 

50 Agus thug e mach iad co f had 
as Be tan i: agus thog e suas a lamh- 
an, agus bheannuich e iad. 

51 Agus am feadh a bha e *gam 
beannuchadh, dhealaicheadh riu e, 
agus thogadh suas gu neamh e. 

52 Agus rinn iad aoradh dha, agus 
philliad gu Ilierusalem le gairdeachas 
mdr: 

55 Agus bha iad a ghnath anns an 
teampull, a’ moladh agus a* beann- 
uchadh Dhe. Amen. 

an SOISGEUL a reir EOIN. 

C A I B. I. 
1 Dia-ackd, daonnachd, agus dreuchd 

Josa Criosd. 15 Fianuis Eoin. 39 
Gairm Aindreais, Pheadair, fyc. 

ANNS an toiseach bha am Focal, 
agus bha 5m Focal maille ri 

Dia, agns b’e’m Focal Dia. 
k 2 Bha e so air tiis maille ri Dia. 

3 Rinneadh na h-uile nithe leis; 
agus as eugmhais cha d’rinneadh 
aon ni a rinneadh. 

4 Annsan bha beatha, agus b’i a 
bheatha solus dhaoine. 

5 Agus tha ’n solus a* soillseach- 
adh anns an dorchadas, agus cha do 
ghabh an dorchadas c. 

6 Chuireadh duine o Dhia, d’am 
b’ainm Eoin. 

7 Thainig esan mar fhianuis, 
chum fianuis a thoirt mu’n t-solus, 
chum gu’n creideadh na h-uile 
dhaoine tridsan. 

8 Cha b’esan an solus sin, ach 
chuireadh e chum gu d’thugadh e 
fianuis mu’n t-soius. 

9 B’e so an solus fior a ta soill- 
seachadh gach uile dhuine tha teachd 
chum an t-saoghail. 

10 Bha e anns an t-saoghal, agus 

rinneadh an saoghal leis, agus cha 
d’aithnich an saoghal e. 

11 Thainig e dh’ionnsuidh a 
dhiicha fein, agus cha do ghabh a 
mhuinntir fe n ris. 

12 Ach a mheud’s a ghabh ris, 
thug e dhoibh cumhachd a bhi ’nan 
cloinn do Dhia, eadhon dhoibhsan a 
ta creidsinn ’na ainm: • 

13 A bha air an gineamhuin, 
cha’n ann o fhuil, no o thoil na feola, 
no o thoil duine, ach o Dhia. 

14 Agus rinneadhc am Focal ’na 
fheoil, agus ghabh e cdmhnuidh ’nar 
measgne, (agus chunnaic sinn a 
ghldir, mar ghloir aoin-ghin Mhic an 
Athar) lan grais agus firinn. 

15 (Thug Eoin fianuis uime, agus 
ghlaodh e, ag radh, *S e so an timu’n 
do labhair mi, An ti a ta teachd a’m* 
dheigh, tha toiseach aig orm; oir bha 
e romham). 

16 Agus as a lan-san fhuair sinne 
uile, agus gras air son grais 

17 Oir thugadh an lagh le Maois, 
ach thainig an gras agus an fhirinn 
le Josa Criosd. 

18 Cha’n fhaca neach air bith Dia 
riamh ; an t-aonghin Mic, a ta ann 

s cuiridh mise na gheall m'Athair ckugaibh* f dkfhds. 
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an uchd an Athar, is esan a dh’f hoiil- 
sieh e. 

19 Agus is i so fianuis Eoin : An 
uair a chuir na h-Iudhaich sagairt a- 
gus Lebhithicli o Hierusalem, chum 
gu’m fedraicheadh iad deth, Co 
tlmsa ? 

20 Dh’aidich esan, agus cha 
d’aicheadh e; ach dh1 aidich e, Cha 
mhi Criosd. 

21 Agus dh’fhedraich iad deth, 
Ciod ma seadh ? An tu Elias ? Agus 
a deir e, Cha mhi. An tu am faidh ? 
Agus f hreagair e, Cha mhi. 

22 An sin thubhairt iad ris, Co 
thu ? chum gu’n tabhair sinn freag- 
radh dhoibhsan a chuir aatha sinn : 
ciod a tha thu ’g radii ad thimchioll 
fein ? 
, 23 Thubhairt e, Is mise guth an ti 
a ghlaodhas u anns an fhasach, Dean- 
aibh direach slighe an Tighearna, 
mar thubhairt am faidh Esaias. 

24 Agus an dream a chuireadh 
lets an teachdaireachd, b’ann do na 
Phairisich iad. 

25 Asms dh’fhedraich iad deth, 
agus thubhairt iad ris, C*ar son ma 
seadh a ta thu a’ baisteadh, mur tu 
Criosd, no Elias, no’m faidh ? 

26 Fhreagair Eoin iad, ag radh, 
Ataims* a’ baisteadh le h-uisge; ach 
a ta neach *na sheasamh hiar measg, 
nach aithne dhuibh. 

27 ’Seso anti, a ta teachd ahn* 
dheighse, aig am bheil toiseach brm, 
neach nach airidh mise air barr-iall a 
bhrbige fhuasgladli. 

28 Rinneadh na nithe so ann am 
Betania air an taobh thall do Iordan, 
far an robh Eoin a’ baisteadh. 

29 Air an la mstireach chunnaic 
Eoin losa a* teachd d’a ionnsuidh, 
agus a deir e, Feuch Uan De, a ta 
toirt air falbh peacaidh an t-saoghail! 

30 Is e so an ti mu’n dubhairt mi, 
Tha fear a* teachd a’m’ dheigh, aig 
am bheil barrachd orm; oir bha e 
romham. 

51 Agus cha robh aithne agamsa 
air: ach a chum gu’m bitheadh e air 
fhoillseachadh do Israel, uime sin 
thainig mi a’ baisteadh le h-uisge. 

I N. 
52 Agus thug Eoin fianuis, ag 

radh, Chunnaic mi ’n Spiorad a3 

teachd a nuas mar choluman o 
neamh, agus gbabh e comhnuidb air. 

53 Agus cha b’aithne dliomhsa e : 
ach an ti a chuir mi a bhaisteadh le 
h-uisge, thubhairt esan rium, Ge b’e 
air am faic thu an Spiorad a’ teachd 
a nuas agus a’ gabhail cdmhnuidh 
air, ’s e sin an ti a bhaisteas leis an 
Spiorad naomh. 

54 Agus chunnaic mi, agus rinn 
mi fianuis, gur e so Mac Dhe. 

55 Air an la maireach a ris sheas 
Eoin, agus dithis d’a dheisciobluibh : 

56 Agus air dha amharc air losa 
agus e ag imeachdb, a deir e, Feuch 
Uan Dhe! 

57 Agus chual an dithis dheisciob- 
ul e a’ labhairt, agus lean iad losa. 

38 Agus air tionndadh do losa, 
chunnaic e iad ’ga leantuinn, agus a 
deir e riu, Ciod a tha sibh ag iarraidli ? 
Thubhairt iadsan ris, Rabbi, (se sin 
r’a radh, air eadar-theangachadh, A 
mhaighstir) c’ait am bheil thu gabh- 
ail cdmhnuidh ? 

59 A deir e riu, Thigibh agus faic- 
ibh. Thainig iad agus chunnaic iad 
c’ait an robh e gabhail cdmhnuidh, 
agus dh’f ban iad maille ris an la sin: 
oir bha e mu thimchioli na deicheamh 
uaire. 

40 B’e Aindreas, brathair Shi- 
moin Pheadair, aon do ’n dithis a 
chual Eoin a’ labhairt, agus a lean 
esan. 

41 Fhuair esan air tus d bhrathair 
fein Simon, agus thubbairt e ris, 
Fhuair sinne am Mesias, is e sin, air 
eadar-theangachadh, Criosdc. 

42 Agus thug e chum losa e, 
Agus an uair a dh’amhairc losa air, 
thubhairt e, Is tusa Simon mac Iona: 
goirear Cephas dhiot, is e sin air 
eadar-theangachadh, Peadard. 

43 Air an la ’na dheigh sin, bu 
toil le losa dol a mach do Ghalile, 
agus fhuair e Philip, agus a deir e 
ris, Lean mise. 

44 A nis bha Philip o Bhetsaida, 
bade Aindreais agus Pheadair. 

45 Fhuair Philip Natanael, agus a 
u Is mise esan aig am bheil a ghntk ag eigheach a Betabara. 

b a* srdid-imeachd. c Christos Gr. i. e. Aon ungta. d Petros Gr. i. e. carraig. 
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deir e ris, Fhuair sinne an ti mu’n do 
scrlobh Maois anns an lagh, agus na 
faidhean, losa o Nasaret, mac los- 
eiph. 

46 Agus thubhairt Natanael ris, 
Am feud ni maith air bith teachd a 
Nasaret ? Thubhairt Philip ris, Thig 
agus faic. 

47 Chunnaic losa Natanael a’ 
teachd d’a ionnsuidh, agus a deir e 
uime, Feuch Israeleach da rireadh, 
anns nach ’eil cealg. 

48 A deir Natanael ris, Cionnus is 
aithne dhuit mi ? Fhreagair losa a- 
gus thubhairt e ris, Mun do gbairm 
Philip thu, ’nuair a bha thu fuidh ’n 
chrann-fhige, chunnaic raise thu. 

49 Fhreagair Natanael agus thubh- 
airt e ris, Rabbi, is tusa Mac Dhe, is 
tu Righ Israeil. 

50 Fhreagair losa agus thubhairt 
e ris, A chionn gu’n dubhairt mi riut, 
Chunnaic mi thu fuidh ’n chrann- 
fhige, ara bheil thu creidsinn ? chi 
thu nithe a’s mo na iad so. 

51 Agus thubhairt e ris, Gu 
deimhin deimhin a deirim ribh, *Na 
dheigh so chi sibh neamh fosgailte, 
agus aingil Dhe a* dol suas agus a* 
teachd a nuas air Mac an duine. 

C A I B. II. 
1 Tha Criosd a* deanamh fion do*n 

uisge, 12 a dol do Chapernaum, a- 
gus do Herusalem, 14 far am bheil e 
a' glanadh an teampnill o luchd 
reicidh agns ceannachd: 19 a* 
roimh-innseadh a bhdis agus aiseir- 
igh, # 

AGUS air an treas la bha pdsadh 
ann an Cana Ghalile; agus 

bha mathair losa an sin. 
2 Agus fhuair losa mar an ceudna 

agus a dheisciobuil cuireadh chum a* 
phdsaidh. 

3 Agus air teireachdainn do’n 
fhion, thubhairt mathair losa ris, 
Cha ’a*eil fion aca. 

4 Thubhairt losa rithe, Ciod e mo 
ghnothuchsa riut, a bhean ? cha 
d’thainig m’uairse fathast. 

5 Thubhairt a mhathair ris an 
luchd frithealaidh, Ge b’e ni a their e 
ribh, deanaibh e. 

cJeisde. ffear na bainnse, Z 

6 Agus bha sea soithichean uisge 
do chloich air an cur an sin, a reir 
gnatha glanaidh nan ludhach, a 
ghabhadh da fheircin no tri gach aon 
diubh. 

7 Thubhairt losa riu, Lionaibh na 
soithiche le uisge. Agus lion siad 
iad gus am beul. 

8 Agus thubhairt e riu, Tairngibh 
a nis, agus thugaibh chum uachdarain 
na cuinnec. Agus thug iad ann e. 

9 ’Nuair a bhlais uachdaran na 
cuirme an t-uisge a rinneadh ’na 
fhion, (agus cha robh fhios aige cia 
as a thainig e; ach bha fhios aig an 
luchd frithealaidh a tharruing an 
t-uisge) ghoir uachdaran na cuirme 
am fear nuadh-pdsda f, 

10 Agus thubhairt e ris, Cuiridh 
gach duine fion maith a lathair air 
tus; agus an uair a dh’dlas daoine gu 
leoir, an sin am f Ion a’s measa : ack 
ghleidh thus’ am fion maith gus a 
nis. 

11 An toiseach so do mhiorbhuil* 
ibh rinn losa ann an Cana Ghalile, 
agus dh’fhoillsieh e a ghloir; agus 
chreid a dheisciobuil ann. 

12 An deigh so chaidh e sios do 
Chapernaum, e fein, agus a mhathair, 
agus a bhraithrean, agus a dheisciob- 
uil, agus cha d’fhan iad ann mdran 
do laithibh. 

13 Agus bha caisg nan ludhach 
am fagus, agus chaidh losa suas gu 
Hierusalem. 

14 Agus fhuair e ’nan suidhe anns 
an teampull luchd reicidh cruidh 
agus chaorach, agus choluman, agus 
luchd malairt an airgid : 

15 Agus air deanamh sgiursairh 
dha do chordaibh caola, dh’fhuadaich 
e mach as an teampull iad uile, agus 
na caoraich agus an crobh; agus 
dhdirt e mach airgiod an luchd mal- 
airt, agus thilg e na buird thairis; 

16 Agus thubhairt e riusan a bha 
reiceadh choluman, Togaibh iad sin 
as so; na deanaibh tigh m* Atharsa 
*na thigh marsandachd. 

17 Agus chuimhnich a dheisciob- 
uil gu’n robh e scriobhta, Dh’ith 
eudi do thighe suas mi. 

18 An sin fhreagair na h-Iudh- 

dhamh. h cuipe. i ro-churam* 
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aich, agus thubhairt iad ris, Ciod an 
comhara nochdas tu dhuinnq, do 
bhrigh gu bhcil thu deanamh nan 
nithe sin ? 

19 Fhreagair losa agus thubhairt 
. e riu, Leagaibh sios an teampull so, 
agus an tri laitliibh cuiridh mise 
suas e. 

20 An sin thubhairt na h-Iudh- 
aich, Sea bliadhna agus da fhichead 
bha ’n teampull so ’ga thogail, agus 
an cuir thusa suas an tri laithibh e ? 

21 Ach labhair esan mu theampull 
a chuirp. 

22 Uime sin an uair bha e air eir- 
Igh o na marbhaibh, chuimhnich a 
dheisciobuil gu’n dubhairt e so: agus 
chreid iad an scriobtuir, agus am 
focal a thubhairt losa. 

*23 A nis an uair a bha e an Jeru- 
salem aig a’ chaisg, air an fheisd I, 
chreid mdran ’na ainm, an uair a 
chunnaic iad na miorbhuilean a 
rinn e. 
r 24 Ach cha d’earb losa e fein riu, 
do bhrigh gu’m b’aithne dha na 
h-uile dhaoine, 

25 Agus nach robh feum aige 
neach air bith a dheanamh fianuis 
air duine : oiivbha fhios aige ciod a 
bha aims an duine. 

C A I B. III. 
1 Tha Criosd a teagasg do Nicode- 

mus feum na h-ath-ghineamhuin* 
14 Mu chreidimh 'na bhds, 16 Mbr 
ghrddk Dhe do'n domhaiu $c. 

AGUS bha duine do na Phairis- 
ich, d’am b’ainm Nicodemus, 

a bha *na uachdaran air na h-Iudh- 
achaibh: 

2 Thainig esan chum losa san 
oidhchc, agus thubhairt e ris, A 
jnhaighstir, tha fhios againn gur fear- 
teagaisg thu a thainig o Dhia: oir 
cha’n urradh duin’ air bith na mior- 
bhuile so dheanamh a ta thusa a* 
deanamh, mur bi Dia maille ris. 

3 Fhreagair losa agus thubhairt e 
ris. Gu deimhin deimhin a deirim 
rint, mur beirear duine a rism, nach 
feud e rioghachd Dhe fhaicinn. 

4 Thubhairt Nicodemus ris, Cionn- 
us a dh’fheudas duine bhi air a 

1 an dm na fe'isde. 113 
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bhreith ’nualr a ta e aosda ? am bheil 
e comasach air dol a stigh an dara 
uair do bhroinn a mhathar, agus a 
bhi air a bhreith ? 

5 Fhreagair losa, Gu deimhin 
deimhin a deirim riut, mur bi duine 
air a bhreith o uisge, agus o’n Spior- 
ad, cha *n urrainn e dol a steach do 
rioghachd Dhe. * 

6 An ni sin a ta air a bhreith o’n 
fheoil, is feoil e; agus an ni sin a ta 
air a bhreith o’n Spiorad, is spiorad e. 

7 Na gabh iongantas gu ’n dubh- 
airt mi riut, Is eigin duibh bhi air 
bhur breith a ris. 

8 Tha ghaoth a* seideadh far an 
aill leatha, agus tha thu a’ cluinntinn 
a fuaim ach cha ’n’eil fhios agad cia 
as a tha i teachd, no c* ait a tha i 
dol: is ann mar sin a tha gach neach 
a tha air a bhreith o’n Spiorad. 

9 Fhreagair Nicodemus agus thubh- 
a;r e ris, Cionnus a dlrfheudas na 
nithe so bhi ? 

10 Fhreagair losa agus thubhairt 
e ris, Am bheil thusa a’d’ f hear-teag- 
aisg Israeil, agus nach aitline dhuit 
na nithe so ? 

11 Gu deimhin deimhin a deirim 
riut, gu bheil sinne a’ labhairt an ni 
a’s hos duinn, agus a’ toirt fianuis air 
an ni sin a chunnaic sinn; agus cha 
ghabh sibhse ar franuis. 

12 Ma dh’innis mi dhuibh nithe 
talmhaidli, agus nach creid sibh, 
cionnus a chreideas sibh ma dh’inns- 
eas mi dhuibh nithe neamhaidh ? 

13 Agus cha deachaidh aon neach 
suas do neamh, ach an ti a thainig a 
nuas o neamh, Mac an dtiine a ta air 
neamh. 

14 Agus mar a thog Maois suas 
an nathair san fhasach, is ann mar 
sin is eigin do Mhac an duine bhi air 
a thogail suas: 

15 Chum’s ge b’e neach a chreid- 
eas ann, naeH sgriosar en, ach gu’m 
bi a’ bheatha mhaireannach aige. 

16 Oir is ann mar sin a ghradh- 
aich Dia an saoghal, gu’n d’tlmg e 
aon-ghin Mhic fein, chum’s ge b’e 
neaeh a chreideas ami, nach sgriosar 
e, ach gu’m bi a’ bheatha shiorruidh 
aige. 

o’n dirde. 11 bi e caillle. 
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It Oir cha do chuir Dia a Mhac 

do’n t-saoghal, chum gu’n diteadh 
e ’n saoghal, ach a chum gu’m biodh 
an saoghal air a shaoradh tridsan. 

18 An ti a chreideas ann, cha 
ditear e: ach an ti nach creid, tha e 
air a dhlteadh cheana* chionn nach 
do chreid e an aknn aoin-ghin Mhic 
Dhe. 

19 Agusis e so an diteadh, gu’n 
d’thainig an solus do’n t-saoghal, 
agus gu’n do ghradhaich daoine an 
dorchadas ni’s md na’n solus, a 
chionn gu’n robh an gniomharan 
ole. 

20 Oir gach neach a ta deanamh 
uilc, tha e toirt fuath do’n t-solus, 
agus cha ’n’eil e teachd chum an 
t-soluis, air eagal gu’m biodh oibre 
air an cronachadh. 

21 Ach an ti a ni ’n fhirinn, thig 
e chum an t-soluis, chum’s gu’m bi 
oibre follaiseach, gur ann an Dia a 
rinneadh iad. 

22 An deigh sin thainig losa agus 
a dheisciobuil do thir ludea, agus 
dh’fhan e *n sin maille riu, agus 
bhaist e. 

25 Agus bha Eoin mar an ceudna 
a’ baisteadh ann an Enon, laimh ri 
Salim, do bhrigh gu’n robh mdran 
uisgeachan an sin: agus thainig iad, 
agus bhaisteadh iad. 

24 Oir cha robh Eoin fathast air a 
thilgeadh am priosun. 

25 An sin dh’eirich ceist eadar 
deisciobuil Eoin agus na h-Iudhaich, 
mu thimchioll glanaidh. 

26 Agus thainig iad chum Eoin, 
agus thubhairt iad ris, A mhaighstir, 
an ti a bha maille riut an taobh thall 
do Iordan, d’an d’thug thu fianuis, 
feuch, tha esan a’ baisteadh, agus tha 
na h-uile dhaoine a’ teachd d’a ionn- 
suidh. 

27 Ehreagair Eoin agus thubhairt 
e, Cha ’n’eil duine comasach air ni 
sain bith a ghabhail, mur bi e air a 
thoirt da o neamh. 

28 Tha sibhse fein a* toirt fianuis 
domhsa, gu’n dubhairt mi, Cha mhi 
Criosd, ach gu’n do chuireadh roimhe 
mi. 

29 An ti aig am bheil a’ bhean 
nuadh-phosda, *se ’m fear nuadh- 
pdsda e; ach caraid an fhir nuadh- 
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phdsda, a ta *na sheasamh agus ag 
eisdeachd ris, tha e a’ deanamh gaird- 
eachais mhdir air son guth an fhir 
nuadh-phdsda : uime sin tha mo 
ghairdeachas so air a choimhlionadh. 

50 Is eigin dasan fas, ach dhomh- 
sa bhi air mo lughdachadh. 

51 An ti a thig a nuas, tha e os 
ceann nan idle : an ti a tha o’n tal- 
amh, tha e talmhaidh, agus labhraidh 
e air mhodh talmhaidh : an ti a thig 
0 neamh, tha e os ceann nan uile. 

52 Agus an ni a chunnaic agus a 
chual e, air' sin tha e toirt fianuis; 
agus cha ’n’eij aon duine a* gabhail 
r’a fhianuis. 

55 An ti a ghabh r’a fhianuis-san, 
chuir e a sheula ris, gu bheil Dia 
fior. 

54 Oir an ti a chuir Dia uaith, tha 
e a’ labhairt bhriathar Dhe : oir cha’n 
ann a reir tomhais a tha Dia a’ toirt 
an Spioraid da. 

55 Is toigh leis an Athair am 
Mac, agus thug e na h-uile nithe ’na 
laimh. 

56 An ti a chreideas anns a Mhac, 
tha bheatha mhaireannach aige: ach 
an ti nach *eil a’ creidsinn anns a9 

Mhac, cha’n f haic e beatha; ach a ta 
fearg Dhe a’ gabhail cdmhnuidh air. 

C A I B. IV. 
1 Tha Criosd o’ cbmhradh ris a 

Bh an-Samaritan a i ch, agus gafhotll- 
seachadh fSin d'i. 27 Tha dheis- 
ciobuil a* gabhail iongantais. 51 
Tha e cur an ceill doibh eud fein 
air son glbire Dhe. 39 Tha moran 
do na Samar it anaich o* creidsinn 
ann. 45 Tha e dol do Ghalile, Qc. 

AIR an aobhar sin an uair a thuig 
losa gu’n cuala na Phairisich 

gu’n robh e a’ deanamh agus a* baist- 
eadh tuilleadh dheisciobul na Eoin, 

2 ( Ge nach do bhaist losa fein iad> 
ach a dheisciobuil) 

5 Dh’fhag e ludea, agus chaidh e 
ris do Ghalile. 

4 Agus b’eigin da dol tre Shama- 
ria. 

5 An sin thainig e gu baile a 
bhuineadh do Sham aria, d’an goirear 
Sichar, fagus do’n fhearann a thug 
Jacob d’a mhac loseph. 

6 A nis bha tobar lacoib an sin. 
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Uime sin air do losa bhi sgith leis a 
thurus, shuidh e mar sin laimh ris an 
tobar : agus bha e mu thimchioll na 
seathadh uaire. 

7 Thainig bean o Shamaria a tharr- 
uing uisge: a deir losa rithe, Tboir 
dhomhsa deoch. 

8 Oir bha a dheisciobuil air dol 
do*n bhaile a cheannach bidh. 

9 An sin thubhairt a* bhean o 
Shamaria ris, Cionnus a ta thusa agus 
gur ludhach thu, ag iarraidh deoch 
uamsa, a ta a’m’ Bhan-samaritan- 
aich ? oir cha ’n’eil comunn aig na 
h-Iudhaich ris na Samaritanaich. 

10 Fhreagair losa agus thubhairt 
e rithe, Nam b’aithne dhuit tiodh- 
lacadh0 Dhe, agus cd e a ta radii 
riut, Thoir dhomh deoch, dh’iarradh 
tu airsan, agus bheireadh e uisge beo 
dhuit. 

11 A deir a’ bhean ris, A Thigh- 
earn, cha ’n’eil inneal tarruing agad, 
agus tha ’n tobar domhain : uime sin 
cia as a ta ’n t-uisge beo sin agad ? 

12 Am md thusa na ar n-athair 
lacob, a thug dhuinne an tobar so, 
agus a dh’dl as e fein, agus a chlann, 
agus a spreidh ? 

13 Fhreagair losa agus thubhairt 
e rithe, Ge b’e neach a dh’dlas do’n 
uisge so, bithidh tartP air a ris : 

14 Ach ge b’e neach a dh’dlas do’n 
uisge a bheir mise dha, cha bhi tart 
gu brath air : ach an t-uisge a bheir 
mise dha, bithidh e ’na thobar uisge 
ann, a’ sruthadk suas chum na beatha 
maireannaich. 

15 A deir a’ bhean ris, A Thigh- 
earn, thoir dhomhsa an t-uisge so, 
churn’s nach bi tart orm, agus nach 
d’thig mi an so a tharruing. 

16 A deir losa rithe, Imich, gairm 
t’fhear-posda, agus thig an so. 

17 Fhreagair a’ bhean agus thubh- 
airt i, Cha ’n’eil fear agam. Thubh- 
airt losa rithe, Is maith a thubhairt 
thu, Cha ’n’eil fear agam : 

18 Oir bha cuigear fhear agad, 
agus esan a ta agad a nis, cha’n e 
t’fhear fein e: thubhairt thu so gu 
fior. 

19 A deir a’ bhean ris, A Thigh- 
earn, tha mi faicinn gur faidh thu. 

0 toirbheartas. 
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20 Rinn ar n-aithriche aoradh san 

t-sliabh so; agus a deir sibhse, gur 
ann an Jerusalem a ta ’n t-ionad aims 
an coir aoradh a dheanamh. 

21 A deir losa rithe, A bhean * 
creid mise, gu bheil an uair a’ teachd, 
anns nach dean sibh aoradh do’n 
Athair aon chuid san t-sliabh so, no 
ann an Jerusalem. 

22 Tha sibh a’ deanamh aoraidh 
do’n ni nach aithne dhuibh: tha 
sinne a’ deanamh aoraidh do’n ni a’s 
aithne dhuinn: oir is ann o na 
h-Iudhachaibh a ta slainte. 

23 Ach a ta ’n uair a’ teachd, agus 
a ta i nis ann, anns an dean am fior 
luchd-aoraidh aoradh do’n Athair ann 
an spiorad agus ann am f irinn : oir a 
ta an t-Athair ag iarraidh an leithide 
so do luchd aoraidh. 

24 Is Spiorad Dia, agus is eigin 
d’a luchd-aoraidh, aoradh a dheanamh 
dha an spiorad agus am firinn. 

25 A deir a’ bhean ris, Tha fhios 
agam gu bheil am Mesias a’ teachd, 
d’an goirear Criosd: ’nuair a thig 
esan, innsidh e na h-uile nithe dhuinn. 

26 A deir losa rithe, Is mise e, a 
ta labhairt riut. 

27 Agus air a so thainig a dheis- 
ciobuil, agus b’iongantach leo gu’n 
robh e labhairt ri mnaoi: ach cha 
dubhairt aon neach, Ciod a tha thu 
*g iarraidh ? no c’ar son a tha thu 
labhairt rithe ? 

28 An sin dh’fhag a’ bhean' a 
soitheach uisge, agus dh’fhalbh i 
do’n bhaile, agus a deir i ris na 
daoinibh, 

29 Thigibh, faicibh duine a dh’inn- 
is dhomhsa na h-uile nithe a rinn 
mi riamh : an e so Criosd ? 

50 An sin chaidh iad a mach as a* 
bhaile, agus thainig iad d’a ionn- 
suidhsan. 

51 San am sin fein ghuidh a dheis- 
ciobuil air, ag radh, A mhaighstir, 
ith. 

52 Ach thubhairt esan riu, Tha 
agamsa biadh r’a itheadh air nach ’eil 
fhios agaibhse. 

55 Uime sin thubhairt na deisciob- 
uil r’a chcile, An d’thug neach air 
bitli ni d’a ionnsuidh r’a itheadh ? 

P iota* 
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54 Tlmbhairt losa riu, Js e mo 

bHiadhsa toil an ti a chuir uaith mi 
a dheanamh, agus obair a chrioch- 
nachadh. 

55 Nach abair sibhse, A ta nine 
cheithir mios ann fathast, agus an sin 
thig am fogharadh ? feuch, a deirim 
ribh, Togaibh suas bhur siiilean, agus 
seallaibh air na h-achaibh • oir a ta 
iad a cheana geal chum an fhoghar- 
aidh. 

56 Agus an ti a bhuaineas tha e 
faotainn tuarasdail, agus a’ cruinn- 
eachadh toraidh chum na beatha 
maireannaich; chum’s gu’n dean an 
ti a chuireas, agus an ti a bhuaineas, 
gairdeachas maraonr 

57 Agus an so tha *n radh1 ad f ior, 
Gu bheil neach a* cur, agus neach eile 
a’ buain. 

58 Chuir mise sibhse a bhuain an 
ni sin nach do shaothraich sibh : 
shaothraich daoin’ eile, agus chaidh 
sibhse steach ’nan saothair. 

59 Agus chreid mdran do Sha- 
maritanaich a’ bhaile sin ann, aif son 
cainnte na mna, a thug fianuis ag 
radh, Dh’innis e dhomh na h-uile 
nithe a rinn mi riamh. 

40 Uime sin an uair a thainig na 
Samaritanaich d’a ionnsuidh, ghuidh 
iad air fantuinn maille riu: agus 
dh’fhuirich e ’n sin da latha. 

. 41 Agus chreid moran tuilleadh 
air son f hocaii fein : 

42 Agus ihubhairt iad ris a’ 
mhnaoi, Tha sinn a’ creidsinn, cha’n 
ann a so suas air son do chdmhraidh- 
sa : oir chuala sinn fein e, agus a ta 
fhios againn gur e so da rireadh 
Criosd, Slanuighear an t-saoghail. 

45 Agus an deigh da latha 
dh’fhalbh e as sin, agus chaidh e do 
Ghalile: 

44 Oir thug losa fein fianuis, nach 
’eil urram aig faidh ’na thir fein. 

45 Uime sin an uair a thainig edo 
Ghalile, ghabh na Galileaich ris, air 
dhoibh na nithe sin uile fhaicinn a 
rinn e ann an lerusalem air an fheisd: 
oir chaidh iadsan mar an ceudna 
chum na feisde. 

46 An sin thainig losa a ris do 

Ghana Ghalile, far an d'rinn e fion 
do’n uisge. Agus bha duine cumh- 
achdach1 araidh, aig an robh a mhac 
gu tinn ann an Capernaum. 

47 ’Nuair a chual esan gu’n robh 
Tosa air teachd a ludea do Ghalile, 
chaidh e d’a ionnsuidh, agus ghuidh 
e air gu’n rachadh e sios, agus gu’n 
slanuicheadh e a mhac: oir bha e ri 
h-uchd bais. 

48 An sin thubhairt losa ris, Mur 
faic sibh comharan agus miorbhuil- 
ean, cha chreid sibh. 

49 Thubhairt an duine cumhachd- 
ach ris, A Thighearn, rachu slos 
mum faigh mo leanaban bas. 

50 Thubhairt losa ris, Imich; tha 
do mhac beo. Agus chreid an duine 
am focal a labhair losa ris, agus 
dh’imich e. 

51 Agus am feadh a bha e fathast 
a’ dol sios, choinnich a sheirbhisich e, 
agus dh’innis iad da, ag radh, Tl>a 
do mhac beoa. 

52 An sin dh’fhedraich e dhiubh 
an uair anns an deachaidh e’m feabh- 
as: agus thubhairt iad ris, An de air 
an t-seachdamh uair dh’fhag am 
fiabhrus e. 

55 An sin dh’aithnich an t-athair 
gu’m byi an uair sin fein, anns an 
dubhairt losa ris, Tha do mhac beo; 
agus chreid e fein, agus a theaghlach 
uile. 

54 'Se so a ris an dara miorbhuil 
a rinn losa, ’nuair a thainig e a Iu° 
dea do Ghalile. 

C A I B. V. 
1 Tha losa air latha na sdbaid a' 

leigheas an duine a bha fuidk ledn 
re ochd bliadhna deug thar fhichead: 
10 Tha na h-Iudhaich uirne sin a 
connsachadh ris, agus yga gheur- 
leanmhuinn air a shon, <£c. 

9l^T A dlieigh so bha feisd nan ludh- 
J^j ach ann, agus chaidh losa 

suas gu Hierusalem. 
2 A nis a ta ann an lentsalem 

laimh ri geatadh^ nan caorach loch- 
an, d’an goirear sa’ chainnt Eabh- 
ruidhich, Betesda, aig am bheil cuig 
tighean-fasgaidh c. 

r cuideachd, le cheile. s an gndth-fhocal. c mbr, rloghail. u theirig, falbh, gabh, 3 gu maith, b margadh, c sgdlh-thighean. 
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3 Annta sin bha ’nan luidhe mor 

bhuidheann do dhaoinibh euslan, dall, 
bacach, seargta, a’ feitheamh ri car- 
uchadh an uisge. 

4 Oir chaidh aingeal sios an am 
araidh san lochan, agus chuir e ’n 
t-uisge tre cheile : uime sin an 
‘ceud neach a rachadV sios ann an 
deigh cur tre cheile an uisge, rinn- 
eadh slan e a dh’aon tinneas a bhiodh 
air. 

5 Agus bha duine araidh an sin, 
a bha ochd bliadhna deug thar fhich- 
ead ann an euslaint. 

6 ’N uair a chunnaic losa esan ’na 
luidhe, agus fios aige gu’n robh e nis 
nine fhada mar sin, a deir e ris, Am 
miann leat bhi air do dheanamh 
slan ? 

7 Fhreagair an duine euslan e, A 
Thighearn, cha’n ’eil duin’ again, an 
ujiir a chuirear an t-uisge tre a cheile, 
a chuireas anns an lochan mi: ach 
am feadh a tha mise teachd, tha neach 
eile a* dol sios romham. 

8 A deir losa ris, Ejrich, tog do 
leaba, agus imich. 

9 Agus air ball rinneadh an duine 
slan, agus thog e a leaba, agus dh’im- 
ich e: agus bha *n t-sabaid ann air 
an la sin. 

10 Uime sin thubhairt na h-Iudh- 
aich ris an ti a shlanuicheadh, Is i ’n 
t-sabaid a ta ann; cha ’n’eil e 
dligheach dliuit do leaba iomchar. 

11 Fhreagair e iad, An ti a rinn 
slan mi, thubhairt esan rium, Tog do 
leaba agus imich ? 

12 An sin dh’fhedraich iad deth, 
Co an duine a thubhairt riut, Tog do 
leaba agus imich ? 

13 Agus cha robh fhios aig an ti 
a shlanuicheadh, cd e: oir chaidh losa 
as a shealladb, air do mhdr shluagh 
bhi anns an ait. 

14 ’Na dheigh so fhuair losa e 
anns an teampull, agus thubhairt e 
ris, Feuch, rinneadh slan thu: na 
peacuich ni’s md, air eagal gu’n tach- 
air ni’s measa dhuit. 

15 Dh’imich an duine, agus dh’inn- 
is e do na h-Iudhachaibh gu’m b’e 
losa a rinn slan e. 

16 Agus air a shon so rinn na 
h-Iudhaich geur-leanmhuinn air losa, 
agus dh’iarr iad a mharbhadh, do 

bhrigh gu’n d’rinn e na nithe so air 
an t-sabaid. 

17 Ach fhreagair losa iad, Tha 
m’Athair ag oibreachadh gus a nis, 
agus tha mise ag oibreachadh. 

18 Uime sin bu mhdid a dh’iarr 
na h- ludhaich a mharbhadh, a chionn 
nach e mhain gu’n do bhris e *n t-sa- 
baid, ach gu’n dubhairt e mar an 
ceudna gu’m b’e Dia Athairsan, 
’ga dheanamh fein coimh-ionann ri 
Dia. 

19 Air an aobhar sin fhreagair 
losa, agus thubhairt e riu, Gu deimh- 
in deimhin a deirim ribh, nach ’eil 
am Mac comasach air ni sam bith a 
dheanamh uaith fein, ach an ni a chi 
e ’n t-Athair a’ deanamh : oir ge b’e 
nithe a ni esan, na nithe sin fein ni 
am Mac mar an ceudna. 

20 Oir is ionmhuinn leis an Athair 
am Mac, agus a ta e a’ foillseachadh 
dha nan uile nithe a tha e f&n a* 
deanamh : agus foillsichidh e dha 
oibre a’s md na iad so, air chor as 
gu’m bi iongantas oirbhse. 

21 Oir mar a ta ’n t-Athair a* 
diisgadh, agus a* beothachadh nam 
marbh, is amhuil sin a ta am Mac a* 
beothachadh an dream a’s aill leis. 

22 Oir cha ’n’eil an t-Athair a* 
toirt breth air duine sam bith ; ach 
thug e gach uile bhreitheanas do’n 
Mhac: 

23 Chum’s gu’n d’thugadh na 
h-uile dhaoine urram do’n Mhac, 
amhuil mar a ta iad a’ toirt urraim 
do’n Athair. An ti nach ’eil a’ toirt 
urraim do’n Mhac, cha ’n’eil e toirt 
urraim do’n Athair a chuir uaith e. 

24 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, An ti a dh’eisdeas ri nT fhocal- 
sa, agus a ta creidsinn aims an ti a 
chuir uaith mi, tha a’ bheatha mhair- 
eannach aige, agus cha d’thig e chum 
ditidh ; ach chaidh e thairis o bhas gu 
beatlia. 

25 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, Gu bheil an uair a* teachd, agus 
gu bheil i nis ann, anns an cluinn na 
mairbh guth Mhic Dhe: agus an 
dream a chluinneas, bithidh iad beo. 

26 Oir mar a ta aig an Athair 
beatha ann fein, is amhuil sin a thug 
e do’n Mhac beatha a bhi aig ann 
fein; 
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27 Agus thug e mar an ceudna 
dha ughdarras chum breth a thabh- 
airt, do bhrigh gur e Mac an duine. 

28 Na gabhaibh iongantas deth so: 
oir a ta ’n uair a’ teachd, anns an 
duiim iadsan uile a ta sna h-uaighibh 
a ghuthsan : 

29 Agus theid iad a mach, iadsan 
a rinn maith, chum aiseirigh na 
beatha ; agus iadsan a rinn ole, chum 
aiseirigh an damnaidh. 

SO Cha ’n’eil mise comasach air ni 
sam bith a dheanamh uam fein : mar 
a chluinneam, bheiream breth: agus 
a ta mo bhreitheanas ceart; do bhrigh 
nach ’eil mi ’g iarraidh mo thoile fein, 
ach toil an Athar a chuir uaith mi. 

5L Ma bheir mise fianuis a m* 
thimchioll fein, cha ’n’eil m’ fhianuis 
fiore. 

52 Tha neach eile a’ toirt fianuis 
a m* thimchioll, agus a ta f hios agam 
gur fior an fhianuis a tha e deanamh 
mu m’ thimchioll. 

53 Chuir sibhse chum Eoin, agus 
thug e fianuis do’n fhirinn. 

54 Ach cha ’n’eil mise a* gabhail 
fianuis o dhuine: ach a deirim na 
nithe so, chum gu’m bi sibhse air 
bhur tearnadh. 

55 B’esan an Idchran lastaf agus 
dealrach : agus bha sibhse toileach 
car tamuill gairdeachas a dheanamh 
’na sholus. 

56 Ach a ta agamsa fianuis a’s mo 
no. fianuis Eoin: oir na h-oibre a 
thug an t-Athair dhomhsa chum gu’n 
cnochnaichinn iad, tha na h-oibre sin 
fein a tha mise a’ deanamh, a* toirt 
fianuis a m’ thimchioll, gu’n do chuir 
an t-Athair uaith mi. 

57 Agus an t-Athair fem a chuir 
uaith mi, thug e fianuis a m’ thim- 
chioll. Cha chuala sibh riamh a 
ghuth, ni mo a chunnaic sibh a chos- 
las. 

58 Agus cha Veil fhocalsan ag- 
aibh a’ gabbail cdmhnuidh annaibh : 
oir an ti sin a chuir esan uaith, cha 
’n’eil sibh ’ga chreidsinn. 

59 Rannsaichibh & na scriobtuir- 
ean, oir a ta sibh a’ saoilsinn gu bheil 
a’ bheatha mhaireannach agaibh annt- 

e iomckuidh, f lasrach. 5 Tha sib 
k bheil sibh ag eai 
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asan, agus is iad sin a ta toirt fianuis 
a m’ thimchiollsa. 

40 Gidheadh cha ’n aill libh teachd 
a m’ ionnsuidhse, chum gu’m faigh- 
eadh sibh beatha. 

41 Cha ’n’eil mise a’ gabhail urr- 
aimh o dliaoinibh. 

42 Ach is aithne dhomh sibhse, 
nach ’eil gradh Dhe agaibh annaibh. 

45 Thainig mise an ainm m’Athar, 
agus cha ’n’eil sibh a’ gabhail rium : 
ma thig neach eile ’na ainm fein, 
gabhaidh sibh risean. 

44 Cionnus a dh’fheudas sibh 
creidsinn, a ta gabhail urraim o cheile, 
agus nach ’eil ag iarraidh an urraim 
a thig o Dhia a mhain ? 

45 Na saoilibh gu’n dean mise 
bhur casaid ris an Athair *. tha aon a 
tha deanamh casaid oirbh, Maois, 
anns am bheil sibh a* cur bhur ddch- 
aisi. 

46 Oir nan creideadh sibh Maois, 
chreideadh sibh mise : oir scriobh 
esan a„m’ thimchioll. 

47 Ach mur creid sibh a scriobh- 
adhsan, cionnus a chreideas sibh mo 
bhriathrasa ? 

C A I B. VI. 
1 Tha Criosd a' biadhadk ciiig mile 

fear le ciiig builinnibh arain agus 
dd iasg: 15 Air an aobhar sin 
b'dill leis an t-sluagh esan a dhean~ 
amh yna righ : 16 Ach air dhasan 
a sgaradhfein uatha, chaidh e sms 
gu beinn, agus dk'imich e air a' 
chuan dliionnsuidh a dheisciobul9 
$c- k A dlieigh sin chaidh losa thar 

Xv muir 1 Ghalile, no Thiberiais. 
2 Agus lean sluagh mdr e, do bhrigh 

gu’m fae iad a mhiorbhuilean a rinn 
e air an dream a bha euslan. 

5 Agus chaidh losa suas air beinn, 
agus shuidh e an sin maille r’a dheis- 
ciobluibh, 

4 Agus bha chaisg, feisd nan Indh- 
ach, am fagus. 

5 An sin an uair a thog losa suas 
a shuilean, agus a chunnaic e gu’n 
d’thainig buidheann mhdr shluaigh 
d’a ionnsuidh, a deir e ri Philip, Cia 

a* rannsachadh, 11 glbire, i as am 
>sadh, 1/dirge. 
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*11 t-ait as an ceannalch sinn aran 
chum’s gu’n ith iad so ? 

6 (Ach thubhairt e-So ’ga dhearbh- 
adhsan ; oir bha fhios aige fein ciod 
a dheanadh e.) 

7 Fhreagair Philip e, Cha leoir 
dhoibh luach dha cheud peghinn a 
dh’araii;, chum’s gu’n gabhadh gach 
aon diubh beagan. 

8 Thubhairt aon d’a dheisciobluibh, 
Aindreas, brathair Shimoin Pheadair, 
ris, 

9 Tha dganach an so, aig am bheil 
cuig buijinnean eorna, agus da iasg 
bheaga: ach ciod iad so am measg 
na h-uiread ? 

10 Agus thubhairt losa, Thugaibh 
air na daoinibh suidhe sios. A nis 
bha moran feoir anns an ait. Air an 
aobhar sin shuidh na daoine sios, an 
aireamh timchioll chuig mile. 

11 Agus ghlac losa na builihnean, 
agus air breith buidheachais da, roinn 
e [air na deisciobluibh iad, agus na 
deisciobuil] orra-san a shuidh: agus 
mar an ceudna do na h-iasgaibh beaga, 
mheud’s a b’aill leo. 

12 ’N uair a shasuicheadh iad, 
thubhairt e r’a dheisciobluibh, Cruinn- 
ichibh am biadh briste ta thuilleadh 
ann, chum’s nach caillear a bheag. 

15 Air an aobhar sin chruinnich 
iad e r’a cheile, agus lion iad da 
chliabh dheug do sbruileach nan cuig 
builinn edrna, a bha dh’fhuigheall 
aig a* mhuinntir a dh’ith. 

14 An sin an uair a chunnaic na 
daoine sin am miorbhuil a rinn losa, 
thubhairt iad, Gu firinneach is e so 
am faidh a bha gu teachd chum an 
t-saoghail. 

15 Uime sin an uair a thuig losa 
gu’n robh iad air tira teachd agus 
breith air le laimh laidir, chum’s gu’n 
deanadh iad righ dlieth, dh’imich e 
ris do’n bheinn ’na aonar. 

16- Agus an uair a thainig am 
feasgar, chaidh a dheisciobuil sios 
chum na mara. 

17 Agus air dol an luing dhoibh, 
chaidh iad thar a* mhuir gu Caper- 
naum : agus bha ’n dorchadas a nis 
ann, agus cha robh losa air teachd 
d’an ionnsuidh. 

, m run orra, n bare, bat. 
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18 Agus ag seideadh do ghaoith 

mhoir, dh’eirich a’ mhuir. 
19 Uime sin an uair a rinn iad 

iomramh timchioll cuig no deich thar 
fhichead do staidibh, chunnaic iad 
losa ag imeachd air a’ mhuir, agus a* 
druide-adh ris an luing, agus ghabh 
iad eagal. 

20 Ach thubhairt esan riu, Is mise 
ta ann, na biodh eagal oirbh. 

21 Uime sin ghabh iad gu toileach 
a steach do’n luing e : agus air ball 
rainig an long an tir gus an robh iad 
a’ dol. 

22 Air an la ’na dheigh sin, an 
uair a chunnaic an sluagh a sheas air 
taobh eile na mara, nach robh long11 

eile an sin, ach an long sin anns an 
deachaidh a dheisciobuil a steach, 
agus nach deachaidh losa san luing 
maille r’a dheisciobluibh, ach gu'n 
d’fhalbh a dheisciobuil ’nan aonar : 

25 ( Gidheadh thainig longa beaga 
eile o Thiberias, laimh ris an ait san 
d’ith iad an t-aran, an deigh do’n 
Tighearn buidheachas a thoirt) 

24 Uime sin an uair a chunnaic 
an sluagh nach robh losa an sin, no 
a dheisciobuil, chaidh iad fein mar an 
ceudna ann an longaibh, agus thainig 
iad gu Capernaum, ag iarraidh losa. 

25 Agus air dhoibh fhaotainn air 
an taobh thall do’n mhuir, thubhairt 
iad ris, A mhaighstir, c’uin a thainig 
thu ’n so ? 

26 Fhreagair losa iad agus thubh- 
airt e, Gu deimhin a deirim ribh, A 
ta sibh ga m’ iarraidh, cha ’n ann a 
chionn gu’m faca sibh na miorbhuil- 
ean, ach a. chionn gu’n d’ith sibh do 
na builinnibh, agus gu’n do shasuich- 
eadh sibh. 

27 Deanaibh saothair cha ’n ann 
air son a’ bhidh a theirgeas, ach air 
son a’ bhidh a mhaireas chum na 
beatha siorruidh, a bheir Mac an 
duine dhuibh : oir esan sheulaich0 

Dia an t-Athair. 
28 An sin thubhairt iad ris, Ciod 

a ni sinn, chum as gu’n oibrich sinn 
oibre Dhe ? 

29 Fhreagair losa agus thubhairt 
e riu, Is i so obair Dhe, gu’n creid 
sibh anns an ti a chuir e uaith. 
0 cftomharaich, shonraich. 
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30 Dime sin tbubliairt iad ris, 
Ciod an coinhar a ni thusa ma 
ta, chum gu’m faic sinn, agus gu’n 
crcid sinn thu ? ciod an obair a ni 
thu ? 

51 Dh’ith ar n-aithriche mana san 
fhasach ; a reir mar a ta e scriobbta, 
Thug e dhoibh aran o neamh r’a ith- 
eadh. 

52 An sin thubhairt losa riu, Gu 
deimhin deiinhin a deirim ribh, nach 
d’thug Maois dluiibh an t-aran o 
neamh ; ach a ta m’Athairse toirt 
dhuibh an arain fhior o neamh. 

33 Oir is e sin aran Dhe a ta 
teachd a nuas o neamh, agus a ta 
tabhairt beatha do’n t-saoghal. 

54 An sin thubhairt iad ris, A 
Thighearn, tabhair dhuinne an t-aran 
so *n comhnuidh. 

55 Agus thubhairt losa riu, Is 
mise aran na beatha : an ti a thig 
am’ ionnsuidhse, cha bhi ocras gu 
brath air; agus an ti a chreideas ann- 
amsa, cha bhi tart gu brath air. 

5G Ach mar a thubhairt mi ribh, 
go do chunnaic sibh mi, cha ’n’eil 
sibh a’ creidsinn. 

57 Gach ni a bheir an t-Athair 
dliomhsa, thig earn* ionnsuidh ; agus 
an ti a ihig a m* ionnsuidh, cha tilg 
mi air chor s^m bith a mach e. 

38 Oir thainig mi nuas o neamh, 
cha ’n ann chum gu’n deanainn mo 
thoil fein^ach toil an ti a chuir uaith 
mi. 

39 Agus is i so toil an Athar a 
chuir uaith mi, nach caillinn a bheag 
sam bith do’n uile a thug e dhomh, 
ach gu’n togainn suas e ris air an la 
dheireannach. 

40 Agus is i so toil an ti a chuir 
uaith mi, gu’m biodh a* bheatha 
mhaireannach aig gach neach a chi 
am Mac, agus a chreideas ann: agus 
togaidh mise suas e air an la dheir- 
cannach. 

41 An sin rinn na h-Iudhaich 
gearan uime, a chionn gu ’n dubhairt 
e. Is mise an t-aran a thainig a nuas 
o neamh. 

42 Agus thubhairt iad, Nach e so 
losa mac loseiph, neach aig an aithne 
dhuinn athair agus a mhathair ? 

P [ Uime sm] gach. 

cionnus ma seadh a deir c, Thainig 
mi nuas o neamh ? 

45 Air an aobhar sin fhreagair losa 
agus thubhairt e riu, Na deanaibh 
gearan ’nar measg fein. 

44 Cha’n urradh neach air bith 
teachd a m’ ionnsuidhse, murtarruing 
an t-Athair a chuir uaith mise e: 
agus togaidh mise suas e air an la 
dheireannach. 

45 Tha e scriobhta sna faidhibh, 
Agus bithidh iad uile air an tcagasg 
o Dhia. Gach P neach a chuala, agus 
a dh’fhdgliluim o’n Athair, tliig e 
m* ionnsuidhse. 

46 Cha ’n e gu’m faca neach sam 
bith an t-Athair, ach an ti a ta o 
Dhia; chunnaic esan an t-Athair. 

47 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, An ti a ta creidsinn annamsa, 
tha bheatha mhaireannach aige. 

48 Is mise aran na beatha. 
49 Dh’ith bhur n-aithriche mana 

san fhasach, agusfhuair iad has. 
50 Is e so an t-aran a tha teachd 

a nuas o neamh, chum as gun ith 
neach dheth, agus nacli faigh e has. 

51 Is mise an t-aran beo, a thain- 
ig a nuas o neamh : ma dh’itheas 
neacb air bith do’n aran so, bithidh e 
beo gu siorruidh : agus an t-aran a 
bheir mise uam, is e m’fheoil e, a 
bheir mi air son beatha an t-saoghail. 

52 Air an aobhar sin bha conn- 
sachadhr ai<* na h-Iudhaich r’a cheile, 
ag radh, Cionnus a dh’fheudas an 
duine so fheoil a thoirt duinn r’a ith- 
eadh ? 

53 An sin thubhairt losa r?u, Gtt 
deimhin deimhin a deirim ribh, mur 
ith sibh feoil Mhic an duine, agus 
mur 61 sibh fhuil, cha ’n’eil beatha 
agaibh annaibb. 

54 Esan a dh’itbeas m’ fheoilse, 
agus a dh’olas m’ fhuilse, a ta a* 
bheatha shiorruidh aige, agus togaidh 
mise suas e air an la dheireannach. 

55 Oir is biadh gu firm neach 
m’ fheoil, agus is deoch gu firinneach 
m* fhuii. 

56 Esan a dh’itheas m* fheoilse, 
agus a dh’olas m’ fhuilse, thaegabh- 
ail comhnuidh annamsa, agus mise 
annsan. 

r dcashoireachd% lagradk. 
u 
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57 Mar a ta*n t-Athairbeo a chuir 

uaith raise8, agus ataimse beo tre1 

’n Athair; is amhuil sin esan a 
dh’itheas raise, bithidh e mar an ceud- 
na beo triomsau. 

58 Is e so an t-aran sin a thainig 
a nuas o neamh; cha *n e mar a 
dh’ith bhur n-aithriche mana, agus 
fhuair iad bas: esan a dh’itheas an 
t-aran so, bithidh e beo am feasd. 

59 Thubhairt e na nithe so anns 
an t-sionagog, an uair a bha e a* 
teagasg an Capernaum. 

60 Uime sin air cluinntinn so do 
mhoran d’a dheisciobluibh, thubhairt 
iad, Is cruaidh a’ chainnt so, co a 
dh’fheudas eisdeachd rithe ? 

61 *N uair a thuig losa ann fein 
gu’n robh a dheisciobuil ri gearan 
uime so, thubhairt e riu, Am bheil so 
a* toirt oilbhei.m dhuibh ? 

62 Agus ciod nam faiceadh sibh 
Mac an duine a’ dol suas do’n ait 
anns an robh e roimhe ? 

63 ’S e ’n Spiorad a bheothaicheas, 
cha ’n ’eil tairbhe air bith san fheoil: 
na briathran a tha raise a* labhairt 
ribh, is spiorad agus is beatha iad. 

64 Ach a ta cuid dibhse nach ’eil 
a’ creidsinn. (Oir b’aithne do losa 
o thus, co iad nach robh a’ creidsinn, 
agus cd an ti a bhrathadh e.) 

65 Agus thubhairt e, Air an aobh- 
ar sin thubhairt mi ribh, nach Krradh 
neach air bith teachd a m’ ionnsuidh, 
mur hi e air a thoirt da o m’ Athair. 

66 O’n dm sin chaidh mdran d’a 
dbeisciobluibh air an ais, agus cha 
d’imich iad ni’s md maille ris. 

67 An sin thubhairt losa ris an da 
fhear dheug, An aill libhse falbh 
cuideachd. 

68 An sin fhreagair Simon Pead- 
ar e, A Thighearn, cia dh’ionnsuidh 
an d’theid sinn ? agadsa tha briathra 
n.a beatha maireannaich. 

69 Agus a ta sinne a* creidsinn, 
agus a ta fhios againn gur tusa 
Criosda Mac an De bheo. 

70 Fhreagair losa iad, Nach do 
- thagh raise sibhse da fhear dheug, 

agus a ta fear agaibh ’na dhiabhol ? 

71 Ach labhair e mu ludas Isca- 
riot, 7rrac* Shimoin : oir is e so an ti a 
bha gu esan a bhrath, air dha bhi ’na 
aon do’n da fhear dheug. 

C A I B. VIL 
1 Tha losa a' cronachadh drd inntinn 

agus ddnadais a chairdean, 10 a’ 
dol suas o Ghalile gu feisd nam 
pdilliun, 14 a’ teagasg anns an 
teampull. 40 lomadh gne hkarail 
m'a thimchioll am measg an 
t-sluaigh, $c. 

AGUS an deigh nan nithe sin, 
bha losa ag imeachd mu’n 

cuairt ann an Galile: oir cha b’aill 
leis a bhi ’g imeachdb ann an ludea, 
a chionn gu’n robh na h-Iudhaich ag 
iarraidh a mharbhadh. 

2 Agus bha feisd nan ludhach, 
eadhon feisd nam pailliun, am fagus. 

3 Uime sin thubhairt a bhraithre 
ris, Imich as so agus rachc do lu- 
dea, chum as gu faic do dheisciobuil 
mar an ceudna t* oibre a tha thu a’ 
deanamh. 

4 Oir cha dean neach air bith aon 
ni am folach, a dh’iarras e fein a bhi 
amfollusd; ma ta thu a’ deanamh 
nan nithe so, nochd thu fein do’n 
t-saoghah 

5 Oir cha do chreid a bhraithre 
fein ann. 

6 An sin thubhairt losa riu, Cha 
d’thainig m’ dmsa fathast; ach a ta 
bhur n-amsa ghnath deas. 

7 Cha Veil e *n comas do’n 
t-saoghal sibhse fhuathachadh ; ach 
fuathaichidh e raise, do bhrigh gu 
bheil mi toirt iianuis m’a thimchioll 
gu bheil oibre ole. 

8 Rachaibhse suas chum na feisde 
so: cha d’theid raise suas fathast 
chum na feisde so, do bhrigh nach 
’eil m’am fathast air a choimhlion- 
adh. 

9 ’Nuair thubhairt e na withe so 
riu, dh’fhan e an Galile. 

10 Ach an uair a chaidh a bhraith- 
re suas, an sin chaidh esan suas mar 
an ceudna chum na feisde,' cha ’n ann 
os aird, ach mar gu b’ann os iosal. 

* Mar a chuir an t-Athair heo uaith mise. 1 troimh. u tromham. 
a an Criosd} am Mesius. b eomhnuidh a ghabhaiU c theirig. 

d bhi iomraideach. 
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11 An sin dh’iarr na h-Iudhaich 

e air an f heisd, agus thubhairt iad, 
C’ait am bheil e ? 

12 Agus bha borbhan6 mor am 
measg an t-sluaigh m’a thimchioll: 
oir tlmbhairt cuid, Is duine maith e : 
ach thubhairt cuid eile, Ni h-eadh; 
ach a ta e mealladh an t-sluaigh. 

13 Gidheadh cha do labhair neach 
sam bith gu follaiseach uime, air eag- 
al nan ludhach. 

14 A nis mu mheadhon na feisde, 
chaidh losa suas dohi teampull, agus 
theagaisg e. 

15 Agus ghabh na h-Iudhaich 
iongantas, ag radh, Cionnus is aithne 
do’n duine so litrichean, agus nach 
d’fhdghluim e. 

16 Fhreagair losa iad, agus thubh- 
airt e, Cha learn fein mo theagasg, 
ach leisean a chuir uaith mi. 

17 Ma’s aill le neach sam bith a 
thoilsan a dheanamh, bithidh fios aige 
mu’n teagasg, an ann o Dhia a ta e, 
no’m bheil mise a labhairt uam fein. 

18 An ti a labhras uaith fein, tha 
e ’g iarraidh a ghloire fein: ach ge 
b’e dh’iarras gloir an ti a chuir uaith 
e, tha esan f irinneach, agus cha ’n ’eil 
eucoir f air bith ann. 

19 Nach d’thug Maois an lagh 
dhuibh, agus gidheadh cha ’n’eil aon 
neach agaibh a’ coimhlionadh an 
lagha ? C’ar son a ta sibh ag iarraidli 
mise a mharbhadh ? 

20 Fhreagair an sluagh agus thubh- 
airt iad, Tha deamhan agad: cd tha 
’g iarraidh do mharbhadh ? 

21 Fhreagair losa agus thubhairt 
e riu, Rinn mise aon obair, agus a ta 
iongantas oirbh idle air an aobhar sin. 

22 Thug Maois dhuibh an tim- 
chioll-ghearradh, (cha’n e gur ann o 
Mhaois a ta e, ach o na h-aithrich- 
ibh) agus timchioll-gbearraidh sibhse 
duine air an t-sabaid. 

25 Ma tha duine air air an t-sa- 
baid a’ gabhail timchioll-ghearraidh, 
chum’s nach bi lagh Mhaois air a 
bhriseadh; am bheil fearg agaibh 
riumsa, a chionn gu’n d’rinn mi 
duine uile slan air an t-sabaid ? 

24 Na tugaibh breth a reir coslais, 
ach thugaibh breth cheart. 

? cogarsaich. f cealg, S Jn 

25 An sin thubhairt cuid do 
mhuinntir lerusalem, Nach e so esan 
a tha iad ag iarraidh a mharbhadh ? 

26 Agus feuch, tha e labh'airt os 
aird, agus cha ’n’eil iad ag radh ni 
sam bith ris: am bheil dearbh fhios 
aig na h-iiachdarain gur e so da rir- 
eadh Criosd ? 

27 Gidheadh is aithne dhuinn an 
duine so cia as da : ach an uair a thig 
Criosd, cha ’n aithne do neach air 
bith cia as da. 

28 An sin ghlaodh losa san team- 
pull, agus e a’ teagasg, ag radh, Is 
aithneS dhuibh araon mise, agus cia 
as domh : agus cha d’thainig mi uam 
fein, ach a ta esan fior a chuir uaith 
mi, air nach ’eil edlas agaibhse. 

29 Ach a ta eolas agams’ air, oir 
is ann uaith a ta mi, agus chuir esan 
uaith mi. 

30 An sin dh’iarr iad a ghlacadh : 
ach cha do chuir neach air bith lamh 
ann, a chionn nach robh uairsanfath- 
ast air teachd. 

31 Agus chreid mdran do’n 
t-sluagh air, agus thubhairt iad, ’Nuair 
a thig Criosd, an dean e ni’s mo do 
mhiorbliuilibh na iad sin a rinn an 
duine so ? 

52 Chuala na Phairisich gu’n robh 
an sluagh a’ borbhanaich nan nithe 
so m’a thimchioll: agus chuir na 
Phairisich agus na h-ard shagairt 
maoir g’a ghlacadh. 

33 An sin thubhairt losah, Fath- 
ast tamull beag tha mise maille ribh, 
agus an sin a ta mi dol chum an ti a 
chuir uaith mi. 

34 larraidh sibh mi, agus cha’n 
fhaigh sibh mi: agus do’n ait am bi 
mi, cha’n urradh sibhse teachd. 

35 An sin thubhairt na h-Iudh- 
aich eatorra fein, C’ait an d’theid am 
fear so, nach’faigh sinn e ? an d’theid 
e chum na muinntir a ta air an sgap- 
adh am measg nan Greugach, agus 
an teagaisg e na Greugaich ? 

36 Ciod i a’ chainnt so a thubhairt 
e, larraidh sibh mi, agus cha’n fhaigh 
sibh mi : agus do’n ait am bheil mise, 
cha’n urradh sibhse teachd ? 

37 Air an la dheireannach, Id mbr 
sin na feisde, sheas losa agus ghlaodh 

lithne P b thubhairt losa riu, 
M 2 
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e, ag radii, Ma tha tart air neach sam 
bith, thigeadh e m’ionnsuidhse, agus 
dladh e. 

58 An ti a chreideas annamsa, mar 
a deir an scriobtuir, sruthaidli as a 
bhroinn i aimhnichean do uisge beo. 

39 (Ach labhair e so mu ’n Spior- 
ad, a bha iadsan a chreideadh ann- 
san gu fhaghail: oir cha robh an 
Spioradl fathast air a thabhairt, do 
bhrigh nach robih losa fathast air a 
ghldrachadh.) 

40 Uime sin an uair a chuala mdr- 
an do’n t-sluagh a* chiannt so, thubh- 
airt iad, Gu firinneach is e so am 
f aidh. 

41 Thubhairt cuid eile, ’S e so 
Criosd. Ach thubhairt dream eile, 
An ann o Ghalile a thig Criosd ? 

42 Nach dubhairt an scriobtuir, 
Gu’n d’thig Criosd do shiol Dhaibh- 
idh, agus a Betlehem, am baile an 
robh Daibhidh ? 

45 Air an aobhar sin dh’eirich 
eas-aonachdra am measg an t-sluaigh 
air a shonsan. 

44 Agus b’aill le cuid diubh a 
ghlacadh; ach cha do chuir duin* 
air bith lamh ann. 

45 An sin thainig na maoir chum 
nan ard shagart agus nam Phairis- 
each ; agus thubhairt iadsan riu, C’ar 
son nach d’thug sibh libh e ? 

46 Fhreagair na maoir, Cha do 
labhair duine riamh mar an duine 
so. 

47 An sin fhreagair na Phairisich 
iad, Am bheil sibhse mar an ceudna 
air bhur mealladh ? 

48 An do chreid aon air bith do 
na h-uachdarain ann, no do na Phair- 
isich ? 
\ 49 Ach an sluagh so aig nach ’eil 
edlas an lagha, tha iad malluichte. 

50 A deir Nicodemus riu, (esan a 
thainig d’a ionnsuidh san oidhche, air 
dha bhi ’na aon diubh,) 

51 Am bheil ar laghne toirt breth 
air duine sam bith gus an cluinn e 
uaith fein an toiseach, agus gus am 
bi fhios aige ciod a tha e a* dean- 
amh ? 

52 Fhreagair iadsan agus thubh- 
airt iad ris, Am bheil thusa mar an 
ceudna o Ghalile ? Rannsaich, agus 
faic : oir a Galile cha d’eirich f aidh n. 

55 Agus dh’imich gach aon d’a 
thigh fein. 

C A I B. VIII. 
1 Tha Criosd a* toirt na mnd a ghlac- 

adh an adhaltrannas as saor: 12 
a* searmonachadh gur e fein solus 
an t-saoghail, agus a* dhearbhadh 
gu bheil a theagasg ceart; $c. 

ACH chaidh losa chum sleibh 
nan crann-ola: 

2 Agus gu moch air mhaduinn 
thainig e ris do’n teampull, agus 
thainig an sluagh uile d’a ionnsuidh; 
agus air suidhe dha, theagaisg e iad, 

5 Agus thug na scriobhuichean 
agus na Phairisich bean d’a ionn- 
suidh a ghlacadh an adhaltrannas; 
agus air dhoibh a cur anns a’ mheadli- 
on, 

4 A deir iad ris, A mhaighstir, 
ghlacadh a’ bhean so anns a’ ghniomh 
fein, a’ deanamh adhaltrannais. 

5 A nis dh’aithn Maois dhuinn 
san lagh, an leithide so a chlachadh : 
ciod ma seadh a deir thusa ? 

6 Thubhairt iad so ’ga dhearbh- 
adh0, chum gu’m biodh aca ciiis- 
chasaid ’na aghaidh. Ach chrom 
losa sios, agus scriobh e le mheur air 
an lar, (mar nach biodh e ’gan cluinn- 
tinn.) 

7 Mar sin air dhoibh buanachadh 
a’ feoraich dheth, thog se e fein suas 
agus thubhairt e riu, An neach a ta 
gun pheacadh agaibhse, tilgeadh e 
cheud chlach oirre. 

8 Agus chrom e sios a ris, agus 
scriobh e air an lar. 

9 Agus an uair a chual iadsan so, 
(air dhoibh bhi air an agairt le’n 
coguisP fein) chaidh iad a mach an 
deigh a cheile, a* tdiseachadh aig an 
dream bu shine, gus an dream mu 
dheireadh: agus dh’f hagadh ’na aon- 
ar losa, agus a’ bhean ’na seasamh 
sa* mheadhon. 

10 Agus air eirigh suas do losa, 

i a chomt a chliabh. 1 Spiorad ndomh. m roinn, connsachadh. n llannsaich agus faic nach eirich faidh a-Galile. 
o *ga fheuchainriy 'ga bhuaireadh. P coimh-fhiost coinsiens. 
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nuair nach fac e aon air bith ach a* 

bhean, thubbairt e rithe. A bhean, 
c’ait am bheil iad sud do luchd-cas- 
aid ? an do dhit duin* air bith thu ? 

11 Thubhairt ise, Cha do dhit aon 
duine, a Thighearn. Agus thubhairt 
losa rithe, Cha mho a tha mise ga d* 
dhiteadh: imich romliad, agus na 
peacuich ni’s md. 

12 An sin labhair losa riu a ris, 
ag radh, Is mise solus an t-saoghail: 
an ti a leanas mise, cha siubhaii e an 
dorchadas, ach bithidh solus na beatha 
aige. 

15 Uime sin thubhairt na Phairis- 
ich ris, Tha thu toirt fianuis a d* 
thimchioll fein ; cha Veil t-fhianuis 
fior. 

14 Fhreagair losa, agus thubhairt 
e riu, Ge do tha mi toirt fianuis a m* 
thimchioll fein, gidheadh a ta m' 
fhianuis flor: oir a ta fhios agam cia 
as a thainig mi, agus c’ait am bheil 
mi dol; ach cha Veil fhios agaibhse 
cia as a thainig mi, no c’ait am bheil 
mi dol. 

15 Tha sibhs* a* toirt breth a reir 
na fedla^ cha Veil mise a’ toirt breth 
air aon duine. 

16 Agus ma bheir mise bretb, tha 
mo bhreth firinneach : oir cha Veil 
mi m’aonar, ach mise agus an t-Ath- 
air a chuir. uaith mi. 

17 Agus a ta e scriobhta ann bhur 
lagh fein, gu bheil fianuis dithis 
dhaoine fior. 

18 Is aon mise a ta deanamli fian? 
uis a m’ thimchioll fein, agus a ta ’n 
t-Athair a chuir uaith mi, a’ dean- 
amh fianuis a m’ thimchioll. 

19 An sin thubhairt iad ris, C’ait 
am bheil t-Athair? Fhreagair losa, 
Cha ’n aithne dhuibhs* aon chuid 
mise no m’ Athair.: nam biodh edlas 
agaibh ormsa, bhiodh edlas agaibh air 
m’Athair mar an ceudna. 

20 Labhair losa na briathra so an 
tigh-coimhead an ionmhais, ag teag- 
asg dha san teampull: agus cha do 
chuir duin* air bith lamh ann, oir cha 
robh uair fathast air teachd. 

21 An sin thubhairt losa riu a ris, 
Tha mise a’ falbh, agus iarraidh sibh 
mi, agus basaichidh sibh ann bhur 

r bithidh jios a 

. VIII. 157 
peacadh: cha *n urradli sibhse teachd 
do’n ait am bheil mise a* dol. 

22 An sin thubhairt na h-Iudh- 
aich, Am marbh se e fein ? do bhrigh 
gu bheil e ’g radh, Far am bheil mis’ 
a’ dol, cha *n urradh sibhse teachd. 

25 Agus thubhairt e riu, Tha sibh- 
se o shios, tha mise o shuas: tha sibh- 
se do’n t-saoghal so, cha Veil mise 
do’n t-saoghal so. 

24 Uime sin thubhairt mi ribb, 
Gu’m basaich sibh ann bhur peacaibh: 
oir mur creid sibh gur mise e, gheibh 
sibh bas ann bhur peacaibh. 

25 An sin thubhairt iad ris, Co 
thusa ? Agus thubhairt losa riu, An 
neach sin fein a thubhairt-mi ribh o 
thus. 

26 Tha mdran agam ri radh, agus 
r’a bhreithneachadh m’ar timchioilsa: 
ach a ta ’n ti a chuir uaith mi firinn- 
each ; agus a ta mise a’ labhairt ris 
an t-saoghal nan nithe a chuala mi 
uaith san. 

27 Cha do th'uig iad gu’m b’ann 
mu thimchioll an Athar a labhair e 
riu. 

28 An sin thubhairt losa riu, 
’Nuair a thogas sibh suas Mac an 
duine, an sin bithidh fios agaibh gur 
mise e r, agus nach ’eil mi deanamh 
ni sam bith uam fein; ach mar a 
theagaisg m’ Athair mi, gu bheil mi 
labhairt nan nithe so. 

29 Agus tha ’n ti a chuir uaith mi 
maille rium: cha d’fhag an t-Athair 
a’m* aonar mi, do bhrigh gu bheil mi 
deanamh a ghnath nan nithe sin a’s 
taitneach leis.. 

50 An uair a bha e labhairt nan 
nithe so, chreid mdran ann. 

51 An sin thubhairt losa ris na 
h-Iudhachaibh a chreid ann, Ma 
bhuanaicheas sibh ann am fhocalsa, 
bithidh sibh da rireadh ’nar. deisciob- 
uil agam; 

52 Agus bithidh edlas agaibh air 
an fhirinn, agus ni’n fhirinn saor 
sibh. 

55 Fhreagair iad e, Is sinne sliochd 
Abrahaim, agus cha robh sinn riamh 
fuidh dhaorsa aig duine sam bith : 
cionnus a deir thusa, Bithidh sibh 
saor ? 

gaibh cd mise. 
M .5 ? 
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34 Fhreagair losa iad, Gu deimh- 

in deimhin a deirim ribh, ge b’e ni 
peacadh, is seirbhiseach do’n pheac- 
adh e. 

55 Agus cha’n fhan an seirbhis- 
each san tigh gu brath: ach fanaidh 
am mac gu brath. 

56 Uime sin ma ni am Mac saor 
sibh, bithidh sibh saor da rireadh. 

57 Tha fhios agam gur sibh slicchd 
Abrahaim; ach a ta sibh ag iarraidh 
mis’ a mharbhadh, do bhrigh nach 
*eil ait aig m’ fhocal annaibh. 

58 Tha mise a* labhairt an ni sin 
a chunnaic mi aig m’Athair : agus 
tha sibhse a* deanamh an ni a chunn- 
aic sibh aig bhur n-athair fein. 

39 Fhreagair iadsan agus thubhairt 
iad ris, ’Se Abraham ar n-athairne. 
A deir losa riu, Nam bu chlann do 
Abraham sibh, dheanadh sibh oibre 
Abrahaim. 

40 Ach a nis tha sibh ag iarraidh 
mise a mharbhadh, duine a dh’innis 
duibh an fhirinn, a ehuala mi o Dhia: 
cha d’rinm Abraham so. 

41 Tha sibhse a’ deanamh oibre 
bhur n-athar fein. An sin thubhairt 
iad ris, Cha d’rugadh an striopachas 
sinne ; tha aon Athair againn, eadhon 
Dia. 

42 An sin thubhairt losa riu, Nam 
b’e Dia bhur n-Athair, ghradhaich- 
eadh sibh mise : oir chaidh mise 
mach, agus thainig mi o Dhia; agus 
cha d’thainig mi uam fein, ach chuir 
esan uaith mi. 

43 C’ar son nach *eil sibh a’ tuig- 
sinn mo chomhraidh ? do bhrigh nach 
urradh sibh 4isdeachd ri m’ fhocal. 
i 44 Tha sibhse o b/iur n-athair an 
diabhol, agus is iad anamhianna bhur 
n-athar is toil libh a dheanamh : bha 
esan ’na mhortair8 o thus, agus cha 
d’fhan e san fhirinn, a chionn nach 
’eil firinn ann. *Nuair a labhras e 
breug, is ann uaith fein a ta e labh- 
airt : oir is breugoire e, agus zs e ath- 
air na breige. 

45 Agus do bhrigh gu bheil mise 
*g innseadh na firinn, cha ’n’eil sibh 
ga m’ chreidsinn. 

46 Co agaibhse chuireas peacadh 
as mo lethse ? agus ma ta mi ’g inn- 
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seadh na firinn, c’ar son nach *eil 
sibh ga m’ chreidsinn ? 

47 An ti a ta o Dhia, eisdidh e ri 
briathraibh Dhe : uime sin cha ’n’eil 
sibhse ’g eisdeachd, a chionn nach 
ann o Dhia a ta sibh. 

48 An sin fhreagair na h-Iudhaich, 
agus thubhairt iad ris, Nach maith a 
deir sinn gur Samaritanach thu, agus 
gu bheil deamhan agad ? 

49 Fhreagair losa, Cha ’n’eil 
deamhan agam; ach a ta mi toirt 
urraim do m’Athair, agus a ta sibhse 
toirt easurraim dhomhsa, 

50 Agus cha ’n’eil mi ’g iarraidli 
mo ghloire fein : tha neach a ta ’g 
iarraidh agus a’ toirt breth. 

51 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, Ma choimhideas neach m’ f hoc- 
alsa, cha’n fhaic e bas am feasd. 

52 An sin thubhairt na h- Iudhaich 
ris, A nis tha fhios againn gu bheil 
deamhan agad. Fhuair Abraham 
bas, agus na faidhean; gidheadh a 
deir thusa, Ma choimhideas duine 
m’fhocalsa, cha bhlais e bas am feasd. 

53 Am mo thusa na ar n-athair 
Abraham, a fhuair bas ? agw.s fhuair 
na f aidhean bas: cd a tha thu dean- 
amh dhiot fein ? 

54 Fhreagair losa, Ma ta mi toirt 
gldire dhomh fein, cha’n’eil ach neo- 
ni a’m* ghldir: ’s e m’Athair a ta 
toirt gldire dhomh, neach a deir sibhse 
gur e bhur Dia e: 

55 Gidheadh cha do ghabh sibh 
edlas air ; .ach a ta edlas agams’ air : 
agus nan abrainn, Nach aithne dhomh 
e, bhithinn cosmhuil ribhse a’m* 
bhreugoire: ach is aithne dhomh e, 
agus a ta mi coimheadt fhocail. 

56 Bha deidh u mhdr aig Abraham 
bhur,n-athairse air mo la-sa fhaicinn: 
agus chunnaic se e, agus rinn e gair- 
deachas. 

57 An sin thubhairt na h-ludhaich 
ris, Cha ’n’eil thu fathast leth-cheud 
bliadhna dh’aois, agus am faca tu A- 
braham ? 

58 Thubhairt losa riu, Gu deimh- * 
in deimhin a deirim ribh, Mun robh 
Abraham ann, ATAIMSE. 

59 An sin thog iadsan claehan 
churn an tilgeadh air: ach dh’fhol- 

* *na fkear-millidh dhuoine. * gleidheailh. u togradh, gairdeachas* 
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aich losa e fcin, agus cluiidh c mach 
as an teainpull, a' dol tre am mcadh- 
on, [agiis mar sin cliaidli e scach- 
ad.] 

C A I B. IX. 
1 Thn a rddhnrc air aiseag do'n 

duine a rugadh dall: 13 Tha e air 
a thoirl chum nam Fhairiseack : 15 
Tha iad a* gabhail corruich ris, 
agus 'ga thilgcadh mach as an 
t-sionagog; o5 ach a in Criosd a* 
gabhail ris. $c. 

AGUS ag gabhail scachad do losa, 
chunnaic e duine a bha dall o 

rugadh e. 
2 Agus dh’fhedraich a dheisciobuil 

deth, ag radh, A mhaighstir, cd a 
pheacaich, an duine so, no a pharant- 
an, gu’n d’rugadh dall e ? 

3 Fhreagair losa, Cha do pheac- 
aich aon chuid an duine so, no a 
pharantan : ach a chum gu’m foiH- 
sichte oibre Dhe ann. 

4 Is eigin domhsa oibre an ti a 
chuir uaith mi adheanamh, am feadh 
is la c: tha *n oidhche a’ teachd, 
hmair nach urrainn acn duine obair 
a dlieanamh. 

5 Am feadh a ta mise san t-saogh- 
al, is mi solus an t-saoghail. 

6 ’Nuair a thubhairt e na nithe so, 
chuir e sile air an talamh, agus rinn 
e criadha do’n t-sile, agus sgaoil e a’ 
chriadh air suilibh an doill, 

7 Agus thubhairt e ris, Imich, 
ionnlaid ann an lochan Shiloaim (’se 
sin air eadar-theangachadh, Air a 
chur.) Uime sin dh’imich e, agus 
dh’ionnlaid e, agus thainig e a* faic- 
inn* 

8 Uime sin thubhairt na coimh- 
earsnaich, agus iadsan a chunnaic 
dall e roimhe sin, Nach e so esan a 
bha *na shuidhe *g iarraidh na deirce ? 

9 Thubhairt cuid, Is e so e; cuid 
eile, Tha e cosmhuil ris : thubhairt e 
fein, Is mise e. 

10 Air an aobhar sin thubhairt iad 
ris, Cionnus a dh’fhosgladh do shuil- 
ean ? 

11 Fhreagair esan agus thubhairt 
c, Rinn duine d’an ainm losa criadh, 
agus sgaoil e air mo shuilibh i, agus 

thubhairt e rium, Imich gu lochan 
Shiloaim, agus ionnlaid : agus dh’im- 
ich mi agus dh’ionnlaid mi, agus 
fhuair mi mo radh arc. 

12 An sin thubhairt iad ris, C’ait 
am bheil e? Thubhairt esan, Cha’n 
aithne dhomh. 

13 Tliug iad chum nam Phairis- 
each esan a bha roimhe dall. 

14 Agus b’i an t-sabaid a bha ann 
an uair a rinn losa a* chriadh, agus 
a dh’fhosgail e shuilean. 

15 An sin a ris dh’fhedraich na 
Phairisichdheth mar an ceudna cionn- 
us a fhuair e a radharc. Agus thubh- 
airt esan riu, Chuir e criadh air mo 
shuilibh, agus dh’ionnlaid mi, agus 
tha mi a* faicinn. 

16 Uime sin thubhairt cuid do na 
Phairisich, Cha ’n’eil an duine so o 
Dhia, do bhrigh nach ’eil e gleidh- 
eadh na sabaid. Thubhairt cuid eile, 
Cionnus a dh’fheudas duine a ta 'na 
pheacach, an leithide so do mhiorbh- 
uilibh a dheanamh ? Agus bha eas~ 
aonachdb ’nam measg. 

17 A deir iad a ris ris an duine 
dhall, Ciod a deir tu uime, tliaobh 
gu’n dh’fhosgail e do shuilean ? A- 
gus thubhairt esan, Is faidh e. 

18 Ach cha do chreid na h-Iudh- 
aich m’a thimchioll, gu’n robh e dall, 
agus gu’n d’fhuair e a radharc, gus 
an do ghairm iad parantan an ti a 
fhuair a radharc. 

19 Agus dh’fheoraich iad dhiubh, 
ag radh, An e so bhur maesa, a deir 
sibh a rugadh dall ? cionnus ma 
seadh a ta e nis ar faicinn ? 

20 Fhreagair a pharantan iad agus 
thubhairt iad, Tha fhios againn gur 
e so ar mac, agus gu’n do' rugaclli 
dall e: 

21 Ach cionmis a ta e nis a’ faic- 
inn, cha ’n’eil fhios againn ; no cd a 
dh’fhosgail a shuilean, cha’n aithne 
dhuinn : tha e fein air teachd gu aois, 
fedraichibh dheih, labhraidh e air a 
shon fein. 

22 Thubhairt a pharantan na briath- 
ra so, a chionn gu robh eagal nan 
ludhach orra: oir shuidhich na 
h-Iudhaich a cheana eatorra fein. 
Nan aidieheadh duine sam bith gu’m 

a lath ach. k roinn, sgaradh. 
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b’essm Criosd, gu’n rachadli a chur 
as an t-sionagog. 

25 Air an aobhar sin thubhairt a 
pharanta, Tlia e air teachd gu aois, 
fedraichibh dheth fein5 
f 24 Air an aobhar sin ghairm iad 
an dara uair an duine a bha dall, agus 
thubhairt iad ris, Thoir gloirdo Dhia: 
tha fhios againne gur peacach an 
duine so. 

25 An sin fhreagair esan agus 
thubhairt e, Am peacach e ni h-aithne 
dhomh : air aon ni tha fhios again, 
air dhomh bhi dall, gu bheil mi nis 
a’ faicinn. 

26 Ach thubhairt iad ris a ris, 
Ciod a rinn e dhuit ? cionnus a 
dh’fhosgail e do shinlean ? 

27 PTireagair e iad, Dh’innis mi 
dhuibh a cheana, agus cha d’eisd sibh* 
c’ar son a b’aill libh a chluinntinn a 
ris? a bheil a’ mhiann oirbhse bhi 
’nar deisciobuil aige mar an ceudna ? 

28 An sin chain iad e, agus thubh- 
airt iad, Is tusa a dheisciobul; ach is 
sinne deisciobuil Mhaois. 

29 Tha fhios againn gu’n do 
labhair Dia ri Maois : ach mu thim- 
chioll an fhir so, cha ’n’eil fhios ag- 
ainn cia as da. 

50 Fhreagair an duine agus thubh- 
airt e riu, An so tha ni iongantach, 
nach *eil fhios agaibh cia as da, agus 
gu’n d’fhosgail e mo shuilean ; 

51 Ach a ta fhios againn nach 
eisd Dia ri - peacachaibh : ach ma ta 
neach air bith ’na fhear-aoraidh do 
Dhia, agus a’ deanamh a thoile, ris- 
san eisdidh e. 

52 O thoiseach an t-saoghail cha 
ehualas gu’n d’fhosgail aon neach 
suilean duine a rugadh dall. 

55 Mur biodh an duine so o Dhia, 
cha b’urrainn e ni sam bith a dhean- 
amh. 

54 Fhreagair iadsan agus thubh- 
airt iad ris, Rugadh thusa uile ann 
am peacaibh, agus am bheil thu ’gar 
teagasgne ? agus thilg iad a mach e. 

55 Chual losa gu’n do thilg iad a 
mach e ; agus air dha fhaotainn, 
thubhairt e ris, Am bheil thu creid- 
sinn ann am Mac Dhe ? 

56 Fhreagair esan agus thubhairt 
e, Go e, a Thighearn, chum gu’n 
ereid mi ann ? 

I N. 
57 Agus thubhairt losa ris, Chunn- 

aic thu araon e, agus an ti a ta labh- 
airt riut, is esan e. 

58 AgUs thubhairt esan, Tha mi 
creidsinn, a Thighearn. Agus rinn 
e aoradh dha. 

59 Agus thubhairt losa, Is ann 
chum breitheanais a thainig mise 
chum an t-saoghail so, chum iadsan 
nach ’eil a* faicinn, gu’m faiceadh 
iad ; agus gu’m biodh iadsan a ta 
faicinn, air an deanamh dall. 

40 Agus chuala cuid do na Phair- 
isich, a bha maiile ris na nithe so, 
agus thubhairt iad ris, Am bheil 
sinne dall mar an ceudna ? 

41 Thubhairt losa riu, Nam bith- 
eadh sibh dall, cha bhiodh peacadli 
agaibh : ach a nis a deir sibh, Is leir 
dhuinn; uime sin tha bhur peacadh 
a’ fantuinn. 

C A I B. X. 
1 ’S e Criosd an dorus agus an deadly 

bhuachaille. 19 lomadh gne bhar- 
aile in a thimchiolL 24 Tha e 
dearbkadh le oibribh gur e jSin. 
Criosd Maa Dhe, 59 a* dol as o 
na h-ludhachaibh, 40 agus a* dol 
do'n taobh thall do Iordan, far an 
do chreid mbran ann. 

GU deimhin deimhin a deirim 
ribh, An ti nach d’theid a stigh 

tre’n dorus do chrd nan caorach, ach 
a theid suas air sheol eile, is gaduiche. 
agus fear-reubainn esan. 

2 Ach an ti a theid a steach air an 
dorus, is esan buachaille nan caorach. 

5 Dhasan fosglaidh an dorsair; 
agus eisdidh na caoraich r’a ghuth : 
agus gairmidh e a chaoraich fein air 
an ainm, agus tredraichidh e mach iad. 

4 Agus an uair a chuireas e mach. 
a chaoraich fein, imichidh e rompa, 
agus leanaidh na caoraich e : oir is 
aithne dhoibh a ghuth. 

5 Agus cha lean iad coigreach^ 
ach teichidh iad uaith, do bhrigh nach 
aithne dhoibh guth choigreach. 

6 An cosamhlachd so labhair losa. 
riu: ach cha do thuig iadsan ciod 
iad na nithean a.labhair e riu. 

7 An sin thubhairt losa riu a ris^ 
Gu deimhin deimhin a deirim ribh,. 
gur mise dorus nan caorach. 

8 ladsan uile a thainig romhamsa. 
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is gaduichean agus luchd-veubairin 
iad : ach cha d’eisd na caoraich riu. 

9 Is mise an dorus : ma theid 
neach air bith steach triomsa, tearnar 
e, agus theid e steaeh agus a mach, 
agus gheibh e ionaltradh. 

10 Cha d’thig an gaduiche ach a 
ghoid, agus a mharbhadh, agus a 
mhilleadh: thainig mise chum’s gu’m 
biodh beatha aca, agus gu’m biodh i 
aca ni’s pailte. 

11 Is mise am buachaille maith : 
leigidh0 am buachaille d maith anam 
sios air son nan caorach. 

12 Ach am fear-tuarasdail, agus 
an ti nach e am buachaille, agus nach 
leis fein na caoraich, chi e am mad- 
adh-alluidh a’ teachd, agus fagaidh 
e na caoraich, agus teichidh e : agus 
glacaidh am madadh-alluidh iad, agus 
sgapaidh e na caoraich. 

15 Ach teichidh am fear-tuarasdail, 
a chionn gur fear-tuarasdail e, agus 
nach ’eil suim aige do na caoraich. 

14 Is mise am buachaille maith, 
agus is aithne dhomh mo chaoraich 
fein, agus aithnichear le m’ chaoraich 
fein mi. 

15 Mar is aithne do’n Athair mise, 
agus is aithne dhomhsa an t-Athair : 
agus a ta mi leigeadh m’anama sios 
air son nan caorach. 

16 Agus a ta caoraich eile agam, 
nach ’eil do’n chrd so : is eigin domh 
iad sin mar an ceudna thoirt a stigh, 
agus eisdidh iad ri m’ ghuth; agus 
bithidh aon trend ann, agus aon 
bhuachaille. 

17 Air an aobhar so is ionmhuinn6 

leis an Athair mise, air son gu’n leig 
mi sios m’anam, chum’s gu’n glac mi 
e ris. 

18 Cha ’n’eil neach air bith *ga 
thoirt uam, ach a ta mi ’ga leigeadh 
sios uam fein : tha cumhachd agam a 
leigeadh sios, agus tha cumhachd 
agam a ghlacadh a ris. An aithne 
so fhuair mi o m* Athair. 

19 Air an aobhar sin dh’eirich eas- 
aonachd a ris am measg nan ludhach 
air son nam briathar so. 

20 Agus thubhairt mdran diubh, 
Tha deamhan aige, agus tha e air 

c cuiridh. d an t-aodhair 
an ath-nuadhachaia. 

boile f; c’ar son a tha sibh ag eisd- 
eachd ris ? 

21 Thubhairt cuid eile, Cha’n iad 
so briathra duine am bheil deamhan; 
am bheil deamhan comasach air suile 
nan dall fhosgladh ? 

22 Agus bha feisd-chuimhne an 
ath-choisreagaidhS ann an lerusalem, 
agus b’e ’n geambradh a bha ana. 

25 Agus bha losa a sraid-imeachd 
san teampull ann an sgath-thigh b 
Sholaimh. 

24 An sin chruinnich na h-Iudh- 
aich mu thimchioll, agus thubhairt 
iad ris, Cia fhad a chumas tu ar n-an- 
ama an amharus ? ma’s tu Criosd, 
innis dhuinn gu follaiseach. 

25 Fhreagair losa iad, Dh’innis 
mi dhuibh, agus cha do chreid sibh : 
na h-oibre a ta mi deanamh an ainm 
m’Athar, tha iad sin a’ toirt hanuis 
mu m* thimchioll. 

26 Ach cha ’n’eil sibhse a’ creid- 
sinn; oir cha’n ann do m’ chaoraich 
sibh, mar thubhairt mi ribh. 

27 Tha mo chaoraichse ag eisd- 
eachd ri m* ghuth, agus is aithne 
dhomh iad, agus leanaidh iad mi: 

28 Agus bheiream a’ bheatha mhair- 
eannach dhoibh, a^us cha sgriosari 
iad am feasd, ni mo a spionas neach 
air bith as mo laimh iad. 

29 M’Athair a thug dhomhsa iad, 
is md e na na h-uile : agus cha’n 
urradh neach air bith an spionadh a 
laimh m’Athar. 

50 Mise agus an t-Athair, is aon 
sinn. 

51 Uime sin thog na h-Iudhaich 
clachan a ris chum a chlachadh. 

52 Fhreagair losa iad, Nochd mi 
dhuibh mdran a dh’oibribh maithe o 
m* Athair; cia do na h-oibribh sin air 
son am bheil sibh ga m’ chlachadh ? 

55 Fhreagair na h-Iudhaich e, ag 
radh, Air son oibre maith cha ’n’eil 
sinn ga d* chlachadh; ach air son 
toibheim, agus air son, air bhi dhuitse 
a’d’ dhuine, gu bheil thu deanamh 
De dhiot fein. 

54 Fhreagair losa iad, Nach ’eil e 
scrlobhta ann bhur laghsa, Thubhairt 
mi, Is dee sibh ? 

e. e toigh. f mhi-cheitl, 
!. h dileir, i chaillear. 
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55 T-Ta tliubhairt e dee riusan, bi Mae Dfie air a ghlorachadh d’a 

dh'ionnsuidh an robh focal De, agus thaobh. 
nacli feudar an scriobtuir a bhris- 5 A nis b’ionmhuin le losa Marta, 
eadhl; agus a piutliar, agus Lasarus. 

56 An abair sibh risean, a naomh- 6 Uime sin an uair a chual e gu’n 
aich an t-Athair, agus a ebuir e chum robh esaii tinn, dh’fhan e fathast da 
an t-saogliail, Tha thu a* labhairt latha aims an ionad an robh e. 
toibheim; air son gu’n dubhairt mi, 7 ’Na dheigh sin thubhairt e r’a 
Is mi Mac Dhe ? dheisciobluibh, Rachamaid a ris do 

57 Mur dean mi oibre m’Athar, ludea. 
na ereidibh mi. 8 Thubhairt a dheisciobuil ris, A 

58 Ach ma ni, ge nach creid sibh Mhaighstir, a nis dh’iarr na h-Iudh- 
mise, creidibh na h-oibre, chum gu’m aich do chlachadh ; agus am bhei) 
bi fios agaibh agus gu’n creid sibh gu thu dol a ris an sin ? 
bhei 1 an t-Athair annamsa, agus mise 9 Fhreagair losa, Nach ’eil da 
annsan. uair dheug san la? Ma dh’imicheas 

39 Uime sin dh’iarr iad a ris a duine aims an la, cha tuislich e, oir 
ghlacadh : ach chaidh e as an laimh. tha e faicinn soluis an t-saoghail so. 

40 Agus chaidh e ris do’n taobh 10 Ach ma dh’imicheas duine 
thall do Iordan, do’n ionad anns an anns an oidhche, tuislichidh e, do 
robh Eoin air tiis ri baisteadh : agus bhrigh nach ’eil an solus aim. 
rinn e comhnuidh an sin. 11 Na nithe so thubhairt e : agus 

41 Agusthainig moran d’a ionn- .’na dheigh sin a deir eriu, Tha ar 
suidh, agus thubhairt iad, Cha do caraid Lasarus’na chodal; ach a ta 
rinn Eoin aon mhiorbhuil: ach bha mise a dol chum’s gu’n duisg mi as a 
na h-uile nithe thubhairt Eoin mu’n chodal e. 
duine so fior. 12 An sin thubhairt a dheisciobuii, 

42 Agus chreid moran san ait sin A Thighearn, ma tha o ’na chodal, 
air. bithidh e slan. 

13 Gidheadh labhair losa nTa 
C A I R. XI. bhas: ach shaoil iadsan gu’n do labh-. 

I T/ia Criosd a togail snas Lasaruis air e mu thimchioll fois codail. 
an deigh d/ia bhi ceithir laithean sem 14 An sin thubhairt losa riu gu 
uaigh. 45 Tha mbrandona h-Iudh- soilleir, Fhuair Lasarus has : 
achaibh a* creidsinn* 47 Tha na 15 Agus a ta mi subhach air bhur 
h-drd shagairt agus na Phairsich ar sonsa nach robh mi an sin (chum’s 
cumailcomhairle'n aghaidh Chriosd. gu’n creid sibh ;) ach rachamaid d’a 
49 Tha Caiaphas a deanamhf aidh- ionnsuidh. 
eadaireachd, fyc. 16 An sin thubhairt Tomas, d’an 

ANIS bha duine araidh gu tinn, goirear Didimus, r’a choimh-dheis- 
d’am b'ainm Lasarus o Bheta- ciobluibh, Rachamaidne mar an ceud- 

ni, baile Mhuire agus Mharta a peath- na, chum’s gu’m faigh sinn bas maille 
ar. ris. 

2 (B’i Mhuire sin a dh’un-g an 17 An sin an uair a thainig losa, 
Tighearn le ola luachmhoir, agus a fhuair se e an deigh dha bhi cheana 
thiormuich a chosa leis a folt, aig an ceithir laithean san uaigh. 
robh a brathair Lasarus gu tinn.) 18 (A nis bha Betani fagus do 

5 Uime sin chuir a pheathraiche Hierusalem, mu thimchioll cuig 
fios d’a ionnsuidh, ag radh, A Thigh- staide deug uaith.) 
earn, feuch, tha ’n ti a’s ionmhuinn 19 Agus thainig mdran do na 
leat tinn. h-Iudhachaibh chum Mharta agus 

4 ’Nuair a chual losa so, thubhairt Mhuire, gu comh-fhurtachd a thoirt 
e, Cha ’n’eil an tinneas so chum bais, doibh a thaobh am brathar. 
ach a chum gloire Dhe, chum gu’m 20 An sin an uair a chuala Marta 

1 sgaoileadh. 
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gun robh losa a’ teachd, chaidli i 
*na chodhail: ach sbuidh Muire san 
tigh. 

21 An sin thubhairt Marta ri 
h-Iosa, A Thighearn, nam biodh 
tusa an so, cha ’n fhaigheadh mo 
bh rath air bas. 

22 Ach a ta f hios agam a nis fein, 
ge b’e air bith nithe a dh’iarras tu air 
Dia gu’n d’thoir Dia dhuit iad. 

25 Thubhairt losa rithe, Eiridh 
do bhrathair a ris. 

24 Thubhairt Marta ris, Tha f hios 
agam gu’n eirich e ris san aiseirigh 
air an la dheireannach. 

25 Thubhairt losa rithe, Is mise 
an aiseirigh, agus a’ bheatha : an ti a 
chreideas annamsa, ge do gheibheadh 
e has, bithidli e beo ; 

26 Agus ge b’e neach a ta beo, 
agus a’ creidsinn annamsa, cha'n 
fhaigh e bas am feasd. Am bheil 
thu creidsinn so ? 

27 Thubhairt i ris, Tha, a Thigh- 
earn : creideam gur tusa Criosd, Mac 
Dhe, a bha gu teachd chum an 
t-saoghail. 

28 Agus air dh’i na nithe so radii, 
dh’fhalbh i, agus ghairm i a piuth- 
ar Muire os iosal, ag radh, Thain- 
ig am Maighstir, agus tha e ga d’ 
ghairm. 

29 ’Nuair a chual ise sin, dh’eir- 
ich i gu grad, agus thainig i d’a ionn- 
suidh. 

50 A nis cha robh losa fathast air 
teachd do’n bhaile, ach bha e anns an 
ait an do choinnich Marta e. 

51 An sin na h-Iudhaich a bha 
maille rithe san tigh, agus a’ toirt 
comh-f hurtachd dh’i, ’naair a chunn- 
aic iad Muire gu’n d’eirich i gu grad, 
agus gu’n deachaidh i mach, lean 
iad i, ag radh, Tha i dol chum na 
h-uaighe, a chaoineadh an sin. 

52 An sin an uair a thainig Muire 
do’n ait an robh losa, agus a chunn- 
aic i e, thuit i aig a chosaibh, ag radh 
ris, A Thighearn, nam biodh tusa an 
so, cha ’n fhaigheadh mo bhrathair 
bas. 

55 Lime sin an uair a chunnaic 
losa i a’ gul, agus na h-Iudhaith a 
thainig maille rithe a’ gul mar an 

m thrioblaid. n chuas. 

ceudna, rinn e osna ’na spiorad, agus 
chuir se e fein fuidh amhghar12. 

54 Agus thubhairt e, C’ait an do 
chuir sibh e ? Thubhairt iad ris, A 
Thighearn, thig agus faic. 

55 Ghuil losa. 
56 An sin thubhairt na h-Iudli- 

aich, Feuch cionnus a ghradhaich 
se e ? 

57 Agus thubhairt cuid diubh, 
Nach feudadh an duinesoa’dh’fhosg- 
ail suilean an doill, a thoirt fainear 
nach faigheadh eadhon am fear so bas ? 

58 Uime sin thainig losa ag os- 
naich a ris ann fein, chum na 
h-uaighe, Agus b’uaimh11 i, agus 
bha clach air a cur oirre* 

59 Thubhairt losa, Togaibh a’ 
chlach. Thubhairt Marta, piuthar 
an duine mhairbh, ris, A Thighearn, 
tha nis droch bholadh dheth; oir is e 
so an ceathramh latha0. 

40 A deir losa rithe, Nach dubh*- 
airt mi riut, Ma chreideas tu, gu’m 
faic thu gloir Dhe ? 

41 An sin thog iad a’ chlach (o'n 
dit anns an robh an duine marbh air 
a chur.) Agus thog losa suas a shuil- 
ean, agus thubhairt e, Athair, tha mi 
toirt buidheachais duit gu’n d’eisd thu 
rium. 

42 Agus bha fhios agam gu bheil 
thu ’g eisdeachd rium a ghnath : ach 
thubhairt mi e air son an t-sluaigh a 
tha ’nan seasamh a m’ thimchioll, 
chum gu’n creid iad gu’n do chuir 
thusa uait mi. 

43 Agus an uair a labhair e na 
nithe so, ghlaodh e le guf mor, A 
Lasaruis, thig a mach. 

44 Agus thainig esan a bha marbh 
a mach, agus a chosan agus alamhan 
ceangailte leis an eudach mhairbh : 
agus bha aghaidh ceangaille m’an 
cuairt le neapaicin. A deir losa riu, 
Fuasglaibh e, agus leigibh }eis im- 
eachd. 

45 An sin chreid moran do na 
h-Iudhachaibh ann, a thainig chum 
Mhuire, agus a chunnaic na nithe a 
rinn losa. 

46 Ach dh’fhalbh cuid diubh chum 
nam Phairiseach, agus dh’innis iad 
dhoibh na nithe a rinn losa. 

0 tha e ceitkir Idithean san uaigh. 
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47 An sin chruinnich na h-ard 

shagairtagus na Phairisich comhairle, 
agus thubhairt iad, Ciod a tha sinn a* 
deanamh ? oir a ta ’n duine so dean- 
amh mdrain mhiorbhuile. 

48 Ma leigeas sinn leis air an 
dbigh so, creididh na h-uile dhaoine 
ann; agus thig na Romhanaich P, 
agus sgriosaidh iad r ar n-ait, agus ar 
cinneach. 

49 An sin thubhairt fear araidh 
dhiubh <V am b'ainm Caiaphas, air 
dha bhi ’na ard shagart air a’ bhliadh- 
na sin, riu, Cha’n aithne dhuibh ni 
sam bith, 

50 Ni mb tha sibh a’ toirt fainear 
gur iomchuidh dhuinne gu’m faigh- 
eadh aon duine bas air son an 
t-sluaigli, agus nach biodh an cinn- 
each uile air a sgrios. 

51 Ach cha b’ann uaith fein a 
labhair e so : ach air dha bhi ’na ard 
shagart air* a* bhliadhna sin, rinn e 
f aidheadaireachd gu’m faigheadh losa 
bas air son a* chinnich sin : 

52 Agus ni h^ann air son a’ chinn- 
ich sin a mhiin, ach a chum mar an 
ceudna gu’n cruinnicheadh e an 
ceann a cheile ’nan aon clann Dhe a 
bha air an sgapadh. 

55 Uime sin o’n la sin a mach, 
chuir iad an comhairle r’a cheile 
chum esan a chur gu bas. 

54 Air an aobhar sin cha d’imich 
losa ni’s mb os aird am measg nan 
ludhach j ach chaidh e as sin do 
dhuthaich laimh ris an fhasach, gu 
baile {Tan goirear Ephraim, agus an 
sin ghabh e cbmhnuidh maille r’a 
dheisciobluibh. 

55 Agus bha caisg nan ludhach 
am fagus: agus chaidh mbran suas 
as an duthaich do HJerusalem roimh 
’n ehaisg, chum iad fein a ghlan- 
adh. 

56 An sin dh’iarr iad losa, agus 
labhair iad r’a cheile ’nan seasamh 
san teampull, Ciod bhur barailse ? an 
e nach d’thig e chum na feisde ? 

57 A nis bha araon na h-ard shag- 
airt agus na Phairisich air toirt aithne, 
warn biodh fhios aig neach air bith 
c’ait an robh e, gu’n innseadh se e, 
chum’s gu’n glacadh iaa e. 

P Romanaich. r dlthichidh iad\ 

I N. 
C A I B XII. 

1 Tha losa a* gabhail leith-sgeil 
Mhuire air son gun d'ihig i a ckos- 
an. 9 Tha ’n sluagfi a’ teachd 
*nam buidhnibh a dhfhaicinn Las- 
amis. 10 Tha na h-drd shagairt 
a* gabhail comhairle Lasarus a 
mharbhadh. 12 Tha Criosd a* 
marcachd gu Hierusalem. 25 Tha 
e a’ roimh-innseadh a bhdis, fyc. 

AN sin thainig losa, sea laithean 
roimh an ehaisg, gu Betani, 

far an robh Lasarus a bha marbh, 
neach a thog esan o na marbhaibh. 

2 Uime sin rinn iad suipeir dha 
an sin, agus bha Marta a* fritheal- 
adli; ach bha Lasarus ’na aon diubh- 
san a shuidh air bord maille ris. 

5 An sin ghabh Muire pund do 
ola spicnaird ro luachmhoir, agus 
dh’iing i cosan losa, agus thiormuich 
i a chosan le a folt: agus lionadh an 
tigh le faile8 cubhruidh na h-ola. 

4 An sin a deir aon d’a dheisciob- 
luibh, ludas Iscariot, mac Shimoin, 
a bha gu esan a bhrath, 

5 C’ar son nach do reiceadh an 
ola so air son tri cheud peghinn, agus 
nach d’thugadh do na bochdaibh e ? 

6 Thubhairt e so, cha b’ann a 
chionn gu’n robh suim aige do na 
bochdaibh; ach a chionn gu’m bu 
ghaduiche e, agus gu’n robh an spor- 
an aige, agus gu’n do ghiulain e na 
nithe a chuireadh ann. 

7 An sin thubhairt losa, Leig 
leatha : fa chomhair latha m’ adhlaic 
ghleidh i so. 

8 Oir tha na bochdan a ghnath 
agaibh maille ribh, ach cha ’n’eil 
mise agaibh a ghnath. 

9 Agus bha fhios aig sluagh mdr 
do na h-Iudhachaibh gu’n robh e ’n 
sin: agus thainig iad, cha ’n ann a 
mhain air son losa, ach a chum gu’m 
faiceadh iad mar an ceudna Lasarus, 
a thog esan o na marbhaibh. 

10 Ach ghabh na h-ard shagairt 
comhairle, chum Lasarus mar an 
ceudna a mharbhadh ; 

11 Do bhrigh air a shonsan gu’n 
d’imich mbran do na h-Iudhachaibh, 
agus gu’n do chreid iad ann an Icsa. 

12 Air an la maireach, air cluinn- 

, bheir iad air falbh. 5 boltrach. 
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tinn do mhor shluagh a tliainig chum 
na feisde, gu’n robh losa a’ teachd 
gu Hierusalem, 

15 Ghlac iad geuga pailme, agus 
chaidh iad a mach ’na chddhail, agus 
ghlaodh iad, Hosana, beannuichte gu 
robh High Israeli a tha teachd aa 
ainm an Tighearna! 

14 Agus, air do losa asal 6g 
fhaotainn, shuidh e air ; a reir mar a 
ta e scvobhta, 

15 Na biodh eagal ort, a nighean 
Shioin: feuch, a ta do High a’ teachd, 
*na shurdhe air loth asail. 

16 Cha do thuig a dheisciobuil na 
nithe so air tus : ach an uair a ghldr- 
aicheadh losa, an sin chuimhnich iad 
gu’n robh na nithe so scriobhta uime,. 
agus gu’n d’rinn iad na nithe so 
dha. 

17 Uime sin rinn an sluagh a bha 
maille ris fianuis, gu’n do ghairm e 
Lasarus as an uaigh, agus gu’n do 
thog e o na marbhaibh e. 

18 Air an aobhar sin mar an ceud- 
na choinnich an sluagh e, do bhrigh 
gu’n cual iad gu’n d’rinn e am mior- 
bhuil so. 

19 Thubhairt na Phairisich uime 
sin eatorra fein, Am faic sibh nach 
’eil sibh a’ buadhachadh bheag sam 
bith ? feuch, fna ’n saoghal air dol 
’na dheigh. 

20 Agus bha Greugaich araidh am 
measg na muinntir a chaidh suas 
chum aoradh dheanamh aig an 
fheisd: 

21 Air an aobhar sin thainig iad- 
san gu Philip, a bha o Bhetsaida 
Ghalile, agus dh’iarr iad air, ag radh, 
A.Thighearn, bu mhiann leinn losa 
i’haicinn. 

22 Thainig Philip agus dh’innis e 
do Aindieas: agus a ris dh’innis 
Aindreas agus Philip do losa. 

23 Agus fhreagair losa iad, ag 
radh, Thainig an uair, chum gu’m 
biodh Mac an duine air a ghldrach- 
adh. 

24 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribb, Mur faigh an grainne cruin- 
eachd a thuiteas anns an talamh has, 
fanaidh e ’na aonar: ach ma gheibh 
e bas, bheir e toradh mor uaith. 

1 bkuaireas, 

!. XII. 
25 Esan a ghradhaicheas anam, 

caillidh se e; agus esan a dh’fhuath- 
aicheas anam anns an t-saoghal so, 
gleidhidh se e chum na beatha mair- 
eannaich. 

26 Ma ni neach air bith seirbhis 
dhomhsa, leanadh e mi; agus ge b’e 
ait am bi mise, an sin bithidh mo 
sheirbhiseach mar an ceudna: ma ni 
neach seirbhis dhomlisa, bheir m’Ath- 
air onoir dha. 

27 A nis tha m’anam fuidh amh- 
gharc; agus ciod a their mi ? Ath- 
air, saor mi oin uair so: ach is an 
air a shon so a thainig mi chum na 
h-uaire so. 

28 Athair, gldraich t-ainm. An 
sin thainig guth o neamh, Ghlbraich 
mi araon e, agus gloraichidb mi 
ris e, 

29 Uime sin thubhairt an sluagh a 
sheas a lathair, agus a chu<a so, Gu’n 
robh tairneanach aim : thubhairt cuid 
eile, Labhair aingeal ris. 

30 Fhreagair losa agus thubhairt 
e, Cha’n ann air mo shonsa thainig 
an guth so, ach air bhur sonsa. 

51 A nis tha breitheanas an 
t-saoghail so ann: a nis tilgear 
uachdaran an t-saoghail so mach. 

32 Agus mise, ma thogar suas o’n 
talamh mi, tairngidh mi na h-uile 
dhaoine a’nr’ ionnsuidh. 

53 (Ach thubhairt e so, a’ ciail- 
achadh ciod a’ ghne bais a gheibh- 
eadh e.) 

34 Fhreagair an sluagh e, Chuala 
sinne as an lagh, gu’m fan Criosd gu 
siorruidh : agus cionnus a deir thusa, 
Gur eigin do Mhac an duine bhi air 
a thogail suas ? co e Mac an duine so ? 

35 An sin thubhairt losa riu, 
Fathast re tamuill bhig tha ’n solus 
maille ribh ; gluaisibh am feadh ’s a 
ta ’n solus agaibh, chum nach heir an 
dorchadas oirbh: oir an ti a ta fg 
imeachd an dorchadas, cha’n aithne 
dha c’ait am bheil e dol. 

36 Am feadh *s a ta ’n solus ag- 
aibh, creidibh san t-solus, chum gu’m 
bi sibh ’nar cloinn do’n t-solus. 
Labhair losa na id the so agus 
dh’fhalbh e, agus dh’fholaich se e 
fein uatha. 

ikriohlaid, 
N 
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37 Ach ge do rinn e a choimhlion 

so do mhiorbhuilibh ’nan lathair, cha 
do chreid lad ann : 

38 Chum gu’m biodh briathran an 
fhaidh Esaiais air an coimhlionadh, 
a thubhairt e, A Thighearn, cd a chreid 
ar n-aithrisneu ? agus cia dha a 
dh’fhoillsicheadh gairdean an Tigh- 
earna ? 

59 Air an aobhar so cha robh e’n 
comas doibh creidsinn, do bhrigh 
gu’n dubhairt Esaias a ris, 

40 Dhall e an suilean, agus 
chruaidhich e an cridhe, chum nach 
faiceadh iad le’n suilibh, agus nach 
tuigeadh iad le’n cridhe, agus nach 
pilleadh iad, agus gu’n slanuichinn 
iad. 

41 Thubhairt Esaias na nithe so, 
’nuair a chunnaic e a ghldhsan, agus 
labhair e uime. 

42 Gid w adh chreid mdran do na 
h-Uachdaranaibh fein ann : ach air 
son nam Phairiseach cha d’aidich iad 
e, air eagai gu’n cuirte mach as an 
t-sionagog iad. 

45 Oir b’annsa leo gldir dliaoine 
na gldir Dhe. 
> 44 Agus ghlaodh losa, agus thubh- 
airt e, An ti a ta creidsinn annamsa, 
cha’n ann annamsa tha e creidsinn, 
ach aims an ti a chuir uaith mi. 

45 Agus an ti a tha ga m’ f haic- 
innse, tha e faicinn an ti a chuir uaith 
mi. 

46 Thainig mi a’m’ sholus chum 
an t-saogiiail, chum ge b’e chreideas 
annam, nach fanadh e an dorchadas. 1 47 Agus ma chluinneas neach air 
bith mo bhriathransa, agus nach creid 
e, cha Veil mise ’ga dhiteadh : oir 
cha d’thainig mi a dhiteadh an 
t-saoghail, ach a shaoradh an t-saogh- 
ail. 

48 An ti a tha cur cuil riumsa, 
agus nach ’eil a’ gabhail ri m’ bhriath- 
raibh, tha aige neach a bheir breth 
air: am focal a labhair mi, bheir e 
sin breth air san la dheireannach. 

49 Oir cha do labhair mi uam 
fein; ach an t-Athair a chuir uaith 
mi, thug e aithne dhomb, ciod a 
theirinn, agus ciod a labhrainn. 

50 Agus a ta fhios agam gur 
u iomradhne, a an uair e bha iai 

beatha mhaireannach aithnesan: -air 
an aobhar sin na nithe tha mi a’ 
labhairt, mar thubhairt an t-Athair 
rium, mar sin a ta mi a’ labhairt. 

C A I B. XIII. 
1 Tha Criosd a’ nigheadh ckos nan 

deiscwbul, 15 ag ear ail oi'ra l hi 
iriosal agus seirceili 18 ag inn- ' 
seadh roimh-laivnh, agus a’ foill- 
seachadh do Eoin le comhara, gu m 
b'e ludas a bhrathadh e ; 51a’ toirt 
dithne dhoibh iad a ghrddhachadk 
a cheile ; 36 agus a’ roimh-innseadh 
do Pheadar gu'n robh e gu esan 
dicheadh. 

ANIS roimh fheisd na caisge, air 
do losa fios a bhi aige gu’n 

robh uair air teachd, anns an rachadh 
e as an t-saoghal so chum an Athair, 
air da a mhuinntir fein a bha anns an 
t-saoghal a ghradhachadh, ghradh- 
aich e gu crich iad. 

2 Agus an uair a bha *n t-suipeir 
thairisa, (air do’n diabhol a nis a 
chur an cridhe ludais Iscariot, mine 
Shimoin, esan a bhrath.) 

5 Air aithneachadh do losa gu’n 
d’thug an t-Athair na h-uile nithe 
*na lamhaibh, agus gur ann o Dhia a 
thainig *e, agus gur ann a dh’ionn- 
suidh Dhe a bha e do;, 

4 Dh’eirich e o shuipeir, agus 
chuir e dheth fhalluingb, agus ghlac 
e lamh-anart, agus cheangail e uime e. 

5 ’Na dheigh sin, thaom e uisge 
ann an soitheach-ionnlaid, agus thdis- 
ich e air cosan nan deisciobul ionn- 
lad, agus an tiormachadh leis an lamh- 
anart a bha ceangaile uime. 

6 An sin thainig e gu Simon 
Peadar: agus thubhairt esan ris, A 
Thighearn, am bheil thusa ’g ionnlad 
mo chosansa ? 

7 Fhreagair losa agus thubhairt e 
ris, An ni so ta mi deanamh cha ’n 
aithne dhuits’ a nis; ach bithidh fios 
agad air an deigh so. 

8 Thubhairt Peadar ris, Cha nigh 
thu mo chosansa gu brath. Fhreag- 
air losa e, Mur nigh mi thu, cha Veil 
cuid agad maille rium. 

9 A deir Simon Peadar ris, A 
Thigheam, ni h-iad mo chosan a 

l r'an suipeir. b eudach-uachdair. 
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mhain, ach mar an ceudna mo lamh- 
an agus mo cheann. 

10 A deir losa ris, An ti a ta air 
ionnlad, cha ’n’eii feum aige ach a 
chosan ionnlad, ach tha e gu h-iomlan 
glan: agus a ta sibbse glan, ach 
cha ’n’eii sibh uile glan. 

11 Oir bha fhios aige cd a bhrath- 
adh e; uime sin tliubhairt e, Cha ’n’eii 
sibh uile glan. 

12 An sin, an deigh dha an cosan 
ionnlad, agus fhalluing a ^habhail 
d'a ionnsuidhy shuidh e a ns, agus 
thubhairt e riu, Am bheil fhios ag- 
aibh ciod a rinn mi dhuibh ? 

15 Tha sibh a’ gairm Maighstir, 
agus Tighearn dhiomsa: agus tha 
sibh ag radh gu maith; oir is mi sin. 

14 Uime sin ma dh’ionnlaid mise, 
bhur Tighearn agus bhur Maighstir, 
bhur cosansa, is coir dhuibhse mar an 
ceudna cosan a cheile ionnlad. 

15 Oir thug mi eisiomplair dhuibh, 
chum’s mar a rinn mise dhuibh, gu’n 
deanadh sibhse mar an ceudna. 

16 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, Cha mho an t-dglach na mhaigh- 
stir, agus cha mho an teachdaire na 
’n ti a chuir uaith e. 

17 Ma’s aithne dhuibh na nithe so, 
is beannuichte sibh ma ni sibh iad. 

18 Cha ’n’eii mi labhairt oirbh 
uile; is aithne dhomh cd a thagh 
mi: ach is eigin an scriobtuir a 
choimhlionadh. An ti a ta ’g itheadli 
arain maille rium, thog e a shail a’m’ 
aghaidh. 

, 19 A nis a deirim so ribh mim 
d’thig e gu crlch, chum ’nuair a 
tharlas e, gu’n creid sibh gur mise e. 

20 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, An ti a ghabhas ri neach sam 
bith a chuireas mise uam, gabhaidh e 
riumsa: agus an ti a ghabhas riumsa, 
gabliaidh e ris an ti a chuir uaith 
mi. 

21 Air do losa na nithe so radii, 
bha e fuidh thrioblaid ’na spiorad, 
agus rinn e fianuis, agus thubhairt e, 
Gu deimhin deimhin a deirim ribh, 
gu’m brath a h-aon agaibh mise. 

22 An sin dh’amhairc na deisciob- 
uil air a cheile, fuidh amharus cia 
uime a labhair e. 
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25 A nis bha aon d’a dheisciob- 

luibh *na luidhe an uchdc losa, 
neach a b’ionmhuinn le losa. 

24 Air an aobhar sin smeid Simon 
Peadar airsan, gu’m fedraicheadh e 
cia uime a labhair e. 

25 An sin air dhasan aomadh ri 
uchd losa, a deir e ris, A Thighearn, 
cd e ? 

26 Flireagair losa, Is e *n ti sin e, 
d’an toir mise an greim, an deigh 
dhomh a thumadh. Agus an uair a 
thum e *n greim, thug se e do ludas 
Iscariot, mac Shimoin. 

27 Agus an sin an dcigh a* 
ghreama, chaidh Satan a steach ann- 
san. An sin thubhairt losa ris, An 
ni a ta thu a’ deanamh, dean gti 
grad e. 

28 A nis cha do thuig a h-aon 
diubhsan a bha ’nan suidhe arr a’ 
bhord c’ar son a thiibliairt e so ris. 

29 Oir shaoil cuid diubh, dobhrigh 
gu’n robh an sporan aig ludas, gu’n 
dubhairt losa ris, Ceannaich na nitfic 
a ta dh’uireashhuidh oirnn chum na 
feisde: no, gu’n d’thugadh e ni-cigin 
do na bochdaibh. 

50 An sin an deigh dhasan an 
greim a ghabhail, chaidh e mach air 
ball; agus bha’n oidhche aim. 

51 Uime sin, ’nuair a chaidh esan 
a mach, thubhairt losa, A nis a ta 
Mac an duine air a ghldrachadh, agus 
tha Dia air a ghldrachadh aim. 

52 Ma ta Dia air a ghldrachadh 
ann, gldraichidh Dia esan mar an 
ceudna ann fein, agus air ball gldr- 
aichidh se e. 

55 A chlann bheag, fathast uine 
bheag tba mise maille ribh. larr- 
aidh sibh mi: agus mar thubhairt mi 
ris na h-Iudhachaibh, Do’n ait an 
d’theid mise, cha ’n’eii e *n comas 
duibhsc teachd; mar sin a deirim 
ribhse nis. 

54 Aithne nuadh bheiream dhuibh, 
Gu’n gradhaich sibh a cheile ; mar a 
ghradhaich mise sibhse, gu’n gradh- 
aich sibh fein a cheile mar an ceud- 
na. 

55 Le so aithnichidh na h-uile 
dhaoine gnr sibh mo dheisciobuilse, 
ma bhios gradli agaibh fein d’a cheile. 

c ag aomadh ri uchd. 
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56 A delr Simon Peadar ris, A 

’Thighearn, c’ait a theid thu ? Fhreag- 
air losa e, Do’n ait an d’tlieid mi, 
cha’n urradh tliusanis moleantuinn; 
gidlieadh leanaidh tu mi *na dh^igh 
so. 

37 A deir Peadar ris, A Thigh- 
earn, c’ar son nach urradh mi do 
leantnftm a nis ? Leigidh mi sios 
m’anam air do shon. 

38 Fhreagair losa e, An leig thu 
t’anam slos air mo shonsa ? Gu deinih- 
in deimhin a deirim riut, Nach goir 
an coileach, gus an aicheadh thu mi 
tri uairean. 

C A I B. XIV. 
1 T/ia Criosd a toirt comh-fhurtachd 

d'a dheisciobluibh le dbchas fhlaith- 
eanais : 6 ag innseadh gur e feirt 
an t-sligker an f/ilrinn, agus a* 
bheathar agus gur aon e fein agus 
an t-Athair: 13 a* toirt cinnte 
gum bin umuighean *na ainmsan 
eifeackdack : 

NA biodh bhur cridhe fuidh thriob- 
laidd : tha sibh a1 creidsinn ann 

an Dia, creidibh annamsa mar an 
ceudnae. 

2 Ann an tigh m’Atharsa tha 
lomadh aite-comhnuidh; mur biodh 
e mar sin, dh’innsinnse dhuibh : tha 
mi dol a dh’ulluchadh aite dhuibh. 

5 Agus ma theid mi agus gu*n 
ulluich mi ait dhuibh, thig mi ris, 
agus gabhaidh mi sibh a in’ ionnsuidh 
fein, chum far am bheil mise, gu’m 
bi sibhse mar an ceudna. 

4 Agus is aithne dhuibh c’ait am 
bheil mi dol, agus is aithne dhuibh 
an t-slighe. 

5 A deir Tomas ris, A Thighearn, 
cha ’n’eil fhios againn c’ait am bheil 
thu dol, agus cionnus a dh’fheudas 
edlas na slighe bhi againn ? 

6 A deir losa ris, Is mise an 
t-slighe, agus an fhirinn, agus a* 
bheatha : cha d’thig aon neach chum 
an Athar ach triomsa. 

7 Nam b’aithne dhuibh mise, 
b’aithne dhuibh m’Athair mar an 
ceudna: agus a so suas is aithne 
dhuibh e, agus chunnaic sibh e. 

d bhuaireas. t creidibh ann c 
f Fear-comhfhurlachd, j 
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8 A deir Philip ris, A Thighearn 

foillsich an t-Athair dhuinne, agus is 
leoir leinn e. 

9 A deir losa ris, Am bheil mise 
uine co fkada maille ribh, agur nach 
aitlme dhuit fathast mi, Philip ? an 
ti a chunnaic mise, chunnaic e ’rt 
t-Athair; agus cionnus a deir thu, 
Foillsich an t-Athair dhuinn ? 

10 Nach *eil thu creidsinn gu bheil 
mise anns an Athair, agus an t-Ath- 
air annamsa ? na briathras a ta mi 
labhairt ribh, cha’n ann uam fein a ta 
mi ’gan labhairt: ach an t-Athair, a 
ta gabhail cdmhnuidh annamsa, tha 
esan a’ deanamh nan oibre. 

11 Creidibh mise gu bheil mi anns 
an Athair, agus an t-Athair annamsa: 
no, creidibh mi air son nan oibre 
fein. 

12 Gu deimhin deimhih a deirim 
ribh, An ti a chreideas annamsa, na 
h-oibre a ta mise a* deanamh, ni esan 
mar an ceudna, agus ni e oibre a’s mo 
na iad so, do bhrigh gu bheil mise 
dol chum m* Athar; 

13 Agus ge b’e ni a dh’iarras sibh 
a’m’ ainmse, ni mise sin: chum’s 
gu’m bi an t-Athair air a ghldrachadh 
anns a* Mhac. 

14 Ma dh’iarras sibh ni air bith 
a’m’ ainmse, ni mise e. 

15 Ma’s toigh libh mise, coimhid- 
ibh m’aitheanta. 

16 Agus guidhidh mise an t-Ath* 
air, agus bheir e dhuibh Comhfhurt- 
airf eile, chum’s gu fan e maille ribh 
gu brath; 

17 Spiorad na firinn, neach nach 
urrainn an saoghal a ghabhail, dp 
bhrigh nach ’eil e *ga fhaicinn, agus 
nach aitlme dlia e: ach is aithne 
dhuibhse e, oir tha e fantuinn maille 
ribh, agus bithidh e annaibh. 

18 Cha’n fhag mi sibh *nar dill- 
eachdaibh ; thig mi d’ar ionnsuidh, 

19 Tamull beag fathast, agus cha’n 
f haic an saoghal mi tuilleadh; ach 
chi sibhse mi: do bhrigh gu bheii 
mise beo, bithidh sibhse beo mar an 
ceudna. 

20 Anns an la sin bithidh fios ag- 
aibh gu bheil mise ann am Athair, 

n Dia, agus creidibh annamsa, 
7ear-comhairle, Fear A nil. 
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agus sibhse annamsa, agus mise ann- 
aibhse. 

21 An. ti aig am bheil m’aitheant- 
asa, agus a ta ’gan coimhead, is esan 
aig am bheil gradh dhomhsa: agus 
an ti aig am bheil gradh dhomhsa, 
gradhaichear le m’Athair e, agus 
gradhaichidh mise e, agus foillsichidh 
mi mi fein da. 

22 A deir ludas (cha’n e Iscariot) 
ris, A Thighearn, c’ar son a dh’fhoill- 
sicheas tu thu fein dliuinne, agus nach 
dean thu sin do’n t-saoghal ? 

25 Fhreagair losa agus thubhairt 
e ris, Ma ghradhaicheas neach mise, 
coimhididh e m’fhocal: agus gradh- 
aichidh m’ Athair esan, agus thig sinn 
d’a ionnsuidh, agus ni simi cdmhnuidh 
maille ris. 

24 An ti nach gradhaich mise, cha 
choimhid e mo bhriathra: agus am 
focal a ta sibh a’ cluinntinn, cha 
leamsa e, ach leis an Athair a chuir 
uaith mi. 

25 Na nithe so labhaif mi ribh, air 
dhomh bhi m’ chdmhnuidh maille ribh t 

26 Ach an Comhfhurtair, an Spior- 
ad naomli, a chuireas an t-Athair 
uaith a’m* ainmse, teagaisgidh esan 
dhuibh na h-uile nithe, agus cuiridh 
e ’n cuimhne dhuibh na h-uile nithe 
a labhair mise ribh. 

27 Tha mi fagail sith agaibh, mo 
shiths’ a ta mi tabhairt duibh: cha’n 
ann mar a bheir an saoghal, a tha 
mise tabhairt duibh. Na biodh bhur 
cridhe fuidh thrioblaid, agus na biodh 
eagal air. 

28 Chuala sibh mar thubhairt mi 
ribh, Tha mi falbh, agus thig mi m 
d’ar ionnsuidh. Nam biodh gradh 
agaibh dhomhsa, bhiodh aoibhneas 
oirbh, a chionn gu’n dubhairt mi, 
Tha mi dol & chum an Athar; oir. is 
mo m’Athair na mise. 

29 Agus a nis dh'innis mi dhuibh 
so roimh dha teachd gu crich, chum 
’nuair a thig egu crich, gu creideadh 
sibh. 

50 A so suas elia labhair mi mdran 
ribh: oir a ta uachdaran an t-saogh- 
ail so a’ teachd, agus cha Tn’eil ni 
air bith aige annamsa. 

51 Ach a chum’s gu’m bi fios aig 
an t-saoghal gur ionmhuinn learn an 
t-Athair; agus mar a thug an t-Ath- 
air aithne dhomh, mar sin a ta mi a’ 
deanamh. Eiribh, rachamaid as so. 

C A I B XV. 
I An solas a ta aig deisciobluibh 

Ckriosd, an gaol agus an coimh- 
cheangalata eadar iad agus esan, fa 
chosamhlachd fionain agus a geuga. 
18 Comhfhuriachd fuidh fhuath 
agus gheur-leanmhuinn an t-saogh- 
ail. 26 Dreuchd an Spioraid 
naoimh, agus nan abstoL 
IS mise an fhionain fhior, agus is 

e m’Ashair an treabhaiche h. 
2 Gach uile gheug annamsa nach 

’eil a’ giulan toraidh, bheir e air falbh: 
agus gach uile gheug a ta tabhairt 
toraidh, glanaidh e i, chum as gu’n 
giulain i tuilleadh toraidh. 

5 A nis a ta sibhse glan tre an 
fhocal a labhair mi ribh. 

4 Fanaibh annamsa, agus mh,e 
annaibhse. Mar nach urrainn a* 
gheug toradli a thoirt uaipei fein, 
mur fan i san f hionain, cha mho is 
urrainn sibhse, mur fan sibh annamsa. 

5 Is mise an fhionain, sibhse na 
geuga: an ti a dh’f hanas annamsa, 
agus mise annsan, bheir esan mdr 
thoradh uaith: oir as m’eugrahais-se 
cha’n urradh sibh aon ni a dliean- 
amh. 

6 Mur fan neach annamsa, tha e 
air a thilgeadh a mach mar gheig, 
agus air crionadhl; agus tionailidh 
daoine iad, agus tilgidh iad san teine 
iad, agus loisgear iad. 

7 Ma dh’fhanas sibh annamsa, 
agus ma dh’fhanas m’fhocailse ann- 
aibhse, iarraidh sibh gach ni a’s'aill 
libh, agus nithear dhuibh e. 

8 An so tham’Athairse airaghldr- 
achadh, gu’n d’thoir sibhse mdr thor- 
adh uaibh; agus bithidh sibh ’nar 
deisciobuil dhomhsa. 

9. Mar a ghradhaich an t-Athair 
mise, mar sin ghradhaich mise sibhse: 
fanaibh ann am ghradhsa. 

10 Ma choimhideas sibh m’aith- 
eanta, fanaidh sibh ann am ghradh % 

o a chionn gu bheil mi doL h tuathanach. i uaithe* 
1 mar ghdig a ta e air crionadh. 

N 5 
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mar a choimhld mise aitheanta m* 
Athar, agus a tha ml a* fantuinn *na 
ghradh. 

11 Na nitfae so labhair mi ribh, 
chum’s gu fanadh mo ghairdeachas 
annaibh, agus gu’m biodh bhur gaird- 
eachas-sa Ian. 

12 Is i so m’aitlmese, gu’n gradh* 
aich sibhse a dieile, mar a ghradh- 
aidh mise sibhse. 

15 Gradh a’s mo na so cha ’n’eil 
aig neach air bith, gu’n leigeadh 
duine anam sics air son a chairde. 

14 Is sibhse mo chairdese, ma ni 
sibh gach ni a ta mi ’g mthneadh 
dhuibh. 

15 A so suas cha ghoir mi seirbh- 
isich dhibh; oir cha’n aithne do’n 
t-seirbhiseach ciod a ta a Thighearn 
a’ deanamh: aeh ghoir mi cairde 
dhibh; oir na h-uile nithe a chuala mi 
o m* Athair, thug mi fios dtubhse orra. 

16 Cha sibhse a thagh mise, ach 
is mise a thagh sibhse, agus dh’ord- 
uichm mi sibh, chum gu’n rachadh 
sibh, agus gu’n d’thugadh sibh a 
mach toradh, agus gu maireadh bhur 
toradh: chum’s ge b’e ni a dh’iarras 
sibh air an Athair ann am ainmse, 
gu’n tabhair e dhuibh e. 

17 Tha mi *g aithneadh nan nithe 
so dhuibh, chum’s gu’n gradhaich 
sibh a cheile. 

18 Ma ta *n saoghal ’gar fuathach- 
adh, tha fhios agaibh gu’n d’fhuath- 
aich e mise roimhibL. 

19 Nam b’ann do’n t-saoghal sibh, 
ghradhaicbeadh an saoghal a chuid 
fein: ach do bhrigh nach aim do’n 
t-saoghal sibh, ach gu’n do thagh 
mise sibh as an t-saoghal, uime sin 
tha fuatli aig an t-saoghal duibh. 

20 Cuimhnichibh am focal a thubh- 
airt mi ribh, Cha ’n’eil an seirbhis- 
each ni’s mb na a Thighearn. Ma 
rinn iad geur-leanml!uinn ormsa, ni 
iad geur-leanmhuinn oirbhse mar an 
ceudna : ma choimhid iad m’f hocal- 
sa, cohnhididh iad bhur foe ah a mar 
an ceudna. 

21 Ach na nithe so uile ni tad 
oirbh air son m’ainmese, do bhrigh 
nach aitline dhoibh esan a chuir ireith 
mi. 

22 Mur bithimise air teachd, agus 
air labhairt riu, cha bhiodh peacadh 
aca: ach a nis cha^n’eil leithsgeul 
am peacaidh aca. 

25 An ti aig am bheil fuath dhomh- 
sa, tha fuath aige do m’Athair mar 
an ceudna. 

24 Mur bithinnse air deanamh nan 
oibre ’nam measg nach d’rinn aon 
neach eile, cha bhiodh peacadh aca : 
ach a nis chunnaic siad iad, agus 
dh’fhuathaich iad araon mise agus 
m’Athair. 

25 Ach rinneadh so chum gu’n 
coimhliontadh am focal a ta scriobhta 
’nan lagh fein, Dh’fhuathaich iad mi 
gun aobhar. 

26 Ach an uair a thig an Comh- 
fhurtair, a chuireas mise d’ar ionn- 
suidh o’n Atliair, Spiorad na firinn, 
a tha teachd a mach o’n Atliair, ni 
esan fianuis mu m’ tliimchiollsa. 

27 Agus ni sibhse fianuis mar an 
ceudna, do bhrigh gu bheil sibh maille 
rium o thus. 

C A I B. XVI. 
1 Tka Criosd o* toirt comhfhurtachd 

d* a dheisciobluibh an aghaidh triob- 
laid le gealladh an Sjnoraid naoimh, 
agus aiseirigh agus a dhol suas air 
neamk; 25 a’ toirt cinnte dhoibh 
giim bi na h-iimuigkean a nithear 
*na ainmsan taitneach d'a Athair, 

NA nithe so labliair mi ribh, chum 
nach faigheadhn sibh oilbheum. 

2 Cuiridh iad as an t-sionagog 
sibh: seadh, tbig an uair, ge b’e 
neach a mharbhas sibh, gu’n saoil e 
gu bheil e deanamh seirbhis do Dhia. 

5 Agus ni iad na nithe so0, do 
bhrigh nach aithne dhoibh an t-Ath- 
air, no mise. 

4 Ach dh’innis mi na nithe so 
dhuibh, chum ’nuair a thig an t-am, 
gu’n cuimlmich sibh gu’n d’innis mi 
dhuibh iad. Aeh cha dubhairt mi na 
nithe so ribh o thus, do bhrigh gu.*n 
robh mi maille ribh. 

5 Ach a nis a ta mi dol chum an 
ti a chuir naith mi, agus cha ’n’eil a 
h-aon agaibhs* a’ fedraich dhiom, 
C’ait tha thu dol ? 

111 shxddhick, shonraich. n getbhadh, 
0 na nithe so [dhuibh.'] 
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6 Ach a chionn gu’n dubhairt mi 
na nithe so ribh, lion do-bron bhur 
cridhe. 

7 Gidbeadh a ta mi *g innseadh 
dhuibh na firinn, Is buannachd 
dhuibh mise a dh’f halbh: oir mur 
falbh mi, cha d’thig an Comhfhurtair 
d*ar ionnsuidhse; ach ma dh’fhalWias 
mi, cuiridh mi esan d’ar ionnsuidh. 

8 Agus an uair a thig esan, bheir 
e dearbh-shoilleireacbd do’n t-saoghal 
mu pheacadh, agus mu fhireantachd, 
agus mu bhreitheanas: 

0 Mu pheacadh, do bhrigh nach 
*eil iad a’ creidsinn annamsa; 

10 Mu fhireantaclid, do bhrigh 
gu bheil mi dol a dh’ionnsuidh 
m’Athar, agus nach faic sibh ni’s mo 
mi; 

11 Mu bhreitheanas, a chionn gu 
bheil uaehdaran an t-saoghail so air a 
dhiteadh. 

12 Tha mdran nithe agam fathast 
ri radh ribh, ach cha’n urradh sibh 
an giitlan an trathsa. 

13 Ach an uair a thig esan, Spior- 
ad na firinn, treoraichidh e sibh chum 
gach uile fhirinn: oir cha labhair e 
uaith fein ; ach labhraidh e na h-uile 
nithe a chluinneas e : agus foillsich- 
idh e dhuibhse nithe a ta ri teachd. 

14 Bheir esan gldir dhomhsa : oir 
gheibh e do m’ chuidse, agus nochd- 
aidh e dhuibhse e. 

15 Na h-uile nithe a ta aig an 
Athair, is learasa iad : air an aobhar 
so th.ubhairt mi, gu’m faigh e do ms 

chuidse, agus nochdaidli e dliuiWise 
e. 

Id Tamull beag agus cha’n fhaic 
sibh mi; agus a ris, tamull beag agus 
chi sibh mi, do bhrigh gu bheil mi dol 
chum an Athar. 

17 An sin thubhairt cuzd d’a dheis- 
ciohluibh eatorra fein, Ciod e so a 
deir e ruinn, Tamull beag agus cha’n 
fhaic sibh mi : agus a ris, tamull 
beag agus chi sibh mi: agus. Do 
bhrigh gu bheil mi dol chum an Ath- 
ar ? 

18 Air an aobhar sin thubhairt iad, 
Ciod e so a deir e, Tamull beag ? 
Cha ’n’eil sinne a* tuigsinn ciod a 
deir e. 
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19 A his dh’aithnich losa gu’n 

robh toil aca fheoraich dheth, agus 
thubhairt e riu, Am bheil sibh a* fedr- 
aich ’nar measg fein mar a thubhairt 
mi, Tamull beag agus cha’n fhaic 
sibh mi: agus a ris, tamull beag agus 
chi sibh mi ? 

20 Gu deimhin deimhin a deirkn 
ribh, gu’n dean sibhse gul agus caoidh, 
ach ni’n saoghal gairdeachas: agus 
bithidh sibhse do-brdnach, ach pillear 
bhur brdn gu gairdeachas. 

21 ’Nuair a bhiosbean ri saothair- 
chloinne, bithidh i fa dhoilgheas, 
chionn gu bheil a h-uair air teachd : 
ach an uair a bheireas i ’n leanabh, 
cha chuimhnich i a h-amhghar ni’s 
md, tre aoibhneas gu’n d’rugadh 
duine chum an t-saoghail. 

22 Agus a ta nis uime sin doil- 
gheas oirbhse : ach chi mise a ris sibh, 
agus ni bhur cridhe gairdeachas, agus 
bhur gairdeachas cha bhuin neaeh air 
bith uaibh. 

25 Agus air an la sin cha’n fhedr- 
aich sibh ni air bith dhiomsaP: Gu 
deimhin deimhin a deirim ribh, Ge 
b’e nithe dh’iarras sibh air an Athair 
ann am ainmse, gu’n tabhair e dhuibh 
iad. 

24 Gus a so cha d’iarr sibh ni air 
bith a’m* ainmse: iarraibh, agus 
gheibh sibh, chum as gu’m bi bhur 
n-aoibhneas lanr. 

25 Na r.Ithe so labhair mi rihh am 
briathraibh dorchas: ach thig an uair 
anus nach labhair mi ni’s md ribh am 
briathraibh dorcha, ach innsidh mi 
gu soilleir mu’n Athair. dhuibh. 

26 Anns an la sin iarraidh sibh 
a’m’ ainmse: agus cha ’n’eil mi *g 
radh ribh, gu’n guidh mi an t-Athair 
air bhur son : 

27 Oir is toigh leis an Athair fein 
sibh, air son gu’n d’thug sibh gradh 
dhomhsa, agus gu’n do chreid sibh 
gur ann o Dhia a thainig mi. 

28 Thainig mi mach o’n Athair, 
agus tha mi air teachd chum an 
t-saoghail : a ris, tha mi fagail an 
t-saoghail, agus a’ dol chum an Ath- 
ar. 

29 A deir a dheisciobuil ris, Feuch, 
a nis tha thulabhairt gu soilleir, agus 

P cka'n iarr sibh ni air bith ormsa. x coimhlionta, 5 an comhadaibh. 
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cha Veil thu labhairt cosamhlachd 
air bith. 

30 A nis tha f hios againn gur aith- 
tie dhuit na h-uile nithe, agus nach 
feum thu duine air bith a dh’fheor- 
aich dhiot: air a shon so tha sinn a’ 
creidsinn gur ann o Dhia a thainig 
thu. 

31 Fhreagair losa iad, Am bheil 
sibh a nis a* creidsinn ? 

32 Feuch, thig an t-amt, seadh, 
tha e cheana air teachd, anns an sgap- 
•ar o cheile sibh, gach aon g’a ionad 
fein, agus am fag sibh mise a’m’ aon- 
ar: gidheadh cha Veil mise a’m* 
aonar, oir tha an t-Athair maille 
rium. 

33 Na nithe so labhair mi ribh, 
chum gu’m biodh sith agaibh annam- 
sa. Anns an t-saoghal bithidh amh- 
ghar agaibh : ach biodh deadh mhis- 
neach agaibh, thug mise buaidh air 
an t-saoghal. 

C A I B. XVII. 
1 Tha Crioscl a* deanamh urnuigk r'a 

Alhair esan a ghlbrachadh, 6 giin 
coimhideadh e abstoil, 11 ann an 
aonachdi 17 agus anns an fliit- 
inn ; <$"C. 
IABHAIR losa na briathra so; 

j agus thog e suas a shiiilean gu 
neamh, agus thubhairt e, Athair, 
thainig an uair ; gldraich do Mhac, 
chum’s gu’n gldraich do Mhac thusa 
mar an ceudna; 

2 Chum mar a thug thu cumhachd 
dha air gach feoil, na h-uile a thug 
thu dha, gu’n d’thugadh esan dhoibh 
a’ bheatha mhaireannach. 

3 Agus ia i so a’ bheatha mhair- 
eannach, edlas a bhi aca ortsa an t-aon 
Dia fior, agus air losa Criosd a chuir 
thu uait.. 

4 Ghldraich mise thusa air talamh: 
chriochnaich mi ’n obair a tliug thu 
dhomh r’a dheanamh. 

5 Agus a nis, Athair* gldraich 
thusa mise maille riut fein11* leis a’ 
ghldir a bha again maille riut mun 
robh an saoghal ann. 

6 Dh’fhoillsich mise t’ainm do na 
daoinibh a thug thu dhomh as an 
t-saoghal: bu leatsa iad, agus thug 

1 an uair. u a’t'fhianuis. a 
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thu dhomhsa iad; agus choimhid iad 
t’fhocal. 

7 A nis thuig iad gur ann uait a 
tha na li-uile nithe, a thug thu dhomh- 
sa. 

8 Oir thug mi dhoibh na briath- 
ran a thug thusa dhomli; agus ghabh 
siad iad, agus thuig iad gu f irinneach 
gur ann uaitse thainig mi, agus chreid 
iad gu’n do chuir thu uait mi. 

9 Air an sonsan tha mi guidh- 
eadh : cha Veil mi guidheadh air 
son an t-saoghail, ach air son na 
muinntir sin a thug thu dhomh, oir 
is leatsa iad. 

10 Agus is leatsa na h-uile nithe 
a’s leamsa, agus is leamsa na nithe 
a’s leatsa, agus a ta mi air mo ghldr- 
achadh annta. 

11 Agus a nis cha Veil mise ni’s 
md anns an t-saoghal, ach ataiadsan 
san t-saoghal, agus a ta mise a’ teachd 
a't’ionnsuidhsa. Athair naomha, 
coimhid iadsan tre t’ainma, a thug 
thu dhomhsa, chum’s gu’m hi iad 
’nan aon, mar a ta sinne. 

12 Am feadh’s a bha mise maille 
riu anns an t-saoghal, choimhid mi 
iad tre t’ainmsa: ghleidh mi a* 
mhuinntir a thug thu dhomh, agus 
eha do chailleadh a h-aon diubh, ach 
mac an sgrios ;. chum gu biodh an 
scriobtuir air a choimhlionadh. 

13 Agus a nis tha mi teachd 
a’d’ionnsuidhsa, agus tha mi labhairt 
nan nithe so anns an t-saoghal, chum 
gu’m biodh mo ghairdeachas aca air 
a choimhlionadh annta. 

14 Thug mi t’fhocal dhoibh; agus 
thug an saoghal fuath dhoibh, air son 
nach ann do’n t-saoghal iad, mar 
nach ’eii mise do’n t-saoghal. 

15 Cha Veil mi guidheadh gu’n 
d’thugadh tu as an t-saoghal iad, ach 
gu’n coimhideadh tu o’n ole iad. 

16 Cha Veil iadsan do’n t-saoghal, 
mar nach ’eil anise do’n t-saoghal. 

17 Naomhaich iad tre’n fhirinnb ; 
is e t’fhoealsa an fhirinn. 

18 Mar a chuir thusa mise chum 
an t-saoghail, mar sin chuir mise iad- 
san chum an t-saoghail. 

19 Agus air an sonsan tha mise 
gam* naomhachadh fein, chum’s gu’m 

ann dd'aimn. b tre tfhirinn. 
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bi iadsan mar an ceudna air an naomh- 
achadli tre’n fhirinn. 

20 Agus cha ’n’eil mi guidheadh 
air an sonsan a mhain, ach mar an 
ceudna air son na miiinntir sin a 
chreideas annamsa tre am focalsan : 

21 Chum’s gu’m bi iad uile ’nan 
aon; chum mar a ta thusa, Athair, 
annamsa, agus raise annadsa, gu’m bi 
iadsan mar an ceudna *nan aon ann- 
ainne; chum’s gu’n creid an saoghal 
gu’n do chuir thusa uait mi. 

22 Agus thug raise dhoibhsan a’ 
ghldir a thug thusa dhomhsa, chum’s 
gu’m bi iad ’nan aon, mar a ta sinne 
’nar aon; 

23 Mise anntasan, agus thusa ann- 
amsa, chum’s gu’n deanar coimhlion- 
ta iad ann an aon, agus a chum gu’m 
bi fios aig an t-saoghal gu’n do chuir 
thusa uait mi, agus gu’n do ghradh- 
aich thu iadsan, mar a ghradhaich 
thu mise. 

24 Athair, is aill lealn an dream a 
thug thu dhomh, gu’m bi iad maille 
rium, far am bheil mi; chum’s gu 
faic iad mo ghldir a thug thu dhomh : 
oir ghradhaich thusa mi mun do leag- 
adh bunaite an domhain. 

25 Athair chothromaich, cha 
b’aithne do’n t-saoghal thusa; ach 
b’aithne dhomhsa thu, agus thuig iad 
so gu’n do chuir thusa uait mi. 

26 Agus dh’fhoillsieh mise t’ainm 
dhoibh, agus foillsichidh mi e, chum’s 
gu’m bi an gradh leis an do ghradh- 
aich thu mise, anntasan, agus mise 
annta. 

C A I B. XVIII. 
1 Tha ludas o’ brath losa. 6 Tha 

na maoir o’ tuiteam air an talamh, 
10 Tha Peadar o* gearradh duals 
Mhalckuis dheth. 12 Tha losaair 
a ghlacadh, agus air a thoirt gu 
Annas agus Caiaphas* 15 Aich- 
eadh Pheadair; $c. 

UAIR a labhair losa na briath- 
ra so, chaidh e maille r’a 

dheisciobluibh thairis air sruth Ched- 
roin, far an robh lios, anns an deach- 
aidh e fein agus a dheisciobuil. 

2 Agus b’aithne do ludas, a bhrath 
esan, an t-aits oir thainig losa gu 
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trie an sin maille r’a dheisciob- 
luibh. 

5 An sin air do ludas buidheann 
agus maoir fhaotainn o na h-ard 
shagairt agus na Phairisich, thainig 
e do’n ait sin le leusaibh, agus loch- 
ranaibh, agus armaibh. 

4 Uime sin air do losa fios a bhi 
aige air na h-uile nithibh a bha gu 
teachd air, chaidh e mach, agus 
thubhairt e riu, Co tha sibh ag iarr- 
aidh ? 

5 Fhreagair iadsan e, losa o Nas- 
aret. A deir losa riu, Is mise e. 
Agus sheas mar an ceudna ludas, a 
bhrath esan, maille riu. 

6 An sin co luath’s a thubhairt e 
riu, Is mise e, chaidh iad air an ais, 
agus thuit iad air an lar. 

7 An sin dh’fhedraich e dhiubh a 
ris, Co tha sibh ag iarraidh ? Thubh- 
airt iadsan,- losa o Nasaret. 

8 Fhreagair losa, Thubhairt mi 
ribh gur mise e. . Uime sin ma’s mise 
tha sibh ag iarraidh, leigibh leo sin 
falbh: 

9 Chum gu’n coimhliontadh am 
focal a labhair e, An dream a thug 
thu dhomh, cha do chaill mi aon 
diubh. 

10 An sin air do Shimon Peadar 
claidheamh a bhi aige, tharruing se e, 
agus bhuail e dglach an ard shagairt, 
agus ghearr e a* chluas dheas deth. 
Agus b’e ainm an dglaich Malchus. 

11 An sin thubhairt losa ri Pead- 
ar, Cuir do chlaidheamh san truaill: 
an cupan a thug m* Athair dhomhsa, 
nach dl mi e ? 

12 An sin rug a’ bhuidheann, agus 
an ceannard, agus maoir nan ludh- 
ach air losa, agus cheangail iad e. 

13 Agus thug iad leo e air tus 
gu Annas (oir b’esan athair-ceile 
Chaiaphais, a bha ’na ard shagart air 
a’ bhliadhna sin.) 

14 A nis b’e Caiaphas a thug 
comhairle do na h-Iudhachaibh, 
gu’m b’iomchuidh gu’m faigh- 
eadh aon duine bas air son an 
t-sluaigh. _ 

15 Agus lean Simon Peadar agus 
deisciobul eile losa. B’aithne do’n 
ard shagart an deisciobul sin, agus 
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ehaidh e steach maille ri h-Iosa do 
chiiirt an ard shagairt. 

16 Ach sheas Peadar aig an dorus 
an leth muigh. Uime sin chaidh an 
deisciobul sin'eile a b’aithne do’n ard 
shagart a mach, agus labhair e ris aT 

bhan-dorsair, agus thug e Peadar a 
steach. 

17 Ansinthubhairta’bhan-oglach 
a bha gleidheadh an doruis ri Pead- 
ar, Nach ann do dheisciobluibh an 
duine so thusa mar an ceudna ? 
thubhairt esan, Cha’n ann. 

18 Agus bha na seirbhisich agus 
na maoir *rian seasamh, air dhoibh 
teine guail a chur suas, oir bha*m 
fuachd ann, agus bha iad ’gan gar- 
adh fein : agus bha Peadar *na sheas- 
amh maille riu, agus *ga gharadh 
fein. !• 

19 An sin dh’fhiosraich an t-ard 
shagart do losa mu thimchioll a 
theagaisg. 

20 Fhreagair losa e, Labhair mise 
os aird ris an t-saoghal; theagaisg mi 
a ghnath anns an t-sionagog, agus 
aims an teampull, far am bheil na 
h-Iudhaich a* cruinneachadh as gach 
ait, agus am folach cha do labhair mi 
ni air bith. 

21 C’ar son a ta thu fiosrachadh 
dhiomsa ? Fiosraich dhiubhsan a 
chuala, ciod a thubhairt mi riu: feuch, 
a ta fhios acasan ciod a thubhairt 
mi. 

22 Agus an uair a thubhairt e na 
nithe so, bhuail aon do na maoraibh, 
a bha ’na sheasamh a lathair, a bhas 
air losa, ag radh, An ann mar so a 
fhreagras tu an t-ard shagart ? 

23 Fhreagair losa e, Ma labhair 
mi gu h-olc, dean fianuis air an ole: 
ach ma’s ann gu maith, c’ar son a ta 
thu ga m* bhualadh ? 

24 (A nis chuir Annas e ceangailte 
gu Caiaphas an t-ard shagart.) 

25 Agus bha Simon Peadar ’na 
sheasamh agus ’ga, gharadh : Uime 
sin thubhairt iad ris, Nach aon d’a 
dheisciobluibh thusa mar an ceudna ? 
Dh’aicheadh esan, agus thubhairt e, 
Cha mhi. 

26 Thubhairt aon do sheirbhisich 
an ard shagairt, (caraid do’n fhear 
do’n ghearr Peadar a chluas,) Nach 
faca mise thu san lios maille ris ? 

27 An sin dh’aicheadh Peadar a 
ris, agus air ball ghoir an coileach, 

28 An sin thug iad losa o 
Chaiaphas gu ait a’ bhreitheanais: 
agus b’i mhaduinn a bh’ann, agus 
cha deachaidh iad fein do ait a* 
bhreitheanais, chum’s nach biodh iad 
air an salachadh; ach gu’n itheadh 
iad a’ chaisg. 

29 An sin chaidh Pilat a mach 
d’an ionnsuidhsan, agus thubhairt ©, 
Ciod a’ chasaid a tha sibh a* toirt an 
aghaidh an duine so ? 

50 Fhreagair iadsan agus thubhairt 
iad ris, Mur b’fheaf droeh-bheirt e, 
cha d’thugamaid thairis dhuitse e. 

31 An sin thubhairt Pilat riu, 
Gabhaibhse e, agus thugaibh breth 
air a reir bhur lagha fein. An sin 
thubhairt na h-Iudhaich ris, Cha 
’n’eil e ceaduichte dhuinne neach air 
bith a chur gu has : 

32 Chum gu’m biodh focal losa 
air a choimhlionadh. a labhair e, a’ 
ciallachadh ciod a ghne bais a bha e 
gu fhaotainn. 

33 An sin chaidh Pilat a steach a 
ris do ait a’ bhreitheanais, agus 
ghairm e losa, agus thubhairt e ris. 
An tusa Righ nan ludhach ? 

34 Fhreagair losa e, Am bheil thu 
’g radh so uait fein, no an d’innis 
daoin eile dhuit earn’ thimchiollsa ? 

35 Fhreagair Pilat, An ludhach 
mise ? Thug do chinneach fein, agus 
na h-ard* shagairt thairis dliomhsa 
thu : ciod a rinn thu ? 

36 Fhreagair losa, Cha’n ann 
do’n t-saoghalsa tha mo rioghachdsai 
nam b’ann do’n t-saoghalsa bhiodh 
mo rioghachd, dheanadh mo sheirbb- 
isich cogadh, chum nach d’thugta 
thairis do na h- ludhachaibh mi: ach 
a nis cha n ann o so a ta mo riogh’- 
achd. 

37 Air an aobhar sin thubhairt 
Pilat ris, An righ thu ma seadh ? 
Fhreagair losa, A deir thusa gut 
righ mi. ’S ann chum na criche so 
a rugadh mi, agus chum na criche so 
thainig mi do’n t-saoghal, chum’s 
gu’n deanainn fianuis do’n fhirinn. 
Gach neach a ta air taobh na firinn, 
eisdidh e ri m’ ghuthsa. 

38 Thubhairt Pilat ris, Ciod i an 
fhirinn ? Agus air dha so a radh, 
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chaidh e mach a ris chum nan ludh- 
ach, agus a deir e riu, Cha ’n’eil mise 
a* faotainn coire air bith ann. 

59 Ach a ta gnath agaibhse, gu’n 
leiginn as duine dhuibh air a* chaisg: 
tiime sin an aill libh mi a leigeadh 
righ nan ludhach fa sgaoil duibh ? 

40 An sin ghlaodh iadsan uiled, 
ag radh, Cha’n e an dtrine so, ach 
Barabas. A nis b’fhear-reubainn 
Barabas. 

C A I B. XIX. 
1 Tha Criosd air a sgiiirsadh, air a 

chrunadh le droighinn, agus air a 
bhualadk. 4 Tha PUat togarrach 
a leigeadk fa sgaoil, ach air dha bhi 
air aomadh le gdraich nan ludhach, 
thug e thairis egu bhi air a cheusadh. 
25 Tha iad a* tilgeadh chrann air 
eudach : 26 Tha e ag earbsadh a 
mhdthar ri JEoin : 28 A' faghail 
a* bhdis: fyc. 

AN sin air an aobhar sin ghlac 
Pilat losa, agus sgiurs se e. 

2 Agus dh’fhigh na saighdearan 
crun droighinn, agus chuir iad air a 
cheann e, agus chuir iad falluing 
phurpuire uime, 

5 Agus thubhairt iad, Failt’ ort, 
a righ nan ludhach : agus bhuail iad 
le’m basaibh e. 

4 An sin chaidh Pilat a mach a ris, 
agus a deir e riu, Feuch, a ta mise 

9ga thoirt a mach d’ar ionnsuidh, 
chum’s gu’m bi fios agaibh nach ’eil 
mise faotainn coire sam bith ann. 

5 An sin thainig losa mach, agus 
an crun droighinn air, agus an fhall- 
uing phurpuir uime. Agus a deir 
Pilat riu, Feuch an duine. 

6 Uime sin an uair a chunnaic na 
h-ard shagairt agus na maoir e, 
ghlaodh iad, ag radh, Ceus e, ceus e. 
A deir Pilat riu, Gabhaibhse e, agus 
ceusaibh e: oir cha ’n’eil mise a* 
faotainn coire sam bith ann. 

7 Fhreagair na h-Iudhaich e, Tha 
lagh againne, agus a reir ar laghane 
is coir a chur gu bas, air son gu’n 
d’rinn e Mac Dhe dheth fein. 

8 Uime sin an uair a chuala Pilat 
a’ chainnt sin, bu mhdid a bha dh’eag- 
al air; 

d uile [a ris.] 

9 Agus chaidh e steach a ris a 
dh’ait a’ bhreitheanais, agus a deir e 
ri h-Iosa, Cia as duit? ach cha d’tlmg 
losa freagradh air. 

10 An sin a deir Pilat ris, Nach 
labhair thu riumsa? nach ’eil fhios 
agad gu bheil cumhachd agamsa do 
cheusadh, agus gu bheil cumhachd 
agam do chur fa sgaoil ? 

11 Fhreagair losa, Cha bhiodh 
cumhachd air bith agad a’m’ agh- 
aidhse, mur d’thugta dhuit o’n aird 
e: air an aobhar sin an ti a thug mise 
thairis dhuit, tha aige-san am peacadh 
a’s md. 

12 Agus o sin suas dh’iarr Pilat 
a chur fa sgaoil: ach ghlaodh na 
h-ludhaich, ag radh, Ma leigeas tu 
*m fear so fa sgaoil, cha charaid do 
Cheasar thu: ge b’e neach a ta *ga 
dheanamh fein ’na righ, tha e labh- 
airt an aghaidh Cheasair. 

15 Uime sin an uair a chuala Pil- 
at a’ chainnt sin, thug e mach losa, 
agus shuidh e air a’ chaithir-bhreith- 
eanais, anns an ionad d’an goirear an 
Leac-urlar, ach anns an Eabhraf, 
Gabata. 

14 Agus b’e la-ulluchaidh na 
caisge e, agus mu thimchioll na 
seathadh uaire : agus a deir e ris na 
h-Iudhachaibh, Feuch bhur righ. 

15 Ach glUaodh iadsan a mach, 
Beir uainn, beir uainn, ceus e. A 
deir Pilat riu, An ceus mi bhur 
righse ? Fhreagair na h-ard shagairt, 
Cha ’n’eil righ againne ach Ceasar. 

16 An sin air an aobhar sin thug e 
thairis dhoibh e, gu bhi air a cheus- 
adh. Agus ghlac iad losa, agus thug 
iad leo e. 

17 Agus chaidh e mach, a’giulan 
a chrann-ceusaidh, do’n ionad d’an 
goirear dit a’ chloiginn, d’an ainm 
san Eabhra, Golgota. 

18 An sin cheus iad e, agus ditliis 
eile maille ris, fear air gach taobh, 
agus losa sa* mheadhon. 

19 Agus scriobh Pilat mar an 
ceudna tiodal, agus chuir e air a’ 
chrann-cheusaidh e. Agus b’e an 
scriobhadh, IOSA O NAS ABET 
HIGH NAN IUDHACH. 

20 Uime sin leugh moran do na 
e chorcuir. ? Eabhrais. 
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h-Iudhachalbh an tiodal so; oir 
bba’n t-ait anns an do cheusadh losa 
fagus do’n bhaile: agus bha an 
scriobhadh an Eabhra, an Greugais, 
agus an Laidinr 

21 An sin thubhairt ard shagairt 
nan ludhach ri Pilat, Na scnobb, 
Righ nan ludliach; ach gu’n dubh- 
airt e fein, Is mi righ nan ludhach. 

22 Fhreagair Pilat, An ni a scriobh 
mi, scriobh mi e. 

23 An sin an uair a cheus na 
saighdearan losa, ghlac iad a thrus- 
can (agus rinn iad ceithir earrannan, 
earrann do gach saighdear) agus a 
chdta mar an ceudna: agus bha’n 
cbta gun fhuaigheal, air fhigheadh o 
bhraigh sios gu h-iomlan, 

24 Thubhairt iad uime sin eatorra 
fein, Na reubamaid e, ach tilgeamaid 
croinn air, cd aig a bhitheas e : chum 
gu’n coimhliontadh an scriobtuir, a 
deir, Roinn iad mo thruscan eatorra, 
agus thilg iad croinn air mo bhrat. 
Air an aobhar sin rinn na saigdearan 
na nithe so. 

25 A nis sheas laimh ri crann- 
ceusaidh losa, a mhathair agus piuth- 
ar a mhathar, Muire Bean Chleoph- 
ais, agus Muire Magdalen. 

26 Uime sin an uair a chunnaic 
losa a mhathair, agus an deisciobul a 
b’ionmhuinn leis *na sheasamh a lath- 
air, thubhairt e r’a mhathair, A bhean, 
feuch do mhac, 

27 An sin a deir e ris an deisciob- 
ul, Feuch do mhathair. Agus o’n 
am sin a mach thug an deisciobul sm 
leis i d’a thigh fein. 

28 An deigh so air do losa fios a 
bhi aige gu’n robh na h-uile nithe a 
nis air an criochnachadh, chum gu’n 
coimhliontadh an scriobtuir, a deir e, 
Tha tart orm. 

29 A nis bha an sin soitheach lan 
do fhion geur: agus air dhoibhsan 
spong a lionadh dohi fhion gheur, 
agus a chur air hisop, shin iad chum 
a bheoil e. 

50 An sin an uair a ghabh losa 
am flon geur, thubhairt e, Tha e 
criochnaichte; agus air cromadh a 
chinn da, thug e suas a spiorad. 

I N. 
51 An sin chum nach fanadh an 

cuirp air a* chrann-cheusaidh air an 
t-sabaid, a chionn gu’m b’e la an 
ulluchaidh a bha aim (oir bu latha 
mdr an latha sabaid sin) dh’iarr na 
h-Iudhaich air Pilat gu’n rachadhan 
luirgne a bhriseadh, agus gu’n 
d’thugtadh air falbh iad. 
. 32 An sin thainig na saighdearan, 
agus bhris iad luirgne a* cheud fhir, 
agus luirgne an fhir eile, a cheusadh 
maille ris. 

33 Ach air dhoibh teachd chum 
losa, an uair a chunnaic iad gu’n 
robh e cheana marbh, cha do bhris 
iad a luirgnesan. 

34 Ach lot fear do na saighdearaibh 
a thaobh le sleagh, agus air ball 
thainig a mach fuil agus uisge. 

35 Agus thug an ti a chunnaic sin 
fianuis, agus a ta fhianuis firinneach: 
agus a ta f hios aige gu bheil e labhairt 
na firinn, chum gu’n creideadhsibhse. 

36 Oir rinneadh na nithe so chum 
gu’n coimhliontadh an scriobtuir, 
Cha bhrisear cnaimh dheth. 

37 Agus a ris a deir scriobtuir eile, 
Amhaircidh iad airsan a lot iadS. 

58 ’Na dheigh so, dh’iarr Joseph 
o Arimatea (a bha ’na dheisciobul 
aig losa, ach am folach air eagal nan 
ludhach) air Pilat comas corp losa a 
thoirt leis: agus leig Pilat sin leis: 
Thainig e air an aobhar sin, agus 
thug e leis corp losa. 

59 Thainig mar an ceudna Nico- 
demus (a thainig air tus gu losa san 
oidhche) agus thug e leis mu thim- 
chioll ceud pund do mhirr agus do aloes 
air am measgadh feadh a cheile. 

40 An sin ghabh iad corp losa, a- 
gus cheangailh iad e ann an lion- 
eudaichibh, maille ris an spiosraidhi, 
mar is gnath leis na h-Iudhachaibh 
adhlac a dheanamhh 

41 A nis bha lios anns an ait an 
do cheusadh e; agus arms an lios 
uaigh nuadh, anns nach do chuireadh 
aon duine riamh. 

42 Air an aobhar sin air son ull- 
uchaidh caisge nan ludhach, do 
bhrigh gu’n robh an uaigh am fagus? 
chuir iad losa an sin. 

£ ihatk iad trid. h phaisg, i maille ris na luibhibh cubhraidk, 
1 sphsraidh chur air corp ; embalm* Sasg. 
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€ A I B. XX. 

I Tha Muire teachd a chum na 
h^uaighe; 5 agus Peadar agus 
JEoin, agus iad gun fhios aca air 
aiseirigh-san. 11 Dh/hoillsicheadh 
Criosd do Mhuire Magdalen, 19 a- 
gus d'a dkeisciobluibh. 24 Mi~ 
chreidimh agus aidmheil Thomais, 
#c. 

AIR a* cheud la do’in t-seachduin 
thainig Muire Magdalen gu 

moch, agus an dorchadas fathast ann, 
chum na h-uaighe, agus chunnaic i 
aT chlach air a togail o’n uaigh. 

2 Ruith i an sin, agus thainig i gu 
Simon Peadar, agus gus an deisciobul 
eile a b’ionmhuinn le h-Iosa, agus a 
deir i riu, Thug iad leo an Tighearn 
as an uaigh, agus cha ’n’eil fhios 
againn c’ait an do chuir iad e. 

5 Uime sin chaidh Peadar a mach, 
agus an deisciobul sin eile, agus thain- 
ig iad chum na h-uaighe. 

4 Agus ruith iad ’nan dithis 
maraon : agus ruith an deisciobul 
eile ni bu luaithe na Peadar, agus 
thainig e air tus chum na h-uaighe. 

5 Agus air cromadh sios da, 
chunnaic e ’n lion-eudach ’na luidhe; 
gidheadh cha deachaidh e steach. 

6 An sin thainig Simon Peadar 
*ga leantuinn, agus chaidh e steach 
do’n uaigh ra, agus chunnaic e ’n lion- 
etidach ’na luidhe; 

7 Agus an neapaicin a bha m’a 
cheann, cha’n ann ’na luidhe maille 
ris an lion-eudach, ach air leth air 
fhilleadh ann an aon ait. 

8 An sin chaidh a steach mar an 
ceudna an deisciobul sin eile a thainig 
air tus chum na h-uaighe, agus 
ehunnaic, agus chreid e. 

9 Oir cha do thuig iad fathast an 
scriobtuir, gu’m b’eigin gu’n eireadh 
esan a ris o na marbhaibh. 

10 An sin dh’imich na deisciobuil 
a ris chum an cuideachd fein. 

11 Ach sheas Muire aig an uaigh 
a muigh, a’ gul: agus ag gul dith, 
chrom i sios, ag amkarc a steach do’n 
uaigh, 

12 Agus chunnaic i da aingeal 
ann an culaidhibh geala, ’nan suidhe, 
fear aig a'' cheann, agus fear aig na 
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cosaibh, san ait an robh corp losa ’na 
luidhe; 

15 Agus a deir iadsan rithe, A 
bhean, c’ar son a ta thu gul ? A deir 
i riu, Air son gu’n d’thug iad mo 
Thighearn leo, agus nach ’eil fhios 
agam c'ait an do chuir iad e. 

14 Agus an uair a thubhairt i so, 
phill i air a h-ais, agus chunnaic i 
losa *na sheasamh, agus cha d’aithn- 
ich i gu’m b’e losa bha ann. 

15 A deir losa rithe, A bhean, 
c’ar son a ta thu gul ? cd ta thu 
’g iarraidh ? air saoilsinn d’ise gu’m 
b’e an garadair a bh’ann, a deir i ris, 
A thighearn, * ma thug thusa leat e, 
innis dhomhsa c’ait an do chuir thu 
e, agus bheir mise learn e. 

16 A deir losa rithe, A Mhuire. 
Air tipnndadh dh’ise, thubhairt i ris, 
Rabboni, ’se sin r’a radii, A Mhaigh- 
stir. 

17 A deir losa rithe, Na bean 
rium : oir cha deachaidh mi fathast 
suas chum nT Athar: ach imich 
chum mo bhraithre, agus abair riu, 
Tha mise dol suas chum m’Athar fein 
agus bhur n-Atharsa, agus chum mo 
Dhe fein agus bhur De-se. 

18 Thainig Muire Magdalen agus 
dh’innis i do na deisciobluibh, gu’m 
fac i *n Tighearn, agus gu’n dubhairt 
e na nithe so rithe. 

19 Agus air teachd do’n fheasgar 
an la sin fein, air a’ cheud Id do’n 
t-seachduin, agus na dorsa duinte far 
an robh na deisciobuil cruinn air 
eagal nan ludhach, thainig losa agus 
sheas e sa’ mheadhon, agus a deir e 
riu, Sith dhuibh. 

20 Agus air dha so a radh, nochd 
e dhoibh a lamhan agus a thaobh. An 
sin bha aoibhneas air na deisciobluibh 
an uair a chunnaic iad an Tighearn. 

21 An sin Thubhairt losa* riu a 
ris, Sith dhuibh: mar a chuir an 
t-Athair uaith mise, mar sin a ta mise 
’gar cursa uam. 

22 Agus air dha so^a radh, sheid e 
orra, agus a deir e riu, Gabbaibhse 
an Spiorad naomh. 

25 Cd air bith iad d’am maith sibh 
am peacaidh, tha iad maithte dhoibh; 
agus cd air bith iad d’an cum sibh am 

12 aii-adhldcaidh. 
O 
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pcacaidh gun am maitkeamh, tha iad 
air an cumail. 

24 Ach cha robh Tomas, aon do’n 
da fhear dheug, d’an goirear Didi- 
mus, in able riu ’nuair a thainig losa. 

25 Dime sin thubhairt na deisciob- 
ull. eiie ris, Chunnaic sinne an Tigh- 
earn. Ach thubhairt esan riu, Mur 
laic mise aileadh n nan tairngean ’na 
lamhaibh, agus mur cuir mi mo 
mheur ami an aileadh nan tairngean, 
agus mur cuir mi mo lamh ’na 
thaobh, cha chreid mi, 

26 Agus an ceann ochd laithean 
*na dheigh sin, bha a dheisciobuil a 
ris a stigh, agus Tomas mailie riu: 
thainig losa, agus na dorsa duinte, 
agus sheas e sa’ mheadhon, agus 
thubhairt e, Sith dhuibb. 

27 ’Na dheigh sin a deir e ri To- 
mas, Cuir an so do mheur, agus feuch 
mo lamhan ; agus sin an so do lamh, 
agus cuir a’m’thaobh i: agus na bi 
ini-chreideach, ach creideach. 

28 Agus fhreagair Tomas, agus 
thubhairt e ris, Mo Thighearn agus 
mo Dhia. 

29 A deir losa ris, Air son gu 
faca tu mi, a Thomais, chreid thu: 
is beannuichte iadsan nach faca, agus 
a chreid. 

50 Agus rinn losa gu firinneach 
in bran do mhiorbhuilibh eile am fian- 
uis a dheisciobuil, nach ’eil scriobhta 
san leabhar so. 

51 Ach tha iad so scriobhta chum 
gu’n t-reideadh sibh gur e losa an 
Criosd Mac Dhe, agus ag^ creidsinn 
duibb, gu’m biodh agaibh beatha trid 
ainmsan. 

C A I B. XXL 
1 Tha Criosd 'ga fhoillseachadh fetn 

a ris d\t dheisciobluihhf agus air 
ciithneachadJi lea leis an tarruing 
Tn/ior eisg: 12 Tha e gabhail a 
dh'inneir maille riu ; 15 o’ toirt 
sparraidh do Phcadar uain agus a 
chaoraich a bhiadhadh; 18 o’ 
roimh-innseadh a bhdis dha, 22 ’ga 
chronachadh air son a thograidh 
air Jios fhaotainn mu bhds JEoin. 
25 Comh-dhiinadh, an leabhair. 

AN deigh nan nithe sin dh’flioiil- 
sich losa e fein a ris d’a dheis- 

D lorg, ait. 0 a1 chlcidach. 

I N. 
ciobluibh aig muir Thiberias ; agus 
air an dbigh so nochd se e fein; 

2 Bha maille r’a cheile Simon 
Feadar, agus Tomas d’an gcirear 
Didimus, agus Natanael o Ghana 
Ghalile, agus mic Shebede, agus dith- 
is eile d’a dheisciobluibh. 

5 A deir Simon Peadar riu, Tha 
mi dol a dh’iasgach. A deir iadsan 
ris, Tha sinne a’ dol maille riut. 
Dh’imich iad a mach, agus chaidh 
iad a steach do luing air ball; agus 
cha do ghlac iad ni air bith an oidh- 
che sin. 

4 Ach an uair a bha a’ mhadiiinn 
a nis air teachd, sheas losa air an 
traigh 0: gidheadh cha robh fhios aig 
na deisciobluibh gu’m b’e Tcsa bha 
aim. “ 

5 An sin a dcir losa riu, A chlann, 
am bheil biadh air bith agaihh ? 
Fhreagair iadsan e, Cha ’n’eil. 

6 Agus thubhairt esan riu, Tilgibh 
an lion air an taobh deas do’n luing, 
agus gheibh sibh. Thilg iad uime 
sin, agus a nis cha b’urrainn iad a 
tharruing air son lionmhoireachd an 
eisg. 

7 Uime sin a deir an deisciobul 
sin a b’ionmhuinn le losa, ri Peadar, 
’Se ’n Tighearn a ta ami. A nis an 
uair a chuala Simon Peadar gur e ’n 
Tigheam a bh’ann, cheangail e a 
chbt-uachdair uime, (oir bha e lom- 
nochd) agus thilg se e fein sa’ inhuir. 

8 Thainig na deisciobuil eile aim 
an luing bhig (oir cha robh iad fada 
o thir, ach mu thunchioil da.cheud 
lamh-dioilleP) a’ tarruing an lin eisg. 

9 Uime sin an uair a thainig iad 
air tir, chunnaic iad griosach an sin, 
agus iasg air a chur oirre, agus aran. 

10 A deir losa riu, Thugaibh an 
so do’n iasg a ghlac sibh a nis. 

11 Chaidh Simon Peadar suas, 
agus tharruing e ’n lion gu tir, Ian 
do iasgaibh mdra, ceud agus leth- 
cheud agus tri: agus ge do bha n 
uiread sin aim, cha do bhriseadh an 
lion. 

12 A deii* Tosa riu, Thigibh, 
gabhaibh bhur dinneir. Agus cha 
robh a chridh’r aig a h-aon do na 
deisciobluibh fhedraich dheth, Co 

P bann-Iamh. r mhisnich. 
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thusa ? oir dii’aithnich iad gur G’n 
Tighearn a bha ann. 

15 An sin thainig losa, agus ghlac 
e aran, agus thug e dhoibh e, agus 
iasg mar an ceuclna. 

14 ’Si so a nis an treas uah* a 
nochd losa e fein d’a dheisciobluiblr, 
an deigh dha eirigh o na marbhaibh. 

15 An sin an deigh dhoibh an dhin- 
eir a ghabhail, a deir losa ri Simon 
Peadar, A Shimoin mhic Xonais, am 
bheil barrachd graidli agad dhomhsa 
orra sin ? A deir e ris, Tha, a Thigh- 
earn; tha fios agad gur toigh leam 
thu. A deir esan ris, Beathaich 
m’uain. 

16 A deir e ris a ris an dara uair, 
A Shimoin mhic lonais, an toigh leat 
mise ? A deir e ris, Seadh, a Thigh- 
earn; tha fios agad gur toigh leam 
thu. A deir e ris, Beathaich mo 
ehaoraich s. 

17 A deir e ris an treas uair, A 
Shimoin mhic lonais, an toigh leat 
mise ? Bha Peadar doilich a chionn 
gu’n dubhairt e ris an treas uair, An 
toigh leat mise ? Agus thubhairt e 
ris, A Thighearn, is aithne dhiut na 
h-uile nithe ; tha fhiosagad gur toigh 
leam thu. A deir losa ris, Beath- 
aich mo chaoraich. 
, 18 Gu deimhin deimhin a deirim 
riut, an uair a bha thu dg, clmosraich 
thu thu fein, agus dh’imich thu’n 
taobh bu mhiann leat: ach an uair a 
bhios tu aosmlior, sinidh tu mach 

do lamhan, agus criosraichidh neach 
eile thu, agus bheir e tku 5n taobh 
nach aill leat. 

19 So thubhairt e, a’ ciallachadh 
ciod a’ ghne bais leis an d’thugadh e 
gldir do Bhia. Agus air dlia so a 
radh, a deir e ris, Lean mise. 

20 An sin air do Pheadar tionn- 
dadh, chunnaic e an deisciobul a b’ion- 
mhuinn le losa, a’ leantuinn ; an ti 
mar an ceudna a luidh air uchd losa 
air a shuipeir, agus a thubhairt ris, 
A Thighearn, cd e a bhrathas thu ? 

21 Air do Pheadar esan fhaicinn, 
thubhairt e ri h-Iosa, A Thighearn, 
ciod a ni’m fear so ? 

22 A deir losa ris, Ma’s aill leam- 
sa e dh’fhantuinn gus an d’thig mi, 

^ciod e sin duitse ? Leansa mise. 
25 Uime sin chaidh an radh so 

mach am measg nam braithre, nach 
faigheadh an deisciobul sin bas: gidh- 
eadh cha dubhairt losa ris, nach faigh- 
eadh e bas : ach, Ma’s i mo thoilse e 
dh’fhantuinn gus an d’thig mi, ciod 
e sin duitse ? 

24 ’ Se so an deisciobul a ta dean- 
amh fianuls air na.nithibh so, agus a’ 
scriobh na nithe so: agus a ta f hi os 
againne gu bheiJ fhianuis fior. 

25 Agus a ta mar an ceudna mdr- 
an do nithibh eile a rinn losa, agus 
nam biodh iad uile scriobhta, *s i mo 
bharail nach cumadh an saoghal fein 
na rachadh a scriobhadh do leabh- 
ruibh. Amen, 

GNIOMHARA nan ABSTOL. 

C A I B; I. 
1 Dol suas losa gu neamh, 10 An 

deigh a dhol suas tha dd aingeal a* 
toirt rabhaidk do na h-abstolaibh iad 
a dh’imeachd rompa, agus a shoe- 
rachadh an inntinn air ath-theachd- 
san : 12 a reir siniha iad a' pill- 
tinn, agus a’ deanamh urnuigh, agus 

a' taghadh Mhatiais *na Abstol an 
dit ludais. 

RINN mi an ceud leabhar, a 
Theophiluis, mu thimchioll nan 

idle nithe a thionnsgaint losa a 
dheanamh agus a theagasg, 

2 Gus an la an do thogadh suas e, 
an deigh dha, trid an Spioraid Naoimh, 

* bi d'aodhaire air mo chaoraich. r thbisich, 
O 2 
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aitheantan a thabhairt do na h-abstol- 
aibh a thagh e : 

5 D’an d’rinn e mar an ceudna e 
fein a nochdadh beo an deigh fhul- 
angais, le moran do chomharaibh fir- 
inneach, air dha bhi air fhaicinn leo 
feadh dha fhicliead latha, agus e labh- 
airt mu na nithibh sin a bhuineadh 
do rioghachd Dhe: 

4 Agus air dha bhi maille riu, 
dh’aithn e dlioibh gun iad a dhol o 
Hierusalem, ach feitheamh ri geall- 
adh an Athar, am' esan, a chuala sibh 
uamsa. 

5 Oir bhaist Eoin gu deimhin le 
uisge: ach baistear sibhse leis an 
Spiorad naomh, air bheag do laithibh 
an deigh so. 

6 Uime sin air cruinneachadh 
dhoibh an ceann a cheile, dh’fhedr- 
aich iad deth, ag radh, A Thighearn, 
an aisig thu san am so an rioghachd 
do Israel ? 

7 Ach thubhairt esan riu, Cha 
bhuin e dhuibhse fios nan aimsir no 
nan am fhaotainn, a chuir an t-Ath- 
air ’na chumbachd fein. 

8 Ach gheibh sibhse cumhachd an 
uair a thig an Spiorad naomh oirbh : 
agus bithidh sibh ’nar fianuisibh 
dhomhsa, araon ann an lerusalem, 
agus ann an ludea uile, agus ann an 
Samaria, agus gu iomall na tal- 
mhainn. 

9 Agus an uair a thubhairt e na 
nitlie so, thogadh suas e, agus iadsan 
’ga fhaicinn, agus thug neul as an 
seal! a dli e. 

10 Agus am feadh a blm iadsan a’ 
geur-amharc gu neamh, agus esan a* 
dol suas, feuch, sheas dithis fhear 
laimh riu ann an eudach geal ; 

11 Agus thubhairt iad, Fhear^i 
Ghalile, c’ar son a ta sibh ’nar seas- 
amh ag amharc gu neamh ? An t- losa 
so a thogadh suas uaibh gu neamh, is 
amhuil sin a thig e, mar a churmaie 
sibh e a’ dol gu neamh. 

12 An sin phill iad gu Hierusa- 
lem, o’n t-sliabh d’an goirear sliabh 
nan crann-ola, a tha’m fagus do 
Hierusalem, astar latha sabaid as. 

13 Agus an uair a thainig iad a 
stigh, chaidli iad suas do sheomar 

KARA. 
uachdarach, far an robh a* fantuinn 
Peadar, agus Seumas, agus Eoin, 
agus Aindreas, Philip, agus Tomas, 
Bartolomeus, agus Mata, Seumas mac 
Alpheuis, agus Simon Selotes, agus 
ludas brathair Sheumais. 

14 Bhuanaich iad so uile a dh’aon 
inntinn ann an urnuigh [agus an 
guidhe,] maille ris na mnaibh, agus 
Muire mathair losa, agus maille r’a 
bhraithribh. 

15 Agus anns na laithibh sin dlr*eir- 
ich Peadar ann am meadhon nan 
deisciobul, agus thubhairt e, (b’e air- 
eamh nan ainm a bha lathair, mu 
thimchioll ceud agus fichead.) 

16 Fheara agus a bhraithre, b’eig- 
in an scriobtuir so bhi air a choimh- 
lionadh, a roimh-labhair an Spiorad 
naomh le beul Dhaibhidh timchioll 
ludais, a bha ’na cheann-iuilu aca- 
san a ghlac losa. 

17 Oir bha e air aireamh maille 
ruinne, agus fhuair ecuibhrioimdo’n 
fhrithealadh so. 

18 A nis cheannaich am fear so 
fearann le duais na h-eucorach ; agus 
air dha tuiteam sios air aghaidha, 
sgain e sa’ mheadhon, agus bhruchd 
a mhionach uile mach. 

19 Agus rinneadh so aithnichte do 
luchd-aiteachaidh lerusaleim uile ; 
air chor as gu’n goirear do’n fhear- 
ann sin ’nan cainnt fein, Aceldama, 
sin ri radh, Fearann fola. 

20 Oir a ta e scriobbta ann an 
leabhar nan Salm, Biodh aite-cdmh- 
nuidh ’na fhasach, agus na gabhadh 
neach sam bith tamh ann: agus, 
Glacadh neach eile a dhreuchdb. 

21 Air an aobhar sin is coir aon 
do na daoinibh sin a bha maille ruinne, 
re na h-aimsire sin uile anns an deach- 
aidh an Tighearn losa steach agus 
a mach ’nar measgne, 

22 A’ tbiseachadh o bhaisteadh 
Eoin, gus an la an do thogadh suas 
uainn e, bhi air adheanamh’na fhian- 
uis air aiseirigh-san maille ruinne. 

2-3 Agus shonraich iad dithis, Jo- 
seph d’an goircar Barsabas, d’am bu 
chomh-ainm Justus, agus Matias. 

24 Agus air deanamh urnuigh 
dhoibh, thubhairt iad, Thusa a Thigh- 

u threbruiche. a an comhair a chinn, b oifig. 
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earn, (Tan aithne cridheacha nan uile cluinntinn gach aon ’nar canain fein, 
dhaoine, foillsich cd do’n dithis'so.a anns an d’rugadh sinn ? 
thagh thu, 9 Partuich, agus Medich, agus 

L25 A ghabhail cuibhrinn do’n Elamuich, agus luchd-aiteachaklh 
flirithealadh agus do’n abstolachd so, Mhesopotamia, Xudea, agus Chapa* 
o’n do thuit ludas le seachran0, gu docia, Phontuis, agus Asia, 
dol g’a ait fein. 10 Phrigia, agus Phamphilia, na 

26 Agus thilg iad an cranncbur; h-Eiphit, agus cinioch na Libia tim- 
agus thuit an crannchtir air Matias, chioll Chirene, agus coigrich o’n 
agus bha e air aireamh maille ris an Rdimh, ludhaich agus Proselitich t, 
aon abstol deug. 11 Muinntir Chrete, agus Arabia, 

C A I B. II. tha sinn ’gan cluinntinn a’ labhairt 
1 Tha na h-abstoil air an lionadh leis ’nar teangaibh fein gniomhara moral- 

es Spiorad naomk, agus a* labhairt acha Dhe. 
iomadh gne cainnte; tha cuid a* 12 Agus bha iad uile fuidh uamhas, 
gabhail iongantais riu, agus cuid agus ann an ioma-chomhairle, ag radii 
eile a’ fanoid orra : 14 Tha Pead- gach aon r’a cheile, Ciod isciall da so? 
nr, chum a1 bhreug a dheanamk 15 Ach thubhairt droing eile a’ 
d’am barailsan, a’ nochdadk gun fanoid, Tha na daoine solandofhion 
do labhair na h-abstoil le cumhachd ur. 
an Spioraid naoimh, gu n Teirich . 14 Ach air seasamh do Pheadar 
Criosd o na marbhaibh, gun deach- maille ris an aon fhear deug, thog e 
aidh e suas air neamh§c. a ghufch, agus thubhairt e riu, Fheara 

AGUS an uair a thainig la na ludea, agus sibhse uile a luchd-ait- 
cuingisd, bha iad gu leir a eachaidh lerusaleim, biodh fios so 

dh’aon inntinn ann an aon ait. agaibh, agus eisdibh ri ms bhriath- 
2 Agus thainig gu h-obann toirm raibhse : 

o neamh, mar sheideadh gaoithe ro 15 Oir cha ’n’eil iad so air mhisg, 
threin, agus lion i an tigh uile far an mar a ta siblis’ a’ meas, oir is i an 
robh iad ’nan suidhe. treas uair do’n la£ a ta ann. 

5 Agus dli’fhoillsicheadh dlioibh 16 Ach is e so an ni a dubhradh 
teanganna sgoilte, mar do theine, agus leis an fhaidli loel: 
shuidh e air gach aon diubh fa leth : 17 Agus tarlaidh h anns na laithihh 

4 Agus lionadh iad uile leis an deireannach, (ai'sa Dia) ddirtidh mise 
Spiorad naomh, agus thdisich iad air do m’ Spiorad air gach uile fheoil; 
labhairt le teangaibh eile, a reir mar a agus ni bhur mic agus bhur nigheana 
thug an Spiorad comas labhairt dhoibh. f aidheadaireachd, agus chi bhur n-dg- 

5 Agus bha a’ gabhail cdmhnuidh anaich seallanna, agus^ bruadaraidh 
ann an lerusalein, ludhaich, daoine bhur seann daoine bruadaran h : 
crabhachj do gach uile chinneach 18 Agus ddirtidh mise air m’dg- 
fuidh neamh. lachaibh, agus aiivmo bhan-dglachaibh 

6 A nis an uair a sgaoileadh an do m’ Spiorad anns na laithibh sin, 
t-iomradli so, thainig an sluagh an agus ni iad faidheadaireaclid: 
ceann a cheile, agus bha iad fuidh 19 Agus nochdaidh mise iongan- 
amhluadh, do bhrigh gu’n cuala gach tais anns na neamhaibh shuas, agus 
aon iad a’ labhairt ’nan canain e fein. comharan air an talamh shios ; full, 
• - 7 Agus bha iad uile fuidh uamhas agus teine, agus duibhneul deataich. 
agus ghabli iad iongantas, ag radii 20 Icmpoichear a’ gbrian gu 
r’a cheile, Feuch, nach Galileich iad dorchadas, agus a’ ghealach gu fail, 
sin uile a ta labhairt ? mun d’tbig latha mdr agus comhar- 

8 Agus cionnus a ta sinne ’gan aichte sin an Tighearna. 
c a didf hag ludas. d an uair a choimhUonadh latha na cuingis. e cainnt. 
f i. e. Geintilich a dli iompoicheadh gu creidimh nan ludhach. £ i. e. an 

naothadk uair roimh mheadhon-ld. k tachairidh, i chi bhur seann, 
daoine aislingean. 
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21 Agus tarlaidh, ge b’e neach a 

ghairmeas air ainm an Tighearna, 
gu’n tearnar e. 

22 Fheara Israeli, eisdibh ris na 
briathraibh so: losa o Nasaret, duine 
a dhearbhadh le Dia ’nar measgsa; le 
cumbacbdaibh agiis le miorbhuilibh 
agus le comharaibh, a rinn Dia leis- 
san ’nar meadhonsa, mar a ta fhios 
aga-ibh fein; 

23 An duine so, a thugadh thairis 
le comhairle chinntich agus roimh- 
edlas De, ghlac sibhfee, agus le lamh- 
aibh dhroeh dhaoinel cheus agus 
mharbh sibh e m : 

24 Neach a thog Dia suas, air dha 
piantan11 a* bhais fhuasgladh; do 
bhrigh nach robh e’n comas gu’n 
cumtadh esan leis: 

25 Oir a deir Daibhidh m’a 
thimchioll, Chunnaic mi an Tigh- 
earn romhan a ghnath, oir a ta e aig 
mo dheas laimh, chum nach gluaist- 
eadli mi. 

26 Air an aobhar so rinn mo 
chridhe gairdeachas, agus rinn mo 
theanga aoibhneas: tuilleadh fds, 
gabhaidh m’fheoil cdmhnuidh fhois- 
neach ann an ddchas0 : 

27 Do bhrigh nach fag thu m’an- 
am shios ann an ifrinnP, ni mb a 
dh’fhuilingeas tu do d’ naomh Aon 
fein gu faic e truaillidheachd. 

28 Dh’fhoillsich thu dhomhsa 
slighean na beatha; lionuidh tu mi 
do shubhachas le d’ ghniiis. 

29 Fheara agus a bhraithre, leig- 
ibh leamsa labhairt gu dana ribh 
mu’n phriomh-athair Daibhidh, araon 
gu’n d’fhuair e has, agus gu’n d’adh- 
laiceadh e, agus gu bheil uaigh maille 
ruinne gus an la ’n diugh : 

30 Air an aobhar sin air dha bhi 
*na fhaidh, agus hosrach gu’n do 
mhionnaich Dia le mionnaibh dha, 
do thoradh a leasraidh, [a reir na 
febla, gu togadh e suas Criosd] gu 
suidher air a righ-chaithir-san. 

31 Air dhasan so a rolmh-fhaic- 
inn, labhair e mu aiseirigh Chriosd, 
nach d’fhagadh anam ann an ifrinns, 
agus nach fac fheoil truaillidheachd. 

32 An t-Iosa so thog Dia suas, 
air am bheil sinne uile ’nar fianuis- 
ibh. 

33 Uime sin air dha bhi air ard- 
achadh let deas laimh Dhe, agus 
gealladh an Spioaid naoimh f haotainn 
o’n Athair, dhbirt e mach an ni so, a 
tha sibhse nis a’ faicinn agus a* 
duinntinn. 

34 Oir cha deachaidh Daibhidh 
suas chum nan neamh : ach a deir e 
fein, Thubhairt an Tighearn ri m* 
Thigh earn, Suidh air mo laimh dheis, 

55 Gus an cuir mi do naimhde 
’nan stol fuidh d’ chosaibh. 

56 Uime sin biodh fios gu cinn- 
teach aig tigh Israeil uile gn’n d’rinn 
Dia ’na Thighearn agus ’na Chriosd, 
an t-Iosa so fein, a cheus sibhse. 

57 A nis an uair a chual iad so, 
bha iad air am bioradh ’nan cridhe, 
agus thubhairt iad ri Peadar, agus ris 
a’ chuid eile do na h-abstolaibh, 
Fheara agus a bhraithre, ciod a ni 
sinn ? 

58 An sin thubhairt Peadar riu, 
Deanaibh aithreachas, agus bithibh 
air bhur baisteadh gach aon agaibh 
ann an ainm losa Criosd, chum 
maitheanais peacaidh, agus gheibh 
sibh tiodhlacadh an Spioraid naoimh. 

59 Oir a ta ’n gealladh dhuibhse, 
agus d’ar cloinn, agus do na h-uile a 
ta fad o laimh, eadhon a mheud ’sa 
ghairmeas an Tighearn ar Dia. 

40 Agus le mbran do bhriathraibh 
eile rinn e fianuis agus dh’earalaich e 
iadu, ag radh, Saoraibh sibh fein o’n 
ghinealach fhiara so, 

41 An sin bhaisteadh iadsan a 
ghabh r’a fhocal gu toileach: agns 
an la sin fein chuireadh riu thnchioll 
tri mile anam. 

42 Agus bhuanaich iad gu seas- 
mhach ann an teagasg nan abstol, agus 
ann an comh-chomunn, agus ann am 
briseadh arain, agus ann an urnuigh- 
ibh. 

45 Agus thainig eagal air gach 
anam: agus rinneadh mdran do 
mhlorbhuilibh agus do chomharaibh 
leis na h-abstolaibh. 

I le lamhan aingidh. m 'nuair a rinn sibh fanoid air, mharbh sibh e. 
0 cuihhreach, bo inn. ° earbsa. P san uaigh r gun suidkidheadh e. 

5 san uaigh. c aig% u chomhairlich e iad, ghuidh e orra. a ole. 
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44 Agus blia iadsan uile a chreid 

ann an aon ait, agus bha na h-uile 
nithe aca coitchionnb, 

45 Agus reic iad an seilbh agus 
am maoin, agus roinn iad air na 
h-uile iad, a reir mar a bha feum 
gach neach. 

46 Agus ag buanachadh dhoibh 
gach la a dh’aon inntinn anns an 
teampull, agus a’ briseadh arain o 
thigh gu tigh, chaith iad am biadh le 
gairdeachas agus le aon-fhillteachd 
cridhe, 

47 A’ moiadh Dhe, agus deadh- 
ghean aca o’n t-sluagh uile. Agus 
chuir an Tighearn gach la ris an eag- 
lais an dream a shlanuiehear. 

C A I B. III. 
1 Tha Peadar agus Eoin a’ leigkeas 

cluine bhacaich; 12 ag innseadh 
do'n t-slnagh a bha air cruinneach- 
adh nach do rinneadh am miorbhuil 
so le naomhachd nan Abstol, ach le 
cumkachd diadhaidk Chriosd; 13 >gan cronachadh air son esan a chur 
gu bds; 19 ygan caralachadh gu 
aiihreackas, fyc. 

AGUS chaidh Pe-adar agus Eoin 
le cheile suas do’n teampull, 

aig uair na h-urnuigh, eadhon an 
naothadh uairQ. 

2 Agus bha duine araidh a bha aa 
bhacachd o bhroinn a mhathar air a 
ghiulan, neach a chuireadh gach la 
aig dorus sin an teampuill d’an goir- 
ear Sgiamhach, a dh’iarraidh deirce 
orrasan a bha dol a steach do’n teamp- 
ull: 

3 Neach an uair a chunnaic e 
Peadar agus Eoin air ti dol a steach 
do’n teampull, dh’iarr e deirc. 

4 Agus air do Pheadar sealltuinn 
gu geur air, maille ri h-Eoin, thubh- 
airt e, Amhairc oirnne. 

5 Agus thug esan aire dlioibh an 
dochas gu’m faigheadh e ni-eigin 
uatha. 

6 An sin dmbhairt Peadar, Air- 
giod no or cha ’n’eil agam; ach an ni 
a ta agam, so bheiream dhuit: An 
ainm losa Criosd o Nasaret, eirich 
agus imich. 

b ann an comh-pairt. 
d chrioplach. e dileir, phbrsa. 

7 Agus air dha breith air a laimh 
dheis, thog e suas e; agus air ball 
neartaicheadh aobrunnan agus a 
throidhean. 

8 Agus leum e suas, agus sheas, 
agus dh’imich e, agus chaidh e steach 
maille riu do’n teampull, ag imeachd, 
agus a’ leumnaich, agus a’ toirt cliu 
do Dhia. 

9 Agus chunnaic an sluagh wile e 
ag imeachd, agus a’ toirt cliu do 
Dili a. 

10 Agus dh’aithnich iad esan gu’m 
b’e a bha ’na shuidhe aig geata 
Sgiamhach an teampuill ag iarraidh 
deirce : agus lionadh iad le h-ion- 
gantas agus le h-uamhas air son an 
ni sin a thachair dha. 

11 Agus ag cumail Pheadair agus 
Eoin [do’n bhacach a chaidh leigh- 
eas,] ruith an sluagh uile d’an ionn- 
suidh anns an sgath-thigh6 d’an 
goirear sgath-thigh Sholaimh, lan 
iongantais. 

12 Agus air faicinn so do Phead- 
ar. fhreagair e ’n sluagh, Fheara Is- 
laeil, c’ar son a ta iongantas oirbh 
mu’n ni so ? no c’ar son a ta sibh a* 
geur-amharo oirnne, mar gu b’ann 
le’r cumhachd no ar naomhachd fein 
a thug sinn air an duine so imeachd ? 

13 Gbldraich Dia Abrahaim, agus 
Isaaic, agus lacoib, Dia ar n-aith- 
riche a Mhac losa; a thug sibhse 
thairis, agus a dh’aicheadh sibh an 
lathair Philait, an uair a b’i a bhrcth 
a chur fa sgaoiL 

14 Ach dh’aicheadh sibhse an 
t-Aon naoniha, agus am Firean, agus 
dh’iarr sibh mortair a thiodhlacadh f 
dhuibh, 

15 Agus mharbh sibh Prionnsadh £ 
na beatha, a thog Dia o na marbh- 
aibh ; air am bheil sinne ’nar fianuis- 
ibh. 

16 Agus tre chreidimh *na ainm 
neartaich e an ti so, a tha sibhse a’ 
faicinn, agus a’s aithne dhuibh : 
seadh, thug ainmsan agus an creid- 
imh a ta tridsan, dhasan an t-slainte 
iomlan so ’nar lath air se uile. 

17 Agus a nis, a bhraithre, tha 
fhios agam gur ann tre aineolas a 

c i. e. an treas uair an diigh mheadhon-la. 
f thabhairt. £ Ceann-iuil, Ceannard. 
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rinn sibh e, mar a rinn mar an ceud- 
na bhur n-uaclidarain. 

18 Ach choiinhlion Dia air an 
doigh so na nithe sin a roimh-fhoill- 
sich e le beul fhaidhean uile, gu’m 
fuiiingeadh Criosd. 

19 Air an aobhar sin deanaibbse 
aithreachas agus bithibh air bhur 
n-iompochadh, chum gu’m bi bhur 
peacaidh air an. glanadh as, ’nuair a 
thig amanna fionnuaireachd o lathair 
an Tighearna, 

20 Agus a chuireas e losa h Criosd 
d’ar ionnsuidh, a chaidh roimh-ord- 
uchadhi : 

21 Neach is eigin do neamh a 
ghabhail, gu aimsiribh aisig nan uile 
nitlie, air an do labhair Dia le beul 
fhaidhean naomha uile, o thoiseach 
an t-saoghail. 

22 Oir gu firinneach thubhairt 
Maois ris na h-aithrichibh, Togaidh 
an Tighearn bhur Dia suas faidh 
dhuibh, d’ar braithribh, mar mise; 
ris-san eisdidh sibh aims na h-uile 
nithibh a labhras e ribh. 

25 Agus tarlaidh, gach anam nach 
£isd ris an fhaidh sin, giin sgriosar a 
mach as an t-sluagh e. 
j 24 Seadh, dh’fhoillsich na faidh- 
ean uile o Shamuel, agus iadsan a 
lean o sin, a mheud diubh ’s a labh- 
air, roimh-laimh mu na laithibh so. 
k 25 Is sibhse clann nam faidh, agus 
2l choimh-cheangail a rinn Dia r’ar 
n-aithrichibh, ag radh ri Abraham, 
Agus ann ad shliochdsa bithidh uile 
theaghlaiche na talmhainn air am 
beannstchadh. 

26 Air do Dhia a Mliac losa 
thogail suas, chuir e d’ar n-ionn- 
suidhs’ e air tus, chum as gu’m 
beannuieheadh e sibh, leis gach aon 
agaibh iompochadh o bhur lochdaibh. 

C A I B. IV. 
1 Tha uachdarain nan ludhach a* 

cur Pheadair agus Eoin am przos- 
un, air son iad a bhi searmonach- 
adh losa do’n t-sluagh: 5 an deigh 
an ceasnachadh tha Peadar ag aid- 
Cachadh gu'n do Icighiseadh am 

H A R A. 
bacach le cumkachd diadhaidh losa 
a mhain, agus gur ann tridsan *na 
aonar a ta sldinte shiorruidh ra 
faghail, Qc. 
AGUS am feadh ’sa bha iad a’ 

labhairt ris an t-sluagh, thain- 
ig orra na sagairt, agus ceannard an 
teampuill, agus na Sadusaich. 

2 Agus bha iad fuidh dhoilgheas 
gu’n robh iadsan a’ teagasg an 
t-sluaigh, agus a’ searmonachadh tre 
losa aiseirigh nam marbh. 

5 Agus chuir iad lamb annta, agus 
chuir iad am priosun iad gus an la 
maireach 1 : oir b’e nis am feasgar a 
bh’ann. 

4 Gidheadh, chreid mdran diubh- 
san a chual am focal; agus b’e air- 
eamh nan daoine timchioll chuig 
mile. 

5 Agus tharladh air an la mair- 
each, gu’n chruinnicheadh an ceann 
a cheile an uachdarain, agus an scan- 
airean, agus an scriobuichean, ann an 
lerusalem, 

6 Agus Annas an t-ard shagart, 
agus Caiaphas, agus Eoin, agus Alast- 
air ra, agus a mheud ’s a bha do chinn- 
each an ard shagairt. 

7 Agus air dhoibh iadsan a chur’ 
anns a’ mheadhon, dh’fhiosraich iad, 
Ciod e an cumhachd, no ciod e an 
t-ainm anns an d’rinn sibh so ? 

8 An sin air do Pheadar bhi air a 
lionadh leis an Spiorad naomh, thubh- 
airt e riu, Uachdarana a’ phobuill, 
agus a sheanairean Israeli, 

9 Ma tha sinne an diugh air ar 
ceasnachadh mu’n deadh ghniomh a 
rinneadh do’n duine euslan, cionnus 
a shlanuieheadh e; 

10 Biodh e aithnichte dhuibhse^ 
uile, agus do phobull Israeli uile, gur 
ann tre ainm losa Criosd o Nasaret, 
a cheus sibhse, a thog Dia o na 
marbhaibh, eadhon tridsan a ’n 
duine so ’na sheasamh an so ’nar 
lathairse slan. 

11 ’Si so a’ chlach sin a dhiultadh 
libhse, a luchd togail, a rinneadh ’na 
ceann na h-oisinn. 

12 Agus cha ’n’eil slainte ann an 

h chum gu d’thig amanna fois o Idthair an Tighearna, agus gu cuir e losa. 
i roimhe so a shearmonachad/t dhuibh. 1 gus an la air na mhdireack. 

^ Alecsander. 
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ncacli air bith eile: oir cha ’n’eil 
ainm air bith eile fuidli neamh air a 
thoirt am measg dhaoine, tre’m feud 
sinn bhi air ar slanuchadhn. 

13 A nis an uair a chunnaic iad 
danachd Pheadair agus Eoin, agus a 
thuig iad gu’m bu daoine gun fhogh- 
lum agus cumanta iad, ghabh iad 
iongantas, agus dh’aithnich siad iad0 

gu’n robh iadsan maille ri h-Iosa. 
14 Agus air faicinn an duine a 

leighiseadh *na sheasamh maille riu, 
cha robh ni air bith aca ri radh ’na 
aghaidh. 

15 Agus an deigh dhoibh orduch- 
adh dhoibhsan dol a macli as a* 
chomhairle, chuir iad an cinn cuid* 
eachd P, 

16 Ag radh, Ciod a ni sinn ris na 
daoinibh so ? Oir gu’n deachaidh 
miorbhuil aithnichter dheanamh leo, 
a ta e follaiseach do luchd aiteach- 
aidh lerusaleim uile, agus cha’n urr- 
adh sinne aicheadh. 

17 Ach a chum nach sgaoilear e 
ni’s mo air feadh an t-sluaigh, bag- 
ramaid orra gu geur, gun iad a labh- 
airt ni’s mo ri neach air bith anns an 
ainm so. 

18 Agus air dhoibh an gairm, 
dh’aithn iad dhoibh gun iad a labh- 
airt air chor sam bith, no a theagasg 
ann an ainm losa. 

19 Ach fhreagair Peadar agus 
Eoin agus thubhairt iad riu, Am 
bheil e ceart am fianuis De, eisdeachd 
ribhse roimh Ehia, thugaibh fein 
breth. 

20 Oir cha ’n’eil e’n comas duinne 
gun na nithe a chunnaic agus a 
chuala sinn a labhairt 

21 Ach air dhoibhsan tuilleadh 
bagraidh a dheanamh orra, leig iad as 
iad, gun ddigh air bith fhaotainn air 
am feudadh iad peanas a dheanamh 
orra, air son an t-sluaigh : oir bha na 
h-uile a* toirt gloire do Dhia air son 
an ni a rinneadh. 

22 Oir bha an duine air an d’rinn- 
eadh am miorbhuil leighis so tuill- 
eadh as da fhichead bliadhna dh’aois. 

23 Agus an uair a leigeadh as iad, 
thainig iad dh’ionnsuidh am muinn- 

tir fein, agus dh’innis iad na n-ui!e 
nithe a thubhairt na h-ard shagairt, 
agus na seanairean riu. 

24 Agus an uair a chual iadsan so, 
thog iad suas a dh’aon inntinn an 
guth ri Dia, agus thubhairt iad, A 
Thighearn, is tusa an Dia a rixm 
neamh agus talamh, agus an fhairge, 
agus na h-uile nithe ta annta: 

25 A thubhairt le beul Dhaibhidh 
do sheirbhisich, C'ar son a ghabh na 
Cinnich boil, agus a smuainich an 
sluagh nithe diomhanach ? 

26 Sheas righre na talmhainn suas, 
agus chruinnicheadh na h-uachdar- 
ain an ceann a cheile, an aghaidh 
an Tighearna, agus an aghaidh a 
Chriosd s. 

27 Oir gu firinneach chruinnich- 
eadh an ceann a cheile ’n aghaidh do 
Leinibh naoimh losa, a dh’ung thu, 
araon Herod agus Pontius Pilat, 
maille ris na Cinneachaibh, agus 
sluagh Israeil, 

28 A dheanamh gach ni a roimh 
orduich do lamh agus do chomhairle 
a bhi deanta. 

29 Agus a nis, a Thighearn, amh- 
airc air am bagraibh : agus dednaich 
do d’ sheirbhisich fein, t’fhocal a 
labhairt leis gach uile dhanachd, 

30 Le d’ laimh a shineadh a mach 
chum leighis : agus gu’m bi comhar- 
an agus ndiorbhuilean air an deanamh 
tre ainm do Leinibh naoimh losa. 

31 Agus air dhoibh iirnuigh a 
dheanamh, chrathadh an t-ait anns 
an robh iad cruinn; agus lionadh iad 
uile do’n Spiorad naomh, agus labht 
air iad focal De le danachd, 

32 Agus bha aig a* chuideachd a 
chreid aon chridhe, agus aon an am : 
agus ni md a thubhairt neach air bith 
dhiubh, gu’m bu leis fein aon ni a 
shealbhaich e, ach bha na h-uile nithe 
coitchionnc aca. 

33 Agus le mdr chumhachd thug 
na h-abstoil fianuis air aiseirigh an 
Tighearna losa *. agus bha mdr ghras 
orra uile. 

34 Agus ni md a bha aon neach 
uireasbhuidheach *nam measg: oir a 
mheud ’sa bha ’nan sealbhadairibh 

a saoradh, sdbhaladh. 0 thug iad aire dhoibh, P an comhairle r\i cheile, 
r soilleir, s an aghaidh Aoin ungta-san, c ann an comhpairL. 
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fearainn, no thighean, air dhoibh an 
reiceadh, thug iad luach nan nitlie a 
chaidh reiceadh leo, w 
^ 55 Agus chair iad aig cosaibh nan 
abstol e: agus roinneadh e air gach 
neach a reir f heuma. 

56 Agus air do f hearann a bhi aig 
loses, d’an ghou*eadh leis na h-abstol~ 
aibii Barnabas (is e sin, air eadar- 
theangachadh, Mac na comhfhurt- 
achd) Lebhitheach, d’am bu diith- 
aich Cipms, 

57 Reic se e, agus thug e 5n t-air- 
giod, agus chuir e aig cosaibh nan 
abstol e. 

C A I B. V. 
1 Tha Ananias agus Sapkira air 

son an ceilge a' tuiteam sios marbh 
ie cronachadh Pheadair. 12 Mor- 
an mhlorbhuilean air an oibreach- 
adh ; 17 Chuireadh na h-abstoil a 
ris am priosunt 19 ach a ta iad 
air an leigeadk as le aingeal, a 
thug oi'dugh dhoibh searmonachadh 
gu follaiseach: fyc. 

ACH reic fear araidh d’am b’ainm 
Ananias, maille r’a mhnaoi 

Saphira, sealbh fearainn, 
2 Agus cheil e cuid do’n luach, 

le fios a mhna, agus air dha cuid- 
e£gin a thoirt leis, chuir e aig cosaibh 
nan abstol e. 

3 Ach thubhairt Peadar, Ananiais, 
c’ar son a lion Satan do chridhe a 
dlieanamh breige do’n Spiorad naomh, 
agus a cheiltinn cuid do luach an 
fhearainn ? 

4 Am feadh ’s a dh’fhuirich e 
gun reiceadh, nach bu leat fein e ? 
agus an deigh a reiceadh nach robh e 
a’d’ chomas fein ? c’ar son a smuain- 
ich thu ann do chridhe an gniomh 
so ? cha d’rinn thu breug do dhaoin- 
ibh, ach do Dhia. 

5 Agus an uair a chuala Ananias 
na briathra so, thuit e sios, agus 
chaidh an deo as : agus thainig eagal 
mor air na h-uile a chuala na nithe so. 

6 Agus air eirigh do na h-6gan- 
achaibh, phaisg iad an eudach-mairbh 
e, agus air dhoibh a ghiulan a mach, 
dh’adhlaic iad e. 

7 Agus tharladh timchioll tri uaire 
’na dheigh sin, gu’n d’thainig a 
bhean a steach, gun fhios aice air an 
ni a rinneadh. 

8 Agus fhreagair Peadar i, Innis 
dhomhsa an ann air an uiread so reic 
sibh am fearann ? Agus thubhairt ise, 
Is ann, air son an uiread sin. 

9 An sin thubhairt Peadar rithe, 
C’ar son a chomh-aontaich sibh Spior- 
ad an Tighearna a dhearbhadhu ? 
feuch. tha eosa na muinntir a dh’adh- 
luic t’fhear aig an dorus, agus giiil- 
ainidh ia.d thusa mach. 

10 An sin thuit i air ball aig a 
chosaibh, agus chaidh an deo aisde : 
agus air do na h-dganachaibh teachd 
a steach, fhuair iad i marbh, agus air 
dhoibh a giiilan a mach, dh’adhluic 
iad laimh r’a fear i. 

11 Agus thainig eagal mdr air an 
eaglais uile, agus air na h-uile a 
chuala na nithe so. 

12 Agus rinneadh moran chomh- 
aran agus mhiorbhuilean am measg a* 
phobuill le lamhaibh nan abstol; 
(agus bha iad uiie dh’aon inntinn ann 
sgath-thigh a Sholaimh; 

15 Agus cha robh chridh’ aig a 
h-aon do chach e fein a cheangal 
riu:) ach bha mdr mheas aig a* 
phobull orra. 

14 Agus is mdid a chuireadh 
creidmhich ris an Tighearn, buidh- 
eann mhdrb araon do fhearaibh agus 
do mlmaibh: 

15 Air chor as gu’n d’thug iad a 
mach a’ mhuinntir euslan air na 
sraidibh, agus gu’n do chuir iad air 
leapaichibh agus air uirighibhc iad, 
chum ag teachd do Pheadar gu’n 
cuireadh fhaileus, mar bu lugha, 
sgailed air neach eigin aca. 

16 Agus thainig mar an ceudna 
mdr shluagh as na bailtibh m’an 
cuairt air Hierusalem, a’ toirt leo 
muinntir euslain, agus dream a bha 
air am buaireadh le spioradaibh 
neo-ghlan: agus leighiseadh iad uile. 

17 An sin dh’eirich an t-ard 
shagart, agus iadsan uile a bha maille 
ris, (eadhon lucbd-bharail nan Sadus 
ach) agus lionadh iad le tniithe, 

u a bhuaireadh. 3 dilear, pbrsa, b sluagh mur, c couches, Sasg. 
d dubhar. e eud. 
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18 Agus chuir iad lamb aims na 

li-abstolaibh, agus chuir iad sa’ 
phriosun chumanta iad. 

19 Ach dh’fhosgail aingeal an 
Tighearna dorsan a* phriosuin san 
oidhche, agus thug e iadsah a mach, 
agus thubhairt e, 

20 Imichibh, agus ag seasamh 
dhuibh labhraibh san teampull ris an 
t-sluagh, uile bhriathra na beatha so. 

21 Agus an nair a chual iad so, 
chaidh iad gu moch a steach do’n 
teampull, agus theagaisg iad. Ach 
tlminig an t-ard shagart agus iadsan 
a bha maille ris, agus ghairm iad a’ 
chomhairle, agus seanadh chloinn 
Israeli uile an ceann a cheile, agus 
chuir iad do’n phriosun chum gu’n 
d’thugtadh iadsan d'an ionnsuidh. 

22 Ach an uair a thaing na maoir, 
cha d’fhuair iad sa’ phriosun iad, 
agus air pilltinn dhoibh, dh’innis iad, 

25 Ag radh, Fhuair sinne gu fir- 
inneach am priosun duinte gu ro 
thearuinte, agus an luchd-coimliead 
’nan seasamh a mach fa chomhair nan 
dorus: ach an uair a dh’fhosgail sinn, 
cha d’fhuair sinn aon duine a stigh. 

24 A nis an uair a chual an t-ard 
shagart, agus ceannard an teampuill, 
agus uachdarain nan sagart na briath- 
ra so, bha iad fuidh amharus m’an 
timchioll ciod gus an d’thigeadh so. 

25 An sin thainig neach draidh 
agus dh’innis e dhoibh, ag radh, 
Feuch, a ta na daoine a chuir sibh sa’ 
phriosun, ’nan seasamh san teampull, 
agus a’ teagasg a’ phobuill. 

26 An sin dh’imich an ceannard 
maiHe ris na maoraibh, agus thug e 
leis iad gun ainneart: (oir bha eag- 
al orra roimh an t-sluagh, gu’m 
bioclh iad air an clachadh leo.) 

27 Agus an uair a thug iad k-o 
iad, chuir iad ann am fiannis na 
comhairle iad : agus dh’fhedraich an 
t-ard shagart diubh, 

28 Ag radh, Nach d’thug shine 
geur ordugh dhuibh, gun teagasg a 
dheanamh san ainm so ? agus feuch, 
lion sibh Jerusalem le’r teagasg, agus 
is aill libh full an duine so a tharr- 
iiingf oirnne. 

t thoirt. 
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29 An sin fhreagair Peadar agus 

na h-abstoil eile, agus thubhairt iad. 
Is coir geill a thoirt do Dhia ni’s mo 
na do dhaoinibh. 

50 Thog Dia ar n-aithriche losa, 
a mharbh sibhse agus a chroch sibh 
air crann. 

51 Esan dh’ardaich Dia le adheas 
laimh ’na CheannardS' agus ’na 
Shlanuighear, a thoirt aithreachais 
agus maitheanais peacaidh do Israel. 

52 Agus tha sinne ’nar lianuisibh 
dha air na nithibh so: agus mar an 
ceudna an Spiorad naomh, a thug 
Dia dhoibhsan a ta umhal dha. 

55 Agus an uair a chual iadsan so, 
bha iad air an gonadh b, agus ghabh 
iad comhairle an cur gu bas. 

54 An sin dh’eirich Phairiseach 
araidh amis a’ chomhairle, d’am 
b’ainm Gamaliel, fear-teagaisg an 
lagha, air an robh meas aig an t-sluagh 
uile, agus dh’orduich e na h-abstoil a 
chur a mach re tamuill, 

55 Agus thubhairt e riu, Fheara 
Israeli, thugaibh aire dhuibh fein, 
ciod a ta roimhibh a dheanamh mu 
tliimchioll nan daoine sin. 

56 Oir roimh na laithibh so 
dh’eirich Teudas suas, ag radh gu’m 
bu neach eigin mdr e fein, agus 
cheangail aireamh dhaoine, timchioll 
ceithir cheud, iad fein ris : mharbh- 
adli esan, agus a mheud ’sa dh’aon- 
taich leis, sgaoileadh iad uile as a 
cheile, agus chaidh iad gu neo-ni. 

57 An deigh an fhir so dh’eirich 
Xudas an Galileach suas, ann an 
laithibh na cis-mheasaidh, agus tharr- 
uing e mbran sluaigh ’na dheigh: 
sgriosadh esan mar an ceudna, agus 
a mheud 5sa gheiil dai, sgapadh iad 
uile. 

58 Agus a nis a deirim ribh, Fan- 
aibh o na daoinibh so, agus leigibh 
leo : oir urn’s ann o dhaoinibh a ta a’ 
chomhairle so, no’n obair so, thig i 
gu neo-brigh 1 : 

59 Ach ma’s arm o Dhia a ta i, 
cha'n urradh sibhs’ a cur gu neo- 
brigh: air eagal gu’n tarlacih gu’m 
faighear sibh eadhon a’ cogadh an 
aghaidh Dbe. 

i d’learb as. £ Phrionnsadk. h chas iad am Jlacla. 
1 the id as dkh. 



G N I O M H A R A. 16S 
40 Agus dli’aontaich iad leis-san : 

agus an uair a ghairm iad na h-abst- 
oii, agus a ghabh iad orra, dii’orduich 
iad dhoibh gun labhairt ann an ainm 
losa, agus leig iad as iad. 

41 Agus dh’imich iadsan o lathair 
na comhairle, le gairdeachas a chionn 
gu’n do mheasadh gu’m b’fhiu iad 
eas-urram fhulang air son ainraesan. 

42 Agus gach la anns an teampull, 
agus o thigh gu tigh, cha do sguir 
iad a bhi teagasg, agus a’ searmonach- 
adh losa Criosd. 

C A I B. VI. 
I Thagk na h-abstoil seachdnar gu 

frithealadh do uireasbhuidh nam 
bochd : 5 B'aon diubk so Stephan, 
neach a bha Idn do chreidimh, agus 
do'n Spiorad naomh ; 12 Tha esan 
air a ghlacadh, agus air agairt gu 
h-eucorack an lathair na comhairle, 
leis an aitim a chuir e 'nan tosd le 
deasboireachd. 

AGUS amis na laithibh sin, an 
uair a bha aireamh nan deis- 

ciobul a’ meudachadh, dldeirich gear- 
an am measg nan Greugach an agh- 
aidh nan Eabhrach, a chionn gu’n do 
dhearmaideadh am bantraichean san 
fhrithealadh laitheal. 

2 An sin ghairm an da f hear dheug 
mor chuideachd nan deisciobul d’an 
ionnsuidh, agus thubhairt iad, Cha 
n’eil e iomchuidh sinne dh’fhagail 

focail De, agus a fhrithealadh do 
bhordaibh. 

3 Uime sin, a bhraithre, iairaibh 
a rnach ’nar measg seachdnar dhaoine 
fuidh dheadli iomradh, lan do’n 
Spiorad naomh agus do ghliocas, a 
chuireas sinne os cionn an dreuchd 
so ra. 

4 Ach buanaichidh sinne a ghnath 
ann an urnuigh, agus am ministreil- 
eachd an fhocail. 

5 Agus bha chainnt 50 taitneach 
an lathair na mdr chuideachd uile : 
agus thagh iad Stephan, duine lan 
do chreidimh agus do’n Spiorad 
naomh, agus Philip, agus Prochorus, 
agus Nicanor, agus Timon, agus 
Parmenas, agus Nicolas proseliteach 
do mhuinntir Antioch. 

111 na h-oibre so. n Saoirsinoach. 

6 Chuir iad iadsan an lathair nan 
abstol: agus air deanamh urnuigh 
dhoibh, chuir iad an lamhan orra. 

7 Agus dh’fhas focal De; agus 
mheudaicheadh aireamh nan deisciob- 
ul gu ro mhor ann an Jerusalem; 
agus bha cuideachd mlior do na 
sagartaibh umhal do’n chreidimb. 

8 Agus rinn Stephan, lan do 
chreidimh agus do chumhachd, 
miorbhuiiean agus comharan mdra 
am measg an t-sluaigh. 

9 An sin dh’eirich dream araidh 
do’n t-sionagog, d’an goirear sionagog 
nan Libertineachn, agus nan Cire- 
nianach, agus mhuinntir Alecsandria, 
agus na droinge o Chilicia, agus o’n 
Asia, a’ deasboireachd ri Stephan. 

10 Agus cha b’urrainn iad cur ah 
aghaidh a’ ghliocais agus an spioraid 
leis an do iabhair e. 

11 An sin thug iad a steach os 
iosal daoine a thubhairt, Chuala sinne 
e labhairt bhriathar toibheumach an 
aghaidh Mhaois, agus Dhe. 

12 Agus dhiiisg iad suas an sluagh, 
agus na seanairean, agus na scriobh- 
uichean, agus thainig i^d air agus 
ghlac iad e, agus thug iad an lathair 
na comhairle e. 

15 Agus chuir iad suas fianuisean 
breige, a thubhairt, Cha ’n’eil an 
duine so a* sgur do labhairt bhriathar 
toibheumach0 an aghaidh an iohaid 
naomha sor agus an lagha. 

14 Oir chuala sinn e agradh, gu’n 
sgrios an t-Iosa so o Nasaret an t-ait 
so, agus gu’n caochail e naP gnathanna 
a thug Maois dhuinne. 

15 Agus air dhoibhsan uile a bha 
*nan suidhe sa’ chomhairle amharc 
gu geur air, chunnaic iad aghaidh 
mar aghaidh aingil. 

C A I B. VII. 
1 Air do Stephan comas fhaghail 

freagairt air a shon fein, 2 iha e 
nochdadh gun d'rinn Abraham 
aoradh do Dhia gu taitneach; 37 
gu’n d'thug Maois fein fianuis mu 
Chriosd; 51 ’gun cronachadh air 
son an ceannairce, agus morta 
Chriosd ; 54 Air a so tha iad ’gu 
chlachadh gu bus, tha esan a’ tiom-> 

0 maslach. P cleachdan. orduighean. 
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nadh anama do low, agus a* guidh- 
eadh Hhe air an sonsan. 

AN sin tlmbhairt an t-ard shagart, 
Am bheil ma ta na nithe so 

mar so ? 
2 Agus thubhairt esan, Fheara, a 

bhriithre, agus aithrichc, eisdibh, 
Dirfhoillsicheadh Dia na gldire d’ar 
n-athair Abraham, ’nuair a bha e 
aim am Mesopotamia, mun do ghabh 
e cdmhnuidh ann an Charran, 

3 Agus thubhairt e ris, Rach a 
mach a d5 thir fein, agus o d’ chinn- 
each, agus thig chum na tire a 
nochdas mise dhuit. 

4 An sin chaidh esan a mach a 
talamh nan Caldeach, agus ghabh e 
cdmhnuidh ann an Charran: agus 
as sin, an deigh bais athar, dh’atharr- 
aich se e do’n fhearann so anns am 
bheil sibhse nis biar cdmhnuidh. 

5 Agus cha d’thug e dha oigh- 
reachd sam bith ann, cha d’thug jiu 
leud troidhe : gidlieadh gheall e gu’n 
d’thugadh e mar sheilbh e dha fein 
agus d’a shliochd ’na dheigh, ge nach 
robh fathast duine cloirme aige. 

6 Agus labhair Dia air an ddigh 
so, Gu’m biodh a shliochd air chuairt 
ann an duthaich choigrich, agus gu’n 
deanadh iad traillean diubh, agus 
gu’m buineadh iad gu h-olc riu re 
ceithir cheud bliadhna. 

7 Agus air a’ chinneach sin d’am 
bi iadsan fuidh dhaorsa, bheir mise 
breth, arsa Dia : agus an deigh nan 
nithe sin thig iad a mach, agus 
ni iad seirbhis dhomhsa anns an 
ait so. 

8 Agus thug e dha coimhcheangalr 

an timchioll-ghearraidh : agus mar 
sin ghin Abraham Isaac, agus 
thimchioll-ghearr se e air an ochdamh 
la: agus ghin Isaac lacob, agus 
Jacob an da phriomh-athair dheug. 

9 Agus a’ gabhail farmaid reics 

na priomh-aithriche loseph do’n 
Eiphit: ach bha Dia maille ris, 

10 Agus shaor se e as a thnoblaid- 
ibh uile, agus thug e deadli-gheanc 

agus gliocas da an lathair Pharaoh 
righ na h-Eiphit; agus chuir se e’ na 

r cunradh, cumhnant. . s chreic. a Ghiulain se e fein. b nach fasadh 
c dh'oil. d dh1 ionnsuicheadh. c dol 
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uachdaran air an Eiphit, agus air a 
theaghlach fein uile. 

11 Nis thainig gorta agus amhghar 
mdr air an Eiphit uile, agus air tal- 
amh Chanaain ; agus cha d’f huair ar 
n-aithriche teachd-an-tiru. 

12 Ach an uair a cbuala lacob 
gu’n robh arbhar san Eiphit, chuir e 
mach ar n-aithriche air tils. 

15 Agus air an dara uair rinneadh 
loseph aithnichte d’a bhraithribh; 
agus rinneadh cinneach loseiph 
follaiseach do Pharaoh. 

14 An sin chuir Joseph Jios uaithf 
agus ghairm e d’a ionnsuidh Jacob 
athair, agus a luchd daimhe uile, 
ciiig anama deug agus tri lichead. 

15 Agus chaidh Jacob sios do’n 
Eiphit, agus fhuair e bas, e fein agus 
ar n-aithriche. 

16 Agus ghiulaineadh thairis iad 
gu Sichem, agus chuireadh iad anns 
an ait-adhlacaidh a cheannaich A- 
braham air suim airgid o mhic Emoir 
athar Shicheim. 

17 Ach an uair a dhruid am a* 
gheallaidh, a mhionnaich Dia do A 
braliam, dh’fhas an sluagh agus rinn 
eadh iad lionmhor san Eiphit, 

18 Gus an d’eirich righ eile, do 
nach b’aithne loseph. 

19 Bhuin esana gu cuilbheirteach 
r’ar cinneach, agus rinn e ole air ar 
n-aithrichibh, air chor as gu’n d’thug 
e orra an naoidheana a thilgeadh 
mach, chum nach siolaicheadh iadb. 

20 Anns an am sin rugadh Maois, 
agus bha e ro sgiamhach, agus 
dh’altrumadh e tri miosan ann an 
tigh athar : 

21 Agus an uair a thilgeadh a 
mach e, thog nighean Pharaoh leatha 
e, agus dh’altrumc i e mar mhac 
dh’i fein. 

22 Agus dh’fhdghlumadhd Maois 
ann an uile ghliocas nan Eiphiteach, 
agus bha e cumhachdach am briath- 
raibh agus an gniomharaibh. 

25 Agus an uair a bha e da fhich 
ead bliadlma iomlan a dh’aois, thainig 
e ’na chridhe a bhraithre clann Israeli 
fhiosrachadh e. 

1 bciigk, fdbhor. n biatachd. 
sliochd orra, nach maireadh iad beo. 

a shealltuinn a bhraithre cloinn Israeli. 
P 
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24 Agus air dha duine araidh 

dhhibh fhaicinn a’ fulang eucoir, 
theasairg se e, agus air buaiadh an 
Eiphitich dha, rinn e dioghaltas do’n 
fhear air an d’rinneadh an eucoir : 

25 Oir shaoil e gu’n tuigeadh a 
bhraithre, gu’n d’thugadh Dia le a 
laimhsah saorsa dh'oibh; ach cha do 
thuig iadsan. 

26 Agus air an la ’na dheigh sin 
nochd se e fein doibh agus iad a* 
comhstribh, agus b’aill leis sith a 
dheanamh eatorraf, ag radh, A 
dhaoine, is braithre sibh fein, c’ar son 
a ta sibh a’ deanamh eucoir air a 
cheile ? 

27 Ach chuir am fear a rinn an 
eucoir air a choimhearsnach uaith e, 
ag radh, Co a rinn thusa a’d’ uachd- 
aran agus a’d’ bhreitheamh oirnne ? 

28 Am miann leat mise a mharbh- 
adh, mar a mharbh thu an t-Eiphiteach 
an de ? 

29 An sin theich Maois air son an 
fhocail so, agus bha e ’na choigreach 
ann an duthaich Mhadiain, far an do 
ghin e dithis mhac. 

50 Agus an uair a choimhlionadh 
da fhichead bliadhna, dh’f hoillsich- 
eadh dha ann am fasach beinne Shina, 
aingeal an Tighearna ann an lasair 
theine ann am preas. 

51 Agus an uair a chunnaic Maois 
so, ghabh e iongantas mu’n t-sealladl?: 
agus ag dha teachid am fagus gu 
beachdachadh air, thainig guth an 
Tighearna d’a ionnsuidh, 

52 7s mise Dia t’aithriche, Dia 
Abrahaim, agus Dia Isaaic, agus Dia 
lacoib. An sin chriothnuich Maois, 
agus cha robh chridh’ aige amharc^. 

55 An sin thubhairt an Tighearn 
ris, Fuasgail do bhrdgan o d’ chos- 
aibh : oir is talamh naomh an t-ait 
am bheil thu d’ sheasamh. 

54 Chunnaic mi gu cinrrteach 
amhghar mo pbobuill a ta san Eipliit, 
a^us chuala mi an osnaidh, agus 
thainig mi nuas g’an saoradh. Agus 
a nis thig, cuiridh mi do’n Eiuhit 
thu. 

55 Am Maois so fein a dhiult 
iadsan, ag .radh, Co rinn uachdaran 
agus bfeitlieamlr dhiotsa ? csan chuir 

an cur rcidh, S aire a Ikabhairt. 

Dia gu bhi ’na uachdaran agiis ’na 
fhear-saoraidb le laimh an aingii a 
dh’f hoi llsieheadh dha sa’ phreas. 

56 Thug esan a mach iad an deigh 
dha mjorbhuilean, agus comharan a 
dheanamh ann an talamh na h-Eiphit, 
agus anns a’ mhuir ruaidh, agus anus 
an fhasach re dha fhichead bliadhna. 

57 ’ S e so am Maois ud a thubhairt 
ri cloinn Israeli, Togaidh an Tigh- 
earn bhur Dia suas faidh dhuibh d'ar 
braithribh, cosmhuil riusma; ris-san 
eisdidh sibh. 

58 So esan a bha san eaglais anns 
an fhasach, maille ris an aingeal a , 
labhair ris ann am beinn Shina, agus j 
maille r’ar n-aithrichibhne: neach a ] 

fhuair briathra na beatb.ab chum an 
tabhairt dhuinne : 

59 Da nach b’aill le’r n-aithrichibh 
bhi umhal, ach chuir iad uatha e, a- 
gus ’nan cridlie phill iad air an ais 
do’n Eiphit, 

40 Ag radh ri Aaron, Dean 
dhuinne dee a theid romhainn : oir 
mu thimchioll a’ Mhaois so, a thug a 
mach sinn a tir na h-Eiphit, cha 
’n’eil fhios againn ciod a dh’eirkh 
dha. 

41 Agus rinn iad laogh sna laith- . 
ibh sin, agus thug iad iobairt do’n * 
dealbh, agus rinn iad gairdeachas ann 
an oibribh an lamha fein. 

42 An sin phill Dia, agus thug e i 
thairis iad chum aoradh a dheanamh 
do armailt neirnhe, a reir mar a ta e 
scriobhta ann an leabhar nam faidh. 
An d’thug sibh dhomhsabeathaichean 
marbhta, agus iobairte re dha fhich- 
ead bliadhna anns an fhaSach, O a 
thigh Israeil ? 

45 Seadh, thog sibh suas pailliun 
Mholoich, agus reult blmr 
Remphain, dealbhan a rinn sibh 
chum aoraidh dh.oibh: uirne sin 
atharraichidli mi sibh an taobh tliali 
do Bhabiloii. 

44 Bha pailliun na fianuis aig ar 
n-aithrichibli san fhasach, a reir mar 
a dh’aithn an ti a labhair ri Maois, 
gu’n deanadh se e a .reir an t-samh- 
lachaisi a chunnaic e. 

45 An ni a thug mar an ceudna 
ar n-aithriche a bha ’nan deigh. a 

h na beo bhriathra, i an t-saimplcir. 
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steach maille ri h-Iosa do sheilbh mm 
Cinneaeh, a thilg Dia a mach roimh 
ghnuis ar n-aithriche, gu laithibh 
Dhaibhidh ; 

46 Neach a fhuair deadh-ghean 
am fianuis Dhe, agus a dh’iarr 
pailliun fhaotainn do Dhia laeoib. 

47 Ach thog Solamh tigh diia. 
48 Gidheadh cha ’n’eii an ti a’s 

airde a* gabbail cdmhnuidh ann an 
teampluibh lamh-dheanta; mar a 
deir am faidh, 

49 ’Se neamh mo righ-chaithir, a- 
gus an talamh stul mo chos : ciod an 
tigh a thogas sihh dhomh ? a deir an 
Tighearn: no ciod e ionad mo 
thaimh ? 

50 Nach do rlnn mo lamb na 
nithe so uile ? 

51 A dhaoine cruaidh-mhuineal- 
acha, agus neo-thimcliioll-gliearrta 
ann an cridhe agus ann an cluasaibh, 
tha sibh a’ ghnath a’ cur an aghaidh 
an Spioraid naoimli: mar a r/uu bhur 
n-aithriche, mar sin a ta sibhse a* 
deanamh, 

52 Co do na faidhibh air nach 
d’rinn bhur n-aithriche geur-lean-p 
mhuinn ? agus mharbh.siad iadsan a 
roimh-fhoillsich teachd an Fhirein 
ud; air an robh sibhse a nis ’nar 
luchd-brathaidh, agus ’nar mortair- 
ibh 

55 Sibhse a fhuair an lagh le frith- 
»jaladh nan aingeal, agus nach do 
ehoimhid e. 

54 ’Nuair a chual iad na nithe sin, 
bha iad air an gonadh ’nan cridhe, a- 
gus chas iad am ftacla ris. 

55 Ach air dhasan bhi lan do’n 
Spiorad naomh* dh’amhairc e gu 
geur suas gu neamh, agus chunnaie 
e gldir Dhe, agus losa ’na sheasamh 
air deas laimh Dhe, 

56 Agus thubhairt e, Feuch, tha 
mi faicinn nan neamh fosgaiUe, agus 
Mac an duine *na sheasamh air deas 
laimh Dhe. 

57 An sin ghlaodh iadsan le guth 
mdr, agus dhrukU iad an cluasan, 
agus leum iad air. a dh’aon inntinn, 

58 Agus air dhoibh a thilgeadh a 
mach as a’ chathair m, chlach iad e : 
agus thilg na fianuisean an eudach 

1 dhuin, stop. m a bhailc, n cribhach 

VI If, 
sios aig eosaibh dganaieh, d’am 
b’ainm Saui. 

59 Agus chlach iad Stephan, agus 
e a’ gairm air Criosd, agus ag radh, 
A Tiiigliearn losa, glac mo spiorad. 

60 Agus air dha a leigeadh- fein 
air a ghluinibhj ghlaodh e le guth 
mdr, A Thighearn, na cuir am 
peacadh so as an leth. Agus air dhu 
so a radh, choidil e. 

C A I B. VIII. 
1 Tha an soisgenl air a shearmonach- 

adh ann an Samaria le Philip, a 
rinn mbran mliibrbliuilean, agus a 
bhaist mbran, agus am measg ckdich 
Simon an JDruidh. 14 Thainig 
Peadar agus Eoin a dhaingneach- 
adh na h-eaglais: le cur an lamh 
air an droing a chrekh tha *n Spio- 
rad naonih air a thiodhlacadh : 
18 * nuair a b’dill le Simon an 
tiodklac ceudna cheannach uatha le 
h-airgiod, 20 tha e air a chronach- 
adh gu geur le Peadar, tfc. 

AGUS bha Saul ag aontachadh 
leis a bhas-san. Agus dh’eir- 

ich aims an am sin geur-leanmhuinn 
mhdr an aghaidh na h-eaglais a hha 
ann an lerusalem ; agus bha iad uile 
air an sgapadh air feadh tire ludea 
agus Sham aria, acli na h-abstoil a 
mhuin. 

2 Agus ghiulain daoinediadhaidlin 

Stephan chum adhlaic, agus rinn 
iad caoidh mhdr air a shon. 

, 5 Ach bha Saul a’ fasachadh na 
h-eaglais, a’ dol a steach do gach tigh; 
agus ag tarruing a- mach fhear agus 
bhan, chuir e am priosun iad. 

4 Uime sin dh’imich an droing a 
sgapadh, feadh gach aite, a’ searmon- 
achadli an fhocail. 

5 An sin chaidh Philip sios do 
bhaile Sham aria, agus shearmonaich 
e Criosd doibh. 

6 Agus thug an sluagh a dh’aon 
toil aire do na nithibh a labhradh le 
Philips ag eisdeachd ris°, agus a’ 
faicinn nam miorbhuile a rinn e. 

7 Oir chaidh spiorada neo-ghlan a 
mach a mdran anns an robh iad, a* 
glaodhaich le guth .mdr : agus chardli 
mdran air an robh am pairilisl1^ agus 

. 0 riu. P crith-nhalar; palsy. Sasg. 
V 2 
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a bha *nara bacaich, a shlanuch- 
adh* 

8 Ague bha gairdeachas mdr sa* 
hhaile sin. 

9 Ach bha roimhe sin duine araidh 
sa* bhaile sin d’am b’ainm Simon, a 
ghnathaich druidheachd, agus a 
mheallr inuinntir Shamaria, ag radh 
gu’m bu neach mor eigin e fein. 

10 Dhasan thug iad idle aire o’n 
Idieag gus a* mhdr, ag radh, *Se *n 
duine so cumhachd mdr Dlie. 

11 Agus thug iad an aire dha, a 
chionn gu’n do mheall e iad re uine 
fhada leis a dliruMheachd. 

12 Ach an uair a chreid iad Philip, 
a* searmonachadh nan nithe a 
hhuineas do rioghaehd Dhe, agus do 
ainm losa Criosd, bhaisteadh iad 
eadar fheara agus mhuai 

15 An sin chreid Simon fein mar 
an ceudna : agus an uair a bhaisteadh 
e, dh’f han e maille ri Philip, agus a* 
faicinn nan comhara agus nam feart 
a rinneadh, ghabh e iongantas ro mhor. 

14 Agus an uair a chuala na 
h-abstotl a bha aim an Jerusalem, 
gu’n do ghabh Samaria focal Dhe, 
chuir iad d’an ionnsuidh Peadar a- 
gus Eoin: 

15 Agus air dolsioadhoibh, ghuidh 
iad air an son gu’m faigheadh iad an 
Spiorad naomh. 

16 (Oir cha d’thainig e fathast a 
nuas air a h-aon aca : ach a mhain 
bhaisteadh iad ami an ainm an 
Tighearna losa.) 

17 An sin chuir iad a?i lamhan 
orra, agus fhuair iad an Spiorad 
naomh. 

18 Agus an uair a chunnaic Simon 
gu’n robh an Spiorad naomh air a 
thabhairt tre lamhan nan abstol a 
chur orra, thairg e airgiod dhoibh, 

19 Ag radh, Thugaibh dhomhsa 
mar an ceudna art cumhachd so, ge b’e 
neach air an cuir mi mo lamha, gu’m 
faigh e an Spiorad naomh. 

20 Ach thubhairt Peadar ris, Gu 
rachadh t’airgiod am mugha maille 
riutfein, a chionn gu’n do mheas 
thu gu’m feudadh tiodhlac Dhe a 
cheannach le h-airgiod. 

21 Cha Veil agad cuid no 
crannchur sa* chhis so: oir elm 
Veil do chridhe direachs am fianuis 
Dhe. 

22 Gabh aithreachas uime sin do 
t’olc so, agus guidh air Dia, ma 
dh’fhetxdar gu maithear dhuit 
smuaineadh do chridhe. 

25 Oir a ta mi ’gad fhaicinn ann 
an domhlas na seirbhe, agus fuidh 
chuibhreaeh na h-eucorach. 

24 An sin fhreagair Simon, agus 
thubhairt e, Guidhibhse an Tighearn 
air mo shon, nach d’thig aon do na 
nitliibh sin a thubhairt sibh orm. 

25 An sin air dhoibhsan fianuis a 
dheanamh agus focal an Tighearna a 
labhairt, pliill iad gu Hierusalem, 
agus shearmonaich iad an soisgeul 
ann am mdran do bhailtibh nan 
Samaritan aefi. 

26 Agus labhair aingeal an Tigh- 
earna ri Philip, ag radh, Eirich agus 
imich chum n h-airde deas, chum 
na slighe a ta dol sios o Hierusalem 
gu Gasa, a ta *na fhasach t. 

27 Agus dh’eirich e, agus dh’imich 
e : agus feuch duine araidh, cailltean- 
ach o Etiopia, aig an robh mdr ughd- 
arras fuidh Chandace ban-righinn na 
h-Etiopia, agus a bha os cionn a 
h-ionmhais uile, agus a bha air teachd 
gu Hierusalem chum aoradh a dhean- 
amh, 

28 Bha e a* piltinn air ais, agus 
'na shuidhe ’na charbad, agus bha e 
a’ leughadh an f haidh Esaiais. 

29 An sin thubhairt an Spiorad ri 
Philip, Imich am fagus, agus druid 
ris a’ charbad so. 

50 Agus ruitii Philip d’a ionnsuidh, 
agus chuala se e a* leughadh an 
fhaidb Esaiais, agus thubhairt e. Am 
bheil thu a’ tuigsinn nan nithe a tha 
thu a* leughadh ? 

51 Agus thubhairt esan, Cionnus 
is urradh mi, mur sedl neach eigin 
mi ? Agus dh’iarr e air Philip teachd 
a nips, agus suidhe maille ris. 

52 A’ chuibhriomi do’n scriobtuir 
a bha e leughadh, b’i so i, Thugadh e 
mar chaora chum marbhaidh, agus 
mar uan a ta ’na thosd am fianuis an 

r a chuir uamhas air, a chuir *nam breathal. 5 ceart, treibhdhireach. 
* troimh 'n fhdsach. 
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fhir-lomairt, mar sin clia d’fliosgail 
e a bheul: 

33 ’Na isleachadh thugadh a 
bhreitheanas air falbh: agus cd a 
nochdas a ghinealach ? oir thogadli a 
bheatha o’n talamli. 

54 Agus fhreagair an caillteanach, 
agus tliubhairt e ri Philip, Guidheam 
tlm, cia uime deir am faidh so ? uime 
fein, no mu neach eigin eile ? 

55 An sin dh’fhosgail Philip a 
bheul, agus a’ tdiseaehadh o’n scriob- 
tuir sin, shearmonaich e losa dha. 

36 Agus an uair a dh’imich lad 
air an t-slighe, thainig iad gu h-uisge 
araidh: agus thubhairt an cailiteanach, 
Feuch, uisge; ciod a ta bacadh mise 
bhi air mo bhaisteadh ? 

57 Agus thubhairt Philip, Ma ta 
thu a’ creidsinn le d’ uile chridhe, 
feudaidh tu. Agus fhreagair e agus 
thubhairt e, Tha mi a’ creidsinn gur 
e losa Criosd Mac Dhe. 

58 Agus dh’aithn e ’n carbad a 
shcasamh : agus chaidh iad sios le 
cheile do’n uisge, araon Philip agus 
an caillteanach; agus bhaist se e. 

59 Agus an uair a thainig iad a 
nios as an uisge, thug Spiorad an 
Tigheama Philip leis, agus cha’n 
fhac an caillteanach tuilleadh e: agus 
dli’imich e air aghaidh le gairdeachas. 

40 Ach fhuaradh Philip aim an 
Asotos: agus shearmonaich e anus 
na bailtibh uile, a’ dol tre ’n duthaich, 
gus an d’thainig e gu Cesarea. 

C A I B. IX. 
1 Tha Saul, ah' dha hhi ’g imeachd 

gu Damascus, air a leagadh sws 
gu talamh le solus, agus guth o 
neamh : 10 Tha e air a ghairm 
chum na h-abstolachd, 18 agus air 
a bhaisteadh le Ananias : 20 Tha 
c searmonachadh Chriosd gu dana. 

• 25 Til a na h-Iudhaich, agus mar 
an cetidna na Greugaich a’ cur 
ccmhairle A cheile chum a mharbh- 
adli: fyc. 

AGUS air do Shaul bhi fathast a’ 
seideadh bagraidh, agus airu 

an aghaidh dheisciobul an Tighearna, 
chaidh e chum an ard shagairt. 

2 Agus dh’iarr e litrichean uaith 
u marbhaidh, a thachair. 

gu Damascus chum nan sionagog, 
chor nam faigheadh e aon neach do’n 
t-slighe so, co acab’fhir no mnai iad, 
gu’n d’tluigadh e leis ceangailte gu 
Hierusalem iad. 

5 Agus ag imeachd dha, tharladh 2 

gu’n do dhruid e ri Damascus: agus 
dhealraich gu h-obann mu’n cuairt 
air solus o neamh. 

4 Agus air tuiteam dha air an 
talamh, chual e guth ag radh, ris, A 
Shauil, A Shauil, c’ar son a ta thu 
’gam gheur-leanmhuinnse ? 

5 Agus thubhairt esan, Co thu. a 
Thighearn ? Agus thubhairt an 
Tigheam, Is mise losa a tha thusa a* 
geur-leanmhuinn: is cruaidh dhuitse 
breabadh an aghaidh nan dealg. 

6 Agus air dhasan bhi air chrith 
agus lan uamhainn, thubhairt e, A 
Thighearn, ciod is aill leat mise a 
dheanamh ? Agus thubhairt an 
Tighearn ris, Eirich, agus rachb a 
steach do’n bhaiie, agus innsear dhuit 
ciod is coir dhuit a dheanamh. 

7 Agus sheas na daoine bha *g im- 
eachd maille ris ’nan tosd, a’ cluinnt- 
inn a’ ghutha, ach gun neach air bith 
fhaicinn. 

8 Agus dli’eirich Saul o’n talamh, 
agus air fosgladh a shiil dlia, cha’n 
fhac e neachc air bith: ach air 
dhoibh breith air a laimh, thredraieh 
iad e gu Damascus. 

9 Agus bha e tri laithean gun 
radharc, agus cha d’itli agus clia d’bi 
e ni air bith. 

10 Agus bha deisciobul araidh aon 
an Damascus, d’am b’ainm Ananias, 
agus thubhairt an Tighearn ris aim 
am foillsicheadhd, Anamais. Agus 
thubhairt esan, Feuch a ta mi ’« so, 
a Thighearn. 

11 Agus thubhairt an Tighearn 
ris, Eirich, agus imich do’n t-sraid, 
d’an goirear Direach, agus iarr ann 
an tighludais, duine o Tharsus d’an 
goirear Saul .* oir feuch, a ta e ri 
urnuigh. 

12 Agus chunnaic e ann am folll- 
seachadh duine d’an ainm Ananias, 
a’ teachd a steach, agus a’ cur a 
lafmhe air, chum gu’m faigheadh e a 
radh are. 

h theirig, gabh. c ?u\' 
PS 

e sealladh. 
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15 An sin fhreagair Ananias, A 

Thighearn, chuala mi o mhoran mu’n 
duine so, cia lion ole a rinn e do d’ 
naomhaibh ann an Jerusalem : 

14 Agus a ta an so ughdarras aige 
o uachdaranaibh nan sagart, iadsan 
uile a cheangal a ta gairm air t’ainm- 
sae. 

15 Ach thubhairt an Tighearn 
ris, Imich ; oir is soitheach taghta 
dhomhsa e, chum m’ainm a ghiulan 
am fianuis nan Cinneach, agus righ- 
rean, agus chloinn Israeli. 

16 Oir nochdaidh mise dha cia 
mdr na nithe a’s eigin da fhulang air 
sgath m’ainmese. 

17 Agus dh’imich Ananias, agus 
chaidh e steach do’n tigh; agus ag 
cur a lamh air, thubhairt e, A Shauil, 
a bhrathair, chuir an Tighearn (eadh- 
on losa a dh’fhoillsicheadh dhuitse 
anns an t-slighe air an d’thainig thu) 
mise chum gu’m faigheadh tu do 
radharc, agus gu’m biodh tu air do 
lionadh leis an Spiorad naomh. 

18 Agus air ball thuit o shuilibh 
mar gu’m biodh lannan; agus dh’ais- 
igeadh a radharc dha gun dail, agus 
air dha eirigh, bhaisteadh e. 

19 Agus air gabhail bidh dha, 
neartaicheadh e. An sin bha Saul 
laithean araidh maille ris na deisciob- 
luibh a bha ann an Damascus. 

20 Agus air ball sheannonaich e 
losa f anns na sionagogaibh, gur esan 
Mac Dhe. 

21 Ach bha na h-uile a chual e fa 
uamhas, agus thubhairt iad, Nach e 
so esan a bha sgrios ann an Jerusa- 
lem iadsan a bha gairm air an ainm 
so, agus a thainig an so chum na 
criche so, gu’n d’thugadh e ceangailte 
iad dh’ionnsuidh uaendarana nan sag- 
art ? 

22 Ach bu mhoid a neartaicheadh 
Saul, agus chuir e gu h-amhluadh na 
h-Iudhaich a bha chdmhnuidh ann 
an Damascus, a’ dearbhadh gur e so 
an Criosd. 

25 Agus air dol do mhdran laith- 
ean seachad, rinn na h-Iudhaich 
comhairle r’a cheile esan a mharbh- 
adh. 

24 Ach thugadh fios do Shaul air 
am feill S agus bha faire aca air na 
geataibh a la agus a dh’oidhche chain 
a mharbhadh. 

25 An sin ghabh na deisciobuil e 
san oidhche, agus chuir iad a mach 
thar a’ bhalladh e, agus leig iad sios 
ann an cliabh e. 

26 Agus an uair a thainig Saul gu 
Hierusalem, dh’fheuch e ri e fein a 
cheangal ris na deisciobluibh; ach 
bha eagal orra uile roimhe, agus cha 
do chreid iad gu’m bu deisciobul e. 

27 Ach ghabh Barnabas d’a ionn- 
suidh e, agus thug e chum nan abstol 
e, agus chuir e’n ceill doibh cionnus 
a chunnaic e’n Tighearn anns an 
t-slighe, agus gu’n do labhair e ris, 
agus cionnus a shearmonaich e gu 
dana ann an Damascus an ainm 
losa. 

28 Agus bha e maille riu a’ teachd 
a steach, agus a* dol a mach ann a-*! 
Jerusalem. 

29 Agus labhair e gu dana an 
ainm an Tighearna losa, agus rinn e 
deasboireaehd an aghaidh nan Greug- 
ach: ach chuir iadsan rompa esan a 
mharbhadh. 

30 Ach an uair a tlmig na braithre 
so, thug iad sios e gu Cesarea, agus 
chuir iad air falbh gu Tarsus e. 

31 An sin bha fois aig na h-eag- 
laisibh tre Judea uile, agus Ghalile, 
agus Shamaria, agus air dhoibh bhi 
air an togail suas, agus a’ siubhal ann 
an eagal an Tighearna, agus ann an 
comhfhurtachd h an Spioraid naohnh, 
mheudaicheadh gu mdr iad. 

32 Agus tharladh, ah* do Pheadar 
imeachd tre gach dztc, gu’n deach- 
aidh e sios mar an ceudna chum nan 
naomh a bha gabhail cdmhnuidh ann 
an Lida. 

33 Agus fhuair e an sin duine ar- 
aidh d’am b5ainm Eneas, a bha re 
ochd bliadhna air a leabaidh, agus e 
gu tinn leis a’ phairilisi. 

34 Agus thubhairt Peadar ris, 
Eneais, tha losa Criosd ga d’ leigh- 
eas: eirich agus dean do leaba. 
Agus air ball dh’eirich e. 

35 Agus chunnaic iadsan uile e, a 
c a tha air an gairm air t'aimn. f Criosd, % ceilg, 

h cbmhnadh, cuideachadh, i chrith-ghalar. 
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l)ha cliomhnuidh arm an Lida, agus 
ann an Saron, agus phill iad chum an 
Tighearna. 

56 A nis bha ban-deisciobul ar- 
aidli ann an lopa d’am b’ainm Ta- 
bita, *se sin, air eadar-theangachadh, 
Dorcas: bha a’ bhean so lan do 
dhoadh oibribh, agus do dhcircibh a 
rinn i. 

57 Agus tharladh aims na laithibh 
sin, air dh’i bhi gu tinn gu’n d’fliuair 
i bas: Agus air dhoibh a h-ionnlad, 
chuir iad ann an sedmar uachdar- 
ach i. 

58 Agus air do Lida bhi fagus do 
lopa, agus air cluinntinn do na deis- 
ciobluibh gu’n robh Feadar an sin, 
chuir iad dithis dhaoine d’a ionn- 
suidh, a’ guidheadh air e theachd 
d’an ionnsuidh gun dail. 

59 An sin dh’eirich Peadar, agus 
chaidh e maille riu. Agus an uair a 
bha e air teachd, thredraich iad suas e 
do’n t-sedmar uaehdarach: agus 
sheas na bantraichean uile laimh ris 
a* caoineadh, agus a’ nochdadh nan 
cdta agus nan truscan a rinn Dorcas 
am feadh a bha i maille riu. 

40 Ach air do Pheadar an cur a 
mach uile, leig se e fein air a ghluin- 
ibh agus rinn e urnuigh, agus air dha 
tionndadh ris a’ chorp, thubhairt e, 
A Thabita, eirich. Agus dh’fhosgaii 
ise a suilean : Agus air dh’i Peadar 
fhaicinn, dh’eirich i *ha suidhe. 

41 Agus thug e a lamb dh’i, agus 
thog e ’na seasamh i; agus an uair a 
ghairm e na naoimh agus na ban- 
traichean, chuir e ’nan lathair beo i. 

42 Agus fhuaradh fios air so tre 
lopa uile; agus chreid mdran amis 
an Tighearna. 

45 Agus tharladh gu’n d’fhan e 
mdran do laithibh ann an lopa maille 
ri Simon araidh fear-deasachaidh 
leathair. 

C A I B. X. 
1 Air do Chornelius, duine crabhach, 

ditkne f/iaghail o aingeal, chuir e 
f,os air Peadary 11 a tha air a 
Iheagasg ann an taisbean gun e 
dheanamh tuir air na Cinneachaibk: 
34 Am feadh a ta e searmonachadh 
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Chnosd do Chornelius agus d*a 
chuideachdy tha'n Spiorad naomh a* 
teachd a nuas orra, agus tha iad air 
am haisteadh. 

AGUS bha duine araidh ann an 
Cesarea, d’am b’ainm Corno- 

lius, ceannard-ceud do’n chuideachd 
d’an goirear a% chuideachd Ladailtk 
each, 

2 Duine crabhach, agus air an 
robh eagal De maille r’a thigh uile, a 
bha toirt mdrain deirce do’n t-sluagh, 
agus a’ deanamh urnuigh ri Dia a 
ghnath. 

5 Chunnaic e ann an seallaclhl gn 
soilleir, mu thimchioll na naothadh 
uaire do’n la, aingeal D6 a* teachd a 
stigh d’a ionnsuidh, agus ag radh, A 
Chorneliuis. 

4 Agus air dhasan amharc gu geur 
air, ghabh e eagal, agus thubhairt e, 
Ciod e, a Thighearn ? Agus thubb* 
airt e ris, Chaidh t’urnuighean agus 
do dheircean suas mar chuimhneach- 
an ann am lianuis De. 

5 Agus a nis cuir daoine gu lopa, 
agus cuir fios air Simon, d’an comh- 
ainm Peadar: 

6 Tha e air aoidheachd maille ri 
Simon araidh fear-deasachaidh leath- 
air, aig am bheil a thigh laimh ris an 
f hairge: innsidh esan duit ciod is 
coir dhuit a dheanamh. 

7 Agus an uair a dh’fhalbh an 
t-aingeal a labhair ri Cornelius, 
ghairm e d’a ionnsuidh dithis do 
mhuinntir a thighe, agus saighdear 
crabhach do’n dream a bha ghnath a* 
feitheamh air: 

8 Agus an uair a chuir e an 
t-iomlan an ceill doibh, chuir e iad 
gu lopa. 

9 Agus air an la maireach, ’nuair 
a bha iadsan air an turns, agus a* 
teachd am fagus da’n bliaile, chaidh 
Peadar suas air mullach an tighe a 
dheanamh urnuigh, mu thimchioll na 
seathadh uaire m. 

10 Agus dh’fhas e ro ocrach, agus 
bu mhiann leis biadh itheadh : ach 
am feadh a’ bha iadsan ag ulluchadh, 
thuit e ann an neul. 

11 Agus chunnaic e neamh fos- 
gaiite, agus soitheach araidh a’ teachd 

1 foillseackadh, taisbeanad/u m i. e. meadhon-la. 
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a nuas (Ta ionnsuidh, mar bhraith-lin n 

mboir, ceangailte air a ceitbir beann- 
aibh °, agus air a leigeadh sios air an 
talamh : 

12 Anns an robh gach rule ghne 
bbecithaiche ceithir-chosacli na tal- 
mhainn, agus bheathaiche allta, agus 
bhiasda snaigeach, agus eunlaith an 
athair. 

13 Agus thainig guth d’a ionn- 
suidh, Eirich, a Ebeadair; marbh 
agus ith. 

14 Ach thubhairt Peadar, Ni 
h-eadh, a Thigbearn ; oir cha d’fth 
mi riamh aon ni coitchionn P no neo- 
ghlan. 

15 Agus thubhairt an guth ris a ris 
an daradh uair, Na nithe sin a ghlan 
Dia, na gairm thusa coitchionn. 

16 Agus rinneadb so tri uairean : 
agus thogadh an soitheach a ris suas 
gu neamh. 

17 A nis an uair a bha Peadar 
fuidh amharus ann fein ciod bu chiall 
do’n t-sealladh a chunnaic e, feuch, 
bba na daoine a chuireadli o Chorne- 
lius, an deigh dhoibh tigh Shimoin 
iarraidh, ’nan seasamh aig an dor- 
us. 

18 Agus air gairm dhoibb, 
dh’f hedraich iad an robh Simon d’an 
comh-ainm Peadar, air aoidheachd 
an sin. 

19 Am feadh a bha Peadar a* 
smuaineachadh air an t-sealladh, 
thubhairt an Spiorad ris, Feuch, tha 
triuir dliaoine ga d’ iarraidh. 

20 Uime sin eirich, agus gabh sios, 
agus imich maille riu, gun amharus 
air bith a bhi ort: oir is mise a chuir 
uam iad. 

21 Agus chaidh Peadar sios chum 
nan daoine [a chuireadh d’a ionn- 
suidh o Chornelius;] agus thubhairt 
e, Feuch, is mwe an ti a tha sibh ag 
iarraidh : ciod e an t-aobhar mu’n 
d’tbainig sibh ? 

22 Agus thubhairt iadsan, Fhuair 
Cornelius an ceannard-ceud, duine 
cothromach, air am bheil eagal De, 
agus fuidh dbeadii ainmr aig cinn- 
each nan ludhach uile, rabhadh o 
Dhia le aingeal naomba, fios a chur 

©rtsa d’a thigh, agus briathran a 
chluinntinn uait. 

23 An sin ghairm e steach iad, 
agus thug e aoidheachd dhoibh. Agus 
air an latha maireach dh’imich Pead- 
ar maille riu, agus chaidh dream ar- 
aidh do nabraithribh o lopamaraon ris. 

24 Agus air an la maireach chaidh 
iad a steach do Chesarea : agus bha 
Cornelius a’ feitheamh riu, agus air 
gairm a luchd daimh agus a chairde 
disle an ceann acheile. 

25 Agus an uair a bha Peadar a’ 
dol a steach, choirinich Cornelius e, 
agus thuit e sios aig a chosaibh, agus 
rinn e aoradh dha. 

26 Ach thog Peadar suas e, ag 
radh, Seas suas; is duine mise mar 
an ceudna. 

27 Agus ag cdmhradh ris, chaidh 
e steaeh, agus fhuair e moran cruinn. 

28 Agus thubhairt e riu, Tha fios 
agaibh gu bheil e mi-dhligheach do 
dhuine a tha ’na ludhach, comhluad- 
ar a chum ail ri neach a tha do chinn- 
each eile, no teachd am fagus da : 
ach nochd Dia dhomhsa, gun duine 
air t bith a ghairm coitchionn no 
neo-ghlan.. 

29 Uime sin thainig mise *nuair a 
chuireadh fios orm, gun aon ni a radii 
’na aghaidh: air an aobhar sin tha mi 
fedraich c’ar son a chuir sibh fios orm. 

50 Agus thubhairt Cornelius, O’n 
cheathramh la gus an uair so bha mi 
a’ deanamh trosgaidh, agus air an 
naothadh uair bha mi deanamh iir- 
nuigh ann mo thigh, agus feuch, 
sheas duine a’m* lathair ann an eud- 
ach dealrach5, 

31 Agus thubhairt e, A Chorne- 
liuis, dh’eisdeadh t’urnuigh, agus tha 
do dheircean air an cuimhneachadh 
am fianuis De. 

52 Uime sin cuir gu lopa, agus 
cuir fios air Simon, d’an comh-ainm 
Peadar; tha e air aoidheachd ann an 
tigh Shimoin fear-deasachaidh leath- 
air, laimh ris a’ mhuir; neach ’nuair 
a thig e, a labhras riut. 

55 Uime sin chuir mi air ball fios 
ort; agus is maith a rinn thu teachd. 
Air an aobhar sin tlia sinne uile an 

0 llon-eudach. 0 oisnibh. P cumanta. r air am bheil dcadh theisteas. s ro-gheul. 
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so a lathair am fianuis De, a dh’eisd- 
eachd nan uile nithe a tha air an 
aithneadh dhuitse le Dia. 

54 An sin dh’fhosgail Peadiir a 
bheul, agus thubhairt e, Gu firinn- 
each tha mi ’g aithneachadh nach ’eil 
Dia ag amharc air pearsaibh seach a 
cheile: 

55 Ach aims gach uile chinneach 
a ta an neach air am bheil eagalsan, 
agus a ta *g oibreachadh fireautachd, 
taitneach aige. 

56 Am focal a chuir Dia gu clann 
Israeil, a’ searmonachadh sith tre losa 
Criosd (neach is e Tighearna nan uile,) 

57 Am focal sin is aithne dhuiblv 
a sgaoileadli air feadh tire ludea 
uile, agus a thdisich o Ghalile, an 
deigh a* bhaistidh a shearmonaich 
Eoin: 

53 Clonnus a dh’ung Dia losa a 
Nasaret leis an Spiorad naomb> agus 
le cumhachd ; neach a chaidli m’an 
cuairt a‘ deanamh maith, agus a* 
slanuchadh nan uile a bha air am 
foireigneachadht leis an diabhol: oir 
bha Dia maille ris. 

59 Agus tha sinne ’nar flanuisibh 
air na h-uile nithibh a rinn e, araon 
ann an tir nan ludhach, agus ann an 
Jerusalem; neach a mharbh iad, yga 
clirochadh air crann: 

40 Esan thog Dia suas air an treas 
la, agus nochd se e gu follaiseach, 

41 Cha’n ann do’n t-sluagh uile, 
ach do fhianuisibh, a thaghadh le 
Dia roimh-laimh, eadhon dliuinne, a 
dh’ith agus a dh'dl raaille ris an deigh 
dha eirigh o na marbhaibh. 

42 Agus dh’aithn e dhuinne sear- 
monachadh do’n t-sluagh, agus fian- 
uis a dheanamh gur esan a dh’or- 
duicheadh le Dia hia bhreitheamh air 
bheotliaibh agus air mharbhaibh. 

45 Dhasan tha na faidhean uile a* 
toirt fianuis, gu’m faigh gach neach a 
chreideas ann maitheanas "nam peac- 
adh trid aimnsan. 

44 Am feadh a bha Peadar fathast 
a* labhairt nam briatliar sin, thuir- 
lingu an Spiorad naomh orrasan uile 
a chual am focal. 

45 Agus ghabh na creidmhich do’n 
timchioll-ghearradh, a mheud diubh 

1 thugadh fiiidh cheannsal. 

’sa thainig maille ri Peadar, iongan- 
tas indr, do bhrigh gu’n do dhdirt- 
eadh air na Cinneachaibb mar an 
ceudna tiodhlac an Spioraid naoimh. 

46 Oir chuala siad iad a’ labhairt 
le teangaibh, agus ag ard-mholadh 
Dhe. An sin fhreagair Peadar, 

47 Am feud neach sam bith uisge 
a thoirmeasg, chum nach rachadh iad 
go a bhaisteadh, a fhuair an Spiorad 
naomh, co maith ruinne ? 

48 Agus dh’orduich e iad a bhi air 
am baisteadh ann an ainm an Tigh- 
earna. An sin ghuidh iad air fan- 
tuinn maille riu laithean araidh, 

CAIB. XL 
I. Fhuaradh cron do Pheadar air son 

comfiluadar a ghleidheadh ris na 
Cinneachaibh: 4 tha e 'g innsaxulk 
a rsusoin. agug tka sin a* taitmadh 
r a luchd-ditidh. 19 Tha*n soisgenl 
air a sgaoileadh feadh Phenice, agus 
Chipruis, agus Antioch, 26 Tha na 
deisciobuil air an ainmeachadh *nan 
Criosduidhean air tils ann an An- 
tioch, Arc. 

AGUS chuala na h-abstoil agus 
na braithrean a bha ann an 

ludea, gu’n do ghabh na Cinnich 
mar an ceudna ri focal De. 

2 Agus an uair a chaidh Peadar 
suas gu Hierusalem, rinn iadsan a bha 
do’n timchioll-ghearradh conspoid ris. 

5 Ag radh, Chaidh thu steach a 
dh’ionnsuidh dhaoine nach robh air 
an timchioll-ghearradh, agus dh’ith 
thu maille riu. 

4 Agus thoisich Peadar, agus chuir 
e’n t-iomlan an ceill doibh an ordugh, 
ag radh, 

5 Bha mi ann an cathaira lopa ri 
urnuigh; agus ann an neul chunn- 
aic mi sealladh, soitheach araidh a* 
teach dr a nuas, mar bhraith-lm mhoir, 
air a leigeadh a nuas o neamh air a 
ceithir beannaibhhagus thainig i 
a’m’ ionnsuidhse. 

6 Agus air dhomh beachdachadh 
gu geur oirre, thug mi fainear, agus 
chunnaic mi beathaiche ceithir-choa- 
ach na talmhainn, agus na fiadh- 
bheathaiche, agusna biasda snaigeach, 
agus eunlaith an athair. 

11 thuil. a bade, b oisnibh. 
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7 Agus chuala mi guth ag radh 

rium, Eiri’ch, a Pheadair; Diarbh 
agus ith. 

8 Ach thubhairt mise, Ni h-eadli, 
a Thiglicarn: oir cl>a deachaidh 
riainli aon ni coitch ionn no neo-ghlan 
a steach do m’ bheul. 

9 Acli fhreagair an guth mi an 
daradh uair o neamh, Na nitbe a 
ghlan Dia na meas thusa nco- 
ghlanc. > 

10 Agus rinneadh so tri uairean : 
agus tliogadh an t-iomlan a ris suas 
gu neamh. 

11 Agus feuch, air ball bha triuir 
dhaoine air teachd chum an tighe 
aims an robh mi, a chuireadh o Ches- 
area do m’ ionnsuidh. 

12 Agus thubhairt an Spiorad 
rium dol maiile riu, gun amharus air 
hith a bhi orm. Agus chaidh mar 
an eeudna an t-seathnar bhraithre so 
maiile rium, agus chaidh sinn a steach 
do thigh an duine : 

13 Agus nochd e dhuinn cionnus 
a chunnaic e aingeal ’na sheasamh 
*na thigh, a thubhairt ris, Cuir daoine 
gu lopa, agus cuir fios air Simon, 
d’an comh-ainm Peadar: 

14 Neach a labhras briathra riut, 
leis an saorar thu fein agus do thigh 
uile. 

15 Agus an uair a thoisich mi air 
labhairt, thuirlingd an Spiorad naomh 
orrasan, mar oirrne air tus. 

16 An sin chuimhnich mise focal 
an Tighearna, mar a thubhairt e,. 
Bhaist Eoin gun amharus le h-uisge 
ach baistear sibhse leis an Spiorad 
naomh. 

17 Uime sin ma thug Dia dhoibh- 
san a choimh-ionann tiodhlaca ruinne, 
a chreid anns an Tigheam losa 
Criosd, cd mise gu’m bithinn comas- 
ach bacadh a chur air Dia. 

IS Agus an uair a chual iad na. 
nitlie so, tliosd iad, agus thug iad 
gldir do Dhia, ag radii, Thug Dia 
mo seadh mar an ceudna do na 
Cinneachaibh aithreachas chum na 
beatha. 

19 A nls chaidh i ads an a sgapadh 
a mach leis an amlighare a dh’eiricb 
air son Stepbain, gu ruig Phenice, 

c coitchionn* & ihu.it, c 

agus Ciprus, agus Antioch, gun a-m 
focal a labhairt ri aon neach ach ris 
na h-Iudhachaibh a mhain. 

20 Agus bha cuid diubh o Chiprus, 
agus o Chirene, dream air dhoibh dol 
a steach do Antioch, a labhair ris na 
Greugachaibli, a’ searmonachadh an 
Tighearna losa. 

21 Agus bha lamh an Tighearna 
maiile riu: agus chreid aireamh 
mhdr, agus phill iad chum an Tigb- 
earna. 

22 Agus thainig sgeula air na 
nithibh sin gu cluasaibh na h-eaglais 
a bha ann an Jerusalem : agus chuir 
iad Barnabas uatha, chum gu’n rach- 
adh e gu h-Antioch. 

23 Neach an uair a thainig e, agus 
a chunnaic e grasa Dhe, a rinn gair- 
deachas, agus a dh’earail orra uilo, 
gu’n dluth-leanadh iad vis an Tigh- 
earn le run cridhe. 

24 Oir bha e ’na dhuine maith, 
agus lan do’n Spiorad naomh, agus 
do chreidimh. Agus chuireadh sluagh 
mor ris an Tighearn. 

25 An sin chaidh Barnabas gu 
Tarsus, a dh’iarraidh Shauil. 

26 Agus air dha fhaotainn, thug 
e leis e gu h-Antioch. Agus thar- 
ladh, gu’n robh iad re bliadlma iom- 
lain air an cruinneachadh maille ris 
an eaglais, agus gu’n do theagaisg 
iad sluagh mor ; agus gu’n do ghoir- 
eadh Criosdaidhean do na deisciob- 
luibh air tus ann an Antioch. 

27 Agus anns na laithibb sin 
thainig faidhean o Hierusalem gu 
h-Antioch. 

28 Agus air seasamh suas do aon 
diubh d’am b’ainm Agabus, dh’fboill- 
sich e tre an Spiorad, gu’m biodh 
gorta mhor air feadh an domhain 
uilef : ni mar an ceudna a thachair 
ri linn Chlaudiuis Cheasair. 

29 An sin chuir gach aon do na 
deisciobluibh roimhe, a reir a ehom- 
ais, cdmhnadh a chur chum nam 
braitlirean a bha chomhnuidh ann an 
I udea. 

30. Ni mar an ceudna a rinn 
iad, agus chuir iad e chum nan 
scan air le laimh Bharnabais agus 
Shauil. 

t^iohloid, f na the uile. 
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C A I B. XII. 

1 Tha High Herod ci deanamh genr- 
learnnhuinn air na Criosdaidhibh, a' 
marbhadh Sheumais, agus a' cur 
Phectdair am priosun, neach a ta air 
a thoirt a mack le aingeql tre iir- 
n uigkibh na h-eaglais: 25 Tha 
Herod air a bhualadh la h-aingeal, 
agus a’ bdsachadh gu truag/i ; 24 
Tha focal He an deigh a bhdis-san 

soirbheachadii. 
AN IS mu’n am sin, shin He- 

rod an righ a lamhan, a 
dheanamh uilc air dream araidh do’n 
eaglais. 

2 Agus mharbh e Setimas brathair 
Eoin leis a’ cblaidheamh. 

5 Agus an uair a chunnaic e gu’n 
do thaitinn sin ris na h-Iudhachaibh, 
chaidh e air aghaidh a glilaeadh 
Pheadair mar an ceudna. (Agus 
tdiad laithean an arain neo-ghoirtichte 
a hh’antL) 

4 Agus glilac e agus chuir e’m 
priosun e, agus thug se e r’a gleidh- 
eadh do cheithir cheathrar shaighdear, 
fa run a thoirt a mach do’n t-sluagh 
an deigh na caisge. 

5 Air an aobhar sin ghleidheadh 
Peadar aims a’ phriosun : ach bha 
bfili-urnuighS air a deanamh leis an 
eaglais ri^Dia air a shon. 

6 Agus an uair a b’aill le Herod a 
thoirt a mach, san oidhche sin fein 
bha Peadar ’na chodal eadar dithis 
shaighdear, ceangailte le da shlabh- 
ruidh: agus bha’n luchd-faire fa 
chomhair an doruis a’ coimhead a’ 
phriosuin. 

7 Agus feuch, thainig aingeal an 
Tighearna air, agus dhealraich solus 
anus a’ phriosun: agus air bualadh 
taoibh Pheadair dha, dhiiisg se e^ ag 
radh, Eirich gu grad. Agus thuit a 
cheanglaicbe d’a lamhaibh. 

8 Agus thubhairt an t-aingeal ris, 
Criosraich thu fein, agus ceangail ort 
do bhonn-bhrdganh; -agus rinn e mar 
sin. Agus a deir e.ris, Tilg t’fhall- 
uing i umad, agus lean mise. 

9 Agus chaidh e mach, agus lean 
se e, agus cha robh fhios aige gu’n 
robh e fior an ni a rinneadh ieis an 

S gncith-urnuigh, sior-iirnuigh. 
uackdair. 1 shealladh. 

aingeal: ach shaoil e gu’m bu tais- 
bean 1 a chunnaic e. 

10 Agus air dhoibh dol tre .’n 
chend agus an dara faire, thainig iad 
chum a’ gheataidh iaruinn a ta tredr- 
achadh do’n bhaile, a dh’fhosgail doibli 
leis fein : agus air dol a mach dhoibh, 
chaidh iad air an aghaidh tre aon 
sraid, agus air ball dh’fhalbh an t-ain- 
gfeal uaith. 

11 Agus an uair a thainig Peadar 
chuige fein, thubhairt e, A nis tha 
fhios agam gu firinneach gu’n do 
chuir an Tighearn aingeal uaith, agus 
gu’n do shaor e mi o laimh Heroid, 
agus o uile dhuil pobuil nan ludh- 
ach. 

12 Agus an uair a smuainich e air 
a' chilis, thainig e gu tigh Mhuire 
mathar Eoin, d’an comh-ainm Mar- 
cus, far an robh mdran cruinn, agus 
iad ri urnuigh. 

15 Agus an uair a bha Peadar a* 
bualadh doruis a* gheataidh, thainig 
gruagach d’am b’ainm Ilhoda a 
dh’eisdeachd. 

14. Agus an uair a dh’aithnich i 
guth Pheadair, tre aoibbneas die 
d’fhosgail i’n geata, ach ruith i stigb, 
agus dh’innis i gu’n robh Peadar ’na 
sheasamh aig a gheata. 

15 Ach thubhairt iad rithe, Tha 
tliu air mhi-cheill. Ach bha ise toirt 
dearbh-chinnte111 gu’n robh e mar sin. 
An sin thubhairt iad, ’Se ’aingeal a 
ta ann. 

16 Ach bhuanaich Peadar a’ bual- 
adh an doruis: agus an uair a 
dh’fhosgail iad, agus a chunnaic iad e, 
bha iad lan uamhais. 

17 Ach air dhasan smeideadh orra 
le a laimh iad a bhi ’nan tosd, chuir 
e’n ceill doibh cionnus a thug an 
Tighearn as a’ phriosun e. Agus 
thubhairt e, Innsibh na nithe so do 
na braithribh. Agus air dol a mach 
dha, chaidh e gu' ait efie." 

18 Agus air teachd do’n la bha 
iomairt11 nach bu bheag am measg 
nan saighdear, ciod a thachair do 
Ph eadar. 

19 Agus air do Herod iarraidh, 
agus gun fhaotainn, rannsaich e an 

li chuarain. i do bhrat, t*eudach- m a’ calhackadk. n buaireas. 
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luchd-coimhead, agus dh’orduich e 
an toirt air falbh chum peanais. Agus 
chaidh c sios o ludea gu Cesarea, 
agus rinn e cdmhnuidh an sin. 

20 Agus bha fearg mhdr aig He- 
rod ri muinntir Thiruis agus Shidoin : 
ach thainig iadsan a db’aon inntinn 
d’a ionnsuidh, agus air dhoibh Blast- 
us seomradair an righ a thoirt air an 
crann, dh’iarr iad sith; do bhrigh 
gu*n robh an tir air a beathachadh le 
tlr an righ. 

21 Agus air la orduichte, air do 
Herod bhi air a sgeudachadh le eud- 
ach rioghail, agns na shuidhe air a 
tigh-chaithir, labhair e gu deas- 
bhriathrach riu°. 

22 Agus rinn an sluagh gairP, ag 
rcldh, Is guth De sof agus cha ghuth 
duine. 

25 Agus air ball bhuail aingeal an 
Tighearn’ e, do bhrigh nach d’thug 
e a' ghloir do Dhia: agus dh’itheadh 
le cnuimhibh e, agus chaidh an deo 
as. 

24 Ach dh’fhas focal an Tigheama 
agus mheudaicheadh e. 

25 Agus phill Barnabas agus Saul 
0 Hierusalem, air dhoibh am minis- 
treileachd a choimhlionadh, a’ toirt 
leo mar an ceudna Eoin, d’an coinh- 
ainm Marcus. 

C A I B. XIII. 
1 Tha Pol agus JRarmabas air an 

taghadh gu dol chum nan Cinneach. 
7 Mu thimchioll Shergiuis Pauluis, 
agus Elimais an druidh. 14 A ta 
Pol a' searmonachadh aig Antioch, 
gur e losa an Criosd. 42 Tha na 
Cinnich a' creidsinn ; $;c. 

ANIS bha anns an eaglais a bha 
aig Antioch, faidhean, agus 

luchd-teagaisg araidh ; mar a ta Bar- 
nabas, agus Simeon d’an goirear Ni- 
fer, agus Lucius o Chirene, agus 

lanaen, comhalta Heroid an Tet- 
rairch, agus Saul. 

2 Agus ah* bhi dhoibh ri minis- 
treileachd do’n Tighearn, agus a’ tros- 
gadli, thubhairt an Spiorad naomh, 
(Juiribh a leth dhomhsa Barnabas 
agus Saul, chum na h-oibre gus an 
do ghairm mi iad. 

5 An sin air dhoibh trosgadh agus 
urnuigh a dheanamh, agus an lamhan 
a chur orra, leig iad uatha iad. 

4 Mar sin air dhoibhsan a bhr air 
an cur a mach leis an Spiorad naomh, 
chaidh iad sios gu Seleucia; agus o 
sin shedl iad gu Ciprus. 

5 Agus air bhi dhoibh ann an Sa- 
lands, shearmonaich iad focal De ann 
an sionagogaibh nan ludhach: agus 
bha mar an ceudna Eoin aca mar 
fhear-frithealaidh. 

6 Agus an uair a chaidh iad tre’n 
eilean gu Paphos, fhuair iad druidh 
araidh, faidh breige, ludhach, d’am 
b’ainm Bariesus : 

7 Neach a bha maille ri Sergius 
Paul us an t-uachdaran, duine tuig- 
seach; air dhasan Barnabas agus Saul 
a ghairm d’a ionnsuidh, dh’iarr e 
focal De a chluinntinn. 

8 Ach chuir Elimas an druidh (oir 
is ann mar so a dh’eadar-theangaich- 
ear ainm) ’nan aghaidh, ag iarraidh 
an t-uachdaran a thionndadh o’n 
chreidimh. 

9 An sin air bhi do Shaul (da’n 
goirear Pol) lan do’n Spicrad naomh, 
agus ag amharc gu geur air, 

10 Thubhairt e, O thusa a ta lan 
do’n uile cheilg, agus do’n uile 
dhroch-bheirt, a mhic an diabhoil, a 
namhaid na h-uile fhireantachd, nach 
sguir thu do f hiaradh shlighean dir- 
each an Tighearna ? 

11 Agus feuch a nis, //m lamh an 
Tighearna ort, agus bithidh tu dali, 
gun a’ ghrian fhaicinn re tamuill. 
Agus air ball thuit ced agus dorch- 
adas air; agus a’ tionndadh m’an 
cuairt, dh’iarr e dream a thredraich- 
eadh air laimh e. 

12 An sin an uair a chunnaic an 
t-uachdaran an ni a rinneadh, chreid 
e, air dha bin lan iongantais mu 
theagasg an Tighearna. 

15 Agus air gabhail luinge do 
Phdl agus d’a chuideachd o Phaphos, 
thainig iad gu Perga na Pamphilia : 
agus air do Eoin am fagail, phill e 
gu Hierusalem. 

14 Ach air dhoibhsan imeachd o 
Pherga, thainig iad gu Antioch na 
Pisidia, agus chaidh iad a steach do’n 

0 rinn e braid doibh. P iolach. 



181 C A I B. 
t-sionagog air latha na sabaid, agus 
shuidh iad. 

15 Agus an deigh leughadh an 
lagha agus nam Faidh, chuir uaehda- 
rain na sionagoige d’an ionnsuidh, ag 
radii, Flieara agus a bhraithre, ma tha 
focal earail agaibh do’n t-sluagh, ab- 
raibh e. 

16 An sin an uair a sheas Pol suas 
agus a smeid e orra le laimh, thubh- 
airt e, Fheara Israeli, agus sibhse air 
am bheil eagal De, eisdibh. 

17 Thagh Dia a* phobuiU'so Is- 
rail ar n-aithriche, agus dh’ardaich 
e’m pobull ’nuair a bha iad air choig- 
rich ann an talamh na h-Eiphit, agus 
le laimh ard thug e iad a mach aisde. 

18 Agus mu thimchioll uine dha 
fhichead bliadhna ghiulain e le’m 
beusaibh r anns an f hasach. 

19 Agus an uair a sgrios e seachd 
cinnich ann an tlr Chanaain, roinn 
e am fearann orrasan le crannchur. 

20 Agus ’na dheigh sin mu thim- 
chioll ceithir cheud agus leth-cheud 
bliadhna, thug e dhoihk breitheamh- 
na, gu Samuel am faidh. 

21 Agus *na dheigh sin dh’iarriad 
righ: agus thug Dia dhoibh Saul 
mac Chis, duine do threibh Bheniam- 
in, re dha fhichead bliadhna. 

22 Agus air dha esan atharrach- 
adh, thog e suas Diabhidh gu bhi ’na 
righ dhoibh; d’an d’thug e mar an 
ceudna fianuis, ag radh, Fhuair mi 
Daibhidh inac lese, duine a reir mo 
chridhe fein, a ni m’uile thoil. 

25 Do shlioehd an duine so thog 
Dia suas do Israel a reir a gheallaidh, 
Slanuighear, eadhon losa: 

24 Air do Eoin roimh a theachd- 
san, baisteadh an aithreachais air tus 
a shearmonachadh do phobull Israeli 
uile. 

25 Agus mar a choimhlion Eoin a 
thriall5, thubhairt e, An ti a ta sibh 
a’ saoilsinn is mise, cha mhi e. Ach 
feuch, a ta neach a’ teachd a’m’ 
dheigh, nach fiu mj brogan a chos 
fhuasgladh. 

26 Fheara agus a bhraithre, a 
chlann fine Abrahaim, agus a mheud 
agaibh air am bheil eagal De, ’s ann 

r dtialtrnm e iad. 
f ag innseadh deadh sgeil d 

XIII. 
chugaibhs’ a chuireadh focal na 
slainte so, 

27 Oir iadsan a ta chdmhnuidh ana 
an lerusalem, agus an uachdarain, 
air dhoibh bhi aineolach airsan, agus 
air foclaibh nam Faidh a ta air an 
leughadh gach sabaid, le esan a 
dhiteadh choimhlion siad iad. 

28 Agus ge nach d’fhuair iad 
coire bais air bith ann, dh’iarr iad 
air Pilat gu’n cuirteadli esan gu has. 

29 Agus an uair a choimhlion iad 
na h-uile nithe bha scriobhta mu 
thimchioll, thug iad a nuas o’n chrann 
e, agus chuir iad ann an uaigh e. 

50 Ach thog Dia suas o na 
marbhaibh e : 

51 Agus chunncas e re mdrain 
laitbean leo-san a chaidh suas maille 
ris o Ghalile gu Hierusalem, dream 
a ta ’nam fianuisibh dhasan do’n 
t-sluagh. 

52 Agus a ta sinne a’ soisgeulach- 
adh dhuibhse a’ gheallaidht, a rinn- 
eadh do na h-arthricldbh, 

55 Gu’n do choimhlion Dia so 
dhuinne an clann, air dha losa 
thogail suas; mar a ta e scriobhta 
mar an ceudna san dara Salm, Is tu 
mo Mhacsa, an diugh ghin mi thu. 

54 Agus mar dhearbhadh gu’n do 
thog e suas e o na marbhaibh, gun e 
a philltinn air ais tuilleadh chum 
truaillidheachd, thubhairt e mar so, . 
Bheir mise dhuibh trdcaire cinnteach 
Dhaibhidli. 

55 Uime sin a deir e mar an ceudna 
ann an Salm eile, Cha’n fhuiling thu 
do d’Aon naomha gu’m fuic e truaill- 
idheachd. 

56 Oir an deigh do Dhaibhidh a 
ghinealaeh fein a riarachadh a reir 
toil Dhe, choidil e, agus chuireadh e 
chum aithriche, agus chunnaic e 
truaillidheachd: 

57 Ach an ti a thog Dia suas, 
cha’n fhac e truaillidheacbd. 

58 Uime sin biodh fhios agaibhse, 
fheara agus a bhraithre, gur ann tre’n 
duine so a ta maitheanas peacaidh air 
a shearmoriiacha p.h dhuibh : 

59 Agus tridsan a ta gach neach a 
chrcidcas air a shaoradh o na h-uile 
s a thurus, a chursa. 

uibhse eadhon ay gheallaidh. 
Q 
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nithibh, o nach robh e’n comas duibh 
bhi air bhur saoradh le lagh Mhaois. 

40 Thugaibh aire uime sin, nach 
d’thig oirbh an ni a ta air a radh anns 
na Faidhibh, 41 Feuchaibh, a iuchd-tarcuis, a- 
gns gabhaibh iongantas, agusrachadh 
as duibhu : oir oibricheamsa obair 
ann bhur laithibhse, obair nach creid 
sibh idir, ge do chuireadh duine an 
ceiil duibh e. 

42 Agus an uair a chaidh na 
h-Iudhaich a mach as an t-sionagog, 
ghuidh na Cinnich gu’n rachadh na 
briathra so a labhairt riu fcin an 
t-sabaid *na dheigh sim 

43 A nis an uair a sgaoil an 
coimbthional, lean moran do na 
h-Iudhachaibh agus do na proselitich 
chrabhach Pol agus Barnabas: agus 
labhair iadsan riu, agus chuir iad im- 
pidh orra fuireach ann an gras Dhe. 

44 Agus air an latha sabaid a 
b’fhaigse, is beag nach do chruinnich 
am baile gu h-iomian a dh’eisdeachd 
ri focal De. 

45 Ach an uair a ciiumiaic na 
h-Iudhaich na sldigh, linnadh iad le 
h-euda, agus labhair iad an aghaidh 
nan nithe sin a labhradh le Pol, a’ 
labhairt ’nan aghaidb agus a’ tabhairt 
toibheim. 

46 An sin dli’ fhas Pol agus 
Barnabas dana, agus thubhairt iad, 
B’eigin focal De bhi air a labhairt 
ribhse air tus: ach do bhrigh gu’n 
do chuir sibh ciil ris, agus gur i bhur 
breth oirbh fcin nach fiu sibh a* 
bheatha rnhaireannach, feuch, a ta 
si nne a* pilltinn chum nan Cinneach. 

47 Oir is ann mar sin a dh’aithn 
an Tighearna dhuinn, ag radh, Chuir 
mi thu mar sholus do na Cinnich, 
chum gu’m bitheadh tu mar shlainte 
gu iomall na talmhainn. 

48 Agus an uair a cbuala na 
Cinnich so, rinn iad gairdeachas, agus 
ghldraich iad focal an Tighearua: 
agus chreid a mheud ’sa bha 
orduichteb chum na beatha maireann- 
aich. 

49 Agus sgaoileadh focal an Tigh- 
earna feadh na tire ude. 

u rachaibk as an t-scalladk. ^ a 
c priomh 

50 Ach bhrosnaich na h-Iudhaich 
na mnai chrabhach agus urramach, 
agus daoin* uaislec na cathrach, agus 
thog iad geur-leanmhilinn air Pol 
agus Barnabas, agus thilg iad a mach 
as an cnochaibh iad. 

51 xAch chrath iadsan duslach an 
cos dhiubh ’nan aghaidh, agusthainig 
iad gu Iconium. 

^ 52 Agus bha na deisciobuil air an 
iionadh le h-aoibhneas, agus leis an 
Spiorad naomh. 

C A 1 B. XIV. 
1 Tha Pol agus Barnabas air an 

dian-ruagadh o Iconium. 8 Tha 
Pol aig Ustra a* leigheas a 
chrioplaich: uime sin mke.asadh iad 
'nan deibk. 19 Chlachadh Pol; 
21 chaidh iad trid iomadk eagfais, 
a* daingneachadh' nan deisciobul 
ann an creidimh agus ann am 
faighidin : 26 agus air piUcinn gu 
h-Antioch dhoibk, didaithris iad na 
nithe a rinn Dia leo. 

AGUS tharladh ann an Iconium, 
gu’n deachaidh iad araon a 

steach do shipnagog nan ludhach, 
agus gu’n do labhair iad air chor as 
gu’n do chreid cuideachd mhor do na 
h-Iudhachaibh, agus mar an ceudna 
do na Greugachaibh. 

2 Ach bhrosnaich na h-Indhaich 
mhi-chreideach, agus lion iad do 
dhroch run inntinn nan Cinneach an 
aghaidh nam braithre. 

3 Uime sin dh’fhan lad aim sir 
fhada a’ labhairt gu dana mu 
thimchioll an Tighearna, a rinn 
fianuis do f hocal a ghrais, agus a thug 
fainear comharan agus miorbhuileau 
a bhi air an deanamh le’n lamhaibh 
san. 

4 Ach bha sluagh a’ bhaik air 
an roinn : agus bha cuid diubh ieis 
na h-Iudhacliaihh, agus cuid eile leis 
na h-abstolaibh. 

5 Agus an uair a thugadh ionns- 
uidh araon leis na Cinneachaibh, a- 
gus mar an ceudna leis na h-Iudh- 
achaibh, maiile Pan uachdaranaibh, 
chum iadsan a mhaslachadli agus a 
chlachadh, 

tnilth. b air an cur an ordugh. 
dhaoine. 
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6 ’Nuair a thing iadsan so, theich dhoibh, is gann a chum iad ansluagh 

iad gu Listra agus Derbe, bailte do gun iobairt a dheanamh dhoibh. 
Licaonia, agus chum na ducha m* an 19 Agus thainig ludhaich o An- 
cuakt. tioch agus o Iconium, agus chomh- 

7 Agus bha iad a’ searmonachadh airlich iad an sluagh, agus air dhoibh 
an t-soisgeil an sin. Pol a chlachadh, tharruing iad a mach 

8 Agus bha ann an Listra duine as a’ bhaile e, a* saoilsinn gu robh e 
araidh gun liith 5na chosaibh *na marbh. 
shuidhe, a bha bacach o bhroinn a 20 Ach air seasamh do na deis- 
mhathar, neach nach d’imich riamh. ciobluibh m’a thimchioll, dh’^irich e, 

9 Chual esan Pol a* labhairt: agus chaidh e steach do’n bhaile: 
neach air dha amharc gu geur air, agus air an la maireach dh’imich e 
agus a thuigsinn gu robh creidimh maille ri Barnabas gu Derbe. 
aige chum a leigheas, 21 Agus an uair a shearmonaich 

10 Thubhairt e le guth ard, Seas iad an soisgeul do’n bhaile sin, agus 
suas gu direach air do chosaibh. Agus a rinn iad moran dheisciobul, phili 
leum esan agus dh’imich e. iad gu Listra, agus Iconium, agus 

11 Agus an uair a chunnaic an Antioch, 
sluagh an ni a rinn Pol, thog iad an 22 A* neartachadh anama nan 
guth, ag radh ann an canaln Licaonia, deiscipbul, agus ag earail f orra 
Tha na Dee air teachd a nuas an cos- buanachadh sa* chreidimh, agus a* 
las dhaoine d’ar n-ionnsuidhue. teugasg gur ann tre iomadh amhghar 

12 Agus ghoir iad do Bharnabas, is eigin duinn dol a steach do riogh- 
lupiter; agus do Phdl, Mercurius, achd Dhe. 
do bhrigh gu’m b’e am priomh 25 Agus an uair a dh’orduich iad 
f hear-labliairt e. seanairean dhoibh anus gach eaglais, 

15 An sin thug sagart lupiteir a agus a rinn iad urnuigh maiile ri 
bha fa chomhair an cathrachsan, trosgadh, dh’earb siad iad ris an 
tairbh agus blath-fhleasgaidh d chujn Tighearn, anns an do chreid iad. 
nan geata, agus b’aill leis iobairt a 24 Agus an deigh dhoibh dol tre 
dheanamh maille ris an t-sluagh. Phisidia, thainig iad gu Pamphilia. 

14 Ach an uair a chuala na 25 Agus air dhoibh am focal a 
h-abstoil Barnabas agus Ppl so, reub labhairt ann am Perga, chaidh iad 
iad an eudach, agus ruith iad a steach sios gu Atalia: 
am measg an t-sluaigh, ag eigheach, 26 Agus sheol iad as sin gu An- 

15 Agus ag radh, A dhaoine, c’ar tioch, an t-ait o’n d’earbadh iad ri 
son a ta sibh a* deanamh nan nithe gras Dhe, chum na h-oibre a choimh- 
so ? oir is daoine sinne cosmhuil ribh lion iad. 
fein thaobh fulangaise, a’ searmon- 27 Agus an uair a thainig iad, a- 
achadh dhuibhse, pilltinno na nithibh gus a chruinnich iad an eaglais an 
diomhain sin chum an De bheo, a ceann a cheile, dh’aithris iad meud 
rinn neamh, agus an talamli, agus an nan nithe a rinn Dia leo, agus gu’n 
cuan, agus na h-uile nithe a ta aim- d’fhosgail e dorus creidimh do na 
ta: Cinneachaibh. 

16 Neach anns na linnibh a chaidh 28 Agus dh’fhan iad an sin aimsir 
seachad, a dh’fhuiling do na h-uile nach bu bheag maille ris na deis- 
Chinneachaibh imeachd ’nan slighibh ciobluibh. 
fein. 

17 Gidheadh, cha d’fhag se e fein C A I B. XV. 
gun fhianuis, a* deanamli maith, agus v 1 Tha connsachadh mbr ag eirigh mit 
a’ toirt dhuinn uisge o neamh, agus thimchioU an timchioll-ghearraidh ; 
aimsire tarbhach, a’ lionadh ar cridh- 6 Tha na h-abstoil a* cinnail comh- 
eacha le biadh agus le subhachas. able vi an chilis sin, 22 agus a’ 

18 Agus ag radii nan nithe so cur orduigh na cmnhairle ann an 
d lus-chruna, e aig am bkeil comh-aigne ribh fein, f guidheadh, 

- Q, 2 
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litrickibh chum nan eaglais. 56 Air 
do Phbl agus do Bkarnabas bhi a' 
smuaineachadk air dul araon a 
dh'amharc am braithre, chuir tad' 
a mack air a clUile, agus dhealaich 
tad. 

AGU S theagaisg dream araidli a 
thainig a nuas o ludea, na 

braithre, as radii, Mur timcliioll- 
ghearrar sibn a reir gnatha Mhaois, 
cha Veil e’n comas duibh bhi air 
bhur slanuchadh. 

2 Uime sin air do Phdl, agus do 
Bharnabas connsachadh agus deas- 
boireachd nach bu bheag a bhi aca 
riu, dh’orduich iad Pol agus Barna- 
4>as, agus dream araidh eile dhiubh 
fein, a dhol suas chum nan abstol 
agus nan seanair gu Hierusalem mu 
thimchioll na ceisde so. 

5 Agus air dhoibh bhi air an toirt 
air an aghaidh leis an eaglais, chaidh 
iad tre Phenice, agus Sham-aria, a* 
cur an ceill iompochaidh nan Cin- 
neach : agus thug iad aoibhneas mdr 
do na braithribh uile. 

4 Agus an uair a thainig iad gu 
Hierusalem, ghabhadh riu leis an 
eaglais, agus na h-abstolaibh, agus na 
seanairibh, agus dh’innis iad meud 
nan nithe a rinn Dia leo-san. 

5 Ach dh’&rich dream araidh do 
bharail nam Phairiseach a bha ’nan 
creidmhich, ag radh, Gur coir an 
timchioll-ghearradh, agus aithneadh 
dhoibh lagh Mhaois a choimhead. 

6 Agus thainig na h-abstoil agus 
ria seanairean an ceann a cheile a 
dh’fheuchainn mu’n chuis so. 

7 Agus an deigh morain deasboir- 
eachd, dh’eirich Peadar agus thubh- 
airt e riu, Fheara agus a bhraithre, 
tha f bios agaibh o chionn fhada gu’n 
do rdghnuich Dia *nar measgne, 
om* bheulsa gu’n cluinneadh na 
Cinnich focal an t-soisgeil, agus gu’n 
creideadh iad, 

8 Agus rinn an Dia d’an aithneadh 
an cridhe, fianuis dhoibh, a’ tabhairt 
an Spioraid naoimh dhoibh, mar a 
thug e dhuinne; 

9 Agus cha d’rinn e cadar-dheal- 
achadh eadar sinne agus iadsan, a’ 
glanadh an cridhe le creidimh. 

10 C*ar son uime sin a nis a ta sibh 
a* cur cathachaidh air Dia?, le cuing 
a chur air muineal nan deisciobul, 
nach robh aon chuid ar n-aithriche 
no sinne comasach air a giiilan ? 

11 Gidheadh a ta sinn a’ creidsinn, 
tre ghras an Tighearna losa Criosd, 
gu saorar sinn amhuil mar iadsan. 

12 An sin dh’fhan a’ chuideachd 
uile hian tosd, agus thug iad eisdeachd 
do Bharnabas agus do Phdl, ag inn- 
seadh meud nan comhar agus nam 
miorbhuile a rinn Dia leo-san am 
measg nan Cinneach. 

15 Agus an deigh dhoibh bhi ’nan 
tosd, fhreagair Seumas, ag radh, 
Fheara agus a bhraithre, eisdibh 
riumsa. 

14 Chuir Simeon an ceill cionnus 
a dh’fhiosraich Dia na Cinnich air 
tus, le pobull a ghabhail as am measg 
d’a ainm fein. 

15 Agus da so tha briathra nam 
faidh a’ coimh-fhreagairt; a reir mar 
a ta e scriobhta, 

16 An deigh so pillidh mi, agus 
togaidh mi suas a ris pailliun Dhaibh- 
idh, a ta air tuiteam: agus togaidh 
mi a ris an ni a thuit deth, agus cuir- 
idh mi suas e : 

17 Chum gu’n iarr fuigheall nan 
daoine an Tighearn, agus na h-uile 
Chinnich, air an goirear m’ainmse, a 
deir an Tighearn, a ta deanamh nan 
nithe sin uile. 

18 Tha fios oibre fein uile aig Dia 
o tlioiseach an t-saoghail. 

19 Uime sin is i mo bhrethse, nach 
cuir sinn mi-shuaimhneash orra-san 
do na Cinnich, a ta air pilltinn chum 
Dhe : 

20 Ach gu’n scriobh sinn d’an 
ionnsuidh, iad a sheachnadh truaill- 
idheachd lodhola, agus striopachais, 
agus ni tachdta, agus fola. 

21 Oir a ta aig Maoiso na linnibh 
cian anns gach baile daoine a ta ’ga 
shearmonachadh, air dha bhi air a 
leughadh gach latha sabaid anns na 
sionagogaibh. 

22 An sin chunncas do na h-abst- 
olaibh, agus do na seanairibh, maille 
ris an eaglai^1 uile, daoine taghta 
dhiubh f6in a chur gu Antioch, maille 

b dragh. E a* brosnachadh, a* dearbhadh Dhe. 
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ri Pol agus Barnabas; eadhon, ludas 
d’an comh-aimn Barsabas, agus Silas, 
daoine inbheach am measg nam 
braithre: 

23 Agus scriobh iad litriehe leo air 
an ddigh so, Tha na h-abstoil, agus 
na seanairean, agus na braithrean a" 
cur beannachd chum nam braithre do 
na Cinnich a ta aim an Antioch, agus 
ann an Siria, agus ann an Cilicia. 

24 Do bhrigh gu’n cuala sinne, 
gu’n do chuir dream araidh a chaidh 
uairine mi-shuaimhneas oirbh le 
briathraibh, ag atharrachadh bhuf- 
inntinni, ag radh, Gur coir dhuibh bhi 
air bhur timchioll-ghearradh, agus 
an lagh a choimhead; do naeh d’thug 
sinne a leithid sin a d/i’aithne : 

25 Chunncas duinne, air dhuinn 
bhi cruinn a dh’aon toil, daoine taghta 
achur d’ar ionnsuidhse, maille r’ar 
brdithribh gradhach Barnabas agus 
Pol; 

26 Daoine a thug an anama fein 
air son ainme ar Tighearna losa 
Criosd. 

27 Chuir sinn uime sin ludas a- 
gus Silas uainn, a'dh’innseas duibh 
na nithe ceudna le cainnt bheoil. 

28 Oir chunncas do’n Spiorad 
naomh, agus dhuinne, gun ni air bith 
tuilleadh a chur oirbh a dh’uallaich 
ach na nithe feumail so ; 

29 Sibh a sheachnadh nithe a 
chaidh lobradh do lodholaibh, agus 
fola, agus ni tachdta, agus striopach- 
ais: uatha so ma ehoimhideas sibh 
sibh fein, ni sibh gu maith. Sian libh. 

50 Uime sin an uair a leigeadh 
uatha iad, thainig iad gu h-Antioch : 
agus air cruinneachadh an t-sluaigh 
dhoibh, thug iad seachad an litir. 

51 Agus an uair a leugh iad sin, 
rinn iad gairdeachas air son na 
comhfhurtaehd. 

52 Agus air bhi do ludas agus do 
Shilas ’nam faidhibh iad fein, le 
mdran bhriathraibh dh’earailich, agus 
neartaich iad na braithre. 

55 Agus air fuireach re iiine 
dhoibh, leigeadh air falbh an sith iad 
o na braithribh chum nan abstol. 

54 Gidheadh chunncas do Shilas 
comhnuidh a dheanamh an sin. 

55 Dh’fhan Pol mar an ceudna 
agus Barnabas ann an Antioch, a’ 
teagasg agus a’ searmonachadh maille 
re mdran eile mar an ceudna, focail 
an Tighearna. 

56 Agus an deigh laithean araidh, 
thubhairt Pol ri Barnabas, Pilleam- 
aid agus faiceamaid ar braithre, anns 
gach baile anns an do shearmenaich 
sinn focal an Tighearna, cionnus a 
ta iad. 

57 Agus b’aill le Barnabas iad a 
thoirt Eoin, d’an comh-ainm Marcus 
leo. 

58 Ach cha do mheas Pol gu’m 
bu choir dhoibh esan, a dh’fhalbh 
uatha o Phamphilia, agus nach deach- 
aidh maille riu chum na h-oibre, a 
thoiit leo. 

59 Dh’eirich uime sin conspoid 
eatorra co dian, as gu’n do sgaradh o 
cheile iad: agus mar sin-thug Barna- 
bas leis Marcus, agus chaidh e air 
luing gu Ciprus; 

40 Ach thagh Pol Silas, agus 
dh’imich e, air dha bl>i air earbsadii 
ri gras De leis na braithribh. 

41 Agus shiubhail e tre Shiria 
agus Chilicia, a’ neartachadh 1 nan 
eaglais. 

C A 1 B.^ XVI. 
1 Tha JPbl a* timchioll-ghearradh 

Thimoteuis : 7 air a ghairm leis an 
Spiorad o dhuthaich gu duthaich ; 
14 ag iompochadh Lidia : 16 a 
tilgeadh a mack spioraid jiosachd : 
19 uime sin tha e fein agus Silas 
air an sgiursadh, agus air an cur 
am priosun. 26 Tha dorsan o’ 
pkriosuin air am fosgladh, agus an 
dorsair air iompochadh. 35 Tha 
iadsan air an cur fa sgaoiL 

AN sin thainig e gu Derbe agus 
Listra: agus feuch, bha deis- 

ciobul araidh an sin, d’am b’ainrn 
Timoteus, mac mna araidh do’n 
chinneach ludhach, a bha ’na creid- 
mheach ; ach bu Ghreugach a b’ath- 
air dha: 

2 A bha fa dheadh ainm aig na 
braithribh a bha ann an Listra agus 
ann an Iconium. 

3 Bha toil aig Pol am fear so a 

1 a* daingneachadh. 
Q 3 
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dhol a mach maille ris; agus ghabh 
e agus thimchioil-ghearr se e, air son 
nan ludhach a bha aims na h-aitibh 
sin: oir bha hos ac’ uile gu’m bu 
Ghreugach athair. 

4 Agus mar a shiubhail lad tre na 
bailtibh, thug iad doibh na h-orduigh- 
ean r’an coimhead, a dh’orduicheadh 
leis na h-abstolaibh agus na seanair- 
ibh a bha ann an Jerusalem. 

5 Agus mar sin bha na h-eaglais-p 
can air an daingneachadh anns a* 
chreidimh, agus mlieudaicheadh iad 
gach la an aireamh. 

6 A nis an u.air a chaidh iad tre 
Phrigia, agus t’ir GhaJatia, agus a 
bhacadh dhoibh leis an Spiorad naomh 
am focal a labhairt san Asia, 

7 An deigh dhoibh teachd gu Mi- 
sia, dh'fheuch iad ri dol gu Bitinia : 
ach cha do leig an Spioradm leo. 

8 Agus air dhoibh gabhail seachad 
air Misia, chaidh iad sios gu Troas. 

9 Agus chunncas sealladhn le Pol 
san oidhche: Sheas duine araidh o 
Mhacedonia, agus ghuidh e air, ag 
radh, Thig tliairis gu Macedonia, 
agus cuidich leinne. 

10 Agus an uair a chunnaic e an 
sealladh, air ball dh’iarr sinn dol 
thairis gu Macedonia, a* dearbh- 
thuigsinn gu’n do ghairm an Tigh- 
earna sinn chum an soisgeul a shear- 
monachadh dhoibh. 

11 Uime sin air dhuinn long a 
ghabhail o Throas, thainig sinn gu 
direach gu Samotracia, agus air an Id 
*na dheigh sin gu Neapolis; 

12 Agus o sin gu Philipi, ceud0 

bhaile na cuid sin do Mhacedonia, 
agi*s 6’ur-threabhachasP <? .* agus bha 
sinn a chdmhnuidh anns a* bhaile sin 
laithean araidh. 

15 Agus air la na sabaid chaidh 
sinn a mach as a’ bhaile ri taobh 
aimline, far am b’abhaist urnuigh a 
dheanamh1*; agus air dhuinn suidhe, 
labhair sinn ris na miaaibh a chruinn- 
icheadh an sin. 

14 Agus dh’eisd bean araidh ruinn 
d’am b’ainm Lidia, bean-reicidh pur- 
puirs, o chathair Thiatira, a bha dean- 
amh aoraiuh do Dhia; aig an d’fhos- 

ni 

gail an Tighearn a cridhe, ionnas 
gu’n d’thug i aire do na nithibh a 
labhradh le Pol. 

15 Agus an uair a bhaisteadh i, 
agus a teaghlach, ghuidh i oirnn, ag 
radh, Ma mheas sibh mise-bhi dileas 
do’n Tighearn, thigibh a steach do m* 
thigh, agus deanaibh cdmhnuidli ann. 
Agus choimh-eignich i sinn. 

16 Agus tharladh, ag dol dhuinne 
chum urnuigh, gu’n do thachair oirnn 
ban-traill araidh, aig an robh spiorad 
fiosaehd, a thug mdr bhuannachd d’a 
maighstiribh le fiosachda dheanamh: 

17 Lean ise Pol agus sinne, agus 
ghlaodh i, ag radh, ’S iad na daoine 
so seirbhisich an De a’s ro-airde, 
a ta a’ nochdadh dhuinne slighe na 
slainte. 

18 Agus rinn i so re mdrain da 
laithibh. Ach air do Pbol a bhi 
doilich, thionndaidh e agus thubhairt 
e ris an Spiorad, A ta mi toirt or- 
duigh dhuit ann an ainm losa Criosd 
dol a mach aisde. Agus chaidh e 
mach air an uair sin fein. 

19 Agus an uair a chunnaic a 
maighstirean gu’n d’fhalbh dochasc 

am buannachd, rug iad air Pol agus 
air Silas, agus tharruing iad do’a 
mhargadh zad, chum nan uachJar- 
an. 

20 Agus air dhoibh an Toirt chum 
luchd-riaghluidh a’ bhaile, thubhairt 
iad, Tha na daoine so a’ buaireadh ar 
baile gu ro mhor, air dhoibh bhi ’nan 
ludhachaibh, 

21 Agus a ta iad a’ teagasg ghnath- 
anna nach ’eil ceaduichte dhuinne a 
ghabhail no leantuinn, do bhrigh gur 
Romhanaich sinn. 

22 Agus dh’eirich an sluagh 
dh’aon-fheachd ’nan aghaidh : agus 
reub na h-uachdai'ain an eudach 
diubh, agus db’aithn iad an sgiiirsadh 
le slataibh. 

25 Agus an deigh dhoibh iomadli 
buille a leagadh orra, thilg iad am 
priosun iad, a’ toirt sparraidh do f hear- 
coimhead a’ phriosuin an gleidh- 
eadh gu tearuinte. 

24 Neach air dha an aithne sin 
f haotainn, a thilg iad do’n phriosun 

Spiorad losa. n taisbean, 0 priomh. p cholamhuin ; colony. Sasg. T do thigh urnuigh a bhi. s corcuir. 1 earbsa. 
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a b’fliaide a stigb, agus a dhaingnich 
an cosa sa’ cheap. 

25 Agus mu mheadhon-oidhche air 
do Phdl agus do Shilas iirnuigh a 
dheanamh. sheinn iad laoidli-mliol- 
aidh do Dhia; agus chuala na prios- 
unaich iad. 

26 Agus gu h-obann bha crith- 
thalmhaiim mhdr ann, air chor as 
gu’n do chrathadh bunaitean a’ phvios- 
uin: agus air ball db’fhosgladh na 
dorsan uile, agus dh’fluiasgladh 
cuibhreacha gach neach aca. 

27 Agus air do fhear-coimhead a 
pliriosuin dusgadli a codal, agus air 
faicinn dorsa a' phriosuin fosgailte^ 
tliarruing e a chlaidheamh, air tin e 
fein a mharbhadh, a’ saoilsinn gu robh 
na priosunaich air teicheadh. 

28 Ach ghlaodh Pol le guth ard, 
ag radii, Na dean cron sam bith ort 
foin; oir tha siiin uile an so. 

29 Agus air gairm soluis dasan, 
leum e steach, agus thainig e air 
clirith, agus tliuit e sios an lathair 
Phdil agus Shilais; 

30 Agus air dha an tabhairt a 
mach, thubhairt e, A mhaighstirean, 
ciod is coir domh dheanamh chum gu 
saorar a mi ? 

31 Agus thubhairt iadsan, Creid 
anns an Tighearn losa Criosd, agus 
saorar thu fein, agus do thigh. 

32 Agus labhair iad focal an Tigh- 
earna ris, agus riusan uile a bha 'na 
thigh. 

33 Agus air dha an toirt leis air an 
uair sin fein do’n oidhche, nigh e an 
creuchdan; agus bhaisteadh e fein, 
agus a mhuinntir uile, gun dail. 

34 Agus an uair a thug e d’a thigh 
iad, chuir e bord rompa, agus rinn e 
gairdeachas maille r*a theaghlach 
uile, a.’ creidsinn an Dia. 

35 Agus air teachd do’n la, chuir 
an luchd-riaghluidh na maoir uatha* 
ag radh, Leig air an comas na daoine 
sin. 

56 Agus dh’innis fear-coimhead a’ 
phriosuin na briathra so do Phdl, 
Gu’n do chuir an luchd-riaghluidh 
fios uatha sibhse a leigeadh as : uime 
sin rachaibh a mach, agus imichibh 
an sitli. 

v fa run. 

57 Ach thubhairt Pol riu, an d4igh 
dhoibh ar sgiiirsadh gu follaiseach 
gun ar diteadh, agus gur Romlian- 
aich sinn, thilg iad am priosun sinn ; 
agus a nis am b’aill leo ar cur a mach 
os iosal ? ni h-eadh gu deimhin ; ach 
thigeadh iad fein agus thugadh iad a 
mach sinn. 

58 Agus dh’innis na maoir na 
briathra sin do na h-uachdaranaibh : 
agus ghabh iad eagal an uair a chual 
iad gu’m bu Romhanaich iad. 

39 Agus thainig iad agus chuir 
iad impldh orra, agus air dhoibh an 
toirt a mach, ghuidh iad orra imeachd 
a mach as a’ bhaile. 

40 Agus air del a mach as a’ 
phriosun doibh, chaidh iad a steach 
do thigh Lidia: agus an uair a 
chunnaic iad na braithre, thug iad 
comhfhurtachd dhoibh, agus dh’imich 
iad rompa. 

C A I B. XVII. 
1 Tha Pol a* searmonachadh aig Te~ 

salonica, 4 far am bheil cuid a8 

creidsinn, agus cuid eile a* dean- 
amh geur-leanmhuinn air, 10 Tfia 
e air a chur gu Berea, agus a* sear- 
monachadh an sin, 15 Tha geur- 
leanmhuinn air a dkeanamh air; 
15 tha e teachd gu baile na h-Aithne, 
agus a1 deasboireachd, agus ay sear- 
monachadh dhoibh an De bheo : 54 
tha. cuid air an iompochadh gu 
Criosd. 

A NIS air dhoibh imeachd tre 
Amphipolis, agus Apolonia, 

thainig iad gu Tesalonica, far an robh 
sionagog aig na h-Iudhachaibh. 

2 Agus mar bu ghnath le Pol, 
chaidh e steach d’an ionnsuidh, agus 
air tri laithihh sabaid reusonaichb e 
riu as na scriobtuiribh, 

5 'Gam fbsgladh agus a* dearbhadh 
gu’m b’eigin do Chriosd fulang, agus 
eirigh a ns o na marbhaibh: agus 
gur e an t-Iosa so a ta mise a’ sear- 
monachadh dhuibh, Criosd. 

4 Agus chreid cuid diubh, agus 
lean iad ri Pol agus ri Silas j agus do 
na Greugaich. chrabhach buidheann 
mhor, agus do na mnaibh inbbeach 
aireamh nach bu bheag. 

b thagair. a learnar, sldnuichear. 
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5 Ach air do na h-Iudhachaibh 

mi-chreideach bhi air am brosnach- 
adh le tnuthc, ghabh iad d’an ionn- 
snidh droch-dhaoine aroid do na corr- 
aibh-margaidh e, agus air tionail cuid- 
eachd moire dhiubh, chuir iad am 
baile idle thar a cheile, agus chuairt-i 
ich iachtigh lasoin, agus dh’iarr iad 
an toirt a mach chum an t-sluaigh. 

6 Agus an uair nach d’fhuair siad 
iad, tharruing iad lason, agus braith- 
rean araidh chum uachdaran a’ bhaile, 
ag eigheach, Tha na daoine so a chi' * j 
an saoghal bun os cionn, air teachd 
an so mar an ceudna ; 

7 D’an d’tliug lason aoidheachd : 
agus a ta iad so uile a’ cur an agh- 
aidli orduigh Cheasair, ag radii, Gu 
bheil righ cile ann, eadhon losa. 

8 Agus chuir iad buaireas6 fo’n 
t-sluagh, agus fo uachdarain a’ bhaile, 
’nuair a chual iad na nithe so. 

9 Agus air gabhail urrais f dhoibh 
o lason, agus o chach, leig iad uatha 
iad. 

10 Agus air ball chuir na braithre 
Pol agus Silas san oidhche gu Berea: 
agus air teachd dhoibhsan mi sin, 
chaidh iad a steach do shionagog nan 
ludhach. 

11 Bha iad sin ni b’uaisle na 
iXiuinntir Thesalonica, oir ghabh iad 
am focal d’an ionnsuidh leis an uile 
thogradh, a’ rannsachadh nan scriob- 
tuir gach aon la, a dh'f heuchainn an 
robin na nithe sin mar so. 

12 Uime sin chreid mdran diubh : 
agus mar an ceudna do mhnaibh 
uaisle do na Greugaich, agus do 
f hearaibh aireamh nach bu bheag. 

15 Ach an uair a thuig na ludh- 
aich o Thesalonica gu’n do shear- 
monaicheadh focal De le Pol am Be- 
rea, thainig iad an sin mar an ceud- 
na, a’ brosnachadh an t-sluaigh. 

14 An sin air ball chuir na braith- 
rean uatha Pol, chum gu’n rachadh 
e mar gu b’ann chum na mara : ach 
dh’fhan Silas agus Timoteus an sin 
fat hast, 

15 Agus threoraich luchd-coimh- 
eadachd Phdil e gu baile na 

h-AithneS ; agus air faghail aithnc 
dhoibh gu Silas agus Timoteus, iad a 
theachd d’a ionnsuidhsan mar bu 
luaithe, dh’imich iad rompa. 

16 A nis am feadh a bha Pol a* 
feitheamh riu san Aithne, bha a spior- 
ad air a bhrosnachadh h ann, do 
bhrigh gu’m fac e am baile lan iodhol- 
aoraidh. 

17 Air an aobhar sin rinn e deas- 
boireachd ris na b-Iudhachaibh, agus 
ris na daoinibh crabhach anns an 
t-sionagog, agus air a* mhargadh 
gach la riu-san a thachair air. 

18 An sin thug feallsanaich i ar- 
pidh do na h-Epicuraich, agus do na 
Stoicich, aghaidh air; agus thubh- 
airt cuid, Ciod a b’aill leis an fhear 
bhith-bhriathrach so a radh ? thubh- 
airt cuid eile. Is cosmhuil gu bheil e 
a* searmonachadh dhee coimheach ; 
do bhrigh gu’n do shearmonaich e 
dhoibh losa, agus an aiseirigh. 

19 Agus rug iad air, agus thug iad 
ko e gu Areopagus, ag radh, Am 
feud sinn fios fhaotainn ciod e an 
teagasg nuadlU so, a labhrar leat? 

20 Oir a ta thu toirt nithe araidh 
neo-ghnathach chum ar cluas : b’aill 
leinn uime sin fios fhaotainn ciod is 
ciall doibh sin. 

21 (Oir cha do chaith muinntir na 
h-Aithne uile agus a* choigrich a bha 
air chuairt ’nam measg, an uine ri 
ni air bith eile, ach ri innseadh, no ri 
cluinntinn noimheachd eigin.) 

22 An sin air seasamh do Phdl am 
meadhon Areopaguis, thubhairt e, A 
mhuinntirna h-Aithne, tha mi faic- 
inn gu bheil sibh anns na h-uile 
nithibh crabhach thar tomhas: 

25 Oir air dhomh bhi dol seachad, 
agus ag amharc air bhur nithibh 
naomha, fhuair mi altair air an robh 
an scriobhadh so, DO’N DIA 
NEO-AITHNICHTE. Uime sin 
esan d’am bheil sibh a* deanamh aor- 
aidh gun edlas agaibh air, is e a ta 
mise a’ searmonachadh dhuibh. 

24 An Dia a rinn an saoghal, agus 
na h-uile nithe a ta ann, do bhrigh 
gur e fein Tighearna neimhe agus na 

c farmad, end. d do’u ghraisg. c tuairgne, gluasadid. f daingncach- 
aidh. 8 Athens. Sasg. h bhuaireadh. i daoine fbghlumta, eag- 

nuidhcan. 1 nomha. 



C A I B. XVIII. ISO 
talmhainn, cha Veil e gabhailcomh- C A I B. XVIII. 
nuidh ann an teampluibh lamb- 1 Tha Pol ri obair le a Ictmhaibh 
dheanta: . fein, agus a* searmonachadh do na 

25 Ni mo a bheirear aoradh dha Cinneachaibk ann an Corintus: 9 
" le lamhaibh dhaoine, mar gu’m Than Tighearn a' toirt mi snick 

biodh uireasbhuidh ni sam bith air; dha ann an taisbean : 12 tha e 
oir is e fein a ta tabhairt do na h-uile air a chasaid an lathair an uach- 
beatha, agus anail, agus nan idle darain Ghallio, ach air a leig'as: 
nithe : 18 ’wa dheigh sin, a* dol o bhaile 

26 Agus rinn e dh’aon fhuil uile gu baile, tha e' a* neartachadk nan 
cliinnich dhaoine, chum iad a ghabh- deiseiobul, $c. 
ail cdmhnuidli air aghaidh na tal- A N deigh nan nithe so, dh’fhag 
mhainn uile, agus shonraichm e na J~\ Pol baile na h-Aithne, agus 
h-amanna roimli-orduichte, agus thainig e gu Corintus ; 
criochanna an aite-cdmhnuidh; 2 Agus fhuair e ludhach araidh 

27 Chum gu’n iarraidh iad an d’am b’ainm Acuila, a rugadh am. 
Tighearn, dh’fheuchainn an tarladh Pontus, air ur-theachd as an Eadailt, 
dhoibh, le min-rannsachadh, gu’m maille r*a mhnaoi Priscilla, (a chionn 
faigheadh iad e, ge nach ’eil e fada o gu’n d’orduich Claudius do na h- 
gach aon againn: ludhachaibh uile an Rdimh fhagail) 

28 Oir annsan tha sinn beo, agus agus thainig e d’an ionnsuidh. 
a’ gluasad, agus tha ar bith againn; 5 Agus a chionn gu’n robh e a 
mar a thubhairt mar an ceudna dream dh’aon cheird riu, dh’fhan e raaille 
araidh d’ar bardaibh fein, Oir is sinne riu, agus bha e ag obair (oir bu 
fds a ghinealsan. cheird doibh bhi deanamh phailliuna.) 

29 Uime sin do bhrigh gur sinn 4 Agus thagair0 e anns an t-sion- 
gineal De, cha choir dhuinn a shaoil- agog gach aon la sabaid, agus chuir 
sinn gu bheil an Diadhachd cos- e knpidh air ludhaich agus Greug- 
mhuil ri h-dr, no ri h-airgiod, no ri aich. 
cloich, nithe a ghearradh n le h-eal- 5 Agus an uair a thainig Silas 
adhain agus innleachd dhaoine. agus Timoteus o Mhacedonia, blia 

30 A nis air do Dhia amharc thair- Pol air a theannadh ’na spiorad, agus 
is air aimsiribh an aineolais so, tha e rinn e fianuis do nah-Iuclhaich, gu’m 
nis ag aithneadh do na h-uile aims b’e losa an Criosd. 
gach ait aithreachas a dheanamh : 6 Agus an uair a chuir iad ’na 

31 Do bhrigh gu’n do shuidhich e aghaidh, agus a labhair iad toibheuna, 
la aims an toir e breth air an t-saogh- chrath e eudach, agus thubhairt e riu> 
al am fireantachd, tre’n duine sin a Biodh bhur fuil air bhur ceann fein ; 
dh’orduich e; agus air so thug e tha mise glan: a so suas th6id mi 
dearbhadh do na h-uile dhaoinibh, chum nan Cinneach. 
le esan a thogail suas o na marbh- 7 Agus chaidh e as sin, agus thain- 
aibh. ig e gu tigh duine araidh, d’am 

32 Agus an uair a chual iad mu b’ainm Justus, a bha deanamh aor- 
aiseirigh nam marbh, rinn cuid diubh aidh do Dhia, agus aig an robh a 
fanoid : ach thubhairt cuid eile, Eis- thigh laimh ris an t-sionagog. 
didh sinn riut a rls mu’n ni so. 8 Agus chreid Crispus, priomh P 

33 Agus mar sin chaidh Pol a uachdaran na sionagoige anns an 
mach as am meadhon. Tighearna, maille r’a theaghlach uile: 

34 Gidheadh, lean cuid do dhaoin- agus chreid mdran do na Corintian- 
ibh ris, agus chreid iad, ’Nammeasg aich, air dhoibh eisdeachd ris, agus 
so bha Dionisius an t-Areopagach, bhaisteadh iad. 
agus bean d’am b’ainm Damaris, 9 An sin thubhairt an Tighearn ri 
agus dream eile maille riu. Pol ann an sealladhr san oidhche, Na 

m shuidhich, n a dhualadh, a ghrdbhaladk, 0 reusonaic/u P cird, 
r taisbean. 
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biodh eagal 01% ach labhair, agus na 
bi d* tliosd r 

10 Qir a ta mise maille riut, agus 
cha toir duine sam bith ionnsuidh ort, 
chum do chron a dheanamh : oir a ta 
mor sliluagh agamsa aims a* bhaile 
so. 

11 Agus dh’f han e bliadhna agus 
sea- miosan, a* teagasg focail De 
’nam measg, 

12 Agus an uair a bha Gallic ’na 
uachdaran air Achaia, dh’eirich na 
h-Iudhaich a dh’aon inntinn an 
aghaidh Phdil, agus thug iad e gu 
caithir a’ bhreitheanais, 

Ag radh, Tha’n duine so a’ 
comhairleachadh dhaoine aoradh a 
dheanamh do Dhia an aghaidh an 
lagha. 

14 Agus an uair a bha Pol dol a 
dh’fhosgladh a bheil, thubhairt Gal- 
lic ris na h-ludhaich, Nam b’eucoir 
no droch ghniomh a bhiodh ann, O 
ludhacha, bu reusonta gu’n giulain- 
inn leibh: 

15 Ach ma’s ceisd a ta ann tim- 
choill fhocla agus ainmeanna, agus 
bhur lagha fein, amhaircibh fein air 
sin; oir cha’n aill leamsa bhi m’ 
bhreitlieamh air an leithidibh sin do 
nithibh. 

16 Agus dh’fhuadaich e iad o 
chaithir a’ bhreitheanais. 

17 An sin rug na Greugaich uile 
air Sostenes, uachdaran na sionag- 
oige, agus ghabh iad air an lathair 
caitliir a’ bhreitheanais : agus cha do 
ghabh Gallio suim do ni sam bith 
dhiubh sin. 

18 Agus dh’f han Pol fathast uine 
mhaith sa bhaile sin, agus an sin an 
deigh a chead a gliabhail do na 
braithribh, chaidh e air luing o sin 
gu Siria, agus maille ris-san Priscilla 
agus Acuila; an deigh a cheann a 
bhearradhs ann an Cenchrea: oir 
bha mbid air. 

19 Agus thainig e gu h-Ephesus, 
agus dh’fhag 6 iadsan an sin : ach 
chaidh e fein a steach do’n t-sionag- 
og, agus reusonaich e ris na h-Iudh- 
achaibh. 

20 Agus an uair a dliiarr iad air 
s a lomadh. 1 an fhe ill. u an eag c le mbr sba 

fuireaeh maille riu ni b’fhaidc, cha 
d’aontaieh e. 

21 Ach ghabh e a chead diubh, ag 
radh, Is eigin domh air gach aon 
chor an fheisd11 so a ta teachd a 
choimhead ann an lerusalem: ach pill- 
idh mi a ns d’ar ionnsuidhse, ma’a 
toil le Dia. Agus shebl e o Ephes- 
us. 

22 Agus 'thainig e tir aig Cesa- 
rea, agus air dha dol suas agus failt 
a chur air an eaglais, chaidh e sios gu 
h-Antioch. 

25 Agus an uair a dh’fhan e re 
tamuill an sin, dh’imich e, agus chaidh 
e an ordughu tre thir Ghalatia uile 
agus Phrigia, a’ neartachadh nan deis- 
ciobul uile. 

24 Agus thainig gu h-Ephesus 
ludhach araidh d’am b’ainm Apollos, 
a rugadh an Alecsandria, duine deas- 
bhriathraeh, agus cumhachdach aims 
na scriobtuiribh. 

25 Bha’n duine so air a theagasg 
ann an slighe an Tighearna ; agus air 
dlia bhi dian a ’na spiorad, labhair 
agus theagaisg e gu dichiollach na 
nithe a bhuineadh do’n Tighearn, 
agus gun colas aige ach air baisteadh 
Eoin. 

26 Agus thbisich e air labhairt gu 
dana san t-sionagog. Agus air do 
Acuila agus do Phriscilla a chluinn- 
tinn, ghahh iad d’an ionnsuidh e, 
agus mhinich iad dha slighe Dhe ni 
bu choimhlionta. 

27 Agus an uair bu mhiann leis 
dol gu Achaia, an deigh a chomhair- 
leachadh, scriobh na braithre chum 
nan deisciobul iad a ghabhail ris: 
neach, air dha teachd, a rinn cbmh- 
nadhb mbr riu-san a chreid tre 
ghras. 

28 Oir le mbr dhichioll rinn e 
deasboireachd c ris na h- ludliaich gu 
follaiseach, a’ dearbhadh leis na scriob- 
tniribh, gur e losa an Criosd. 

C A I B. XIX. 
6 Tha an Spiorad naomh air a thabfl- 

air t le lamhaibk Phoil. 9 Tha 
na h-ludhaich a1 toirt toibheim d’a 
theagasg, a ta air a dhaingneach- 

r. a teth. b cbghnatk, congnamh, 
ni thagair e. 
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adh le mlorbhuilibk. IS Tha na 12 Air chor as gu’n d*thugadh o 
h-Iudkaich a bha cur sjnorada fa chorpsan chum nan daoine tinne, 
gheasaibh air am bualadh lets neapaicinne .no aprain, agus gu’n 
an Diabhol. 19 Tka leabhraiche d’fhalbh an euslaintean uatha, agus 
druidheachd air an losgadh, $c. gu deachaidh na droeh spioraxd a 

AGUS tharladh, ’nuair a bha mach asda. 
Apollos ann an Corintus, air 15 Agus ghabh dream araidh do 

do Phdl dol tre na criochaibh uachd- na h-Iudhaich, a bha ’g imeachd o 
arach, gu’n d’thainig e gu Ephesus, ait gu h-ait, a’ cur spiorada fa gheas- 
Agus air faotainn dheisciobul araidh, aibhd, os laimh ainm an Tighearna 

2 Thubhairt e riu, An d’f huair losaainmeachadh os ceannna muinn- 
sibh an Spiorad naomh o chreid sibh ? tir sin aims an robh droch spioraid, 
Agus tliubhairt iadsan ris, Cha chual- ag radh, Cuireamaid fa gheasaibh 
a sinn uiread as am bheil Spiorad sibh tre losa a ta Pol a’ searmsnach- 
naomh ann. adh. 

3 Agus thubhairt e riu, Ciod ma M Agus bha aig Scebha ludhach 
seadh amis an do bhaisteadh sibh ? araidh) aon do na h-ard shagartaibh, 
Agus thubhairt iadsan, Am baisteadh seachdnar pihac a bha deanamh so. 
Eoin. 15 Agus fhreagair an droch spior- 

4 An sin thubhairt Pol, Bhaist ad, agus thubhairt e, Tha eolas agam 
Eoin gu deimhin le baisteadh an air losa, agus is aithne dhomh Pol: 
aithreachais, ag radh ris an t-slaugh, ach co sibhse ? 
iadsan a chreidsinn anus an neach a 16 Agus leum an duine anns an 
bha gu teaehd ’na dheighsan, sin r’a robh an droch spiorad orra, agus air 
radh, arm an losa Criosd. dha lamh an uachdar fhaotainn orra, 

5 Agus an uair a chual iad so, thug e buaidh orra, air chor as gu’n 
bhaisteadh iad ann an ainm an Tigh- do theich iad a mach as an tigh sin 
earna losa. lomnochd agus reubta. 

6 Agus air do Phdl a Mmhan a 17 Agus fhuair na h-Iudhaich 
clmr orra, thainig an Spiorad naomh uile agus mar an ceudna na Greug- 
orra; agus labhair iad le teangaibh, aich a bha thamh ann an Ephesus 
agus rinn iad faidheadaireachd. fios air so ; agus thuit eagal orra uile, 

7 Agus bha ann uile timchoill da agus bha ainm an Tighearna losa 
fhear dheug. air ardachadh. 

8 Agus chaidli esan a steach do’n 18 Agus thainig mdran diubhsan 
t-sionagog, agus labhair e gu dana re a chreid, ag aideachadh, agus ag inn- 
thri miosa, a’ deasboireachd agus a* seadh an gniomhara. 
eomhairleaehadh nan nithe a bhuin- 19 Agus thug mdran diubhsan a 
eas do rioghachd Dhe. bha gnathachadh dhroch innleachda, 

9 Ach an uair a chruadhaicheadh an leabhraiche leo, agus loisg siad iad 
cuid, agus nach do chreid iad, ach a am fianius nan uile: agus dh’air- 
labhair iad ole mu’n t-slighe sin an eamh iad an luach, agus fhuair iad e 
lathair an t-sluaigh, dh’fhag e iad, ’na letli-cheud mile bonn airgid. 
agus sgar e nadeisciobuil uatha, agus 20 Mar sin le cumhachd dh’fhas 
bha e gach la a’ deasboireachd ann agus bhuadhaich focal an Tighearna. 
an scoil neach araidh d’aw b'ainm 21 Agus an uair a choimhlionadh 
Tirannus. na nithe so, chuir Pol roimhe ’na 

10 Agus rinneadh so re dha spiorad, an deigh dha imeachd tre 
bhliadhna; air chor as gu’n cuala Mhacedonia, agus Achaia, dol gu 
luchd-aiteachaidh na h-Asia uile, Hierusalem, ag radh, An deigh 
eadar ludhaich agus Ghreugaich, fo- dhomh bhi an sin, is eigin domh an 
cal an Tighearna losa. Rdimh fhaicinn mar an ceudna. 

11 Agus rinn Dia miorbhuilean 22 Agus air dha dithis dhiubhsan 
nach bu bheag le lamhaibh Phdil: a bha frithealadli dha, Timoteus, agus 

d a* cur spiordafo mhionnaibh, a’ tilgeadh a mach spiorada. 
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Erastus, a chur do Mhacedonia, 
dh’fhan e fein re tamuill san Asia. 

23 Agus dh’eirich mu’n am sin 
iomairt6 nach bu bheag mu thim- 
chioll na slighe sin. 

24 Oir bha ceard-airgid araidh 
d'am b’ainm Demetrius cnui, a bha 
deanamh theampull airgidf do Dhi- 
ana, agus a thug buannachd nach bu 
bheag do’n luchd-ceirde. 

25 Agus air dha iadsan a chruinn- 
eachadh an ceann a cheile, agus a* 
mhuinntir eile a bha dh’aon cheird 
riu, thubhairt e, Fheara, tha fhios 
agaibh gur aim o’n cheird so a ta ar 
beartas S againne: 

26 Os barr, tha sibh a’ faicinn 
agus a* cluinntinn gu bheil am Pol 
so le chomhairle air tionndadh air 
falbh sluaigh mhdir, cha’n e mhain 
ann an Ephesus, ach cha mhdrh san 
Asia uile, ag radh, Nach dee iad a 
nithear le lamhaibh : 

27 Air chor as nach e mhain gu 
bheil e’n cunnart gu’n deanar tair air 
ar ceird; ach mar an ceudna gu cuir- 
ear teampull na bain-de moire Di- 
ana an neo-pris, agus gu claoidhear a 
mdrachdsa, d’am bheil an Asia uile, 
agus an domhan a* deanamh aoraidh. 

28 Agus an uair a chual iadsan so, 
lionadhlefeirg iad agus ghlaodh iad, ag 
radh, Is mdr Diana nan Ephesianach. 

29 Agus bha am baile uile air a 
lionadh le mi-riaghailt: Agus ruith 
iad a dh’aon toil chum aite-cruinnich 
an t-sluaigh, a* tarruing leo Ghaiuis 
agus Aristarchuis Macedonaich, luchd 
comh-thuruis Phdil. 

50 Agus an uair a b’aill le Pol 
dol a steach chum an t-sluaigh, cha 
do leig na deisciobuil leis. 

51 Agus mar an ceudna chuircuid 
do uachdaranaibh na h-Asia a bha 
’nan cairdibh dha, fios chuige, a* 
^uidheadh azr nach rachadh e gu 
aite-cruinnich an t-sluaigh. 

52 Ghlaodh uime sin cuid diubh 
aon ni, agus cuid ni eile : oir bha an 
coimhthional tre a cheile, agus cha 
robh fios aig a* chuid bu mho c’ar 
son a thainig iad cuideachd. 

55 Agus tharruing iad a mach 

Alecsander as an t-sluagh, air bhi do 
na h-Iudhachaibh ’ga iomain rompa. 
Agus smeid Alecsander le laimh, a- 
gus b’aill leis a leithsgeul a ghabhail 
ris an t-sluagh. 

54 Ach an uair a thuig iad gu’m 
b’ludhach e, rinneadh ard iolach leo 
uile mu thimchioll uine dha uair, a* 
glaodhaich, /s mdr Diana nan Ephes- 
ianach. 

55 Agus an uair a chiunaich an 
cleireachi an sluagh, thubhairt e, 
Fheara Ephesuis, cd an duine aig 
nach ’eil fios gu bheil cathairl nan j 
Ephesianach a’ deanamh aoraidh do’n 
bhain-dia mhdir Diana, agus do’n 
dealbh a thuit a nuas o lupiter ? 

56 Air an aobhar sin do bhrigh nach 
fheudar cur an aghaidh nan nithe so, 
is coir dhuibhse bhi ciuin, agus gun 
ni sam bith a dheanamh gu h-obann. 

57 Oir thug sibh an so na daoine so, 
ge nach ’eil iad a* creachadh theam- 
pull, no a* toirt toibheim d’ar bain-dia. 

58 Uime sin ma ta aig Demetrius 
agus aig an luchd-ceird a ta maille 
ris, ciiis an aghaidh neach air bith, 
tha’n lagh reidh dhoibh, agus tha 
uachdarain ann ; agradh iad a cheile. 

59 Ach ma ta ceisd sam bith agaibh 
mu nithibh eile, reitichear sin ann 
an coimhthional dligheach. 

40 Oir tha sinn an cunnart bhi air 
ar n-agairt air son ceannairc air an 
la’n diugh, do bhrigh nach ’eil cuis 
sam bith againn a dh’fheudas sinn a 
thoirt seachad mar aobhar a’ chruinn- 
eachaidh so. 

41 Agus air dha so a radh, sgaoil 
e an coimhthional. i 

C A I B. XX. c 

1 Tha Pol a' dol do Mhacedonia : 2 

7 Tha e frithealadh suipeir an j 
Tighearna, agus u* searmonachadk•’ ! ‘ 
9 air do Eutichus tuiteam sios an 
cruth mairbh, thogadh suas beo c. [ 
17 Tha Pol aig Miletus o* gairm j 
seanairean na h-eaglais an cectnn a ^ 
cheiley ag innseadh dhoibh ciod a 
bha gu tachairt dha f Sin, tyc. 

AGUS an deigh do’n chomh- nj 

ghair111 sgur, ghainn Pol i>a ^ 
e buaireas. f dealbk-theampull. & saibhreas. I1 air bheag nithe. 
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deisciobuil d’a ionribuldli, agus air dha 
a chead a ghabhail dinbhm, thriall e 
gu dol do Mhacedonia. 

2 Agus air dha dol tre na crioch- 
aibh sin, agus mor earail a dheanamh 
orra, thainig e do’n Ghreig, 

5 Agus dh’fhan e an sin tri 
miosan: agus an uair a blia na 
h-Iudhaich ri feall-fholachn air a 
shon, agus e air ti0 dol air luing do 
Shiria, chuir e roimhe pilltiim tre 
Mhacedonia. 

4 Agus chaidh ’na chuideachd gu 
h- Asia, Sopater o Bherea; agus do 
mhuinntir Thesalonica, Aristarchus 
agus Secundus; agus Gains o 
Dherbe, agus Timoteus; agus do 
mhuinntir na li-Asia, Tichicus agus 
Trophimus. 

5 Air dhoibh so imeachd romh- 
ainne, dh’fheith iad ruinn ann an 
Troas. 

6 Agus sheol sinn o Philipi, an 
deigh laithean an aram neo-ghoirt- 
ichte, agus thainig sinn d’an ionn- 
suidhsan gu Troas ann an cuig 
laithibh, far an d’fhan sinn seachduin. 

7 Agus an ceud Id do’n t-seachd- 
uiu, air do na deisciobluibh cruinn- 
eachadh an ceann a cheile a 
bhriseadh arain, shearmonaich Pol 
doibh, air bhi fuidheP imeachd uatha 
air an la maireach, agus lean e air 
labhairt gu meadhon-oidliche. 

8 Agus bha moran lochran anns 
an t-seomar uachdarach, far an robh 
iad cruinn. 

9 Agus bha dganach araidh d’am 
b’ainm Eutichus ’na shuidhe ann an 
uinneig, air tuiteam gu trom ’na 
chodal: agus air do Phdl bhi re fad 
a’ searmonachadh, sharuicheadh leis 
a’ chodal e, agus thuit e sios o’n treas 
lobhta, agus thogadh marbh e. 

10 Agus chaidh Pol sios, agus 
thuit e air, agus air dha a glacadh 
’na uchd, thubhairt e, Na biodh 
trioblaidu oirbh ; oir a ta anam ann. 

11 Agus air dol suas da a ris, bhris 
e aran agus cih’ith e, agus labhair e 
riu re nine fhada, eadlion gu teachd 
na maidne, agus mar sin dh’fhalbh e. 

12 Agus thug iad leo an b oganach 
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agus e beo, agus rinn iad gairdeachas 
nach bu bheag. 

15 Agus air dhuinne imeachd air 
thoiseach chum na luinge, shecl sinn 
gu Asos, fa run Pol a ghabhail a 
steach an sin: oir is ann mar sin a 
dh’orduich e, a5 cur roimhe gu’n 
imicheadh e fein d’a chois. 

14 Agus an uair a choinnich e 
sinn aig Asos, ghabh sinn a steach e, 
agus thainig sinn gu Mitilene. 

15 Agus air sedladh dhuinn as sin, 
thainig sinn air an Id maireach fa 
chomhair Chiois; agus air an lalha 
’na dheigh sin thainig sinn gu Samos, 
agus dh’fhan sinn aig Trogillium; 
agus air an latha b’fhaisge tbainig 
sinn gu Miletus. 

16 Oir chuir Pol roimhe sedladh 
seach Ephesus, chum nach tarladh 
dha moille a dheanamh anns an Asia: 
oir bha deifir airs, chum nam feudadh 
e, bhi ann an Jerusalem air latha na 
Cuingeis. 

17 Agus air cur fios o Mhiletus gu 
h-Ephesus, ghairm e d’a ionnsuidli 
seanairean na h-eaglais. 

18 Agus an uair a thainig iad d’a 
ionnsuidh, thubhairt e riu Tha fhios 
agaibh, cionnus a bha mi ’nar measg 
anns an uile aimsir, o’n cheud la a 
thainig mi do’n Asia, 

19 A’ deanamh seirbhis do’n Tigh- 
earn leis gach uile irioslachd inntinn, 
agus maiile ri mdran dheur, agus 
dheuchainnean, a thachair dhomli le 
ceilg nan ludhach: 

20 Jlgus cionnus nach do ghleiuh 
mi ni sam bith am folach a bha 
feumail dhuibhse, gun a nochdadh 
dhuibh, agus gun sibhse a theagasg 
am follas, agus o thigh gu tigh, 

21 A’ deanamh lianuis araon do 
na h-Iudhaicb, agus do na Greugaich, 
mu aithreacbas a thaobh Dhe, agus 
mu chreidimh a thaobh ar Tigheama 
losa Criosd. 

22 Agus a nis feucb, a tami dol gu 
Hierusalem ceangailte san Spiorad, 
gun fhios again ciod iad na nithe a 
tharlas dhomh an sin: 

25 Ach a mhain gu bheil an 
Spiorad naomh a’ deanamh fiapuis 

m cni glacadh ’na uchd. n a’ luulhc am fclack, am plaid. 0 a run air, 
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anns gach baile, ag radh, Gu bheil 
geimhiichean agus trioblaideanc a* 
feitheamb orm. 

24 Ach cba ’n’eil suim agam do ni 
air bit.h, ni mo mbeasam m’anam fein 
luachmbor dhomli, chum gu crioch- 
naich mi mo thuras11 le h-aoibhneas, 
agus gu coimhiion mi a* mhinistreil- 
eachd a fhuair mi o’n Tighearn losa, 
a dheanamh fianuis do shoisgeulgrais 
Dhe. 

25 Agus a nis feuch, a ta fhios 
agam nach faic sibhse uile, measg an 

- d’imich mise a’ searmonachadh riogh- 
achd Dhe, mo ghnuis ni’s md. 

26 Uime sin a ta ini a’ deanamh 
fianuis duibha air an la’n diugh, gu 
bheil mise glan o fhuil nan uile. 

27 Oir cha do sheachainn mi uile 
chomairle Dhe fhoillseachadh dhuibh. 

28 Air an aobhar sin thugaibh aire 
dhuibh fein, agus do’n treud uile, air 
an d’rinn an Spiorad naomh luchd- 
coimheadb dhibh, a bheathachadh 
eaglais Dhec, a cheannaich e le fhuil 
fein. 

29 Oir a ta fhios agamsa air so, 
an deigh m’ imeachdsa gu’n d’thig 
madruidh-allaidh gharga ’nar ineasg, 
nach caomhain an treud. 

30 Agus eiridh daoine dhibh fein, 
a labhras nithe fiara, chum deisciobuil 
a tharruing *nan deigh fein. 

31 Uime sin deanaibh faire, a1 

cuimhneachadh nach do sguir mise 
i£ thri bliadhna, a chomhairleachadh 
gach aon agaibh ala agus a dh'oidhche 
le deuraibh. 

32 Agus a nis, a bhraithre, earbam 
sibh ri Dia, agus ri focal a ghrais, a 
ta comasach air bhur togail suas, agus 
oighreachd a thoirt duibh am measg 
na muinntir sin uile a ta air an 
naomhachadh. 

33 Cha do shanntaich mi airgiod, 
no dr, no eudach duine sam bith. 

34 Seadh, is aithne dhuibh fein, 
gu’n do fhritheil na lamban so do m’ 
uireasbhuidh fein, agus do’n mhuinntir 
(bin a bhamaille rium. 

35 Nochd mi na h-uile nithe 
dhuibh, gur ann le saothrachadh mar 
so is coir dhuibh cdmhnadh a dhean- 

amh riu-san a ta anmhunnc ^ agus 
focaii an Tigheavna losa a chuimh- 
neachadh, mar a thubhairt e, T'ha e 
ni’s beannuichte ni a thabhaitt na 
gb abb ail. 

56 Agus air dha na briathra so a 
radh, leig se e feiu air a ghliiinibh, 
agus rinn e urnuigh maille riu uile. 

57 Agus ghuil iad uile gu goirt, 
agus thuit iad air muineal Phdil, agus 
phdg iad e, 

58 Air dhoibh bhi gu h-araidh 
brdnach air son nam briathar so a 
thubhairt e, Nach faiceadh iad a 
ghnuis-san ni’s md. Agus thug iad 
coimheadachd dlia chum na luinge.^ 

C A I B. XXL 
1 Cha ghabh PjI comhairleachadh o 

dhol gu Hierusalem. 5 Mu Philip 
an soisgeulaiche, agus a' cheathrar 
nighean a bha ’nam ban-fhdidhibh. 
17 Tha Pol a’ teachd gu Hierusa- 
lem, 27 far am bkeil e air a ghlac- 
adh agus an cunnart mbr; 

AGU S air dhuinn dealachadh 
riu-san, shedl sinn romhainn, 

agus thainig sinn gu direach gu Coos, 
agus air an Id maireach gu Rhodos, 
agus as sin gu Patara. 

2 Agus air dhuinn long fhaotainn 
a bha a’ gabhail thairis gu Phenicia, 
chaidh sinn air bord, agus shedl sinn 
romhainn. 

3 Agus air dhuinn teachd an seall- 
adh Chipruis, agus fhagail air an 
laimh chli, shedl siun gu Siria, agus 
thainig sinn tir aig Tirus : oir is aim 
an sin a bha an long gus a luchd a 
chur a mach. 

4 Agus air dhuinn deisciobuil 
fhaotainn, dh’fhan sinn an sin seachd 
laithean : muinntir a thubhairt ri Pol 
tre’n Spiorad, gun e dhol suas gu 
Hierusalem. 

5 Agus an uair a chriochnaicll- 
eadh na laithean sin, chaidh sinn a 
mach, agus thriall sinn romhainn, 
agus thainig iadsan uile maille ri 
nuiaibh agus ri cloinn ’nar cuideachd, 
a mach as a’ bhaile: agus leig sinn 
air ar gluinibh sinn air an traigb, 
agus rinn sinn urnuigh. . 

1 dmhghair. u thriall, chursa. a gabham sibhse mar fhianuisibk, 
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6 Agus an deigh dhuinn ar cead a 
ghabliail d’a cheile, chaidh sinn do’n 
luing; agus phill iadsan d’an tighibh 
fein. 

7 Agus an uair a chnochnuich 
sinn ar turns f o Thirus, thainig sinn 
gu Ptolemais, agus chuir sinn failte 
air na braithribh, agus dh’fhan sinn 
aon latha maille riu. 

8 Agus air an la, maireacb, air 
dhuinne, a bha do chuideacbd Pbdil, 
imeachd, thainig sinn gu Cesarea ; 
agus cbaidb sinn a steach do thigh 
Philip an t-soisgeulaiche, (a bha do’n 
t-seachdnar) agus dh’fhan sinn aige. 

9 Agus bha ceathrar nighean 
aigesan, dighean, a bha ri faidhead- 
aireachd. 

10 Agus ag fantuinn duinn mdran 
do laithibh an . sin, thainig a nuas o 
ludea faidli araidh, d’am b’ainm Ag- 
abus. 

11 Agus air teadhd dha d’ar ionn- 
suidhne, ghabh e crios Phdil, agus 
cheangail e a lamhan agus a chosan 
fein, agus thubhairt e, Mar so a deir 
an Spiorad naomh, Is ann mar so a 
cheanglas na h-Iudhaich ann an le- 
rusalem an duine d’am buin an crios 
so, agus blieir lad thairis e do lamli- 
aibh nan Cinneach. 

12 Agus an uair a chuala sinne na 
nithe so, ghuidh sinn fein agus muinn- 
tir an aite air, gun e dliol suas gu 
Hierusalem. 

15 An sin fhreagair Pol, Ciod is 
ciall duibh a* gul, agus a’ briseadh 
mo chridhe ? oir a ta mise ullamh 
cha’n e mhain gu bhi air mo cheang- 
al, ach eadhon. gu basachadh ann an 
Jerusalem air son ainme an Tighear- 
na losa. 

14 Agus an uair nach gabhadh e 
comhairle, sguir sinne, ag radh, 
Deanar toil an Tighearna. 

15 Agus an deigh nan laithean so 
air dhuinn bhi ullamh S, chaidh sinn 
suas gu Hierusalem. 

16 Agus chaidh mar an ceudna 
maille ruinn cuid do na deisciobluibh 
o Chesarea, a* toirt leo Mhnasoin o 
Chiprus, seann deisciobul araidh, aig 
an robh sinn gu bhi air aoidheachd. 

17 Agus an uair a thainig sinn gu 
Hierusalem, ghabh na braithre ruiim 
gu subhach. 

18 Agus air an ath Id, chaidh Pol 
maille ruinne dh’ionnsuidh Sheumais; 
agua bha na seanairean uile a lath- 
air. 

19 Agus air dhasan failte emir 
orra, chuir e’n ceill doibh fa leth na 
nithe a rinn Dia le mhinistreileachd- 
san am measg nan Cinneach. 

20 Agus an uair a chual iadsan 
so, thug iad gldir do’n Tighearnh, 
agus thubhairt iad ris-san, Tha thu 
faicinn, a bhrathair, cia lion mile do 
na h-Iudhachaibh a ta creidsinn, agus 
tha iad uile ro eudmhor mu’n lagh. 

21 Agus chual iad umadsa, gu 
bheil thu teagasg do na h-Iudhach- 
aibh uile a ta measg nan Cinneach, 
Maois a threigsinn, ag radh riu, Nach 
coir dlioibh an claim a thimchioll- 
ghearradh, no gluasad a reir nan 
gnathi. 

22 Ciod uime sin a nilhear ? Gun 
teagamh, ’s eigin do’n t-sluagh 
cruinneachadh: oir cluinnidh iad 
gu’n d’thainig thu. 

25 Uime sin dean so a deir sinne 
riut; Tha ceathrar f hear maille 
ruinne, air am bheil mdid ; 

24 Beir iadsan leat, agus bi air do 
ghlanadh maille riu, agus dean cos- 
tusl leo, chum gu bearrm iad an 
cinn: agus gu’m bi fhios aig na 
h-uile nach ’eil ach neo-ni amis na 
chual iad mu d’ thimchiollsa, ach gu 
bheil thu fein mar an ceudna ag im- 
eachd gu riaghailteach, agus a coimh- 
ead an lagha. 

25 Ach mu thimchioll nan Cinn- 
each a chreid, scriobh sinne agus b’i 
ar breth, gun iad a ghleidheadh a 
h-aon do na nithibh sin, ach a mhain 
iad fein a choimhead o nithibh a 
chaidh iobradh do iodholaibh, agus o 
fhuil, agus o ni tachdta, agus o 
striopachas. 

26 An sin ghabh Pol na daoine; 
agus air an la maireach air dha bhi 
air a ghlanadh maille riu, chaidh e 
steach do’n teampull, a’ foillseachadh 
coimhlionaidh laithean a ghlanaidb, 

f triall, taisdeal, cilrsa. & tkog sinn ar n-airneis, agus <£c. 11 do Dhia* 
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gus an d’ thugtadh fcabhartas air son 
gach aon aca. 

27 Agus an uair a bha na seachd 
laithean air bheag nith’n air an 
coimhlionadb, air do na h-Iudliach- 
aibh o’n Asia esan fhaicinn san team- 
pull, bhrosnaich iad am pobull uile, 
agus chuir iad lamb ann, 

28 Ag eigheacli, Fheara Israeli, 
cuidichibh: is e so an duine a ta 
teagasg nan uile dhaoine amis gach 
ait an aghaidh a’ phobuill, agus an 
lagha, agus an aite so : agus os barr, 
thug e steach Greugaich dohi team- 
pull, agus shalaich e’n t-ionad naomha 
so. 

29 (Oir chunnaic iad Trophimus 
an t-Ephesianach roimhe sin anus a* 
bhaile maille ris, agus shaoil iad gu’n 
d’thug Pol a steach do’n teampull e.) 

50 Agus ghluaiseadh am baile gu 
h-iomlan, agus ruith an sluagh cuid- 
eachd: pgus air dhoibh breith air 
Pol, tharruing iad a mach as an team- 
pull e : agus air ball dhhineadh'na 
dorsa. 

51 Agus an uair a b’aill leo a 
mharbhadh, chaidh sgeula dh’ionn- 
suidk aid cheannaird na cuideachd, 
gu’n robh Jerusalem uile thar a 
cheile 

52 Neach air ball a thug leis saigh- 
dearan, agus ceannardan-cheud, agus 
a ruith sios d’an ionnsuidh : Agus an 
uair a chunnaic iadsan an t-ard 
cheannard agus na saighdearan, sguir 
iad do bhualadh Phoil. 

55 An sin thainig an t-ard cheann- 
ard am fagus agus rug e air, agus 
dh’aithn e a cbeangal le da shlabh- 
raidh; agus dh’fhiosraich e, Co e, 
agus ciod a rinn e. 

54 Agus ghlaodh aon chuid am 
measg an t-sluaigh aon ni, agus cuid 
eile ni eile: agus an uair nach robh e 
an comas da cinnteachd na cuise a 
thuigsinn air son na h-ard bhruidhne, 
dh’orduich e esan a thoirt do’n chaist- 
eal. 

55 Agus an uair a thainig e chum 
na staidhreach, tharladh gu’n . do 
ghiulaineadh e leis na saighdearaibh, 
air son foireigin an t-sluaigh. 

n cha mhvr. 

56 Oir lean am mor shluagh e, a* 
glaodhaich, Beir uainn e. 

57 Agus an uair a bha Pol gu bhi 
air a thoirt a steach do’n chaisteal, 
thubhairt e ris an ard cheannard, An 
cead domhsa ni a labhairt riut ? agus 
thubhairt esan, Anlabhairthu Greig- 
is? 

58 Nach tusa an t-Eiphiteach sin 
a thog ceannairc roimh na laithibh 
so, agus a thug leat do’n fhasach 
ceithir mile fear a bha ’nan luchd- 
mortaidh ? 

59 Ach thubhairt Pol, Is duine 
mise a tha m’ ludhach gun amharus 
0 Tharsus, saor dhuine do bhaile ro 
inbheach ann an Cilicia: agus guidh- 
earn ort, thoir cead domli labhairt ris 
an t-sluagh. 

40 Agus an uair a thug e cead da. 
Air do Phol seasamh air an staidhir, 
smeid e le laimh air an t-sluagh, ag 
iarraidh eisdeachd: agus air fantuinn 
ro tkosdack dhoibhsan, labhair e riu 
sa’ chanain Eabhruidhich, ag radh. 

C A I B. XXII. 
1 Tha Pol git pailt a* cur an ceil! 

cionnus a dli iompoicheadh chum 
a’ chreidimh e, 17 agus a ghairm- 
eadh e chum na h-abstolachd. 22 
Ag dhasan na Cinnich ainmeach- 
adh, thog am pobull aon ghdir ris : 
24 B/m e git bhi air a sgiiirsadh ; 
25 ach air dha a chbir-shaorsa mar 
Romhanach agairt, leigeadh as e. 

]"1HEARA, a bhraithre, agus 
^ aithriche, eisdibhse ri m* dhion- 

chainnt P ribh a nis : 
2 (Agus an uair a chual iadsan 

gu’n do labhair e riu sa* chanain 
Eabhruidhich, bu mhdid a thosd iad: 
agus thubhairt esan,) 

5 Is ludhach mise do rireadh, a 
rugadli ann an Tarsus na Cilicia, ach 
a dh’oileadhr sa’ bhaile so, aig cos- 
aibh Ghamaliel, agus a theagaisg- 
eadh gu coimhlionta a reir gnatlia 
lagha nan aithriche, agus bha mi 
eudmhor a thaobh Dhe, mar a ta 
sibhse uile an diugh. 

4 Agus rinn mi geur-leanmhuinn 
gu has air an t-slighe so, a’ ceangal 

P'wo leilksgeuL 0 fa bhuaircas. 
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fhsar agus bhan, agus ’gan tarruing 
gu priosun: 

5 Mar a ni an t-ard sbagart mar 
an ceudna fianuis domh, agus comh- 
airle nan seanair uile; o’n d’f huair 
mise mar an ceudna litriche chum 
nam braithre, agus chaidh mi gu 
Damascus, chum an dream a bha’n 
isin a thoirt ceangailte gu Hierusa- 
lem, chum gu deantadh peanas 
orra. 

6 Agus tharladh, air dhomh bhi ’g 
imeachd, agus a’ druideadh ri Dam- 
ascus mu mheadhon-la, gu’n do 
dhealraich gu h-obann o neamh solus 
mor mu’n cuairt orm. 

7 Agus thuit mi air an talamh, 
agus chuala mi guth ag radh, A 
Shauil, a Shauil, c’ar son a ta thu 
’gam gheur-leanmhuinnse ? 

8 Agus f hreagair mise, Co thu, a 
Thighearn ? Agus thubhairt e rium, 
is mise losa o Nasaret, air am bheil 
thus a’ deanamh geur-leanmhuinn. 

9 Agus chunnaic na daoine a bha 
maille rium an solus gu deimhin, 
agus ghabh iad eagal; ach cha chyal 
iad guth an ti a labhair riumsa. 

10 Agus thubhairt mise, Ciod a ni 
mi, a Thighearn ? Agus thubhairt an 
Tighearn rium, Eirich, agus imich gu 
Damascus, agus an sin labhrar riut 
mu thimchioll nan nithe sin uile 
a dh’orduicheadh dliuits’ a’ dhean- 
amh. 

11 Agus an uair nach bu leir 
dhomh tre ghldir an t-soluis sin, air 
dhomh bhi air mo thredrachadh air 
laimh leosan a bha maille rium, thain- 
ig mi gu Damascus. 

12 Agus air do dhuine araidh 
(Tam Ananias, a bha crabhach 
a reir an lagha, agus air an robh 
deadh theisteas aig na h-Iudbachaibh 
uile a bha chdmhnuidh an sin, 

15 Teachd am’ ionnsuidh, agus 
seasamh laimh rium, thubhairt e 
rium, A Shauil a bhrathair, gabh do 
radharc Agus air an uair - sin fein 
dh’amhairc mi suas*air. 

14 Agus thubhairt esan, Thagh 
Dia ar n-aithriche roimh-laimh thu- 
sa, chum gu’n gabhadh tu edlas air a 
tlioil, agus gu’m faiceadh tu an t-Aon 

5 fhianuis- 

cothromach sin, agus gu’n cluinneadh 
tu guth as a bheul. 

15 Oir bithidli tu a’t’fhianuis aige 
chum nan uile dliaoine, air na nith- 
ibh a chunnaic agus a chuala tu. 

16 Agus a nis c’ar son ata thu a’ 
deanamh moille ? Eirich, agus bi air 
do bhaisteadh, agus ionnlaid uait do 
pheacanna, a* gairm air ainm an 
Tighearna. 

17 Agus tharladh, ’nuair a phill 
mise gu Hierusalem, agus a bha mi 
a* deanamh urnuigh san teampull, 
gu’n deachaidh mi ann an neul, 

18 Agus gu’m faca mi esan ag 
radh rium, Dean deifir, agus imich 
gu grad a Hierusalem ; oir cha ghabh 
iad ri d’ theisteas mu m’ thimchioll- 
sa. 

19 Agus thubhairt mise, A Thigh- 
earn, tha f hios aca gu robh mise a’ 
tilgeadh am priosun, agus a* sgiurs- 
adh aims gach sionagog iadsan a 
chreid annadsa. 

20 Agus an uair a dhdirteadh fuil 
do mhairtirichs Stephain, bha mise 
mar an ceudna a’m’ sheasamli a 
lathair, agus ag aontachadh leis a 
mharbhadh, agus a’ coimhead eudaich 
na muinntir a mharbh e. 

21 Agus thubhairt e rium, Imich : 
oir cuiridh mise thu am fad chum 
nan Cinncach. 

22 Agus dh’eisd iad ris gus an 
fhocal so, agus thog iad an sin an 
guth gu h-ard, ag radh, Beir o’n tal- 
amh a leithid so do dhuine; cir cha 
choir e bhi beo. 

25 Agus an uair a bha iadsan ag 
eigheach, agus a* tilgeadh dhiubh an 
eudaich, agus a’ tilgeadh luaithre san 
atliarc, 

24 Dh’aithn an t-ard cheannard 
esan a thoirt do’n chaisteal, ag crd- 
uchadh a cheasnachadh le a sgiursadh; 
chum gu faigheadh e fios ciod i a’ 
choire mu’n robh iad a’ glaodhaich 
mar sin ’na aghaidh. 

25 Agus an uair a kha iad ’ga 
cheangal le iallaibh, thubhairt Pol ris 
a’ cheannard-ceud a sheas a lathair, 
Am bheil e ceaduichte dhuibhse duine 
a ta ’na. Komhanach a sgiursadh, 
agus .gun e air a dhiteadh ? 

•se* 1 aidhear. 
11,3 
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2G Agus an uair a chual an ceann- 

ard-ceud S9, dh’imich e agus dh’innis 
e do’n ard cheannard, ag radh, Thoir 
fainear ciod a ni thu ; oir is Romh- 
anach an duine so. 

27 An sin air teachd do’n ard 
cheannard d’a ionnsuidh, thubhairt e 
ris, Innis domhsa, an Romhanach 
thu ? Agus thubhairt esan. Is mi. 

28 Agus fhreagair an t-ard cheann- 
ard, Is mor an t-suim air an do 
cheannaich mise an t-saorsa so. Agus 
thubhairt Pol, Ach rugadh mise saor. 

29 An sin dh’imich iadsan uaith 
air ball a bha gus a cheasnachadh : 
agus ghabh an t-ard cheannard mar 
an ceudna eagal ’nuair a thuig e gu’m 
bu Romhanach e, agus a chionn gu’n 
do cheangail se e. 

50 Agus air an Id maireach* air 
dha bhi togarrach air tios cinnteach 
fhaotainn ciod i a’ choire a bha na 
h-Iudhaich a ’curas a leth, dh’fhuas- 
gail se e o a chuibhreachaibh, agus 
dh’aithn e do na h-ard shagairtaibh 
agus d’an comhairle uile teachd a 
lathair, agus air dha Pol a thoirt sios, 
ehuir e ’nam fianuis e. 

CAIB. XXIII. 
1 Tha Ful a’ tagradh a chiiis. 2 

IVia Ananias ag orduchadh a 
bhualadh. 7 Connsachadh ammeasg 
a Inchd-casaid, 11 Tha Dia a* 
toirt misnich dha, 14 Tha feall 
nan Indhach an aghaidh Phoil air 
a nochdadh do'n ard cheannard. 25 
Tha e 'gachur gu Felics an t-uachd- 
aran. 

AGU S air dearcadh do Phdl air a* 
chomhairle, thubhairt e, Fhear- 

a agus a bhraithre, aims an uile dheadh 
choguis chaith mise mo bheathu 
a thaobh Dhe gus an la’n diugh. 

2 Agus dh’aithn an t-ard shagart 
Ananias dhoibhsan a bha ’nan seas- 
amh laimh ris, a bhualadh air a 
bheul. 

5 An sin thubhairt Pol ris, Buail- 
idh Dia thusa, a bhalla ghealaichte: 
oir am bheil thusa a’d’ shuidhe a 
thoirt breth ormsa a reir an lagha, 

agus an aghaidh an lagha ag orduch- 
adh mo bhualadh ? 

4 Agus thubhairt iadsan a sheas 
laimh ris, Am bheil thusa a’ toirt 
anacainnta do ard shagart Dhe ? 

5 An sin thubhairt Pol, Cha robh 
fhios agamb, a bhraithre, gu’m b’e 
an t’ard shagart e : oir a ta e scriobh- 
ta, Na labhair ole mu uachdaran do 
phobuill. 

6 Ach an uair a thuig Pol, gu 
robh cuid diubh ’nan Sadusaich, agus 
a* chuid eile ’nam Phairisich, ghlaodh 
e anns a’ chomhairle. Fheara agus 
a bhraithre, is Phairiseach mise, 
mac Phairisich : is ann a leth ddchaii 
agus aiseirigh nam marbh, a tha mi 
air mo thoirt am breitheanas. 

7 'Agus air dhasan so a labhairt* 
dh’eirich comhstribh eadar na Phairis- 
ich agus na Sadusaich: agus roinneadh 
an coimhthional an aghaidh a cheile. 

8 Oir a deir na Sadusaich nach 
’eil aiseirigh, no aingeal, no spiorad 
ann; ach a ta na Phairisich ag aid- 
eachadh gach aon diubh c. ' 

9 Agus dh’eirich gaird mhor:, 
agus air seasamh suas do na scriobh- 
uichibh a bha air taobh nam Phairis- 
each, chathaich iad 'nan aghaidh, ag 
radh, Cha ’n’eil sinne faotainne cron 
air bith san duino so : ach ma labh- 
air spiorad no aingeal ris, .na cog- 
amaid an aghaidh Dhe. 

10 Agus an uair a dh’eirich conn- 
sachadh mor eatorra, air do’n ard 
cheannard bhi fa eagal gu’n rachadh 
Pol a tharruing as a cheile leo, 
dh’aithn e do na saighdearaibh dol sios, 
agus esan a thogail leis an laimh laid- 
ir a*3 am meadhon, agus a thoirt do’n 
chaisteal. 

11 Agus air an oidhche ’na dheigh 
sin, sheas an Tighearn laimh ris, agus 
thubhairt e, Biodh misneach mhaith 
agad, a Phdil; oir mar a rinn thu 
fianuis a’m* thimfchiollsa ann an leru- 
salem, is amhuil sin is eigin duit 
fianuis dheanamh anns an Rdimh. 

12 Agus air teachddo’n la, chruinn- 
ich dream araidh do na h- ludhach- 
aibh an ceann a cheile f, agus chuir 

a edineadh. b Cha d'thug mi fainear. c 'gan aideackadh le cheile. 
d iolach. e faghail, faghainn. f rinn dream draidh do na h~Iudk~ 
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siad lad fein fa mhallacnadh, ag radh, 
nach itheadh agus nach dladh iad gus 
am marbhadh iad Pol. 

15 Agus bha iad os cionn da f hich- 
ead fear a rinn an coimh-mhionn- 
achadh so. 

14 Agus thainig iad chum nan 
ard shagart, agus nan seanair, agus 
thubhairt iad, Chuir sinne sinn fein 
fa ard mhallachadh, nach blaiseamaid 
ni sam bith gus am marbhamaid 
Pol. 

15 A nis uime sin iarraibhse 
maille ris a’ chomhairle air an ard 
cheannard, gu’n d’thugadh e d’ar 
ionnsuidhs* e am maireach, mar gu 
biodh a run oirbh fos fhaotainn ni bu 
choimhlionta air ni eigin m’a thim- 
choill : agus tha sinne deas chum 
esan a mharbhadh, mu’n d’thig e’m 
fagus duibh. 

16 Agus an uair a chuala mac 
peathar Phdil am feall-fholach S so, 
thainig e, agus air dha dol a steach 
do’n chaisteal, dh’innis e sin do 
Phdl. 

17 An sin ghairm Pol d’a ionns- 
uidh aon do na ceannardaibh-cheud, 
agus thubhairt e, Thoir an t-dganaeh 
so chum an ard cheannaird ; oir a ta 
ni araidh aige r’a innseadh dha. 

18 An sin thug e leis e, agus 
thredraich se e chum an ard cheann- 
aird, agus thubhairt e, Ghairm Pol 
am priosunach mise d’a ionnsuidh, 
agus ghuidh e orm an t-dganach so 
thoirt a’t’ionnsuidhse, aig am bheil 
ni-eigin r’a innseadh dhuik 

19 An sin nig an t-ard cheannard 
air a laimh, agus chaidh e a leth-taobh 
an uaigneas wiazY/s m, agus dh’fhios- 
raich e dheth, Ciod a tha agad r’a 
innseadh dhomhsa ? 

20 Agus thubhairt esan, Rinn na 
h-Iudhaich comhairle iarraidh ortsa, 
gu’n d’thugadh tu Pol am maireach 
do’n chomhairle, mar gu’m biodh iad 
gu rannsachadh ni’s geire a dheanamh 
air ni-eigin m’a thimchioll. 

21 Ach na aontaich thusa leo : oir 
a ta os cionn da fhichead fear dhiubh 
ri feall-fholach *na aghaidh, a chuir 
iad fein fa mhallachadh, nach ith 
agus nach dl iad gus am marbli iad 
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e : agus a nis tha iad ullamh, a 
feitheamh re gealladh uaitse. 

22 An sin leig an t-ard cheannard 
uaith an t-dganach, agus dh’aithn e 
dha, ag rddh, Feuch, nach innis thu 
do neach sam bith, gu’n d’fhoUlsich 
thu na nithe so dhomhsa. 

25 Agus ghairm e d’a ionnsuidh 
da cheannard-ceud, agus thubhairt e, 
Ulluichibh da cheud saighdear a 
theid gu Cesarea, agus dc^ch agus tri 
fiche^ad marcach, agus da cheud fear- 
sleadha, air an treas uair do’n oidh- 
che. 

24 Agus ulluichibh eich, chum air 
dhoibh'Pdl a chur orra, gu’n toir iad 
e gu tearuinte chum an uachdarain 
Felics. 

25 Agus scnobh e litir air a’ 
mhodh so: 

26 Beatha agus slainte o Chlaud- 
ius Lisias, chum an uachdarain ro 
oirdlieirc Felics. 

27 Ghlacadh an duine so leis na 
h-Iudhachaibh, agus an uair a bha 
iad air ti a mharbhadh, thainig mise 
orra le saighdearaibh, agus thug mi 
dhiubh e, a’ tuigsinn gu’m bu Romh- 
anach e. 

28 Agus air dhomh bhi toileach 
air fios an aobhair fhaotainn air son 
an d’agair iad e, thug mi sios e chum 
an comhairle-san: 

29 Agus thuig mi gu’n robh e air 
agairt mu cheisdibh d’an lagh fein, 
gun ni sam bith air a chur as a leth a 
b’airidh air bas no air ceanglaichibh. 

50 Ach an Uair a dh’innseadh 
dhomh gu’n robh nah-Iudhaich gu 
feall a chaitheadh air an duine, air 
ball chuir ml a’ t’ionnsuidhs’ e, agus 
thug mi aithne mar an ceudna d’a 
luchd-casaid, gach cuis a bha aca’’na 
aghaidh a chur an ceill a’d’ lathairse. 
Sian leat. 

51 An sin air do na saighdearaibh 
Pol a ghabhail, areir mar a dh’aithn- 
eadh dhoibh, thug iad san oidhche 
e gu Antipatris. 

52 Agus air an la maireach leig 
iad do’n mharc-shluagh dol leis, agus 
phill iad fein do’n chaisteal. 

55 Agus an uair a chaidh iad a 
stigh do Ghesarea, agus a thug iad 

idaid luidhe* 
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an litir do’n uachdaran, chuir iad mar 
an ceudna Pol ’na fhianuis. 

54 Agus an uair a leugh an 
t-uachdaran an litir, dh’f hiosraich e cd 
an duthaich o’n robh e. Agus an 
uair a thuig e gur ann o Chilicia 
bha e, 

35 Thubhairt e, Eisdidh mi riut, 
*nuair a thig do luchd-casaid mar an 
ceudna. Agus db’aithn e esan a 
choimhead ann an talla-breitheanais 
Ileroid. 

C A I B. XXIV. 
1 Air do Phol a bhi air a chasaid le 

Tertullus an cainntfhear, 10 tha 
e freagairt air a shonfein thaobh a 
chaitheamh-beatha agus a theagaisg; 
24 Tka e searmonachadk Chriosd 
do'n uachdaran agus d'a rnknaoi. 
26 Tha suil aigesan ri ccannach 
uaith, ach an diomkanas : 27 fa 
dheireadh, 'nuair a chuircadh as a 
dhreuckd e, tha e fdgail Phbil am 
jjriosun. 

AGUS an ceann chuig laithean 
’na dheigh sin, chaidh Ana- 

nias an t-ard-shagart sios maille ris 
na seanairibh, agus ri Tertullus fear- 
tagraidhh araidh, muinntir a nochd 
iad fein an lathair an uachdarain an 
aghaidh Phbil. 

2 Agus an uair a ghairmeadh a 
mach e, thbisich Tertullus air a chas- 
aid, ag radh, Dho bhrigh gu bheil sinn 
tridsa a’ mealtuinn mbr shiochaint, 
agus gu’n d’rinneadh iomadh deadh 
ghniomh do’n chinneach so tre do 
ghliocas-sa, 

5 Tha sinne gabhail ri so, anns 
gach am agus gach ait, Fhelics ro 
oirdheirc, maille ris gach uile bhuidh- 
eachas. 

4 Ach, chum nach cuirinn mbr 
mhoille ort, guidheam ort, do d’ 
shuairceas gu’n eisd thu rinn gu 
h-athghaoraid. 

5 Oir fhuair sinn am fear so ’na 
phlaigh, agus a’ dusgadhi nan ludh- 
ach uile gu ceannairc air feadh an 
domhain, agus ’na cheann-feadhna do 
luclid saobh-chreidimh nan Nasaren- 
ach. 

6 Neach mar an ceudna a thogair 

an teampull a shalachadh; agus a 
ghlac sinne, agus b’aill leinn breth a 
thoirt air a reir ar lagha fein. 

7 Ach air teachd do Lisias an 
tard cheannard oimn, thug e le mbr 
ainneart as ar lamhaibh e, 

8 Ag aithneadh d’a luchd-casaid 
teachd a’d’ ionnsuidhse; neach o’m 
feud thu le a cheasnachadh, fios fhaot- 
inn air na h-uile nithibh a tha sinne 
a’ cur as a leth. 

9 Agus dh’aontaich nah-Iudhaich 
mar an ceudna, ag radh, Gu’n robh 
na nithe sin mar sin. 

10 An sin air do’n uachdaran 
smeideadh air Pol e a labhairt, fhreag- 
air esan, Is mbid mo mhisneach gu 
freagairt air mo shon fein, gu bheil 
fhios agam gu robh thusa re mbrain 
bhliadhna a’d’ bhreitheamh air a* 
chinneach so: 

11 Oir feudaidh tu fios f haotainn, 
nach mb na da latha dheug o chaidh 
mi suas gu Hierusalem a dheanamh 
aoraidh. 

12 Agus cha d’fhuair iad mi a* 
deasboireachd ri aon neach san team- 
pull, no a’ brosnachadh an t sluaigh 
gu ceannairc, aon chuid sna sionag- 
ogaibh, no aims a’ bhaile. 

15 Ni mb is urrainn iad na nithe sin 
a dhearbhadhathaiada’ cur as mo leth. 

14 Ach aidicheam so dhuitse, gur 
ann a reir na slighe sin ris an abair 
iadsan saobh-chreidimh, a dheanamsa 
aoradh do Dhiam’aithriche, a’ creid- 
sinn nan uile nithe a ta scriobhta san 
lagh agus anns na f aidhibh : 

15 Agus a ta dbchas agam an Dia, 
ris am bheil suil mar an ceudna aca 
fein, gu’n d’thig aiseirigh nam marbh, 
namfirean araon agus nan neo-fhirean. 

16 Agus an so saothraicheam a 
ghnath coguisl neo-lochdach a bhi 
agatn thaobh Dhe, agus a thaobh 
dhaoine. 

17 A nis an deigh mbrain bhliadh- 
na, thainig mi a thoirt deirce chum 
mo chinnich, agus thabhartas. 

18 Air a so fhuair Iudliaich araidh 
o’n Asia mi air mo ghlanadh san 
teampull, gun sluagh, gun bhuaireas. 

19 Muinntir d’am bu choir bhi’n 
so a’d’ lathairse, agus m’agairt, nam 

h cainntfhear. i brosnachadh. k coimhfhios, coinsiens. 
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biodh ni sam bith aca a’m* agli- 
aidh. 

20 No abradh iad so fein, ma 
fhuair iad eucoirm sam bith annamsa, 
*nuair a sheas mi an lathair na comh- 
airle. 

21 Mur h-ann a mhain air son an 
aon i’hocail so, a ghlaodh mi a,m, 

sheasamh’nam measg, Gur ann air son 
aiseirigh nam marbh, a ta mi air mo 
tlioirt gu breitheanas leibhse an diugh. 

22 Agus an uair a chuala Felics 
na nithe so, air dha eolas ni bu 
diongmhalta bhi aige air an t-sligbe 
sin, chuir e air dail iad, ag radh, 
*Nuair a thig Lisias an t-ard cheann- 
ard a nuas, lan-rannsaichidli min 

bhur cuis. 
25 Agus dh’aithn e do cheannard- 

ceud Pol a ghleidheadh, agus e bhi 
tuasgailt* aige, agus gun neach d5a 
mhuinntir fein a bhacadh o fhritheal- 
adh dlia, no teach d d’a ionnsuidh. 

24 Agus an deigh laithean ^raidh, 
’nuair a thainig Felics maille r’a 
mhnaoi Drusilla, a bha’ na Ban-Iudh- 
ach, chuir e hos air Pol, agus 
dh’eisd e ris mu thimehioll a’ chreid- 
imh0 ann an Criosd. 

25 Agus air dhasan bhi a* reuson- 
achadh mu fliireantachd, stuaimP, 
agus breitheanas ri teachd, ghabh 
Felics eagal mdr, agus fhreagair e,' 
Imich romhad an trath-sa; ’nuair 
a bhios nine agam, cuiridh mi fios ort. 

26 Bha duil aige mar an ceudna 
gu rachadh airgiod a tlioirt da le Pol, 
chum gu’m fuasgladh se e : uime sin 
chuir e fios air ni bu trice, agus labh- 
air e ris. 

27 Ach air do dha bhliadhna bhi 
air an coimhlionadh, thainig Porcius 
Festus an ait Fhelics: agus air do 
Fhelics bhi toileach comain a chur 
air na h-Iudhachaibhr, dh’fhag e 
Pol ceangailte. 

C A I B. XXV. 
2 Tha na h-Iudhaich a' casaid Phbil 

an lathair Fhe&tuis: 8 Tha e 
freagairt air a shon fein, 11 agus 
o' togail a chuis gu Ceasar, Qc. 

m mi-ghniomh. 
P measan'achd. 

aibh. 

AXIS ’nuair a thainig Festus 
do’n mhdr-roinns, an ceann 

tri laithean chaidh e suas o Chesarea 
gu Hierusalem. 

2 Agus nochd an t-ard shagart 
agus maithean nan ludhach iad fein 
’na lathair an agnaidii Phcii, agus 
chuir iad impidh air. 

5 Ag iarraidh fabhoir ’na aghaidh, 
gu’n cuireadh e fios air gu Hierusa- 
lem, agus iad a’ dheanamh feall- 
f holachc chum esan a mharbhadh air 
an t-slighe. 

4 Ach fhreagair Festus, Gu’m bu 
choir Pol a ghleidheadh ann an Cesa- 
rea, agus gu’n rachadh e fein an sin 
gu h-aithghearr. 

5 Uime sin, ars’ esan, rachadh iad- 
san ’nar measg a dh’fheudas, sios 
maille riumsa, agus ma ta coire air 
bith san duine so, cuireadh iad sin as 
a leth. 

6 Agus air dha fantiunn ’nam 
measg os cionn deich laithean, chaidh 
e sios do Chesarea, agus air an la 
maireach shuidh e air a’ chaithir- 
bhreitheanais, agus dh’aithn e Pol a 
thoirt a lathair. 

7 Agus an uair a thainig esan, 
sheas na h-Iudhaich a thainig a nuas 
o Hierusalem m’a tbimchioll, a’ cur 
choireanna lionmhora agus moraaleth 
PhdiJ, nach b’urrainn iad a dhearbh- 
adh : 

8 Nuair a fhreagair esan ’ga 
shaoradli fein, Cha d’rinn mi cionta 
sam bith an aghaidh lagha nan ludh- 
ach, no’n aghaidh an teampuill, 
no’n aghaidh Cheasair. 

9 Ach air bhi do Fhestus togarr- 
ach air toileachas-inntinn a thoirt do 
na h-Iudhachaibb, fhreagair e Pol, 
agus thubhairt e, An aill leatsa dol 
suas gu Hierusalem, agus an sin dol 
fa bhreitheanas thaobh nan nithe sin 
ann mo latbairse ? 

10 An sin thubhairt Pol, Tha mi 
m’ sheasamh aig caithir-breitheanais 
Cheasair, far an coir breth a thoirt 
orm: air na h-Iudhachaibh cha 
d’rinn mi eucoir sam bith, mar is 
maith a ta fios agadsa. 

n bithidk lanfhios Ctgam air. 0 na creidimh. 
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11 Oir ma tha mi deanamh eu- 21 Ach an uair a dh’iarr Pol a 
coir, agus ma rinn mi ni sam bith a choimhead gus am fiosraichteadli a 
thoill bas, cha ’n’eil mi diultadh bas ,chuis-san le Augustus, dh’aithn mi e 
fhulang; ach mur ’eil ni sam bith bhi air a ghleidheadh gus an cuirinn 
dhiubh sin flor a tha iad so a* cur as gu Ceasar e. 
mo leth, cha’n fheud duine sam bith 22 An sin thubhairt Agripa ri 
mo thoirt thairis doibhu. Tha mi Festus, R’aill leamsa fein an duine 
togail mo chuis gu Ceasar. so chluinntinn. Ammaireach, a deir 

12 AnsinandeighdoFhestus labh- esan, cluinnidh tu e. 
airt ris a’ chomhairle, fhreagair e, An 25 Uime sin air an la maireach, 
do thog thu do chilis gu Ceasar ? *nuair a thainig Agripa, agus Ber- 
Gu Ceasar tbeid thu. nice, le mdr ghreadhnachas, agus a 

13 Air dol do laithibh araidh chaidh iad a steach ’maille ris na> 
seachad, thainig Agripa an righ h-ard cheannai'daibh agus priomh- 
agus Bernice gu Cesarea a chur dhaoinibh na cathrach do’n ionad 
failte air Festus. eisdeachd, air do Fhestus aithne a 

14 Agus air dhoibh mdran laithean thoirt, thugadh Pdl a lathair. 
a chaitheadh an sin, chuir Festus 24 Agus thubhairt Festus, A righ 
cuis Phdil an ceill do’n righ, agradh, Agripa, agus sibhse a dhaoine uile a 
Dh’fhagadh duine araidh le Felics ta lathair an so maille ruinn, tha sibh 
*na phriosunach. a’ faicinn an duine so, mu’n do clmir 

15 Air-san, an uair a bha mise ann sluagh nan ludhach uile impidh 
an Jerusalem, rinn na h-ard shagairt ormsa, araon ann an Jerusalem, agus 
agus seanairean nan ludhach cavsaid an so, a’ glaodhaich nach bu choir e 
rium, agiairaidli binnea ’na aghaidh. bhi ni b’fhaide beo. 

16 D’an d’thug mise am freagradh 25 Ach an uair a thuig mise nach 
so, Cha’n e gniith nan Romhanach d’rinn e ni sam bith a thoill bas, agus 
duine sam bith a thoirt thairis chum a chionn gu’n do thog e fein a chuis 
millidhb, gus am bi aig an neach a gu Augustus, shonraich mi a chur 
tha air agairt, a luchd-casaid aghaidh d'a ioiwisuidh. 
ri h-aghaidh, agus gu’m bi cothrom 26 Mu nach ’eil ni sam bith 
aige air e fein a shaoradh o’n choire cinntetfch again r’a scrlobhadh chum 
a chuireadh as a leth. mo Tighearna. Uime sin thug mi 

17 Uime sin an uair a thainig iad mached’arionnsuidhse,agus gu h-ar- 
araon an so, gun mhoille sam bith aidh a’d’ ionnsuidhse, a righ Agripa, 
shuidh mi air an la maireach sa* chum an deigh rannsachadh a dhean- 
chaithir-bhreitheanais, agus dh’aithn amh, gu’m biodh agam ni eigin r’a 
mi’n duine a thoirt a lathair. scriobhadh. 

18 Agus an uair a sheas a luchd 27 Oir is mi-reusonta a’m’bheachd- 
tagraidh m’a thimchioll, cha do chuir sa priosunach a chur uam, agus gun na 
iad coire air bith as a leth do na ciiisean a ta ’na aghaidh ainmeachadh. 
nithibh a shaoil mise: 

19 Ach thug iad ceisdean araidh C A I B. XXVI. 
*na aghaidh mu thimchioll an creid- 2 Tha Pol an lathair Agripa> a' cur 
imhc fein, agus mu thimchioll Josa an ceill a chaithe'-beatha o c bige 
araidh, a fhuair bas, neach a thubh- 12 agus cionnus a dtiiompoiheadhy 
airt Pol a bhi bee. e gu moirbhuileach, agus a ghairm- 

20 Agus a chionn gu robh mise eadh e gu bhi 'na abstoL 24 Tha 
amharusach mu thimchioll an leithid Festus a' cur as a leth gu robh e air 
sin do cheisdibh, dh’fheoraich mi a'chuthach, agus esan a' freagairt 
dhethd am b’aill leis dol suas gu Hie- gu sSimh, $c. 
rusalem, agus an sin dol fa bbreith- A N sin thubhairt Agripa ri Pol. 
eanas mu na nithibh so. Tha cead agad labhairt air 

u eha'n fheud duine sam bith an toileachadh le mise a thoirt thairis 
doibh, a ditidh, b bdist 

c an saobh-chreidimh, d thubhairt mi ris. 
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do shon fein. An sin shin Pol a mi geur-lennmhuinn orra, eadhon 
mach a lamh, agus fhreagair e air gu bailtibh coigrcach. 
a shon fein, 12 Air a so ’nuair a bha mi dol 

2 Ataim ’gam mheas fein sona, a gu Damascus, le cumhachd agus 
righ Agripa, do bhrigh gu bheil mi barantash o na h-ard shagartaibh ; 
gu freagairt air mo shon fein an 13 Mu mheadhon-la, O a righ, 
diugh a’d’ lathairsa, thaobh nan nithe chunnaic mi air an t-slighe solus o 
sin uile a ta air an cur as mo leth neamh, bu shoilleire na solus na 
leis na h-Iudliachaibh : greine, a’ dealrachadh mu’n cuairt 

5 Gu h-araidh, a chionn gu bheil orm, agus orrasan a bha ’g imeachd 
thusa edlache air gach gnath agus maillerium. 
ccisd a tha am measg nan ludhach: 14 Agus air tuiteam dhuinn uile 
uime sin guidheam ort, eisd rium gu air an talamh, chuala mi guth a* 
foighidneach. labhairt rium, agus ag radh anns a* 

4 Tha mo bheathasa o m' dige, a chainnt Eabhruidhich, A Shauil, a 
cliaitheadh air tiis am measg mo Shauil, c’ar son a ta thu ga m* 
chinnich fein ann an Ierusalem,aithn- gheur-leanmhuinn ? Is cruaidh dhuit- 
iehte do na h-ludhachaibh uile, se bhi breabadh an aghaidh nandealg. 

5 D’am b’aithne mi o thus, (nam 15 Agus thubhairt mise, Co thu, 
b’aill leo fianuis a dheanamh) gu’n a Thighearn ? Agus thubhairt esan, 
do chaith mi mo bheatha a’m’ Phair- Is mise losa a tha thusa a’ geur- 
iseach, a reir an luchd comh-bhar- leanmhumn. 
ail a’s teinned’ar creidimhne. Id Ach eirich, agus seas air do 

6 Agus a nis tha mi m’ sheas- chosaibh; oir dh’fhoillsich mi mi 
amh fa bhreitheanas air son ddchais fein duit chum na criche so, gu’n 
a’ gheallaidh a rinneadh le Diad’ar orduichinn thu a’d’ mhinisteir agus 
n-aithrichibh : a’d’ fhianuis araon air na nithibh sin a 

7 Chum am bheil duil aig ar da chunnaic thu, agus na nithibh anns 
threibh dheugne teachd, a’ deanamh am foillsich mi mi fein dnit; 
seirbhis do Dhia a la agus a 17 Ga d’ shaoradh o’n t-slaugh, 
dh’oidhche doghnath; agusair son an agus o na Cinneachaibh, chum am 
ddchais so tha mise, a righ Agripa, bheil mi nis ga d’ chur, 
air m’agairt leis nah-ludhachaibh. 18 A dh’fhosgladh an sul, chum 

8 C’ar son a mheasarf leibhse gu tionndaidh iadi o dhorchadas gu 
' mar ni do-chreidsinn, gu’n duisgeadh solus, agus o chumhachd Shatain 

Dia na mairbh ? gu Dia, chum gu faigh iad maith- 
9 Gu deimhin mheas mise annam eanas peacaidh, agus oighreachd 

fein, gu’m bu choir dhomli mdran maille ris a’ mhuinntir sin a ta air 
nitiie a dheanamh an aghaidh ainme an naomhachadh tre’n chreidimh a 

j losa o Nasaret. ta annamsa. 
10 Ni mar an ceudna a rinn mi 19 Uime sin, a righ Agripa, cha 

aim an lerusalem: agus air faotainn robh mi eas-umhal do’n taisbean 
ughdarrais o na h-ard shagartaibh, neamhaidh: 
dhruid mi mdran do na naoimh am 20 Ach shearmonaich mi air tus 
priosunaibh; agus an uair a chuir- dhoibhsan ann an Damascus, a- 
eadh gu bas iad, thug mi mo ghuth gus ann an lerusalem, agus air feadh 

| ’nan aghaidh. tire ludea uile, agus an sin do na 
11 Agus a ’deanamh peanais orra Cinneachaibh, iad a dheanamh aith- 

gu minic anns gach sionagog, reachais agus pilltinn ri Dia, a’ 
choimheignich mi iad gu toibheumS deanamh oibre iomchuidh an aith- 
a labhairt; agus air dhomh bhi gu reachais h 
to mhdr air boile ’nan aghaidh, rinn 21 Air son nan nithe so ghlac na 

c [gur aithne dhomh] gu bkeil thusa eolach. f Car son ? am measar, 
£ gu beum a thabkairt do ainm losa. h iighdarras, comas. i agus gu n 

tionndadh. 1 cubhaidh do aithreachasf airidh air aithreachas. 
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h-Iudhaich mi san teampull, agus 
b’aill leo mo mharbhadhm. 

22 Uime sin air dhomh cdmhnadh 
fhaotainn o Dhia, bhuanaich mi gus 
an la’n diugh, a’ deanamh fianuis 
do’n bheag agus do’n mhdr, gun ni 
rdr bith ’a labhairt ach na nithe sin a 
thubhairt na faidhean agus Maois a 
bha gu teachd: 

25 Gu robh Criosdgu fulang, agus 
gu robh e gu eirigh an ceud neach o 
namarbhaibb, agus gu’m fbillsicheadh 
e solus do’n phobull, agus do na 
Cinneachaibh. 

24 Agus air dlia bhi labhairt nan 
nithe so air a shon fein, thubhairt 
Festus le guth ard, Tha thu air mhi- 
cheilln a Phdil: tha mdr fhdghlum 
ga d’ chiir air boile. 

25 Ach thubhairt esan, Cha ’n’eil 
mi air bcile, Fhestuis ro oirdheirc; 
ach labhram briathra na firinn agus 
na ceille. 

26 Oir a ta f hios aig an righ roimh 
am bheil mise labhairt gu saor, air na 
nithibh so : oir tha cinnt agam nach 
’eil a h-aon do na nithibh so an ain- 
fhios da; oir cha’n ann an cuil a 
rinneadh so. 

27 Am bheil thu creidsinn nam 
faidh, a righ Agripa ? tha fhiosagam 
gu bheil thu ’g an creidsinn. 

28 An sin thubhairt Agripa ri 
Pol, Is beag nach ’eil thu ’gam 
aomadh gu bhi’m Chriosdtiidh. 

29 Agus thubhairt Pol, B’e mo 
ghuidhe air Dia, gu’m biodh cha’n e 
mhain thusa, ach mar an ceudna 
iadsan uile a tha ’g eisdeachd rium 
an diugh, ann am beag agus am 
mdr, mar a ta mise, saor o na 
geimhlibh so. 

50 Agus air dha na briathra so a 
labhairt, dh’eirich an righ, agus an 
t-uacbdaran, agus Bernice, agus an 
dream a shuidh maille riu. 

51 Agus-air doia leth-taobh dhoibh, 
labhair iad r’a chcile, ag radh, Cha 
’n’eil an duine so a’ deanamh ni air 
bith toillteannach air bas, no air 
geimhlibh. 

52 An sin thubhairt Agripa ri 
Festus, Dh’fheudta an duine so a 

311 idmh a chur annan. n air a 
soirhhcas. 

leigeadh as. mur bhiodii gu’n do 
thog e a chilis gu Ceasar. 

C A I B. XXVII. 
1 Tka Pol a’ gabhail lumge do'n 

llbimh, 19 ag innseadh roimh- 
Idimh cunnairt an luruis, ach cha 
'neilear a’ toirt creideis da. 14 
Tha iad air an seideadh chuige 
agus uaith le sioirm, agus ai fuiang 
long-bhrisidh ; 44 gidheadh tha iad 
a’ teachd air tir gu tearuinte. 

AGUS an uair a thugadh breth 
sinne a shedladh do’n Eadailt, 

thug iad Pol thairis maille ri priosun- 
aich araidh eile, do cheannard-ceud 
d’am b’ainm lulius, do chuideachd 
Augustuis. 

2 Agus air dhuinn dol air luing le 
Adramitium, thog sinn ar sedil, a* 
cur romhainn sedladh seachad air 
criochaibh na h-Asia, air do Aristar- 
chus MaCedonach o Thesalonica bhi 
maille ruinn. 

5 Agus air an Id maireach, thainig 
sinn gu Sidon. Agus air do lulius 
buntainn gu suairce0 ri Pol, leig e 
dha dol a dh’ionnsuidh a chairde chum 
comhfhurtachd fhaotainn. 

4 Agus air dhuinn stiuradh as sin, 
shedl sinn fuidh Chiprus, a chionn gu 
robh na gaothaP ’nar aghaidh. 

5 Agus air sedladh dhuinn tre’n 
fhairge ta laiinh ri Cilicia agus 
Pamphilia, thainig sinn gu Mira 
cathairr do Licia. 

6 Agus fhuair an ceannard-eeud 
long an sin o Alecsandria, a bha 
sedladh do’n Eadaiit, agus chuir e 
sinn a steach innte. 

7 Agus an uair a shedl sinn gu 
mail re mdrain do laithibh, agus a 
thainig sinn air eigin fa chomhair 
Chnicluis, a chionn nach do leig a* 
ghaoth leinn, shedl sinn fuidh Chrete, 
fa chomhair Shalmone: 

8 Agus air dhuinn'scdladh air eigin 
seachad air, thainig sinn gu ionad 
araidh d’an goirear, Na calaidh 
sgiamhach, am fagus d’an robh baile 
Lasea. 

9 Agus air do mhdran nine dol 
seachad, ’nuair a bha sedladaireachd 

’ child1 ach. 0 caoimhneil. P an 
r baile. 
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a nis cunnartach, a chionn gu'n 
deaohaidh an trosgadhs cheana seach- 
ad, chomhairlich Pol zad, 

10 Ag radh riu, Fheara, tha mi 
faicinn gu’m bi an t-seoladaireachd 
so le dochann agus call mdr, cha’n e 
mhain do’n luchd agus do’n luing, 
ach d’ar n-anamaibh fein. 

11 Gidheadh, is md chreid an 
ceannard-ceud an sedladair agus 
maighstir na luinge, na na nithe a 
labliradh le Pol. 

12 Agus a chionn gu’n robh an 
cala neo-iomchuidh gus an geamh- 
radh a chaitheadh ann, b’i comhairle 
na cuid bu mho sedladh as sin mar 
an ceudna, agus nam feudadh iad air 
chor sam bith teachd gu Phenice, cala 
do Chrete a ta *g amharc chum an 
iar-dheas, agus an iar-thuath, agus 
fantuinn re a’ gheamhraidh an sin. 

15 Agus an uair a sheid a* ghaoth 
a deas gu ciuin, shaoil iad gu d’fhuair 
iad an run, agus ag togail an sedl 
dhoibh, stiuir iad ri taobh Chrete. 

14 Ach an ceann beagain ’na 
dheigh sin, sheid gaoth stoirmeil6 ’na 
h-aghaidh u, d’an goirear Euroclidon. 

15 Agus air bhi do’n luing air a 
fu a dachadh, agus gun chomas di dol 
an aghaidh na gaoithe, leig sinn ruith 
dh’i. 

16 Agus air dhuinn ruith a stigh 
fuidh eilean beag araidh d’am b’ainm 
Clauda, is ann le eigin a rainig sinn 
air a’ bhata: 

17 Agus air dhoibh a thogail suas, 
ghnathaich iad gach gleus cdmhnaidh, 
a’ criosadh na luinge fuipe ; agus air 
dhoibh bhi fa eagal gu’n tuiteadh iad 
sa* bheo-ghaineamh, leig iad an seoil 
sios, agus mar sin dh’iomaineadh 
iad. 

18 Agus air dhuinne bhi gu ro 
mhdr air ar luasgadha leis an stoirm, 
air an la ’na dheigh sin thilg iad a 
mach an luchd; 

19 Agus air an treas la thilg sinn 
le’r lamhaibh fein a mach acfuinn na 
luinge. 

20 Agus an uair nach robh a’ 
ghrian no na reulta r’ani faicinn re 
mdrain do laithibh, agus a luidh 
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stoirm nach bu bheag oimn, thugadh 
an sin uainn gach idle dhdchas gu 
teasairgteadh sinn. 

21 Ach air dhuinn bhi fada ’nar 
trosg, an sin air seasamh do Phol 
’nam meadhon, thubhairt e, Fheara, 
bu choir dhuibh mo chomhairlese 
ghabhail, agus gun fhuasgladh o 
Chrete, agus an dochann agus an 
call so a sheachnadh. 

22 Agus a nis guidheam oirbh, 
biodh misneach mhaith agaibh: oir 
cha bhi call anama sam bith ’nar 
measg, ach a mhdin na luinge. 

25 Oir air an oidhehe nochd sheas 
laimh riumsa aingeal an De sin, d’am 
buin mi, agus d’an deanam seirbh- 
is, 

24 Ag radii, A Phdil, na biodh 
eagal ort ,; is eigin duit bhi air do 
thoirt an lathair Cheasair: agus feuch, 
thiodhlaicb Dia dhuit iadsan uile a 
ta sedladh maille riut. 

25 Uime sin, fheara, biodh agaibh 
deadh mhisneach: oir a ta mi creidsinn 
Dhe, gu’n tachair ceart mar a labh- 
radh rium. 

26 Ach is eigin duinn bhi air ar 
tilgeadh air eilean araidh. 

27 Agus an uair a bha an ceath- 
ramh oidhehe deug air teachd, air 
dhuinne bhi air ar seideadh chuige 
agus uaith ann an cuan Adria, mu 
mheadhon-oidhche b’i barail nam 
maraichean gu robh iad am fagus do 
thir eigin: 

28 Agus air leigeadh na luaidhe 
sios doibh, fhuair iad an doimhne 
fichead aitheamh : agus an uair a 
chaidh iad beagan air an aghaidh, 
leig iad sios an luaidh a ris, agus 
fhuair iad i ’na cuig aitheamh deug. 

29 An sin air bhi dhoibh fa eagai 
gu’m buaileadh iad air fonadaibh 
garbha, thilg iad ceithir acraichean a 
deireadh na luinge, agus ghuidh iad 
an la a theachd. 

50 Agus an uair a bha na maraich- 
ean air tid teicheadh a mach as an 
luing, agus a leig iad sios am bata 
do’n fhairge, a* gabhail orra bhi 
tilgeadh a mach acraichean a toiseach 
na luinge, 

s trasga.dk. * anrathack. u ’nar n-aghaidh. a seideadh a th.onn gu- tonn. 
b dheimuich, c grunnachadk dkoibh. &fonn+ 
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31 Thubhaii't Polris a’ cheannard- 

ceud, agus ris na saighdearaibh, Mur 
fan iad sin san luing, cha ’n’eil e’n 
comas duibh bhi air bbur teasairg- 
inn. 

52 An sinn gbearr na saigbdearan 
cuird a’ bhataidh, agus leig iad leis 
tuiteam sios. 

55 Agus am feadb a bba an la a’ 
teachd, thug Pol a chomhairr orra uile 
hiadh a ghabhail, ag radh, Is e so an 
ceathramh la deug dhuibh a’ feitb- 
eamh, agus a1 fantuinn *nar trosg, 
gun bbiadb sam bith a ghabhail. 

54 Uime sin guidheam oirbh biadh 
a ghabhail: oir a ta so chum bbur 
slainte : oir cha chailleare foiltean a 
ceann a h-aon agaibh. 

55 Agus air dha na nitbe so labh- 
airt, agus aran a ghlacadh, thug e 
buidheachas do Dhia ’nan lathair 
uile, agus air dha a bhriseadh, thoisich 
e ri itheadh. 

56 An sin ghlac iad uile misneach 
chuca, agus ghabh iadsan biadh mar 
an ceudna. 

57 Agus bha sinn a dh’anamaibh 
uiie anns an luing, da cluud agus 
sea-deug agus tri iichead. 

58 Agus an uair a shasulcheadh 
iad le biadh, dh’eutromaich iad an 
long, agus thilg iad a mach an 
cruineachd san fhairge. 

39 Agus an uair a bha’n la air 
teachd, cha d’aithnich iad am fearann: 
ach thug iad an aire do luib f ar- 
aidh aig an robh traigh, anns an 
robh mliiann orra, nam b’urrainn iad, 
an long a chur gu tir. 

40 Agus air togail nan acraichean 
doibh, leig iad ris an fhairge i, agus 
an uair a dh’fhuasgail iad ceang- 
laichean na stiuire, agus a thog iad 
am priomli shedl S ris a’ ghaoith, sheol 
iad chum na traighe. 

41 Agus air tuiteam dhoibh ann 
an ionad araidh far an do choinnich 
da fbairge a cheile, bhuail iad an 
long air grund ; agus air sathadh d’a 
ioiseach sa* ghrund, dh’fhan e gun 
charachadh, ach bhrisCadli a deireadli 
le ainneart nan tonn. 

42 Agus b’i comhairle nan saighd- 
ear gu marbhadh iad na priosunaich, 

e tuiU f gheodha* 

air eagal gu’n snamhadh neach sam 
bith dhiubh a mach, agus gu rachadh 
iad as. 

45 Ach air bhi d'o’n cheannard- 
ceud toileach Pol a theasairginn, 
chum e air ais o’n comhairle iad, agus 
dh’aithn e dhoibhsan d’am b’aithne 
snamh iad fein a thilgeadh sa’ chuan 
air tus, agus dol a mach air tir: 

44 Agus do chach dliaithn e, cuid 
diubh dhol air claraibh, agus cuid 
eile air miribh briste do’n luing : agus 
mar sin tharladh gu’n deachaidh iad 
uile tearuinte gu tn*. 

C A I B. XXVII r. 
1 An deigh an long-bhrisidh thug an 

sluagh borb aoidheachd gu suairce do 
Phbl. 5 Cha do chiurradh a la,mb le 
nathair nimhe a lean rithe, 8 Tha e 
a* sldnuchadh mbrain eucaile san 
eilean. 11 Tha iad a’ gabhail an 
turuis chum na Rbimhe, 

AGUS an uair a thearnadh iad, 
thuig iad an sin gu’m b’e 

Melita ainm an eilein. 
2 Agus nochd an sluagh borb 

caoimhneas nach bu bheag dhuinn : 
oir air fadadli teine dhoibh, ghabh iad 
ruinn uile, air son an uisge a bha aim, 
agus air son an fhuachd. 

5 Agus air do Phdl dorlach bhior- 
an a thional, agus an cur air teine, 
thainig nathair nimhe mach as an 
teas, agus shas i ’na laimli. 

4 Agus an uair a chunnaic an 
sluagh borb a’ bheisd an crochadh r’a 
laimh, thubbairt iad r’a cheile, Gu 
cinnteach is mortair an duine so, da 
nach failing dioghaltas bhi beo, ge do 
theasairgeadh o’n fhairge e. 

5 Agu$ air dhasan a’ bheisd a 
chrathadh dheth anns an teine, cha 
d’fhulaing e dochann sam bith. 

6 Ach bha iadsan a’ feitheamh 
c’uin a dh’atadh e, no a thuiteadh e 
sios marbh gu h-obann : ach an uair 
a dh’fheitb iad nine fhada, agus nach 
fac iad dochann sam bith a’ teachd 
air, air caochladh an inntinn dhoibh,, 
thubhairt iad gur Dia e. 

7 Agus bha mu thimchioll an aite 
sin fearann aig priomh dhuine an 
eilein, d’am b’ainm Publius, a ghabh 

S an scbl mar* 
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minne agus a thug re thri laithean 
aoidheachd dhuinn gu cairdeil. 

8 Agus tharladh gu robh atliair 
Phubliuis ’na luidhe gu tinn le fiabh- 
rus^, agus gearrthach fola: air do 
Phdl dol a steach d’a ionnsuidh, rinn 
e urnuigh, agus air dha a lamhan a 
clmr air, leighis se e. 

9 Agus an uair a rinneadh so, 
thainig mar an ceudna muinntir eile 
a bha euslan san eilean d’a ionnsuidh, 
agus leighiseadh iad: 

]0 Muinntir mar an ceudna a thug 
xndr urram dhuinn; agus ag falbh 
dhuinn, chuir iad na nithe sin Icinn a 
bha feumail duinn. 

11 Agus an deigh thri miosa sheol 
sinn ann an luing o Alecsandria, a 
chaith an geamhradh san eilean, d’am 
bu shuaitheantas Castor agus Pollucs. 

12 Agus air teachd tir dhuinn aig 
Siracuse, dli’fhan sinn an sin tri 
laithean. 

13 Agus air seoladh dhuinn tiin- 
ch i oil as sin, thainig sinn gu Rhe- 
gium: agus an ceann lath a ’na 
dheigk sin sheid a’ ghaoth a deas, 
agus thainig sinn an t-ath la gu Pu- 
teoli: 

14 Air dhuinn braithrean fhaot- 
ainn an sin, chuireadh impicih oirnn 
leo fantuinn seachd laithean maille 
riu : agus mar sin thriall sinn chum 
na Rbimhe. 

15 Agus as sin, air faotainn ar 
sgeil do na braithribh, thainig iad 
’nar coinneamh gu Appu-forum, agus 
na Tri tighibh-dsda ; agus an uair a 
chunnaic Pol iad, thug e buidheachas 
do Dhia, agus ghabh e misneach. 

16 Agus an uair a thainig sinn 
do’n Roimh, thug an ceannard-ceud 
thairis na priosunaich do Cheannard 
an t'hreiceadain : ach thugadh comas 
do Phdl a bhi leis feini, maille ri 
aon saighdear a bha ’ga ghleidheadh. 

17 Agus tharladh, an deigh thri 
laithean, gu’n do ghairm Pol maith- 
eanl nan ludhach an ceann a cheile. 
Agus an uair a chruinnicheadh iad, 
thubhairt e riu, Fheara agus a 
bhraithie, ge nach d’rinn mise ni sam 
bith an agkaidh a’ phobuill no 

ghnathanna nan aithriche, thugadh 
thairis mi a’m’ phriosunach o Hieru- 
salem do lamhaibh nan Romhanach. 

18 Muinntir an deigh dholbh mo 
cheasnachadh, leis am bu mhiann mo 
leigeadh as, a chionn nach robh coire 
bais sam bith annam. 

19 Ach an uair a bha na h-Iudh- 
aich a’ labhairt an aghaidh so, b’eigin 
domh mo chuis a thogail gu Ceasar; 
cha’n e gu bheil coire sam bith agam 
Pa chur a leth mo chinnich. 

20 Air an aobhar so uime sin chuir 
mi fios oirbhse, chum gu faicinn silh, 
agus gu’n labhrainn 7'ibh : oir is ann 
air son ddchais Israeil a ta mi ceang- 
ailte leis an t-slabhraidh so. 

21 Agus thubhairt iadsan ris, Cha 
d’fhuair sinne litriche sam bith a lu- 
dea mu d’ thimchioll, cha mho a 
dh’fhoillsich no dh’innis a h-aon do 
na braithribh a thainig, ole sam bith 
umad. 

22 Ach bu mhaith leinn a chhiinn- 
tinn uaitse ciod i do bharail: oir mu 
thimchioll na gne-chreidimh so, tha 
fhios againn gu’n labhrar sgach ait 
’na h-aghaidh. 

23 Agus air suidheachadh la ris, 
thainig mdran d’a ionnsuidh chum^a 
cheithreanna; d’an do mhinich e 
rioghachd Dhe, a’ deanamh fianuis 
uimpe, agus a’ cur impidh orra thaobh 
nan nithe a bhuineas do losa, araon 
a lagh Mhaois, agus as na faidhibh, o 
mhochthrath gu feasgar. 

24 Agus chreid cuid na nithe a 
labhradh, agus cha do chreid cuid eile 
dhiubh. 

25 Agus air dhoibh bhi an a^haidh 
a cheile, sgaoil iad, air do Phol aon 
fhocal a radh, Is maith a labhair an 
Spiorad naomh tre’n fhaidh Esaias, 
r’ar n-aithrichibh, 

26 Ag radh, Imich chum a* phob- 
uill so, agus abair, Le cluinntinn 
cluinnidli sibh, agus cha tuig sibh; 
agus le faicinn chi sibh, agus cha’n 
aithnich sibhm. 

27 Oir a ta cridhe a* phobuill so 
air fas reamhar, agus tha iad a* 
cluinntinn gu trom n le’n cluasaibh, 
agus chaog0 iad an suilean; air eag- 

h teasaich. i far am bu toil leis. t uaislcan, priomh uhaoine* 
m cha leir d/mthh, n mail. 0 clhruid. 
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al gu faiceadh lad le’n suilihh' agus 
gu’n clulnneadh iad cluasaibh, 
agus gu'n tuigeadh iad lea cridhe, 
agus gu’m pilleadh iad, agus gu’n 
slanuichinns* iad. 

28 Uime sin biodh fhios agaibhse, 
gu’n do chuireadh slainte Dbe chum 
nan Cinneach, agus eisdidh iadsan, 

29 Agus an uair thubhairt e na 
briathra so, dh’imich na h-Iudhaich 

rompa, agus bha mdr reusonachadh P 
aca eatorra fein 

50 Agus dhYhan Pdl da bhliadh- 
na iomlan *na thigh-mailr fein, agus 
ghabh e ris na h-uile dhaoinibh a 
thainig d’a ionnsuidh, 

51 A’ searmonachadh riogbachd 
Dhe, agus a’ teagasg nan nithe a 
bhuineas do’n Tighearn losa Criosd, 
leis an uile dhanachd, gun toirmeasg. 

Litir an abstoil PHOIL chum nan ROMKA NACH 

C A I B. I. 
1 'Tha Pol amoladh a dhreuchd do na 

Romhanachaibh, agus ag innseadk a 
thograidh gu teachd d*an ionnsuidfi. 
16 Clod e soisgeul Chriosd, agus an 

fhireantachd a ta e a* foillseachadh. 
18 Tha fearg aig Dia ris gach uile 
ghne peacaidh. 21 Ciod iad peac- 
anna nan Cinneach. 

POL seirbhiseach losa Criosd, a 
ghairmeadh ’na abstol a chuir- 

eadh air leths chum Soisgeil De, 
2 (A roimh-gheall e le fhaidhibh 

fein anns na scriobtuiribh naomha.) 
5 Mu thimchioll a Mhic losa 

Criosd ar Tighearna, a rinneadh do 
shiol Dhaibhidh, a reir na fedla. 

4 A dhearbhadht bhi ’na Mhac do 
Ohia le cumhachd, a reir Spioraid na 
naomhachd, trid aiseirigh © namarbh- 
aibh : 

5 Tre an d’fhuair sinne gras agus 
abstolachd chum umhlachd a’ chreid- 
imh am measg nan uile chinneach air 
sgath ainmesan: 

6 Am measg am bheil sibhse mar 
an ceudna air bhur gairm le losa 
Criosd. 

7 Chum nan uile a ta san Roimh, 
air an gradhachadh le Dia, air an 
gairm ’nan naoimli: Gras gu robh 
ohuibhse, agus siothchaint o Dhia ar 

n-Athair, agus o’n Tighearn losa 
Criosd. 

8 Air tus, tha mi toirt buidheach- 
ais do m’ Dhia trid losa Criosd, air 
bhur sonsa uile, do bhrigh gu bheil 
bhur creidimh iomraideach air fetulh 
an domhain uile. 

9 Oir is e Dia m’fhianuis, d’am 
bheil mi a’ deanamh seirbhis le m* 
spiorad ann an soisgeul a Mhic, gu 
bheil mi gun sgur a’ deanamh iom- 
raidh oirbh, 

10 A ghnath a’ guidhe ann am 
urnuighibh (nam feudainn a nis fa- 
dheoidh air aon chor le toil De turus 
soirbheasach fhaotainn) ri teachd d’ar 
ibnnsuidhse. 

11 Oir a ta deidh u agam air sibhse 
fhajcinn, ionnas gu pairtich mi tiodh- 
lacadh araidh spioradail ribh, chum 
bhur neartachadh; 

12 Sin ri radii, chum gu faigh 
mi comhfhurtachd annaibhse3, trid 
chreidimh a cheile, bhur creidimhse, 
agus mo chreidimhse. 

15 Agus cha’n aill leam, a 
bhraithre, e bhi’n ain-fhios duibhse 
gu’n do chuir mi romham gu minic 
teachd d’ar n-ionnsuidh, (ach bhac- 
adh mi gus a so) chum gu faighinn 
toradh eigin ’nar measgsa fds, mar am 
measg nan Cinneach eile. 

P dheasboireackd. T rSid.h. 6 sgaradh. 1 didorduicheadlu u togradh, a maraon ribhse. 
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14 Oir a ta mi fuidh fhiachaibh 
faraon do na Greugachaibh, agus do 
na daoinibh borba, araon dhoibhsan a 
ta glic, agus dhoibhsan a ta neo-ghlic. 

15 Uime sin, mheud ’s a ta ’n 
comas domh, tha mi ullamh chum an 
soisgeul a shearmonachadh dhuibhse 
mar an ceudna a ta san Rbimh. 

16 Oir cha nar leamsa soisgeul 
Chriosd: oir is e cumhachd Dhe e 
chum slainte, do gach neach a chrcid- 
eas, do’n ludhach air tus, agus mar 
an ceudna do’n Ghreugach. 

17 Oir a ta fireantachd Dhe air a’ 
foillseachadh ann tre chreidimh gu 
creidimh : mar a ta e scriobhta, Bith- 
idh am firean beo tre chreidimh. 

18 Oir a ta fearg Dhe air a foill- 
seachadh o neamh an aghaidh gach 
uile mhi-dhiadhuidheachd, agus eu- 
coir dhaoine, a tha bacadhb na firinn 
ann an neo-fhireantachd. 

19 Do bhrigh gu bheil an ni air 
am feudar fios fhaotainn a thaobh 
Dhe follaiseach annta-sanc ; oir rirtn 
Dia follaiseach dhoibh e. 

20 Oir riamh o chruthachadh an 
t-saoghail a ta a nithe-san nach feud- 
ar fhaicinn, eadhon a chumhachd 
siorruidh agus a Dhiadhachd, air am 
faicinn gu soilleir, air dhoibh bhi so- 
thuigsinn o na nithibh a rinneadh; 
chum gu biodhd iad gun leithsgeul 
aca: 

21 Do bhrigh ’nuair a b’aithne 
dlioibh Dia, nach dhdiug iad gldir 
dha mar Dhia, agus nach robh iad 
taingeil, ach gu’n d’fhas iad diomh- 
ain ’nan reusonachadh fein, agus gu’n 
do dhorchaicheadli an cridlie amaid- 
each. 

22 Ag radii gur daoine glice iad 
fein, rinneadh amadain diubh : 

23 Agus chaochail6 iad glbir an 
De neo-thruaillidh gu dealbh a rinn- 
eadh cosmhuil ri duine truaillidh, 
agus eunlaith, agus ainmhidhibh 
ceithir-chosach, agus bheisdibh snaig- 
each. 

24 Uime sin thug Dia thairis iad 
mar an ceudna, tre anamhiannaibh 
an cridhe fein, chum neo-ghloine, a 
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thoirt easurraim d’an corpaibh fein 
eatorra fein: 

25 Muinntir a chaochai! firinn De 
gu breig, agus a thug aoradh agus a 
rinn seirbhis do’n chreutair ni’s md na 
do’n Chruithear, a ta beannuichte gu 
siorruidh. Amen. 

26 Air a shon so thug Dia thairis 
iad do anamhiannaibh graineile : oir 
chaochail eadhon am mnai an gnath- 
achadh nadurra chum a* ghnatha 
ata’n aghaidh naduir. 

27 Agus mar an ceudna na fir, air 
trejgsinn doibh gnathachadh nadurra 
na mna, loisgeadh iad le’n togradh 
d’a cheile, firionnaich ri firionnaich 
ag oibre'achadh graineileachdf agus 
iad a’ faotainn diol-thuarasdail an 
seacharain annta fein, mar bu choir. 

28 Agus amhuil mar nach bu tait- 
neach leo edlas De a chumail, thug 
Dia thairis iad do inntinn mhi-cheill- 
idh, a dheanamh nithe nach robh 
iomchuidh: 

29 Air dhoibh bhi air an lionadh 
do’n uile eucoir, striopachas, ole, 
shannt, mhi-run: lan do fharmad, 
do mhortadli, do chonnsachadh £, do 
cheilg, do dhroch-bheusaibh h; nan 
luchd cogarsaich, 

30 ’Nan luchd-anacainnti, ’nan 
luchd fuath air Dia, ’nan luchd tarc- 
uis, uaibhreach, ’nan luchd raiteach- 
aisl, ’nan luchd cumadh uile, eas- 
iimhal do pharantaibh, 

31 Ea-ceillidh, ’nan luchd-brisidh 
coimhcheangail, gun ghradh nadurra, 
do-reiteachaidb, neo-thruacanta: 

32 Muinntir d’an aithne cearfas 
De (gu bheil iadsan a ni an leithide 
sin do nithibh toillteannach air has) 
gidheadh ni h-e mhain gu bheil iad 
fein ’gan deanamh, ach a ta mar an 
ceudna tlachd aca do’n mhuinntir a 
ni iad. 

C A I B. II. 
1 ladsan a ta peacachadh, ge do tha 

iad a' cronachadh so an daoinibh 
die, cha'n urrainn iad an leithsgeul 
fein a gkabhail, 6 agus is mbr is 
lugha na sin a dhfheudas iad dol 

b cumail, c ’nam measg, d ionnas gu bheil. e dli atharraiclu 
f an ni sin a ta mi-chiatach. & chomhstri. h anameinert end, 
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as o cheart bhreilhcanns De% ma*s 12 Oir a mhead *sa pheacaich gun 
ludhaich no Cinnich iad. 14 Cha an lagli, sgriosar iad gun an lagh: 
n eil na Cinnich comasach air doi agus a mheud ’s a pheacaich fuidh ’n 

<75, 17 no idir na h-lad hatch, 25 do lagh, ditear iad leis an lagh : 
siach 'eil feum san timchioll-ghearr- 13 (Oir cha’n iad luchd-eisdeachd 
adhj nntr coimhid iad an lagh. an lagha a ta ’nam fireanaibh am 

sin a ta thu gun Icith- fianuis De, ach bithidh luchd-dean- 
sgeui, O a dhuine, cia air bith amh an lagha air am fireanachadh n. 

thu a tha toirt hreth : oir an uair a 14 Oir an uair a ta na Cinnich aig 
tha thu toirt breth air neach cile, tha nach ’eil lagh, a thaobh naduir a* 
thu ga d’ dhiteadb fein; oir thusa a ta deanamh nan niche a ta san lagh, air 
toirt breth, tha thu deanamh nan nithe dhoihhsan a blii gun lagh tha iad ’nan 
sin fein. lagh dhoibh fein : 

2 Ach a ta tios againne gu bheil 15 Muinntir a ta nochdadh obair 
breitheanas De a reir firinn, an agh- an lagha scriobhta ’nan cridhench- 
aidh na muinntir a tha deanamh an aibh, air bhi d’an cogurs a’ deanamh 
leithide sin. fianuis leo, agus an smuaintean eat- 

5 Agus an saoil thusa so, O a orra fein ’gan again, no a’ gabhail an 
dhuine, a lha toirt breth orra-san a ni leithsgeil.) 
an leithide sin, agus a ta ’gan dean- 16 San la anns an. tabhair Dia 
amh thu fein, gu’n d’theid thu as o breth air nithibh uaigneach dhaoine, 
bhreitheanas De ? . a reir mo shoisgeilse, trid losa Criosd. 

4 No’n dean thu tarcuis air saibh- 17 Feuch, goirear ludhach dhiot- 
reas a mhaitbeis, agus fhoighidin, sa, agus tha tbu cur ddigh san lagh, 
agus fhad-f hulangais, gun fhios bhi , agus a’ deanamh uaill a Dia; 
agad gu bheil maifheas De ga d’ 18 Agus is aithne dhuit a thoil, 
thredrachadli chum aithreachais t agus a ta thu a’ dearbhadh nan 

5 Ach a reir do chruais agus do nithe0 a’s fearr, air dhuit bhi air do 
chridheneo-aithreachail, ata thu earn- theagasg as an lagh, 
adhm suas feirge dhuit fein fa 19 Agus a ta thu dochasach gur 
chorrihair la na feirge, agus foillseach- ceann-iuilP thu fein do na dallaibh, 
aidh ceart bhreitheanais De; solus dhoibhsan a ta an dorchadas, 

6 A bheir do gach aon a reir a 20 Fear-fdghiuim do dhaoinrbh 
ghmomhara; neo-eagnaidh, fear-teagaisg do lean- 

7 Dhoibhsan a ta le buanachadb abaibh, aig am bheil samhladh an 
gu foighidneach aim an deadh obair, eolais agus na firinn a ta san lagh. 
ag iarraidh gloire, agus onoir, agus 21 Thusa uime sin a ta teagasg 
neo-bhasmhorachd, a’ bheatha mb air- neach eile,snach ’eil thu ga d’ theag- 
eannach : asg fein ? thusa a ta searmonachadh 

8 Ach dhoibhsan a ta conspoid- gun ghoid a dheanamh, am bheil thn 
each, agus nach *eil umhal do’n fhir- ri goid ? 
imj, ach a ta umhal do’n eucoir, diom 22 Thusa a deir gun adhaltrannas 
agus fearg; a dheanamh, am bheil thu deanamh 

9 Amhghar agus teanntachd air adhaltrannais ? thusa le’n grain iodh- 
gach anam duine a ta deanamh uilc, olar, am bheil thu ri nacrah-ghoid? 
do'n ludhach air tiis, agus mar an 25 Thusa a ta deanamh uaill as an 
ceudna do’n Ghreugach. lagh, an tabhair thu, le briseadh an 

10 Ach gloir, agus onoir, agus sith, lagha, easurram do Dhia ? 
do gach dpine a ni maith, do’n ludh- 24 Oir a ta ainm Dhe a’ faotaiim 
ach air tils, agus do’n Ghreugach mar toibheim d’ar taobhsa am measg nan 
an ceudna: Cinneach, mar a ta e scriobhta. 

11 Oir cha Veil speis aig Dia do 25 Oir a ta tairbhe gu f irinneach 
phearsa seach a cheile. anns an timchioll-ghearradh, ma 

m tasgaidh. n air an saoradk, air cm glanadh o chionta. 0 a* gabhail 
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ghleulheas tu an lagh : ach ma's fear- amh dioghaltais ? (labhram mar 
brisidh an lagha thu, tha do tbim- dhuine.) 
chioll-ghearradh na neo-thimchioll- 6 Nar leigeadh Dia : no cionnus a 
ghearradh dhuit. bheir Dia breth air an t-saoghal ? 

26 Uime sin, ma ghleidheas an 7 Oir ma ta firinn Dhe tre mo 
neo-thimchioll-ghearradhs firean- bhreigse air a meudachadh chum a 
tachd an lagha, nach measar a neo- ghloiresan; c’ar son a ta mise air mo 
thimchioll-ghearradhsan mar tliim- dhiteadh mar pheacach ? 
chioll-ghearradh ? 8 Agus c’ar son nach dean sinn 

27 Agus nach dit an neo-thim- ole, chum gu’n d’thig maith as ? 
chioll-ghearradli thaobh naduir, a ta (mar a labhrar gu toibheumach um- 
a’ cpimhlionadh an lagha, thusa a tha ainne, agus mar a deir cuid gu bheit 
tre’n litir agus tre’n timchioll-ghearr- sinn ag radh) muinntir a tha an dit- 
adh a’d’ fheai-brisidh an lagha ? eadh a reir ceartais. 

28 Oh* cha’n ludhach esan, a tha 9 Ciod uime sin ? am bheil barr- 
mar sin o’n Icth muigh; agus cha ’n achd againne ? cha ’n’eil air aon 
e sin an timchioll-ghearradh, a tha gu chor: oir dh.earbh sinn foimhe gu 
follaiseach san fheoil. bheil araon na h-Iudhaich agus na 

29 Ach is ludhach esan, a tha mar Cinnich idle fuidli pheacadh ; 
sin san taobh a stighc; agus is e sin 10 Mar a ta e scriobhta, Cha’n’eil 
an -timchioll-ghearradh a tha sa* ionracan arm, cha ’n’eil fiu a h-aon : 
chridhe, agus san spiorad, cha’n aim 11 Cha’n’eil neach aim a thuigeas, 
san litir, aig am bheil a chliu cha’n cha ’n’eil neach ann a tha ’g iarraidh 
aim o dhaoinibh, ach o Dhia. Dhe. 

12. Chlaon iad idle as an t-slight', 
C A I B. III. tha iad idle mi-tharbhach, cha ’n’eil 

1 Sochair nan ludhach ; 3 nach do neach a tha deanamh maith, cha ’n’eil 
chaill iad : 9 gidheadh a ta an lagh fiu a h-aon. 
’gam fagail sfnos mar an ceudna 13 Is uaigh f hosgailte an scorn- 
thaobh peacaidh. 20 Uime sin cha ach; labhair iad cealg le’n teang- 
'n,eil seoil air bith air an saoradh aibh; tha nimh nan nathracha nimhe 
tre’n lagh, 28 ach a ta na h-uile air fuidh’m bilibh : 
an saoradh trid creidimh a mhdin, 14 Aig am bheil am beul lan do 
31 gidheadh cha ’n’eil an lagh air a mhallachadh agus do sheirbhe. 
chur gu neo-brigh. 15 Tha an cosa luath a dhdrtadh 

CIOD e uime sin barrachd an fola. 
ludhaich ? no ciod e tairbhe an 16 Tha leir-sgrios agus truaiglie 

timchioll-ghearraidh ? ’nan slighibh : 
2 Is mdr sin air gach ddigh : air 17 Agus slighe na sith cha b’aithne 

tus, do bhrigh gur ann riu-san a dhoibh. 
dh’earbadh briathrau Dhe. 18 Cha ’n’eil eagal De fa comhair 

3 Oir ciod e sin ge nach do chreid an sul. 
cuid? an dean am mi-chreidimhsan 19 A nis tha fhios againn ge b’e 
firinn Dhe gun eifeachd ? nithe *ta’n lagh a’ labhairt, gur ami 

4 Nar leigeadh Dia: ach biodh riu-san a ta fuidh ’n lagh athae ’gan 
Dia fior, agus gach duine ’na bhreug- labhairt: chum gu druidear gach uile 
oire; a reir mar a ta e scriobhta, bheul, agus gum bi an saoghal uile 
Chum gu bi thu ceart ann do bhriath- buailteach do dhiteadh Dhe a. 
raibh, agus gu’n tabhair thu buaidh 20 Uime sin cha bhi feoil air bith 
*nuair a bheirear breth ort. air a fireanachadh b, ’na fhianuis-san, 

5 Ach ma mholas ar n-eucoirne tre oibribh an lagha: oir is ann tre an 
flreantachd Dhe, ciod a deir sinn ? lagh a ta eolas peacaidh. 
am bheil Dia eucorach a tha dean- 21 Ach a nis tha fireantachd Dhe 

s esan a tha neo-th imchioll-gkearrla. * san ionad fholaichte. u oracith 
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air a foillseachadh as eugmhais an 
lagha, a’ faotainn fianuis o*n lagh 
agus o na f aidliibh; 

22 Eadhon fireantaclid Dhe tre 
chreidimh losa Criosd, do na h-uile, 
agus air na h-uile a chreideas; oir 
cha ’n’eil eadar-dhealachadh ann : 

23 Oir pheacaich na h-uile, agus 
tha iad air teachd gearrc air gldir 
Dhe; 

24 Air dhoibh bhi air am firean- 
achadh gu saor le a ghras, tre an 
t-saorsa a ta ann an losa Criosd : 

25 Neach a shdnraich Dia ’na 
iobairt-reitich, trid creidimh ’na fhuil, 
chum fireantachd fhoillseachadh le 
maitheanas nam peacadh a chaidh 
seachad, tre f had-f hulangas De ; 

26 A dh’fhoillseachadh, deiream, 
f hireantachdsan san am a ta lathair; 
chum gu’m bipdh e cothromach, agus 
gu’m fireanachaidh e an ti a chreid- 
eas ann an losa. 

27 C’ait uime sin am bheil uaill ? 
Dhruideadh a mach i. Ciod e an 
lagh lets an do dhruideadh a mach i ? 
an e lagh nan oibre ? Ni h-e; ach tre 
lagh a’ chreidimh. 

28 Tha sinn uime sin a’ meas gu 
bheil duine air fhireanachadh tre 
chreidimh as eugmhais oibre an 
lagha. 

29 An e Dia nan Xudhach a mhain 
e ? Nach e mar an ceudna Dia 
nan Cinneach ? Gu deimhin nan 
Cinneach mar an ceudna : 

50 Do bhrigh gur aon Dia, a 
dh’fhireanaicheas 4 an timchioll- 
ghearradh o chreidimh, agus an neo- 
thimchioll-ghearradh tre chreidimh. 

51 Am bheil sinn uime sin a’ cur 
an lagha an neo-brigh tre’n chreidimh ? 
Nar leigeadh Dia: ach a ta sinne a* 
neartachadh6 an lagha. 

C A I B. TV. 
1 Mheasa.dh creidimh Abrahaim dha 

mar fhireantachd, 10 mun do 
thimchioll-ghearradh e. 15 Tre 
chreidimh a mhdin shealbhaich e 
fein agus a shliochd an gealladh. 
16 Is e Abraham athair nan idle 
dhaoine a ta creidsinn. 24 JBilh- 

c fa dheireadh, a dheidh-laimh. e a* daingneachadh. 

idh ar creidimhne mar an ceudna 
air a mheas duinn mar fhireant- 
achd. 

CIOD ma ta a deir sinn a fhuair 
ar n-athair Abraham a reir na 

fedla ? 
2 Oir ma dh’f hireanaicheadh Abra- 

ham le oibribh, tha aobhar uaill aige, 
ach cha’n ann a thaobh Dhe. 

5 Oir ciod a deir an scriobtuir ? 
Chreid Abraham Dia, agus mheasadh 
sin da mar fhireantachd. 

4 A nis do’n ti a ni obair cha’n 
ann mar ghean-maith i a mheasar an 
tuarasdal, ach mar fhiachaibh. 

5 Ach do’n ti nach dean obair, ach 
a ta creidsinn aims an ti a 
dh’fhireanaicheas an duine mi- 
dhiadhaidh, measar a chreidimh 
mar fhireantachd. 

6 Amhuil mar a ta Daibhidh a’ 
cur an ceill beannachadh an duine 
sin d’am meas Dia fireantachd as 
eugmhais oibre, ag radh, 

7 Is beannuichte iadsan a fhuair 
maitheanas ’nan euceirtibh, agus aig 
am bheil am peacaidh air am folach. 

8 Is beannuichte an ti nach cuir 
an Tighearn peacadh as a leth. 

9 Am bheil ma ta am beannachadh 
so teachd air an timchioll-ghearradh 
a mhdin, no mar an ceudna air 
an neo-thimchioll-ghearradh ? Oir 
deireamaid gu’n do mheasadh creid- 
imh do Abraham mar fhireantachd. 

10 Cionnas ma ta a mheasadh dha 
e ? An ann an uair a bha e san 
timchioll-ghearradh, no san neo- 
thimchioll-ghearradh ? Cha’n ann 
san timchioll-ghearradh, ach san neo- 
thimchioll-ghearradh. 

11 Agus fhuair e comhar an tim- 
chioll-ghearraidh, seula fire&ntachd 
a’ chreidimh a bha aige san neo- 
thimchioll-ghearradh, chum gu’m 
biodh e ’na athair acasan uile a ta 
creidsinn san neo-thimchioll-ghearr- 
adh, chum gu measfadh flreantachd 
dhoibhsan mar an ceudna : 

12 Agus ’na athair an timchioll- 
ghearraidh dhoibhsan a ta ni a mhain 
do’n timchioll-ghearradh, ach mar an 
ceudna a ta ’g imeachd ann an 

d a shaoras, a ghairmeas glan* 
f marfhdbhor. 
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cciimaibh a’ chreidimh sm ar n-Athar 
Abraliaim, a bha aige san neothimch- 
ioll-ghearradh. 

13 Oir cha b’ann tre’n lagh a 
thugadb an geall-adh do Abraham no 
d’a shiol, Gu’m biodh e *na oighrc air 
an t-saoghal, ach tre fhireantachd a* 
chreidimh. 

14 Oir ma ta iadsan a bhuineas do’n 
lagh ’nan oighreachaibh, tha creidimh 
air a dheanamh diomhain, agus an 
gealladh gun bhrigh : 

15 A chionn gu bheil an lagh ag 
oibreachadh feirge: oir far nach ’eil 
lagh, cha’n ’eil an sin briseadh lagha, 

16 Uime sin is ann o chreidimh a 
ta ’n oighreachd, ionnas gu’m biodh i 
tre ghras: chum gu’m biodh an 
gealladh daingean do’n t-siol idle, 
ni h-ann a mhain dhoibhsan a 
bhuineas do’n lagh, ach mar an 
ccudna dhiobhsan a bhuineas do 
chreidimh Abrahaim, neach is e ar 
n-athairne idle, 

17 (A reir mar a ta e scnobhta, 
Dh’orduich mi thu a’d’ athair mhdrain 
chinneach) ’na lathairse anns an do 
chreid e, eadhon Dia, a ta beothach- 
adh nam marbh, agus a ta gairm 
nan nithe sin nach ’eil idir ann mar 
gu’m biodh iad ann : 

18 Neach an aghaidh ddchais a 
chreid an dochas, chum gu’m biodh e 
na athair mhorain chinneach ; a reir 
mar a dubhradh, Mar so bithidh do 
shliochd. 

19 Agus air dha gun bhi anmhunn 
an creidimh, cha do chuir e an suim 
gu robh a chorp fein a nis marbh, air 
dha bhi timchioll ceud bliadhna 
dh’aois, no mairbhe bronn Shara. 

20 Agus cha do chuir e an amharus 
gealladh Dhe le m i-chreidimh; ach 
bha e laidir an creidimh, a’ tabhairt 
gldire do Dhia: 

21 Agus bha lan-deimhin aige, an 
ti a thug an gealladh, gur comasach 
esan air a choimhlionadh. 

22 Agus uime sin mheasadh so 
dliasan mar fhireantachd. 

23 A nis cha b’ann air a shonsan a 
mhain a scriobhadh, gu’n do mheas- 
adh so dha; 

24 Ach air ar soinne mar an ceud- 
na, d’am measar e, ma chreideas sinn 
annsan a thog suas losa ar Tigheam 
0 na marbhaibh, 

25 A thugadh thairis air son ar 
ciontaidh, agus a thogadh suas a rW 
air son ar fireanachaidh, 

C A I B. V. 
1 Air dhuinn bhi air ar saoradh o 

chionta pcacaidh tre chreidimhf tha 
silh againn maitte ri Dia, agit# 
gairdeachas an dbchas: 8 am feadk 
gun d* fhuair sinn riite trefhuil 
Chriosd, 'nuair bu naimhde sinn, is 
mbr is mb na sin a shaorar sinn a 
nis air dhuinn an reite fhaotainn. 
12 Mar a thainig peacadh agus 
bds tre Adhamh, is mbr is mb na sin 
a tha flreantachd agus beatha tre 
losa Criosd* 20 Far an robh 
peacadh mbr thuggrdsa barrachd. 

UIME sin air dhuinne bhi air 
ar fireanachadli S tre chreid- 

imh, tha sith againn ri Dia, trid ar 
Tighearn losa Criosd. 

2 Tre’m bheil againn mar an 
ceudna slighe tre chreidimh chum 
a* ghrais so anns am bheil sinn ’nar 
seasamh, agus a ta sinn a’ deanamh 
gairdeachais an ddchas h gloire Dhe. 

3 Agus cha’n e so a mhain, ach 
a ta sinn mar an ceudna a’ deanamh 
uaill ann an trioblaidibh, do bhrigh 
gu bheil fios againn gu’n oibrich 
trioblaid i foighidin; 

4 Agus foighidin, dearbhadh 1; 
agus dearbhadh, ddchas: 

5 Agus cha naraich an ddchas, do 
bhrigh gu bheil gradh Dhe air a 
dhdrtadh a mach ann ar cridheach- 
aibh, tre’n Spiorad naomh a thugadh 
dhuinne. 

6 Oir air dhuinne bhi fathast gun 
neart, an am iomchuidh bhasaich 
Criosd air son nan daoine neo-dhiadh- 
aidh. 

7 Oirm is gann a dh’fhuilingeaa 
duine bas air son duine chothromaich ; 
ach theagamh gu’m biodh aig neach 
eigin do mhisnieh eadhon bas fhulang 
air son duine mhaith. 

8 Ach a ta Dia a* moladh a ghraidh 

£ saoradh, glanadh o chionta. h earbsa, duil. i dmhgar. I jidreachadh} 
fein-fhiosrachadh. 111 A nis. 
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fein duinne, do bhrigh an uair a bha 
sinn fathast ’nar peacachaibh gu’n 
d’fhuiling Crlosd bas air ar son. 

9 Is mdr is mo uime sin, air dhuinn 
a nis bhi air ar f ireanachadh tre fhuil, 
a shaorar n tridsan o fheirg sinn. 

10 Oir ma *se air bhi dhuinn ’nar 
naimhde, gu’n d’rinneadh reidh ri 
Dia sinn tre bhas a Mhic; is mdr is 
md air dhuinn bhi air ar deanamh 
reidh, a shaorar tre a bheatha sinn. 

11 Agus ni h-e mhain sin, ach a ta 
sinn a’ deanamh gairdeachais an Dia, 
trid ar Tighearna losa Criosd, trid an 
d’fhuair sinn a nis an reite. 

12 Uime sin mar a thainig peac- 
adh a steach do’n t-saoghal tre aon 
duine, agus bas tre’n pheacadh; mar 
sin mar an ceudna thainig bas air na 
h-uile dhaoinibh, do bhrigh gu’n do 
pheacaich iad uile. 

13 Oir gus an lagh, bha peacadh 
anns an t-saoghal: ach cha chuirear 
peacadh a leth dhaoine far nach ’eil 
lagh. 

14 Gidheadh, rioghaich am peac- 
adh o Adhamh gu Maois, eadhon air 
an dream nach do pheacaich a reir 
coslais easumhlachd Adhaimh, neach 
is e samhladh0 an ti ud a bha ri 
teachd : 

15 Ach cha’n arm mar a’ choire, a 
tha’n saor thiodhlac. Oir ma fhuair 
mdran bas tre choire aoin, is mdr is 
md na sin a tha gras Dhe, agus an 
tiodhlac tre ghras a ta trid aon duine, 
losa Criosd, pailte do mlidran. 

16 Agus ni h-ann mar tre aon 
4uine a pheacaich P, mar sin a tha’n 
tabhartas: oir bha am breitheanas 
tre aon choire, chum ditidh : ach a 
fa’n saor thabhartas o mhdran chiont- 
aibh chum fireariachaidh. 

17 Oir ma’s e is tre choire aon 
duine, gu’n do rioghaich am bas tre 
h-aon, is mdr is md na sin a 

dhaoinibh chum ditidh, is amhuil 
sin mar an ceudna trid aon fhireant- 
achds, thainig an saor thiodhlac air 
na h-uile dhaoinibh chum fireanach- 
aidh na beatha. 

19 Oir mar trid eas-umhlachd 
aon duine a rinneadh mdran ’nam 
peacachaibh, is amhuil sin trid umhl 
achd aon duine a nithear mdran ’nam 
fireanaibh. 

20 Ach thainig an lagh a steach, 
chum gu meudaichte a’ choire: ach 
far an do mheudaicheadh am peacadh, 
bu ro-mhd a mheudaicheadh gras. 

21 Chum as mar a rioghaich am 
peacadh chum bais, mar sin gu’n 
rioghaicheadh gras tre fhlreantachd 
chum na beatha maireannaich, trid 
losa Criosd ar Tighearn. 

rioghaicheas iadsan, a gheibh pailteas 
grais, agus tabhartais na fireantachd, 
ann am beatha tre aon, eadhon losa 
Criosd. 

18 Uime sin mar trid aon chiontar 

a thainig breitheanas air na h-uile 

C A I B. VI. 
1 Chanfheud sinn ar beatha a chaith- 

eadh am peacadh; oir a ta sinn 
marbh dha mar tha'm baisteadh a* 
dearbhadh. 12 Na biodh rioghachd 
aig a' pheacadh ni’s md, 18 do 
bhrigh giin d'thng sinn sinn fein 
thairis do sheirbhis na fireantachd, 
23 agus a chionn gur e am bus 
tuarasdal a* pheacaidh, 

CIOD ma ta a deir sinn? Am 
buanaich sinn am peacadh, 

chum gu meudaichear gras ? 
2 Nar leigeadh Dia: cionnas a 

dh’fheudas sinne a ta marbh do’n 
pheacadh, ar beatha a chaitheadh si’s 
faide ann ? 

3 Nach ’eil fhios agaibh, a mheud 
againn is a bhaisteadh ann an losa 
Criosd, gu’n do bhaisteadh chum a 
bhais sinn ? 

4 Air an aobhar sin dh’adhlaiceadh 
sinn maraon ris tre’n bhaisteadh 
chum bais: ionnas mar a thogadh 
Criosd suas o na marbhaibh le gloir1 

an Athar, mar sin gu gluaiseamaidne 
mar an ceudna ann an nuadhachd 
beatha. 

5 Oir ma chaidh ar suidheachadh 
maraon ann an coslas a bhais, bitliidh 
sinn mar an ceudna air ar suidheach* 
adh ann an coslas aiseirigh. 

n thearnar, shabhalar. 0 samhlachas, comh-choslas, dealbh. P tre aon 
pheacadh, r trid chionla aon duine, s trid fhlreantachd aoin* r cnmhachiL 
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6 Air fhios so a blii againn, gu 
bheil ar seami duine air a cheusadh 
maraon ris, ionnas gu’m biodh corp 
a pheacaidh air a sgrios, chum a so 
suas naeh deanamaid seirbhis do’n 
pheacadh. 

7 Oir an ti a f huair bas, rinneadh 
saor e o’n pheacadh. 

8 A nis ma f huair sinn bas maraon 
ri Criosd, tha sinn a* creidsinn gu’m 
bi sinn beo maille ris mar an ceudna: 

9 Air dhuinn fios a bhi againn air 
do Chriosd eirigh o na marbhaibh, 
nach basaich e ni’s md; cha ’n’eil 
tighearnas aig a* bhas ni’s md air. 

10 Oil* a mheud gu’n d’fhuair e 
bas, is ann do’n pheacadh a fhuair e 
bas aon uair a mhain: ach a mheud 
gu bheil e beo, is ann do Dhia a ta e 
beo. 

11 Mar sin mar an ceudna meas- 
aibhse gu bheil sibh fein gu deimhin 
marbh do’n pheacadh, ach beo do 
Dhia trid losa Criosd ar Tighearna. 

12 Air an aobhar sin na rioghaich- 
eadh am peacadh ann bhur corp 
basmhor, air chor as gu’n d’thugadh 
sibh imihlachd dlia ’na anamhiann- 
aibh. 

15 Agus na tugaibh bhur buill ’nan 
armaibh eucorach do’n pheacadh; 
ach thugaibh sibh fein do Dhia, mar 
dhroing a ta beo o na marbhaibh, agus 
bhur buill ’nan armaibh fireantachd 
do Dhia. 

14 Oir cha bhi aig a’ pheacadh 
tighearnas oirbh : oir cha ’n’eil sibh 
fuidh ’n lagh. ach fuidh ghras. 

15 Ciod uime sin ? am peacaich 
sinn, do bhrigh nach ’eil sinn fuidh ’n 
lagh, ach fuidh ghras ? Nar leigeadh 
Dia. 

16 Nach ’eil fhios agaibh, an ti 
d’an toir sibh sibh fein mar sheirbhisich 
chum iimhlachd, gur seirbhisich sibh 
do’n ti d’an dean sibh umhlachd; 
ma’s ann do’n pheacadh chum bais, no 
do umhlachd chum fireantachd. 

17 Ach buidheachas do Dhia, an 
deigh dhuibh a bhi ’nar seirbhisich 
do'n pheacadh, gu’n d’thug sibh o 
bhur cridhe umhlachd do’n chumadh 
teagaisg sin d’an d’thugadh sibh 
thairisu. 

u ris an do chomh-chxmadh sibh. 

18 Air dhuibh ma ta bhi air blmr 
deanamh saor o’n pheacadh, rinn sibh 
seirbhis do’n fhireantachd. 

19 Tha mi labhairt mar dhuine, air 
son anmhuinneachd bhur fedla-sa: 
oir mar a thug sibh bhur buill mar 
sheirbhisich do neo-ghloine, agus do 
euceart chum euceirt, amhuil sin a 
nis thugaibh bhur buill mar sheirbh- 
isich do’n fhireantachd, chum naomh- 
achd. 

20 Oir an uair a bha sibh ’nar 
seirbhisich do’n pheacadh, bha sibli 
saor o’n fhireantachd. 

21 Air an aobhar sin ciod an toradh 
a bha agaibh an sin aims na nithibh 
sin, a ta nis a’ cur naire oirbh ? oir is 
e crioch nan nithe sin am bas. 

22 Ach a nis air dhuibh bhi saor 
o’n pheacadh, agus ’nar seirbhisich do 
Dhia, tha bhur toradh agaibh chum 
naomhachd, agus a’ chrioch a’ bhea- 
tha mhaireannach. 

25 Oir is e tuarasdal a* pheacaidh 
am bas: ach is e saor thiodlilacadha 

Dhe a’ bheatha mhaireannach, trid 
losa Criosd ar Tighearna. 

C A I B. VII, 
1 did 'n eil aig an lagh cumhachd os 

ceann duine nis faide no's beo e. 
4 Ach tha shine marbh do'n lagh. 
7 Gidheadh cha 'n eil an lagh 'na 
pheacadh, 12 Ach naomha, ceart, 
agus maith, fyc. 

NACH ’eil fhios agaibh, abhraith- 
re, (oir is ann riusan d’an 

aithne an lagh a ta mi labhairt) gu 
bheil tighearnas aig an lagh air duine, 
am fad is beo e ? 

2 Oir a’ bhean a ta pdsda ri fear, 
tha i ceangailte leis an lagh r’a fear 
am fad is beo e : ach ma gheibh a 
fear bas, tha i fuasgailte o lagh a 
fir. 

5 Uime sin am feadh is beo a fear, 
ma phdsar i ri fear eile, goirear ban- 
adhaltranach dhith : ach ma gheibh a 
fear bas, tha i saor o’n lagh sin, air 
chor as nach ban-adhaltranach i, ge 
do robh i aig fear eile. 

4 Air an aobhar sin, mo bhraithre, 
tha sibbse mar an ceudna marbh do’n 
lagh tre chorp Chriosd; ionnas gu’m 

a thugadh dhuibh. a ghibht. 
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b!odh sibh posda ri fear eile, eadhon 
ris-san a thogadh o na marbhaibh, 
chum gu’n tugamaid toradh a mach 
do Dhia. 

5 Oir an uair a bha sinn san fhedil, 
bha miannan nam peacadh, tre’n lagh, 
ag oibreachadh ann ar ballaibh, chum 
loradh a thoirt a mach gu bas. 

6 Ach a nis tha sinn air ar deanamh 
saor o’n lagh, air dha sin a bhi marbh b 
leis ’na chumadh sinn; chum gu’n 
deanamaid seirbhis ann an nuadh- 
achd spioraid, agus ni Il-ann an 
seanachd na litreach. 

7 Ciod uime sin a deir sinn ? am 
bheil an lagh ’na pheacadh ? Nar 
leigeadh Dia. Ni h-eadh, cha 
b’aithne dhomh peacadh, ach tre’n 
lagh : oir cha bhiodh edlas again air 
ftannt, mur abradh an lagh. Na sannt- 
nich c. 

8 Ach air do’n pheacadh fathd a 
ghlacadh, tre’n aithne dh’oibrich e 
an nam gach uile ghne an-tograidh : 
oir as eugmhais an lagha bha'm 
peacadh marbh. 

9 Oir bha mise heo as eugmhais an 
lagha uair-eigin : ach air teachd do’n 
aithne, dh’ath-bheothaich am peacadh, 
agus fhuair mise bas. 

10 Agus an aithne a dh'ordaicheadh 
ehum beatha, fhuaradh dliomlisa 
chum bais i. 

11 Oir air do’n pheacadh fath a 
ghlacadh, tre^n aithne mheall e mi, 
agus le sin mharbh e mi. 

12 Air an aobhar sin £/m’n lagh 
naomha ; agus a ta n aithne naomha, 
agus cothromach, agus maith. 

15 Uime sin an d’rinneadh an ni 
sin a bha maith, ’na blias domhsa? 
Nar leigeadh Dia. Ach am peacadh, 
chum gu faicte6 gur peacadh e, ag 
oibreachadh bais annamsa, leis an ni 
sin a ta maith; chum tre’n aithne 
gu’m fasadh am peacadh ro pheacach. 

14 Oir a ta fhios againne gu bheil 
an lagh spioradail. ach a ta mise 
feolmhor, air mo reiceadh fuidh’n 
pheacadh. 

15 Oir an ni a ta mi deanamh, cha 
taitneach learn e: oir an ni a b’aill 
ieam, cha’n e a dheanam; ach an ni 

a’s fuathach leara, is e sin a tamise a’ 
deanamh. 

16 Uime sin ma ta mi deanamh an 
ni nach b’aill learn, tha mi ’g aont- 
achadh leis an lagh, gu bheii e maith. 

17 A nis ma ta cha mhise ni’s mo 
a tha deanamh so, ach am peacadh a 
tha gabhail cdmhnuidh ann am. 

18 Oir a ta fhios again, annamsa 
(sin ri radh, ann am fhedil) nach ’eii 
maith sam bith a’ gabhail cdmhnuidh: 
oir tha’n toil a lathair maille rium, 
ach dbigh sam bith chum maith a 
dheanamh ni faigheam. 

19 Oir ni’n deanam am maith bu 
mhiann leam: ach an t-olc nach b’aill 
leam, is e sin a ta mi a’ deanamh. 

20 A nis ma ta mi a’ deanamh an 
ni nach b’aill leam, cha mhise ni’s md 
a ta deanamh so, ach am peacadh a 
tha gabhail cdmhnuidh annam. 

21 Uime sin tha mi faotainn lagha, 
’n uair a b’aill leam am maith a 
dheanamh, gu bheil an t-olc a lathair 
again. 

22 Oir a ta tlachd agam an lagh 
Dhe, a reir an duine an taobh a stigh. 

25 Ach tha mi faicinn lagha eile 
a’m’ bhallaibh a’ cogadh an aghaidh 
lagha m’inntinn, agus ga m’ thabhairt 
am bruid do lagh a’ pheacaidh, a ta 
ann am bhallaibh. 

24 Och is duine truagh mi! cd a 
shaoras mi o chorp a’ bhais so ? 

25 Tha mi toirt buidheachais do 
Dhiaf, trid losa Criosd ar Tigliearna. 
Uime sin, tha mise fem leis an inntimi 
a’ deanamh seirbhis do high Dhe, ach 
leis an fhedil do lagh a’ pheacaidh. 

C A I B. VIIT. 
1 Tha iadsan a ta ann an Criosdt 

agus a* caitheadh am bealha rSir an 
Spioraid, saor o dhiteadh. 5 Ciod 
an cron a thig o'nfheoil, 14 agus 
ciod am maitfi a thig o’n Spiorad; 
17 agus ciod e a bhi 'nar cloinn do 
Dhia ; 19 droiiig aig am bheil, 
roimh-na h-uite nithe, dcidh air an 
saorsa. <$'C. 

AIIl an aobhar sin cha ’n’eil a 
nis diteadh sam bith do’n dream 

sin a tha ann an losa Criosd, a tha 
b air dhuinn bdsachadk san ni. c miannuich. d cothrom. 

e leigie ris. f Ghrcis Dh6, 
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gluasadf ni h-ann a reir na feola, ach 
a reir an Spioraid. 

2 Oir shaor lagh Spioraid na 
beatha, ann an losa Criosd, mise o 
lagh a’ pheacaidh agus a’ bhais. 

5 Oir an ni nach robh an comas 
do’n lagh a dheanamh, do bhrigh gu 
robh e anmhunn tre’n fhedil, ag cur 
a5 Mhic fein do Dhia an coslas fedia 
pCacaich, agus lobairt air son 
peacaidh, dhit e am peacadh san 
fhedil: 

4 Chum gu’m biodh fireantachd 
an lagha air a coimhlionadh annainne, 
atha gluasad cha’n aim a reir na 
fedia, ach a reir an SpioraicL 

5 Oir an dream a ta a reir na fedia, 
tha an aire air na nithibh sin a bhuin- 
eas do’n fhedil; ach an dream a ta a 
a reir an Spioraid, air na nithibh sin 
a bhuineas do’n Spiorad. 

6 Oir an inntinn fhedlmhor is bas 
i; ach an inntinn spioradail is beatha 
agus siothchaint i: 

7 Do bhrigh gur naimhdeas an 
inntinn fhedlmhor an aghaidh Dhe ; 
oir cha ’n’eil i umhal do lagh Dhe, is 
cha mho a tha’n comas d’i bhi. 

8 Dime sin cha’n urrainn iadsan a 
tha san fhedil Dia a thoileachadh. 

9 Ach cha ’n’eil sibhse san fhedil, 
ach san Spiorad, ma tha Spiorad Dhe 
a* gabhail cdmhnuidh annaibh. A nis 
mar ’eil Spiorad Chriosd aig neach, 
cha bhuin e dha. 

10 Agus ma t/ia Criosd annaibh, 
1/m’n corp marbh gu deimhin a thaobh 
peacaidh; ach is beatha an spiorad 
a thaobh & fireantachd. 

11 Ach ma tha Spiorad an ti a thog 
losa o na marbhaibh, a* gabhail cdmh- 
nuidh annaibh, an ti a thog Criosd o 
na marbhaibh, beothaichidh e mar an 
ceudna bhur cuirp bhasmhorsa, tre a 
Spioradsan a ta chdmhnuidh ann- 
aibh. 

12 Uime sin, a bhraithre, tha sinn 
fa fhiachaibh, cha’n ann do’n fhedil, 
chum ar beatha a chaitheadh a reir na 
fedia. 

15 Oir ma chaitheas sibh bhur 
beatha a ir&ir na fedla* gheibh sibh 
bas: ach ma mharbhas sibh tre’n 

Spiorad gniomhara na colla, bithidh 
sibh beo. 

14 Oir a mheud ’s a ta air an 
tredrachadh le Spiorad Dhe, is iad 
mic Dhe. 

15 Oir cha d’fhuair sibh Spiorad 
na daorsa a ris chum eagail; ach 
fhuair sibh Spiorad na h-ucnd-mhae- 
achd. tre an glaodhh sinn, Abba, 
Athair. 

16 Tha an Spiorad fein a’ deanamh 
fianuis maraon r’ar spioradne, gur 
sinn clann Dhe. 

17 Agus ma’s clann, is oighreach- 
an ; oighreachan air Dia, agus comb- 
oighreachan maille ri Criosd: ma ’se 
’s gu’m failing sinn maille ris, chum 
gu gldraichear maraon ris ann mar 
an ceudna. 

18 Oir measam, nach fiu fulangais 
na h-aimsir a ta lathair an coimhmeas 
ris a’ ghloir a dh’fhoillsichear ann* 
ainn. 

19 Oir a ta duil dliur chdach a’ 
chruthachaidh i a’ feitheamh ri feills- 
eachadh cloinne Dhe. 

20 Oir chuireadh an cruthachadh 
fuidh dhiomhanas, cha’n ann le thoil, 
ach tridsan a chuir fuidh hiomhan- 
as e; 

21 An ddchas gu’n saorar an cruth- 
achadh fein fds o dhaorsa na truaiil- 
idheachd, gu saorsa gldrmhor cloinne 
Dhe. 

22 Oir a ta fhios againne gu bheil 
an cruthachadh uilei ’g osnaich, agus 
am pein gu leir, mar mhnaoi ri saoth- 
air, gus an am so: 

25 Agus cha’n e so a mhain, ach 
sinn fein mar an ceudna, aig am bheil 
ceud thoradh an Spioraid, tha ea dhon 
sinne ag osnaich annainn fein, a* 
feitheamh ris an uchd-mhac achd, 
eadhon saorsa ar cuirp. 

24 Oir is ann le ddchas a sh aorar 
sinn: ach ddchas a chithear, cha 
ddchas e : oir c’ar son a bhios do chas 
aig duine ris an ni a ta e faicinn ? 

25 Ach ma ta ddchasm againn ris' 
an ni nach ’eil sinn a’ faicinn, feithidli 
sinn gu foighidneach ris. 

26 Tha an Spiorad fein mar an 
ceudna a’ deanamh cdmhnaidh le’r 

ft eigh, gairm, i «’ ckreutair* 
131 sitil, 
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i a* siubhal) ag imeachd, S trid> air sgath. 
1 gach uile chreutair. 
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n-anmhumneachd: oir cha ’n aithne 
dhuinn ciod a ghuidheamaid mar bu 
choir dhuinn : ach a ta an Spiorad 
fein a’ deanamh eadar-ghtiidhen air 
<ar son le osnaibh do-labhairt. 

27 Agiis is aithne dhasan a ta 
rannsachadli nan cridheachan ciod i 
inntinn an Spioraid, do bhrigh gu 
hheil e a’ deanamh eadar-ghuidhe 
air son nan naomh a reir toil De. 

28 Agus a ta fhios agaiiin gu’n 
comh-oibrich na h-uile nithe chum 
maith, do’n dream aig am bheil gradh 
do Dhia, eadhon dhoibhsan a ghairm- 
eadh a reir a ruin. 

29 Oir an dream a roimh-aithnich 
e, roimh-orduich e iad mar an ceudna 
chum bhi comh-chosmuil ri dealbh a 
Mhic, chum gu’m biodli esan ’na 
cheud-ghin am measg morain 
bhraithre. 

50 Agus an dream a roimh-orduich 
e, ghairm e iad mar an ceudna : agus 
an dream a ghairm e, dh’fhireanaich 
e mar an ceudna: agus an dream a 
dh’fhireanaich e, ghldraich e mar an 
ceudna. 

51 Ciod uime sin a deir sinn ris 
na nithibh sin ? Ma ta Dia leinn, cd 
dkfheudas bhi ’nar n-aghaidh ? 

52 An ti nach do chaomhain a 
Mhac fein, ach a thug thairis e air ar 
soin-ne uile, cionnus maille ris-san 
nach tabhair e mar an ceudna dhuinn 
gu saor na h-uile nithe ? 

55 Cd chuireas coire sam bith a 
leth daoine taghta Dhe ? 'Se Dia a 
dh’fhireanaicheas °. 

54 Cd a dhiteas? 'Se Criosd a 
fhuair bas, seadh tuilleadh fds, a 
dh’eirich a ris, agus a ta air deas laimh 
Dhe, neach a ta mar an ceudna a’ 
deanamh esadar-ghuidhe air ar soin- 
ne. 

55 Cd sgarasP sinn o ghradh 
Chriosd ? an dean trioblaid, no 
amhghar, no geur-leanmhuinn, no 
gorta, no lomnochduigh, no cunnart, 
no claidheamh ? 

56 (A reir mar a ta e scriobhta, 
Air do shonsa mharbhadh sinn re an 
la; mheasadh sinn mar chaoraich 
chum marbhaidh.) 

n guidhe. 

57 Ni h-eadh, ach anns na nithibh 
sin uile tha sin a’ toirt tuilleadh agus 
buaidh, tridsan a ghradhaich sinn. 

58 Oir a ta dearbh-bheachd again, 
nach bi'bas, no beatha, no aingil, no 
uachdaranachda, no cumhachda, no 
nithe a ta lath air, no nithe a ta ri 
teachd, 

59 No airde, no doimhne, no creut- 
air sam bith eile, comasach air sinne a 
sgaradh o ghradh Dhe a ta ann an 
losa Criosd ar Tighearn. 

C A I B. IX. 
1 Tha Pol doilich air son nan ludh- 

ach. 7 Cha b’iad sliochd Abrahaim 
uile claim a* gheallaidk. IS Tha 
Dia a* deanamh trbcair air an 
droing a's toil leis. 21 Feudaidh an 
cumadair an ni a’s toil lets a dhean- 
amh ris a’chriadh. 25 T/ia gaiimi 
nan Cinneach, agus cur-air-cul nan 
ludhach air an roimh-innseadh. S^c. 

ADEIREAM an fhirinn ann 
an Criosd, nior dheanam breug, 

(air bhi do m’ choguis a’ deanamh 
fianuis domh san Spiorad naomh.) 

2 Xju bheil doilgheas mdr orm, a- 
gus cradli air mo chridhe an cdmh- 
nuidh. 

5 Oir ghuidhinn mi fein a bhi 
dealaichter o Chriosd, air son mo 
bhraithre, mo luchd-daimh' a thaobh 
na fedla: 

4 A ta ’nan Israelich ; d’am bum 
an uchd-mhacachd agus a’ ghldir, 
agus na coimhcheangail, agus tabhairt 
an lagba, agus seirbhis De, agus na 
geallanna; 

5 D’am buin na h-aithriche, agus 
o’m bheil Criosd a thaobh na fedla, 
neach is e Dia os ceann nan uile, 
beannuichte gu siorruidh. Amen. 

6 Cha’n e gu bheil focal De gun 
eifeachd. Oir cha’n Israelich iadsan 
uile a ta o Israel: 

7 Agus ni md do bhrigh gur sliochd 
do Abraham iad, a ta iad uile ’nan 
cloinn: ach ann an Isaac ainmichear 
do shiol. 

8 Is e sin ri radh, Cha’n iad clann 
na fedla clann Dhe: is iad clann a 
ghcallaidh a mheasar mar shiol. 

0 a shaoras, a ghairmeas glan o chionta, P dhealaicheas r malluichte* 
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9 Oir is e so focal a’ gheallaidh, A 
reir an am sos thig mi, agus bithidh 
mac aig Sara. 

10 Agus cha’n e mhain so, ach 
Kebeca mar an ceudna ’nuair a 
thoirrcheadh i o aon, eadhon Isaac ar 
n-athairne. 

11 (Oir miin do rugadh na naoidh- 
cana, agus mun d’rinn iad maith no 
ole, chum gu’m biodh run De a reir 
an taghaidh seasmhach, cha’n ann o 
oibribh, ach o’n ti a ghairmeas.) 

12 A dubhradh rithe, Ni an neach 
a’s seine seirbhis do’n neach a’s oige. 

15 A reir mar a ta e scriobhta, 
Ghradhaich mi lacob, ach dh’f huafh- 
aich mi Esau. 

14 Ciod a deir sinn ma ta ? am 
bheii eucoir maille ri Dia ? Nar leig- 
eadh Dia, 

15 Oir a deir e ri Maois, Ni mi 
trocair, air an neach air an dean mi 
trocair, agus gabhaidh mi truas do’n 
neach d’an gabh mi truas. 

1<? Uime sin cha’n ann o’n ti leis 
an ail], no o’n ti a ruitheas, ach o Dhia 
a ni trdcair. 

17 Oir a deir an scriobtuir ri 
Pharaoh, Is ann chum na criche so 
fein a thog mi suas thu, chum gu’m 
foillsichinn mo chumhachd annad, a- 
gus chum gu’m biodh m’ainm 
iomraideach air feadh na taimhainn 
uile. 

18 Uiine sin ni e trdcair air an ti 
a’s aill leis, agus an ti a’s aill leis 
eruaidhichidh se. 

19 A deir tu ma ta rium, C’ar son 
a ta e ma seadh a’ faghail croin ? oir 
ed a chuir an aghaidh a thoile ? 

20 Ni h-eadh ach, O a dhuine, 
cd thusa a ta tagradh an aghaidh 
Dhe ? An abair an ni a chumadh ris 
an ti a chum e, C’ar son a rinn thu 
mi mar so ? 

21 Nach ’eil cumhachd aig a* 
chriadh-fhear 1 air a’ chriadh, ionnas 
gu’n deanadh e do’n aon mheall aon 
soitheach chum onoir, agus soitheach 
eile chum eas-onoir. 

22 Clod ma’s e, air bhi do Dhia 
toileach fhearg a nochdadh, agus a 

chumhachd a dheanamh aithnichte, 
gu’n d’fhuilingu e le mdr fhad-f hul- 
angas soithiche na feirge air an 
ulluchadh chum sgrios : 

25 Agus chum gu’n deanadh e 
aithnichte saibhreas a ghldire air 
soithichibh na trdcair, a dh’ulluich e 
roimh-laimh chum gldire ? 

24 Eadhon sinne a ghairm e, cha’n 
e mhain do na h-Iudhachaibh, ach 
mar an ceudna do na Cinneachaibh. 

25 Mar a deir e mar an ceudna ann 
an Osee, Goiridh mi mo phobull 
diubhsan nach robh ’nam pobull 
domh; agus bean ghradhach dh’ise, 
nach robh gradhach. 

26 Agus tarlaidh, anns an ionad sail 
dubhradh riu, Cha sibh mo phobullsa, 
an sin gu’n goirear Clann an De bheo 
dhiubh. 

27 Tha Esaias mar an ceudna ag 
eigheach mu thimchioll Israeli, Ge 
do tha aireamh chloinn Israeli mar 
ghaineamh na fairge, is fuigheall a 
thearnar. 

28 Oir criochnaichidh e an obair, 
agus gearraidh e goirid i an ceartasa: 
do bhrigh gu’n aean an Tighearn 
obair ghoirid air an talamh. 

29 Agus mar a thubhairt Esaias 
roimhe, Mur fagadh Tighearn nan 
sluagh siol againne, dheantadh sinn 
mar Shodom, agus bhitheamaid 
cosmhuil ri Gomorrha. 

50 Ciod a deir sinn ma seadh ? 
Gu’n d’rainig na Cinnich, nach robh 
a* leantuinn fireantachd, air fireant- 
achd, eadhon an fhireantachd a ta o 
chreidimh : 

51 Ach cha do rainig Israel, a bha 
leantuinn lagha na fireantachd, air 
lagh na fireantachd. 

52 C’ar son ? A chionn nach aiin 
o chreidimh, ach mar gu’m b’ann o 
oibribh an lagha a dliiarr iad i : oir 
thuislich iad air a* chloich-thuislidh 
sin; 

55 Mar a ta e scriobhta, Feuch, 
cuiream ann an Sion clach-thuislidh, 
agus carruig oilbheim: agus gach 
neach a chreideas annsan, cha chuirear 
gu naire e. 

s Air an dm so, 1 fear deanamh shoithicke creadjia, u gun do 'ghiulain, 
jireantachd. 
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5 Tha an scriobtuir a' nochdadh an 
eadar-dhealachaidh a ta eadar 
fireantachd an lagha, agus a' 
chreidimh ; 11 agus nach cuirear a 
h-aon do na h-Iudhaich, no do na 
Cinnich sin uile a chreideas, fuidh 
amhluadh; 18 agus gu'n gabk na 
Cinnich ris an fhocal, agus gun 
creid iad. 19 Cha robh Israel 
aineolach air na nithibh sin. 

ABHRAITHRE, ise durachdb 
mo chridhe, agus m’urnuigh ri 

Dia air son Israeli, gu’m biodh iad 
air an tearnadli. 

2 Oir a ta mi deanamh fianuis 
doibh, gu bheil eudc aca thaobh Dhe, 
ach cha’n ann a reir edlais. 

3 Oir air dhoibh bhi aineolach 
air fireantachd Dhe, agus ag iarraidh 
am fireantachd fein a chur air chois, 
clia do striochdd iad do fhireantachd 
Dhe. 

4 Oir is e Criosd crioch an lagha, 
chum fireantachd do gach neach a 
clireideas. 

5 Oir a ta Maois a’ cur an ceill na 
fireantachd a ta o’n lagh, eadhon an 
duine a ni na nithe sin, gu’m bi e 
beo leo. 

6 Ach mar so deiran fhireantachd 
a ta o chreidimh, Na abair ann do 
chridhe, Co theid suas air neamh? 
(sin r’a radh, a thoirt Chriosd anuas;) 

7 No, Co a theid slos do’n dcimh- 
ne ? (sin r’a radh, a thoirt Chriosd a 
ris air gis o na marbhaibh.) 

S Ach ciod a deir i ? Tha’m focal 
am fagus duit, ann do bheul, agus 
ann do chridhe: ’se sin focal a* 
chreidimh a tha sinne a’ searmonach- 
adh, 

9 Ma dh’aidicheas tu le d’ bheul an 
Tighearn losa, agus ma chreideas tu 
ann do chridhe, gu’n do thog Dia o 
na marbhaibh e, gu'n saorarthu. 

10 Oir is ann leis a* chridhe a 
chreidear chum fireantachd, agus leis 
a’ bheul a dh’aidichear chum slainte. 

11 Oir a deir ann scriobtuir, Geb’e 
neach a chreideas annsan, cha nar- 
aichear e. 

12 Oir cha Veil eadar-dhealachadh 
eadar an t-Iudhachagusan Greugach: 

b Idn toil* c leas-ghrddh. d ghdill. 

oir an t-aon Tighearn a ta os eionn 
nan uile, tha e saibhir do na h-uile a 
ghairmeas air. 

13 Oir ge b’e neach a ghairmeas 
air ainm an Tighearna, tearnar e. 

14 Ach cionnus a ghairmeas iad 
airsan anns nach do chreid iad ? agus 
cionnus a chreideas iad anns an ti air 
nach cual iad iomradh ? agus cionnus 
a chluinneas iad gun searmonuiche ? 

15 Agus cionnus a ni iad searmoin, 
mur cuirear iad ? mar a ta e scriobhta, 
Cia sgiamhach cosa na muinntir sin 
a ta searmonachadh soisgeil6 na sith, 
a ta toirt sgeil aoibhneich air nithibh 
maithe! 

16 Ach cha robh iad uile umhal 
do’n t-soisgeul. Oir a deir Esaias, 
A Thighearn, cd a chreid ar n-aith- 
ris-nef ? 

17 Uime sin, is ann o eisdeachd 
a thig creidimh, agus eisdeacbd ti e 
fhocal De. 

18 Ach a deiream, Nach cual iad? 
Chuala gu deimhin, chaidh fuaim 
air feadh gach tire a mach, agus 
am briathra gu iomallaibh an domhain. 

19 Ach a deiream, Nach robh fios 
aig Israel ? Air tus, a deir Maois, 
Cuiridh mi end oirbh le Cinneach 
nach ’eil ’nan Cinneach, agus le 
Cinneach neo-thuigseach cuiridh mi 
fearg oirbh. 

20 Ach a ta Esaias ro dhana, agus 
a deir e, Fhuaradh mi leo-san nach 
d’iarr mi; dh’f hoillsicheadh mi 
dhoibhsan nach d’fhiosraich air mo 
shon. 

21 Ach ri Israel a deir e, Shin mi 
mach mo lamhan re an la gu h-iom- 
lan ri pobull eas-umhal agus a labhras 
a’m’ aghaidh. 

C A I B. XL 
1 Cha do thilg Ida Israel uile uaith, 

7 Thaghadh cuid, ge do chruaidh- 
icheadh a* chuid eile. 16 Tha 
dbchas mu'n atk-philleadh. 18 
Cha n fheud na Cinnich uaill-thdir 
a dheanamh orra; 26 oir tha geall- 
adh gun sldnuichear iad. 33 Tha 
breitheanais De do-rannsachaidh. 

A DEI RE AM ma seadh, An 
do thilg Dia a phobull uaith ? 

e soisgeulachadh. f na chual e nainnc. 
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Nar leigeadh Dia. Oir is Israeleach 
mise fein mar an ceudna, do shliochd 
Abrahaim, do threibh Bheniamin. 

2 Cha do thilg Dia uaith a phob- 
ull a roimh-aithnich e. Nach ’eil 
fhios agaibh ciod e a deir an scriob- 
tuir mu Elias ? eiounus a ta e a* 
deanamh eadar-glmidhaS ri Dia an 
aghaidh Israeil, ag radii, 

5 A Thighearn, mharbh iad 
t’fhaidhean, agus leag iad sios 
airean; agus dh’fhagadh mise a’m’ 
aonar, agus tha iad ag iarraidh m’an- 
ama. 

4 Aeb ciod a deir freagradh De 
ris, Dh’fhag mi dliomh fein seachd 
mile fear, nach do lub an glun do 
dhealbh Bhaail. 

5 Agus mar sin mar an ceudna 
tha san am so a lathair fuigheall a 
reir taghaidh a’ ghrais. 

6 Agus ma’s ann tre ghras, cha’n 
ann o oibribh ni’s mo : Ach ma’s ann 
o oibribh, cha’n ann o ghras a sin 
suas: no cha’n obair a sin suas ch- 
air. 

7 Ciod ma seadh ? An ni sin a ta 
Israel ag iarraidh, cha do rainig e air; 
ach rainig an taghadh air, agus 
chaidh a’ chuid eile a dhalladh : 

8 Mar a ta e scriobhta, Thug Dia 
dhoibh spiorad na suaine, siiile chum 
nach faiceadh iad, agus cluasa chum 
nach cluinneadh iad, gus an la an 
diugh. 

9 Agus a deir Daibhidh, Biodh am 
bord marribe, agus mar inneal-glac- 
aidh, agus mar cheap-tuislidh, agus 
mar dhiol-thuarasdal dhoibh. 

10 Biodh an siiilean air an dorch- 
achadh, chum nach faic iad; agus 
crom-sa an druim an cdmhnuidh. 

11 A deiream uime sin, An do 
thuislich iad ionnas gu’n tuiteadh 
iad ? Nar leigeadh Dia: ach tre an 
tuiteamsan tha slainte air teachd 
chum nan Cinneach, chum iadsan a 
bhrosnachadh gu h-eud. 

12 Ma’s e an tuiteamsan saibhreas 
an domhain, agus an lughdachadh 
saibhreas nan Cinneach ; cia’s mo na 
sin a bhitkeas an lanachd ? 

13 Oir is ann ribhse a labhram, a 
Cliinneacha 3 do bhrigh gur mi ab- 
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stol nan Cinneach, tha mi toirt urr- 
aim do m’ dhreuchd h : 

14 Ma dh’fheudas mi air chor sam 
bith mo choimh-fhedil a bhrosnacb- 
adh gu h-eud, agus gu’n tearuinn mi 
dream saraidh dhiubh. 

15 Oir ma’s e’n tilgeadhsan air 
falbh reiteachadh an domhain; ciod e 
an ath-ghabhail, ach beatha o na 
marbhaibh ? 

16 Oir ma ta an ceud-thoradh 
naomha, tha am meall naomha mar 
an ceudna: agus ma ta an f hreumh 
naomha, tha na geuga mar sin. mar 
an ceudna. 

17 Agus ma ta cuid do na geug- 
aibh air am briseadh dbeth, agus gu 
bheil thusa, a bha a’d’ chrann-ola 
fiadhaich, air do shuidheachadh ’narrt 
measg, agus maille riu a* faotainn 
comh-pairt do fhreimh agus do 
reamhrachd a’ chroinn-ola; 

18 Na dean uaill an aghaidli nan 
geug: ach ma ni thu uaill ’nan agh- 
aidh, cha tusa a dh’iomchaireas an 
fhreumh, ach an fhreumh thusa. 

19 A deir tu uime sin, Bhriseadh 
dheth na geuga, chum gu suidli- 
ichte mise ’nan ait. 

20 Ro mhaith; air son am mi- 
chreidimh bhriseadli iadsan dheth, 
agus a ta thusa a’ seasamh tre chreid- 
imh. Na bi ard-inntinneach, ach fa 
eagal. 

21 Oir mur do chaomhain Dia na 
geuga nadurra, biodh eagal ort nach 
caomhain e thusa mar an ceudna. 

22 Feuch uime sin maitheas ag.us 
geur cheartas De: geur cheartas d’aii 
taobhsan a thuit; ach do d’ thaobh- 
sa, maitheas, ma bhuanaicheas tu 'r& 
mhaitheas; agus mur buanaich, gearr- 
ar dheth thusa mar an ceudna. 

25 Agus suidhichear iadsan mar 
an ceudna, mur buanaich iad 'nam 
mi-chreidimh: oir a ta Dia comas- 
ach air an suidheaehadh a ris. 

24 "Oir ma ghearradli thusa as a* 
chrann-ola a bha fiadhaich a thaobh 
naduir, agus gu’n do shiiidhicheadh 
ann an deadh chrann-ola thu an agh- 
aidh naduir; cia mor is mo na sin a 
shuidhichear na geuga nadurra- ’nan 
cranu-ola fein ? 

$ a’ lagradh. « oifig. 
T 5 
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25 0>r cha b’aill leam, a bhraithre, 

sibbse bhi aineolach air an run-diomh- 
air so (chum nach brodh sibh glic 
’nar barail fein) gu’n do tharladh 
doille aim an cuid do Israel, gus an 
d’thig iomlanachd nan Cinneach a 
steach. 
. 26 Agus mar sin bithidh Israel 
uile air an slanuchadh: mar a ta e 
scriobhta, Thig am Fear-saoraidh o 
Shion, agus tionndadhaidh e mi- 
dhiadhachd o lacob. 

27 Oir is e so mo chomh-cheangal 
riu, ’nuair a. bheir mi air falbli am 
peacanna. 

28 Thaobh an t-soisgeil, is naimh- 
dean iad air bhur sonsa: ach a thaobh 
an taghaidh, tha iad gradhaichte air 
son nan aithriche. 

29 Oir a ta tiodhlacan agus gairm 
Dhe gun aithreachas. 

50 Oir mar a bha sibhse roimhe so 
eas-iimhal do Dhia, ach a nis a fhuair 
sibh trdcair trid am mi-chreidimh- 
san: i 

31 Amhuil sin a ta iadsan san am 
so eas-umhali, chum trid bhur troc- 
airse gu ’m faigh iad trdcair mar an 
ceudna. 

52 Oir dliruid Dia iad uile ann 
am mi-chreidimhl, chum trdcair a 
dheanamh air na h-uile. 
. 53 O doimhne saibhris araon 
gliocais agus edlais De! Cia do-rann- 
sachaidh a bhreitheanais, agus do- 
lorgachaidh a slilighean! 

54 Oir cd aig an robh fios inntinn 
an Tighearna, no cd bu chomhairl- 
each dha ? 

1 55 No cd thug dha air tus, agus a 
ian-diolar a ris dha e ? 

36 Oir is ann uaithesan agus trld- 
san, agus air a shonsan a ta na h-uile 
nithe : dhasan gu. robh gldir gu siorr- 
uidh. Amen. 

C A I B. XII. 
1 Ts coir do thrbcair Dhe sinne aom- 

adh gu Dia a thoileachadh : 5 C/ia 
choir do dhuine sam bith mens tuill- 
cadh 's maith bhi aige dheth fein : 
6 ach is coir do gach aon frith- 
camh air an drenchd sin, a dh'eurb- 

adh ris. 9 Tha grddh, agus mor- 
an do dhleasdanais eile air art 
iarrraidh uainn. 19 Tha dioghal- 
ias gu sonraichte air a thoirmeasg 
dhuinn. 

AIR an aobhar sin guidheam 
oirbh, a bhraithre, tre thrdc- 

airibh Dhe, bhur euirp a th-abhairt 
’nam beo-iobairt, naomha, thaitnich 
do Dhia, ni a’s e bhur seirbhis111 

reusonta. 
2 Agus na bithibh air bhur cum- 

adh ris an t-saoghal so: ach bithibh 
air bhur cruth-atharrachadh tre ath- 
nuadhachadh bhur n-inntinn, chum 
gu’n dearbh sibh ciod i toil mhaitR, 
thaitneach, agus dhiongmhalta sin 
Dhe. 

5 Oir a deiream trid a’ ghrais a 
thugadh dhomhsa, ris gach neach ’nar 
measg, gun smuaineachadh uime fein 
ni’s airde na’s coir dha smuaineach- 
adh ; ach srauaineachadh am meas- 
arrachd11, a rcir mar a roinn Dia ris 
gach neach tomhas a’ chreidimh. 

4 Oir mar a ta mdran bhall againn 
ann an aon chorp, agus nach e’n 
t-aon ghniomh0 a th’aig gach ball: 

5 Amhuil sin ge do tha sinne ’nar 
mdran, is aon chorp ann an Criosd 
'sinn, agus is buill sinn gach aon fa 
leth d’a cheile. 

6 Uime sin air bhi do thiodhlac- 
aibh againn, eadar-dhealaichteP a reir 
a’ ghrais a thugadh dhuinn, ma’s 
faidheadaireachd, dedhamaid faidh- 
eadaireachd a reir tomhais a’ chreid- 
imh : 

7 No ma’s frithealadh, thugamaid 
aire d’ar frithealadh; no an ti a 
theagaisgeas, thugadh e aire d’a theag- 
asg; # . 

8 No an ti a bheir earailr, thugadh 
e aire d’a earail: an ti a roinneas an 
deirc, roinneadh e i an treihh-dhir- 
eachd5; an ti a riaghlas, deanadh se 
e maille ri diirachd ; an ti a ni trdc- 
air, deanadh se e gu suilbhir. 

9 Biodh bhur gradh gun chdlg. 
Biodh grain agaibh do’n ole, lean- 
aibh gu dliitli ris an ni a tha maith. 

10 Bithibh teo-chridheach d’a 
cheile le gradh brathaireil, ann an 

1 cha do chreid iadsan. 1 casumhlachd. m aoradh. n stuahn. 
0 obair, oifig. p eagsamhuil. r comhairle. s aon-fhillteachd. 
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urram a toirt toisich gach aon d’a 
cheile: 

11 Gun bhi leasg aim an gnoth- 
uichibh: duracbdaeh1 ’nar spior- 
ad ; a’ deanamh seirbhis do’n Tigh- 
earn: 

12 A* dear/amh gairdeachais an 
ddchas: foighidneach an trioblaid; 
maireannach ann an urnuigh: 

13 A’ comh-roinn ri uireasbhuidh 
nan naomh; a5 gnathachadh aoidh- 
eachd. 

14 Beannuichibh an dream a ta 
deanamh genr-leanmhuinn oirbh: 
beannuichibh, agus na mallaichibh. 

15 Deanaibh gairdeachas maille 
riusan a ta ri gairdeachas, agus caoidh 
inaille riusan a ta ri caoidh. 

16 Bithibh a dh’aon rim11 d’a 
cheile. Na biodh bhur cion air nith- 
ibh arda, ach cuiribh sibh fein an 
comh-inbhe riu-san a ta iosal. Na 
bithibh glic ’nar barail fein. 

17 Na locaibh ole air son uile do 
dhuine sam bith. Ulluichibh ni.the 
ciatfach am fianuis nan uile dhaoine. 

18 Ma dh’fheudas e bhi, mheud ’s 
a ta e’n comas duibh, bithibh an sith 
ris na h-uile dhaoinibh. 

19 A ckairde gradhach, na dean- 
aibh dioghaltas air bhur son fein, ach 
thugaibh ait do’n fheirg : oir a ta e 
scriobhta, Is leamsa an dioghaltas; 
iocaidh mi, deir an Tighearn. 

20 Uime sin ma bhios do namhaid 
ocrach, thoir biadh dha; ma bhios e 
tartrahorb, thoir deoch dha: oir le so 
a dheanamh carnaidh tu eibhle teine 
air a cheann. 

21 Na d’thugadh an t-ole buaidh 
on, ach beir-sa buaidh air an ole leis 
a’ mliaith. 

C A I B. XIII. 
1 Umhlachd, agus dleasdanais eile 

as coir dhuinn ckur an gniomh do 
uajchdaranaibh, 8 ’Segrddh coimh- 
lionadh an lagha. 11 Tha gebcair- 
cachd, agus misg, agus oibre an 
dorckadais ro nco-chubhaidh do dm 
an t-soisgeil. 

EIODH gach anamc iimhal do 
na h-ard chumhachdaibh. Oir 

* heath a il, faobh ara ch, 
b lotmhor. 

cha Veil cumhachd ann ach o Dhia: 
agus na cumhachdan a ta ann, is ami 
le Diad a dh’orduicheadh iad. 

2 Air an aobbar sin ge b’e air bith 
a chuireas an aghaidh a’ chumhachd, 
tha e cur an aghaidh orduigh Dhe : 
agus iadsan a chuireas *na aghaidh, 
gheibh iad breitheanase dhoibh 
fein. 

5 Oir cha Veil uachdarain ’nan 
aobhar eagail do dheadh oibribh, ach 
do dhroch oibribh. Uime sin am 
miann leat bhi gun eagal an uach- 
darain ort ? dean am maith, agus 
gheibh thu cliu uaith. 

4 Oir is esan seirbhiseach Dhe 
chum maith dliuit. Ach ma ni thu 
an t-olc, biodh eagal ort; oir cha’n 
ann gu diomhain a tha e giulan a’ 
chlaidheimh: oir is e seirbhiseach 
Dhe e, ’na dhioghaltair feirge air an 
ti a ni ole. 

5 Uime sin is eigin bhi umhal, ni 
h-ann a mhain air son feirge, ach mar 
an ceudna air son coguis. 

6 Oir air an aobhar so tha sibh 
mar an ceudna a’ toirt cis dhoibh : oir 
is iad seirbhisich Dhe iad, a sior- 
f heitheamh air an ni so fein. 

7 Air an aobhar sin thugaibh do 
gach neach an dlighe fein: cain 
dhasan d’an dlighear cain, cis dhasan 
d’an dlighear cis, eagal dhasan d’an 
dlighear eagal, agus urram dhasan 
d’an dlighear urram. 

8 Na biodh facha sam bith aig 
aon neach oirbh, ach a mhain a cheile 
a ghradhachadh: oir an ti aig am 
bheil gradh do neach eile, choimhlion 
e an lagh. 

9 Oir an ni so, Na dean adhal- 
trannas, Na dean mortadh, Na goid, 
Na dean fianuis bhreige, Na sannt- 
aich, agus ma ta aithne sam bith eile 
ann, tha i air a cm4 sios gu h-aith- 
ghearr fuidh ’n fhocal so, Gradhaich 
do choimhearsnach mar thu fein. 

10 Cha dean gradh lochd do 
choimhearsnach : air an aobhar sin is 
e an gradh coimhlionadh an lagha. 

11 Agus so, air dhuibh fios na 
h-aimsir a bhi agaibh, gur mithich 
dhuinn a nis mosgladh o chodal: oir 

iVa bithibh drd-inntinneaeh* e diteadh. 
u inntinn. toil. a 

c gach neach, d fuidh Dhia. 
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a ta ar slainte nis ni’s faisge na ’nuair 
a chreid sinn. 

12 Tha cuid mhor do’n oidhche 
air dol tharuinn, tha an la am fag ns : 
uime sin cuireamaid dhinn oibre an 
dorchadais, agus cuireamaid umainn 
armachdf an t-soluis. 

15 Gluaiseamaid gu cubhaidh msfr 
anns an la; cha’n aim an ruidhteir- 
eachd© agus am misg, no an seom- 
radaireachd agus am macnus, no an 
aisith agus am farmad. 

14 Ach cuiribh umaibh an Tigh- 
earn losa Criosd, agus na deanaibh 
ulluchadh air son na feola, chum a 
h-anamhianna a choimhlionadh, 

C A I B. XIV. 
1 Cha’n fheud daoine tdir a dhean- 

amk, no cheile a dhiteadh air son 
nithe coimhdheis: 15 ach bhi faicill- 
each gun oilbheum a thoirt leo ; 15 
oir a ta an t-absdol a’ dearbhadh gu 
bheil sin mi-cheadaichte, le iomadh 
reuson. 

GABHAIBH ris an neach a ta 
anmhunnh sa* chreidimh, ach 

ni h-ann chum deasboireachd amhar- 
usach. 

2 Oir a ta h-aon a* creidsinn gu’m 
feud e na h-uile nithe itheadh : ach a 
ta esan a ta anmhunn ag itlieadh 
luibheanna. 

5 Na deanadh esan a ta ’g itheadh, 
tair airsan nach ’eil ag itheadh; 
agus na tugadh esan nach ’eil ag itli- 
eadh, breth air an ti a dh’itheas: oir 
ghabh Dia ris. 

4 Co thusa a ta toirt breth air 
seirbhiseach duin* eile ? d’a mhaigh’- 
stir fein seasaidh, no tuitidh e : seadh, 
cumar suas e; oir is comasach Bia 
air a chumail ’na sheasamh. 

5 Tha meas aig neach air lai thar 
la: agus tha meas aig neach eile air 
gach la mar a cheile. Biodh lan- 
dearbhadh aig gach duine ’na inntinn 
fein. 

6 An ti aig am bheil suim do’n la, 
is ann do’n Tighearn a tha suim aige 
dha; agus an ti aig nach ’eil suim 
do’n la, is ann do’n Tighearn nach 
’eil suim aige dha. An ti a ta ’g ith- 

t eididh. % anabhan\ 11 lag. i 
mugha. 

eadh, is ann do’n Tighearn a tha e 
’g itheadh, oir tha e toirt buidheschais 
do Dhia; agus an ti nach ’eil ag ith- 
eadh, is ann do’n Tighearn nach ith 
e, agus bheir e buidheachas do 
Dhia. 

7 Oir cha Veil a h-aon againn 
beo dha fein, agus cha Veil a h-aon 
againn a’ basachacm dha fein. 

8 Oir ma’s beo anuinn, is ann do’n 
Tighearn a tha sinn beo : agus ma’s 
has duinn, is ann do’n Tighearn a tha 
sinn a* basachadh: uime sin ma’s 
beatha no bas dhuinn, is leis an Tigh- 
earn sinn. 

9 Oir is ann chum so a fhuair 
Criosd has, agus a dh’eirich e, agus a 
tha e beo a ris, chum gu’m biodh e 
’na Thighearn air na beothaibh agus 
air na marbhaibh. 

10 Ach c’ar son a ta thusa a’ toirt 
breth air do bhrathair ? no c’ar son a 
ta thusa a* deanamh tar.cuis air 
do bhrathair ? oir seasaidh sinn gu 
leir am fianuis caithir-breitheanais 
Chriosd. 

11 Oir a ta e scriobhta, Mar is beo 
mise, a deir an Tighearn, lubaidh 
gach glim domhsa, agus aidichidh 
gach teanga do Dhia. 

12 Air an aobhar sin bheir gach 
aon againn cunntas uime fein do 
Dhia. 

15 Uime sin na tugamaid breth air 
a cheile ni’s mo: ach gu ma fearr 
libh a’ bhreth so thoirt, gun aobhar- 
tuiteam no oilbheim a thoirt do 
bhrathair. 

14 Oir a ta fhios agam, agus is 
dearbh learn anns an Tighearn losa, 
nach ’eil ni sam bith neo-ghlan dheth 
fein: ach do’n ti a mheasas ni sam 
bith neo-ghlan, dhasan a ta e neo- 
ghlan. 

15 Ach ma bhios doilgheas air do 
bhrathair air son bidh, a nis cha Veil 
thu a’ gluasad a reir a’ ghraidh. Na 
sgrios 1 le d’ bhiadh esan air son an 
d’fhuiling Criosd bas. 

16 Air an aobhar sin na labhrar 
ole mu bhurm maith. 

17 Oir cha bhiadh agus deoch 
rioghachd Dhe, ach fireantachd, agus 

suim aig jLeach do Id. 1 cuir am 
m ar. 
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slth, agus aoibhneas san Spiorad 
naomh. 

18 Oir ge b’e m seirbhis do 1 Chriosd arms na nithibh so, tha e 
’ taitneacli do Dhia, agus tha e dearbh- 

ta do dhaoinibh. 
1 19 Uime sin leanamaid na nithe a 1 bhios chum sithn, agus na nithe a 

bhios chum togail suas a cheile. 
1 20 Na sgrios obair Dhe air son s bidh. Gu deimhin tha na h-uile 
* nithe glan ; ach is ole do’n duine sin 
s a dh’itheas le h-oilbheum. 
* 21 Is maith an ni gun fhedil 

itheadh, no fion 61, no ni air bilh a 
* dheanamh leis am faigh do bhrathair 

tuisleadh no oilbheum, no leis an 
e deanar lag e. 
s 22 Am bheil creidimh agad ? 

Biodh e agad dhuit fein am fianuis 
t De: Is beannuichte an duine sin 
a nach dit e fein amis an ni sin a 
J mheasas e ceaduichte. 
u 25 Ach esan ani eadar-dhealachadh0 

chionn nach arm o chreidimh a tha e 
o 'g itheadh : oir gach ni nach ’eil o 
ii chreidimh. is peacadh e. 

C A I B. XV. 
h 1 Is coir dhoibhsan a tha laidir 
a i giiilan leosan a ta anmhunn* 2 

Cha\n flieud sinn sinn fein a 
ir thoileachadh, 5 oir cha d'rinn 
rr Criosd sin, 7 ach gabhail r a 
r» cheile, mar a rinn Criosd ruinn 
a idle, 9 araon ris na h-Iudhach- 

aibh agus ?'is na Cinncachaibh, $c. 
ITTIME sin is coir dhuinne a ta 

^ U laidir, giulan le anmhuinn- 
eachd na muinntir sin a ta lag, agus 

[U gun sinn fein a thoileachadh. 
j. 2 Toilicheadh gach aon againn a 

choimhearsnach g’a mhaith chum a 
lo thogail suas. 
iil 
k 
in 

ir 

JS 

5 Oir cha do thoilich eadhon 
Criosd e fein ; ach a reir mar a ta e 
scriohhta, Thuit toibheum P na 
muinntir sin a thug toibheum dhuit 
ormsa. 

4 Oir ge b’ iad nithe air" bith a 
scriobhadh roimhe so, is ann chum ar 
teagaisgne a scricbhadh iad; chum 

trld foighidin agus comh-fhurtachd 
nan scriobtuir gu’m biodh dochasr 

againne. 
5 A nis gu tugadli Dia na foighidin 

agus na comh-fhurtachd dhuibhse 
bhi dh’aon inntinn a thaobh a cheile, 
a reir losa Criosd: 

6 Chum gu’m feud sibh a dh’aon 
inntin agus le aon bheul gloir a 
thoirt do Dhia, eadhon Athair ar 
Tighearna losa Criosd. 

7 Uime sin gabhaibhse r’a cheile, 
eadhon mar a ghabh Criosd ruinne, 
chum gloire Dhe. 

8 A nis a deirim, Gu robh losa 
Criosd ’na mhinisteir an timchioll- 
ghearraidh air son firinn De, chum 
geallanna nan aithriche a dhaing- 
neachadh : 

9 Agus chum gu’n tugadh na 
Cinnich gloir do Dhia air son a 
throcair ; a reir mar a ta e scriobhta, 
Air an aobhar so aidicheam thus am 
measg nan Cinneach, agus seinnidh 
mi cedi do d’ ainm. 

10 Agus a rls a deir e, Deanaibh 
gairdeachas, a Chinneacha, maille 
r’a phobullsan. 

11 Agus a ris, Molaibh an Tigh- 
earn, a Chinneacha uile, agus thug- 
aibh cliu dha, a shloigh uile. 

12 Agus a ris deir Esaias, Bithidh 
freumh lese ann, agus an ti a 
dh’eireas suas chum uachdaranachd 
bhi aige air na Cinneachaibh, annsan 
cuiridli na Cinnich an dochas. 

15 A nis gu’n lionadh Dia an 
dochais sibhse do’n uile aoibhneas 
agus shiothchaint ann an creidsinn, 
chum gu’m bi sibh pailt ann an 
dochas, tre chumhachd an Spioraid 
naoimh. 

14 Agus a ta cinnt agamsa fein 
d’ar taobhsa, mo bhraithre, gu bheil 
sibhse lan do mhaifheas, air bhur 
lionadh leis an uile eolas, agus 
comasach mar an ceudna air a cheile 
a chomhairleachadht. 

15 Gidheadh, a bhraithre, scriobh 
mi d’ar ionnsuidh leis an tuilleadh 
danadais, ancail-eigin,mar gu cuirinn 
an cuimhne sibh, air son a' ghrais a 
thugadli dhomhsa o Dhia, 

n a stiiiras chum siochaint. 0 a tafuidh amharus. p masladh. r dial, 
earbsa. s aidicheam dhuit, bheiream cliu dhuit, c theagasg. 
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16 Tonnas gu’m bithinn a’m' 

mhinisteir aig losa Criosd do na 
Cinneachaibh, a* frithealadh solsgeil 
X)e, chum gu’m biodii tabhartasu 

nan Cinneach taitneach, air a naomh- 
aehadh leis an Spjorad naomh. 

17 Uime sin tha aobhar uaiil 
agam trid losa Criosd, anns na 
nithibh sin a bhuineas do Dliia. 

18 Oir cha bin danachd agam 
labhairt air a5 bheag do na nithibh 
sin, nach d’oibrich Criosd leam, 
chum na Cinnich a dheanamh umhal 
am focal agus an gniomh. 

19 Le cumhachd chomharan agus 
mhiorbhuileana, le cumhachd Spior- 
aid De; ionnas o Hierusalem agus 
mu’n cuairt gu Illiricum, gu’n do 
lan-shcarmonaich mi soisgeul Chriosd. 

20 Seadh, mar sin bha ro-dheidh 
agam air an trsoisgeul a shearmonach- 
adh, cha’n ann san ion ad san robh 
Criosd air ainmeachadh, chum nach 
togainn wi'obair airbunait neach eile: 

21 Ach a reir mar a ta e scriobhta, 
Chi iadsan ris nach do labhradh 
uime : agus tuigidlf iadsan, nach cuala. 

22 Uime sin mar an ceudna 
chuireadh gu minic bacadh orm o 
theachd d’ar ionnsuidhse. 

25 Ach a nis do bhrigh nach ’eil 
agam ionad ni’s mb anns na crioch- 
aibh so, agus gu bheil mbr thogradli 
agam o cheann mbrain bliliadhnaibh 
teachd d'ar ionnsuidhse; 

24 Ge b*e uair a thriallas mi do’n 
Spainn, thig mi d’ar ionnsuidhse: 
oir tha diiil agam sibhse fhaicinn san 
dol seachad, agus bhi air mo thoirt 
air m’agbaidh libhse chum an ionaid 
sin, ma bhios mi air tus an eail-eigin 
air mo lionadh le’r comhluadarsa. 

25 Ach a nis tha mi dol gu 
Hierusalem, a’ frithealadh do na 
naomhaibh. 

26 Oir bu toil leo-san ann am 
Macedonia, agus ann an Achaia, 
comh-rionn araidh a dheanamh ris 
na naomhaibh bochda ta ann an 
Jerusalem. 

27 Bu toil leo gu deimhin, agus 
tha iad fa fhiachaibh dhoibh. Oir 
ma rinneadh na Cinnich ’nan luchd 

u 

comhpairt d’an nithibh spioradailsan, ( 
is coir dhoibh ministreileachd a dhean- | 
amh dhoibhsan sna nithibh a bhuineas 
do’n choluimib. 

28 Uime sin air dhomh so a chrioch- 
nachadh, agus an uair a sheulaicheas 
mi an toradh so dhoibh, gabhaidh mi 
d’ar taobhsac do’n Spainn. 

29 Agus a ta f bios agam, air dhomh - 
teachd d’ar ionnsuidhse, gu’n d’thig 
mi ann an lanachd beannachaidb soi- c 
sgeil Chriosd. 

50 A nis guidheam oirbh, abhraith- '. 
re, air sgath an Tighearna losa Criosd, ( 
agus air son graidh an Spioraid, gu’n j 
dean sibh gleachdad maraon rimnsa a 
ami an urnuighibh air mo shon ri 
Dia; . ,ji 

51 Clium gu saorar mi uatha-san 
nach ’eil a* creidsinn ann an ludea ; ( 
agus chum gu’m bi mo sheirbhis air ( 
son6 lerusaleim, taitneach do na 
naomhaibh: <j 

52 Chum’s gu’n d’thig mi d’ar f 
icnnsuidhse le h-aoibhneas tre thoil Ti 
De, agus gu faigh mi suaimhneas 
maille ribh. cl 

55 A nis gu robh Dia na sith maille th 
ribh uile. Amen. e 

C A I B. XVL 1 
5 77m Pol a’ tcrirt orduigh do na a 

brdithribk fdilte chur air mbran ; p 
17 agus n’ comhairleachadh dhoibh 
aire a thoirt do?n mhuinntir a ta e3 
togail connsaich agus a’ toirt oil- 
bheim : 21 agus an deigli iomadh tc 
beannachd a' criocknachadh le breilh a 
buidheachais do Dhia. 

EARBAMribhf Phebe ar piuth- j 
ar, a ta ’na searbhanta do’n ^ 

eaglais a tha ann an Cenchrea: 
2 Chum’s gu’n gabh sibh rithe ^ 

anns an Tighearn, mar is cubhaidh ^ 
do naomhaibh, agus gu’n dean sibh tli; 
cdmhnadh rithe arns gach gnothuch 
anns am bi feum aice oirbh : oir rinn p;, 
i fein cdmhnadh ri mdran, agus rium- a1 

sa mar an ceudna. 
5 Cuiribh failte air Priscilla agus 

Acuila mo chomh-oibrichean ann an I 
losa Criosd': 

4 (Muinntir a leag sios am muin- 

ofrail, lobairt. a Le comharaibh agus miorbhuilibh treun. ^ feblmhor, 
c bkur rbd-sa. d spawn* e thaobh. f Mulam dhuibJu 



227 C A I 13. XVI. 
eal fein air son m’anaxnasa: cVam 
bheil a’ toirt buidheachais cha’n e 
mhain inise, ach mar an ceudna eag- 
laisean nan Cinneach uile.) 

5 Mar an ceudna cuiribh failte air 
an eaglais a tha 5nan tighsan. Cuir- 
ibh failte air Epenetusa’s ionmhuinn 
leamsa, neach is e ceudthoradh Achai- 
a& do Chriosd. 

6 Cuiribh failte air Muire, a rinn 
saothair mhor air ar soinne h. 

7 Cuiribh failte air Andronicus 
agus lunias mo luchd-daimh agus mo 
chomh-phriosunaich, a tha cliuiteach 
am measg nan abstol, agus a bha ami 
an Cricsd romhamsa. 

8 Cuiribh failte air Amplias a’s 
ionmhuinn leamsa san Tighearn. 

9 Cuiribh failte air Urbanus ar 
comh-oibriche anh an Criosd, agus 
air Stachis fear mo ghraidhse. 

10 Cuiribh failte air Apelles a tha 
dearbhta ann an Criosd. Cuiribh 
failte orrasan a tha do theaghlach A- 
ristobtluis. 

11 Cuiribh failte air Herodion mo 
charaid. Cuiribh failte orrasan do 
thecighlach Narcisuis, a tha san Tigh- 
earn. 

12 Cuiribh f ailte air Triphena agus 
Triphosa, innai a tha saoithreaehadh 
san Tighearn. Cuiribh failte air 
Persis as ionmhuinn learn, bean a 
shaothraich gu mor anns an Tigh- 
earn. 

15 Cuiribh failte air Rufus a tha 
| taghta san Tighearn, agus air a mhath- 
| air agus mo mhathairse. 

14 Cuiribh failte air Asincritus, 
Phlegon, Hermas, Patrobas, Hermes, 

i agus na braithribh a tha maille riu. 
15 Cuiribh failte air Philologus, 

agus lulia, Nereus, agiiSja phiuthar, 
: agus Olimpas, agus na naoimh uile a 
tha maille riu. 

16 Cuiribh failte air a cheile le 
poig naomha. Tha eaglaisean Chriod i 
a* cur failte oirbh. 

17 A nis gui dli earn oirbh, a bhraith- 

re, comharaichibh iadsan a tha togail 
roinneanl agtis a’ toirt oilbheim, an 
aghaidh an teagaisg a dh’fhdghluim 
sibh ; agus seachnaibh iad. 

18 Oir cha ’n’eil an leithide so a’ 
deanamh seirbhis d’ar Tighearn losa 
Criosd, ach d’am broinn fein; agus 
a ta iad le briathraibh milse agus le 
miodal a* mealladh cridheacha na 
muinntir sin nach ’eil olcm. 

19 Oir a ta bhur n-umlilachdsan 

air teachd chum nan uile dhaoine. 
Uime sin a ta mise a* deanamh gaird- 
eachais d’ar taobhsa: gidheadh b’aill 
learn sibhse bhi giic chum a’ mhaith, 
ach aon-fhillte thaobh an uile. 

20 Agus bruthaidh Dia na sioth- 
chaint Satan f’ar cosaibh gu h-aith- 
ghearr. Grasa° ar Tighearna losa 
Criosd gu^ robh maille ribh. Amen. 

21 Tha Timoteus mo chomh-oib- 
riche cm* f ailte oirbh, agus Lucius a- 
gus lason agus Sosipater, mo luchd- 
daimhe. 

22 Tha mise Tertius, a scriobh an 
litir so, a’ cur failte oirbh san Tigh- 
earn. 

25 Tha Gaius, a tha toirt aoidh- 
eachd dhomhsa agus do’n eaglai^ uile, 
a’ cur failte oirbh. Tha Erastus 
stiubhard a’ bhaile a’ cur failte oirbh, 
agus Cuartus brathair. 

24 Grasa ar Tighearna losa Criosd 
gu robh maille ribh uile. Amen. 

25 A nis dhasan a tha comasach 
air sibhse a dhaingneachadh a reir mo 
shoisgeilse, agus searmonachaidh losa 
Criosd, (a reir foillseachaidh an ruin- 
diomhair, a bha’m folach o thoiseach 
an domhain, 

26 Ach a dh’fhoillsicheadh a nis, 
agus tre scriobtuiribh nam faidh a 
reir aithne an De bhith-bhuain, a tha 
air a dheanamh aithnichte do na h-uile 
cbinneachaibh chum umhlachd a* 
chreidimh.) 

27 Do Dhia a tha mhain glic, gu 
robh gloir trid losa Criosd gu siorr- 
uidh. Amen. 

1 sgaradk, aimhreite, £ Asia, h air bhur sonsa. i eaglaisean Chriosd (idle). 
ehonnsaichean. 111 a ta neo-lochdach. n cliu bhur n-iimhlachdsa. 0 Deadh-ghean. 
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Ceud litir an abstoil PHOIL chum nan 
CORINTIANACH. 

C A I B. I. 
1 yin deigh fdilte agus breith bnidh- 

eachais, 12 tha e ’gan earalachadh 
bhi diiaon inntinn, agus 'gan cron- 
achadh air son an aimhreite, 18 
Sgriosaidh Dia gliocas nan daoine 
cagnuidh le amaideachd seamion- 
achaidh ; §c. 

POL a ghairmeadh gu bhi ’na ab- 
stol do losa Criosd, tre thoil 

Be, agus Sostenes ar brathair, 
2 Chum eaglais Be, a ta ann an 

Corintus, chum na droinge a tha air 
an naomhachadh ann an losa Criosd, 
air an gairm gu bhi *nan naoimh, 
maille riusan uile a tha gairm air 
ainm ar Tighearna losa Criosd aims 
gach ait, an Tighearna-san, agus ar 
Tighearna-ne, 

5 Grasa dhuibhse, agus sith o Bhia 
ar n-Athair, agus o’n Tighearn losa 
Criosd. 

4 Tha mi toirt buidheachais do 
Bhia a ghnath d*ar taobhsa, air son 
grasa Bhe a thugadh dhuibhse ann 
an losa Criosd; 

5 Air son gu’n d’rmneadh saibhir 
leis-san sibh anns gach uile ni, anns 
gach ur-labhradh, agus anns gach 
eolas : 

6 A reir mar a dhaingnicheadh 
fianuis Chriosd annaibh : 

7 lonnas nach *eil sibh an deidh- 
laimh ann an tiodhlac sam bith; a’ 
feitheamh ri foillseachadii ar Tigh- 
earna losa Criosd, 

8 Neach mar an ceudna a dhaing- 
nicheas sibh gus a’ chrich, chum's 
gum bi sibh neo-loch dach ann an la 
ar Tighearna losa Criosd. 

9 Tha Bia fimmeach, leis an do 
gbairmeadh sibh chum comh-chom- 
uinn a mhic losa Criosd ar Tigh- 
earna. 

10 A nis guidheam oirbh, a bhraith- 
re, trid ainme ar Tighearna losa 
Criosd, gu’n labhair sibh uile an t-aon 
ni, agus nach bi roinneanr ’nar 
measg ; ach gu’m bi sibh ceangailte 
r’a cheile gu diongalta ann an aon 
inntinn, agus ann an aon bharails. 

11 Oir noebdadh dhomhsa, a bhraith- 
re, mu’r timchiollsa, leo-san a fha do 
theaghlach Chloe, gu bheil comhstric 

’nar measg. 
12 A nis a deiream so, gu’n abair 

gach aon agaibh, Is le Pol rnise11, a- 
gus is le Apollos mise, agus is le Ce- 
phas mise, agus is le Criosd mise. 

15 Am bheil Criosd air a roinn ? 
an e Pol a cheusadh air bhur son ? 
no an ann an ainm Phoil a bhaisteadh 
sibh ? 

14 Tlta mi toirt buidheachais do 
Bhia, nach do bhaist mi h-aon agaibh, 
ach Crispus agus Gains: 

15 Air eagal gu’n abradh neach, 
gu’n do bhaist mi a’m’ ainm fein. 

16 Agus bhaist mi mar an ceudna 
teaghlach Stephanais: a thuilleadh 
air so, ni’m fios domh an do bhaist 
mi aon neach eile. 

17 Oir cha do chuir Criosd mi a 
bhaisteadh, ach a shearmonachadh an 
t-soisgeil; cha’n ann an gliocas focail, 
chum nach cuirte crann-ceusaidh 
Chriosd an neo-brigh. 

18 Oir a ta searmonachadh a* 
chroinn-cheusaidh ’na amaideachd 
dhoibhsan a chaillear ; ach dhuinne 
a shlanuicheaiyis e cumhachd Bhe e. 

19 Oir a ta 'e scriobhta, Sgriosaidh 
mi gliocas nan daoine glice, aguscitir- 
idh mi air cul tuigse nan daoine tuig- 
seach. 

20 C’ait am bheil an duine glic ? 
c'ait am bheil an scriobliuiche ? c’ait 
am bheil deasboir an t-saoghail so ? 

c connsachadh. r easaonachda, sgaraidh. s bhre.ih. u Is deisciobul do Phbl mise. 
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Nacli do rinn Dia gliocas an t-saogh- 
ail so amaideach ? 

21 Oir an uair, ann an gliocas De, 
nach b’aithne do’n t-saoghal so Dia 
tre ghliocas, bu toil le Dia le amaid- 
eacbd an t-searmonachaidh iadsan a 
shlanuchadh a a ta creidsinn. 

22 0i$ a ta na h- ludhaich ag iarr- 
aidh comharaidh, agus a ta na Greug- 
aich a’ sireadh gliocais : 

23 Ach a ta sinne a’ searmonach- 
adh Chriosd air a cheusadh, ’na cheap- 
tuislidh do na h- ludhachaibh, agus do 
na Greugachaibh ’na amaideachd; 

24 Ach dhoibhsan a ta air an 
gairm, araon ludhaich agus Greug- 
aich, Criosd cumhachd Dhe, agus 
gliocas Dhe: 

25 Do bhrigh gurglice amaideachd 
Dhe na daoine, agus gur treise an- 
mhuinneachd Dhe na daoine. 

26 Oir chi sibh fein bhur gairm, a 
bhraithre, nach iomadh iad dhibh a ta 
glic a thaobh na feola, nach iomadh 
cumhachdach, nach iomadh uasal. 

27 Ach roghnaich Dia nithe am- 
aideach an t-saoghail so, chum gu’n 
cuireadh e naire air na daoinibh glice; 
agus roghnaich Dia nithe anmhunna 
an t-saoghail, chum gu’n cuireadh e 
gu naire na nithe cumhachdach; 

28 Agus nithe an-uasal an t-saogh- 
ail, agus nithe tarcuiseach rdghnaich 
Dia, agus na nithe nach ’eil ann, 
chum gu’n cuireadh e na nithe a ta 
ann, an neo brigh : 

29 lonnas nach deanadh feoil sam 
bith uaill ’na fhianuis. 

30 Ach uaithesan a ta sibhse ann 
an losa Criosd, neach a rinneadh 
dhuinne le Dia ’na ghliocas, ’na f hir- 
eantachd, *na naomhachd, agus ’na 
shaorsa: 

51 lonnas, a reir mar a ta e scriobh- 
ta, An ti a ni uaill, deanadh e uaill 
aims an Tighearn. 

C A I II. 
1 Tha e cur an ceill ge nack 'eil a 

shea rm on ach a dh ann an oirdkeirc- 
eas cainnte, 4 no ann an gliocas 
dhaoine ; 5 gidheadh gu bheil e a* 
coimh-sheasamh ann an cumhachd 
Dhe; Qc. 

2 a shaoradhy a tkearnadh, b aithne 
d roimk i 

AGUS an uair a thainig mise d’ar 
ionnsuidhse, a bhraithre, cha 

b’ann le oirdheirceas cainnte, no glioc- 
ais a thainig mi, a’ cur an ceill duibh 
teisteis Dhe. 

2 Oir chuir mi romham gun eolas 
a ghabhaild air ni sam bith ’nar 
measg, ach air losa Criosd, agus esan 
air a cheusadh. 

3 Agus bha mi ’nar measg ann an 
anmhuinneachd, agus ann an eagal, 
agus am mdr chrirh. 

4 Agus cha robh m’f hocal agus mo 
shearmonachadh ann am briathraibh 
milsec gliocais daonna, ach ann an 
lan dearbhadh an Spioraid, agus a 
chumhachd: 

5 Chum gu’m biodh bhur creid- 
Imhse ni h-ann an gliocas dhaoine, 
ach an cumhachd Dhe. 

6 Ach gidheadh tha sinn a’ labh- 
airt gliocais am measg nan daoine 
ion.-an: ach cha’n e gliocas an t-saogh- 
ail so, no uachdarana an t-saoghail so, 
a theid an neo-brigh. 

7 Ach tha sinn a’ labhairt gliocais 
De ann an run-diomhair, a?ghliccais 
sin a bha folaichte, a dh’orduich Dia 
roimh an t-saoghald chum argloir-ne. 

8 An gliocas nach b’aithne do aon 
neach do uachdaranaibh an t-saoghaii 
so: oir nam b’aithne dhoibh e, cha 
cheusadh iad Tighearn na gldire. 

9 Ach a reir mar a ta e scriobhta, 
Cha’n fhaca sail, agus cha chuala 
cluas, agus cha d’thainig ann an 
cridhe duine, na nithe a dh’ulluich 
Dia dhoibhsan aig am bheil gradh 
dha. 

10 Ach dh’fhoillsich Dia dhuinne 
iad le a Spiorad fein: oir tha an 
Spiorad a’ rannsachadh nan uile nithe, 
eadhon, nitbe doimhne Dhe. 

11 Oir cd an duine d’an aithne 
nithe duine, ach do spiorad an duine 
a ta ann ? mar sin cha ’n’eil fios aig 
neach sam bith air nithibh Dhe, ach 
aig Spiorad Dhe. 

12 A nis fhuair sinne, cha’n e 
spiorad an t-saoghail, ach an Spiorad 
a ta o Dhia; chum gu’m biodh fios 
nan nithe sin againn a thugadh dliuinn 
gu saor o Dhia. 

a bhi agam. c tairngeach, dr ii it each, 
la linnibh. 

U 
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13 Nithe mar an ceudna a ta sinn 

a’ labhairt, cha’n ann am briathraibh 
a theagaisgeas gliooas dhaoine, ach am 
briathraibh a theagaisgeas an Spior- 
ad naomh ; a’ coimh-meas nithe 
spioradail ri nithibh spioradaile. 

14 Achcha ghabh an duine nadurra 
ri nithibh Spioraid De : oir is am- 
aideachd leis iad ; agus cha ’n’eil e’n 
comas da eolas a ghabhail orra, do 
bhrigh gur ann air mhodli spioradail 
a thuigearf iad. 

15 Ach bheir an duine spioradail 
breth air na h-uile nithibh, gidheadh 
cha 'n’eil e fein fuidh bhreth duine 
sam bitii. 

16 Oir cd d’am b’aithne inntinn an 
Tighearna, agus a theagaisgeas e ? 
ach tha inntinn Chriosd againne. 

C A I B. III. 
2 Tha bainneiomchuidh air son cloinne, 

5 Tha stri agus aimhreite ’nan comh- 
a.ra cinnteack air inntinnfheblmhoir, 
7 Cha ’neil anns an ti a shuidhich- 
eas, agus anns an ti a dh’uisgich- 
eas, ach neo-ni. 9 Is comh-oib- 
richean ministeire an t-soisgeil do 
Dhia. 11 ’Se Criosd an t-aon bhun~ 
adh. 16 Is iad daoine teampuill 
Dhe> 17 a’ s coir a choimhead 
naomha. 19 Is amaideachd aig 
Dia gliocas an t-saoghail so. 

AGUS, a bhraithre, cha’ n fheud- 
ainnse labhairt ribhse mar ri 

daoinibh spioradail, ach mar ri daoin- 
ibh fedlmhor, amhuil ri naoidheanaibh 
ami an Criosd, 

2 Bheathaich mi le bainne s?bh, 
agus cha’n ann le biadh: oir fathast 
cha b’urradh sibh a ghabhail. agus a 
nis fein cha’n urradh sibh. 

3 Oir a ta sibh fathast fedlmhor: 
oir a thaobh gu bheil farmad ’nar 
measg, agus stri, agtis aimhreite, nach 
’eil sibh fedlmhor, agus ag imeachd 
mar dhaoine ? 

4 Oir an uair a deir neacb, Is le 
Pol mise, agus neach eile, Is le 
Apoilos mise, nach ’eil sibh fedl- 
mbor ? 

5 Cd e ma seadh Pol, agus cd e 
ApollovS, ach ministeirean tre’n do 

chreid sibh, eadhon mar a thug an 
Tighearn do gach aon ? 

6 Shuidhich mise, dh’uisgich A- 
polios : ach ’se Dia a thug am fas. 

7 Uime sin ma seadh, cha’n’eil 
anns an ti a shuidhicheas no anns an 
ti a dh’uisgicheas, brigli sam bith; 
ach ann an Dia a ta toirt an fhais. 

8 An ti a shuidhicheas, agus an ti 
a dh’uisgicheas, is aon iad: agus 
gheibh gach aon a dhuais fein, a reir 
a shaothair fein. 

9 Oir is comh-luchd-oibre do Dhia 
sinne: is sibhse treabhachas S Dhe, 
is sibh aitreabh Dhe. 

10 A reir grais De a thugadh 
dhomhsa, mar fhear-togail-aitreabh 
glic leag mi am bunadh, agus a ta neach 
eile a’togail air, ach thugadh . gach 
reach an aire cionnus a thogas e air. 

11 Oir bunaith eile cha’n urradh 
duine sam bith a chur, ach am bunait 
a chuireadh a cheana, eadlion losa 
Criosd. 

12 A nis ma thogas neach air a’ 
bhunadh so, dr, airgiod, dacha luach- 
mhor, fiodh, feur, connlach ; 

13 Nithear obair gach aon duine 
follaiseach : oir nochdaidh an la i, do 
bhrigh gu’m foillsichear i le teine ; 
agus dearbhaidh an teine obair gach 
aon, ciod is gne dh’i. 

14 Ma dh’fhanas obair neach sam 
bith a thog e air, gheibh e duais. 

15 Ma loisgear obair neadi sam 
bith, fuilgidh e call: ach saorar e 
fein ; gidheadh mar tre theine. 

16 Nach ’eil fhios agaibh gur’ sibh 
teampull De, agus gu bheil Spiorad 
De ’na chdmhnuidh annaibh f 

17 Ma thruailleas neach air bith 
teampull Dhe, sgriosaidh Dia an ti 
sin : oir a ta teampull Dhe naomha, 
agus is sibhse e. 

IS Na mealladh neach air bith e 
fein: ma shaoileas neach air bith ’nar 
measg eje&i bhi glic san t-saoghal so, 
biodh e ’na am ad an, chum’s gu'm bi 
e glic. 

19 Oir is amaideachd aig Dia 
gliocas an t-saoghail so: oir a ta e 
scrfobhta, Glacaidh e na daoine glice 
’nan innleachdaibh fein. 

a' mbieachadh nithe spioradail am briathraibh sjrioradaiL f bhreithnickear9 
mhothaichear. S luathanachd. h bunachart bmn. 
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20 Agus a ris, Is aithne do’n 

Tighearn smuainte nan daoine glice, 
gur diomhain lad. 

21 Uime sin na deanadh neach air 
bith uaiil a daoinibh : oir is leibhse 
na h-uile nithe: 

22 Ma ’se Pol, no Apollos, no 
Cephas, no an saoghal, no beatha, no 
bas, no nithe a ta lathair, no nithe 
a ta ri teach d; is leibhse iad uile; 

25 Agus is le Criosd sibhse; agus 
is le Dia Criosd. 

C A I B. IV. 
1 Ciod e am meas a bhuineadh do 

dhaoinibh bhi aca air ministeiribh. 
7 Cha 'neil againn ni air bith ach 
na fhuair sinn, 9 iVa k-abstoil 
'nam ball-amhairc do’n i-saoghal, 
do ainglibh, agus do dhaoinibh, 15 
mar shal agus anabas an t-saoghail; 
15 gidheadh is iad ar n-aithriche 
ann an Criosd, 16 agus bu choir 
dhninn an leanmhuinn. 

BIODH a shamhuil so do mheas 
aig duine dhinne, mar mhinist- 

eiribh Cln*iosd, agus mar stiubhard- 
aibhi runa-diomhair Dhe. 

2 Os barr iarrar ann an stiubhard- 
aibh, gu faighear neach dileas. 

5 Ach agamsa is r*)-bheag an ni 
gu’n d’thugtadh breth orm leibhse, 
no le breitheanas duine: seadh, cha 
n’eil mi toirt breth orm fein. 

4 Oir cha ’n fhios domli ni sam 
bith do m’ thapbh fein, gidheadh 
cha ’n’eil mi le so air m’fhireanach- 
adh: Ach is e an Tighearn an ti a 
bheir breth orm. 

5 Uime sin na tugaibh breth air ni 
sam bith roimh an am, gus an d’thig 
an Tighearn, neach faraon a bheir 
gu soilleireachd nithc folaichte an 
dorchadais, agus a dh’fhoillsicheas 
comhairlean nan cridheacha: agus 
an sin gheibh gach neach cliu o Dhia. 

6 Agus, a bhraithre, ghabh mi na 
nithe so a’m’ ionnsuidh fein, agus a 
dh’ionnsuidh Apollois ann an samh- 
ladh 1, air bhur sonsa: chum gu fogh- 
lumadh sibh uainne, gun bharail a 
bhi agaibh air daoinibh os ceann na 
bheil scribbhta, chum nach biodh a 

i luchd-frithedlaidh air. 
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h-aon agaibh air a shdideadh suas air 
sou aon duine an aghaidh d»in’ 
eile. 

7 Oir cd tha deanamh eadar- 
dhealachaidh ortsa o neach eile? Agus 
ciod e a ta agad nach d’fhuair tlm ? 
a nis ma fhuair thu e, c’ar son a ta 
thu deanamh uaill mar nach faigheadh 
tu e ? 

8 A nis tha sibh saitheach, a nis 
rinneadh saibhir sibh, rioghaich sibh 
as ar n-eugmhaisne : Agus b’fhearr 
leam gu’m bu righre sibh, chum 
gu’m biodhmaidne ’nar righribh 
maille ribh. 

9 Oir is i mo bharail gu’n do 
chuir Dia sinne na h-abstoil a mach 
fa dheireadh, mar dhroing a ta air an 
orduchadh chum bais. Oir rinneadli 
sinn’nar ball-amhairc111 do’n t-saoghai, 
agus do ainglibh, agus do dhaoinibh. 

10 Is amadain sinne air son 
Chriosd, ach a ta sibhse glic ann an 
Criosd: tha sinne lag, ach a ta sibhse 
laidir : a ta sibhse ann an urram, ach 
sinne ann an eas-urram. 

11 Gus an uair so fein, tha sinn 
araon ocrach, agus iotmhor, agus 
lomnochd, agus ah* ar bualadh do 
dhornaibh, agus gun aon aite-comh- 
nuidh seasmhach againn; 

12 Agus ri saothair, ag oibreach- 
adh le’r lamhaibli fein: Air fulang 
anacainnt dliuinn, tha sinn a’ beann- 
achadh: ’nuair a gheur-Ieanar sinn, 
tha si mi ’ga fhulang : 

15 Air faghail toibheim dhuinn, 
tha sinn a’ guidheadh: rinneadh sinn 
mar shalachar an t-saoghail, mar 
anabas nan uile nithe gus an la’n 
diugh: 

14 Ni’n seriobham na nithe so a 
chur naire oirbh, ach mar mo chloinu 
ghradhaich a ta mi ’gar comhairleach- 
adh. 

15 Oir ma ta deich mile luchd- 
teagaisg agaibh ann an Criosd, 
gidheadh cha ’n’eil agaibh mdran 
aithriche: oir ann an losa Criosd 
ghin -mise sibh trid an t-soisgeil. 

16 Uime sin guidheam oirbh, 
bithibh’nar luchd-leanmhuinn ormsan. 

17 Chum na criche so chuir mi 

air I coslas. m sealladh, speuclair, n 

m’eisiomplairse* 
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Tiraoteus d’ar ionnsuidli, neach a 
ta *na mhac gradliack dhorah, agus 
dileas san Tighearna, neach a chuireas 
aa cuimhne dhuibh mo shligheansa a 
ta ann an Criosd, a reir mar a ta mi 
teagasg aims gach ait aims gach 
eaglais. 

18 A nis a ta cuid air an seideadh 
suas mar nach d’thiginn d’ar ionn- 
suidh. 

19 Gidheadh thig mi d’ar ionnsuidh 
gu h-aitlighearr, ma’s toil leis an 
Tigbearn, agus bithidh fios again, 
cha’n ann air eainnt na muinntir a ta 
air an seideadh suas, ach air an 
cumhachd. 

20 Qir cha’n ann am focal a ta 
rioghachd Dhe, ach ann an cumh- 
achd. 

21 Ciod is aill leibh ? An d’thig 
mi d’ar ionnsuidh le slait, no ann an 
gradh, agus ann an spiorad na macan- 
taclid0 ? 

C A I B. V. 
1 A ta an duine feblmhor ni's mb 

’na chuis-naire dhoibh, na ’na 
aobhar gairdeachais. 7 Is coir an 
t-seann gheur-thaois a ghlanadJi 
a mach. 10 Is coir peacaich 
ghrdineil a sheachnadh. 

THA e air aithris gu coitchionnP 
gu bheil neo-ghloiner ’nar 

measg, agus a leithid sin do neo- 
ghloine, nach ’eil uiread as air ainm- 
eachadh am measg nan Cinneach, 
gu’m biodh aig neach bean athar. 

2 Agus a ta sibh air bhur seid- 
eadh suas, agus cha d’rinn sibh brdn 
mar bu choir, chum gu tugtadh air 
falbh uaibh am fear a rinn an gnioinh 
so. 

3 Oir gu deimhin air dhomhsa bhi 
uaibh an corp, ach a lathair agaibh an 
spiorad, thug mi breth eheana, mar 
gu bithinn a lathair, air an neach a 
rinn so mar so; 

4 An ainm ar Tighearna losa 
Criosd, air dhuibhse, agus do m* 
spioradsa bhi cruinn an ceann a 
cheile, maille ri cumhachd ar Tigh- 
earna losa Criosd, 

HINT. 
5 A shamhuil so do dliuine a 

thoirt thairis do Shatan chum sgrios 
na fedla, chum gu’m bi an spiorad air 
a shaoradh5 ann an la an Tighearna 
losa. 

6 Cha ’n’eit bhur n-uaill maith-: 
nach *eil fhios agaibh gu’n goirtichc 

beagan do thaois ghoirtu am meall 
uile ? 

7 Glanaibh a mach uime sm an 
t-seann thaois ghoirt, drum gu’m bi 
sibh ’nar meall nuadh, mar a ta sibh 
neo-ghoirtichte. Oir a ta eadhon 
Criosd ar n-wan caisge air iobradh air 
ar son. 

8 Uime sin cumamaid an filed!a, 
na b’ann le seann thaois ghoirt, no le 
taois gboirt a’ mhioruin agus an uilc; 
ach le a ran neo-ghoirtichte an 
treibhdhireis agus na firinn, 

9 Scriobh mi d’ar ionnsuidh ann 
an litir, gun chomhluadar a bhi agaibh 
ri luchd neo-ghloineb. 

10 Gidheadh ni h-ann gu h-uile 
ri luchd neo-ghloine an t-saoghail so, 
nori luchd sainnt, no luchd foireignec, 
no luchd iodhol-aoraidh; oir an sin 
b’eigin duibh dol a mach as an 
t-saoghal. 

11 Ach a nis scriobh mi d’ar 
ionnsuidh, gun chomhluadar a 
ghleidheadh, ma ta neach air bith 
d’an goirear brathair ’na fhear-neo- 
ghloine, no sanntach, no ’na fhear- 
iodhol-aoraidh, no ’nafhear-anacainnt, 
no ’na mhisgeir, no ’na fhear- 
foireigne, maille r’a leithid so do 
dhuine gun uiread as biadh itheadh. 

12 Oir ciod e mo ghnotlmchsa 
breth a thoirt orrasan a ta am muigh ? 
nach ’eil sibhse a’ toirt breth air an 
droing a ta stigh ?. 

13 Ach a ta Dia a’ toirt breth 
orrasan a ta ’n leth muigh. Uime 
sin cuiribh air falbh an droch dhuine 
sin as bhur meadhon fein d. 

C A I B. VI. 
1 Cha’n fheud na Corinttonaich 

dragh a chur air am brdithribJi 
le’n agairt chum lagha, 6 gu 
h-araidk an lathair nan anacreid- 

0 ceannsachd. P cumanta. r striopachas. 5 skdbhaladl^ thearnadh.' 
* geuraich, u gheur-thaois* a an fheisd. b strlopachais* c reubainnt 

anacothrom, & as bhur cuideachd. 
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each, 9 Cha sealbhaich na neo- 
fhireanaick riogkachd Dhe. 15 
'S iad ar cuirp buill Chriosd, 19 
agus teampuill an Spioraid naoimk: 
16 Uinie sin cha'n fheudar an 
truailleadk. 

AM bheil a chridh* aig aon neach 
agaibh, aig am bheil cuis an 

aghaidh duin’ eile, dol fuidh bhreith- 
eanas nan daoine eucorach, agus ni 
h-ann fuidh bkreitheanas nan naomh ? 

2 Nach ’oil fhios agaibh gu’n toir 
na naoimh breth air an t-saoghal ? 
agus ma bheirear breth air an 
t-saoghal leibhse, an e nach fiu sibh 
bhi ’har breithibh air na cuisibh a’s 
lugha ? 

5 Nach ’eil fhios agaibh gu’n toir 
sinne breth air ainglibh ? cia mo na 
gin air nithibh a bhuineas do’n bheatha 
so ? 

4 Uime sin ma ta breitheanaise 

agaibh mu thimchioll nan nithe sin a 
bhuineas do’n bheatha so, cuiribh 
’nan suidhe chum breitheanais an 
dream a’s lugha meas anns an eag- 
lais. 

5 Chum bhur naire labhram. An 
ann mar sin nach ’eil aon duine glic 
’nar measg ? nack eil fiu a h-aon a’s 
urradh breth & thoirt eadar a 
bhraithre ? 

6 Ach a ta brathair a* dol gu lagh 
le brathair, agus so an lathair nan 
anacreideach. 

7 A nis uime sin a ta gu cinnteach 
loclid ’nar measg, do bhrigh gu bheil 
sibli a’ dol gu lagh r’a cheile: c’ar 
son nach fearr leibh eucoir fhulang? 
c’ar son nach fearr leibh calldach a 
ghabhail ? 

8 Gidheadh a ta sibh a’ deanamh 
eucoir agus diobhailf, agus sin air 
bhur braithribh ? 

9 Nach ’eil fhios agaibh nach 
sealbhaich luehd deanamh na 
h-eucorach rioghachd Dh£ ? Na 
mealiar sibh : cha sealbhaich luchd- 
striopachais, no luchd-iodhol-aoraidh, 
no luchd-adhaltrannais, no luchd- 
macnuis, no na daoine a ta ciontach 
do neo-ghloine mhi-nadurra. 

10 No gaduiehean, no daoine 
sanntach, no misgeirean, no luchd- 

e caithriche-breilheanais. 
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anacainnt,. no luchd-foreigne, riogh- 
achd Dhe. 

11 Agus mar so bha cuid dibhse : 
acli a ta sibh air bhur n-ionnlad, ach 
a ta sibh air bhur naomhachadh; 
ach a ta sibh air bhur fireanachadh 
an ainm an Tighearna losa, agus 
tre Spiorad ar De-ne. 

12 Tha na h-uile nithe ceadaichte 
dhomhsa, ach cha ’n’eil na h-uile 
nithe iomchuidh S : tha na h-uile 
nithe ceadaichte dhomh, ach cba 
chuirear mi fuidh chumhachd ni 
sam bith. 

13 Tha am biadh air son na bronn, 
agus a’ bhrii air son a’ bhidh: ach 
sgriosaidli Dia faraon so agus sud. 
A nis cha ’n ann do neo-ghloine a 
tha an corn, ach do’n Tighearn: agus 
an Tighearn do’n chorp. 

14 Agus thog Dia faraon an 
Tighearn suas, agus togaidh e sinne 
suas trid a chumhachd fein mar an 
ceudna. 

15 Nach ’eil fhios agaibh, gur 
iad bhur cuirp buill Chriosd ? uime 
sin an gabh mise buill Chriosd, agus 
an dean mi buill striopaiche dhuibh ? 
Nar leigeadh Dia. 

16 An e nach ’eil fios agaibh, an 
ti sin a tha ceangailte ri striopaich, 
gur aon chorp rithe e ? Oir (adeir e) 
bithidh dithis ’nan aon fhedil. 

17 Ach an ti a tha ceangailte ris 
an Tighearn, is aon Spiorad ris e. 

18 Teichibh o striopachas. Tha 
gach aon pheacadh a ni duine an leth 
muigh do’n chorp: ach an ti a ni 
striopachas, tha e peacachadh an 
aghaidh a chuirp fein. 

19 An e nach ’eil fhibs agaibh 
gur e bhur corp teampull an Spioraid 
naoimh a ta annaibh, a ta agaibh o 
Dina, agus cha leibh fein sibh ? 

20 Oir cheannachadh le luach 
sibh : uime sin thugaibh gldir do 
Dhia le bhur corp, agus le bhur 
spiorad, a’s le Dia. 

C A I B. VII. 
1 Mu phbsadh, 4 leigheas an striop- 

ackais ; 10 agus nach bu choir do 
bhannaibh-pbsaidh bhi air amfuasg- 
ladh air bheag acbhair. 18 Is coir 

f diubhail. £ tarbhach. 
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do gach duine bhi toilielite lets a 
ghairyi. 23 Car son is coir Yogh- 
uirnt a dheanamh do bigheachd: 

f 35 na reusoin air son am bu choir 
posadh, no gun phbsadh. 
ANIS a thaobh nan nithe mu’n 

do senobh sibh a m* ionnsuidh: 
Is maith do fhear gun bheantuinn 
ri mnaoi. 

2 Gidheadh, chum striopachas a 
sheachnadhy biodh a bhean fein aig 
gach fear, agus aig gach mnaoi a fear 
fein. 

3 Thugadh am fear an deadh- 
ghean dligheach do’n mhnaoi; agus 
a’ bhean mar an ceudna do’n fhear. 

4 Cha ’n’eil comas a cuirp fein 
aig a’ mhnaoi, ach aig an fhear: 
agus mar an ceudna cha ’n’eil comas 
a chuirp fein aig an fhear, ach aig a* 
mhnaoi. 

5 Na cumaibh bhur dlighe o 
cheile, ach le toil a cheile re tamuill, 
chum sibh fein a thoirt do throsgadh 
agus do urnuigh ; agus thigibh euid- 
eachd a ris, chum nach buair Satan 
sibh air son bhur neo-gbeamnuidh- 
eachd. 

6 Ach labhram so mar ni cead- 
aichteb, agus cha’n ann mar aithne. 

7 Oir bu mhiann learn gu’m biodh 
na h-uile dhaoine mar mi fein: 
gidheadh a ta a thiodhlac fein aig 
gach duine o Dhia, aig aon neach 
mar so, agus aig neach eile mar sud. 

8 Uime sin a deiream ris an droing 
nach *eil pdsda agus ris na bantrach- 
aibh, Is maith dhoibh ma dh’f hanas 
iad eadhon mar a ta mise. 

9 Gidheadh mur fheudar leo iad 
fein a ghleidheadh geamnuidh, pdsadh 
iad: oir is fearr pdsadh na losgadh. 

10 Agus dhoibhsan a ta pdsda 
aithneam, gidheadh cha mhise, ach 
an Tighearn, gun a bhean a dheal- 
achadh r’a fear: 

11 Ach ma dhealaicheas i, fanadh 
i gun phdsadh, no biodh i reidh r’a 
fear: agus na cuireadli am fear 
iiaith a bhean. 

12 Ach ris a' chuid eile a 
deireamsa, cha’n e an Tighearn, Ma 

h mar chomhairle. 
i e. m sa* mhnaoi. 

bhios aig brathair sam bith [yean 
anacreidoach i, agus gu bheil i 
toileach cdmhnuidh a ghabhail maille 
ris, na cuireadh e uaith i. 

13 Agus a’ bhean aig am bheil 
fear anacreideach, agus gu bheil esan 
toileach cdmhnuidh a ghabhail mailie 
rithe, na cuireadh i uaipe e 1. 

^ 14 Oir a ta am fear anacreideach 
air a naomhaehadh leis a’ mhnaoi m, 
agus a ta a’ bhean anacreideach air a 
naomhachadh leis an fhear11 : no 
bhiodh bhur clann neo-ghlan ; ach a 
nis a ta iad naomha. 

15 Ach ma dh’fhalbhas am fear 
anacreideach, falbhadh e. Cha ’n’eil 
brathair no piuthar fa dhaorsa ’nan 
leithidibh sin do chdsaibh : ach 
ghairm Dia sinne chum sith. 

16 Oir ciod am fios a ta agadsa, 
O bhean, nach slanuich0 thu t’fhear? 
no ciod am fios a ta agadsa* O fhir, 
nach slanuich thu do bhean ? 

17 Ach a reir mar a roinn Dia ris 
gach duine, mar a ghairm an Tighearn 
gach aon, mar sin gluaiseadh e: agus 
mar sin a ta mise ’g orduchadh anas 
na h-eaglaisibh uile. 

18 An do ghairmeadh neach sam 
bith agus e timchioll-ghearrta ? na 
deanar e neo-thimchioll-ghearrta : an 
do ghairmeadh neach sam bith gun e 
bhi timchioll-ghearrta ? na timchioll- 
ghearrar e. 

19 Cha ’n’eil eifeachd san tim- 
ehioll-ghearradh, agus cha ’n’eil 
eifeachd san neo-thimchioll-ghearr- 
adh, ach ann an coimhead aitheanta 
Dhe. 

20 Fanadh gach aon anns a’ ghairm 
an ns an do ghairmeadh e. 

21 An do ghairmeadh thu a’d’ 
thraillP ? na biodh suim agad dheth ; 
ach ma dh’fheudas tu bhi so or, gu ma 
h-e sin do roghainn. 

22 Oir an ti a ghairmeadh san 
Tig.hearn *na thraili, is duine saor an 
Tighcarna e: mar an ceudna an ti a 
ghairmeadh agus e saor, is e seirbhis- 
eachr Chriosd e. 

23 Cheannachadh air luach sibh ; 
na bithibh ’nar traillibh do dhaoinibh. 

i mhi-chreidmheach, gun chreidimh. I nafdgadh n san fhear. 0 saory sdbhail. P a'd' dhaor-bglach, 
ad1 sheirbhiseaclu r daor-bglach. 
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24 A bhraithre, san staid anns an 
do ghairmeadh gach neach, an sin 
fanadli e maille ri Dia. 

25 A nis a thaobh. dighean, cha 
’n’eil aithne agam o’n Tighearn: 
gidlieadh bheiream mo bhreth, mar 
neach a fhuair trdcair o*n Tighearn 
gu bhi dlleas. 

26 Measam uime sin gu bheil so 
maith air son na teanntachd5 a ta 
lathair, a deiream, gu bheil e maith do 
dhuine bhi mar sin. 

27 Am bheil thu ceangailte ri 
mnaoi ? na iarr fuasgladh. Am bheil 
thu fuasgailte o mhnaoi ? na iarr bean. 

28 Ach ma phdsas tu, cha do 
pheacaich thu ; agus ma phdsas digh, 
cha do pheacaich i: gidheadh, bithidh 
aig an leithidibh so trioblaid san 
fhedil; ach caomhnam sibh. 

29 Ach a deiream so, a bhraithre, 
gu bheil an aimsir goirid sna bheil ri 
teachd : ionnas faraon gu’m hi iadsan 
aig am bheil mnai, mar nach biodh 
mnai aca; 
. 50 Agus iadsan a ta ri caoidh, mar 
nach biodh iad ri caoidh ; agus iadsan 
a ta ri gairdeachas, mar mhuinntir 
nach ’eil ri gairdeachas; agus iadsan 
a ta ri ceannachd, mar dhaoine nach 
’eil a’ sealbhachadh: 

51 Agus iadsan a ta gnathachadh 
an t-saoghail so, mar dhroing nach 
’eil ’ga mhi-ghnathachadhc: oir theid 
sgiamh u an t-saoghail so seachad. 

52 Ach b’aill learn sibhse bhi gun 
ro-churam. An ti nach ’eil pdsda, 
bithidh curam nan nithe sin a 
bhuineas do’n Tighearn air, cionnus 
a thoilicheas e an Tighearn : 

55 Ach an ti a ta pdsda, bithidh 
curam nithe an t-saoghail air, cionnus 
a dli’f heudas e a bhean a thoileachadh. 

54 Tha mar an ceudna eadar- 
dhealachadh eadar bean agus digh : 
tha curam oirre-se nach ’eil pdsda 
mu nithibh an Tighearna, chum’s 
gu’m bi i naomha, faraon ’na corp 
agus ’naspiorad ; ach bithidh curam 
air a’ mhnaoi a ta pdsda mu nithibh 
an t-saoghail, cionnus a dh’fheudas i 
toil a fir a dheanamh. 

55 Agus so labhram chum bhur 
s na k-eigin, a* chruaidh-chais. 

b cubhaidhj tlachdmhor.. 

tairbhe fein, cha’n aim chum gu’n 
cuirinn ribea oirbh, ach a chum an 
ni sin a ta ciatfach b, agus gu’m feith- 
eadh sibh air a*n Tighearn gun bhuair- 
eadh. 

56 Ach ma shaoileas duine sam 
bith gu bheil e ’ga ghiulan fein gu 
mi-chiatfach thaobh a mhaighdin, ma 
chaidli blath a h-aimsir thairis, agus 
gur coir a dheanamh mar sin, deanadh 
e na’s aill leis, cha ’n’eil e a’ peacach- 
adh : pdsadh iad. 

57 Gidheadh, an ti sin a tha 
suidhichte gu daingean *na chridhe, 
agus gun eigin sam bith air, ach aig 
am bheil cumhachd air a thoil fein, 
agus a chuir roimhe ’na chridhe a 
mhaighdean a choimhead, tha e a’ 
deanamh gu maith. 

58 Uime sin ma seadh, a ta an ti 
a bheir seachad am pdsadh i, a’ dean- 
amh gu maith; ach a ta an ti nach 
tabhair ann am pdsadh 2, a’ deanamh 
ni’s fearr. 

59 Tha bhean ceangailte lois an 
lagh re na h-uine a’s beo d’a fear: 
ach ma gheibh a fear has, tha i saor 
gu pdsadh ri aon neach a’s toil leatlia; 
a mhain aims an Tighearn. 

40 Ach tha i ni’s sona, ma 
dh’fhanas i mar sin, a reir mo bhreth- 
se: agus is i mo bharailse c gu bheil 
Spiorad Dhe agam. 

C A I B. VIII. 
1 Fantuinn o bhidheannaibk a dh'iob- 

radh do lodholaibh. 8 Cha'nffiead 
sinn ar saorsa Chriosduidh a mhi- 
ghnathachadh, chum oilbheim d*ar 
brdithribh ; 11 ach is coir dhuinn 
ar n-eblas a chiosachadJi le grddh. 

A NIS a thaobh nithe a dh’iob- 
radh do xodhoiaibh, tha fhios 

againn gu bheil edlas againn idle. 
Atuidh an t-edlas suas, ach bheir 
gradh fdghlum. 

2 Agus ma ta aon duine a* saoii- 
sinn gu bheil edlas ni sam bith aige, 
cha’n aithne dha aon ni fathast mar 
bu choir dha aithneachadh. 

5 Ach ma ta gradh aig duine sam 
bith do Dhia, tha esand air aithneacb- 
adh leis. 

a riabh. 1 ’get chaitheadk. u dr each, cumadh. 
c tha mi cinnteack, & an duine so. 
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4 Uime sin, mu tbimchioll itheadh 

nan nithe sin a dh’iobradh do iodhol- 
aibh, tha fhios againne nach ni air 
dosmhan iodhol, agus nach 'eil Dia 
gam bith eile ann ach a h-aon. 

5 Oir ge do tha iad ann d’an 
goirear Dee, ma’s ann air neamh no 
air talamh (amhuil mar a ta iomadh 
Dia, agus iomadh Tighearn ann.) 

6 Gidheadh dhuinne tha 'neil ach 
aon Dia, an t-Athair, o’m bheil na 
h-uile nithe, agus sinne air a 
shonsane; agus aon Tighearn losa 
Oiosd, trid am bheil na h-uile nithe, 
agus sinne tridsan. 

7 Gidheadh cha 'n'eil an t-edla.s so 
aims na h-uile dhaoinibh: oir tha 
cuid le coguis thaobh an iodhoil gus 
an am so, ag itheadh a bhidh mar ni 
a dh’iobradh do iodhol; agus air d’an 
coguis a bhi anmhunn, tha i air e 
salachadh. 

8 Ach cha mhol biadh sinn do 
Dhia: oir ma dh’itheas sinn, ni’m 
feirrd sinn e; ni m.o mur ith sinn, is 
misd sinn e. 

9 Ach thugaibh an aire naeh bi an 
comas f so a ta agaibh air aon ddigh 
*na aobhar oilbheum do’n dream a ta 
lag. 

10 Oir ma chi neach thusa aig am 
bheil edlas a’ suidhe chum bidh ann 
an teampull iodhoil, nach neartuichear 
coguis an ti sin a ta lag chum na 
nithe sin a dh’iobradh do iodholaibh 
iuiieadh: 

11 Agus tre t’eolas-sa an d’theid 
do braithair lag am mughaS, air son 
an d’fhuair Criosd bas ? 

12 Ach le peacachadh dhuibh mar 
sin an aghaidh nam braithre, agus 
leis an coguis anmhunn a lotadh,«tha 
sibh a* peacachadh an aghaidh 
Chriosd. 

13 Uime sin ma bheir biadh aobhar 
oilbheim do m’ bhratliair, cha’n ith 
mi febil a choidiich’, chum nach 
tabhair mi aobhar oilbheim do m’ 
bhrathair. 

C A I B. IX. 
1 Tha e nochadh a shaorsa, 7 agus 

air a bheathaclmdh leis an 
i-soisgeul: 15 gidheadh d\i dheadh- 
ghean maithfein gun dfhan esan 1 

o bhi costail dhoibh, 22 agus o 
oilbkeum a thoirt do neach sam 
bith an ciiisibh coimkdheis. 24 
Tha ar beatha cosmhuil ri rSis. 

NACH abstol mise? nach ’eil mi 
saor? Nach fhaca mi losa 

Criosd ar Tighearn ? nach sibhse 
m’obair san Tighearn ? 

2 Mur ’eil mi a’m’ abstol do 
dhaoinibh eile, gidheadh gu cinnteach 
tha mi dhuibhse; oir is sibhse seula 
m’ abstolachd anns an Tighearn. 

3 Is e so mo fhreagradh do’n 
droing a chuireas ceisd orm, 

4 Nach ’eil againne comash ith^ 
eadh agus bl ? 

5 Nach ’eil againne comas piuthar, 
bean-phbsda a thoirt leinn mu’n cuairt, 
amhuil mar na h-abstoil eile, agus 
braithrean an Tighearna, agus Ce- 
phas? 

6 No am bheil mise agus Barna- 
bas a mhain, gun chomas againn bhi 
saor o obair ? 

7 Cb a theid chum cogaidh uair air 
bith air a chostus fein ? cb a shuidh- 
icheasi fion-lios, agus naeh ith d’a 
thoradh ? no cb a bheathaicheas 
treud, agus nach blais do bhainne an 
trend ? 

8 An ami mar dhuine a labhram 
na nithe so ? no nach abair an lagh na 
nithe so mar an ceudna ? 

9 Oir a ta e scriobhta ann an 
lagh Mhaois, Na cuir ceangal air 
beul an daimh a tha saltairt 1 an 
arbhair. Am bheil curam nan damh 
air Dia? 

10 No hach ann gu h-araidm air 
ar soinne a deir e so ? gu deimhin is 
ann air ar soinne tha e scriobhta: 
chum gur ann an dbchas is coir do’n 
treabhaiche treabhadh ; agus a chum 
an neach a bhuaileas ami an dbchas, 
gu’m bi e ’na fhear comhpairt d’a 
dhbehas. 

11 Ma chuir shine nitlie spior- 
adail dhuibhse11, an ni mbr e ma 

e annum* f a’ choir, an cumhachd. £ an sgi'iosar, an caillear 
do- bhrathair lag* h cumhachd, coir. I phlanndaickeas. 1 a’ bualadh, 

briseadh* ra gu h-uile. n annaibhse* 
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bhuaineas smn bhur nitlie feolmhor- 
sa ? 

12 Ma tha muinntir eile ’nan luchd- 
comhpairt do’n chumhachd0 so thar- 
uibh, nach mo is coir dhuinne bhi ? 
Gidheadh, cha do chuir sinn an cumh- 
achd so an cleachda; ach a ta 
sinn a* fulang nan uile nithe, chum 
nach cuireamaid bacadh air soisgeul 
Chriosd. 

13 Nach ’eil fhios agaibh gu bheil 
iadsan a ta saoithreachadh mu thim- 
chioll nithe naomha, air am beathach- 
adh o’n teampull ? agus iadsan a ta 
frithealadh do’n altair, gu bheil comh- 
roinn P aca ris an altair ? 

14 Agus mar sin dh’orduich an 
Tighearn mar an ceudna dhoibhsan a 
ta searmonachadh an t-soisgeil, an 
teachd-an-tir fhaotainn o’n t-soi- 
sgeuL 

15 Ach cha do ghnathaicb raise a 
h-aon diubh so, agus cha do scriobh 
mi na nithe so, chum gu’n deantadh 
mar sin dhomh : oir b’f hearr dhomh 
am bas fhaghail, na gu’n cuireadh 
neach air bith m’uaill an neo-brigh. 

16 Oir ge do shearmonaich mi an 
soisgeul, cha ’n’eil aobhar uaill agam: 
oir a ta eigin air a cur orm; seadh, is 
anaoibhinn domh, mur searmonaich 
mi an soisgeul. 

17 Oir ma’s ann gu toileach a ta 
mi deanamh so, tha duals agam : ach 
ma’s ann an aghaidh mo thoile a 
tha ministreileachdr air a h-earbsadh 
rium, 

18 Ciod i mo dhuais ma seadh ? 
eailhon so, chum ag searmonachadh 
an t-soisgeil domh, gu’n suidhichinn s 
soisgeul Chriosd gun chostus, chum 
nach mi-ghnathaichinn mo chumh- 
achd san t-soisgcul. 

19 Oir ge do tha mi saor o na 
h-uile dhaoinibh, gidheadh rinn mi 
mi f6in a’m* sheirbhiseachc do na 
h-uile, chum gu’n cosnainn an tuill- 
eadh. 

20 Agus rinneadh mi do na 
h-Iudhachaibh mar ludhach, chum 
gu’ n cosnai n n na h-1 udh aich; dhoibh- 

san a ta fuidli ’n lagh, mar dliuine 
fuidli ’n lagh, chum gu’n cosnainn 
iadsan a ta fuidh ’n lagh; 

21 Dhoibhsan a ta gun lagh, mar 
dhuine gun lagh, (ge nach ’eil mi gun 
lagh do Dhia, ach fuidh lagh do 
Chriosd) chum gu’n cosnainn iadsan 
a ta gun lagh. 

22 Rinneadh mi dhoibhsan a ta 
anmhunnu mar dhuine anmhunn, 
chum gu’n cosnainn an droing a ta 
anmhunn: Bha mi san uHe chmth 
do na h-uile, chum air gach uile 
dhdigh gu’n slanuichinna cuid eigin. 

23 Agus so deauam air son an 
t-soisgeil, chum gu’m bi mi a’m’ 
fhear comh-roinne dhethb. 

24 Nach ’eil fhios agaibh iadsan 
a ta ruith anns a’ bhlar-reise, gu’n 
ruith iad uile, ach is aon duine a 
gheibh an dualsc ? gu ma h-amhuil 
a ruitheas sibhse, ionnas gu’n glac 
sibh an duais. 

25 Agus a ta gach uile ghleacbd- 
air measarra anns na h-uile nitbibk : 
a nis a ta iadsan a’ deanamh sin 
chum’s gu’m faigh iad criin truaill- 
idh, ach sinne air son criiin neo- 
thruaillidh. 

26 Uime sin is amhuil a ruitli- 
eamsa, ni h-ann mar gu neo-chinnt- 

eachd : is amhuil a chuiream cath, ni 
h-ann mar neaeh a bhuaileas an 
t-athar : 

27 Ach trom-bhuaileam mo chorp, 
agus cuiream fuidh smachd e: an 
t-eagal air chor sam bith an deigh 
dhomh searmonachadh0 do dhroing 
eile, gu’n cuirear mi fein air cul f. 

C A I B. X. 
1 Tha sacramainte nan ludhach ’nan 

samhladh air ar sacramaintibhne, 
14 agus am peanas mar rabhadh 
dhuinn lodhol-aoradh a sheachnadh. 
21 Cha’n fheud sinn bhi ’nar luchd 
comhpairt do bhord an Tighearna, 
agus dhiabhol faraon : <£c. 

OS barr, a bhraithre, cha b’aill 
leam sibhse a bhi aineolach, gu 

robh ar n-aithriche uile fuidh ’n neul, 
0 chomas. P comhpairt. T frithealadh, ciiram. s deanainn. c a’m’ 

thrdill. u lag. a saorainn, tearnuinn, sdbhalainn. b gum bi comhpairt 
ogam dheth maille ribhse. c geall. d mar neach nach ’eil am Jollas. 

e gairm a thoirt. f gu diiiltcirf gu tilgear mi fein. 
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agus gu’a deachaidh iad uile'tre’n 
mhuir; 

2 Agus gu’n do bhaisteadh iad 
idle do Mhaois san neul, agus aims a* 
nihuir; 

5 Agus gu’n d’ith iad uile an 
t-aon bhiadh spioradail; 

4 Agus gu’n d’dl iad uile an t-aon 
deoch spioradail: (oir dh’dl iad do’n 
eharruig spioradail sin a lean iad: 
agus b’i a’ charruig sin Criosd.) 

5 Ach le mdran diubh cha robh 
Dia toilichte S; oir sgriosadli san 
fhasach iad. 

6 A nis bha na nithe sin ’nan 
saimpleiribh h dhuinne, chum nach 
miannaicheamaid droch nithe, eadh- 
bn mar a mhiannaich iadsan. 

7 Agus na bithibhse ’nar luclid- 
iodhol-aoraidh, mar a bha cuid diubh- 
san ; a reir mar a ta e scriobhta, 
Shuidh am pobull sios a dh’itheadh 
agus a dh’dl, agus dh’eirich iad a 
chluicheadh. 

8 Agus na deanamaid striopachas, 
mar a rinn cuid diubhsan, agus a 
thuit diubh an aon la tri mile fich- 
ead. 

9 Agus na dearbhamaid i Criosd I, 
mar a dhearbh cuid diubhsan, agus a 
sgriosadh iad le nathraichibh nimhe. 

10 Agus na deanaibhse gearan* 
mar a rinn cuid diubhsan gearan, 
agus a sgriosadh iad leis an sgriosad- 
air m. 

11 A nis thachair na nithe so" uile 
dhoibhsan mar eiseimpleiribh : agus 
scriobhadh iad chum teagaisg11 duinne, 
air am bheil deireadh an domhain0 

air teachd. 
12 Uime sin an ti a shaoileas a bhi 

’na sheasamh, thugadb e aire nach 
tuit e. 

15 Cha do thachair deuchainnP 
air bith ribh, ach ni a ta coitchionn r 

do dhaoinibh: ach tha Dia dileas, 
nach leig dhuibh bhi air bhur feuch- 
ainn thar bhur comas; ach a ni maille 
ris an deuchainn slighe dol as mar an 
an ceudna, chumgu’m bi sibh comas- 
ach air a giulan. 

14 Air an aobhar sin, a mhuinntir 
mo ghraidh, teichibh o iodhol-aor- 
adh. 

15 Labhram mar ri daoinibh tuigs- 
each: thugaibhse breth air an ni a 
deiream. 

16 Cupan a’ bheannachaidh a ta 
sinne a’ beannachadh, nach e comunn 
fola Chriosd e ? An t-aran a ta sinn 
a’ briseadh, nach e comunn cuirp 
Chriosd e ? 

17 Oir ge do tha sinne ’nar mdr- 
an, is aon arans, agus aon chorp sinn: 
oir a ta againn mile comhpairt do’n 
aon aran. 

18 Thugaibh fainear Israel a reir 
na fedla: nach ’eil aca san a ta ’g ith- 
eadh nan iobairt comh-roinn ris an 
altair ? 

19 Ciod a deiream uime sin ? gu 
bheil brigh air bith anns an lodhol, 
no gu bheil brigh air bith san ni a 
dh’iobradh do iodholaibh ? 

20 Ach a deiream, na nithe a ta na 
Cinnich ag iobradh, gur ann do 
dheamhnaibh a tha iad ’gan iobradh, 
agus nach ann do Dhia: agus cha 
b’aill learn comunn a bhi agaibhse ri 
deamhnaibh. 

21 Cha ’n’eil e an comas duibh 
cupan an Tighearna dl, agus cupan 
dheamhan. Cha ’ n’eil e an comas 
duibh comh-roinn a bhi agaibh do 
bhord an Tighearna, agus do bhord 
dheamhan. 

22 Am brosnaich sinn an Tighearn 
gu feirg ? an treise sinn na esan ? 

23 Tha na h-uile nithe ceadaichte 
dhomh, ach cha ’n’eil na h-uile nithe 
iomchuidhc: tha na h-uile nithe 
ceadaichte dhomh, agus cha tabhair 
na h-uile nithe fdghlum. 

24 Na iarradh neach air bith an ni 
sin a bhuineas dha fein : ach iarradh 1 

gach aon an ni sin a thig ri maith ; 
neach eile. 

25 Ithibh gach ni a reicear am 
margadh na fedla, gun cheisd air bith 
fhedraich u air son coguis. 

26 Oir is leis an Tighearn an tal- 
amh, agus a lan. 

h sgdilibh, samhhchasaibh. n rabhaidh. 0 nan linn. 
r cumanta. s bhuilinn. 

S dia do thaitinn mbran diubh ri Dia. 
i buaireamaid. 1 Dia. m mhilltear. 

P buaireadh, cruaidh-f heudiainn, dearbhadh. 
* larbhach. 11 fharraid 
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27 Ma blieir aon neach dliiubhsan 
nach ’eil ’nan creidnihich cuireadh 
dhuibh, agus gur toil lelbh dol maille 
ris ; ithibh gach ni a chuircar roimh- 
ibh, gun ni sam bith fhedruich air 
son coguis. 

28 Ach ma deir duine sam bith 
ribli, Dh’iobradh an ni so do iodhol- 
aibh, na ithibh, air a shonsan a nochd 
dhuibh e, agus air son coguis a. [Gir 
is leis an Tighearn an talamh, agus a 
lan. 

29 Air son coguis deiream, cha-'n i 
do choguis fein, ach coguis.an neach 
ud eile : oir c’ar son a bheirear breth 
airb mo shaorsasale coguis duin eile ? 

50 Oir, ma tha comhpairt bldh ag- 
ain s a tr.e ghras, c’ar son a labhrar ole 
umam a thaobh an ni sin air son am 
bheil mi a’ toirt buidheachais ? 

51 Uimc sin cd aca dh’itheas no 
dli’olas sibh, no ge b’e ni a ni sibh, 
deanaibh na h-uile nithe chum gldire 
Dhe. 

52 Na tugaibli aobhar oilbheim do^ 
na h- Xudhachaibh, no do na Greug- 
achaibh, no do eaglais De : 

55 A reir mar a ta mise a’ dean- 
amh toiie nan uile dhaoine anus na 
h-uile nithibh, gun bhi ’g iarraidh 
mo bhuannaehd fein, ach bnannachd 
mhdrain, chum gu slanuichear iad. 

C A I B. XL 
1 Tha e faotainn cron doibh, gu robh 

ynan coimhthionail am Jir a' dean- 
amh urnuigh, agus an cinn air an 
cbmhdachadh, agus am mndi gun 
chbmhdachadh air an cinn: 17 
agus do bhrigh gu robh gu coitchionn 
an cruinneachadh ni h-ann chum 
madh, ach chum idle; gu sonraichte, 
air son gu robh iad le'm feisdibh 
fein a' mi-naomhachadh suipeir an 
Tighearna, <$*c. 

BITHIBHSE ’nar luchd-lean- 
mhuinn ormsac, mar amhuil a 

ta mise air Criosd. 
2 A nis molam sibh, a bhraithre, 

do bhrigh gu bheil cuimhne agaibh 
ormsa anns na h-uile nithibh, agus 
gu bheil sibh a’ coimhead nan ord- 

2o9 
uighean, mar a thug mise dhuibh 
iad. 

5 Ach bu mhiann learn fios a bln 
agaibh, gur e Criosd ceann gach hr, 
agus gur e am fear ceann na mna, 
agus gur e Dia ceann Chriosd. 

4 Gach fear a ta deanamh urnuigh 
no faidheadaireachd, agus folach air 
a cheann, tha e toirt eas-urraim d’a 
cheann. 

5 Ach gach bean a ta [deanamh 
urnuigh no faidheadaireachd gun 
fholach air a ceann, tha i toirt eas- 
urraim d’a ceann : oir is ionann sin 
agtis ge do bhiodh i air a bearradh. 

6 Oir mur bi folach air ceann na 
mna, bearrar i mar an ceudna : acb 
ma’s granndad do mhnaoi i bhi air a 
bearradh no air a lomadh, cuireadh i 
folach oirre. 

7 Oir gun amharus cha choir do 
fhear a cheann a chdmhdachadhe, do 
biirigh gur h-e iomhaigh agus gldir 
Dhe: ach is i a’ bhean gldir an 
fhir. 

8 Oir cha Veil am fear o’n mhnaoi, 
ach a’ bhean o’n fhear. 

9 Agus nior chruthaicheadh am 
fear air son na mna, ach a’ bhean air 
son an fhir. 

10 Uime sin is coir do’n mhnaoi 
cumhachdf a bhi aice air a ceann, 
air son nan aingeal. 

11 Gidheadh, cha Veil am fear as 
eugmhais na mna, no a* bhean as 
eugmhais an fhir anns an Tighearn. 

12 Oir mar a ta a’ bhean o’n 
fhear, is amhuil sin a ta *m fear tre’n 
mhnaoi mar an ceudna : ach is ann 
o Dhia ta na h-uile nithe. 

15 Measaibh annaibh fein: am 
bheil e ciatfach do mhnaoi urnuigh a 
dheanamh ri Dia gun fholach air a 
ceann. 

14 Nach ’eil nadur fein a’ teagasg 
dhuibh, ma bhios gruag fhada air 
fear, gur nar dha e ? 

15 Ach ma bhios gruag fhada air 
mnaoi, is gldir dh’i e: oir thugadh a 
gruag dh’i air son cdmhdaich£. 

16 Ach ma bhios neach air bith 
connspoideach, cha Veil a leithid sin 

a coimh-fkios, coinsiens. b a’ dhitear. c air m eisiomplairSe. d grdnna. 
e fkolach' i ’se sin r’a radh folach, a leigeil fhaicinn gu bheil i 

fa chumhachd a fir. & folaich. 
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do ghnathachadh agakine, no aig eag- 
laisibh Dhe. 

17 A nis anns an ni so a chuiream 
an ceill duibh, cha mhol mi sibh, do 
bhrigh gu bheil sibh a’ teachd an 
ceann a cheile cha*n ann chum an ni 
a*s fearr, ach an ni a’s measa. 

18 Oir air tus, air cruinneachadh 
dhuibh an ceann a cheile san eaglais, 
tha mi cluinntinn gu bheil roinneanh 
’nar measg; agus tha mi an cuid *ga 
chreidsinn. 

19 Oir is &gin saobh-chreidimh i 
a bhi eadaruibh, chum gu’n deanar 
follaiseach an dream a ta dearbhta 
’nar measg. 

20 Uime sin an uair a thig sibh an 
ceann a cheile do aon ait, cha’w e sin 
suipeir an Tighearna itheadh. 

21 Oir ithidh gach aon air tus a 
shuipeir fein, agus a ta neach ocrach, 
agus neach eile air mhisg. 

22 An e nach ’eil tighean agaibh 
chum itheadh agus 61 annta ? no am 
bheil sibh a’ deanamh tair’ air eaglais 
De, agus a* narachadh na muinntir 
aig nach ’eil ? Ciod a deiream ribh ? 
Am mol mi sibh anns a chilis so? 
cha mhol. 

23 Oir fhuair mise o’n Tighearn 
an ni mar an ceudna a thug mi 
dhuibhse, Gu’n do ghlac an Tigh- 
earn losa aran, anns an oidhche an 
do bhrathadh e: 

24 Agus air breith buidheachais, 
bhris se e, agus thubhairt e, Gabh- 
aibh, ithibh; is e so mo chorpsa, a ta 
air a bhriseadhl air bhur sonsa: 
deanaibh so chum cuimhne ormsam. 

25 Agus air a’ mhodh cheudna an 
cupan, an deigh na suipeir, ag radh, 
Is e an cupan so an coimhcheangalQ 

nuadh ann am f huilse: deanaibhse 
so, cia minic as a dh’olas sibh e, chum 
cuimhne ormsa. 

26 Oir cia minic as a dh’itheas 
sibh an t-aran so, agus a dh’olas sibh 
an cupan so, tha sibh a’ foillseach- 
adh bais an Tighearna gus an d’thig 
e. 

27 Uime sin, ge b’e neach a 

dh* itheas an t-aran so, agus0 a 
dh’olas cupan so an Tighearna gu 
neo-iomchuidh, bithidh e ciontach 
do chorp agus do fhuil an Tighearna. ! 

28 Ach ceasnuicheadh P duine e ! 
fein, agus mar sin itheadh e do’n 
aran so, agus oladh e do’n chupan 
so / 

29 Oir ge b’e dh’itheas agus a dh’ 61- 
as gu neo-iomchuidh, tha e ’g itheadh i 
agus ag 61 breitheanais dha fein, do j 
bhrigh nach ’eil e a* deanamh 
aithneadh air corp an Tighearna r. 

30 Air a shon so tha moran ’nar j 
measg lag agus tinn, agus tha moran 
’nan codal. 

51 Oir nan d’thugamaid breth 
oirnn fein, cha d’thugtadh breth | 
oirnn. 

52 Ach an uair a bheirear breth ! 
oirnn, tha sinn air ar smachdachadh j 
leis an Tighearn, chum nach 1 
bitheamaid air ar diteadh maille ris 
an t-saoghal. 

53 Uime sin, mo bhraithre, ’nuair 
a thig sibh an ceann a cheile, chum 
itheadh, fanaibh r’a cheile. 

54 Agus ma bhios ocras air aon 
neach, itheadh e aig an tigh; chum 
nach d’thig sibh an ceann a cheile gu 
breitheanass. Agus cuiridh misej 
gach ni eile an ordugh ’nuair a thig 
mi. 

C A I B. XII. 
1 Tha tiodhlacan spioradaii iomadach 

thaobh gne, 7 gidheadh a ta iad 
idle gn tairbhe, 8 agus chum na 
criche so air an tabhairk air 
caochladh dbigh : 12 chum a reir 
mar a ta buill a* ehuirp nddurra 
uile chum 16 maise, 22 agus 
seirbhis an aon chuirp; 27 mar 
sin gu bitheamaidne d'a cheile j a 
dheauamh suas cuirp d/uomhair 
Chriosd. 

A NIS a thaobh nithe1 spioradaii, | 
a bhraithre, cha’n aili learn 

sibh bbi aineolach. 
2 Tha fios agaibh gu robh sibh 

’nar Cinnich, air bhur tarruing gu 

1 air a 
P dearbh- 

h eas-aonachda, sgaraidh. i saobh-bharailcan, eiriceaduL 
ihabhairt. 111 mar chuimhneachan ormsa. n tiomnadh. ° no. 

adh. r deanamh eadar-dhealachaidh eadar corp an Tighearna agus 
biadh eile. s chum dltidh. c thiodhlaca. 
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lodholaibh balbha, a reir mar a 
threoraicheadh sibh. 

5 Uime sin tha mi toirt fios duibh, 
nach abair duine sam bith a tha 
labhairt o Spiorad De, gu bheil losa 
mallaichte: agus nach urradh duine 
sam bith a radh gur e losa an Tigh- 
earn, ach trid an Spioraid naoimh. 

4 A nis tha eadar-dhealachadh 
thiodhlaca aim, ach c/ia *n’eil ach aon 
Spiorad aim. 

5 Agus tha eadar-dhealachadh 
frithealaidhu ann, gidheadh cha 'neil 
ach aon Tighearn ann. 

6 Agus tha eadar-dhealachadh 
oibreachaidh ann, ach is c an t-aon 
Dia, a tha ’g oibreachadh nan uile 
nit he aims na b-uile. 

7 Ach a ta foillseachadh an Spior- 
aid ah* a thoirt do gach neach, chum 
tairbhe. 

8 Oir do aon duine tha focal a* 
ghliocais air a thoirt leis an Spiorad; 
agus do dhuin’ eile focal an edlais leis 
an Spiorad cheudnaj 

9 Do neach eile creidimh leis an 
Spiorad sin fein ; do dhuin’ eile tabh- 
artas leighis trid an Spioraid cheudna; 

10 Do neach eile oibreachadh 
rahiorbhuile ; do neach eile faidhead- 
aireachd ; do neach eile aithneachadh 
spiorad; do neach eile iomadh gne 
theanga; agus do neach eile eadar- 
mhineachadh theanga. 

11 Ach na nithe sin uile tha an 
t-aon Spiorad ceudna ag oibreachadli, 
a’ roinn ris gach aon fa leth a reir 
mar is aill leis. 

12 Oir mar is aon an corp, agus 
mdran do bhallaibh aige, agus a ta 
uile bhuill an aon chuirp sin, ge 
h-iomadh iad, ’nan aon chorp; mar 
sin a ta Criosd. 

15 Oir trid aon Spioraid bhaisteadh 
sinn uile do aon chorp, ma’s ludhaich 
sinn no Greugaich, ma*s daor no 
saor sinn; agus thugadh deoch r’a 
h-dl duinn uile chum aon Spioraid. 

14 Oir cha’n aon bhall an corp, 
ach mdran. 

15 Ma deir a’ chos, Do bhrigh 
nach mi an lamb, cha’n ann do’n 
chorp mi; nach ’eil i do’n chorp air 
a shon sin ? 

u mkmistreileachdx 

16 Agus ma deir a’ cbluas. Do 
bhrigh nach mi an t-suil, cha’n ann 
do’n chorp mi; nach ann do'n chorp 
i air a shon sin ? 

17 Nam hiodh an corp uile ’na 
shuil, c’ait am biodh a’ chlaisteachd ? 
Nam biodh e uile ’na chlaisteaclid, 
C’ait am biodh am. boladh ? 

18 Ach a nis shuidhich Dia na 
buill gach aon diubh sa’ chorp, mar 
bu toil leisi 

19 Agus nam biodh iad uile ’nan 
aon bhall, c’ait am biodh an corp. 

20 Ach a nis tha iad ’nam mdran 
bhall, ge nach ’eil ann ach aon 
chorp. 

21 Agus cha’n urradh an t-suil a 
radh ris an laimh, Cha ’n’eil feum 
agam ort: no a ris, an ceann ris na 
cosaibh, Cha ’n’eil feum agam 
oirbhse. 

22 Ach gu ro mhdr ni’s md tha na 
buill sin do’n chorp, a’s anmhuinne a 

thaobh coslais, feumail. 
25 Agus air na buill sin do’n chorp 

a’s lugha urram ’nar meas-ne, tha 
sinn a’ cur an tuilleadh urraim, agus 
na buill sinn dhinn ^’s lugha maise, 
tlia aca sin gu ro mhdr an tuilleadh 
maise. 

24 Oir air na buill mhaiseaeh 
againn cha ’n’eil uireasbhuidh : ach 
rinn Dia an corp a chcmh-chumadh 
r’a cheile, air dha an tuilleadh urraim 
gu mdr a thoirt do’n chuid air an 
robh uireasbhuidh : 

25 Chum nach biodh casaonachd 
air bith sa’ chorp ; ach gu’m biodh 
an t-aon churam aig na buill d’a 
cheile. 

26 Agus ma dh’fhuilgeas aon 
bhall, comh-fhuilgtdh na buill uile : 
no ma gheibh aon bhall urram, ni na 
buill uile gairdeachas maraou ris. 

27 A nis is sibhse corp Chriosd, 
agus is buill sibh fa leth. 

28 Agus chuir Dia dream araidh 
san eaglais, air tus abstola, san dara 
ait faidhean, san treas ait luehd- 
teagaisg, a ris miorbhuilean, 'na 
dheigh sin tabhartais leighis, iuchd- 
cuideachaidh, uachdaranachda, iomadh 
gne theanga. 

29 Am bheil na h-uile 'nan abstol- 

dhreuchd, a laigc. 
X 
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aibh ? Am bherl na h-uile ’nam 
faidhibh ? Am bheil na h-uile snan 
luchd-teagaisg ? Am bheil na h-*Uile 
’nan luchd-deanamh mhlorblmile ? 

50 Am bheil aig na h-uile tabh- 
artais leighis ? An labhair na h-uile 
le teangaibh ? An dean na h-uile 
eadar-theangachadh ? 

51 Ach biodh miann diirachdach 
nan tiedhlac a’s fearr oirbh: agus 
gidheadh nochdamsa dhuibh slighe 
a’s ro-fhearr. 

C A I B. XIII. 
1 Cha 'n'eil brigh sam bith arms na 

tiodhlacaibh idle, (Vam feabhas, as 
eugmhais a' ghrdidh : 4 A chlm- 
san, 15 agus a bharrachd air 
ddckas agus creidimh. 

GE do labhrainn le teangaibh 
dhaoine, agus aingeal, agus 

gun ghradhb agam, tha mi a’m* 
umhac a ni fuaim, no a’m* chiombal 
a ni gleangarsaich. 

2 Agus ge do robh agam faidhead- 
aireachd, agus ge do thuiginn na 
h-uile runa-diomhair, agus gach uile 
eoias; agus ge do bhiodh agam gach 
uile ghne creidimh, ionnas gu’n 
atharraichinn sleibhte, agus mi gun 
ghradh agam, cha Veil, annam ach 
neo-ni. 

5 Agus ge do chaithinn mo mhaoin 
uile chum na bochdan a bheathach- 
adh, agus ge do bheirinn mo chorp 
ehum a losgaidh, agus gun ghradh 
agam, cha Veil tairbhe sam bith 
dhomh ann. 

4 Tha an gradh fad-fbulangach, 
agus caoimhneil; cha ghabh an 
grMh farmad; cha dean an gradh 
raiteachas, cha Veil e air a sheideadh 
suas, 

5 Cha ghiidain se e fein gu mi- 
ehiatfach, cha’n iarr e na nithe sin a 
bhuineas da fein, cha Veil e so- 
bhrosnachaidh chum feirge, cha 
smuainich e ole sam bith, 

6 Cha dean e gairdeachas san 
eucoir, ach ni e gairdeachas san 
f hirinn: 

7 Fuilgidhd e na h-uile nithe, 
creididh e na h-uile nithe, bithidh 

suil e aige ris na h-uile nithibh, 
giulainidh e na h-uile nithe. 

8 Cha d’theid an gradh air ciil a 
choidhch: ach ma’s faidheadaireachda 
ta arm, theid iad air cul; ma’s 
teangaidh, sguiridh iad; ma’s edlas, 
cuirear air cul e. 

9 Oir a ta edlas againn -ann an 
cuid, agus tha sinn ri faidheadair- 
eachd ann an cuid. 

10 Ach an uair a thig an ni a ta 
iomlan, cuirear air cul an ni sin nach 
’eil ach ann an cuid. 

11 ’Nuair a bha mi a’m’ leanaban, 
labhair mi mar leanaban, thuig mi 
mar leanaban, reusonaichf mi mar 
leanaban: ach air fas domh a’m* 
dhuine, chuir mi na nithe leanabaidh 
air cul. 

12 Oir tha sinn a’faicinn san am 
so gu dorcha tre ghloinS ; ach an sin 
chi sinn aghaidh ri h-aghaidh : san 
am so is aithne dhomh ann an cuid ; 
ach an sin aithnichidh mi eadhonmar 
a ta aithneadh orm. 

15 Agus a nis fanaidh creidimh, 
ddchash, gradh, na tri nithe so; ach 
is e’n gradh a’s md dhiubh so. 

C A I B. XIV. 
1 Tha e moladhfaidheadaireachd, 2 

agus a* toirt urraim dlii roimk 
labhairt le teangaibh, 6 le cosamk- 
lachd air a thoirt o innealaibh- 
ciuil: 12 is coir an gndthachadk 
faraon, chum togail suas na 
h-eaglais, 22 mar a’ chrioch sin 
gus an d'orduicheadh iad. 26 Tha 
fior-fheum gach aon diubh air a 
theagasg, &c. 

LEAN AIBH gradh, agus biodh 
mdr mhianni thiodhlaca spiorad- 

ail oirbh, ach gu ma md bhur 
togradh gu’n deanadh sibh faidhead- 
aireachd. 

2 Oir an ti a labhras an an teang- 
aidh choimhich 1, ni h-ann ri daoinibh 
a labhras e, ach ri Dia : oir cha Veil 
neach sam bith *ga thuigsinn; ge do 
tha e anns an Spiorad a' labhairt 
runa-diomhair. 

5 Ach an ti a tha deanamh faidh- 
eadaireachd, tha e a’ labhairt ri 

b seirc. c pkrais. d cbmhdaichidh, folaichidh. c dbchas, earbsa. 
f smuamich* £ ann an sgdthan, h carbsa. i dh6idh1 iarrrtus. 1 choigrich. 
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daoinibh chum togail suasm, agus 
dium earail, agus chum comhfhurt- 
achd. 

4 An ti a ta labhairt an teangaidh 
choimhichy tha e ’ga thogail fein 
suas: ach an ti a ni faidheadaireachd, 
tha e togail suas na h-eaglais. 

5 Bu mhaith leam gu labhradh 
sfbh uile le teangaibh, ach b’fhearr 
leam sibh a dheanamh faidheadair- 
eachd, oir is md an ti a ni faidhead- 
aireachd, na an ti a labhras le 
teangaibh, mur eadar-theangaich en, 
chum gu faigheadh an eaglais 
fdghlum. 

6 A nis a* bhraithre, ma thig mi 
d’ar ionnsuidh a’ labhairt le teangaibh, 
ciod an tairbhe a ni mi dhuibh, mur 
labhair mi ribh am foillseachadh, no 
an edlas, no am faidheadaireachd, no 
an teagasg P 

7 Air an doigh cheudna na nithe 
gun anam a ni fuaim, ma’s piob no 
clarsach, mur dean iad eadar-dheal- 
achadh ’nam fuaimibh, cionnus a 
thuigear an ni a sheinnear air a’ 
phiob no air a’ chlarsaich ? 

8 Oir ma bheir a* ghall-tromp 
fuaim neo-chinnteach uaipe0, cd a 
dh’ulluicheas e fein chum a’ chatha ? 

9 Is amhuil sin sibhse, mur labhair 
sibh leis an teangaidh briathra so- 
thuigsinn, cionnus a db’aithnichear 
an ni a labhrar ? oir is ann ris an athar 
a labhras sibh. 

10 Tha, feudaidh e bi, an uiread 
doghuthannaibhP san t-saoghal, agus 
cha’n’eil a h-aon diubh gunbhlaghr. 

11 Uime sin mur tuig mi brigh a’ 
ghutha, bithidh mi do’n ti a labhras 
borbs; agus bithidh an ti a labhras, 
borb dhomhsa. 

12 Mar sin mar an ceudna sibhse, 
do bhrigh gu bheil deigh agaibh air 
tiodhlacaibh spioradail, iarraibh sibh 
fein a thoirt barrachd chum togail 
suasc na h-eaglais. 

15 Uime sin an ti a labhras ann 
an teangaidh choimhich, guidheadh e 
gu’n deanadh e eadar-theangach- 
adh. 

14 Oir ma ni mise urnuigh ann 
m foghluim, teagaisg. n 

P chainntibh, chdnainibh. 
tjvghluim. 

an teangaidh choimhich, tha mo 
spiorad a’ deanamh urnuigh, ach tha 
mo thuigse neo-tharbhach. 

15 Ciod ma seadh ? ni mi urnuigh 
leis an spiorad, agus ni mi urnuigh 
leis an tuigse mar an ceudna : seinn- 
idh mi leis an Spiorad, agus seinnidh 
mi leis an tuigse mar an ceudna. 

16 No ’nuair a bheannuicheas tu 
leis an spiorad, cionnus a deir an ti a 
tha ann an ait an duinegun fhdghlum. 
Amen ri d’ bhreith-buidheachais, o 
nach aithne dha an ni a deir tu? 

17 Oir gu deimhin a ta thusa toirt 
buidheachais gu maith, gidheadli cha 
’n’eil an neach eile air a thogail 
suas u. 

18 Bheiream buidheachas do m* 
Dhia, gu’n labhram le teangaibh 
tuilleadh na sibh uile : 

19 Ach b*f hearr leam cuig focail 
a labhairt san eaglais le m* thuigse, 
chum gu teagaisginn daoin’ eile mar 
an ceudna, na deich mile focal ann 
an teangaidh choimhich, 

20 A bhraithre, na bithibhse *nar 
leanabaibh an tuigse: gidlieadh, ann 
ammioruna bithibh ’nar leanabaibh, 
ach ann an tuigse bithibh ’nar daoine 
foirfe. 

21 Tha e scriobhta san lagh, 
Labhraidh mi ris a* phobull so ann 
an teangaibh eile, agus am bilihh 
eile : gidheadh an deigh sin uile cha’n 
eisd iad rium, a deir an Tighearn. 

22 Uime sin a ta teanganna 
coimheach ’nan comhara, ni h-ann 
do’n droing a ta creidsinn, ach 
dhoibhsan a ta mi-chreideach: ach a 
ta faidheadaireachd ni h-ann air an 
sonsan nach *eil a* creidsinn, ach air 
an sonsan a tha creidsinn. 

25 Uime sin ma chruinnicheas an 
eaglais uile san aon ait, agus ma 
labhras iad uile le teangaibh coimh- 
each agus gu’n d’thig droing a ta 
gun fheghlum a steach, no daoine 
mi-chreideach, nach abairiad gu bheil 
sibh air a’ chuthachb ? 

24 Ach ma ni iad uile faidhead- 
aireachd, agus gu’n d’thig duine 
gun chreidimh a steach, no neach a 

mur eadar-theangaich neach. ° uaithe. r bhrigh, seadh. sJiadhai:ch, barbarra. 
air fhbghlum. a droch mhein, ole. b air mhUcheill, air boilt* 
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ta gun fhoghlum.cronmchear0 e leis 
na h-uile, agus bheirear breth air 
leis na h-uile: 

25 Agus mar sin a tanithe folaichte 
a chridhe air am foiilseachadh; agus 
mar sin, air dha tuiteam air aghaidh, 
ni e aoradh do Dhia, ag aithris d gu 
bheil Dia gu f irinneach annaibhse. 

26 Clod e sin ma ta, a bhraithre ? 
air teachd an ceann a cheile dhuibh, 
tha salm, tha teagasg, tha teanga, tha 
foiiiseachadh, tha eadar-theangach- 
adh, aig gach aon agaibh. Deanar 
na h-uile nithe chum fdghluimd. 

27 Ma labhras aon neach ann an 
teangaidh choimhich, labhradh dithis, 
no air a’ chuid a’s md triuir, agus sin 
an deigh a cheile; agiis deanadh a 
h-aon eadar-theangacbadh. 

28 Ach mur bi eadar-theangair 
ann, fanadh e’ na thosd san eaglais; 
no labhradh e ris fein, agus ri Dia. 

29 Labhradh dithis no triuir do na 
faidhibh, agus thugadh a’ chuid eile 
breth. 

50 Ach ma dh’fhoillsichear ni do 
heach eile a tha ’na shuidhe, biodh 
an ceud dhuine ’na thosd. 

51 Oir feudaidh sibh uile faidhead- 
aireachd a dheanamh gach aon an 
deigh a cheile, chum’s gu faigh na 
h-uile fdghlum, agus na h-uile 
comliflnu-tachd. 

52 Agus a ta spioradaf nam faidli 
hmhal do na faidhibh. 

55 Oir cha’n e Dia ughdair na 
mi-riaghailt& ach na sith, mar ann 
an eaglaisibh nan naomh uile. 

54 Biodh bhur mnai ’nan tosd sna 
h-eaglaisibh ; oir cha ’n’eil e cead- 
aichte dhoibh labhairt: ach is coir 
dhoibh bhi umhal, mar a deir an lagh 
mar an ceudna. 

55 Agus ma’s miann leo ni sam 
bith fhoghlum, feoraicheadh iad d’am 
fearaibh fein aig an tigh e : oir is mi- 
chiatfach do mhnaibh labhairt san 
eaglais. 

56 An ann uaibhse thainig focal 
De a mach ? no an ann d’ar n-ionn- 
suidhse a mliain a thainig e. 

57 Ma shaoileas duine sam bith h 
c sprcagar, comhairlichcar. d ag 

suets* ^ tiodhlaca spioradail. S eai 
sam bith cinnteaclu i ma 

gur faidh, no gur duine snioradail c 
fein, aidicheadli e na nithe a scriobh- 
amsa d’ar n-ionnsuidh, gur h-iad 
aitheantan an Tigh earn a. 

58 Ach ma ta neach sam bith 
aineolach, biodh e aineolach. 

59 Dime sin, a bhraithre, biodh ro- 
thogradh agaibh air laidheadaireachd 
a dheanamh, agus na bacaibh labhairt 
le teangaibh. 

40 Deanar na h-uile nithe gu 
deadh-mhaiseach, agus a reir orduigh. 

C A I B. XV. 
1 0 aiseirigh Chriosd, 12 tha e 

dearbkadh gun eirich sinne, cm 
aghaidh na muinntir sin a tha 
9g uicheadh eiseirigh na colla: 21 
Toradh, 35 agus dbigh na 
h-aiseirigh, 51 agus caochladh na 
muinntir sin agheibhear bed, air an 
Id dheireannach. 

OS barr, a bhraithre, cuiream an 
ceill duibh an soisgeul a 

shearmonaich mi dhuibh, ris an do 
ghabh sibhse mar an ceudna, agus 
anns am bheil sibh *nar seasamh; 

2 Trid mar an ceudna am bheil 
sibh air bhur tearnadh, ma chumas 
sibh gu daingeani an ni a shearmon- 
aich mi dhuibh, mur do chreid sibhse 
gu diomhain. 

5 Oir thug mi dhuibh air tiis an ni 
a fhuair mi mar an ceudna, Gu’n 
d’fhuair Criosd has air son ar peac- 
aidh a reir nan scriobtuir: 

4 Agus gu’n d’adhlaiceadh e, agus 
gu’n d’eirich e a ris air an treas la a 
reir nan scriobtuir. 

5 Agus gu facas e le Cephas, *na 
dheigh sin leis an da fhear dheug. 

6 ’Na dheigh sin, chunncas e le 
tuilleadh as cuig ceud brathair air 
aon am; d’am bheil a* chuid a’s mo 
beo gus a nis, ach a ta cuid dhiubk 
'nan codal. 

7 ’Na dheigh sin, chunncas e le 
Seumas ; agus a ris leis na h-abstol- 
aibh uile. 

8 ’Nan dcigh uile chunncas leamsa 
e mar an ceudna, mar neach a rugadh 
an an-am. 

innseadh, a' foiiiseachadh. e togail 
i-orduigh, tuairgne. h Ma tha duine 
ghleidheas sibh air chuimhne* 
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9 OIr is mi a’s lugha do na h-ab- 
stolaibh, nach fiu abstol a ghairm 
dhiom, do bhrigh gu’n robh mi a* 
geur-leanmhuinn eaglais De. 

10 Ach tre ghras De is mi an ni 
a’s mi: agus cha robh a ghras, a 
bhuilicheadh orm, gun bhrigh; ach 
ghaothraich mi ni’s pailte na iad 
uile; gidheadh cha mhiso, acii gras 
De a bha maille rium. 

11 Uime sin co air bith iad dhinn, 
mise no iadsan, is ann mar so a tha 
sinne a* searmonachadh, agus is aim 
mar so a chreid sibhse. 

12 A nis ma shearmonaichear 
Criosd gu’n d’eirich e o na marbh- 
aibh, cionnus a deir cuid ’nar measg- 
sa, Nach ’eil aiseirigh nam marbh 
ann ? 

15 Ach mur ’eil aiseirigh nam 
marbh ann, ni mo a dh’eirich Criosd. 

14 Agus mur d’eirich Criosd, gu 
deimhin is diomhain ar searmoin-ne, 
agus is diomhain bhur creidimhse 
mar ah ceudna. 

15 Seadh fhuaradli sinne ’nar 
fianuisibh breige air Dia; do bhrigh 
gu’n d’rinn sinn fianuis a thaobh 
Dhe, gu’n do thog e suas Criosd; 
neach nach do thog e suas, mur eir- 
ich na mairbh. 

16 Oir mur eirich na mairbh, ni 
mo a dh’eirich Criosd: 

17 Agus mur d’eirich Criosd, tha 
bhur creidimhse diomhain; tha sibh 
fathast am bhur peacaibh. 

18 Mar sin mar an ceudna tha an 
droing a choidil ann an Criosd, caillte. 

19 Ma’s anns a’ bheatha so a 
mhMn a tha dochas againn ann an 
Criosd, is sinn a’s truaighe do na 
h-uile dhaoinibh. 

20 Ach a nis tha Criosd air eirigh 
o na marbhaibh, agus rinneadh an 
ceud tboradh dhulbhsan a choidil 
doth. 

21 Oir mar is ann tre dhuine thdin- 
if* am has, is ann tre dhuine thig 
aiseirigh. nam marbh mar an ceud- 
na. 

22 Ohr mar ann an Adhamh, a ta 
na h-uile a’ faghail a* bhais, is amh- 

uil sin mar an ceudna a nithear na 
h-uile beo ann an Criosd. 

25 Ach gach uile dhuine ’na ord- 
ugh fein: Criosd an ceud thoradb, 
’na dlieigh sin iadsan a’s le Criosd 
aig a theachd. 

24 An sin bithidh a’ chrioch dlieir- 
eannach,' ’nuair a bheir e suas an 
rioghaehd do Dhia, eadlion an t-Ath- 
air ; ’nuair a chuireas e as do 1 gach 
uile uachdaranachd, agus gach uile 
ughdarras, agus chumhachd. 

25 Oir is eigin gu’n rioghaich e, gus 
an cuir e a naimhdean uile fa chosaibh. 

26 Sgriosar an namhaid deireann- 
ach, ambas. 

27 Oir chuir e na h-uile nithe fa 
chosaibh. Ach an uair a deir e gun 
do chuir e na h-uile nithe fuidh, is ni 
follaiseach gu bheil esan a chuir na 
h-uile nithe fuidh, an leth muigh 
dheth so. 

28 Agus an uair a chuirear na 
h-uile nithe fuidh, an sin bithidh am 
Mac fein fuidh’n ti a chuir na h-uile 
nithe fuidh-san, chum gu’m hi Dia ’na 
uile anns na h-uile. 

29 No ciod a ni iadsan, a bhaistear 
air son nam marbh, mur eirich na 
mairbh air aon ddigh ? c’ar son ma 
seadh a bhaistear iad air son nam 
marbh l 

50 Agus c’ar son 'a ta sinne an 
gabhadh sgach uair ? 

51 Air bhur gairdeachas-sam a tha 
agam ann an losa Criosd ar Tigh- 
earn, tha mi faghail a’ bhais gach la. 

52 Ma chdmhraign mi mar 
(Jhuine0 ri fiadh-bheathaichibh ann an 
Ephesus, ciod i mo thairbhe, mur 6ir- 
ich na mairbh? itheamaid agus ola- 
maid, oir am maireach gheibh sinn has. 

53 Na meallar sibh: truaillidh 
droch chomhluadarP deadh bheusa. 

54 Diiisgibh chum fireantachdr, 
agus na deanaibh peacadh; oir 
cha ’n’eil edlas De aig cuid : chum 
bhur naire labhram so. 

55 Ach a deir neach eigin, Cionn- 
us a dh’eireas na mairbh? agus ciod 
a’ ghne cuirp leis an d’thig iad ? 

56 Amadain, an ni sin a chuireas 

l a chuireas e sios. 111 a* gkairdeachas air bhur sonsa. 11 chog mi, chuir 
mi oath, 0 a riir guatha dkaoine. P droch chomJiradli. r gu ceart9 

gu cubhaidh. 
X3 
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tn, clia bheothaicheai* e, mur basaich 
e a Sr tus. 

57 Agus an ni a chuireas tu, cha’n 
C1 an corp a bhitheas a ta thu cur, ach 
grainne •*om, feudaidh e bi do chruin- 
eaclid, no do shebrta eigin eile. 

58 Ach a ta Dia a’ toirt cuirp dha 
mar bu toil leis, agus do gach uile 
sbiol a chorp f6in. 

59 Cha’n aon fheoil gach uile 
fhedil: ach a ta fedil air letli aig 
daoinibh, agus feoil eile aig ain- 
mhidhibh, febil eile aig iasgaibh, agus 
jedii cile aig euiiiaithibh. 

40 Agus a ta cuirp neamhaidh 
arm, agus cuirp thalmhaidh : gidh- 
eadh a ta gldir air leth aig na corp- 
aibh neamhaidh, agus glbir eile aig 
na eorpaibh talmhaidh. 

41 Tha aon ghldir aig a* ghrein, agus 
gldir eile aig a’ gh'ealaich, agus gldir 
eile aig na reultaibh; oir a ta eadar- 
dhealachadh eadar reult agus reult 
thaobh gldire. 

42 Agus is ann mar sin a bhios 
aiseirigh naxn marbh. Cuirear ann 
an truaillidheachd e, togar ann an 
neo-thruaillidheachd e. 

45 Cuirear e ann an eas-urram, 
tc^ar ann an gldir e: cuirear ann an 
anmhuinneachd e, eiridh e ann an 
cumhaehd: 

44 Cuirear e *na chorp nadurra, 
eiridh e ’na choi*p spioradail. Tha 
coip nadurra ann, agus corp spioradail. 

45 Agus mar so tha e scriobhta, 
Rinneadh an ceud dhuine Adhamh 
*na anam beo, an t-Adhamh deir- 
eannach ’na Spiorad a bheothaicheas. 

46 Gidheadh cha’n e an ni spioradail 
a bha ann air tus, ach an ni nadurra; 
agus *na dheigh sin an ni spioradail. 

47 An ceud duine o’n talamh, tal- 
mhaidh : an dara duine, an Tighearn 
o neamh. 

48 Mar an dutne talmhaidh, is 
amhuil sin iadsan a tha talmhaidh •. 
agus mar a ta an duine neamhaidh, is 
ami mar sin iadsan a ta neamhaidh. 

49 Agus mar a ghiulain sinn 
elealbh8 an duine thalmhaidh, giul- 
ainidh sinn mar an ccudna tlealbh an 
duine neainhuidh. 

50 A nis so a deiream, a bhraithre, 
nach feudar le fedil agus fuil riogh- 
achd Dhe a shealbhachadh mar oigh- 
reachd; ni md a shealbhaicheas 
truailidheachd neo-thruaillidheachd. 

51 Feuch, labhram ni diomhair 
ribh; Cha choidil sinn uile, ach 
caoehlaidhear sinn uile, 

52 Ann an tiotat, am priobadh na 
sul, ri guth na trompaide deireann- 
aich, (oir seididh an trompaid) agus 
eiridh na mairbh neo-thruaillidh, agus 
caochlaidhear sinne. 

55 Oir is eigin do’n chorji thmaill- 
idh so neo-thruaillidheachd a chur 
uime, agus do’n chorp bhasmhor so 
neo-bhasmhorachd a chur uime. 

54 Agus an uair a chuireas an 
corp truaillidh soneo-thruaillidheachd 
uime', agus a chuireas an carp Ixis- 
mhor so neo-bhasmhorachd uime, an 
sin coimhlionar am focal a ta scriobh- 
ta, Shluigeadh suas am has le buaidh. 

55 O bhais, c’ait am bheil do 
ghath ? O uaigh, c’ait1 am bhdl do 
bhuaidh ? 

56 Is e am peacadh gath a’ bhais; 
agus is e neart a’ pheacaidh an 
lagh. 

57 Ach buidheachas do Dhia, a 
tha toirt dhuinne na buadlia, trld ar 
Tighearn a losa Criosd. 

58 Uime sin, mo bhraithre gradh-> 
ach, bithibhse daingean, neo-ghluas- 
adach, a’ sir-mheudachadh ann an 
obair an Tighearna, air dhuibh fios a 
bhi agaibh nach ’eil bhur saothair 
diomliain amis an Tighearna. 

C A I B. XVI. 
1 Tha e gmdheadh orra fuasgladh air 

uireasbhuidh nam brdithre bockda 
ann an Jerusalem; 10 «* moladk 
Thimoteuis; agus an deigh comk- 
airlean cmrdeil, 16 a* crlochnack- 
adh na litreach le iomadh faille, 

ANIS a thaobh an tionail air son 
nan naomh, mar a dh’orduich 

mi do eaglaisibh Ghalatia, mar sin 
deanaibhse mar an ceudna. 

2 Air ceud Id gach seachduin, 
cuireadh gach ami agaibh ni leis foin 
anlis an ionmhasu, a reir mar a 

s hmhaighy dreacht coslasf 
1 plalka, mionaid. 

u taisgeadh gach aon agaibh Idhnh ris ann an stbr. 
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shoirbhich leis, elium nach bi tionail 
r*an deanamh ’nuair a thig mise. 

3 Agus an nair a thig mi, co air 
bith iad a mholas sibh leV litrichibh, 
cuiridh mi iadsan a ghiiilan bhur 
tabhartais gu Hierusalem. 

4 Agus ma’s iomchuidh mise a 
dhol mar an ceudna, theid iadsan 
a’m* clmideaehd. 

5 ~ Agus thig mi d’ar n-ionnsuidhse, 
’nuair a theid mi tre Mhacedonia : 
(oir tha mi dol tre Mhacedonia.) 

6 Agus feudaidh e bi gu’m fan 
mi, no eadhon gu’n caith mi an 
geamhradh maille ribh, chum’s gu’n 
d’thoir sibh air m’aghaidh mi, ge b’e 
ait d’an d5theid mi. 

7 Oir cha’n aill learn bhur faicinn 
a nis san dol seachad, ach tha duil 
agam fantuinn re tamuill maille ribh, 
ma leigeas an Tighearn dhomh. 

a Ach fanaidh mi ann an Ephes- 
us gu Guingeis. 

& Oir dh’fhosgladh dorus mdr 
agus eifeachdach dhomhsa, agus iha 
mdran eascairdeana ann. 

10 A nis ma thig Timoteus, feuch- 
aibh gu’m bi e gun eagal maille ribh: 
oir tha e a’ saoithreachadh ann an 
obair an Tighearna, mar a ta mise. 

11 Uime sin na deanadh neach 
sain bith tair air: ach thugaibh air 
aghaidh e an sith, chum’s gu’n d’tbig 
e a’m’ ionnsuidhse: oir tha suil agam 
ris maille ris na braithribh. 

12 Mu thimchioll ar brathar 
Apollois, ghuidh mi gu durachdach 
air teachd d’ar n-ionnsuidhse maille 
ris na braithribh : ach cha b’i a thoil 
air chor sam bith teachd san am so; 

ach thig e ’nuair a gheibh e am ionu 
chuidh. 

13 Deanaibh faire, seasaibh gu 
daingean sa’ chreidimh, bithibh fear- 
ail b, bithibh laidirc. 

14 Biodh bhur n-uile nithe air an 
deanamh le gradh. 

15 Agus guidheam oirbh, a 
bhraithre, (o’s aitlme dhuibh teagh- 
lach Stephanais, gur h-iad ceud thor- 
adh Achaia, agus gu’n d’tlmg siad iad 
fein chum frithealaidh do na naomh- 
aibh.) 

16 Gu’m bi sibh umhal d’an kith- 
idibh sin, agus do gach aon a ni ob- 
air agus saothair maille ruinne. 

17 Tha mi subhach ri teaclid 
Stephanais, agus Fhortunatuis, agus 
Achaicuis: oir rinn iad suas an ni 
sin a bha dh’uireasbhuidh d’ar taobhsa. 

18 Oir thug iad suaimhneasd do 
m’ spioradsa, agus d’ar spiorudsa: 
uime sin biodh meas agaibh air an 
leithidibh sin e. 

19 Tha eaglaisean na h- Asia a’ cur 
failte oirbh. Tha Acuila agus Pris- 
cilla, maille ris an eaglais a tha ’nan 
tigh, a’ cur mdr fhailte oirbh aims an 
Tighearn. 

20 Tha na braithrean uile a’ cur 
faiite oirbh. Cuiribhse failte air a 
cheile le pdig naomha. 

21 Failte uamsa Pol le m’ laimh fein. 
22 Ma tha neach sam bith nach 

gradhaich an Tighearn Josa Criosd, 
biodh e ’na Anatema, Maranata f. 

23 Gu robh gras an I’igtiearna 
losa Criosd maille ribh. 

24 Mo ghradhsa maille ribh uile 
ann an losa Criosd. Amen. 

c neartaichibh 
f biodh e mail* 

a hi.chd cur an aghaidh an t-soisgeil. b duineil. 
sibh fcin. d foh* e aithnichibk an leitkide sin, 

uichle gu brath. 
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Dara x,itir an abstoil PHOIL chum nan 
CORINTIANACH. 

C A I B. I. 
3 Tha an t-abstol a' toirt misnich dhoibh 

an aghaidk thrioblaid thaobh na 
comhfhurtachd agus an fhuasglaidh 
a thug Dia dhasan 'na uile thriob- 
laidibh fein, 8 gu sonraichte 'na 
chunnart san Asia; 12 agus a' 
gairm an coguis-san, agus a choguis 
fein chum Jianuis gu'n do shearman- 
aich e an soisgeul gu treibhdhireach, 
$c- POL abstol losa Criosd tre tlioil 

De, agus Timoteus ar brath- 
air, chum eaglais De a ta an Corin- 
tus, maille ris na h-uile naoimh a ta 
arm an Achaia uile: 

2 Gras dhuibhse, agus siothchaint 
o Dhia ar n-Athair, agus o’n Tigh- 
earn losa Criosd. 

3 Beannuichte gu robh Dia, eadh- 
on Athair ar Tighearna losa Criosd, 
Athair nan trdcair, agus Dia na 
h-uile chomh-fhurtachd; 

4 A tha toirt comlifhurtachd 
dhuanne >nar n-uile amhgharS, chum 
sinne bhi comasach air comhfhurt- 
aehd a thoirt dhoibhsan a ta ann an 
amhghar sam bith, trid nat comh- 
fhurtachd leis am bheil sinn fein a’ 
faotainn comhfhurtachd o Dhia. 

5 Oir mar a ta fulangais Chriosdh 
pailt annainne, is amhuil sin a ta ar 
comhfhurtachdne mar an ceudna 
pailte tre Chriosd. 

6 Agus ma tha sinn fuidh amh- 
ghar, is ann air son bhur comhfhurt- 
achd agus bhur slaintese, a tha air a 
h-oibreachadh le sibh a dh’fhulang 
nam fulangas ceudna, a tha sinne a’ 
fVilang: no ma’s comhfhurtachd 
dhuinn. is ann chum bhur comh- 
fhurtachd agus bhur slaintese. 

7 Agus a ta ar ddchas daingeait 
d’ar taobhsa, do bhrigh gu bheil fios 
againn, mar a ta sibh ’nar luchd- 
comhpairt do na fulangasaibh, gu’m 
bi sibh mar an ceudna do’n chomli- 
fhurtachd. 

8 Oir cha b’aill leinn, a bhraithre, 
sibhse bhi ain-f hiosrach mu thimchioll 
ar n-amhghair a thachair dhuinne san 
Asia, gu’n do bhruthadh sinn gu ro 
mhdr thar ar neart, ionnas gu r^>bb 
sinn fuidh amharus eadhon mu’r 
beatha: 

9 Ach bha againn binni ar bais 
annamn fein, chum nach biodh againn 
doigh annainn fein, ach ann an Dia a 
dhuisgeas na mairbh: 

10 Neach a shaor sinne o bhas co 
mdr, agus a ta ’gar saoradh; anns am 
bheU ar ddchas gu’n saor e sinn fath- 
ast: 

11 Air dhuibhse bhi a* comh-oib- 
reachadh le cheile ann an urnuigh 
air ar soinne, chum gu tugar buidh- 
eachas le mdran air ar soinne, a leth 
an tiodhlaic a thugadh dhuinne, tre 
mhdran. 

12 Oir is e so ar gairdeachasne* 
fianuis ar coguis, gur ann an aon- 
fhillteachdl agus an treibhdhireas 
diadhaidh m, agus cha’n ann an glioc- 
as fedlmhor, ach ann an gras De, a 
chaith sinn ar beatha san t-saoghal, 
agus gu h-araidh d’ar taobhsa. 

13 Oir cha ’n’eil sinn a’ scriobh- 
adh nithe sam bith eile d’ar n-ionn- 
suidhse, ach nan nithe a ta sibh a’ 
leughadhn, no a ta sibh ag aideach- 
adh, agus a ta duil agam a dh’aidich- 
eas sibh gus a* chrioch; 

14 Amhuil mar a dh’aidich sibh an 
cail, gur sinne bhur gairdeachas, mat 

8 thrioblaid, h fulangais air son Chriosd. i breth. 1 siompluidheachd* 
10 an troibkdkireas a's mb; treibhdhireasDhe. Gr, 11 a’s ailhnedkuibh. 
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is sibhse mar an ceudna ar gairdeach- 
asne aim an la an Tighqarn losa. 

15 Agus anns a* mhuinighin so 
b’aill leamsa teachd d’ar n-ionnsuidh 
air tus, ionnus gu faigheadh siblise 
ath-ghras 0: 

16 Agus gabliail uaibhse P gu Ma- 
cedonia, agus teachd o Mhacedonia 
a ris d’ar n-ionnsuidhse, agus a bhi air 
mo thoirt air m’aghaidli leibhse san 
t-slighe gu ludea. 

17 Uime sin an uair a chuir mi so 
romham, an do ghnathaich mi eu- 
truimeachd r ? no an ann a reir na 
fedla a ta mi cur romham, na nithe a 
a chuiream romham, ionnus gu biodh 
agam seadh, seadh, agus ni h-eadh, ni 
h-eadh ? 

18 Ach mar a ta Dia firinneach, 
cha b’e ar cdmhradh ribhse seadh, 
agus ni h-eadh ? 

19 Oir Mac Dhe losa Criosd, a 
shearmonuicheadh *nar measgsa 
leinne, eadhon leamsa, agus le Siluan- 
us, agus le Timoteus, cha robh e ’na 
sheadh agus ?na ni h-eadh, ach annsan 
bha seadh. 

20 Oir geallanna Dhe uile annsan 
is seadh iad, agus annsan is amen iad, 
chum gloire Dhe d’ar taobhne. 

21 A nis an ti a dhaingnicheas 
sinne maille ribhse ann an Crio.sd, 
agus a dh’ung sinn, is e Dia : 

22 Neach mar an ceudna a chuir 
seula oirnne, agus a thmg dhuinn 
geall-daingnichs an Spioraid ann ar 
cridhibh. 

23 Ach goiream Dia mar fhianuis 
air m’anam1, gur ann chum sibhse a 
ohaomhnadh nach d’thainig mi fathast 
gu Corintus. 

24 Cha’n e gu bheil againne tigh- 
earnas air bhur creidimhse, ach is 
luchd-cuideachaidh sinn d’ar n-aoibh- 
neas: oir is ann tre chreidimh a 
sheasas sibh. 

C A I B. II. 
1 Ab dha an reason a chav an ceill 

air son nach d'thainig e d’an ionn- 
suidhf 6 tha e *g iarraidh orra 
maitheanas agus comhfhurtachd a 
thoirt do*n duine a dhruideadh a 

mach leo as an eaglais, 10 eadhon 
mar a thug e fein mar an ceudna 
maitheanas da, air son fhlor ailh- 
reachais : Qc. 

ACH chuir mi so romham annam 
fein, gun teachd a ris fuidh 

dhoilgheas d’ar n-ionnsuidh. 
2 Oir ma ni mise doilich sibhse, co 

e ma ta ni subhach mise ach an ti air 
an do chuireadh doilgheas learn ? 

5 Agus scriobh mi an ni so f£in 
d’ar n-ionnsuidli, chum air dhomh 
teachd, nach cuirte doilgheas orm 
leis a' mhuinntir sin o’m bu choir 
dhomh aoibhneas fhaotainn, air 
dhomh bhi muinghinneach asaibh uile, 
gur e m’aoibhneas bhur n-aoibhneas 
uile. 

4 Ojr a trioblaid mhoir agus cradh 
cridhe, scriobh mi d’ar n-ionnsuidh 
le iomadh deur; cha’n ann chum 
gu’m biodh doilgheas oirbh, ach chum 
gu’m biodh fios agaibh air a’ ghradh 
a ta agam gu ro-phailte dhuibh. 

5 Ach ma thug neach sam bith 
aobhar doilgheis, cha do chuir e 
doilgheas ormsa, ach an cail: chum 
nach cuirinn ro-uallach oirbh uile. 

6 Is leoir d’a leithid sin do dhuine 
am peanas so, a leagadh air le mdv- 
an. 

7 lonnus air an laimh eile, gur 
md is cow dhuibh maitheanas agits 
comhfhurtachd a thoirt da, air eagal 
gu’m biodh a leithid so do dhuine air 
a shlugadh suas le anabarra doil- 
gheis. 

8 Uime sin guidheam oirbh, gu’n 
daingnicheadh sibh bhur gradh dlia. 

9 Oir is ann chum na criche so a 
scriobh mi d'ar n-ionnsuidh, chum 
gu’m biodh fios bhur dearbhaidb 
agam, am bheil sibh umhal anns na 
h-uile nithibh. 

10 Ge b’e neach d’an toir sibh 
maitheanas ann an ni sam bith, 
bheireamsa mar an ceudna : oir ma 
thug mise maitheanas ann an ni sam 
bith, ge b’e d’an d’thug mi am maith- 
eanas, is ann air bhur sonsa thug mi e, 
am fianuis Chriosdu ; 

11 Air eagal gu faigheadh Satan 
an cothrom oirnn le chuilbheartachd: 

0 ath-thiodhlacadh. P dol bhur rathadsa. r iomluas, 
* earlas, £ an aghaidh m'anama. u am pcarsa. 
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oir cha Veil sinn ameolach air inn- tha air a scnobhadh cha*n ann le dubh, 
leachdaibh. ach le Spiorad an De bheo; cha’ii 

12 Os barr, *nuair a thainig mi gu ann air claraibh cloiche, ach air clar- 
Troas chum soisgeul Chriosd a shear- aibh fedlmhor a’ chridhe. 
'Bumachadh, agus adh’fhosgladh dorus 4 Agus tha a leithid so dh’earbsad 
dhomh leis an Tighearn, againne tre Chriosd thaobh Dhe. 

15 Cha robh fois agam ann mo 5 Cha’n e gu bheil sinn foghaint- 
spiorad, do bhrigh nach d’fhuair mi each uainn fein chum ni sam bith a 
Titus mo bhrathair: ach air gabhail smuainteachadhe mar uainn fein: 
mo chead diubh, dh’imich mi o sin ach is ann o Dhia a ta ar foghaint- 
do Mhacedonia. eachd; 

14 A nis buidheachas do Dhia, a 6 A rinn sinne mar an ceudna 
ta ghnath a* toirt oirnne buadhachadh *nar ministeiribh foghainteach na 
ann an Criosd, agus a ta foillseachadh tiomna-nuaidhf, cha’n ann do’n litir, 
deadh aile eolais fein leinne anns ach do’n Spiorad: oir marbhaidh an 
gach ait. litir, ach bheir an Spiorad beatha. 

15 Oir tha sinne do Dhia ’nar 7 Ach ma bha ministreileachdS a 
n-aile ciibhruidh Chriosd, anns an bhais, ann an scriobhadh air a ghearr- i 
droing a shlanuichear, agus anns an adh h air clachaibh, gldrmhor, ionnus 
droing a sgriosar3. nach b’urradh clann Israeli amharc 

16 Do’n aon droing tha sinn ’nar gu geur air gnuis Mhaois, air son 
boltrach bais chum bais ; agus do’n gldire a ghnuise, a chuireadh air cill; 
droing eile, ’nar boltrach beatha chum 8 Cionnus nach md na sin a 
beatha: agus cd a ta foghainteach bhios ministreileachd an Spioraid 
chum nan nithe so ? gldrmhor ? 

17 Oir cha Veil sinne mar mhdr- 9 Oir ma hha ministreileachd an 
an, a thruailleas focal De : ach mar o ditidh gldrmhor, is ro mkd na sin a 
tbreibhdhireas, ach mar o Dhia, tha bheir ministreileachd na fireantaclKi 
sinn a’ labhairt am fianuis De ann an barrachd ann an gldir. 
Criosd b. 10 Oir eadhon an ni a rinneadh 

gldrmhor, cha robh gldir sam bith 
C A I B. III. aige sa* chas so, thaobh na gldire a 

1 Air mgal gun cuireadh luchd- tha toirt barrachd. 
teagaisg breige as a leth gu robh e 11 Oir ma bha an ni a chuireadh 
deanamh uaill gu diomhain, tha e a* air cul gldrmhor, is ro mho na sin a 
nochdadh gu robh grdsa nan Corin- ta an ni a bhuanaicheas gldrmhor. 
tianach 'nan aobhar molaidh d' a 12 Uime sin do bhrigh gu bheil 
wJiinistreileachd. 6 Air so tha e againn a shamhail so do dhdchasi, 
a* coimh-shineadh ministeirean an tha sinn a’ cleachdadh mdr dhanachd l 
tqghat agus an t-soisgeU r’a cheile, cainnte. 
fyc. 15 Agus cha’n 'eil sinn mar 

AN tdisich sinn a ris air sinn fein Mhaois, a chuir folach air aghaidh, 
amholadh ? no am bheil feum chum nach amhairceadh clann Israeli 

againn, mar aig dream araidh, air gu geur gu crich an ni a chuireadh 
litrichibh molaidh d’ar n-ionnsuidhse, air cul. 
no air molaidh uaibh ? 14 Ach dhalladh an inntinn: oir 

2* Is sibhse ar litir-ne atascriobhta gus an la an diugh ann an leughadh 
’nai*c cridhibh, air a h-aithneachadh na seann-tiomnaidhm, tha’m folach 
agus air a leughadh leis na h-uile ceudna a’ fantuinn gun atharrach- 
dhaoinibh j adh, ni a chuireadh air cul ann >an 

5 Air dha bhi follaiseach gur sibh Criosd. 
litir Chriosd, a fhrithealadh leinne, a 15 Ach eadhon gus an la’n diugh 

3 a, chaillear. b mu Chriosd. c ann bhur. d do dhbchas. e a mkeas, a 
reusonachadh. f a* choimhcheangail nuaidh. 5 frithealadh. h ghrdbhalad&t 

i eat'bsa, 1 shoilleireachd' ra an t-seann-timnaidh 



’nuair a leughar Maois, tlia am folach 
air an cridlie. 

16 Gidheadh ’nuair a philleas e 
diura an Tighearna, togar am folach 
dheth. 

17 A nis 'se an Tighearn an 
Spiorad sin : agus far am bheil Spior- 
ad an Tighearna, tha saorsa an sin. 

18 Ach air bhi dhuinne uile le 
aghaidh gun fholach, ag amharc mar 
ann an sgathan air gloir an Tigh- 
earna, tha sinn air ar n-atharrachadh 
chum na h-iomhaigh11 ceudna, o 
ghldir gu gldir, mar le Spiorad an 
Tighearna. 

C A I B. IV. 
1 Tha e cur an ceill gu'n de shear- 

monaich e an soisgcul le dichioll 
agus ann an treibhdhireas; 7 agus 
cionnus a dlioibrich na trioblaidean 
agns an geur-leanmhuinn a 
dk'fhuiling e air a shony chum cliu 
cumhachd Dhe, £c. 

UIME sin air do’n mhinistreil- 
eachd so bhi againn, a reir mar 

a f huair sinn trdcair, cha ’n’eil sinn 
a’ fannachadh0: 

2 Ach chuir sinn cul ri nithibh 
folaichte na naire P, gun sinn bhi a* 
smbhal ann an ceilg, no a* truailleadh 
focail De, ach le foillseachadh na 
firinn, ’gar moladh fein do choguis 
nan uile dhaoine ann an sealladh 
Dhe. 

3 Ach ma ta ar soisgeulne folaich- 
ter, is ann doibhsan a ta caillte5 tha 
e folaichte: 

4 Anns an do dhall dia an 
t-saoghail so inntinn na droinge 
nach ’eil ’nan creidmhich, air eagal 
gu’n dealraicheadh orra solus soisgeil 
ghldrmhoir Chriosd, neach a’s e 
iomhaigh Dhe, 

5 Oir cha ’n’eil sinne ’gar sear- 
monachadh fein, ach losa Criosd an 
Tighearn; agus sinn fein ’nar seirbh- 
isich dhuibhse air son losa. 

6 Oir is e Dia a thubhairt ris an 
t-sexlus soillseachadh a dorchadas, a 
dhealraich ann ar cridhibhne, a thoirt 
soluis edlais gloire Dhe, ann an gnuis 
losa Criosd. 

7 Ach a ta an t-ionmhas so againn 
ann an soithichibh creadha, chum 
gu’m bi oirdheirceas a’ chumhachd o 
Dhia, agus cha’n ann uainne. 

8 Tka sinn fuidh thrioblaid air 
gach taobh, gidheadh cha *u’e# sinn 
ann an teanntachdc; tha sinn ann an 
iom-chomhairle, gidheadli gun sirwi 
aim an ea-ddchas; 

9 Air ar geur-leanmhuinn, gidh- 
eadh gun sinn air ar treigsinn ; air 
ar tilgeadh slos, gidheadh gun sinn 
air ar sgrios ; 

10 A* giulan a ghnath basachaidh 
an Tighearna losa mu’n cuairt, aims 
a’ chorp, chum gu biodh beatha losa 
mar an ceudna air a deanamh follais- 
each ann ar coi*pne. 

11 Oir tha sinne a tha beo, a 
ghnath air ar toirt chum bais air son 
losa, chum gu biodh mar an ceudna 
beatha losa air a deanamh follaiseach 
’nar feoil bhasmhoirne. 

12 Ui-me sin tha bas ag oibreach- 
adh annainne, ach beatha annaibhse. 

13 Air dhuinn an spiorad creidimh 
sin fein a bhi againn, a reir mar a ta 
e scriobhta, chreid mi, agus uime sin 
labhair mi: tha sinne a’ creidsinn 
mar an ceudna, agus uime sin tha 
sinn a’ labhairt; 

14 Air dhuinn fios a bhi againn, 
an ti a thog suas an Tigheam losa, 
gu’n tog e sinne suas mar an ceudna 
trid losa, agus gu’n cuir e ’na lathair 
sinn maille ribhse. 

15 Oir tha na h-uile nithe air bhur 
sonsa, chum gu biodh an gras a tha 
saibhir, tre bhuidheachas mhdrain, ro 
phailte chum gldire Dhe. 

16 Uime sin cha ’n’eil sinn a* 
fannachadh, ach ge do thruailiear ar 
duine o’n leth muigh, gidheadh tha 
an duine o’n leth stigh air ath-nuadh- 
achadh o la gu la. 

17 Oir a ta ar n-amhghar eutrom, 
nach ’eil ach re sealainu, ag oibreach- 
adh dhuinne trom chudthrom gldire 
a ta ni’s ro anabharraich agus sior- 
mhaireannaeh; 

18 Air dhuinn bhi ag amharc cha’n 
ann air na nithibh a tha r’am faicinn, 
ach air na nithibh nach ’eil r’am 

n an dealbhay cm riochda. 0 a’ lagachadh. P a’ mhaslaidh, na h-easonoir. 
'fa fholach. 5 a tha 'gan sgrios fein, 1 cumhaingcachd, u tiota, mionaid. 



II. C O R I N T. 
faicinn: eir tha na nitlie a chithear, 
aimsireil; ach tha na nithe nach 
faiceai*, siorruidh. 

C A I B. V. 
1 Gu bheil esan an dbchas glbire 

shiori’uidh, agus le suil rithe, agus 
ris a* bhreth dheireannaich, a* 
deanamh d'ichill air deadh choguis 
a choimhead; 12 cha n ann chum 
gu deanadh e bbsd as f bin thaobh so, 
14 ach mar neach a fhuair beatha 
o Chriosd, a ta e dichiollach chum a 
bheatha a chaitheadh do Chriosd a 
mhdin, $c. 

OIR a ta fios againn, nan sgaoil- 
teadh o cheile ar tigh talmhaidh 

a1 phailliuin so, gu bheil againn 
aitreabh o Dhia, tigh nach do thogadh 
le lamhaibh, siorruidh aims ha 
neamhaibh. 

2 Oir a ta sinn ri osnaich an so, a’ 
miannachadh bhi air ar n-eudachadha 

le ar tigh o neamh: 
5 O air dhuinn bhi air ar n-eud- 

achadh, nach faighear lomno6hd sinn. 
4 Oir tha sinne a tha anns a’ 

phailliun so ri osnaich, air dhuinn 
bhi fuidh uallaich ? ni h-e air son 
gu’m bu mhiann leinn bhi air ar 
rusgadh, ach air ar n-eudachadh, 
chum gu bi basmhorachd air a slug- 
adh suas le beatha. 

5 A nis an ti a dh’oibrich sinne 
chum so fein, is e Dia e, a thug 
dhuinne mar an ceudna geall-daing- 
nichb an Spioraid. 

6 Uime sin tha sinn a* ghnath 
deadh-mhisneachail, air dhuinn fios 
a bhi againn am feadh a ta sinn aig 
an tigh sa’ choluinn, gu bheil sinn 
aii choigrich o’n Tighearn : 

7 (Oir a ta sinn a’ gluasad c a r£ir 
ereidirnh, agus cha’n ann a reir 
seallaidh.) 

8 Tha deadh mhisneach againn, 
agus bu rdghnuiche leinn gu mor 
bhi air choigrich as a’ choluinn, agus 
a bhi lathair maille ris an Tighearn. 

9 Uime sin a ta sinn a’ deanamh 
ar dichill, chum cd aca bhios sinn a 
lathair no air choigrich, gu’in bi sinn 
taitneach dhasan. 

10 Oir is eigin duinn uile bhi air 
ar nochdadh an lathair caithir-breith- 
eanais Chriosd; chum gu faigh gach 
neach na nithe a rinn e sa’ choluinn, 
a reir an ni a rinn e, ma’s maith 
no ole e. 

11 Uime sin air dhuinn fios a bhi 
againn air uamhas an Tighearna, tha 
sinn a* cur impidh air daoinibh ; ach 
a ta sinn follaiseach do Dhia, agus 
tha ddchas agam mar an ceudna gu 
bheil sinn air ar deanamh follaiseach 
ann bhur coguisibhse. 

12 Oir cha ’n’eil sinn *gar moladh 
fein a ris dhuibhse, ’ach a ta sinn a’ 
toirt fathd uaill dhuibh d’ar taobh, 
chum gu hi fi'tagradh agaibh dhoibh- 
san a tha deanamh uaill ann an gnuis, 
agus ni h-ann an cridhe. 

\3 Oir ma tha sinn a dh’easbhuidh 
ceille, is ann do Dhia: agus ma ta 
ar ciall againn, is ann duibhse. 

14 Oir a ta gradh Chriosd ’gar 
coimh-eigneachadh, air dhuinn breith- 
neachadh mar so, ma ffiuair a h-aon 
bas air son nan uile, gu’n robh na 
h-uile marbh : 

15 Agus gu’n d’fhuair e bas air 
son nan uile, chum iadsan a ta beo, 
nach biodh iad a so suas beo dhoibh 
fein, ach dhasan a dh’fhuiling am 
bas air an son, agus a dh'eirich a ns. 

16 Uime sin, cha’n aithne dhuinne 
a so suas aon duine a reir na fedla: 
seadh, ge b’aithne dhuinn Criosd a 
reir na fedla, gidheadh • a nis cha’n 
aithne dhuinn e ni’s md. 

17 Uime sin ma ta neach sam bith 
ann an Criosd, is creutair nuadh e: 
chaidh na seann nithe seach, feuch, 
rinneadh na h-uile nithe nuadh. 

18 Agus is ann o Dhia a ta na 
h-uile nithe, neach a rinn sinne reidh 
ris fein tre losa Criosd, agus a thug 
dhuinn ministreileachd na reite; 

19 Eadhon, gu robh Dia ann an 
Criosd a’ deanamh an t-saoghaii reidh 
ris fein, gun bhi a’ meas an cionta 
dhoibh ; agus dh’earb e ruinne6 focal 
na reite. 

20 Uime sin is teachdairean sihn 
air son Chriosd, mar gu cuireadh Dia 
impidh leinne: tha sinne a’ guidh- 

a cluth-eudachadh, cbmhdackadh. b earlas. c a* gluasachd, ag imeackd, a* 
siubhal. d cothrom. e chuir e annainne. Gr, 
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«adli oirbh as uchcU Chriosd, bithibh 
reidh ri Dia. 

21 Oir rinn se esan danach b’aith- 
ne peacadli, *na iobairt pheacaidh air 
ar soinne; chum- gu bitheamaid air 
ar deanamh ’nar fireantachd Dhe 

C A I B. VI. 
1 Gu'n do dhearbh se e fem 'na 

mhinisteir firinneack do Chriosd, 
araon le earailibh, 5 agus le ionracas 
a bheatha, 4 agus leis gach gne 
trioblaid agus maslaidh fhulang gu 
foighidneach air son an t-soisgeil: 
10 umpa so tha e labhairt gu ddna 
riu, chionn gu bheil a chridhe fosg- 
ailte dhoibh ; 15 agus tha duil aige 
ris an aigne cheudna uatha ; Sec. 

UIME sin tha sinn mar chomh- 
oibrichean leis-san, a’ guidheadh 

oirbh, gun sibh a’ ghabhail grais De 
an diombanas: 

2 (Oir a deir e. Ann an am tait- 
neach dh’eisd mi riut, agus ann an 
la slainte rinn mi cdmhnadh leat: 
feuch. a ms an t-am taitneach; feuch, 
a nis la na slainte.) 

3 Gun bhi tabhairt aobhair oil- 
bheim air bith ann an aon ni, chum 
nach faigheadh a’ mhinistreileachdS 
mi-chliu: 

4 Ach aims gach ni ’gar dearbhadh 
fein mar mhinisteiribh Dhe, ann am 

| mor fhoighidin, ann an amhgharaibh, 
ann an uireasbhuidh, ann an teann- 
tachdaibh, 

5 Ann am buillibh, ann am prios- 
unaibh, ann an luasgadh o ait gu 
li-ait, ann an saothair, ann am faire, 
mn an trosgaibh, 

6 Ann am fior-ghloine, ann an 
‘dlas, ann am fad-fhulangas, ann an 
;aoimhneas, amis an spiorad naomh b, 
ann an gradh gun cheilg, 

7 Ann am focal na firinn, ann an 
lumhachd Dhe, le airm na firean- 
achd air an laimh dheis agus chli, 

8 Tre urram agus eas-urram, tre 
nhi-chliu agus dheadh-chliu: mar 
nhealltairibh, gidheadh fii'inneach; 

9 Mar dhroing nach aithnichear, 
^idheadh air am bheil deadh aithne; 

mar dliroing a ta faghafl a* bhais, 
gidlieadh feuch, tha sinn beo; mar 
dhroing a smachdaichear, agus gun 
am marbhadh; 

10 Mar dhroing a ta brdnach, 
gidheadh a ghnath a ’deanamh gaird- 
eachais; mar dhaoine bochda, gidh- 
eadh a ta deanamh mdrain saibhir; 
mar dhaoine aig nach ’eil ni sam 
bith, gidheadh a’ sealbhachadh nan 
uile nithe. 

11 Tha ar beul-ne fosgailte 
dhuibhse, O a Chorintianacha, tha 
ar cridhe air a dheanamh farfuing. 

12 Cha ’n’eil sibh ann an cumh- 
angachd annainne, ach tha sibh aim 
an cumhangachd ann bhur n-innibli 
fein. 

13 A nis mar ath-dhioladh san ni- 
sin fein, (labhram mar ri m’ chloinn) 
bithibhse farsuing mar an ceudna. 

14 Na cuing-cheanglar gu neo- 
chothroniach sibh maille ri mi- 
chreidmliich: oir ciod e caidreabh 
na fireantachd ri neo-fhireantachd ? 
agus ciod e commun an t-soluis ris 
an dorchadas ? 

15 Agus ciod an reite a ta aig 
Criosd ri Belial ? no ciod i cuid a* 
chreidmhich, maille ri anacreideach ? 

16 Agus ciod a’ choimh-reite a ta 
aig teampull De ri h-iodholaibhi ? 
oir is sibhse teampull an De bheo; a 
leir mar a thubhairt Dia, Gabhaidh 
mise cdmhnuidh annta, agus gluaisidh 
mi ’nam measg; agus bithidh mise 
a’m’ Dhia acasan, agus bithidh iadsan 
’nan sluagh agamsa. 

17 Uime sin thigibh a mach as 
am meadhon, agus dealaichibh riu, 
deir an Tighearn, agus na beanaibh 
ris an ni neo-ghlan; agus gabhaidh 
mise a m’ ionnsuidh sibh, 

18 Agus bithidh mi a’m* Athair. 
dhuibh, agus bithidh sibhse ’nar mic 
agus ’nar nigheanaibh dliomhsa, deir 
an Tighearn uile-chumhachdach. 

C A I B. VII. 
1 Tha e 'gan earalachadh chum gloine 

beatha, 2 agus chum an inntinn 
bhi aca dhasan a ta aige dhoibh; 
5 air eagal gu saoilte gu'n robh e 

air son, an ait. S [«r] ministreileachd, [ar] frithealadh, 
naomh, i dealbhaibh. 

h leis an Spiorad 
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cur so an amharus, tha e cur an 
cczll doibh meud a' chomhfhurtachd 
a fhuair e ’na thrioblaidibh, o’n 
»geul a thug Titus dim air a bhrbn 
diadhaidk, a rinn an litir a clmir e 
d’an ionnsuidh roimhe oibreachadh 
ayinta, <%c. 

UIME sin, a mhuinntir mo 
gliraidh, air dhuinn na geall- 

anna so bhi againn, glanamaid smn 
fein o gach uile shalachar feola agus 
spioraid, a’ coimhlionadh naomhachd 
aim an eagal De. 

2 Gabbaibh ruinne: cha d’rinn 
sinn eucoir air aon duine, cba do 
thruaill sinn aon duine, cha do mheall 
sinn aon duine. 

3 Glia’n ann chum blmr ditidh a 
labhram so : oir thubhairt mi roimhe, 
gu bheil sibh ann ar cridhibhne chum 
basachadli maille ribh, agus a bhi beo 
maille ribh, 

4 Is mor mo dhanachd cainnte 
d’ar taobhsa, is mor m’uaill as bhur 
leth : lionadh le comhfhurtachd mi, 
tlia mi thar tomhas aoibhneadi ann 
ar n-uile amhghar-ne. 

5 Oir an uair a thainig sinn gu 
Macedonia, cha d’fhuair ar feoil fois 
sam bith, ach bha sinn fuidh amhghar 
air gach taobh ; an leth am m^gh bha 
cbmhraig, an leth a stigh bha eagla 1: 

6 Ach, an Dia a bheir comhfhurt- 
achd doibhsan a tha air an leagadh 
sios, thug e comhfhurtachd dhuinne 
le teachd Thituis: 

7 Agus ni h-e le a theachdsan a 
mhain, ach mar an ceudna leis a* 
chomhfhurtachd a fhuair esan uaibhse, 
’nuair a chuir e an ceill duinn bhur 
dian-thogradh, bhur caoidhm, bhur 
teas-ghradh dhomhsa; air chor as 
gur mdid a riiin mi gairdeachas. 

8 Orr ge do chuir mi doilgheas 
oirbh leis an litir, cha ’n’eil aithreach- 
as orm, ge do bha aithreachas orm: 
oir tha mi faicinn gu’n do chuir an 
litir sin doilgheas oirbh, ge nach do 
rinn i so ach re tamuill. 

9 A nis tha gairdeachas orm, cha’n 
ann air son sibh a bhi doilich, ach gu 
robh sibh doilich chum aithreachais n : 
oir bha doilgheas oirbh air mhodh 

diadhuidh, chum nach d’thigeadh call 
oirbh ann an aon ni d’ar taobhne. 

10 Oir oibrichidh am bron diadh- 
aidli aithreachas chum slainte do 
nach gabhar aithreachas: ach oib- 
richidh doilgheas ant-saoghail bas. 

11 Oir feuch, an ni so fein doil- 
gheas diadhuidh bhi oirbh, ciod e meud 
an durachd a’ dh’oibrich e annaibh, 
seadh, ciod an glanadh oirbh fein0, 
seadh, ciod an ro-dhiom, seadh, ciod 
an t-eagal, seadh ciod an dian-thog- 
radh, seadh, ciod an t-eud, seadh, ciod f 
airtogradh dioghaltais ? an ns gach ni 
dhearbh sibh sibh fein bhi glan sa* 
chiiis so. 

12 Uime sin ge do scriobh mi d’ar 
n-ionnsuidh, cha b’ann air a shonsan 
a rinn an eucoir, no air a shonsan 
air an d’rinneadh an eucoir, ach a 
chum gu foillsichte dhuibh ar ciir- 
amne mu’r timchiolls’ am hanuis Do. 

13 Uime sin fhuair sinn comh-f 
fhurtachd air son bhur comhfhurt- 
achdsa : seadh, bu ro mho a rinn sinn 
gairdeachas, air son gairdeachais i am 
Thituis, do bhrigh gu’n d’fhuair a 
spiorad suaimhneas uaibhse uile. 

14 Oir ma rinn mi bdsdP sain 
bith risean asaibhse, cha ’n’eil nain 
orm; ach mar a labhair sinn n: 
h-uiie nithe am firinn ribhse, is amhui 
sin a fhuaradh firinneach ar host 
asaibhse ri Titus. 

15 Agus a ta durachd achridhesaij 
ni’s pailte d’ar taobhsa, air dha bhi a 
cuimhneachadh bhur n-umhlachi 
uile, mar a gbabh sibh ris le h-eaga 
agus ball-chrith. 

16 Uime sin tha gairdeaclias orm gi 
bheil danachd again asaibh anns gac 

at! 

C A I B. VIII. 
Tha e 'gam brosnachadh gu tionc 
seirceil a dheanainh air son na 
nacmh bochda ann an lerusalem 
le ei^empleir nam Macedonachf 
le moladh an dian thograidh a bh\ 
aca fein roimhe, 9 le eisemphi 
Chriosd, 14 agus leis an tairbl 
spioradail a thigeadh dhoibh fa 
o'n tabhartas sin : cjc. 
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ANIS, a bhraithre, tha sinn a* a ta aig neach, agus ni h-ann a^reir 

toirt fios duibh air gras De, a nan nithe nach ’eil aige. 
a thugadh do eaglaisibh Mhacedonia : 15 Cha’n ann chum gu’m biodk 

2 Eadhon gu’n robh, ann am mdr socair aig daoin’ eile, agus amhghar 
dhearbhadh amhghair, pailteas an agaibhse. 
aoibhneis, agus doimhne am bochd- 14 Ach a’ thaobh coimh-cheartais, 
uinn, ro phailte chum saibhris am chum san am so nis gu’vi bi bhur 
fialuidheachdr. K pailteas-sa ’na choimh-leasachadk air 

5 Oir (bheiream fianuis) gii robh an uireasbhuidhsan, agus mar an 
iad uatha fein toileach a reir an ceudna chum gidm bi am pailteas- 
comais, seadh, thar an comas : san ’na choimh-leasachadh air bhur 

4 A* guidheadh oirnne gu dur* n-uireasbhuidlise, air chor as gu/m 
achdach, gu’n gabhamaid an tiodhlac, bi coimh-cheartas eadruibh, 
agus comh-roinn an fhritheaiaidh do 15 A reir mar a ta e scriobhta, An 
na naomhaibh. ti a thionail moran, cha robh anabarr 

5 Agus ni h-ann mar a shaoil aige; agus an ti a thionail beagan, 
sinnes, ach thug siad iad fein air tus ach robh easbhuidh air. 
do’n Tighearn, agus ’na dheigh sin 16 Ach buidheachas do Dhia, a 
dhuinne a reir toil De : chuir an ciiram durachdach sin fein 

6 Ahvchor as gu’n do chuir sinn d’ar taobhsa ann an cridhe Thituis. 
impidh air Titus, a reir mar a thbis- 17 Oir gu deimhin ghabh e ris an 
ich e roimhe* mar sin gu’n crioch- impidh, ach air dha bhi ni bu togarr- 
naicheadh e annaibhse an grasc sin aiche, chaidli e d’a thoil fein d’ar 
fein mar an ceudna. n-ionnsuidh. 

7 Uime sin mar a ta sibh paiite 18 Agus chuir sinne maille ris am 
anns gach uile ni, ann an creidimh, brat,hair, aig am bheil a chliu san 
ann an ur-labhradh, agus ann an t-soisgeul, feadh nan eaglais uile: 
colas, agus ann an uile dhichiolb 19 (Agus cha’n e so a mhain, ach 
agus ann bhur gradh dhuinne, bithibh thaghadli e leis na h-eaglaisibh mar 
paiite anns a’ ghras so mar an an ceudna mar chompanach turuis 
ceudna. diminfre, leis an tiodhlac so a fhrith- 

8 Ni’n labhram so mar aithne, ach ealadh leinne chum gloire an Tigh- 
a thaobh durachd dhaoin’ eile, agus a earna sin fein, agus chum foillseach- 
dhearbhadh treibhdhireis bhur graidh- aidh bhur n-inntinn ullamhsa.) \ 
se. 20 A’ seachnadh so, nach tugadii 

9 Oir is aithne dhuibh gras ar neach air bith mi-chlia dhuinne 
Tighearna losa Criosd, ge do bha e thaobh a’ phailteis so a fhrithealadh 
saibhir, gidheadh gu’n d’rinneadh leinne: 
bochd e air bhur sonsa, chum gu 21 Air dhuinn bhi solarachadh 
biodh sibhse saibhir trid a, bhochd- nithe ciatfach, cha’n e mhain am 
Liinnsan. fianuis an Tighearna, ach mar an 

10 Agus anns an ni so bheiream ceudna am fianuis dhaoine. 
no chomhairle : oir a ta so tarbhachu 22 Agus chuir shin maille riu ar 
Ihuibhse, a thdisich roimhe, cha’n e brathair, a dhearbh sinn gu minic 
nhain air deanamh, ach air. a bhi durachdach am mdran do nithibh, ach 
^garrach o cheann bliadhna. a nis ni’s ro dhurachdaiche, thaobh 

11 A nis air an aobha / sin coimli- an ro-earbsa ta aige b asaibhse. 
ionaibh an gniomha ; ionnus mar a 25 Ma dtifhiosraichear ni sam bith 

sibh ullamh chum na toile, mar mu Thitus, is e mo chompanachsa e, 
>in gu’m bi sibh ullamh chum coimh- agus mo chomh-oibriche d’ar taobhsa: 
ionaidh as na bheil agaibh. no mu thimchioll nam braithre, is iad. 

12 Oir ma bhios air tiis inntinn teachdairean nan eaglais, agus gldir 
hoileach ann, gabhar ris a reir mar Chriosd. 

r an daonnachda, s a bha dbchas againne, 1 tiodhlacadh. u iomchubh- 
aidh. a an deanamh. t agam. 

Y 2 
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24 Uime sin nochdaibh dhoibhsan, 

agus am fianuis nan caglais, dearbh- 
adh bhur graidhsa agus ar n-uaillne 
d’ar taobh. 

C A I B. IX. 
1 Tha e g* innseadh an reusoin air 

son, ge do b'aithne dha am mbr thog- 
radhfein, an do chuir e Titus agus 
na brdithre roimh-laimh dyan ionn- 
suidh g'am brosnachad/i gu deirc a 
thabhairt gu paille, do bhrigh gur 
gne shlol-chuir iad, 10 a bheir 
burr pailte dhoibh fein, 15 agus 
aobhar lobairt mbr mholaidhdo Dhia. 

OIR a thaobh frithealaidh do na 
naomhaibh, is neo-fheumail 

dhomhsa, scriobhadh d’ar n-ionnsuidh. 
2 Oir is aithne dhomh togarrachd 

bhur n-inntinn, as leth an deanam 
uaill asaibhse ris na Macedonaich, 
ag rddh, Gu robh Achaia ullamh o 
cheann bliadhna; agus bhrosnaich 
bhur n-eudsa ro-mhoran. 

5 Gidhcadh chuir mi na braithre 
d’ar n-ionnsuidh, air eagal gu’m 
biodh ar uaillne asaibh diomliain sa’ 
chiiis so; chum, mar a thubhairt mi, 
gu’m biodh sibh ullamh : 

4 Air eagal ma thig na Macedon- 
aich maille rium, agus gu’m faigh 
iad sibhse neo-ullamh, gu’m bi naire 
oirnne (gun a radh oirbhse) a danadas 
na h-uaill so. 

5 Uime sin bhreithnich mi gu’m 
b’fheumail impidh chur air na 
braithribh, iad a dhol air tiis d’ar 
n-ionnsuidhse, agus bhur tabhartas 
air an do labhradh ribh roimhe, a 
dheanamh deas, chum gu’m biodh 
sin ullamh, mar thiodhlacc, agus 
cha’n ann mar ni a dh’aindeoin. 

6 Ach so deiream, An ti a chuireas 
gu gann, buainidh e gu gann mar an 
ceudna; agus an ti a chuireas gu pailte, 
buainidh e gu pailte mar an ceudna. 

7 Thugadh gach duine seachad a 
reir ruin a chridhe; na b’ann an 
doilgheas, no le h-eigin : oir is toigh 
le Dia an neach a bheir seachad gu 
suilbhir. 

8 Agus is comasach Dia air gach 
gras a dheanamh ro phailte dhuibhse, 
chum air dhaibh aims gach uile ni 

c ghean-maith. d do'n t-sioladair. 

Ian leoir a bhi agaibh a ghnath, gu’m 
biodh sibh pailte chum gach deadh 
oibre. 

9 (A reir mar a ta e scriobhta, 
Sgaoil e a chuid; thug e do na 
bochdaidh: mairidh fhireantachd 
a choidhch. 

10 A nis an ti a bheir siol do’n 
fhear-cuird, agus aran chum bidh, 
gu tugadh e agus gu meudaicheadh 
e bhur curachdsa, agus gu tugadh 
e do thoradh bhur flreantaehd fas.) 

11 Air dhuibh bhi air bhur dean- 
amh saibhir aims gach uile ni chum 
gach uile thabhartais, ni a dh’oibrich- 
eas leinne breith-buidheachais do ! 
Dhia. 

12 Oir a ta frithealadh na seirbhis 
so, cha’n e mhain a’ leasachadh 
uireasbhuidh nan naomh, ach a ta e 
mar an ceudna pailte tre mhoran 
breith-buidheachais do Dhia; 

15 (Air dhoibh bhi tre dhearbhadh , 
an fhrithealaidh-sa a’ toirt gldire do 
Dhia air son bhur n-umhlachd do | 
shoisgeul Chriosd a reir bhur n- j 
aidmheil, agus air son bhur tabhartais 
dhaonnachdaich6 dhoibhsan, agus do 
na h-uile dhaoinibk.) 

14 Agus trid an urnuigh air bhur 
sonsa, aig am bheil mdr dheidh 
oirbh air son grais De a ta ro phailte 
annaibh. 

15 Buidheachas do Dhia air son 
a thiodlilaic do-labhairt f. 

C A I B. X. 
1 An aghaidk nan abstol breige, a 

bha deanamh tdir air anmhuinn- 
eachd a phearsa agus air a Idthair 
chorporra, tha e cur an ceill an 
neart agus an t-ughdarras spiorad- 
ail sin leis an dyarmaicheadh * 
an aghaidh cumhachda a naimhd- 
ean uile; 7 a* toirt cinnte dhoibh, 
air dha teachd, gu'm faigheadh j 
iad e co chumhachdach ann am 

focal agus a ta e nis ann an 
scriobhadh, agus e as an Idthair: 
Q0, 

A NIS tha mise fein Pol a’ guidh- 
eadh oirbh, tre mhacantas 

agus sheimheachd Chriosd, neach air 
dhomh a bhi lathair a ta iosal ’nar 

cfhialuidh. f do-chur-an-ceiU* 
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measg, ach air dliomb a bhi uaibh a 
ta dana oirbh. 

2 Ach iarrdm oirbh dli athchuinge, 
gun sibh a thoirt orm an uair a bhios 
mi lathair, bhi dana, leis a’ mhuin- 
ghin^ leis an saoilear mi bhi dana ’n 
aghaidh droinge araidh a tha toirt 
meas oirnne, mar gu bitheamaid ag 
imeachd a reir na fedla. 

5 Oir ge do tha sinn ag imeachd h 
anns an fhedil, cha’n ann a reir na 
fedla ta sinn a* cogadh : 

4 (Oir ar n-airm chogaidh ni’m 
fedlmhor iad, ach cumhachdach o 
I)hia chum daingnichean a leagadh.) 

5 A’ tilgeadh sios reusonachaidh, 
agus gach ni ard”a dh’ardaicheas e fein 
an aghaidh edlais De, agus a* toirt 
am braighdeanas gach smuainteach 
chum umhlachd Chriosd *. 

6 Agus dioghaltas ullamh againn 
r’a dheanamh air gach uile easumh- 
lachd, ’nuair a choimlilionar bhur 
n-umhlachdsa. 

7 An amhairc sibh air nithibh a 
reir an coslais ? ma tha dochas i aig 
aon neach as fein, gur le Criosd e, 
smuairdcheadh e so a ris uaith fein, 
mar is le Criosd esan, gur le Criosd 
sinne mar an ceudna. 

8 Oir ge do dheanainn caileigin 
ni’s md dh’uaill as ar cumhachdiie, 
(a thug an Tighearna dlminn chum 
fdghluim1, agus cha’n ann chum 
bhur sgrios-sa) cha bhiodh naire 
orm: 

9 Chum nach measar mimar gu’m 
bithinn a’ cur eagail oirbh le litrich- 
ibh. 

10 Oir a ta a litrichean (a deir 
iadsan) cudthromach agus laidir, ach 
a ta a lathaireachd chorporra an- 
mhunn111, agus a chainnt taireil. 

11 Smuainicheadh a leithid sin do 
dhuine so, mar a ta sinne ann am focal 
tre litrichibh, agus sinn as lathair, 
mar sin gu’?rc hi sinn ann an gniomh 
air dhuinn a bhi lathair. 

12 Oir cha ’n’eil a dhanadas11 

againne sinn fein a chur an aireamh, 
no a choimeas ri dream araidh a 
mholas iad fein : ach air dhoibhsan 
bhi ’gan tomhas fein eatorra f6in, 

agus ’gan coimeas fein riu fein, cha 
’n’eil iad glic. 

13 Ach cha dean sinne uaill a 
nithibh a tha thar ar tomhas, ach a 
reir tomhais nariaghail0 a roinn Dia 
dhuinne, eadhon tomhas a ruigeas 
oirbhse. 

14 Cha ’n’eil sinne ’gar smeadh 
fein thar ar tomhas, mar nach ruig- 
eamaid sibhse; oir thainig sinn eadh- 
on chugaibhseP, le soisgeul. Chriosd : 

15 Gun sinn a bhi deanamh uaiil 
a nithibh a ta thar ar tomhas, eadkon 
a saothairibh. dhaoin* eile j ach a ta 
ddchas againn, ’nuair a mheudaich- 
ear bhur creidimhse, gu’m faigh sinn 
farsaingeachd gu pailte annaibh a reir 
ar riaghailne, 

16 Chum an soisgeul a shearmon- 
achadh anns na h-ionadaibh an taobh 
thall duibhse, agus cha’n ann chum 
uaill a dheanamh ann an riaghail duin’ 
eile, a nithibh a ta ullamh a cheana. 

17 Ach an ti a ni uaill, deanadh e 
uaill aims an Tighearn. 

18 Oir cha’n e an ti a mholas e 
fein a tha ionmholta1*, ach an ti a 
mholas an Tighearn. 

C A I B. XI. 
1 Tre ro-mheud a chiiraim.do na Co* 

rintianaich, d'an robh e'n coslas tuill- 
eadh speis ihoirt do na h-ahstolaibh 
breige na dhasan, tha e a’ tbiseach- 
adh dliaindeoin ri e fein a mholadh, 
5 ag innseadh nach robh e a bheag 
goirid air na h-abstoil bu mho, 7 
gun do shearmonaich e an soisgeul 
dhoibh gu saor, 15 «’ nochdadk 
nach robh e a bheag a dheidh-ldimh 
air an hichd-oibre chealgach sin, 
thaobh aon sochair a bhuineadh do'n 
lagh, #c. 

B’FHEARR learn gu’n giulain- 
eadh sibh beagan le m’ amald- 

eachd; agus da rireadh giulainibh 
leam. 

2 Oir a ta mi eudmhor umaibh le 
h-eud diadhuidh: oir rinn mi ceangal 
pdsaidh eadar sibh agus aqn fhear, 
chum bhur cur mar oigh f hior-ghloin 
an lathair Chriosd. 

5 Ach a ta eagal orm, air ddigh 

£ mkisnich, urrasachd. h ghiasad, siubhal. i earbsa. 1 togail suas* 
311 lag. n a mhisniclu 0 riaghailt. P thugaibhse* r dearbhta*. 
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sam bitli, mar a mheall an nathair 
Eubha leis a cuilbheartaclid, mar sin 
gu’n truaillear bhur n-inntinnse o’n 
aon-fhillteachd a ta ann an Criosd. 

4 Oir nan deanadh an neach a thig 
losa eile a shearmonachadh nach do 
shearmonaich sinne, no nam faigh- 
eadh sibhse spiorad eile, nach d’f huair 
sibh, no soisgeul eile ris nach do 
ghabh sibh, dh’fheudadh sibh gu 
maith giulan leis. 

5 Oir is i mo bharailse nach robh 
mi a hheag goirid ah' na h-abstolaibh 
a b’airde. 

6 Ach ge do tha mi neo-fhdgh- 
luimte ann an cainnt, gidheadh cha 
’n’eil mi mar sin ann an edlas ; ach 
rinneadh sinn lan-fhollaiseach anns 
na h-uile nithibh ’nar measgsa. 

7 An d’rinn mi cionta le mi fein 
isleachadh chum gu’m biodli sibhse 
air bhur n-ardachadh, no a chionn 
gu’n do shearmonaich mi soisgeul De 
a nasgaidh dhuibh ? 

8 Chreach mi eaglaisean eile, a’ 
gabhail tuarasdail uatha, chum seirbh- 
is a dheanamh dhuibhse. 

9 Agus an uair a bha mi lathair 
maille ribhse agus uireasbhuidh orm, 
cha do leig mi mothrom air duine sam 
bith: oir leasaich na braithrean, a 
thainig o Mhacedonia m’uireas- 
bhuidh : Agus anns na h-uile nith- 
ibh choimhid mi mi fein o m’ throm a 
leigeadh oirbhse, agus coimhididh. 

10 Mar a ta firinn Chriosd ann- 
am, cha chumar an uaill so uam ann 
an criochaibh na h-Achaia. 

11 C’ar son? An ann a chionn 
nach ’eil gradli agam dhuibh ? Tha 
fios aig Dia. 

12 Ach an ni a ta mi deanamh, ni mi 
fathast e, chum gu toirs mi air falbh 
cionfath11 uathasan le’m bu mhiann 
cionfath fhaotainn, chum anns an ni 
as am bheil iad a’ deanamh uaill, gu 
faighear iad eadhon mar sinne. 

15 Oir is ann d’an leithidibh sin a 
ta abstola breige, luchd-oibre cealg- 
ach, *gan cur fein ann an cosamh]- 
achd abstola Chriosd. 

14 Agus cha’n iongantach sin: 
oir cuirear Satan fein an cruth u aingil 
soillse. 

5 gearr. t cothrom. u riochd. 

15 Uime sin cha ni mdr e ge do 
chuirear a mhinisteirean mar an ceud- 
na ann an cr-uth mhinisteirean na 
f ireantachd; aig am bi an crioch 
dheireannach a reir an oibre. 

16 A deiream a ris, Na measadh 
aon neach gur amadan mi; no f ds, j 
gabhaibh rium mar amadan fein, 
chum gu’n dean mi beagan uaill 
asam fein. 

17 An ni a labhram, ni h-ann a 
reir an Tighearna a labhram -c, ach 
mar gu b’ann gu h-amaideach anns 
an danadas uaille so. 

18 Do bhrigh gu bheil mdran a’ 
deanamh uaill a reir na fedla, ni mise 
uaill mar an ceudna. 

19 Oir giulainidh sibh gu toileach 
le amadanaibh, do biirigh gu bheil 
sibh fein glic. 

20 Oir fuilgidh sibh ma bheir 
neach an daorsa sibh, ma dh’itheasa 

neach sibh, ma bheir neach bhur cuid 
dhibk, ma dh’ardaicheas neach e fein, 
ma bhuaileas neach air an aghaidh 
sibh. 

21 Labhram thaohh eas-itrraim, 
mar gu’m hitheamaid anmhunn: ach, 
ge b’e ni anns a’ bheil neach air bith 
dana, (labhram gu h-amaideach) a ta 
mise dana ann mar an ceudna. 

22 An Eabhruich iad? mar sin 
tha mise mar an xeudna : An Israel- 
ich iad ? mar sin tha mise mar an 
ceudna: An sliochd do Abraham 
iad ? mar sin tha mise mar an ceud- 
na : 

25 Am ministeirean do Chriosd 
iad ? (labhram mar dhuine mi-cheill- 
idh) ataimse os an ceann san ni so : 
ann an saothairibh ni’s pailte, ann am 
buillibh ni’s ro mhdb, am priosun- 
aibh ni’s trice, am basaibh gu minic. 

24 Fhuair mi. o na h-ludhachaibh 1 

cuig uairean da fhichead buille ach a j 
h-aon. 

25 Ghabhadh le slataibh orm tri 
uairean, chlachadh mi aon uair, 
dh’fhuiling mi long-bhriseadh tri 
uairean; la agus oidhche bha mi sau 
doimhne: 

26 Ann an turusaibh gu minic, 
ami an gabha aimhnichean, ann an 
cunnartaibh fhear-reubainn, ann an 
a chlaoidheas. b thar tomhns* 
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cunnartaibh o my chinneach/^m, ann 
an cunnartaibh o na Cinneachaibh, 
ann an cunnartaibh sa bhaile, ann an 
cunnartaibh san fhasach, ann an 
cunnartaibh san fhairge, ann an 
cunnartaibh am measg bhraithre 
breugach c ; 

27 Ann an saothair agus sgiosd, 
am fairibh gu minic, ann an ocras 
agus tart, an trosgaibh gu minic, am 

i fuachd agus an lom-nochdaidh. 
28 A bharr air na nithibh a ta an 

leth muigh, an ni a ta teachd orm gu 
lathail, ro-churam nan eaglais uile. 

29 Co a ta lag, agus nach ’eil mise 
| lag ? cd a ta faotainn oilbheim, agus 

nach *eil mise a* losgadh ? 
50 Ma*s eigin domh uaill a dhean- 

i amh, is ann as na nithibh a bhuineas 
do m* anmhuinneachd a ni mi uaill. 

51 Tha fios aig Dia, eadhon Ath- 
air ar Tighearna losa Criosd, a tha 

ii beannuichte gu siorruidh, nach ’eil 
mi deanamh breige. 

52 Ann an Damascus chair uachd- 
aran a phobuill fuidh Aretas an righ, 
freiceadan air baile nan Damascen- 
each, ann an rim mise a ghlacadh : 

I 55 Ach tre uinneig leigeadh sios 
, ris a’ bhalla mi ann an cliabh, agus 

chaidh mi as a lamhaibh. 

C A I B. XII. 
1 Chum abstolachcl a mholadk, ge 

dfkeudadk e uaill a dheanamh as 
a thaisbeinibh iongantach, 9 gidh- 
eadh is fearr leis uaill a dheanamh 
as anmhuinneachd; tha e faotainn 
croin doibh a chionn giin d?eig- 
nich iad e chum na h-uaille diomh- 
ain so : 14 a5 gealltuinn teachd a 
ris dyan ionnsuidh : $c. 

I U deimhin cha ’n’eil e iom - 
chuidh dhomhsa uaill a dhean- 

II amh : ach thig mi chum seallanna 
I agus taisbeana an Tighearna. 

2 B’aithne dhomh duine ann an 
1. Criosd ceithir-bliadhna-deug roimhe 
! so (ma’s anns a’ choluinn, ni’m fios 
1 domh; no as a choluinn,. ni *m fios 
1 domh; aig Dia a ta fios) a leithid sin do 

dhuine thogadh chum an treas neamh. 

5 Agus b’aithne domh a leithid sin 
do dhuine (ma’s anns a* choluinn, no 
as a* choluinn, ni’m fios domh : aig 
Dia a ta fios :) 

4 Gu’n do thogadh suas e gu parr- 
as, agus gu’n dial e briathra do-labh- 
airt nach feud duine a’ labhairte. 

5 Ma’ leithid sin do dhuine ni mi 
uaill: ach asam fein cha dean mi 
uaill, mur dean mi a m’ anmhuinn- 
eachdaibh f. 

6 Oir ge do b’aill leam uaill a 
dheanamh, cha bhi mi a’m’ amadan; 
oir labhraidh mi an f hirinn: gidh- 
eadli a ta mi a’ cumail orm fein, air 
eagal gu’m bi meas aig duine dhiom 
thar mar a ta e ’gam fhaicinn, no a* 
cluinntinn umam. 

7 Agus air eagal gu’m bithkm 
air m’ardachadh thar tomhas, tre 
ro-mheud nan tafsbean, thugadli 
dhomh sgolb san fheoil, teachdaire 
Shatain chum gu’m buaileadh e mi §, 
air eagal gu’m bithinn air m’ardach- 
adh thar tomhas. 

8 Air a shon so ghuidh mi an 
Tighearn tri uairean, gu’n imicheadh 
so uam. 

9 Agus thubhairt e rium, Is leoir 
mo ghras-sa dhuit: oir a ta mo 
chumhachd air a dheanamh foirfe 
ann an anmhuinneachd. Uime sin 
is ro thoiliche a ni mi uaill a* m’ 
anmhuin*neachdaibh, chum gu’n 
gabh cumhachd Chriosd cdmhnuidh 
orm. 

10 Uime sin tha mi gabhail tlachd 
ann an anmhuinneachdaibh, am mas- 
laibh, ann an uireasbhuidliibh, ann 
angeur-leanmhuinnibh, ann an teann- 
tachdaibhh air son Chriosd: oir an 
uair a ta mi lag, an sin a ta mi laidir. 

11 Rinneadh a’m’ amadan mi le 
uaill a dheanamh; dh’eignich sibhse 
mi : oir bu choir dhomh bhi air mo 
mholadh leibhse: oir cha robh mi 
bheag sam bith fuidh na h-abstolaibh 
a’s airde, ge nach ’eil annam ach 
neo-ni. 

12 Gu deimhin dh’oibricheadh 
comharan abstoil ann bhur measgsa 
anns gach uile fhoighidin, ann an 

c fallsa, mealltach. d sgios agus briseadh-cridhe. e nach urradh 
duinc a labhairt, f laigsibh. £ chum gabhail le dornaibh orm, 

h trioblaidibh, aindeisibh. 

ll 
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comharaibh agus an iongantasaibh, 
agus an cumhachdaibh i. 

15 Oir ciod an ni anns an robh 
sibh ni bu lugha na eaglaisean eile, 
mur e nach do leig mi fein mo throm 
oirbh ? thugaibh maitheanas domh 
san eucoir so. 

14 Feuch, a ta mi ullamli anis an 
treas uair gu teachd d’ar n-ionnsuidh ; 
agus cha chuir mi mo throm oirbh ; 
oir cha’n e bhur cuid a tha mi ’g iarr- 
aidh, ach sibh fein: oir cha ’n’eil e 
dh’fhiachaidh air a’ chloinn ionmlias 
a chruinneachadh fa chomhair nam 
paranta, ach air na parantaibh fa 
chomhair na cloinne. 

15 Agus is ro thogairach a ni mise 
caitheadh agus a chaithear mi air son 
bhur n-anamasa, ge mar is ro phailte 
a ta gradh agam dhuibh, gur lugha 
bhur gradhsa dhomh. 
f 16 Ach biodh e mar sin, nach do 
chuir mi trom oirbh : gidheadh air 
dhomh bhi innleachdach, ghlac mi le 
sedltachd sibh. 

17 An d’rinn mise trid aon neaeh 
dhiubhsan a chuir mi d’ar n-ionn- 
suidh buannachd dhibh ? 

18 Ghuidh mi air Titus dol (Var 
n-ionnsuidh, agus chuir mi brathair 
maille ris: an d’rinn Titus buann- 
achd dhibh ? nach do ghluais sinn 
san aon spiorad ? agus anns na h-aon 
cheumaibh ? 

19 A ris, am bheil sibh a* saoilsinn 
gu bheil sinne gabhail ar leithsgeil 
ribh ? tha sinn a’ labhairt am h ami is 
D6 ann an Criosd: ach a ta an 
t-iomlan, a chairde, chum bhur fdgh- 
luimseb 

20 Oir is eagal learn air dhomh 
teachd nach faigh mi sibh mar is 
rniann learn, agus gu faighear mise 
dhuibhse mar nach bu mhiann leibh: 
air eagal gu’m bi connsachadh, far- 
mad, fearg, comhstri, cul-chaineadh, 
cogarsaich, ardainm, ceannairce ’nar 
measg ,* 

21 An t-eagal air teachd djiomh a 
ris, gu’n islich mo Dhia mi ’nar 
measg, agus gu dean mi caoidh air 
son mdrain do’n droing a pheacaich a 
cheana, agus nach do ghabh aith- 

1 gniomharaibh cumhachdach. 1 
eachdy atmhoireaehd. n 

reachas do’n neo-ghloine, agusstnop- 
achas, agus mhacnus a rinn iad. 

y 
C A I B. XIII. 

1 Tha- e bagairt gairge agus cumhachd 
abstolachd an aghaidh phecicack 
cruaidh-mhuinealach: 5 agus a* 
comhairleachadh dhoibh an creidimh 
a dhearbhadh, 7 agus am beatha a 
leasachadh mun d'thig e : 11 tha e 
a' comh-dhunadh na litreach le 
earail choitchionn agus le h-iir- \ 
nuigh. 
IS i so an treas uair a ta mi a’ 

teachd d’ar n-ionnsuidh: am 
beul dithis no triuir do fhianuisibh i 
bithidh gach focal seasmhach. 

2 Dh’innis mi cheana, agus tha mi 1 

r'oimh-laimh ag innseadh dhuibh mar : 
gu’m bithinn a lathair an daradh | 
uair, agus a nis air dhomh bhi as bl.iur f, 
latliair, scriobham chum na droinge a ! 
pheacaich roimhe so, agus chum || 
chaich uile, ma tliig mi a ris, nach , 
caomhain mi: 

5 O tha sibh ag iarraidh dearbh- ; 
aidh air Criosd a’ labhairt annamsa, 
neach d’ar taobhsa nach ’eil anmhunn, ; f 
ach a ta cumhachdach annaibh. 

4 Oir ge do cheusadh e trid an- if 
mhuinneachd, gidheadh a ta e beo 
tre chumhachd Dhe: oir a ta sinne 
mar an ceudna anmhunn annsan, 
gidheadh bithidh sinn beo maille ris ! 
tre chumhachd Dhe d’ar taobhsa. 

5 Ceasnuichibh sibh fein, am bheil f I 
sibh sa’ chreidimh ; dearbhaibh sibh j 
fein : nach aithne dhnibh sibh fein, I ( 
gu bheil losa Criosd annaibh, mur j { 
daoine a chuireadh air ehl11 sibh ? 

6 Ach tha ddchas again gu’m bi j n 
fhios agaibh nach daoine a chuireadh j (,; 
air cut sinne. 

7 A nis tha mi guidheadh air Dla j (. 
gun sibhse a dheanamh uilc air bith ; fj 
cha’n ann chum gu’m faicear sinne ll 
bhi dearbhta, ach chum gu’n deanadh I 3;( 
sibhse an ni sin a ta maith0, ge do i (i; 
robh sinne mar dhaoine a chuireadh i t 
air cut. 

8 Oir cha’n urradh sinn ni air bith r,- 
a dheanamh an aghaidh.na firkin, 
ach air son na firinn. 

bhur togail suas. m drd-inntiftn- 
no nco-dhcarbhta. 0 ciatjadu 
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9 Oir tha sin subhach an uair a 
tba sinn fein anmhunn, agus sibhse 
laidir: agus tba sinn a’ guidheadh so 
mar an ceudna, sibhse bbi diong- 
mhalta. 

10 Is ann uime so a scriobh mi na 
nithe so d’ar n-ionnsuidh air dhomh 
hhi as bhur lathair, chum air dhomh 
bhi lathair nach bithinn garg, a reir 
a’ chumhachd a thug an Tigheama 
dhomh chum fdghluim P, agus ni 
h-ann chum sgrios. 

11 Fa dheoidh, a bhraithre, slan 

SOI 
leibh: bithibh diongmhallar, bithibh 
subhach, bithibh a dh’aon inntinn, 
bithibh siothchail; agus bithidh Dia 
a* ghraidh agus na siothchaint mailie 
ribh. 

12 Cuiribh faille air a cheile* ie 
pdig naomha. 

15 Tha na naoimh uile a’ cur 
beannachd d’ai* n-ionnsuidh. 

14 Gras an Tighearna losa Criosd, 
agus gradh Bhe, agus comli-chomunn 
an Spioraid naoimh, gu robh maillc 
ribh uile. Amen. 

Litir an abstoil PHOIL chum nan 
GALATIANACH. 

C A I B. I. 
6 Tha ionganlas air gu9n do threig 

iad esan agus an soisgeul co luath : 
8 agus tha e ay mallachadh na 
droinge sin a shearmonaicheas aon 
soisgeul eile ach na shearmonaich e 
fein; 11 dhfhbghluim e'n soisgeul 
cha b'ann o dhaoinibh, ach o JDhia, 
i'C. 

POL abstol (cha’n ann o dliaoin- 
ibh, no tre dhuine, ach tre losa 

Criosd, agus tre Dhia a?i t-Athair, a 
tliog suas e o na marbhaibh.) 

n 2 Agus na braithrean uile a tha 
maille rium, chum eaglaisean Ghala- 
tia: 

5 Gras duibh, agus sith o Dhia an 
t-Athair, agus o ar Tighearn losa 
Criosd, 

4 A thug e fein air son ar peac- 
aidhne, chum gu’n saoradh e sinn 
o’n droch shaoghal a la lathair, a reir 
toile De agus ar n- Atharne : 

5 Dhasan gu robh gloir gu saoghal 
nan saoghal. Amen. 

6 Is iongnadh learn gu’n d’thug- 
adh thairisc sibh co luath uaithsan a 

ghairm sibh trldu grais Chriosd, gu 
soisgeul eile: 

7 Ni nach soisgeul eile; aeh a ta 
di'eam araidh ’gar buaireadh, le’n aill 
soisgeul Chriosd a thilgeadh bun os 
cionna. 

8 Ach nan deanamaidne, no ain- 
geal o neamh, soisgeul eile a shears 
monachadh dhuibh, ach an soisgeul a 
shearmonaich sinne dhuibh, biodh e 
mallaichte. 

9 Amhuil mar a thubhairt sinn 
roimhe, deireams’ a nis a ris mar an 
ceudna, Ma shearmonaicheas neach 
sam bith soisgeul eile dhuibh, ach an 
soisgeul a ghabh sibh, biodh e mall- 
aichte. 

10 Oir am bheil mi nis a’ cur 
impidh airb daoinibh, no air Dia ? 
no am bheil mi ’g iarraidh daoine a 
thoileachadh ? oir nam bithinn fathast 
a* toileachadh dhaoine, cha bhithinn 
a’m* sheirbhiseach aig Criosd. 

11 Ach a ta mi toirt fios duibh, a 
bhraithre, an soisgeul a shearmonaich- 
eadh leamsa, nach ann a reir duine 
a ta e. 

P togail suas. r foirfe, iomlan. s Altaichibh beatha a chHle. * gu’n 
d’atharraicheadh, u chum. a fhiaradh, chlaon-thruailleadh. 

b a* cur m’earbsa a. 
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12 Oir cha b’ann o dhuine a 

f huair mi e, Pm md a theagaisgeadh 
dhomh e, ach trid fhoillseachaidh losa 
Criosd. 

15 Oir chuala sibh mo chaitheadh- 
beatha-sac san aimsir a chaidh seach- 
ad, ann an creidimh nan ludhach, 
gu’n d’rinn mi thar tomhas geur- 
leanmhuinn air eaglais De, agus gu’n 
d’fhasaich mi i: 

14 Agus gu’n d’thainig mi air 
m’aghaidh ann an creidimh nan ludh- 
ach thar mdran do m’ chomh-aoisibh 
am measg mo chinnich fein, air 
dhomh bhi ni bu ro eudmhoire mu 
ghnathannaibh mo shinnsireachd. 

15 Ach an uair a b’i deadh thoil 
De, a sgar o bhroinn mo mhathar mi, 
agus a ghairm mi trid a ghrais, 

16 A Mhac fein fhoiliseachadh 
annamd, chum gu searmonaichinn e 
am measg nan Cinneach; air ball cha 
do chuir mi comhairle ri fedil agus 
fuil: 

17 Ni mo chaidh mi suas gu 
Hierusalem, chum na muinntir sin a 
bha ’nan abstolaibh romham; ach 
chaidh mi gu h-Arabia, agus a ris 
thainig mi air m’ais gu Damascus. 

18 An deigh sin an ceann thri 
bliadhna chaidh mi suas gu Hierusa- 
lem, a dh’fbaicinn Pheadair, agus 
dh’fhan mi maille ris cuig laithean 
deug. 

19 Ach neach air bith eile do na 
h-abstolaibh cha’n fhaca mi, ach 
Seumas brathair an Tighearna. . 

20 A nis anns na nithibh a scriobh- 
am dhuibh, feuch, an lathair Dhe, 
cha ’n’eil mi deanamh breige. 

21 ’Na dheigh sin thainig mi gu 
cvlochaibh Shiria agus Chilicia ; . 

22 Agus cha robh edlas orm a 
thaobh m* fhaicinn aig eaglaisibh 
ludea, a bha ann an Criosd : 

25 Ach a mhain chual iad, An ti 
aims an am a chaidh seachad a bha 
’gar geur-leanmhuinn, gu bheil e nis 
a’ searmonachadh a’ chreidimli a bha 
e a’ sgrios roimhe so e. 

24 Agus tluig iad gloir do Dhia 
air mo shonsa. 

A T. 
C A I B. IT. 

1 Tha e cur an ceill c’uin a chaklk 
e suas gu Rierusalem, agus c’ar 
son, agus nach do thimckioll-ghearr- 
adh Titus, 11 agus gu'n do chuir 
e'n aghaidh Pheadair, agus gu’n 
d’innis e dha a reuson, 14 c’ar son 
a ta e fein, agus muimvtir eile, a 
tha ’nan ludhaich, a’ creidsinn 
gu’m hi iad air am fireanachadk 
tre chreidimh ann an Criosd, agus 
cha’n ann trid oibre; fyc. 

AN sin an ceann cheithir bliadh- 
na deug chaidh mi a ris suas 

gu Hierusalem, maille ri Barnabas, 
a’ toirt Thituis learn mar an ceudna. 

2 Agus chaidh mi suas a reir 
foillseachaidh, agus chuir mi an ceill 
dhoibh an soisgeul a ta mi a’ searmon- 
achadh am measg nan Cinneach, ach 
ann an uaigneas dboihhsan d’an robh 
meas, an t-eagal air chor sam bith 
gu’n ruithinn, no gu’n do ruith mi an 
diomhanas. 

5 Ach cha b’eigin do Thitus fein a 
bha a’m’ ehuideachd, bhi air a 
thimchioll-ghearradh, ge bu Ghreug- 
ach e : 

4 Agus sin air son bhraithre breige, 
a ghoid a steachf ’nar measg, a 
thainig a steach os iosal a dh’f haicinn 
ar saorsa, a ta againn ann an losa 
Criosd, chum ar toirt fa dhaorsg. 

5 Do nach do gheill sinn eadhon 
re uaire ; chum gu’m buanaicheadhS 
firinn an t-soisgeil maille ribhse. 

6 Ach o’n droing sin, a mheasadh 
gu’m bu ni eigin iad, (ciod air bith a 
bha iad roimhe, cha ’n’eil suim aim 
domhsa: cha ’n’eil meas aig Dia do 
phearsa duine) oir iadsan a mheasadh 
gu’m bu ni eigin iad, cha do phairtich 
iad le’n comhradh bheag sam bith 
riumsa. 

7 Ach air an laimh eile,. ’nuair a 
chunnaic iad gu’n d’earbadh soisgeul 
an neo-thimchioll-ghearraidh riumsa, 
mar a dh’earbadh soisgeul an timchioll- 
ghearraidh ri Peadar; 

8_ (Oir an ti a dh’oibribh gu 
h-eifeachdachb ann am Peadar chum 
abstolachd an timchioll-ghearraidh, 

c niQ ghiidan, d leam. e uair-eigin, f a thugadh stench os losal, 2 fanadlu 
b gu brioglmhor* 
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dh’oibrieh e gu cumhachdach ailnam- 
sa mar an ceudna chum nan 
Cinneach.) 

9 Agus an uair a thuig ‘Seumas, 
agus Cephas, agus Eoin, a tha aii* am 
meas ’nain postaibh, an gras a thug- 
adh dhomh, thug lad dhomhsa agus 
do Bharnabas deas lamh a’ chomuinn; 
ionnas gu rachamaid chum nan 
Cinneach, agus iad fein chum an tim- 
chioll-ghearraidh. 

10 A mhain b'ciill leo gu’m bitlr- 
eamaid cuimhneach air na bochdaibh; 
ni mar an ceudna a bha ro-thoili 
•again fein a dheanamh. 

11 Ach an uair a thainig Peadar 
gu h-Antioch, sheas mi hia aghaidh 
as an eudan, a chionn gu’n robh e 
r’a choireachadh. 

12 Oir roimh do dhream araidh 
teachd o Sheumas, dh’ith e biadh 
maille ris na Cinnich : ach an uair a 
thainig iadsan, chaidh e a thaobh agus 
thearbaidh se e fein, air eagal na muinn- 
tir a bha do’n timchioll-ghearradh. 

13 Agus rinn na h-Iudhaich eile 
.gnuis-mhealladh maille ris mar an 
ceudna; ionnas gu’n d’thugadh Bar- 
nabas mar an ceudna a thaobh le’n 
cluaini. 

14 Ach an uair a cbunnaic mise 
nach do ghluais iad sant-slighe dhir- 
ichm,^ a reir firinn an t-seisgeul, 
thubhairt mi ri Peadar ’nam hanuis 
uiie, Ma tha thusa, a tha a’d’ ludh- 
ach, a’ caitheadh do bheatha a reir 
nan Cinneach, agus cha’n ann a reir 
nan ludhach, c’ar son a ta thu ’g 
eigneachadh nan Cinneach am beatlia 
chaitheadh mar na h- ludhaich ? 

15 Air dhuinne a tha ’nar n-Iudh- 
aich a thaobh naduir, agus cha’n aim 
snar peacaich do na Cinneachaibh, 

16 Fios a bhi agairm nach ’eil 
duine air fhireanachadh o oibribh an 
lagha, ach tre chreidimh losa Criosd, 
chreid sinne fein ann an losa Criosd; 
chum gu’m bitheamaid air ar firean- 
achadh o chreidimh Chriosd, agus 
cba’n ann o oibribh an lagha : oir o 
oibribh an lagha cha bhi fedil sam 
bith air a fireanachadh. 

17 Ach air dhuinn bhi ’g iarraidh 

bhi air ar fireanachadh tre 'Chriosd, 
ma gheibhear ’nar peacaich sinn fain, 
am bheil uime sin Criosd ’na mhinist- 
eir peacaidh ? Nar leigeadh Dia. 

18 Oir ma thogas mi a ris suas na 
nithe a leag mi, tha mi deanamh 
ciontach dhiom fein. 

19 Oir a ta mise tre’n lagh marbh 
do’n lagh, chum gu’m bithinn beo 
do Dhi a. 

20 Tha mi air mo cheusadh maille 
ri Criosd: gidheadh a ta mi beo ; 
ach cha mhise, ach Criosd a ta beo 
annam: agus a* bheatha a ta mi nis 
a’ caitheadh san fhedii, caitheam i 
tre chreidimh Mhic Dhe, a ghradh * 
aich mi, agus a thug efein air mo shon. 

21 Cha ’n’eil mi a’-cur grais De 
an neo-brighn : oir ma tha fireant- 
achd tre’n lagh, is ann gun aobhar a 
f huair Criosd bas. 

C A I B. III. 
1 Tha e fear aich ciod a dh'aom iad 

gas an creidimh a threigsinn, agus 
dbigh a chur san lagh. 6 Tha’n 
droing a tha creidsinn air am 
fireanachadh, 9 agus air am 
beannackadk maille ri Abraham: 
10 agus a ta e dearbhadh so le 
iomadh reason. 

OA Ghalatianacha amaideach, cd 
a chuir druidhcaehd oirbh, 

ionnas nach biodh sibh umhal do’n 
f hirinn, d’an robh Criosd air a nochd- 
adh gu soilleir0 fa chomhair bhur 
sul, air a cheusadh ’nar measg ? 

2 So a mhain b’aill learn fhdghlum 
uaibh, An ami o oibribh an lagha a 
fhuair sibh an Spiorad, no o eisd- 
eachd a’ chreidimh ? 

3 Am bheil sibh co amaideach as 
sin ? air dhuibh tdiseachadh san 
Spiorad, am bheil sibh a nis air bhur 
deanamh foirfe leis an fhedii ? 

4 An d’fhuiling sibh na h-uiread 
sin do nithibh gu diomhain ? ma’s 
ann da rireadh gu diomhain. 

5 An ti uime sin a tha frithealadh 
dhuibh an Spioraid, agus ag oibreach- 
adh mhiorbhuile’nar measg, an ann 
trid oibre an lagha, no trid eisdeach ^ 
a’ chreidimh a ni e so ? 

i ro-thogradh. I gnuis-mhealladh, ceilg. m gu treibhdhireach. H air 
cul. 0 gu decdbhach. 
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S Amhuil mar a chreid Abraham 

Bia, agus a mheasadh sia dha mar 
fhireantachd. 

7 Uime sin biodh fhios agaibh, an 
droing a t/ia do*n chreidimh, gur iad 
sin clann Abrahaim. 

8 Oir air fhaicinn roimhe dobi 
scriobtuir gu’m fireanaicheadh Dia 
na Cinnich tre chreidimh, shearmon- 
aich e an soisgeul roimh-laimh do 
Abraham, ag rddh, Beannuichear na 
h-uile Chinnich annadsa. 

9 Uime sin tha an droing a tha 
do’n chreidimh, air am beannachadh 
maille ri Abraham, fior chreid- 
inheach. 

10 Oir a mheud *s a ta do oibribh 
an lagha, tha iad fuidh’n mhallach- 
adh: oir a ta e scriobhta, Is mall- 
uichte gach neach nach buanaichP 
aims na h-uile nithibh a ta scriobhta 
ann an leabhar an lagha chum an 
deanamh. 

11 Ach is ni follaiseach, nach firean- 
aichear neach sam bith tre’n lagh 
am fianuis De: oir, Bithidli am f irean 
beo tre chreidimh. 

12 Agus cha Veil an lagh o 
chreidimh : ach, An duine a ni iad 
gheibh e beatha annta r. 

15 Shaor Criosd sinne o mhallach- 
adh an lagha, air dha bhi air a dhean- 
amh ’na mhallachadh air ai* son : oir 
a ta e scriobhta, Is malluichte gach 
aon a chrochar air crann : 

14 Chum gu’n d’thigeadh beann- 
achadh Abrahaim air na Cinnich trld 
losa Criosd; ionna5 gu faigheamaid 
gealladh an Spioraid tre chreidimh. 

15 A bhraithre, labhram 'mar 
(limine; ge nach bi ann ach coimh- 
cheangal5 duine, ma tha e air a 
dhaingneachadh, cha chuir neach air 
bith air cul e, agus cha chuirear ni 
sam bith ris. 

16 A nis is ann do Abraham a 
thugadh1 na geallanna a^us d’a shiol. 
Ni’n abair e, Agus do sluoltaibh, mar 
gu’m biodh e labhairt mu mhoran; 
ach mar mu aon, Agus do d’ shiolsa, 
neach a’s c Criosd. 

17 Agus a deiream so, nach fheud- 
ar gu’n cuir an lagh, a thugadh an 

ceann cheithir cheud agus dheicli 
bliadhna fichead ’na dheighan coimh- 
cheangal an neo-brigh, a dhaingnich- 
eadli roimhe le Dia ann an Criosd, 
ionnas gu’n cuireadh e an gealladh 
air cul. 

18 Oir ma’s ann o’n lagh a ta an 
oighreachd, cha 'n ell i ni’s md o’n 
ghealladli: ach thug Dia gu saor i 
do Abraham tre ghealladh. 

19 C’ar son uime sin a thugadh an 
lagh ? thugadh e air son eusaontais, 
gus an d’thigeadh an siol, d’an 
d’rinneadh an gealladh ; air ordueh- 
adh le ainglibh an laimh eadar- 
mheadhonair. 

20 A nis an t-eadar-mheadhonair, 
cha’n ann air son aoin a ta e 'na 
eadar-mheadhonair; ach is aon Dia. 

21 Uime sin am bheil an lagh an 
aghaidh gheallanna De ? Nar leigeadh 
Dia: oir nam biodh lagh air a thabh- 
airt a bhiodh comasach air beatha 
thoirt uaith, gu deimhin is ann o’n 
lagh a bhiodh fireantachd. 

22 Ach dh’fhag an scriobluir na 
h-uile dhaoine duinte sa’ pheacadh, 
chum gu’m biodh an gealladh tre 
chreidimh losa Criosd air a thoirt 
dhoibhsan a ta creidsinn. 

25 Ach mu’ri d’thainig an creid- 
imh, choimhideadh sinn fuidh’n lagh, 
air ar druideadh a steach chum a’ 
chreidimh, a bha gubhi airfhoilfseach- 
adh. 

24 Uime sin b’e an lagh ar n-oid- 
fhoghluimu g'ar treurachadk gu 
Criosd, chum gu bitheamaid air ar 
fireanachadh tre chreidimh. 

25 Ach air ceachd do'n chreidimh, 
cha ’n’eil sinn ni’s mo fuidh oid- 
fhoghluim. 

26 Oir is sibhse nils mic Dhe tre 
chreidimh ann an losa Criosd. 

27 Oir a mheud agaibh ’sa bhaist- i 
eadli do Chriosd, chuir sibh umaibh 1 

Criosd. * 
28 Cha ’n’eil ludhach no Greug- 

ach, cha ’n’eil saor no daor, cha ’n’eil 
firionn no bainionna ann : oir is aon 
sibh uile ann an losa Criosd. 

29 Agus ma’s le Criosd sibh, is 
sibh siol Abrahaim gun amharus, 

P fan. r ieo. 5 cunradh, cumhant. t labhradhy rinneadh. u ar 
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agus is oighreacha sibh a reir a* 
gheallaidh. 

C A I B. IV. 
1 Bha sinn fuidlin lagh, gus an 

d'thainig Criosdf mar a ta an 
t-oighre faidh a thuiteir gus an 
d'thig e gu h-aois. 5 Ack shaor 
Criosd sinn 6*n lagk: 7 uime sin 
cha *7i eil sinn *nar seirbhisich 7ii*s 
faide dka. 14 Tha e cur an 
cuimhne dhoibh an deadh-ghean 
dasan, agus a dheadh-ruin fiin 
doibhsan; 22 agus tha e nochdadk 
gur sinne clann Abrahaim thaobh 
na mnd saoire. 

ANIS a deiream, am feadh a 
bhios an t-oighre *na leanabh, 

nach *eil eadar-dhealachadh sam bith 
eadar e agus seirbhiseach, ge d* is e 
Tighearn nan uile; 

2 Ach ata e fuidh luchd-coimhidb 
agus fuidh luchd-riaghluidh gu teachd 
na h-aimsire a dh’orduich an t-athair. 

3 Agus mar an eeudna sinne, 
*nuair a bha sinn ’nar leanabaibh, 
bha sinn ann an daorsa fuidh cheud 
fhdghlum an t-saoghail s 

4 Ach an uair a thainig coimh- 
lionadh na h-aimsire, chuir Dia a 
Mhac fein uaith a ghineadh o mhnaoi, 
a rinneadh fuidh’n lagh, 

5 Chum gu’n saoradh e iadsan a 
bha fuidh’n lagh, ionnas gu faighea- 
maidne uchd-mhacachd na cloinne. 

6 Agus do bhrigh gur xnic sibh, 
chuir Dia Spiorad a Mhic fein ann 
bhur cridhibh, ag eigheach, Abba, 
Athair. 

7 Uime sin cha seirbhiseach thu 
ni’s md, ach mac ; agus ma’s mac, is 
jighre mar an ceudna air Dia tre 
Chriosd. 

i! 8 Gidheadh, an uair nach b’aithne 
. ilhuibh Dia, rinn sibh seirbhis 
:l Ihoibhsan nach *eil ’nan dee thaobh 

11 >aduir. 
9 Ach a nis air dhuibh Dia aithn- 

jl I achadh, no* mar is fearr a dh’f heudar 
,, ! radh, bhi air bhur n-aithneachadh 

12 Dia, cionnus a ta sibh ag ath- 
. > | hilleadh chum nan ceud-thoiseach 

! nmhunn uireashuidheach c, d’am 

miann leibh bhi a ris fuidh dhaorsa ? 
10 Tha sibh a’ coimhead laithean, 

agus mhiosan, agus amisirean, agus 
bhliadhnan. 

11 Tha eagal orm d’ar taobh, gu’u 
do chaith mi gu diomhain mo shaoth- 
air oirbh. 

12 Guidheam oirbh, a bhraithre, 
bithibh mar a ta mise, oir a ta mise 
mar sibhse; cha d’rinn sibh eucoir 
sam bith orm. 

13 Tha fhios agaibh gu’m b*ann 
trid anmhuinneachd na fedla, a 
shearmonaich mi dhuibh an soisgeul 
air tus. 

14 Agus air mo bhuaireadh a bha 
ann am fhedil, cha d’rinn sibh tarcuis, 
agus cha do ghabh sibh grain diomd ; 
ach ghabh sibh rium mar aingeale 

De, mar losa Criosd. 
15 Ciod e ma seadhf an sonas sin 

a bha agaibh ? oir a ta mi deanamh 
fianuis duibh, nam bu chomasach e, 
gu’n spionadh sibh amach bhur sixile 
fein, agus gu’n d’thugadh sibh 
dhomhsa iad. 

16 Uime sin an d’rinn eadh namh- 
aid duibh dhiom, air son mi dh’inns- 
eadh na firinn duibh ? 

17 Tha iadsan eudmhor umaibh, 
ach cha’n ann gu maith; ach b’aill 
leo sinne dhruideadh a mach, chum 
gu’m biodh sibhse eudmhor umpa 
fein. 

18 Ach is maith a bhi eudmhor 
ann an ni maith a ghnath, agus cha’n 
e mhain an uair a ta mise a lathair 
maille ribh. 

19 Mo chlanii bheag, air am bheii 
mi a ris ri saothair, gus an dealbhar 
Criosd annaibh, 

20 B’aill learn bhi nis a lathair 
maille ribh, agus mo ghuth a chaoch- 
ladh, oir a ta mi fuidh amharus 
umaibh. 

21 Innsibh dhomh, sibhse le’m 
miann bhi fuidh’n lagh, nach eluinii 
sibh an lagh ? 

22 Oir a ta e scriobhta, gu robh 
aig Abraham dithis mhac; aon ri 
ban-oglaichS, agus am mac eile ri 
mnaoi shaoir. 

23 Agus esan a bh*aige ris a* 
b thuiteiribh. c anmhunn agus bochd. d cha do chuir sibh cul ris. 

e theachdaire. f C*dit am bheii. S mnaoi dhacirj ban-trdill. 
Z 
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bhan-oglaich, gliineadh a reir na feola 
e : ach esan a bliaige ris a’ mhnaoi 
shaoir, tre ghealladli. 

24 Na nithe so is samhladh iad h ; 
oir is iad so an da choinlh-cheanga:! i 

Criosd saor sinn, agus na bithibli a 
ris air bhur cuibhreachadh le cuing 
na daorsa. 

2 Feuch, a deireamsa Pol ribh, 
ma thimchioll-ghearrar sibh, nach bi 

aon diubh o bheinn Siiinai, a ta a** tairbhe air bith dhuibh 
breith chum daorsa, a’s i Agar. 

25 Oir is i Agar beinn Shinai ann 
an Arabia, agus tha i a’ coimh-f hreag- 
radh do Jerusalem a tha nis ann, 
agus tha i fuidh dhaorsa maille r’a 
cloinn. 

26 Ach a ta an Jerusalem a ta 
shuas saor, agus is mathair dhuinn 
uile i. 

27 Oir a ta e scriobhta, Dean 
gairdeachas, abhean neo-thorachl nach 
’eil a’ breith cloinne; bris a mach 
agus glaodh, thusa nach ’eil ri saoth- 
air : oir is lionmhoire claim na mna 
aonaranaidiem na na mna aig am 
bheil fear. 

28 A nis, abhraithre, issinne, mar 
a bha Isaac, clann a’ gheallaidh. 

29 Ach mar a rinn esan a rugadh 
reir na feola, san am sin geur-lean- 
mhuinn airsan a rugadh a reir an 
Spioraid, is amhuil sin a ta nis mar 
an ceudha. 

50 Ach riod a deir an scriobtuir ? 
Tilg a mach a* bhan-oglach agus a 
mac : oir cha bhi mac na ban-oglaich 

Griosd. 
3 Oir a ta mi a ris a* deanamh 

fianuis do gach uile dhuine a thim- 
chioll-ghearrar, gu bheil a dh’fhiach- 
aibh air an lagh gu h-iomlan 
choimhlionadh. 

4 Cha ’n’eil tairbhe sam bith ann 
an Criosd dhuibhse0 a ta air bhur 
f ireanachadh tre’n lagh; thuit sibh o 
ghras. 

5 Oir a ta sinne tre’n Spiorad a’ 
feitheamh ri dochas fireantachd o 
chreidimh. 

6 Oir ann an Josa Criosd, cha 
’n’eil eifeachdP sam bith ann an 
timchioll-ghearradh, no ann an neo- 
thimchioll-ghearradh, ach ann an 
creidimh a dli’oibricheas tre ghradh. 

7 Is maith a ruith sibh ; co a bhac 
sibh, o bhi iimhal do’n f hirinn ? 

8 Cha d'thamig an impidh so o’n 
ti a ghairm sibh. 

9 Goirtichidhr beagan do thaois 
ghoirt am meall uile, 

10 Tha muinghin agam asaibh san 
Tighearn, nach bi sibh dh’aon doigh 

’na . oighre maille ri mac na mna air atharrachadh inntinn: ach an ti 
saoire. 

.31 Uime sin abhraithre, cha sinne 
claim na ban-oglaicli, ach na mna 
saoire. 

C A I B. V. 
I Tha e 'gam bro&nachadh guseasamk 

'nan saorsa^ 5 agus gun an tim- 
chioll-ghearradh a ghnathachadh: 
15 ach raghuinn a dheanamh do 
ghrddhf ni a's e coimldionadh an 
lagha: 19 tha e a' cur sios oibre na 
Jeola, 22 agus ag uinmeachadh 
toraidh an Spioraid; 25 agus'g an 
earalachadkn chum gluasachd san 
Spiorad, 

UIME sin seasaibh gu daingean 
anns an t-saorsa leis an d’rinn 

ta cur dragha oirbh, giulainidh e c 
bhreitheanas, co air bith e. 

11 Agus mise, a bhraithre, mi 
shearmonaicheas mi fathast an tim- 

< chioll-ghearradh, c’ar son a nitheai 
fathast geur-leanmhuinn orm ? an sk 
bhiodh oilbheum a’ chroinn-cheusaidl 
air a chur air ciil ? 

12 B’fhearr leam gu’m biodh iad 
san a ta cur mi-shuaimhneass oirbl 
eadhon air an gearradh uaibhz, 

15 Oir, a bhraithre, ghairmeadl 
chum saorsa sibh ; a mhain na dean 
aibh an t-saorsa ’na cion-fath do’i 
fheoil, ach le gradh deanaibh seirbhi 
d’a cheile. 

14 Oir tha an lagh uile air i 
choimhlionadh ann an aon fhocal 

h asda so tha ni cile ra thuigsinn, i chumhnant. i sheasg, gun sliochd. 
m treigte n a’ cur impidh orra. 0 rinneadh Criosd gun tairbhe dhuibh, 

P bright neart, r Geuraichidh, s dragha, 1 air an gearradh as 
bhur oomunn. 

n 
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endhon an so ; Gradhaichidh tu do 
choimhearsnach mar thu fein. 

15 Ach ma bhios sibh a’ teumadh 
agus ag itheadh a cheile, thugaibh 
aire nach claoidhear leis a cheile sibh. 

16 A deiream maseadh, Gluaisibhu 

san Spiorad, agus cha choimhlion 
sibh ana-mhiann na feola. 

17 Oir a ta an fhedil a’ miannach- 
adh an aghaidh an Spioraid, agus an 
Spiorad an aghaidh na fedla: agus a 
ta iad sin an aghaidh a cheile ; ionnas 
nach faigh sibh na nithe bu mhiann 
leibh a dheanamh. 

18 Ach 'ma thredraichear leis an 
Spiorad sibh, cha ’n’eil sibh fuidh’n 
lagh. 

19 A nis tha oibre na fedla foll- 
aiseach, a’s iad so, adhaltrannas, 
striopachas, neo-ghloine, macnusa, 

20 lodhol-aoradh, druidheachdb, 
naimhdeas, connsachadh, co-fhar- 
puisc, fearg, comh-stri, aimhreite, 
saobh- chreidimh d, 

21 Farmad, mortadh, misg, ruidh- 
teireachde, agus an leithide sin: mu 
bheileam ag innseadh dhuibh roimh- 
laimh, mar a dh’innis mi dhuibh a 
cheana mar an ceudna, hach sealbh- 
aich iadsan a ni an leithide sin riogh- 
achd Dhe mar oighreachd. 

22 Ach is e toradh an Spioraid 
gradh, acibhneas, sith, fad-fhulangas, 
caomhalachd, maitheas, creidimh f, 

25 Macantas S, stuaim: an aghaidh 
an samhuil sin cha ’n’eil lagh. 

24 A^us iadsan a’s le Criosd, cheus 
iad an fhedil, maille r’a h-an-tograibh 
agus a h-ana-mhiannaibh. 

25 Ma’s beo dhuinn san Spiorad, 
gluaiseamaid san Spiorad mar an 
ceudna. 

26 Na bitheamaid deidheil air gldir 
dhiomhain h, a’ brosnachadh a’ cheile, 
a’ gabhail farmaid r’a cheile. 

C A I B. VI. 
1 Tha e g iarraidh orra buntainn gu 

seimh ri brathair a tkuislich, 2 agus 
uallach a cheile a ghiidan, 6 bhi 
tabhartach Tan luchd-teagaisg, 9 

agus gun sgttheachadh do mhaith a 
dheanamh : 12 tha e nochdadh ciod 
gus am bheil iadsan a ta searm'on- 
achadh an timchioll-ghearraidh : 
14 cha dean e fein uaill a ni sam bith 
ach a crann-ceasaidh Chriosd. 

ABHRAITHRE, ma ghlacar 
neach ann an coire air bith gu 

h-obann, sibhse a ta spioradail, tog- 
aibh suas a shamhuil sin do dhuine, 
ann an spiorad na macantachdi ; a* 
toirt aire dhuit fein, nach buairear 
thu mar an ceudna. 

2 Giulainibh uallachal a cheile, 
agus mar sin coimhlionaibh lagh 
Chriosd. 

5 Oir ma shaoileas duine gur ni 
eigin e fein, gun bhi ann ach neo-ni, 
tha e *ga mhealladh fein. 

4 Ach dearbhadh gach neach obair 
fein, agus an sin bithidh aobhar 
gairdeachaism aige d’a thaobh feinn 

a mhain, agus ni h-ann a thaobh 
neach eile. 

5 Oir giulainidh gach neach uallach 
fein. 

6 Cdmh-roinneadh an neach a ta 
air a theagasg san f hocal, ris an neach 
a ta ’ga theagasg, anns na h-uiie 
nithibh maithe. 

7 Na meallar sibh; cha deanar 
fanoid air Dia : oir ge b’e ni a shiol- 
chuireas duine, an ni ceudna buain- 
idh e. 

8 Oir an ti a chuireas d’a fhedil 
fein, buainidh e o’n fhedil tmaillidh- 
eachd: ach an ti a chuireas do’n 
Spiorad, buainidh e o’n Spiorad a’ 
bheatha shuthainn. 

9 Agus na sgithicheamaid do 
mhaith a dheanamh : oir ann an am 
iomchuidh buainidh sinn, mur 
fannaich0 sinn. 

10 Uime sin a reir mar a ta fath P, 
againn, deanamaid maitli do na h-uile 
dhaoinibh, ach gu h-araid dhoibhsan 
a ta do theaghlach a’ chreidimh. 

11 Tha sibh a’ faicinn mend na 
litreach a scriobh mi dhuibh le m 
laimh fein. 

12 A mheud le’m miann iad fein 
u siubhlaibh, imichibh, a mi-ndire. b buitseachas. c comortus. d eirtceachd. 

G anabharr, geocaireachd, craos. ? Jirinn. % ciuineas. 
h earraghloir. i a’ chiuineis. 1 e alia cha. m uaill. 

n ann fein. 0 lagaich. P cothrom. 
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a thaisbeanadh gu sgiambach san 
fheoil, tha iad ’gar n-eigneachadh 
chum bhi air bhur timchioll-ghearr- 
adh; a mhain chum nach deantadh 
geur-leanmhuinn orra air son crann- 
ceusaidh Chriosd. 

15 Oir cha ’n’eil iadsan fein a tha 
air an timchioll-ghearradh a* coimh- 
ead an lagha : ach is aill leo sibhse 
bhi air bhur timchioll-ghearradh, 
chum as gu dean iad uaill ann bhur 
fedil. 

14 Ach nar leigeadh Dia gudean- 
ainnse uaill ach ann an, crann-ceus- 
aidli ar Tighearna losa Criosd, tre’m 
bheil an saoghal air a cheusadh 

dhomhsa, agus mise do’n t-saoghal. 
15 Oir ann an losa Criosd cha 

Veil eifeachd air bith ann an tim- 
chioll-ghearradh, no ann an neo- 
thimchioll-ghearradh, ach ann an 
cruthachadh1* nuadh. 

16 Agus a mheud ’s a shiubhlas 
a reir na riaghail so, sith orra, agus 
trdcair, agus air Israel De. 

17 O so a mach na cuireadh neach 
sam bith dragh orm; oir a ta mi 
giiilan chomharan an Tighearna losa 
ann mo chorp. 

18 A bhraithre, gu robh gras' ar 
Tighearna losa Criosd maiUe r’ar 
spiorad. Amen, 

-r**^-**-•?*■■*■*■•*■*,r.*■ +-+^**+* 

Litir an abstoil PHOIL chum nan 
EPHESIANACH. 

1 An deighfailte, 5 agus breith-buidh- 
cachais air soil nan Ephesianach, 4 
tha e labhairt mu thaghadh, 6 agus 
uchd-mhacachd thaobh grdis, 11 ni 
a’s e amfior thobaro’m bheil sldinte 
a’ chinneadh-daonna a’ sruthadh, <^c. 

POL abstol losa Criosd tre thoil 
De, chum nan naomh a ta ann 

an Ephesus, agus nan creidmheach 
ann an losa Criosd : 

2 Gras dhuibh, agus sith o Dhia 
ar n-Athair, agus o’n Tighearn losa 
Criosd. 

3 Beannuichte gu robk Dia eadhon 
Athair ar Tighearna losa Criosd, a 
bheannuich sinne leis gach uile 
bheannachadh spioradail ann an 
ionadaibh neamhaidhs ann an Criosd: 

4 A reir mar a thagh e sinne ann- 
san, mun do leagadh bunaite an 
domhain, chum gu’m bitheamaid 
naomha, agus neo-choireach ’na 
lathairsan ann an gradh : 

5 A roimh-orduich sinne chum 
achd-mhacachd na cloinne tre losa 

r creutair. s nithibh neamhaidh. 
mbr dheadh-ghean. 

Criosd dha fein, a reir deadh-ghean a 
thoile, 

6 Chum cliu gldire a ghrais, tre an 
d’rinn e sinne taitneachc ann a Mhac 
gradhach : 

7 Anns am bheil againne saorsa u 

tre f huilsan, maitheanas nampeacadh, 
reir saibhreis a ghrais; 

8 Anns an robh e rophailtedhuinne 
san uile ghliocas, agus thuigse : 

9 A dh’fhoillsich dhuinn run- 
diomhair a thoile, reir a dheadh- 
ghean fein, a runaich e ann fein : 

10 Chum ann am frithealadh 
coimhlionaidh nan aimsir, gu’n cruinn- 
icheadh e ann an aon na h-uile 
nithe ann an Criosd, araon na nithe 
a ta air neamh, agus na nithe a ta air 
talamh, eadhon annsan: 

11 Anns an d’fhuair sinne mar an 
ceudna oighreachd, air dhuinn bhi 
air ar roimh-orduchadh a reir ruin an 
ti a ta ’g oibreachadh nan uile nithe 
reir comhairle a thoile fein; 

12 lonnas gu’m bitheamaidne a 
1 trid an do nochd c dhuinne u fuasgladh. 
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chuir air tus dochas ann an Criosd, 
chum cliu a ghloire-san. 

15 Anns cm do chuir sibhse mar 
* an ceudna dbckas, air dhuibh focal na 

f irinn a chluinntinn, eadhon soisgeul 
bhur slainte: neach an deigh dhuibh 
creidsinn ann, chuireadh seula oirbh 
le Spiorad naomha sin a* gheallaidh, 

14 Neach is e geall-daingnicha ar 
n-oighreachdne, gu teachd saorsa na 
seilbhe a cheannachadhb, chum cliu 
a ghloire. 

15 Uime sin air cluinntinn domhsa 
mar an ceudna bhur creidimhse anns 
an Tighearn losa, agus bhur graidh 
do na naoimh uile, 

16 Ni’n sguiream do bhi toirt 
buidheachais air bhur son, a’ luadh 
oirbh ann am urnuighibh ; 

17 Gu’n d’thugadh Dia ar Tigh- 
earna losa Criosd, Athair na gidire, 
spiorad gliocais agus foillseachaidhc 

dhuibh, ann an edlas airsan d ; 
18 Suile bhur n-inntinn bhi air an 

soillseachadh, chum fios a bhi agaibh 
ciod e ddchas a ghairmesan, agus 
ciod e saibhreas gidire oighreachdsan 
anns na naomhaibh, 

19 Agus ciod e ro-mheud a chumh- 
achd d’ar taobhne a ta creidsinn, a 
reir oibreachaidh a threin neirt; 
; 20 A dh’oibrich e ann an Criosd, 
’nuair a thog e o na marbhaibh e, 
agus a chuir e ’na shuidhe air a dheas- 
laimh fein e anns na h-ionadaibh 
neamhaidh, 

21 Gu ro ard os ceann gach uile 
' uachdaranachd, agus cumhachd, agus 

.neirt, agus tighearnais, agus gach 
ainme a dh’ammichear, cha’n e 
mhain san t-saoghal so, ach san 
t-saoghal ri teachd mar an ceudna. 

22 Agus chuir e na h-uile nithe 
fuidh a chosaibh, agus thug se e gu 
bhi ’na cheann os ceann nan uile 
nithe do’n eaglais, 

23 A ta ’na corp aige, lanachd an 
ti a ta lionadh nan uile nithe anns na 
h-uile. 

C A I B. II. 
5 Leis a choimeas ra cheile ciod a 

bha sinn thaobh ndduir, 5 agus 
ciod a tha sinn thaobh grdis, 10 
tha e cur an ceill gun d'rinneadh 
sinn air son dheadh oibre; agus air 
dhuinn bhi air ar toirt am fagus t?e 
Chriosdy 11 nach coir dhuinn ar 
beatha a chaitheadh mar Chinnich, 
12 agus mar choigrich, amhuil anns 
an dm a chaidh seackad, 19 ach 
mar luchd aon bhaile ris na naoimh, 
agus mar theaghlach Dhe. 

AGUS bheothmch e sibhse a bha 
marbh ann an euceartaibh 

agus ann am peacaibh, 
2 Anns an do ghluais6 sibh sna 

h-amannaibh a chaidh seachad, a reir 
gnatha f an t-saoghail so, a reir uachd- 
arain£ cumhachd an athair, anspior- 
aid a tha nis ag oibreachadh ann an 
cloinn na h-easumhlachd. 

5 Am measg an robh againn uile 
mar an ceudna ar caitheadh-beatha 
roimhe so, ann an ana-mhiannaibh ar 
fedla, a’ deanamh toil na fedla, agus 
nan smuainteh; agus bha sinn a 
thaobh naduir ’nar cloinn na feirge, 
eadhon mar chach. 

4 Ach Dia, a ta saibhir ann an 
trdcair, air son a mhdr ghraidh leis an 
do ghradhaich e sinn, 

5 Eadhon air dhuinn a bhi marbh 
ann am peacaibh, chomh-bheothaich 
e sinn maille ri Criosd, (le gras a ta 
sibh air bhur slanuchadhi.) 

6 Agus chomh-thog, agus chomh- 
shuidhich e shin ann an ionadaibh 
neamhaidh ann an losa Criosd: 

7 Chum gu’m foillsicheadh e anns 
na linnibh ri teachd saibhreas re 
phailt a ghrais, ann an caoimhneas 
d’ar taobhne trld losa Criosd. 

8 Oir is ann le gras a ta sibh air 
bhur slanuchadh, tre chreidimh; 
agus cha’n ann uaibh fein : is e tiodh- 
lacadh 1 Dhe e : 

9 Cha’n ann o oibribh, chum nach 
deanadh neach air bith uaill: 

10 Oir is sinne obairsan, air ar 
cruthachadh ann an losa Criosd 
chum dheadh oibre, air son an d’ulluich 
Dia roimh-laimh sinn, chum gu’n 
gluaiseamaid annta. 

a carlas. b dldfhuasgladh, c taisbeanaidh. d chum esan aideachadh. e Anns an robh sibh ag imeachd. f gndthachaidh. £ prionnsaidh* h ?ia 
h-inntin, o’ chndhe. i tearnadh, saoradh, sdbhaladh. 1 saor thabhartas. 
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11 Uime sin cuimhnichibh, air 

dhuibh a bill san airasir ;a; chaidh 
thairis ’nar Cinnich san fHedil, d’an 
goirear an neo-thimchioll-ghearradh 
leosan d’an goirear an timcbioil- 
ghearradh lamh-dheanta san f heoil; 

12 Gu robh sinn san am sin as 
eugmhais Chriosd, ’nar coimhieh do 
chomh-fhlaitheachdm Israeli, agus 
5nar coigrich do choimh-cheanglaibh 
a’ gheallaidh, as eugmbais ddchais, 
agus gun Dhia aims an t-saogbal: 

15 Ach a nis aim an losa Griosd, 
tba sibhse a b{ia roimhe so fad o iaimh, 
airbhur toirtamfagustrid fola Chriosd. 

14 Oir is esan ar slothchaintne, a 
ririn aon dhinn araon, agus a bhris 
siosballa meadhonach aneadar-dheal- 
achaidh; 

15 Air dha an naimhdeas a chur 
air cul tre fheoil fein, eadhon lagh 
nan aifcheanta, a chuireadh sios aim 
an orduighibh, chum gubi deanadli e 
ann fein do dhithis aon duine nuadh, 
a* deanamh sith. 

16 Agus gu’n deanadli e reidh far- 
aon iad ri Dia ann an aon chorp trid 
a* chroinn-cheusaidh, air dha an 
naimhdeas a mharbhadh le sin: 

17 Agus thainig e agus shearmon- 
aich e siothchaint dhuibhse a bha am 
fad, agus dhoibhsan a bha am fagus. 

18 Oir tridsan tha araon slighe 
againn gu dol a steach trid aon Spior- 
aid chum an Athar. 

19 A nis uime sin cha ’n’eil sibh 
ni’s mo ’nar coigrich agus ’nar coimh- 
ich, ach ’nar luchd aon bhaile ris na 
naomhaibh, agus ’nar muinntir-teagh- 
laich Dhe; 

20 Agus tha sibh air bhur togail 
suas air bunait nan abstol agus nam 
faidh, air bhi do losa Criosd fein 
’na chloich-cbixm na h-oisinn ; 

21 Anns am bheil an aitreabh idle, 
ceangailte gu ceart r’a cheile, a* fas 
suas chum bhi ’na teampull naomha 
san Tighearn: 

22 Anns am bheil sibhse mar an 
ceudna air bhur comh-thogail suas 
chum bhi ’nar tigh-comhnuidh do 
Dhia trid an Spioraid. 

C A I B. III. 
5 Rinneadh an riin-diomhair, 6 gu'm 

biodh na Cinnich air an saarad/i, 
fhoillseachadh do Phbl; 8 agus 
thugadh an gras dha san, sin a shear- 
monachadh : 15 tha e *g iarraidk 
orra gun lad a didfh.annachadh air 
son a thrioblaidsan, 14 agus tha e 
guidheadh, 19 iadsan a thuigsinn 
mbr ghrdidh Chriosd d'an taobh. 

Alii an aobhar so, tha mise Pol 
a’m’ phriosunach losa Criosd, 

air bhur sonsa, a Chinneacha; 
2 O chuala n sibh mu fhrithealadh 

grais De, a thugadh dhomhsa air 
bhur sonsa °: 

5 Gu’n d’rinn e aithnichte dhomh 
tre f hoillseachadh P, an run-diomhair 
(mar a scriobh mi roimhe gu h-aith- 
ghearr, 

4 Leis am feud sibh air dhuibh a 
leughadh, m’edlas ann an run-diomh- 
air Chriosd a thuigsinn.) 

5 Ni ann an linnibh eile air nach 
d’thugadh fios do chloinn nan daoine, 
mar a ta e nis air fhoillseachadh d’a 
abstolaibh naomha agus d’a fhaidhibh 
trid an Spioraid; 

6 Gu’m biodh na Cinnich ’nan 
comh-oighreachaibh, agus ’nan comh- 
chorp, agus ’nan luchd-comhpairt d’a 
ghealladhsan ann an Criosd, trid an 
t-soisgeil: 

7 Air an d’rinneadh mise a’m’ 
mhinisteir, a reir tiodhlaic grais De 
a thugadh dhomh, a reir oibreachaidh 
eifeachdaich a chumhachdsan. 

8 Dhomhsa, a’s lugha na’n ti a’s 
lugha do na naomhaibh uile, thugadh 
an gras so, saibhreas Chriosd nach 
feudar a raimsachadh a shearmonach- 
adh am measg nan Cinneach; 

9 Agus gu’n deanainn soilleir do 
no na h-uile dkaoinibh, ciodecomunn 
an ruin-diomhair sin, a bha fblaichte 
ann an Dia o thoiseach an t-saoghail, 
a chruthaich na h-uile nithe trid losa 
Criosd; 

10 Chum gu’n deantadh aithnichte 
nis do na h-uachdaranachdaibh agus 
do na cumhachdaibh ann an ionadaibh 
neamhaidh, leis an eaglais, gliocas 
eagsamhuilr Dhe, 

111 chomh-chomunn. n Ma chuala. 0 dyar taobhsa. P thaisbean. T iomadh-gnetheach. 
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11 A reir an ruin shiorruidh5 a 
runaich e ann an losa Criosd ar Tigh- 
earn : 

12 Anns am bheil againn danachd 
agus slighe gu dol a steach ann am 
muinghin trid a chreidimhsan. 

15 Uime sin iarram nach lagaich 
sibh a leth mo thrioblaideansa air bhur 
son, ni a’s e bhur gldirse. 

14 Air an aobhar so lubam mo 
ghliiine do Athair ar Tighearna losa 
Criosd, 

15 Air an ainmichear an teaghlach 
uile air neamh agus air talamh, 

16 Gu’n dednaicheadh e dhuibh a 
reir saibhreis a ghldire, bhi air bhur 
neartachadh gu treunc, trid a Spior- 
aidsan anns an duine an leth stigh ; 

17 lonnas gu’n gabh Criosd cdmh- 
nuidh ann bhur cridhe tre chreidimh; 
chum air dhuibh bhi air bhur freumh- 
achadh, agus air bhur steidheachadhu 

aim an gradh, 
18 Gu’m bi sibh comasach maille 

ris na naomhaibh uile, air a thuigsinn 
ciod e leud, agus fad, agus doimhne, 
agus airde; 

19 Agus air gradh Chriosd aithn- 
eachadh, a chaidh thar gach uile 
edlas, chum as gu’m bi sibh air bhur 
lionadh le uile lanachd Dhe. 

20 A nis dhasan d’an comas na 
h-uile nithe a dheanamh gu h-ana- 
barraeh ro phailt thar gach ni a’s urradh 
sinne iarruidh no smuaineachadh, a 
reir a’ chumhachd a ta ’g oibreachadh 
gu h-eifeachdach annainn, 

21 Dhasan gu robh gldir anns an 
eaglais trid losa Criosd, air feadh 
gach uile linn, gu saoghal nan saogh- 
al. Amen. 

C A I B. IV. 
1 Tha e igan earalachadh ckum aon- 

achd; 7 agus a cur an ceill gu’n 
d'thug Dia chum na criche so tiodh- 
lacan eagsamhuil do dhaoinibh, 15 

; ionnas gum biodh eaglais air a tog- 
ail, 6 agus gu’m fdsadh i suas ann 
an Criosd : 18 Tha e ’gan gairm o 
neo-ghloine nan Cinneach, <%c. 

UIME sin tha mise priosunach 
an Tighearna, a’ guidheadh 

oirbh gu’n gluaisa sibh gu cubhaidh 
do’n ghairm leis an do ghairmeadh 
sibh; 

2 Leis gach uile irioslachd inntinn 
agus mhacantas, le fad-fhulangas, a* 
giulan le cheile ann an gradh; 

5 A* deanamh dichill ah' aonachd an 
Spioraid a choimhead ann an ceang- 
alb na sith. 

4 Is aon chorp agus aon Spiorad a ta 
ann, amhuil mar an ceudna a ghairm- 
eadh sibh ann an aon mhuinghin 
bhur gairme; 

5 Aon Tighearn, aon chreidimh, 
aon bhaisteadh, 

6 Aon Dia agus Athair nan uile, 
a tha os ceann nan uile, agus tre na 
h-uile, agus annaibhse uile. 

7 Ach thugadh gras do gach aon ag- 
ainn a reir tomhais tiodhlaic Chriosd. 

8 Uime sin a deir e, Air dol suas 
da an aird’, thug e bruid am braighd- 
eanas, agus thug e tiodhlacan do 
dhaoinibh. 

9 (A nis gu’n deachaidh e suas, 
ciod e ach gu’n deachaidh e air tiis 
sios gu ionadaibh iochdrach na tal- 
mhainn ? 

10 An ti a chaidh sios, is e sin fein 
e a chaidh suas mar an ceudna gu ro 
ard os ceann nan uile neamh, chum 
gu’n lionadh e na h-uile nithe.) 

11 Agus thug e droing araidh gu 
bhi nan abstolaibh; droing eile, gu 
bhi ’nam faidhibh; agus droing eile, 
gu bhi ’nan soisgeulaichibh; agus 
droing eile, gu bhi ’nan aodhairibhc, 
agus ’nan luchd-teagaisg; 

12 Chum na naoimh a dheasach- 
adhd chum oibre na ministreileachd, 
chum togail suas cuirp Chriosd: 

15 Gus an d’thig sinn uile ann an 
aonachd a* chreidimh, agus edlais 
Mhic Dhe, chum duine iomlain, chum 
tomhais airde lanachd Chriosd : 

14 Chum as nach bi sinn a so suas 
*nar leanabaibh, air ar tonn-luasgadh, 
agus air ar giulan mu’n cuairt leis 
gach uile ghaoith teagaisg, le cleas- 
achd dhaoine, agus sedltachd cealg- 
ach, leis am bheil iad gu h-innleachd- 
ach ri feall-fholach chum meallaidh: 

Areir roimh-shuidheachaidhnan linn. lle cumhachd. ubonn-shuidheachadh a imich, siubhail. b comh-bhann. c buachaillibh. d a dheanamh 
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15 Ach a* labhairt na firinn ann 

an gradh, gu’m fas sinn suas aims na 
h-uile nithibh chuigesan6, a’s e an 
ceann, eadhon Criosd: 

16 O’m bheil an corp uile, air a 
cheangal gu ceart, agus air a dbluth- 
achadh trid an ni sin a tha gach alt 
a’ toirt uaith, a reir oibreachaidh eif- 
eachdaich ann an tomhas gach buill, 
a’ faghail f as cuirp, chum a thogail 
fein suas ann an gradh. 

17 So uime sin a deiream, agus 
guidheam am fianuis an Tighearna, 
gun sibh a dh’imeachd a so suas mar 
a ta na Cinmch eile ag imeachd, ann 
an diomhanas an inntinn fein ; 

18 Aig am bheil an tuigse air a 
dorchachadh, air dhoibh bhi ’nan 
coimhich do bheatha Dhe, thaobh an 
aineolais a ta annta, tre chruas an 
cridhe : 

19 Muinntir, air dhoibh am moth- 
achadh a chall, a thug iad fein thairis 
do mhi-nairef, chum gach uile neo- 
gnloine chur an gnibmh le ciocrasi 

20 Ach cha d’fhdghluim sibhse 
Criosd mar so; 

21 O chualaS sibh e, agus o tbeag- 
aisgeadh leis sibh, mar a ta an fhirinn 
ann an losa: 

22 Gu’n cuir sibh dhibh thaobh a* 
cheud chaitheadh-beatha, an seann 
duine, a tha truaillidh a reir nan ana- 
mhiann cealgach : 

25 Agus gu’m bi sibh air bhur 
n-ath-nuadhachadh ann an spiorad 
bhur n-inntinn: 

24 Agus gu’n cuir sibh umaibh 
an nuadh dhuine, a tha air a chruth- 
achadh a reir Dhe am fireantachd a- 
gus am fior naomhachd. 

25 Uime sin air dhuibh a* bhreug 
a chur uaibh, labhraibh an fhirinn 
gach neach r’a choimhearsnach : oir 
is buill sinn d’a cheile. 

26 Biodh fearg oirbh, agus na 
peacaichibh: na luidheadh a’ ghrian 
air bhur corruich : 

27 Agus na tugaibh ait do’n 
diabhol. 

28 An ti a ghoid, na goideadh e 
ni’s mo : ach gu ma fearr leis saoth- 
air a dheanamh, ag oibreachadh an ni 

a ta maith le a lamhaibh, chum’s 
gu’m bi aige ni r’a phairteachadh 
ris an neach air am bheil uireas- 
bhuidh. 

29 Na d’thigeadh cainnt thruaillidh 
air bith a mach as bhur beul, ach an 
ni sin a ta maith chum deadh-fhdgh- 
luim, ionnas gu’n toir e gras do’n 
luchd-eisdeachd. 

50 Agus na cuiribh doilgheas air 
Spiorad naomha Dhe, leis an da 
chuireadh seula oirbh gu la na saprsa. 

51 Biodh gach uile sheirbhe, agus 
corruich, agus fearg, agus garrthaichh, 
agus toibheumi air an togail uaibh, 
maille ris gach uile mhiorun. 

52 Agus bithibh caoimhneil teo- 
chridheach d’a cheile, a’ tabhairt 
maitheanais d’a cheile, eadhon mar a 
thug Dia maitheanas dhuibhse ann 
an Criosd. 

C A I B. y. 
2 An diigh earailean coitchionn chum 

' grciidh, 3 chum striopachas a sheach- 
nadhy 4 agus na h-uile neo-ghloine, 
7 gun chomhluadar a chumail ri 
daoinibh aingidh, 15 imeachd gu 
faicilleachy 18 agus bhi air an 
lionadh leis an Spiorad, 22 tha e 
labhairt mu dhleasdanasaibh fa leth, 
cionnas is coir do mhndibh bhi umh' 
al d’am fearaibh-pbsda, $c. 

UIME sin bithibhse ’nar luchd- 
leanmhuin?^ air Dia, mar chloinn 

ghradhaich; 
2 Agus gluaisibh ann an gradh, 

eadhon mar a ghradhaich Criosd sinne, 
agus a thug se e fein air ar son, ’na 
thabhartas agus ’na iobairt deadh- 
bholaidh do Dhia. 

5 Ach na biodh striopachas, agus 
gach uile neo-ghloine, no sannt, uir- 
ead as air an ainmeachadh *nar measg, 
mar is cubhaidh do naomhaibh. 

4 No draosdachdl, no cdmhradh 
amaideach, no bao-shugradh, nithe 
nach ’eil iomchuidh : ach gu ms 
fearr leibh breith-buidheachais. 

5 Oir a ta fios agaibh air so, nacl 
’eil aig fear-striopachais air bith, nc 
aig neach neo-ghlan, no aig duim 
sanntach, (a tha ’na fhear-iodhol-aor 
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aldh) oighreachd ann an rioghachd 
Chriosd agus Dhe. 

6 Na mealladh neach air bith sibh 
le briathraibh diomhain : oir air son 
nan nithe sin tha fearg Dhe a’ teachd 
air cloinn na h-easumhlachd. 

7 Na bithibhse uime sin ’nar luchd- 
comhpairt riu. 

8 Oir bha sibh uair-eigin *nar 
dorchadas, ach a nis tha sibk ’nar 
solus san Tighearn: gluaisibh mar 
chloinn an t-soluis, 

9 (Oir a ta toradh an Spioraidm 

aims an uile mhaitheas, agus ionracas, 
agus fhirinn.) 

10 A’ dearbhadh ciod an ni a tha 
taitneach do’n Tighearn. 

11 Agus na biodh comh-chomunn 
agaibh ri oibribh neo-tharbhach an 
dorchadais, ach gu ma fearr leibh an 
cronachadh. 

12 Oir is grained eadhon r’an inns- 
eadh na nithe a ta air an deanamh 
leo os iosal. 

15 Ach a ta na h-uile nithe a tha 
air an cronachadh, air an deanamh 
follaiseach leis an t-solus: oir gach 
uile ni a ni soilleir, is solus e. 

14 Uime sin a deir e, Mosgail, 
thusa a tha d’ chodal, agus eirich o na 
marbhaibh, agus bheir Criosd solus 
duit. 

15 Feuchaibh uime sin gu’n gluais 
sibh gu faicilleach, cha’n ann mar 
amadain, ach mar dhaoine glice, 

16 Ag ath-cheannachn na h-aim- 
sire, do bhrigh gu bheil na laithean ole. 

17 Air an aobhar sin na bithibhse 
neo-ghlic, ach a’ tuigsinn ciod i toil 
an Tighearna. 

18 Agus na bithibh air mhisg le 
fion, anns am bheil anabarr; ach 
bithibh air bhur lionadh do’n Spiorad: 

19 A* labhairt ribh fein0 ann an 
salmaibh, ann an laoidhibh, agus ann 
an danaibh spioradail, a’ seinn agus a’ 
deanamh ciuil ’nar cridhe do’n Tigh- 
earn. 

20 A* toirt buidheachais a ghnath 
air son nan uile nithe do Dhia eadh- 
>n an t-Athair, ann an ainm ar 
Tighearna losa Criosd; 

21 Air dhuibh bhi umhal d’a 
dieile ann an eagal De. 

22 A mhnai, bithibh umhal d’ar 
fearaibh fein, mar do’n Tighearn. 

25 Oir is e am fear ceann na mna, 
eadhon mar is e Criosd ceann na 
h-eaglais : agus is esan Slanuighear 
a’ chuirp. 

24 Uime sin mar a ta’n eaglais 
iimhal do Chriosd, mar sin biodh na 
mnai d’am fearaibh fein mar an 
ceudna anns gach ni: 

25 Fheara, gradhaichihh bhur 
mnai fein, eadhon mar a ghradhaich 
Criosd an eaglais, agus a thug se e 
fein air a son ; 

26 Chum gu naomhaicheadh, agus 
gu’n glanadh e i le ionnlad an uisge 
trid an fhocail, 

27 Chum gu’n cuireadh e ’na 
lath air fein i *na h-eaglais ghlor- 
mhoir, gun smal, gun phreasadhP, no 
ni air bith d’an leithidibh sin; ach 
chum gu’m biodh i naomha, agus 
neo-lochdach r. 

28 Is amhluidh sin is coir do na 
fearaibh am mnai fein a ghradhach- 
adh, mar an cuirp fein: an ti a 
ghradhaicheas a bhean, tha e ’ga 
ghradhachadh fein. 

29 Oir cha d’thug duine air bith 
riamh fuath d’a fhedil fein; ach al- 
trumaidh agus eiridnidhs e i, eadh- 
on mar a ta an Tighearn a* deanamh 
do’n eaglais: 

50 Oir is buill sinn d’a chorp, d’a 
fhedil, agus d’a chnamhaibhsan. 

51 Air an aobhar so fagaidh duine 
athair agus a mhathair, agus dluth- 
leanaidh e r’a mhnaoi, agus bithidh 
an dithis ’nan aon fhedil. 

52 Is diomhaireachdmhdr so: ach 
labhram mu Chriosd agus an eag- 
lais. 

55 Gidheadh, thugadh gach aon 
agaibhse fa leth gradh d’a mhnaoi 
amhuil mar dha fein ; agus feuchadk 
a’ bhean gu’n d’thoir i urram d’a 
fear. 

C A I B. VI. 
1 Dleasdanas cloinne d'am 

taibhy 5 sheirbhiseach d'am maigh- 
stiribh. 10 Is cogadk ar beathat 
12 cha 7i ann a mkclin an aghaidh 
fola agus febla, ach mar an ceudna 

m an solids. n a’ fuasgladk. 0 ’nar measg fein, r'a chsile% 
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an aghaidh naimlide spiorctdail. 15 
Airm a* chriosdaidh, 18 agus czonn- 
us is coir an gndthackadlu 21 Tha 
Tichicus air a mholadh. 

ACHLANN, bithibh umhal d’ar 
parantaibh fein san Tighearn: 

oir a ta so ceart. 
2 Thoir onoirt do t* athair agus 

do d* mhathair, (is i so a* cheud 
aithne le gealladh.) 

5 Chum gu’n eirich gu maith 
dhuit, agus gu’m bi tliu fad-shaogh- 
alach air an talamh. 

4 Agus aithriche, na brosnaichibh 
bhur clann chum feirge: ach tog- 
aibhu iad ann an oilcan agus ann an 
teagasg an Tighearna^ 

5 A sheirbhiseacha, brthibh umhal 
d’ar maighstiribh a reir na fedla, le 
h-eagala agus crith, ann an treibh- 
dKireas bhur cridhe, mar do Ghriosd: 

6 Cha’n ann le suil-sheirbhis, mar 
dhroing a ni toil dhaoine, ach mar 
sheirbhisich Chriosd, a’ deanamh toil 
De o’n chridhe; 

7 Le deadh thoil a* deanamh 
seirbhisr mar do’n Tighearn, agus 
cha’n. aim do dhaoinibh: 

8 Air dhuibh hos a bhi agaibh, ge 
b’e maith air bith a ni aon neach, 
gu’m faigh e an ni so fein o’n Tigh- 
eam, ma’s saor no daor e. 

9 Agus a mhaighstirean, dean*, 
aibhse na nithe ceudna dhoibhsan, a* 
leigeadh dhibh bagraidh: air dhuibh 
bos a bhi agaibh gu bheil bhur maigh- 
stir fein air neamh mar an ceudna, 
agus nach ’eil gnuis-bhreth maille ris. 

10 Fadheoidh, mo bhraithre, bith- 
ibh laidir san Tighearn, agus ann an 
neart a chumhachdsan. 

11 Cuiribh umaibh uiP armachd 
Dhe, chum’s gu’m bi sibh comasach 
air seasamh an aghaidh euilbheirtean 
an diabhoil, 

12 Oir cha ’n’eil sinn a’ gleachd- 
adh a mhdin ri fuil agus feoil, ach 
ri uachdaranachdaibh, ri cumhachd- 
aibh, ri riaghlairibh dorchadais an 
t-saoghail so, ri aingidheachd spior- 
adaiih ann an ionadaibh ardac. 

15 Uime sin glacaibh d’ar n-ionns- 
uidh uile armachd Dhe, chum’s 

1 urram. u altrumaibh, a fa 
G neamhaidh. d criosrachadh. 

gu’m bi sibh comasach air seasamh 
an aghaidh a’ bhuairidh san dfoch la, 
agus air dhuibh na h-uile nifhe a 
dheanamh, chum seasamh., 

14 Seasaibh uime sin, air bhi d’ar 
leasraidh air an crioslachadhd le 
firinn, agus uchd-eididh na firean- 
tachd e umaibh; 

15 Agus ulluchadh soisgeil na 
sith mar bhrdgan agaibh air bhur 
cosaibh; 

16 Thar gach uile ni, a’ glacadh 
chugaibh sgeith a* chreidimh, leis am 
bi sibh comasach air uile shaighde f 
teinteach an droch Spioraid a mhuch- 
adh. 

17 Agus glacaibh clogaid na 
slainte, agus claidheamh an Spioraid, 
ni a’s e briathar Dhe: 

18 A’ deanamh urnuigh a ghnath 
leis gach uile ghne urnuigh agus 
asluchaidh san Spiorad, agus a’ dean- 
amh faire chum an ni so fein maille 
ris gach uile bhuanachadh, agus 
ghuidheadh air son nan naomh uile; 

19 Agus air mo shonsa, chum gu 
tiubhrar dhomh comas labhairt, le 
fosgladh mo hheoil ann an danachd, 
chum gu foillsich mi run-diomhair 
an t-soisgeil. 

20 Air son am bheil mi a’m* 
theachdaire ann an geimhlibh: chum 
gu labhair mi gu dana uime, mar is 
coir dhomh labhairt. 

21 Ach a chum gu’m bi fhios 
agaibhse mar an ceudna air na nith- 
ibh a bhuineas domhsa, agus ciod a 
tha mi a’ deanamh, foillsichidh Tich- 
icus, brathair gradhach agus ministeir 
firinneach san Tighearn, na h-uile 
nithe dhuibh. 

22 Neach a chuir mi d’ar n-ionns- 
uidh air son an aobhair so fein, chum 
gu’m biodh fios nan nithe a bhuineas 
duinne agaibh, agus gu’n d’thugadh 
e comh-fhurtachd d’ar cridhe. 

25 Sith git robh do na braithribh, 
agus gradli maille ri creidimh o Dhia 
ant-Athair, agus an Tighearn losa 
Criosd. 

24 Gu robh gras maille riusan uile 
a ta gradhachadh ar Tighearna losa 
Criosd ann an treibhdhireas. Amen. 

itcheas. b droch spioradaibh. 
6 an ionracais, f ghatharu 
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Litir an abstoil PHOIL chum nam 
PHILIPIANACH. 

C A I B. I. 
6 Tha e cur an ceill a bhuidkeachais 

do Dfiia, agus a ghrdidk dhoibhsan, 
air son toraidh an creidimh, agus 
an comhpairt ’na fhulangas, 9 a* 
deanamh urnuigh a ghndth ri Dia 
gu'm fdsadh iad ann an gras : 12 
Tha e nochdadh na tairbhe a fhuair 
creidimh Chriosd o fhulangas-san 
aims an JRbimh, 21 agus co toil- 
each 's a ta e air Criosd a ghlbrach- 
adh, le a bheatha no le bhds : fyc. 

POL agus Timoteus „ seirbliisich 
losa Criosd, chum nan naomh 

uile ann an losa Criosd, a tha ann am 
Philipi, maille ris na h-easbuigibhS 
agus na deaconaibh h : 

2 Gras duibh agus siothchaint o 
Lhia ar n-Athair, agus o’n Tighearn 
losa Criosd. 

5 Tha mi toirt buidheachais do m’ 
Lhia gach uair a chuimhnicheas mi 
oirbh, 

4 (A ghnath ann am uile urnuigh- 
ibh air bhur sonsa uile, le gairdeachas 
a’deanamh guidheadh,) 

5 Air son bhur comh-roinn do’n 
t-soisgeul, o’n cheud la gus a nis ; 

6 Air dhomh bhi dearbhta as an 
ni so fein, eadhon an ti a thdisich 
deadh obair annaibb, gu’n coimhlion 
e i gu la losa Criosd: 

7 Eadhon mar is coir dliomh so a 
smuainteachadh umaibh uile, do 
bhrigh gu bheil sibh agam ann mo 
chridhe, agus gu bheil sibh uile ’nar 
luchd comh-roinn do m’ ghras-sa, 
faraon ann mo gheimhlibh, agus ann 
an seasamh air son agus ann an 
daingneachadh an t-soisgeil. 

8 Oir is e Dia m’fhianuis, cia mdr 

mo dheidh oirbh uile, ann an innibh 
losa Criosd. 

9 Agus ma ta mi a’ guidheadh so, 
gu’m biodh bhur gradhsa air a mheud- 
achadh ni’s md agus ni’s md ann an 
edlas, agus ann an uile thuigse : 

10 Chum’s gu’n dearbh sibh na 
nithe a’s fearr i; chum’s gu’m bi sibh 
treibhdhireach, agus gun tuisleadhl 
gu la Chriosd; 

11 Air bhur lionadh le toraibh na 
fireantachd, a tha trid losa Criosd 
chum gldire agus cliu Dhe. 

12 Ach is aill learn, a bhraithre, 
fios a bhi agaibh, na nithe a tharladh 
dhomhsa, gur md a dh’eirich leo an 
soisgeul a chur air aghaidh : 

15 lonnas gu bheil mo gheimh- 
leansa ann an Criosd iomraideach 
anns an luchairt uile, agus anns gach 
dit eile; 

14 Agus gu bheil mdran do na 
braithribh san Tighearn a’ gabhail 
misnich o m’ gheimhlibh, leis an 
tuilleadh mdr danachd a’ labhairt an 
fhocailm gun eagal. 

15 Tha cuid gu dearbh a’ searmon- 
achadh Chriosd tre fharmad agus stri, 
agus cuid eile tre dheadh thoil. 

16 Tha aon dream a’ searmonach- 
adh Chriosd tre chonspoid, cha’n ann 
gu treibhdhireach, a’ saoilsinn amh- 
ghar a chur ri m’ gheimhlibhse : 

17 Ach an dream eile o ghradh, 
air dhoibh fios a bhi aca gu’n do 
chuireadh mise gu seasamh air son an 
t-soisgeil. 

18 Ciod ma ta ? gidheadh ah gach 
aon chor, co aca is ann an coslas a 
mhain, no da rireadh, a ta Criosd air 
a shearmonachadh; agus ah a shon 

& liichd-coimkid. h luchd•frithealaidh}foirfeachaibh, i a tha eadar-dhealaichte* 
1 gun bhi 'nar n-aobhar oilbheim, m focail [Zte7.] 
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so tha mise a* deanamh gairdeachais, 
seadli, agus ni mi gairdeadias. 

19 Oir a ta fhios agam gu’n d^tbig 
so chum slainten dhomhsa tre bhur 
n-urnuighse, agus ti*e fhrithealadh 
Spioraid losa Criosd, 

20 A reir mo ro-dhiiil0, agus mo 
dhdchais, nach cuirear naire orm aim 
an ni air bith, ach leis an uile dhan- 
achd labhairt, mar a ghnath gu’m bi 
Criosd a nis mar an ceudna air 
Ardachadh a’m’ chorpsa, ma’s ann tre 
bheatha no tre bhas. 

21 Oir dhomhsa bhi beo is e sin 
Criosd, agus bas fhaghail P is buann- 
achd dhomh so. 

22 Ach ma’s beo dhomh san 
fhedil, ’s e so toradh m’oibre: ach 
dod d’an deanainn roghuinn, ni’m 
fios domh. 

23 Oir tha mi air mo theannachadh 
eadar dha ni, air dhomh bhi togarrach 
air siubhal, agus bhi maille ri Criosd; 
oir is e so a’s ro fhearr: 

24 Gidheadh, ’s e mi dh’fhantuinn 
san fliedil, as feumaile dhuibhse. 

25 Agus air dhomh bhi cinnteach 
dheth so, tha fhios agam gu’m fuirich 
mi agus gu’n cdmhnuich mi maille 
ribli uile, chum bhur cursa air bhur 
n-aghaidh, agus chum gairdeachais a* 
chreidimh r: 

26 Chum gu’m bi bhur gairdeachas 
ni’s pailte ann an losa Criosd do m’ 
thaobhsa, air son mi bhi a ris a lathair 
maille ribh. 

27 A mhain caithibh bhur beatha 
gu cubhaidh do shoisgeul Chriosd: 
chum cd aca a tliig mi agus a chi mi 
sibh, no a bhios mi as lathair, gu’n 
duinn mi mu’r timchioll, gu bheil 
sibh a* seasamh gu daingean ann an 
aon spiorad, le aon inntinn, a* 
gleacadh le cheile air son creidimh 
an t-soisgeil; 

28 Gun gheilt3 ann an ni sam bith 
oirbh o bhur naimhdibh: ni a ta 
dhoibhsan ’na chomhara cinnteach air 
sgrios, ach dhuibhse air slainte, agus 
sin o Dhia. 

29 Oir thiodhlaiceadh dhuibhse 
n saarsa, 0 m'earbsaidh. V fhaotainn. 

c-gus bhur gairdeachais. s uamhas, 
u tiom-chridheachd, a toirt aire do 

air son Chriosd, cha’n e mhafn creid- 
sinn ann, ach mar an ceudna fulang 
air a shon; 

30 Air dhuibh an cdmhrag ceudna 
bhi agaibh a chunnaic sibh annamsa, 
agus a tha sibh a nis a’ cluinntkm « 
bhi annam. 

C A I B. II. 
1 Tha e 'gan earalachadh chum aon- 

achd, agus irioslachd inntinn, le 
eisempleir isleachaidh agus ardach- 
aidh Chriosd; 12 chum iad a dhol 
air an aghaidh gu cilramach ann an 
slighe na sldinte, ionnas gu'm biodh 
iad ’nan solus do’n t-saoghalaingidh, 
16 agus 'nan comhfhurtachd dhasan 
an abstolsan, neach a ta ullamh 
eadhon chum bhi air lobradh suas 
do Dhia. $c. 

UIME sin ma tha comhfhurtachd 
air bith ann an Criosd, ma tha 

solas air bith graidh, ma tha comh- 
chomunn air bith an Spioraid, ma tha 
truas u air bith agus trdcaire; 

2 Coimhlionaibh mo ghairdeachas, 
gu’m bi sibh a dh’aon inntinn, a 
dh’aon ghradh, a dh’aon toil, a dh’aon 
bhreithneachadh a. 

3 2Va deanar aon ni tre chonspoid, 
no tre ghldir dhiomhain, ach ann an 
irioslachd inntinn measadh gach aon 
gur fearr neach eile na e fein. 

4 Na seallaibh gach aon air na 
nithibh sin a bhuineas da fein, ach 
gach aon air na nithibh a bhuineas do 
dhaoinibh eile mar an ceudna. 

5 Uime sin biodh an inntinn 
cheudna annaibhse, a bha ann an 
losa Criosd: 

6 Neach air bhi dha ann an cruth 
Dhe, nach do mheas e ’na reubainn 
e fein bhi coimh-ionnan ri Dia: 

7 Ach chuir se e fein ann an 
dlmeasc, a* gabhail air fein dreach 
seirbhisich, air a dheanamh ann an 
coslas dhaoine: 

8 Agus air dha bhi air fhaghail 
ann an cruth mar dhuine, dh’irioslaich 
se e fein, agus bha e iimhal gu bas, 
eadhon bas a’ chroinn-cheusaidh. 
r chum cur air aghaidh bhur creidimh 

eagal, ghiorag. 1 thugadh gu saor. 
'n aon ni} 

c dhfholamhmch se efein. 



C A I B III. 277 

9 Air an aobhar sin dh’ardaich 
Bia e gu ro ard mar an ceudna, agus 
thug e dha ainra os ceann gach uile 
ainme: 

10 Chum do ainmd losa gu’n 
lubadh gach glun, do nithibh a ta air 
neamh, agus do nithibh a ta air tal- 
amh, agus do nithibh a ta fo’n tal- 
amh; 

11 Agus gu’n aidicheadh gach 
teanga gur e losa Cricsd an Tighearn, 
chain gloire Dhe an Athar. 

12 Uime sin, a mhuinntir mo 
ghraidh, mar a bha sibh umhal a 
ghnath, ni a mhain a’m’ lathairse, ach 
a nis ni’s ro mho as mo lathair, lan- 
oibrichibh bhur slainte fein le h-eagal 
agus ball-chrith. 

13 Oir is e Dia a dh’oibricheas 
annaibh, faraon an toil agus an 

21 Oir tha na h-uile ag iarraidh 
nan nithe a bhuineas doibh fein, cha’n 
iad na nithe a bhuineas do losa 
Criosd. 

22 Ach is aithne dliuibh a dhearbh- 
adhsan, mar rnhac d’a athair, gu’n 
d’rinn e seirbhis maiile riumsa anus 
an t-soisgeul. 

23 Uime sin tha duil agam esan a 
chur d’ar n-ionnsuidh air ball, co 
luath as a chi mi ciod is cor dhomh 
fein. 

24 Ach tha earbsadh agam anus 
an Tighearn, gu’n d’thig mi fein d’ar 
n-ionnsuidh gu h-aithghearr mar an 
ceudna. 

25 Gidheadh mheas mi gu’m 
b’fheumaii Epaphroditus mo bhrath- 
air, agus mo chomh-oibriche, agus mo 

^ chomh-shaighdear, ach bhur teachd- 
gniomhe a r£ir a dheadh-ghean fein. ^oirese, agus an ti a fhritheil doin’ 

14 Deanaibh na h-uile nithe gun 
ghearan t, agus gun deasboireachd : 

15 Chum as gu’m bi sibh neo- 
choireach, agus neo-chronail*, ’nar 
cloinn do Bhia, neo-lochdach, am 
meadhon ginealaich fhiar agus 
ehrosda h, measg am bheil sibhse a* 
dealrachadh mar lochrain sholuis san 
t-saoghal: 

16 A* cumail a machi focail na 
beatlia; chum gu’n deanamsa uaill 
ann an 1^ Chriosd, do bhrigh nach do 
ruith mi gu diomhain, agus nach do 
shaotlwaich mi gu diomhain. 

17 Seadh agus ma iobrar mi air 
iobairt agus seirbhis f hollaiseach bhur 
creidimhse, tha aoibhneas orm, agus 
deanam gairdeachas maraon ribhse 
uile. 

18 Air an doigh cheudna biodh 
aoibhneas oirbhse, agus deanaibh 
gairdeachas maraon riumsa. 

19 Ach a ta dochas agam anns an 
Tighearn losa, Timoteus a chur gu 
goirid d’ar n-ionnsuidh, chum as 
gu’m bi mise mar an ceudna ann an 
deadh mhisnich, air dhomh nos fhaghr- 
ail ciod is cor dhuibhse. 

20 Oir cha ’n’eil duine air bith 
agam coimh-ionunn inntinn ris-san, 
air am bi curam nan nithe a bhuineas 
dhuibhse gu durachdach. 

uireasbhuidh, a chur d’arn*ionnsuidh. 
26 Oir bha deidh mhdr aige oirbh 

uile, agus bha e lan tuirse, do bhrigh 
gu’n cuala sibhse gu’n robh e tinn. 

27 Agus gu deimhin bha e tinn 
fagus do’n bhas: gidheadh rinn Dia 
trocair air; agus cha b’ann airsan a 
mhain, ach ormsa mar an ceudna, 
chum nach biodh doilgheas air mum 
doilgheis orm. 

28 Uime sin bu togarraiclie a 
chuir mi d'ar n-ionnsuidh e, chum air 
dliuibh fhaicinn a ris, gu’m biodh 
aoibhneas oirbh, agus gu’m bu lugh- 
aide mo dhoilgbeas-sa. 

29 Air an aobhar sin gabhaibh ris 
san Tighearn leis an uile aoibhneas, 
agus biodh meas mor agaibh air an 
leithidibh sin: 

30 Do bhrigh air son oibre Chriosd 
gu robh e dluth do’n bhas, agus nach 
robh suim aige d’a bheathal fein, 
chum gu’n deanadh e suas uireas- 
bhuidh bhur seirbhis-se do m’ 
thaobhsa. 

€ A I B. III. 
1 Tha e toirt rabhaidh dhoibh bhi air 

am faicill o luchd-ieagaisg brSige 
an timchioll-ghearraidhy 4 a nochd- 
adh gu bheil aige fein tuilleadh 
aobhair na acasant earbsadh a 

d ann an ainm, t an deanamh, t mhonmkor, S glan, neo-thruaillidh> 
h tharsuing* i os aird* l anam* 
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fireantachd an lagha ; 7 ni gidh- 
eadh a ta e meas mar aolach agus 
chall chum losa Criosd agus ffar- 
eantachdsan a chosnadh : 12 tha e 
'g aidea'chadh a rieo-fhoirfeachd 

fein arms an ni so: tyc. 
OS barr, mo bhraithre, deanaibh 

gairdeacbas san Tighearn. Gu 
deimbin cha leasgm leamsa na nithe 
ceudna a scriobhadh d’ar n-ionnsuidh, 
ach dhuibhse tlia so tearuinnte11. 

2 Bithibb air bhur faicill o mbad- 
raibh, bithibh air bhur faicill o dhroch 
luchd-oibre, coimhidibh sibh fein o*n 
chomh-gheaiTadh. 

3 Oir is sinne an timchioll-ghearr- 
adh, a ta deanamh aoraidh do Dbia 
san Spiorad, agus a* deanamb gair- 
deachais aim an losa Criosd, agus 
nach ’eil a5 cur muinghin san fhedil: 

4 Ge do dh’fheudainnse mar an 
ceudna muinghin bhi agam san fheoil. 
Ma sbaoileas aon neach eile gu’m 
feud e'muingbin a chur san fheoil, is 
mo na sm a dtiflieudus mise: 

5 Air mo thimehioll-ghearradh air 
an ochdamb la, do chinneach Israeil, 
do threibh Bbeniaminj a’m* Eabh- 
ruidheach do na h-Eabhruidbeach- 
aibb; a reir an lagba, a’m* Phairis- 
each; 

6 A thaobh eud, a* deanamh geur- 
leanmhuinn air an eaglais ; a reir na 
fireantachd a ta san high, neo-choir- 
each. 

7 Ach na nithe a bha ’nam buann- 
achd dhomh, raheas mi iad sin ’nan 
call air son Chriosd. 

8 Seadh gun amharus, agus meas- 
am na h-uile nithe ’nan calldach, air 
son ro-oirdheirceis0 edlais losa Criosd 
mo Tighearna: air son an d’fhuil- 
ing mi call nan uile nithe, agus 
ro^asam gur aolach iad chum gur e 
mo bhuannachd P Criasd, 

9 Agus gu faighear annsan mi, 
gun m’fhireantachd fein agam, a ta 
o’n lagb, ach an fhireantachd sin a 
ta tre cbreidimh Chriosd, an fhirean- 
tachd a ta o Dbia tre cbreidimh: 

10 Chum edlas a bhi agam airsan, 
agus air cumhachd aiseirigbsan, agus 
air comh-chomunn fhulangais, air 

m chruaidh, doilich. n sdhhalla. 
T air mo dhtanamh a reir a bhd 

bbi dhomh air mo chur ann an coslas 
crutha r’a bbas r ; 

11 Dh’fheucbainn am feudainn 
air aon chorteachd chum na h-aiseir- 
igh o na marbhaibh. 

12 Cha’n e gu’n d’rainig mi 
cheana, no gu bheil mi cheana foirfe : 
ach tha mi a’ leanmhuinn, dh’fheuch- 
ainn am faigh mi greim do’n ni sin 
fein air son an do ghabhadh greim 
dhiom le h-Iosa Criosd. 

13 A bhraithre, ni measam gu’n 
do ghlac mi greim: ach aon ni a 
dheanam, air dhomh na nithe a ta air 
mo chid a dhi-chuimhneachadh, agus 
bhi *g am shineadh fein chum nan 
nithe a ta romham,. 

14 Tha mi a’ dian-ruith dh’-ionns- 
uidh a* chomharaidh, chum duaise3 

ard ghairme Dh& ann an losa Criosd. 
15 Uime sin mheud dhinne’s a ta 

diongalta, biodh an inntinn so againn: 
agus ma tha sibh ann an ni sam bith 
air atharrachadh inntinn, foillsichidh 
Dia an ni so fein duibh. 

16 Gidheadh, an ni air an d’rainig 
sinn a cheana, gluaiseamaid a reir 
aon riaghail, bitheamaid a dh’aon 
inntinn. 

17 A bhraithre, bithibhse le cheile 
*nar luchd-leanmhuinn ormsa, agus 
thugaibh an aire dhoibhsan a tha 
gluasad air an ddigh sin, mar a ta 
sinne *nar eisempleir agaibh. 

18 (Oir a ta mdran a’ gluasad, 
mu’n dubhairt mi gu minic ribh, agus 
mu’m bheil mi nis, eadhon a’ gul, ag 
rMli ribh, gur naimhdean iad do 
chrann-ceusaidh Chriosd: 

19 D’an deireadh bhi air an sgrios, 
d’an dia am bru : agus aig am bheil 
an gldir ’nan naire, aig am bheil an 
aire air nithibh talmhaidh.) 

20 Oir a ta ar caitheadh-beatlia- 
ne1 air neamh, an t-ionad as am 
bheil diiil againn fds ris an 
t- Sldnuighear, an Tighearn losa Criosd: 

21 A chruth-atharraicheas ar corp 
diblidh, chum gu’n deanar e Comh- 
chosmhuil r’a chorp gldrmhor fein, a 
reir an oibreachaidh leis am bheil e 
comasach air na h-uile nithe a chur 
fa cheannsal fein. 

° ro-phriseiieachd. P gu cosnainn* 
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C A I B. IV. 
I 0 chomhairlibh mhnaideach, 4 

Via e dol air aghaidk chum ear ail- 
ean coitchionna, 10 a' nochdadh 
donnas a rinn e gairdeachas air 
son an tabhartuis dha, agus e 'na 
luidke am priosun; 19 agus Via e 
a* criochnachadh le h-urnuigh agus 
beannackdaibh. 

UIME sin, mo bhraithre gradhach 
agus air am bheil mo dheidh, 

m’aoibhneas agus mo chrun, seasaibh 
mar so gu daingean san Tighearn, a 
mhuinntir mo ghraidh. 

2 Guidheam air Euodias, agus 
guidheam air Siutiche, iad a bhi 
oh’aon inntinn san Tighearn. 

5 Agus iarram ortsa mar an 
ceudna, a chompanaich dhileis, dean 
comhnadh ris na mnaibh sin a rinn 
saothair maille riumsa san t-soisgeul, 
maille ri Clemens, agus a’ chuid eile 

'do in* chomh-oibrichibh, aig am 
bheil amainmean ann an leabhar na 
beatha. 

4 Deanaibh gairdeachas san Tigh- 
earn a ghnath : a ris deiream, Dean- 
aibh gairdeachas. 

5 Biodh bhur measarrachdu foll- 
aiseach do na h-uile dhaoinibh. T/ia’n 
Tighearn am fagus. 

^ 6 Na biodh ro-churam ni sam bith 
oirbh: ach san uile ni le h-urnuigh 
agus asluchadh maille ri breith- 
buidheachais, biodh bhur n-iarrtuis 
air an deanamh aithnichte do Dhia. 

7 Agus coimhididh sith Dhe, a ta 
thargach uile thuigse, bhur cridhe agus 
bhur n-inntinn ann an losa Criosd. 

8 Fa dheoidh, a bhraithre, ge b’e 
nithe ta fior, ge b’e nithe ta urram- 
acha, ge b’e nithe ta ceart, ge b’e 
nithe ta fior-ghlan, ge b’e nithe ta 
ion-ghraidh b, ge b’e nithe ta ion- 
mholta; ma Via deadh-bheuse air 
bith ann, ma Via moladh air bith ann, 
smuainichibh air na nithibh sin. 

9 Na nithe sin araon a dh’+'hdgh- 
luim, agus a ghabh sibh, agus a chual 
agus a chunnaic sibh annamsa, dean- 
aibh : agus bithidh Dia na siothchaint 
maille ribh. 

10 Ach rinn mi gairdeachas gu 
B cothrom, ciuineas. 

mdr san Tighearn, do bhrigh gu’n 
d’ath-uraicheadh nis fa dheireadh 
bhur ciiram umamsa; ni mar an 
ceudna anns an robh sibh curamach, 
ach cha robh cothrom agaibh. 

11 Ni h-e gu’n labhram a thaobh 
uireasbhuidh: oir dh’fhoghluim mi, 
ge b’e staid am bheil mi, bhi toilichte. 

12 Is aithne dhomh bhi iosal, agus 
is aithne dhomh mar an ceudna pailt- 
eas a mhealtuinn r anns gach ait, 
agus anns na h-uile nithibh theag- 
aisgeadh mi, araon a bhi sathach agus 
ocrach, araon pailteas a shealbhachadh 
agus uireasbhuidh fhulang. 

15 Is urradh mi na h-uile nithe a 
dheanamh tre Chriosd, a neartaicheas 
mi. 

14 Gidheadh, is maith a rinn sibh 
gu’n do chomh-phairtich sibh ri nT 
thrioblaid. 

15 Agus a nis biodli fhios agaibhse, 
a Philipianacha, ann an toiseach an 
t-soisgeul, ’nuair a dh’fhag mi Ma- 
cedonia, nach do roinn eaglais air 
bith riumsa, thaobh tabhairt agus 
gabhail, ach sibhse a mhain. 

16 Oir eadhon ann an Tesaicnica 
chuir sibh aon uair agus a ris a m* 
ionnsuidh leasachadh do m’ uireas- 
bhuidh. 

17 Ni h-e gu bheil mi ag iarraidh 
tabhartais: ach a ta mi *g iarraidh 
toraidh a bliios pailte chum bhur 
cunntais-se. 

18 Ach a ta mi sealbhachadh nan 
uile nithe, agus tha pailteas again; 
lionadh mi, air dhomh na nithe fhaot- 
ainn o Epaphroditus a chuireadh 
uaibhse, aileadh deadh-bholuidh, lob- 
airt thaitneach, anns am bheil tlachd 
aig Dia. 

19 Ach leasaichidh mo Dhia-sa 
bhur n-uireasbhuidh uile, a reir a 
shaibhreis ann an gldir, trid losa 
Criosd. 

20 A nis do Dhia agus ar n-Ath- 
airne gu robh gldir gu saoghal nan 
saoghal. Amen. 

21 Cuiribh failte air gach uile 
naomh ann an losa Criosd. Tha na 
braithrean a tha maille rium, a’ cur 
failte oirbh. 

b a tb gradhach, cairdeil. a ciatfach. 
c subhailc. 
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22 Tha na naoimh uile a* cur 25 Gras ar Tighearna losa Criofld 

failte oirbh, gu h-araid iadsan a tha gu robh maille ribh uile. Amen, 
do theaghlach Cbeasair. 

Litir an abstoil PHOIL chum nan 
COLOSIANACH. 

C A I B. I. sibh o Epaphras ar coirab-sheirbhis- 
1 An deigh fdilte chur orrat tha e each gradhachne, a tha air bhur sonea 

toirt buidheachais do Dhia air son ’na mhinisteir dileas do Chriosd ; 
an creidwih, 7 a' daingneachadh 8 A chuir an ceill dhuinne mar an 
teagaisg Epaphrais, 9 a guidh- ceudna bhur gradhsa amis an Spior- 
eadh gum biodh an gras air a ad. 
mheudachadh, 14 ay cur an ceill 9 Air an aobhar so, cha’n’eil sinne 
cb e am f lor Chriosd, 21 a'toirt mar an ceudna a’sgur, o’n la a chuala 
misnich dhoibh gu gabhail ri sinn e, do dheanamh iirniiigh air bhur 
Criosd i agus a* moladh a mhinist- sonsa, agus a ghuidheadh gu’m biodh 
reileachdfein. sibh air bhur lionadh le eolas a 

POL abstol losa Criosd tre thoil thoile, san uile ghliocas agus thuigse 
De, agus Timoteus ar brathair, spioradail; 

2 Chum nan naomh agus nam 10 Chum gu’n gluaiseadh sibh gu 
brathar dileas ann an Criosd, a tha ann cubhaidh do’n Tighearn chum gach 
an Colose: Gras gu rop/i dhuibh, uile thoileachaidhe, a* toirt toraidh 
agus sith o Dhia ar n- Athair, agus uaibh san uile dheadh obair, agus a* 
ohi Tighearn losa Criosd. fas ann an colas De; 

5 Tha sinn a* toirt buidheachais do 11 Air bhur neartachadh leis an 
Dhia, agus Athair ar Tighearna uile neart a reir a chumhachd 
losa Criosd, a* sir-dheanamh urnuigh ghldrmhoirsan, chum an uile fhoigh- 
air bhur sonsa : idin agus fhad-fhulangais maille ri 

4 O chuala sinn iomradh bhur gairdeachas; 
creidimh ann an losa Criosd, agus 12 A’ tabhairt buidheachais do’n 
bkur graidh do na naomhaibh uile; Athair, a rinn sinne iomchuidli chum 

5 Air son an dochais a ta air a bhi ’nar luchd comh-pairt do oigb- 
thasgaidh fa’r comhair air neamh, air reachd nan naomh san t-solus: 
an cuala sibh iomradh roimhe ann 15 A shaor sinn o chumhachd an 
am focal firinn an t-soisgeil: dorchadais, agus a dh’atharraich siim 

6 A thainig d’ar n-ionnsuidhse, chum rioghachd Mic a ghraidhsan : 
mar anus an t-saoghal uile, agus a tha 14 Anns am bheil againn saorsa 
tabliairt toraidh uaith, mar a ta e trid fhola-san, eadhon maitheanas 
deanamh mar an ceudna ’nar measg- nam peacadh. 
sad, o’n la anns an cuala sibh e, agus 15 Neach a’s e iomhaighf an De 
san d’fhuair sibh eolas air gras Dhe neo-fhaicsinnich, ceudghin a* chruth- 
ann am firinn. achaidh uileS 

7 A reir fos mar a dh’fhdghluim 16 Oir is ann leis-san a chruth* 

d annaibse, e chum a thoileachadh sna h-uile nithibh* f codas, riochd% 
& nan uile chreutair. 
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aiclieadh na h-uile nithe a ta air a nis a tha air fhoillseachadh d’a 
neamh, agus a ta air talamh, faicsinn- naomhaibhsan: 
each agus neo-fhaicsinneach, ma’j 27 D’am bu toil le Dia fhoil!- 
ard-chathrichean zar/, no tighearnais, seachadh clod e saibhreas gloire an 
no uachdaranachda, no cumhachda; ruin-diomhair so am measg nan Cinn- 
is ann leis-san agus air a shon a each; neach a’s e Criosd annaibhse, 
chrutliaicheadh na h-uile nithe: muinghin na gldire ; 

17 Agus tha esan roimh na h-uile 28 Neach a ta sinne a* searmon- 
nithibh, agus tridsan tha - na h-uile achadli, a* toirt rabhaidh do gach 
nfthe a’ comh-sheasamh. duine, agus a* teagasg gach uile 

18 Agus is e ceann a* chuirp, eadhon dhuine aims an uileghliocas; chum gu 
na h-eaglaise: neach a’s e an toiseach, nochd sinn gach uile dhuine ’na lath- 

» an ceud-ghin o na marbhaibh ; chum airsan iomlan ann an losa Criosd : 
gu’mbiodhaige ard-cheannas anns na 29 An ni chum a bheileamsa 
h-uile. niar an ceudna a’ saoithreachadh, a* 

19 Oir b’e deadh thoii an Athar, deanamh sbairn a reir oibreachaidh- 
gu’n cdmhnuicheadli gach uile iem- san, a tha ’g oibreachadli annam gu 
lanachd annsan; cumhaclidach. 

20 Agus gu’m bicxlh na^ h-uire airr 
an deanamh reidh ris fein tridsan, air5 C A I B. II. 
dha/Sith a dheanamh trid fola a 1 Tlia e 'gan earalachadh a bhi bun- 
chroinn-cheusaidhsan^tridsand^zraiw?^ aiteach arm an Criosd. 8 agus a bin 
ma’s nithe iad a ta air talamh, no air am faicill o bheuUaithrisibh 
nithe a ta air neamh. diomhain, 18, o aoradk do ainglibh, 

21 Agus siblise a bha uair-eigin 20 agus o dheas-ghnathachaibh an 
’nar coimheachaibh, agus’narnarmhd- lagha, nithe a chriochnaicheadk ann, 
ibh ann bhur n-inntinn thaobh dhroch an Criosd. 
oibre, .nis rinn e reidh ris fein IR b’aill learn fios a bhi agaibh 

22. Ann an corp fhedla iem tre’n ciod e meud mo chdmhraig 
Wias, chum sibhse a chur naomha, air bhm* sonsa, agus air son na 
agus neo-lochdach, agus neo-choirs droinge a ta ann an Laodicea, agus 

' each, ’na lathairsan: air son a mbeud nach fhaca m’agh- 
25 Ma dh’f lianas sibh aims a* aidh anns an f hebil: 

chreidimh bunaiteachh agus daingean, 2 lonnas gu’m faigheadh an 
gun bhi air bhur n-atharrachadh o cridhe solas, air dhoibh bhi air an 
dhbchas an t-soisgeil, a chuala sibh, dluth-cheangal r’a cheile aim an 
agus a shearmonaicheadli do gach uile gradh, agus chum uile shaibhris an 
chreutair a ta fuidh neanih; air an lan-dearbh-bheachd tuigse, chum ebl- 
d’rinneadh mise Pol a’in* mhinisU aisi ruin-diomhair Dhe, eadhon an 

T eir.c ^ ^ Athar, agus Chriosd; 
24 Tha mi nis a* deanamh gaird- 5 Anns am bheil uile ionmhais a* 

eachais ann am fhulangasaibh air ghliocais agus an eblais folaichte. 
bhur sonsa, agus a’ coimhlionadh 4 Agus so deiream, air eagai gu 
mheud ’s a ta dlieidli-laimh do mealladh: neach air bith sibh le briath- 
amhgharaibh Chriosd aim am fhebil, raibh tairngeachl. 
air son a chijurpsan, eadhon na 5 Oir ge do tha mi uaibh san 
h-eaglaise: ^ fhebil, gidheadh a ta mi maille 

2-5 O’an d’rimieadh raise a’m’ ribh san Spiorad, a’ deanamh gaird- 
mhinisteir a reir stiubhardachd Dhe, eachais U1 agus a’faicinn bhur n-orcl- 
a thugadh dhomli air bhur sonsa, a uigh, agus seasmhachd11 bhur creid- 
ehoimhlionadh focail De; imh aim an Criosd. 

26 Eadhon an run-diomhair a bha. 6 Uime sin mar a ghabh sibh chug- 
folaichte o na linnibh, agus o na aibh an Tighearn losa Criosd, gluais- 
ginealachaibh a ckaidh seackadt ach ibh aim : 

b stiidkichte. i aidmheiU I $wlta% druiteach. m aoihhneis„ Q daingneachd. 



282 COLO & 
7 Air dhuibhhhi air bhur freumh- 

achadh agus air bhur togail suas 
annsan, agus air bhur daingneachadli 
sa’ chreidimh, a reir mar a theagaisg- 
eadh sibh, a* meudachadh aim le 
breith-buidheachais. 

8 Thugaibh an aire nach dean 
neach air bi.th foirneart oirbh0 trid 
flieallsanachd P agus mealltoireachd 
dhiomhain, a reir beul-aithrisr 

dhaoine, a reir ceiid-thoiseacha an 
t-saoghaii, agus cha’n ann a reir 
Chriosd : 

9 Oir annsan tha uile iomlaine5 

na diadhachd a’ gabhail cdmhnuidh 
gu corporra. 

10 Agus tha sibhse coimhlkmta 
annsan, neach a’s e ceann gach uile 
uachdranachd agus chumhachd; 

11 Anns am bheil sibh mar an 
ceudna air bhur timchioll-ghearradh 
leis antimchroll-ghearradhnach d’rin- 
neadh le lamhaibh, ann an cur dbibh 
cuirp pheacanna na feola, le timchioll- 
ghearradh Chriosd: 

12 Air dhuibh bhi adhlaicte mar- 
aon ris ann am baisteadh, anns am 
bheil sibh mar an ceudna air bhur 
togail suas maraon ris tre chreidimh 
oibreachaidh Dhe, a thog suas esan 
o na marbhaibh. 

13 Agus sibhse a bha marbh ’nar 
n-euceartaibh agus ann an neo-thim- 
chioll-ghearradh bhur feola, bheoth- 
aich e maraon ris, a* maitheadh 
dhuibh nan uile euceartj 

14 A’ dubhadh a mach lamh- 
scrlobhaidk nan orduighean d’ar 
taobhne c, a bha *nar n-aghaidh, agus 
thug e as an t-slighe i, air dha a 
sparradh ris a chrann-ceusaidhsan: 

15 Air dha uachdranachdan agus 
cumhachdan a chreachadhu, rinn e 
bail-sampuill diubh gu follaiseach, a’ 
deanamh buaidh-chaithreim os an 
ceann fcre’n chrann ud fein. 

16 Uime sin na d’thugadh aon 
neach breth oirbh air son bidb, no 
tliblie, no thaobh la feille, no gealaich 
nuaidh, no shabaide: 

17 A ta ’nan sgaile air na nithibh 

a ta ri teachd; ach is le Criosd an 
corp. 

18 Na mealladh aon neach bhur 
duais uaibh le irioslachd thoileil3, 
agus aoradh do ainglibh, a’ foirneadh 
a steach gu cldna chum nan nitheb 
nach fac e, gu diomhain air a sheid- 
eadh suas le inntinn fheblmhoir fein • 

19 Agus gun an ceann a clmmail, 
o’m bheil an corp uile, air dha bhi air 
a- bheathachadh trid altan agus bhann- 
an, agusair a dhliith-cheangal r’a 
cheile, a’ fas le fas De. 

20 Uime sin ma fhuair sibh has 
maille ri Criosd o cheud thoiseachaibh 

, an t-saoghail, c’ar son, mar dhaoine a 
ta beo san t-saoghal, a tha sibh fuidh 
orduighibh, 

21 (Na bean ri, na blais, nalaimh- 
sich: 

22 Nithe a theid uile a neo-ni le’n 
gnathachadh) a reir aitheantan agus 
teagasga dhaoine ? 

23 Nithe gun amharus aig am bheil 
samhladh gliocais ann an aoradh fein- 
thoile agus irioslachd, agus mi- 
chaomhnadh- a’ chuirp, ni h-ann an 
onoir sam bith chum sasachaidh na 
fedla c. 

C A I B. III. 
1 Tha e nochdadk cydit an coirdhumn 

Criosd iai'raidh :■ 5 Tha e yg iarr- 
aidh orra an anamhianna feolmhor 
a chlaoidh, 10 an seann duine chur 
dhiubh, agus Criosd a chur umpa; 
12 ygan earalachadh chum seircey 
irioslachd) agus iomadh dhleasdanais 
eile. 

UIME sin raa dh’eirich sibh 
maille ri Criosd, iarraibh na 

nithe a ta shuas, far am bheil Criosd 
’na shuidhe aig deas lAimh Dhc. 

2 Suidhichibh bhur n-aigne air na 
nithibh a ta shuas, agus ni h-ann air 
na nithibh a ta air an talamh. 

5 Oir a ta sibh marbh, agus a ta 
bhur beatha folaichte maille ri Criosd 
ann an Dia. 

4 Nuair a dh’fhoillsichear Criosd, 
neach a’s e ar beathane, an sin bithidh 

0 cobhartach dhibh. p fhbghlum saoghalta. r teagasg dhaome o Idimh gu 
iiiimh) seachadais. s lanachd. c a bha gabhail romhainn. n f haobhachadJi9 
chur as an armaibh, a dhebnach., b ’ga shathadh fein sna nithibh, c ach 

gun fheum sam.bitti chum sdsachaidh nafcola. 
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sibhse mar an ceudna air bhur foill- 
seachadh maraon ris ann an gldir. 

5 Uime sin claoidhibhd bhur buill 
a ta air an talamh, striopachas, neo- 
ghloine, fonn-collaidh, anamhianna, 
agus sannt, ni a’s iodhol-aoradh : 

6 Nithe air son am bheil fearg Dhe 
a’ teachd air cloinn na h-easumhlachd. 

7 Anns an robh sibhse mar an 
ceudna a’ gluasad uair-eigine, ’nuair 
a bha sibh a’ caitheadh bhur beatha 
’nam measg f. 

8 Ach a nis cuiribhse uaibh na nithe 
so idle; fearg, corruich, miorun, 
toibheum, cainnt slialach as bhur 
beul. 

9 Na deanaibh breug d*a cheile, do 
bhrigh gu'n do chuir sibh dhibh an 
seann duine maiMe r’a ghniomharaibh, 

10 Agus gu’n do chuir sibh 
umaibh an duine miadh, a tha air ath- 
nuadhachadh ann an edlas, a reir 
iomhaigh an ti a chruthaich e. 

11 Far nach ’eil Greugach no 
ludhach, timchioll-ghearradh, no 
neo-thimcldoll-gearradh, dnine borb^, 
Scitianach, daor no saor: ach is e 
Criosd na h-uile, agus anns na h-uile. 

12 Uime sin cuiribhse umaibh 
(mar dhaoine taghta Dhe naomha 
agus ionmhuinn) innighh thrdcaire, 
caomhalachd, inoslachd-inntinn, mae- 
antas i, fad-fhulangas; 

15 A’ giulan le cheile, agus a* 
maitlieadh d’a cheile, ma tha cuis- 
ghearain aig neach anaghaidh neach: 
mar a thug Criosd maitheanas dhuibh- 
se, mar sin deanaibhse mar an ceudna. 

14 Agus thar na nithibh so uile, 
cuiribh umaibh grad lib ni a’s e coimh- 
eheangal na foirfeachd. 

15 Agus biodh sith Dhe a’ riagh- 
ladh ann bhur cridhe, chum am bheil 
sibh mar an ceudna air bhur gairm 
ann an aon chorp; agusbithibh fcaing- 
eil. 

16 Gabhadh focal Chriosd cdmh- 
nuidh annaibh gu saibhir san uile 
ghliocas; a’ teagasg agus. a’ comhairl- 
eachadh a cheile le salmaibh, agus 
laoidhibh, agus danaibh spioradail, a* 
deanamh ciuildo’n Tighearn le gras 
ann bhur cridlie. 

17 Agus gach ni air bith a ni sibh 
ann am focal no ann an gniomh, 
deanaibh iad uile ann an afnm an 
Tighearna losa, ar toirt buidheachaia 
do Dhia eadhon an t-Athair tridsan. 

18 A mhnai, bithibh iimhal d’ar 
fearaibh fein, mar is cubhaidh, anns 
an Tighearn. 

19 Fheara-posda, gradhaichibh 
bhur mnai, agus na bithD^h seart^i21 

’nan aghaidh. 
20 A chlann,. bithibh iimhal d’ar 

parantaibh anns na h-uile nithibh : 
oir a ta so taitneach do’n Tighearn. 

21 Aithriche, na brosnaichibh bhur 
clann chum feirge, aireagal gu’n caill 
iad am misneach. 

22 A sheirbhiseacha, bithibh umhal 
d’ar maighstiribh a reir na feola, anns 
na h-uile nithibh; cha’n ann le 
seirbhis-sul, mar dhroing a ta toileach- 
adh dhaoine, ach ann an treibh- 
dhireas n cridhe, ann an eagal De: 

25 Agus ge b^e air-bith ni a ni 
sibh, deanaibh o bhur cridhe e, mar 
do’n Tighearn, agus ni h-ann do 
dhaoinibh; 

24 Air dhuibh fios a bhi agaibh, 
gu’m faigh sibh o’n Tighearn duais 
na h-oighreaehd: oir is ann do’n 
Tighearn Oiosd a tha sibh a’ dean- 
amh seirbhis. 

25 Ach an ti a ni eucoir, gheibh e 
toillteanas na h-eucorach a rinn e; 
agus cha ’n’eil leth-bhreth ann. 

C A I R IV. 
1 Tha e cur impidh orra bhi durachd- 

ach ann an urnuighj 5 gluasad gu 
glic thaobh na muinntir sin nach 
'eil fathast air teachd chum flor 
eblais Chriosd, 10 Tha e cur fdilte 
orra, agus ay guidheadh gach uile 
ghne soirbheis doibh. 
AiVIhaighstirean, thugaibh d’or 

seirbiseachaibh an ni sin a tha 
ceart agus cothromach, air dhuibh ftes 
a bhi agaibh gu bheil agaibh f£m 
maighstir mar an ceudna air 
neamh. 

2 Buanaichibh ann an hrnuigh, a’ 
deanamh faire innte le breith-buidh- 
eachais; 

d marbhaibh, € roimhe. * annta. % jtadhaich, barbarra. h tiom-chrklke, 
i ciuineas. 1 s^irc, carthannachd. m garg, a aon-fhillteacM. 
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3 Ag urnuigh mar an ceudna air 

ar soinne, chum gu fosgladh Dia 
dhuinn dorus na h-ur-labhraidli, a 
labhairt riiin-diomhair Chriosd, air 
son am bheiloamsa aim an cuibh- 
rcachaibh: 

4 Chum gu foillsich mi e, mar 
coir dhomh labhairt. 

5 Gluaisibh ann an gliocas thaobh 
na droinge sin a ta ’n leth muigh, ag 
ath-cheannach0 na h-aimsire. 

6 Biodh bhur cdmhradh a ghnath 
anni an gras P, air a dheanamh blasda 
le salann, chum gu’m.bi fhios agaibh 
cionnus is coir dhuibh gach neach a 
flireagairt. 

7 Foillsichidh Tichicus, brathair 
gr^ldhach, agus ministeir dileas, agus 
eoimb-sheirbhiseach san Tighearn, 
gacli ni dliuibh abn’ thimchioflsa: 

8 A chuir mi d’ar n-ionnsuidli 
chum na criche so fein, gu’m biodh 
fios bhur staide-se aige, agus gu’n 
d'thugadli e comhfhurtachd d’ar 
cridhibh. 

9 Maille ri Onesimus brathair dit- 
cas agus gradhach, a tha dhibh r fein. 
Ni iad aithnichte dliuibh na h-uile 
nithe a tha an soi 

10 Tha Aristarchus mo choimh- 
phriosunach a’ cur failte oirbh, agus 
Marcus mac peathar do Bharnabas, 
(mu’n d’fhuair sibh aitheanta; ma 
thig e d’ar n-ionnsuidh, gabhaibh 
ris*) 

11 Agus losa, d’an goirear lust- 

E S A L. 
us, muinntir a tha do’n timchiolli- 
ghearradli. 'S iad sin a mhain mo 
chomh-oibrichean chum rioghachd 
Dhe, a bha ’nan comh-fhurtaclid 
dliomh. 

12 Tha Epaphras, a tha dhibh fein,- 
seirbhiseach Chriosd, a’ cur failte 
oirbh, a ghnath a’ deanamh sbaim 
dhiirachdaich air bhur son ann an 
urnuighibh, chum gu seas sibh foirfe, 
agus coimlilionta ann an uile thoil 
Dhe. 

15 Oir tha mi deanamh iianuia 
dha, gu bheil aige mdr theas-ghradh 
dhuibhse, agus dhoibhsan a tha ami 
an Laodieea, agus do’n mhuinntir a 
tha ann an Hierapolis. 

14 Tha Lucas an leigh gradhach, 
agus Demas a’ cur f Ailte oirbh. 

15 Cuiribh f ailte air na braithribh a 
tha ann an Laodicea, agus air Nimph- 
as, agus air an eaglais a tha ’na thigh. 

16 Agus an uair a leughar an litir 
so ’harmeasgsa, thugaibh fainear gu’n 
leughar i ann an eaglais nan Laodi- 
ceanach mar an ceudna; agus gu’n 
leugh sibhse cuideachd an litir o 
Laodicea. 

17 Agus abraibh ri Archipus, 
Thoir an aire do’n mhinistreileachd 
a fhuair thu san Tighearn, gu’n . 
coimhlion thu i. 

18 Failte uamsa Pol le m* laimh. 
fein. Guimhnichibh mo chuibh- 
reacha. Gras gu robh maille ribh* 
Amen,. 

CEUD LITIR AN ABSTOIL EHOIL CHUM NAN 
TESALONIANACH. 

C A I B. L 
2 Tha Pol a* toirt Jios do na Tesalo- 

nianaich co chuimhneachail agus a 
bha e orra amis gach dmy ann am 
breith-buidhcachais agus ilrnuigh 
air an son ; 5 agus mar an. ceudna 
co dhearbhta *s a bha e do f/iirinnt 
agus do threibhdhireas an crcidiniht 
agus an impockaidh ri Dia, 

POL, agus Siluanus, agus Timot- 
eus chum eaglais nan Tesalo-. 

ianach, a thq ann an Dia an t-Athair, 
agus anns an Tighearn losa Criosd : 
gras duibh, agus sith o Dhia. ar 
n-Athair, agus o’n Tighearn losa 
Criosd. 

2 Tha sinn a* toirt buidheachais do 
Dhia a ghnath air bhur sonsa uile, a 

i 
f 
a 

1 

° a* fuasgladh. P le gras, grasail, r uaibh. 
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lolrt iomraidh oirbh ann ar n-ur- 
nuighibhne, 

5 A’ cuimhneachadh gun sgur 
obair bhur creidimb, agus saothair 
6/tur graidb, agus foighidin bbur 
ddchais *nar Tigbearn losa Criosd, 
am fianuis De, agus ar n-Atharne : 

4 Air dhuinn fios a bhi againn, a 
bhraithre gradhaichte le Dui, air 
bbiyr tagbadhsa3. 

5 Oir cba d'thainig ar soisgeulne 
d’ar n-ionusuidhse ann am focal a 
mbain, ach mar an ceudna ann an 
cumhachd, agus aims an Spiorad 
naomb, agus ann am mdr lan dearbh- 
acbd; mar is aithne dhuibh ciod a* 
glme dhaoine bha annainn ’nar measg 
air bbur sonsa. 

6 Agus rinneadh sibh *nar lucbd- 
leanmhuinn oirnne, agus air an Tigh- 
earn, ’nuair a ghabh sibh rls an fhoc- 
al ann am mdr amhghar, le b-aoibh- 
neas an Spioraid naoimh : 

7 lonnas gu robh sibh ’nar n-eis- 
empleiribhc dhoibbsan uile a tba 
creidsinn an am Macedonia agus ann 
an Achaia. 

8 Oir uaibhse chaidli fuaim focail 
an Tighearna mach, cha’n ann a 
mbain ann am Macedonia agus ann 
an Achaia, ach mar an ceudna anns 
fach ait tha bhur creidimh ami an 

)ia air a sgaoileadh a mach, iohnas 
nach ’eil feum air sinne a labhairt ni 
air bith, 

9 Oir a ta iad fein a’ foillseachadh 
mu’r timchiollne, ciod a’ ghne dol a 
steach a bha againn d’ar n-ionns- 
uidhse, agus cionnus a phill sibh chum 
Dhe o iodholaibh, a dheanamh seirbh- 
is do’n Dia bheo agus fhior, 

10 Agus gu feitheamh r’a Mhac o 
neamh, a thog e suas o na marbhaibh, 
eadhon losa a shaoru sinne o’n fheirg 
a ta ri teachd. 

C A I B. II. 
1 Tha e cur an ceill cionnus a chaidk 

an soisgeul a shearmonachadk do na 
Tesalonianachaibh, agus ciod an 
dbigh air an do gho.bh iad ris. 18 
Tha reason air a thabhairt car son 

a bha Pul co fhada uatha, agus mar 
an ceudna Par son a ta nis a thog- 
radh co mbr Pam faicinn, 

OIR is aithne dhuibh fein, a 
bhraithre, ar dolne a steach d’ar 

n-ionnsuidh, nach robh e ann an 
diomhanas. 

2 Ach fds air dhuinn fulang 
roimhe, agus an deigh ar maslach- 
aidh ann am Philipi, mar is aithne 
dhuibh, bha danachd againn ann ar 
Dia-ne soisgeul De a labhairt ribhse 
maille ri gleachda mdr. 

5 Oir cha 7'obh ar n-earailne o 
mhealltoireachd, no o neo-ghloine, no 
ann an ceilg: 

4 Ach mar a mheasadh sinne le 
Dia mar dhrcing a b’iomchuidh an 
soisgeul earbsadh ruinn, is amhuil sin 
a labhramaid, ni h-ann mar dhroing 
a tha toileachadh dhaoine, ach Dhe, a 
tha dearbhadh ar cridheacha. 

5 Oir cha do ghnathaich sinn uair 
air bith briathra miodalach, mar is 
aithne dhuibh, no leithsgeul sainnt; 
*5 e Dia ar fianuis. 

6 Ni md dh’iarr sinn urrama o 
dhaoinibh, no uaibhse, no o dhaoin- 
ibh eile, ge d’fheudamaid ar trom a 
leagadh oirbhse, mar abstola Chriosd. 

7 Ach bha sinn caomh ’nar measg- 
sa, amhuil a dh’altrumasb banaltrum 
a clann fein : 

8 Mar sin, air bin dhuinne ro 
dheidheil oirbhsec, bu toileach leinn 
cha’n e mhain soisgeul Dhe a phairt- 
eachadhd ribh, ach mar an ceudna ar 
n-anama fein, do bhrigh gu robh sibh 
ro ionmhuinn leinm 

9 Oh' is cuimhne leibh, a bhraith- 
re, ar saothair agus ar sgios-ne : oir 
air dhuinn bln ri h-obair a dh’oidhch* 
agus a la, chum nach cuireamaid 
trom air neach sam bith agaibh, shear- 
mo naich sinn duibh soisgeul De. 

10 Is fianuisean sibhse, agus Dio, 
cia naomha, agus cia cothromache, 
agus neo-lochdach a ghiulain sinne 
sinn fein *nar measgsa a ta creid- 
sinn : 

11 Mar is aithjia dlmibh, cionnus 
a dh’earailich sinn, agus a tliug sinn 

* air bhur taghadhsa le Dia. * samhlachasaibh. u a shaoras. a gloir, 
b dli eiridneas. c ro_ dheothasach umaibhse. d a. chomh-roinn, 

e h-ionraic* 
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comhfhurtachd, agus a chuir sinn 
impidh air gach aon agaibh fa leth 
(mar a ni Athair d'a chloinn.) 

12 Gu’n gluaiseadh sibh gu cubh- 
aidh do Dhia, a ghairm sibh chum a 
rioghachd agus a ghloire fein. 

13 Uime sin a ta sinne mar an 
©eudna a* toirt buidheachais do Dhia 
gun sgtir, do bhrigh hiuair a ghabh 
sibh ri focal De a chuala sibh uainne, 
gu’n do ghabh sibh ris cha’n aim 
nmr fhocal dhaoine, ach (mar is e gu 
firinneach) focal De, a tha *g oib- 
reachadh gu h-eifeachdacb annaibhse 
a ta creidsinn. 

14 Oir rimieadh sibhse, a bhraith- 
re, hiar luchd-leanmhuinn air eag- 
laisibh Dhe ann an ludea, a tha ann 
losa Criosd : oir dh’fhuiling sibhse 
na nithe ceudna o bhur luchd-duth- 
cha fein, mar a dlif hutting iadsan o 
na ludhachaibh: 

15 A chuir araon an Tighearn 
losa, agus am faidhean fein gu bas, 
agus a rinn geur-leanmlminn oirnne; 
agus nach ’eil a* toileachadh Dh6, 
agus a tha’n aghaidh nan uile 
dhaoine: 

16 A tha bacadh dhinne labhairt 
ris na Cinneachaibli, chum gu’m 
biodh iad air an slanuchadh, chum 
sir-lionaidh suas am peacaidh : oir 
diainig an fhearg orra fa dheir- 
eadhf. 

17 Ach air dhuinne, a bhraithre, 
blii air ar dealachadh uaibhse re tam- 
uill bhig, am pearsa ach cha’n aim an 
aidhe, is ro mhdid a rinn sinn dich- 
ioll air bhur n-aghaidh fhaicinn le 
mor thogradh. 

18 Uime sin bu mhiann leinn 
teaclid d’ar n-ionnsuidh, (eadhon 
leamsa Pol) uair no dha: ach bhac 
Satan sinn. 

19 Oir ciod e ar ddchasne, no ar 
n-aoibhneas, no ar crun-uaille ? nach 
sibhse fein e am fianuis ar Tighearna 
losa Criosd aig a theachd ? 

20 Oir is sibhse ar gloirne agus ar 
n-aoibhneas. 

C A I B. III. 
1 Tka Pbl a* dearbhadh a mhbr 

ghniidji do na Tesalonianaich, le 

f gus ckuid a'sfaide. 

Timoteus a ckur d'an ionnsuidh 
chum an neartachadh agus comkr 
fhurtachd a thoirt doibh, agus le a 
ghuirdeachas 'nan deadh gkiiUan, 
18 agus le umuigh a dheanamh air 
an son, agus le a mhbr thogradh air 
teachd gu iearuinte d'an ionnz- 
uidh. 

AIR an aobhar sin an uair nach 
b’urradh sinn cumail oirnn 

fein ni b’fhaide, bu taitneach leinn 
bhi air ar fagail *nar n-aonar am 
batte na A-Aithne : 

2 Agus chuir sinn Timoteus ar 
brathair agus ministeir Dhe agus 
ar comh-oibriche ann an soisgeul 
Chriosd, chum sibhse a dhaingneach- 
adh, agus comhfhurtachd a thoirt 
duibh mu thimchioll bhur creid- 

. imh ; 
3 Chum nach gluaisteadh £ neach. 

air bith agaibh leis na trioblaidibh so; 
oir a ta fhios agaibh fein gu’n d’ord- 
uicheadh sinn chuige so. 

4 Oir gu deimhin an uair a bha 
sinn mailie ribh, dh’innis sinn duibh 
roimh-laimh, gu robh sinn gu amli- 
gharh fhulang ; eadhon mar a thacb- 
air, agus is aithhe dhuibh. 

5 Air an aobhar so, Jnuair nach 
robh mise comasach air cumail orra 
fein ni b’fhaide, chuir mi a dh’fhagh- 
ail hos mu’r creidimh, an t-eagal air 
chor sam bith gu’n do bhuair am 
buaireadair sibh, agus gu’m biodh ar 
saofchairne diomhain. 

6 Ach a nis an uair a thainig Tim- 
oteus uaibhse d’ar n-ionnsuidhne, a- 
gus a thug e deadh sgeul duinn mu’r 
creidimh agus bhur gradh, agus gu 
bheil cuimhne mhaith agaibh oirnne 
a ghnath, a’ miannachadh gu mdr 
sinne fhaicinn, amhuil a ta sinne mar 
an ceudna sibhse fhaicinn. 

7 Uime so, a bhraithre, fhuahr 
sinne comhfhurtachd d’ar taobh ann 
ar n-uile amhghar agus theinn tns 
bhur creidimlise: 

8 Oir a ta sinne beo a nis, ma 
sheasas sibhse gu bunaiteach san 
Tighearn. 

9 Oir ciod am buidheachas a 
dh’fheudas sinn iocadh do Dhia os 
bhur letlise, air son an aoibhncis an 

& ghiaisfeadh, b trioblaicL 
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uite leis am blieil sinn ri gairdeachas 
d’ar taobh am fianuis ar De-ne, 

10 A dh’oidhche agus a la a* 
guidheadh gu ro dhurachdach gu 
feiceamaid bhur n-aghaidhse, agas 
gu leasaicheamaid uireasbhuidh bhur 
creidimh ? 

11 A nis gu deanadh Dia fein 
eadhon ar n-Athair, agus ar Tigh- 
eaiai losa Criosd ar slighene a tbi'edr- 
achadh d’ar n-ionnsuidhse. 

12 Agus gu d’thugadh an Tigh- 
earn oirbh fas agus bhi ro phailt aim 
an gradh d’a cheile, agus do na h-uile 
dhaoinibh, mar a ta sinne dhuibhse : 

15 Chum gu daingnich e bhur 
cridheacha neo-choireach ann an 
naomhachd am fianuis De eadhon ar 
n-Atharne, aig teachd ar Tighearna 
losa Criosd maille r’a naomhaibh i 
uile. 

C A I B. I V. 
1 Tha e cur impidh orra dol air an 

aghaidh anns gach uileghne dhiadh- 
achd, 6 am beatha a chaitheadh gu 
tiaomha agus gu cothromach, 9 a 
cheile a ghradhachadh, 11 agus an 
gnothuichean fein a leantuinn gu 
sdmhach; 

OS barr ma ta, a bhraithre, cuir- 
eamaid a dh’impidh agus a 

dh’athchuinge oirbh tre’n Tighearn 
losa, mar a fhuair sibh uainne 
cionnus is coir dhuibh imeachd, agus 
Dia a thoileachadh, gu meudaicheadh' 
sibh mar sin ni’s md agus ni’s md. 

2 Oir a ta fhios agaibh ciod iad na 
h-aitheantan a thug sinne dhuibh 
tre’n Tighearn losa. 

5 Oir is i so toil Dhe, eadhon bhur 
naomhachadhsa, sibh a sheaehnadh 
striopachais: 

4 Gu’m b’aithne do gacb aon ag- 
aibh a shoitheach fein a shealbhachadh 
ann an naomhachd, agus ann an onoir; 

5 Cha’n ann ann am fonn ana- 
mhiannach, mar a ni na Cinnich 
aig nach ’eil edlas air Dia: 

6 Gun neach air bith a dheanamh 
eucoir no mealltaireachd sa* chuis 
air a bhrathair; do bhrigh gur e’n 
Tighearn a ni dioghaltas air an uile 
leithidibh sin, a reir mar a dh’innis 
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sinne mar an ceudna duibh roimhe 
agus a rinn sinn fianuis. 

7 Oir cha do ghairm Dia sinne gu 
neo-ghloine, ach gu naomhachd. 

8 Dime sin an neach a ni tair, 
cha’n ann air duine tha e deanamh 
tair, ach air Dia, a thug dhuinne a 
Spiorad naomha fein. 

9 Ach a thaobh graidh brathaireil, 
cha ’n’eil feum agaibh mise a scnobh- 
adh d’ar n-ionnsuidh : oir a ta sibh 
fein air bhur teagasg o Dhia gradh a 
thoirt d’a cheile. 

10 Agus gu deimhin tha sibh a’ 
deanamli so thaobh nam brathar uile, 
a tha ann am Macedonia gu h-iom- 
lan: ach guidheamaid oirbh, a 
bhraithre, sibh a mheudachadh ni’s 
md agus ni’s md ; 

11 Agus gu’n dean sibh bhur 
dichioll a bhi ciuin, agus bhur gnoth- 
uiche fein a dheanamh, agus saoith- 
reachadh le’r lamhaibh fein, (amhuil 
a dh’aithn sinne dhuibh.) 

12 Chum gu’n gluais sibh gu 
cubhaidh thaobh na muinntir sii> a 
ta’n leth muigh, agus nach bi 
uireasbhuidh ni sam bith oirbh. 

13 Ach cha b’aill learn, a bhraithre, 
sibh a bhi aineolach thaobh na muinn- 
tir sin a tha ’nan codal, chum nach 
dean sibh brdn, eadhon mar dhaoine 
eile aig nach ’eil ddchas. 

14 Oir ma chreideas sinn gu’n 
d’fhuair losa bas, agus gu’n d’eirich 
e rls, amhuil sin mar an ceudna an 
droing a choidil ann an losa, bheir 
Dia maille ris. 

15 Oir so a deireamaid ribh ann 
am focal an Tigheama, nach bi 
againne a tha beo agus a dh’fhagar 
gu teachd an Tighearna, toiseach 
orrasan a tha ’nan codal. 

16 Oir thig an Tighearn fein a 
nuas o neamh le ard-idlaichl, le guth 
an ard-aingeil, agus le trompaid Dhe: 
agus eiridh na mairbh ann an Criosd 
air tus: 

17 An deigh sin sinne a bhios beo 
agus a dh’fhagar, togar suas sinn 
maille riusan anns na neulaibh, an 
cddhail an Tighearna san athar : agus 
mar sin bithidh sinn gu siorruidh 
maille ris an Tighearn. 

i maille ra aingHbh naomha. 1 gair* 
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18 Uime sm thugaibh comhfhurt- 

achd d’a cheile leis na briathraiWi 

C A I B. V. 
1 Tha e dol air aghaidh cmn an lahh- 

airt mu theachd Chriosd gu breith- 
eanast 16 a* toirt iomadh comJtdirle, 
23 agus a* comh-dhunadh wa lit- 
reach. 

AC H inu thimchioll nan aim sir 
agus nan am cha ’n’eil feum 

agaibhse, a bhraithre, mise a scriobh- 
adh d’ar n-ionnsuidh. 

2 Oir a ta s&r fhios agaibh fein 
gu’n d’thig la an Tighearna mar 
ghaduiche san oidliclie. 

5 Oir an Hair a deir iad, Sioth- 
chaint agus tearuinteachd, an sin thig 
Sgrios obann orra, mar shaothair air 
mnaoi tliorraich; agus cha d’theid 
iad as. 

4 Ach cha ’n’eil sibhse, a bhraithre, 
san dorchadas, ionnas gu’m beireadh 
an la sin oirbh mar ghaduiche. 

5 Is sibhse uile clann an t-soluis, 
agus clann an la: cha’n ann do’n 
oidhche, no do’n dorchadas sinn. 

6 Uime sin na coidleamaid mar 
dhaoine eile; ach deanamaid faire 
agus bitlieamaid stuamam. 

7 Oir an dream a choidleas, is anns 
an oidhche choidleas iad: agus an 
dream a tha air mhisg, is anns an 
oidhche tha iad air mhisg. 

8 Ach bitheamaidne a tha do’n 
stuama, a’ cur oirnn uchd-eididh a’ 
chreidimh agus a’ ghraidh, agus mar 
chlogoide, ddclias11 na slainte. 

9 Oir cha d’orduich0 Dia sinn 
chum feirge; ach chum slainte f haot- 
ainn trid ar Tighearna losa Criosd, 

10 A fhuair bas air ar son, chum 
co aca is codal no faireach dhuinn, 
gu’m bitheamaid beo maraon ris. 

11 Uime sin thugaibh comhfhurt- 
achd d’a cheile, agus togaibh suas 
gach aon a cheile, eadhon mar a ta 
sibh a’ deanamh. 

12 Agus guidheamaid oirbh, a 
bhraithre, aithne bhi agaibh air an 

SAL. 
dream a tha saoithreachadh ’nar 
measg, agus a tha os bhur ceann san 
Tighearn, agus a tha ’gar comhairl- 
•eachadh; 

15 Agus meas mdr a bhi agaibh 
dhiubh aim an gradh air son an oibre. 
Bithibli siothchail ’nar measg fein. 

14 A nis guidheamaid oirbh, a - 
bhraithre, thugaibh rabhadh dhoibh- 
san a tha mi-riaghailteach, thugaibh 
comhfhurtachd dhoibhsan a tha lag- 
chridheach, cumaibh suas iadsan a ta 
anmhunnP, bithibh foighidneach a 
thaobh nan uile uile dhaoine. 

15 Feuchaibh nach ioc neach ole 
air son uile do dhuine sam bith : ach 
leanaibhs* a ghnath an ni a ta maith, 
araon d’ar taobh fein, agus a thaobh 
nan uile dhaoine. 

16 Deanaibh gairdeachas a ghnath. 
17 Deanaibh urnuigh gun sgur. 
18 Anns gach uile ni thugaibh 

buidheachas ; oir is i so toil De aam 
■an losa Criosd d’ar taobh. 

19 Na muchaibhr an Spiorad. 
20 Na deanaibh tair air faidhead- 

aireachd. 
21 Dearbhaibh na h*-uile nithe: 

cumaibh gu daingean an ni sin a ta 
maith. 

22 Seachnaibh gach uile choslas 
uile. 

25 Agus gu deanadh Dia na sloth* 
chaint fein naomha sibh gu h-iomlan; 
agus gu debnaicheadh Dia gu’m bi 
bhur n-uile spiorad agus anam agus 
chorp air an gleidheadh gu neo-choir* 
each gu teachd ar Tighearna losa 
Criosd. 

24 Is firinneach an ti a ta ’gar 
gainn, neach mar an ceudna a ni e. 

25 A bhraithre, deanaibh urnuigh 
air ar soin-ne. 

26 Cuiribh failte air na braithribh 
uile le porg naomha. 

27 Sparram oirbh a h-uchd an 
Tighearna, gu’n leughar an litir so 
do na braithribh naomha uile. 

28 Gu robh gras ar Tighearna losa 
Criosd maille ribh. Amen. 

01 measarra. n earbsa. P cha do shonraick. P dcanaibh citUtaiG 
dhoibhsan a ta lag, r coisgibh. 
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Dara litir an abstoil PHOIL chum nan 
TESALONIANACH. 

C A I B. 1. 
Tha Pol a* toirt Jios doibh air an 
deadh bharail a ta aige mu’n creid- 
imh, an grddh, agus am foighidin ; 
5 agus a’ gndthachadh reusona chum 
cbmhfkurtachd a thoirt doibh Jan 
geur-leanmhuinn, gu h-draidh o 
ckeart bhreitheanas De. 

Tp^OL agus Siluanas, agus Timo- 
JL teus, chum eaglaise nan Tesal- 
onianach, ann an Dia ar n-Athair, 
agus aims an Tighearn losa Criosd: 

2 Gras gu robh dhuibh, agus sith o 
Dhia ar n-Athair, agus o’n Tighearn 
losa Criosd.1 

5 Tha dh’fhiachaibh oirnne buidh- 
eachas a thoirt do Dhia a ghnath air 
bhur sonsa, a bhraithre, mar is cubh- 
aidh, do bhrigh gu bheil bhur creid- 
imh a’ fas gu ro mhdr, agus gu bheil 
gradh gach aon agaibh uile a’ meud- 
achadh d’a cheile : 

4 lonnas gu bheil sinne fein a’ 
deanamh uaille asaibhse ann an eag- 
laisibh Dhe, air son bhur foighidin 
agus bhur creidimh ann hliur n-uile 
gheur-leanmhuinnibh agus amhghar- 
aibh a tlia sibh a5 fulang: 

5 Ni a ta ’na chomhara follaiseach 
air ceart bhreitheanas De, chum gu 
measar gur airidh sibhse air riogh- 
achd Dhe, air son am bheil sibh a* 
fulang : 

6 Do bhrigh gur ceart an ni do 
Dhia, amhghar iocadh dhoibhsan a ta 
cur amhghair oirbh; 

7 Agus dhiiibhse a ta fa amhghar, 
fois maraon ruinne, ’nuair a dh’f hoill- 
sichear an Tighearn losa o neamh, 
maille r’a ainglibh cumhachdach, 

. 8 Ann an teine lasarra, a’ deanamh 
dioghaltais air an droing aig nach ’eil 

5 tr'id. t 

eolas air Dia, agus nach ^eil iimhal 
do shoisgcul ar Tigheania Ipsa 
Criosd : 

9 Muinntir air an deanar peanas 
le sgrios siorruidh o lath air an Tigh- 
earna, agus o ghldir a chumhachd; 

10 ’Nuair a thig e gu bhi air a 
ghldrachadh ’na naomhaibh, agus 
chum gu’n deanar iongantach e ann- 
ta-san uile a ta creidsinn san la sin 
(Mo bhrigh gu’n do chreideadh ar 
nanuisne ’nar measgsa.) 

11 Air an aobhar so tha shine mar 
an ceudna a’ deanamh sir-urnuigh 
air bhur sonsa, chum gu meas ar 
Dia-ne gur fiu sibhse an gairm so, 
agus gu’n coimhlion e uile dheadh- 
ghean a mhaitheis, agus obair a* 
chreidimh le cumhachd: 

12 Chum gu’m hi ainm ar Tigh- 
earna losa Criosd air a ghldrachadh 
annaibhse, agus sibhse annsan, a reir 
grais ar De-ne, agus an Tighearn a 
losa Criosd. 

C A I B. II. 
1 Is dill leis iad a bhuanachadh san 

fhirinn ris an do ghabh iad: 3 tha 
e a' nochdadh giim bi claonadh o'n 
chreidimh ann, 9 agus gu’m foill- 
sichear an t-anacriosd roimh tkeackd 
Id an Tighearn a ; 15 agus an lorg 
so tha e ’g aithris a ris a cheud ear- 
ail, agus a* deanamh urnuigh air 
an son. 

ANIS ^ guidheamaid oirbhy a 
bhraithre, thaobh5 teachd ar 

Tighearna losa Criosd, agus ar 
comh-chruinneachaidhiie d’a ionns- 
uidh, 

2 Gun sibh bhi h-ealamh air bhur 
crathadh 1 ’nar n-inntinn, no fa 

fa uideal. 
B b 
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bhuaireas11, le splorad, no le focal, no 
le litir, mar uainne, mar gu*m biodh 
la Chriosd am fagus. 

3 Na mealladh neach sam bith sibh 
air aon chor : oir cha d’t/iig an Id sin 
mur d’thig air tus treigeadh-creid- 
imh, agus mur foillsichear duine sin 
a’ pheacaidh, mac an sgrios; 

4 A tha cur an aghaidh agus *ga 
ardachadh fein os cionn gach ni d’an 
goirear Dia, no d’an deanar aoradh a; 
ionnas mar Dhia gu bheil e *na 
shuidhe ann an teampull Dhe, ’ga 
nochdadh fein gur Dia e. 

5 Nach cuimhne leibh, air dhomh 
bhi fathast maille ribh, gu’n d’innis 
ira na nithe so dhuibh ? 

6 Agus is aithne dhuibh ciod a tha 
bacadh nis e bhi air fhoillseachadh 
*na am fein. 

7 Oir a ta run-diomhair na 
h-aindiadhachd agoibreachadh cheana, 
a mhain gus an toirear air falbh an 
ti a ta nis a’ bacadh b. 

8 Agus an sin foillsichear an t-aing- 
idh sin, a chlaoidheas an Tighearn 
1c h-anailc a bheoil fein, agus d’an 
cuir e as le dealradh a theachd : 

9 Eadhon esan aig am bheil a 
theachd a reir oibreachaidh Shatain, 
maille ris an uile chumhachd, agus 
chomharaibh, agus iongantasaibh 
breugach, 

10 Agus maille ri uile mhealltair* 
eachd na h-eucorach anntasan a 
chaillear; a chionn nach do ghabh 
iad gradh na firinn, ehum gu slan- 
uichteadh iad. 

11 Agus air a shon so cuiridh Dia 
treua oibreachadh meallaidh d’an 
ionnsuidh, ionnas gu’n creid iad a’ 
bhreug. 

12 Chum gu’m bi iad uile air an 
ditcadh, nach do chreid an fhirinn, 
ach aig an robh tlaehd anns an eucoir. 

13 Ach a ta dh’fhiachaibh oirnne 
buidheachas a thoirt do Dhia a ghnath 
air bhur sonsa, abhraithre, ionmhuinn 
do’n Tighearn, do bhrigh gu’n do 
thagh Dia sibh o thus chum slainte, 
tre naomhachadh an Spioraid, agus 
creidsinn na firinn : 

SAL. 
14 Chum an do ghairm e sibh trM 

ar soisgeilne, chum sibh a dh’fhaot- 
ainn gloire ar Tighearna losa Criosd. 

15 Uime sin, a bhraithre, seasaibh 
gu daingean, agus cumaibh na teag- 
asgan a thugadh dhuibh, co dhiubh is 
ann le focal, no te’r litirne. 

16 A nis gu’n tugadh ar Tighearn 
losa Criosd e fein, agus Dia eadhon 
ar n-Athaime, a ghradhaich sinn, 
agus a thug dhuinn solas siorruidh, 
agus ddchas maith tre ghras, 

17 Comlifhurtachd d’ar cridhese, 
agus gu daingnicheadh e sibh anns 
gach uile dheadh fhocal agus 
ghniomh. 

C A I B. III. 
1 Tha e 'g iarraidh an urnuigh air a 

shon fein, 3 a’ cur an ceill meud 
an earbsaidh a tha aige asda, 5 a* 
guidkeadh Dhe as an leth, 6 a' toirt 
iomadh comhairle orra 'gu h-dr aid 
iad a sheachnadh diomhanais, agus 
droch cuideachd; <$fc. 

FA dheoidh, a bhraithre, deanaibh 
urnuigh air ar soinne, chum 

gu’n ruith focal an Tighearna, agus 
gu’m bi e air a ghldracbadh mar ann 
bhur measgsa; 

2 Agus chum gu saorar sinnfe ** 
dhaoinibh mi-reusonta agus ole: oir 
cha’n ann aig na h-uile a ta creid 
imh. 

5 Ach a ta an Tighearn dileas, a 
dhaingnicheas agus a choimhideas o’n 
oled sibh. 

4 Agus a ta earbsa againn san 
Tighearn d’ar taobhsa, gu bheil sibh 
araon a’ deanamh agus gu’n dean 
sibh na nithe a tha sinn ag aithneadh 
dhuibh. 

5 Agus gu sedladh an Tighearn 
bhur cridheacha chum graidh Dhe, 
agus chum foighidin Chriosd d. 

6 A nis aithneamaid dhuibh, a 
bhraithre, ann an ainm ar Tighearna 
losa Criosd, sibh fein a dhealachadh 
ris gach yile bhrathair a tha ’g im- 
eachd gu mi-riaghailteach, agus ni 
h-ann a reir an teagaisg a fhuair e 
uainne. 

u mhaoim, ghioraig. * a ta urramach. b a mhdin an ni a ta cur 
bacaidh a nis bacaidh e gus an toirear air falbh e. c spiorad. 
d o'n droch spiorad. e feitheamh gu foighidneach ri Criosd, 
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7 Oir a ta fhios agaibh fein 
cionnus is coir dhuibh ar lorgne 
leantuinn: oir cha do ghiulain sinne 
sinn fein gu mi-riaghailteach ’nar 
measg; 

8 Ni mo a dh’ith sinn aran duine 
sam bith a nasgaidh ; ach le saothair 
agus anshocair, a dh’oidhche agus a 

, la ri k-obair, chum nach cuireamaid 
I ar trom air a h-aon agaibh : 

9 Cha’n e nach *eil comas f ag- 
I ainn, ach a chum gu’n deanamaid 
, sinn fein ’nar n-eisempleir dhuibhse, 

gu ar leantuinn. 
10 Oir an uair a bha sinn maille ! ribh, thug sinn an aithne so dhuibh, 

mur aill le neach obair a dheanamh, 
| gun e dh’itheadh bidh. 

11 Oir tha sinn a* cluinntinn gu 
bheil daoine araidh ag imeachd gu 
mi-riaghailteach ’nar measg, nach ’eil 
a’ deanamh oibre sam bith, ach a* 

| gabhail gnothuich ri nithibh nach 
i buin doibh. 1 

s 

12 A nis tha sinn a* toirt aithne 
d’an leithidibh sin, agus ag earail orra 
trld ar Tighearna losa Criosd, le 
saoithreachadh gu ciuin, gu’n ith iad 
an aran fein. 

15 Agus sibhse, a bhraithre, na 
sgithichibh do dheanamh maith. 

14 Agus ma ta neach sam bith 
nach toir umhlachd d’ar focalne trid 
an litir so, comharaichibh esan, agus 
na biodh comhluadar agaibh ris, 
chum gu’m bi naire air. 

15 Gidheadh na measaibh e mar 
namhaid, ach thugaibh comhairle air 
mar bhrathair. 

16 A nis gu’n d’thugadh Tigh- 
earna na sith e fein sith dhuibhse a 
ghnath, air gach aon chor. Gu robh 
an Tighearn maille ribh uile. 

17 Failte uamsa Pol le m’ laimh 
fein, ni a’s e an comhara anns gach 
uile litir : mar so scriobham. 

18 Gras ar Tigheama losa Criosd 
gu robh maille ribh uile. Amen. 

ir Ceud litir an Abstoil PHOXL chum 
1 i THIMOTEUIS, 
a 
n C A I B. I. 

, 1 Tha an t-ordugh a thugadh do ia Thimoteus 'nuair a chaidh Pol do 
^ Mhacedonia, air a chur an cuimhne a11 dha. 5 Mu thimchioll feum dligh- 
^ ! each an lagha, 11 agits gairm Phbil 

gu bhi ’na abstol; 20 agus muHim- 
jr“ enens agus Alecsander. 
to ; abstol losa Criosd, a reir 

| I aitlme Dhe ar Slanuighir, agus 
, J i an Tighearna losa Criosd, neach a’s e 
^ ar dochas; 
^ 2 Chum Thiinoteuis m’fhior mhac 
to* anns a* chreidimh: gras, trdcair, agus 
it11 j sith o Dhia ar n-Athair, agus o losa 
lit f : Criosd ar Tighearn. 

3 Mar a dh’iarr mi ort fantuinn 
c aim an Ephesus, ’nuair a chaidh mi 

do Mhaeedonia, chum gu’n d’thug- 
adh tu ordugh do dhream araidh 
gun atharrachadh teagaisg a thoirt 
uatha; 

4 Agus gun aire a thoirt do sgeul- 
achdaibh, agus do shloinnteireachd 
neo-chriochnaich, a bheir aobhar do 
cheisdibh, ni’s md na do fhdghlum 
diadhaidh, a tha tre chreidimli: dean 
mar sin. 

5 A nis ’s e’s crioch do’n aithne 
gradh a cridhe glan, ogus a coguis 
mhaith, agus a creidimh neo-chealg- 
ach: 

6 Nithe air do dhream araidh 
claonadh uatha, chaidh iad a thaobh 
chum diomhanais cainnte; 

7 A’ miannachadh bhi ’nan luchd- 

f ughdarras. coin 
B b 2 
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teagalsg an lagha, agus gun iad a’ 
tuigsfmi ciod a deir iad, no ciod iad 
mu’m bheil iad a’ toirt cinnte. 

8 Ack tha fhios againn gu bheil 
an lagh maith, raa ghnathaiche^s 
neach gu dilgheach e: 

9 Air do fhios so a bhi aige, nach 
aim do dhuine fireanach a dh’ord- 
uicheadh an lagh, ach do dhaoin- 
ibh neo-dhligheach agus eas-iimhal, 
dhoibhsan a ta mi-dhiadhaidh agus 
do pheacachaibh, do dhaoinibh mi- 
naomha agus neo-chrabhach, do 
luchd-marbhaidh aithriche agus do 
j uchd-marbhaidh mhaithriche, do 
luchd-mortaidh, 

10 Do luchd-striopachais, do 
luchd-a^iamhianna mi-nadurra, do 
luchd-goid dhaoine, do bhreugairibh, 
do luchd-eithich, agus ma tha ni sam 
bith eile a tha’n aghaidh teagaisg 
f hallain, 

11 A reir soisgeil ghldrmhoir an 
De bheannuichte, a dh’earbadh riumsa. 

12 Agus bheiream buidheachas do 
Tosa Criosd ar Tighearn, a neartaich 
mi, do bhrigh gu’n do mheas e mi 
dileas, ’gam chur sa* mhinistreileachd; 

15 A bha roimhe a’m’ fhear-labh- 
airt toibheim, agus a’m* fhear-geur- 
leanmhuinn, agus a’m’ dhuine eucor- 
ach. Ach fhuair mi trdcair, do bhrigh 
gu’n d’rinn mi so tre aineolas, ann 
am mi-chreidimh: 

14 Agus bha gras ar Tighearna 
thar tomhas ro-phailte dhomh, maille 
ri creidimh, agus ri gradh a ta ann 
an losa Criosd. 

15 is fior an radh so, agus is fiu e 
air gach aon chor gabhail ris, gu’n 
d’thainig losa Criosd do’n t-saoghal 
a thearnadh pheacach ; d’am mise an 
ceud-fhear. 

16 Gidheadh, air a shon so fhuair 
mi trdcair, chum gu’m foillsicheadh 
Criosd annamsa air tus an uile fhad- 
fhulangas, mar shaimpleir? dhoibhsan 
a chreideadh ann an deigh so, chum 
na beatha maireannaich. 

17 A nis do’n Righ shiorruidh, 
neo-thruaillidh, neo-fhaicsinneach, 
do’n Dia a ta mhain glic, gu robh 
onoir agus gloir, gu saoghal nan 
saoghah Amen. 

I M. 
18 An aithne so carbarn riut 

Thimoteuis a mhic, a reir nam faidh- 
eadaireachd a rinneadh umad roimhe 
so, chum tridsan gu’n cogadh tu 
deadh chogadh, 

19 A’ coimhead creidimh agus 
deadh choguis; ni air do chuid do 
dhaoinibh a chur uatha, rinn iad long- 
bhriseadh thaobh a’ chreidimh. 

20 D’am bheil Himeneus agus 
Alecsander; muinntir a thug mise 
thairis do Shatan, chum le’n smachd- 
achadh gu’m foghlumadh iad gun 
toibheum a labhairt. 

CAIB. II. 
1 Gur coir umuigh agus breith- 

buidheachais a ghndtkachadh air son 
nan uile dhaoine. 9 Cionnus is 
coir do mhndibh bhi air an sgcad- 
achadh : 12 cha 'n'eil e ceadaichte 
dhoibh teagasg a thoirt uatha : cjc. 

IARRAM uime sin, roimh na 
h-uile nithibh, gu’n deanar ath- 

chuinge, iirnuighean, eadar-ghuidh- 
eadh, agus breith-buidheachais air son 
nan uile dhaoine : 

2 Air son righrean, agus air son 
nan uile a tha ann an ughdarras: 
chum gu’n caith sinn ar beatha gu 
foisneach agus gu siothchail, anns an 
uile dhiadhachd agus chiatfachd. 

3 Oir tha so maith agus taitneach 
am fianuis De ar Slanuighir: 

4 Neach leis an aill na h-uile 
dhaoine bhi air an slanuchadhh, agus 
iad a theachd chum eolais na firihn. 

5 Oir is aon Dia a ta ann, agus 
aon eadar-mheadhonair eadar Dia 
agus daoine, an duine losa Criosd; 

6 A thug e fein ’na eiric i air son 
nan uile, mar f hianuis ann an am 
iomchuidh; 

7 Chum an d’orduicheadh mise 
a’m* shearmonaiche, agus a’m’ abstol, 
(labhram an fhirinn ann an Criosd, 
ni’n deanam breug) a’m’ fhear-teag- 
aisg nan Cinneach ann an creidimh 
agus ann am firinn. 

8 Uime sin is aill leam na fir a 
dheanamh urnuigh sgach ait, a’ togail 
suas lamha naomha, gun fheirg, gun 
amharus; 

9 Air an doigh cheudna, na mnai 

£ shamhlachas. h tearnadh, saoradlu i luach-saoraidh, 
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a chur eudaich lomchuidh umpa, ’gan 
sgeadachadh fein le naisneachd agus 
stuaim: cha’n aim le casadli an 
gruaige, no le h-dr, no le neamb- 
nuidibh. no le culaidhibh luachmhor; 

10 Ach (mar is cubhaidh do 
mhnaibh a tha ’g aideachadh diadh- 
achd) le deadh oibribb. 

11 Fdghlumadh a’ bbean ann an 
ciuineas leis an uile umblachd. 

12 Ach ni’n ceadaicbeam do 
mhnaoi teagasg a thoirt uaipel, no 
ceannas a ghlacadh air an f hear, ach 
i bhi ’na tosd. 

15 Oir is e Adhamh a chruthaich- 
eadh air tiis, agus Jna dheigh sin 
Eubha. 

14 Agus cba b’e Adhamh amheall- 
adh, ach air do’n mhnaoi bhi air a 
mealladh, bha i sa* chionta. 

15 Gidheadh tearnar i tre bhreith 
cloinne, ma bhuanaicheas iad ann an 
creidimh, agus ann an gradh, agus 
ann an naomhachd, maille ri stuaim. 

C A I B. III. 
1 Ciod iad na buaidhean as coir bhi 

air na h-easbuigibh, agus air na 
deaconaibh, agus air am mndibh; 
14 agus c*«r son a scriobh Pol na 
nithe so gu Timoteus. 15 Mu 
thimchioll na k-eaglais, agus na 
firinn beannuichtea ta air a teagasg 
agus air a h-aideachadh innte. 

IS radh flor so, Ma tha togradh 
aig aon duine chum dreuchd 

easbuig ra, tha e miannachadh deadh 
oibre. 

2 Uime sin is coir do easbuig bhi 
neo-lochdach, ’na fhear aon mhna, 
faireil, crionna11, deadh-bheusach, 
daonnachdach, ealamh gu teagasg; 

5 Gun bhi ’na phditear0, gun bhi 
buaillteach, gun bhi deidheil air buann- 
achd shalaich: ach macanta, neo- 
thuasaideachP, neo-shanntach; 

4 ’Na dhuine a riaghlas a thigh 
fein gu maith, aig am bheil a chlann 
fuidh smachd maille ris an uile 
shuidheachadh-inntinn r ; 

5 (Oir raur aithne do dhuine a thigh 
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fein a riaghlachadh, cionnus a ghabhas 
e curam do eaglais Dhe ?) 

6 Gun bhi ’na nuadh-chreideach, 
an t-eagal, air dha bhi air atsdh le 
h-uabhar, gu’n tuit e ann an diteadh 
an diabhoil. 

7 Is coir dha mar an ceudna deadh 
theisteas bhi aige uathasan a ta’n leth 
muigh ; air eagal gu’n tuit e ann an 
aithis8, agus ann an ribe an diabhoil. 

8 Mar an ceudna is coir do na 
deaconaibhc bhi suidhiehte, gun an 
teangadh bhi learn leat, gun bhi 
cionailu air mdran fiona, gun bhi 
deidheil air buannachd shalaich, 

9 A’ cumail run-diomhair a’ 
chreidimh ann an coguis ghloin. 

10 Agus biodh iadsan mar an 
ceudna air an dearbhadh an toiseach; 
agus an sin gnathaicheadh iad dreuchd 
deacoina, air dhoibh bhi air amfaghail 
neo-choireach. 

11 Is amhuil sin is coir do na 
mnaibhb bhi suidhichte, gun bhi ’nan 
luchd-tuaileisc; ach bhi measarra, 
ionraic sna h-uile nithibh. 

12 Biodh na deacoin ’nam hr aon 
mhna, a’ riaghlachadh an cloinne, 
agus an tighe fein gu maith. 

15 Oir an droing a ghnathaich 
dreuchd deacoin gu maith, tha iad a9 

cosnadh deadh cheum dhoibh fein, 
agus danachd mhbr sa’ chreidimh, a 
tha ann an losa Criosd. 

14 Scriobham na nithe so chugad, 
an ddchas teachd gu grad a* t’ionn- 
suidh: 

15 Ach ma ni mi moille, chum 
gu’m bi fhios agad cionnus is coir 
dhuit thu fein a ghiulain ann an tigh 
Dhe, ni a’s e eaglais an De bheo, 
post agus steidh-dhaingnich d na 
firinn. 

16 Agus gun amharus is mbr run- 
diomhair na diadhachd: dh’fhoill- 
sicheadh Dia san fhedil, dli’f hirean- 
aicheadh e san spiorad, chunncas 
le ainglibh e, shearmonaicheadh 
e do na Cinneachaibh, chreideadh 
ann air an t-saoghal, ghabhadh suas 
e chum glbire. 

1 uaithe, m oijig fir-coimhid. n ciallach, stuama, 0 trom air f ion. P neo» 
charroideach. T diudthromachd, fhonnmhoireachd. s scainnil. 

* do'n luchd-f rithealaidh. u ceisteil, deidheil. z fritheileadh 
iad. b d'ani mndibh. c luchd-cdineadh. d bunaiU 
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C A I B. IV. 

1 Tha e a* roimh-imiseadk grin cVtliSid 
daoine anns na h->aimsiribh deir- 
eannack air seacharan orn chreid- 
imfi: 6 agus chum nach biodh 
Timoteus a dheidk-laimh 'na dhleas- 
danas, tha e toirt comhairlean eag- 
samhail air. 

ANIS^ deir an Spiorad gn soill- 
eir, anns na h-aimsiribh deir- 

eannach e gu’n treig dream araidh an 
oreidimh, a’ toirt aire do spioraidibh 
mealltach agus do theagasgaibh 
dheamlian ; 

2 Trid ceilge bhreugairean air 
bhi d’an coguisibh air an losgadh le 
iarunn dearg; 

5 A’ toirmeasg pdsaidh, agus ag 
iarraidh bidheanna a sheachnadh, a 
cbruthaich Dia chum an gabhail 
maiile ri breith-buidheachais leosan a 
ta creidsinn, agus aig am bheil edlas 
na firinn. 

4 Oir is maith gach ni a chruthaich 
Dia, agus cha’n ion ni sam bith a 
dhiultadh, a ghabhar le breith-buidh- 
eachais : 

5 Oir a ta e air a naomhachadh le 
focal De agus le h-urnuigh. 

6 Ma chuireas tu na nithe so an 
cuimhne do na braithribh, bithidh tu 
a’d’ dheadh mhinisteir do losa Criosd, 
air t’altrum suas ann am briathraibh 
a’ chreidimh, agus an deadh theagaisg 
air an do ghabh thu edlas 

7 Ach diult sgeulachda mi-dhiadh- 
uidh shean bhan, agus cleachd thu 
fein chum diadhachd. 

8 Oir a ta an cleachda corporra 
tarbhach chumbeag nithe; ach a ta’n 
diadhachd tarbhach chum nan idle 
nithe, aig am bheil gealladh na beatha 
a ta lathair, agus a chum teachd. 

9 Is radii flrinneach so, agus is fiu 
e air gach aon chor gabhail ris. 

10 Oir is ann uime so a ta smm 
maraon ri saothair, agus a* fulang 
maslaidh, do bhrigh gu bheil ddchas h 
againn san Dia bheo, neach a’s e Slan- 
uighear nan uile dhaoine, guh-araid 
nan creideach. 

11 Aithn agus teagaisg na nithe so. 
12 Na deanadh duine sam bith 

tarcuis air t’dige; ach bi thusa a’d* 
elsempleiri do na creidich, ann am 
focal, ann an caitheadh-beatha, ann 
an gradh, ann an spiorad, ann an 
creidimh, ann am fior-ghloine. 

15 Gup an d’thig mi, thoir an aire 
do leughoireachd, do earail, do theag- 
asg. 

14 Na dearmad an tiodhlac a ta 
annad, a thugadh dhuit tre fhaidhead- 
aireachd, maiile ri leagadh lamh na 
geanaireachd ort. 

15 Smuaintich airl na nithibh sin, 
thoir thu fein gu tur dhoibh, chum 
gu’m bi do theachd air t’aghaidh 
follaiseach do na h-uile. 

16 Thoir aire dhuit fein, agus do 
d* theagasg ; buanaich annta: oir le 
so a dheanamh, saoraidh tu araon thu 
fein, agus iadsan a tha *g eisdeachd 
riut. 

C A I B. V. 
1 Riaghailtean a's coir a leantuinn 

ann an cronachadh> 5 Mu bhan- 
trachaibh. 17 Mu sheanairibh. 23 
Comhairle do Timoteus mu thimchioll 
a shlainte, fyc. 

NA garg-chronaich seanair, ach 
cuir impidh air mar athair, 

agus air na h-big-fhir mar bhraithr- 
ibh; 

2 Na mriai aosda mar mhaithrich- 
ibh, na mnai dga mar pheathraichibh, 
maiile ris an uile fhior-ghloine. 

5 Thoir urram do bhantrachaibh 
a tlia ’nam bantrachaibh da rireadh. 

4 Ach ma tha banirach air bith 
aig am bheil clann no oghachan, fdgh- 
lumadh iad air tus bhi dleasdanach 
’nan tighibh fein, agus ath-dhiol a 
thoirt d’am parantaibh : oir a ta so 
maith agus taitneaeh am fianuis De* 

5 A nis cuiridh ise a ta ’na ban- 
traieh darireadh, agps air a fagail ’na 
h-aonar, a ddchas ann an Dia, agus 
buanaichidli si a la agus a dh’oidhche 
ann an atlichuingibh, agus ann an 
urnuighibh. 

6 Ach ise a tha caitheadh a beatha 
am macnusm, air dh’i bhi beo, tha i 
marbh. 

7 Uime sin aithn na nithe so 
e na h-aimsiribh ri tcachd. f A' labhairt bhreug ann an ceilg. % air an 
d'rainig thu. h earbsa. i shamhlachas. 1 Gabh curam do. mgu sbghuil. 
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dhoibh, chum gu’m bi iad neo-lochd- 
ach. 

8 Ach mur dean duine solar air 
son a ehuideachd fein, agus gu 
h-araid air son muinntir a theaglaich, 
dh’aicheadh e’n creidimh, agus is 
rniosa e na anacreideach. 

9 Na gabhar bantrach sail aireamh 
a bhios fuidh tbri fichead bliadlina 
dh’aois, a bha ’na mnaoi aon f hir, 

10 Air am bheil teisteas11 athaobh 
dheadh oibre; ma dh’oil i° clann, 
ma thug i aoidheachd uaipe, ma 
dh’ionnlaid i cosa nan naomhf ma 
dh’fhoir i air luchd-amhghair, ma 
leanigu dichiollachgach deadh obair. 

11 Ach diult na bantraich dga : 
oir an uair a dh’fhasas iad mear an 
aghaidh Chriosd, is miaim leo pos- 
adh; 

12 Muin.ntir a ta fuidli dhiteadh, a 
chionn gu’n do threig iad an ceud 
chreidimh. 

13 Agus os barr, fdghlumaidh iad 
bhi diomhanach, a’ dol mu’n cuaiit 
o thigh gu tigh; agus cha’n e mhain 
diomhanach, ach mar an ceudna 
gabhannach, agus a’ gabhail gnoth- 
uich ris na nithibh. nach buin doibh, 
a’ labhairt nithe nach bu choir 
dlioibh. 

14 Is aill learn uime sin. na nmaz 
dga a phdsadh, iad a bhreith cloinne, 
a stiuradh an tighe, agus gun chion- 
fatli air bith a thoirt do’n eascaraid 
labhairt gu toibheumaelu 

15 Oir a ta cuid a cheana air dol 
a thaobh an deigh Shatain. 

16 Ma tha aig creideach no aig 
ban-chreideadi bantracha, fdireadh iad 
orra, agus na biodh an trom air an 
eaglais; chum’s gu’n dean i cabhair 
orrasan a tha ’nam bantrachaibh da 
rireadh. 

17 Measar gur fiu na seanairean a 
riaghlaieheas gu maith urram diib- 
ailte, gu h-araid iadsan a tha saoith- 
reachadh san fhocal agus aim an 
teagasg, 

18 Oir a deir an scriobtuir, Na 
ceangail beul an daimh a tha saltairt P 
an arbhair: agus, Is fiu an t-oibriche 
a thuarasdal. 

19 Na gabh casaid an aghaidh 
n Jiaunis* ° thog i suai 
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seanair, ach le dithis no triuir a 
dh’fhianuisibh. 

20 ladsan a tha peacachadh cron- 
aich an lathair nan uile, chum gu’n 
gabh each eagal mar an ceudna, 

21 Sparram ort am fianuis De, 
agus an Tighearna losa Criosd, agus 
nan aingeal taghta, gu’n eoimhidr 

thu na nithe so gun aon a chur 
roimh neach eile, gun ni air bith a 
dheanamh le claon bhreth. 

22 Na leag do lamha gu h-obann 
air duine sam bith, agus na biodh 
comhpairt agad do pheacaibh dhaoin* 
eile: coimhid thu fein glan. 

25 Na h-bl uisge ni’s md, ach 
cleachd beagan fiona air son do 
ghoile, agus t’anmhuinneachd mhinic. 

24 Tha peacanna cuid do dhaoin- 
ibh follaiseach roimh-laimh, a’ dol 
rompa chum breitheanais; agus tha 
peacanna dhream araidh ’gan lean- 
tuinn. 

25 Mar an ceudna tha deadh oibre 
cuid follaiseach roimh-laimh; agus 
na h-oibre a ta air ghleus eile, cha’a 
fheudar am folach. 

C A I B. VI. 
1 Mu dhleasdanas sheirbhiseach • 3 

Gun chomunn bhi agaznn ri droch 
luckd-teagaisg? 6 Is buannachd mhbr 
an diadhachd: 10 '‘Sc gaol an 
airgzd freiimh gachuilc. 11 Ciod is 
chi'c do Tkimoteus a sheachnadh, 
agus a leantuiun; <£c. 

MEASADH a’ mheud *s a ta 
fuidh’n chuing ’nan seirbhis- 

ich, gur nu am maighstirean fein an 
uile urram ; chum’s nach faigh aimn 
Ohe, agus a theagasg toibheum. 

2 Agus. iadsan aig am bheil 
maighstirean creideach, na deanadh 
iad tarcuis orra, air son gur braith- 
rean iad : ach gu ma fearr leo seirbhis 
a dheanamh dhoibhr do bhrigh gu 
bheil iad creideach agus ionmhuinn, 
hian luchd comhpairt do thiodhlac a’ 
ghrdis. Na nithe so teagaisg agus 
earailich, 

3 Ma bheir aon neach atharrach- 
adh teagaisg uaith, agus naSi aontaich 
e do bhriathraibh fallain, eadhon do 
bhriathraibh ar Tighearna losa Criosd, 

P bmladk* r ghlcidfu 
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agus do’n teagaisg a ta reii* na diadh- 15 Sparram ort ann am fianuis 
achd ; a bheothaicheas na h-uile nithe, agus 

4 Tha e uaibhreach, gun fedlas aige am fianuis losa Criosd, a rinn fian- 
air ni sam bith, ach e as a cheill mu uis air deadh aidmheil an lathair 
thimchioll cheisdean, agus bhriathar- Phontius Pilat; 
chonnsachadhs, o’n d’thig farmad, 14 Thu choimhead na h-aithne so 
comh-stri, anaeainnt, droch amharus- gun smal, gun lechd, gu teachd ar 
an, Tighearna losa Criosd : 

5 Fiar-dheasboireachd dhaoine 15 Ni ann a amaibh fein a 
’gam bheil inntinn thruaillidh, agus dh’fhoillsicbas an ti a ta beannuichte, 
as eugmhais na firinn, a’ meas gur agus a mhain cumhachdach, High 
buannachd1 an diadhachd: dealaich nan righ agus Tighearna nan tigh- 
ris an leithidibh sin. earna; 

6 Ach is buannachd mhdr an 16 Neach ’na aonar aig am bheil 
diadhachd mailleritoileachas-inntinn. neo-bhasmhorachd, a ta ’na chdmh- 
> 7 Oir cha d’thug sinn ni air bith nuidh san t-solus dh’ionnsuidh nach 
leinti do’n t-saoghal, agus is soilleir feudar teachd, neach nach faca duine 
nach urradh sinn ni sam bith thoirt as. sam bith, agus nach md dh’fheudas e 

8 Dime sin air dhuinn biadh agus fhaicinn: dhasan gu robh onoir agus 
eudach a bhi againn, bitheamaid cumhachd siorruidh. Amen, 
toilichte leo sin. 17 Thoir aithne do na daoinibh a 

9 Ach an dream le’n aill bhi heart- ta saibhir san t-saoghal so, gun iad a 
ach, tuitidh iad ann am buaireadh, bhi ard-inntinneach, agus gun ddch- 
agus ann an ribe, agus ami an iomad as a chur ann an saibhreas neo- 
anamhiann amaideach agus ciurrailu, chinnteach, ach anns an Dia bheo, a 
a bhathas daoine ann am milleadh tha toirt duinn nan uile nithe gu 
agus ann an sgrios. saibhir r’am mealtuinn : 

10 Oir is e gaol an airgid freumh • 18 lad a dheanamli maith, iad a 
gach uilc: ni am feadh a mhiann- bhi saibhir ann an deadh oibribh, eal- 
aich dream araidh, chaidh iad air amh gu roinn b, comh-pairteach; 
seacharan o’n chreidimh, agus 19 A’ tasgaidh suas doibh fein 
throimh-lofc siad iatl fein le iomadh deadh bhunait fa chomhair an am ri 
cradh. teachd, chum’s gu’n dean iad greim 

11 Ach thusa, O dglaich Dhe, air a’ bheatha mhaireannaieh. 
teich o na nithibh sin : agus lean fir- 20 Oir a Thimoteuis, coimhid an 
eantachd, diadhachd, creidimh, gradli, ni sin a dh’earbadh riut, a* seachnadli 
foighidin, ceannsachd. faoin-chdmhraidh mhi-naomha, agus 

12 Comhraig deadh chdmhraga a* comh-chogadh eolais d’an tiubhrar 
chreidimh, gabh greim do’n bheatha gu breugach an t-ainm sinc. 
mhaireannaich, chum mar an ceudna 21 Ni air bhi do dhream araidh ag 
an do ghairmeadh thu, agus dh’aid- aidmheil, chaidh iad air seacharan 
ich thu deadh aidmheil an lathair thaobh a’ chreidimh. Gras gu robh 
mdrain fhianuisean, maille riut. Amen. 

* siri mu fhoclaibh. t tairbhe. u diubhalack, dosgainneach^ dochannacfu 
a Cuir deadh chath, b easguidh a thoirt an cuid uatha* 

c i, e. ainm eblais. 
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Dara litir an abstoil PHOIL chum 
THIMOTEUIS. 

C A I B. I. 
1 Gradh Pkbil do T/iimoteus, agas an 

creidimh treibhdliireach a bha arm 
an Timoteusfeinf agus> na mhdthair 
agus ’na she an- mh d th a ir. 6 Tha e 
cur impidh air tiodhlac Dh6 a bha 
ann a dhiisgadh suas, 8 e bhi seas- 
mhach agus foighidneach fuidh 
gkeur-leanmhuinny 15 agus e a 
bhuanachadh ann am foirceadal 
agus ann am fir inn an teagaisg a 
dhfhoghluim e uaith-sin, cfrc. 

POL abstol losa Criosd tre thoil 
De, a reir geallaidh na beatha, 

a tha ann an losa Criosd ; 
2 Gu Timoteus ?no mhac gradh- 

ach : gras, trdcair, agus siothchaint o 
Dhia an t-Athair, agus o losa Criosd 
ar Tighearn. 

3 Bheiream buidheachas do Dhia* 
d’an deanam seirbhis o in’ shinnsiribh 
le coguis ghloin, gu bheil agam 
cuimhne ortsa a ghnath a la agus a 
dh’oidhche ann am urnuighibh : 

4 Air dhomh bhi ro-thogarrach air 
thusa fhaicinn, a’ cuimhneachadh do 
dheura, chum gu’m bi mi air mo lion- 
adh le gairdeachas: 

5 ’Nuair a chuimhnicheas mi an 
creidimh neo-chealgach a tha annad- 
sa, a chdmhnuich air tiis a’d* shean- 
mhathair Lois, agus a’d’ mhathair 
Eunice; agus is deimhin leam a tha 
annadsa mar an ceudna. 

6 Air an aobhar so cuiream an 
cuimhne dhuit, thu dh’ath-bheotbach- 
adh tiodhlaic Dhe, a tha annad tre 
chur mo lamhsa ort. 

7 Oir cha d’thug Dia -dhuinne 
spiorad na geilt; ach sjriorad a* 
chumhachd, agus a’ ghraidh, agus na 
h-inntinn fhallain. 

8 Uime sin na gabhsa naire do 
fhianuis ar Tighearna, no dhioxnsa 

a phriosunach : ach biodh do chuid 
agad do amhghar an t-soisgeil, a reir 
cumhachd Dhe; 

9 A shaor sinne, agus a ghairm 
sinn le gairm naomha, cha’n ann a 
reir ar n-oibre, ach a reir a ruin fein 
agus a ghrais. a thugadh dhuinne ann 
an losa Criosd, roimh thoiseach an 
t-saoghail, 

10 Ach a dh’fhoillsicheadh a nis 
tre theachd ar Slanuighir losa Criosd, 
a chuir as do’n bhas, agus a thug 
beatha agus neo-bhasmhorachd. chum 
soluis, trid an t-soisgeil: 

11 Chum an d’orduicheadh mise 
a’m’ shearmonniche, agus a’m’ abstol, 
agus a?m’ fhear-teagaisg nan Cinn- 
each, 

12 An t-aobhar fa’m bheil mi mar 
an ceudna a’ fulang nan nithe so;, 
gidheadh cha ’n’eil naire orm : oir a; 
ta fhios agam co ann a chreid mi, 
agus is dearbh leam gu bhcil esan 
comasaeh air an ni sin a dh’earb mi 
ris a choimhead fa chomhar an la 
sin. 

15. Cum gu .daingean samhladh 
firinneach. nam briathar fallain, a 
chuala tu uamsa, ann an creidimh 
agus ann an gradh a ta ann an losa 
Criosd. 

14 Coimhid an taisgeach maith sin 
a dh’earbadh riut, trid an Spiorakl 
naoimh a tha chdmhnuidh annainn. 

15 Tha fhios so agad, gu’n do 
phill iadsan uile a tha san Asia 
uamsa; d’am bheil Phigellus agus 
Hermogenes. 

Id Gu’n d’thugadh an Tigheam 
trdcair do theaghlach Onesiphoruis; 
oir is minic a thug e solas dhomhsa, 
agus cha do ghabh e naire do m* 
shlabhraidh. 

17 Ach an uair a bha e san Rdimh 
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dh’iarr e mach mi gu dichiollach, 
agus fhuair e mi. 

18 Gu dednaicheadh an Tighearn 
dhasan gu’m faigh e trdcair o’n Tigh- 
earn san la sin: agus a ta sar-fhios 
agad, cia lion nithe anns an d’rinn e 
frithealadh dhorahsa ann an Ephesus. 

C A I B. II. 
1 Tha e cur imjridh air a ris a bhi 

seasmhach agus buan-mhaireannachr 
agus dleasdanas fior bglaich an 
Tighearna chur gniomh, leis an 

fhocal a roinn gu ceart, agus faoin- 
chainnt mhi-dhiadhaidh a sheach- 
nadh. 17 Mu Himeneus agus 
Philetus. 19 Tha bunait an Tigh- 
earna cinnteach, <%c. 

UIME sin bi-sa, a mhic, laidir 
anns a* ghras a ta ann an losa 

Criosd. 
2 Agus na nithe a chuala tu uamsa 

am measg mhdrain fhianuisean, earb 
thusa na nithe sin fein ri daoinibh 
firinneach, a bhios iomchuidh gu 
daoin* eile a theagasg mar an ceud- 
na. 

3 Fulling thusa uime sin eruaidh- 
chas, mar dheadh shaighdear losa 
Criosd. 

4 Cha dean neach sam bith a lean- 
as an cogadh e fein a ribeadhd ann 
an gnothuichibh na beatha so; 
chum’s gu’n toilich e an ti a thagh e 
gu bhi ’na shaighdear. 

5 Agus mar an ceudna ge do ni 
fear air bith sbairne, cha chrunar e 
tnur dean e sbairn gu dilgheach. 

6 Is coir do’n treabhaiche a 
shaoithricheas air tus, comhroinn 
fhaotainn do’n toradh. 

7 Smuaintich air na nithibh a deir- 
eam; agus gu d’thugadh an Tigh- 
earna dhuit tuigse anns na h-uile 
nithibh. 

8 Cuimhnich gu’n do thogadh o 
na marbhaibh losa Criosd, do shiol 
Dhaibhidh, a reir mo shoisgeilse : 

9 Air son am bheil mise a’ fulang 
mar fhear droch-bheirt, eadhon gu 
geimhlibh; ach cha ’n’eil focal De 
ceangailte. 

10 Uime sin iomchaiream na h-uile 

d a chur an sds. e gleachday stri. 
5 scnohkadh. 

r i m. 
nithe air son nan daoine taghta, chum 
gu’m faigh iadsan mar an ceudna an 
t-slainte a tha ann an losa Criosd, 
maille ri gloir shiorruidh. 

11 Is radh f ior so, Ma bhasaicheas 
sinn maille ris, gu’m bi sinn beo mar 
an ceudna maille ris : 

12 Ma dh’fhuilgeas sinn, riogh- 
aichidh sinn mar an ceudna maraon 
ris: ma dh’aicheadhas sinn e, aich- 
eadhaidh esan sinne mar an ceud- 
na 

13 Ge nach creid sinne f, gidheadh 
tha esan a* fantuinn firinneach ; cha 
’n’eil e’n comas d’a e fein aicheadh. 

14 Cuir na nithe sin an cuimhne 
dhoibh, a’ cur sparraidh orra am fian- 
uis an Tighearna, gun iad a bhi conn- 
sachadh mu fhoclaibh anns nach ’eil 
tairbhe sam bith, ach a thilgeas bun 
os ceann an luchd-eisdeachd. 

15 Dean diehioll air thu fein a 
nochdadh dearbhta do Dhia, a’d* 
shaothraiche nach ruig a leas naire a 
ghabhail, a roinn focail na firinn gn 
ceart. 

16 Ach seachainfaoin-chainntmhi- 
naomha; oir theid iad air aghaidh 
chum an tuilleadh mi-dhiadhachd. 

17 Agus ithidh am focal mar 
chnamhuiun j d’am bheil Himeneus 
agus Philetus; 

18 Muinntir thaobh na firinn a 
chaidh air seacharan, ag radh gu’n 
deachaidh an aiseirigh cheana seach; 
agus a ta tilgeadh creidimh dream 
araidh bun os ceann. 

19 Gidheadh, a ta bunait Dhe av 

seasamh daingean, aig am bheil an 
seula& so, Is aithne do’n Tighearn 
an droing sin a’s leis. Agus, Gach 
neach a tha ’g ainmeachadh ainm 
Chriosd, treigeadh e eucoir. 

20 Ach ann an tigh mdr cha’n e 
mhain gu bheil soithichean dir, agus 
airgid, ach mar an ceudna soithiche 
iiodha, agus creadhah; agus cuid 
diubh chum onoir, agus cuid eile 
chum easonoir. 

21 Uime sin ma ghlanas neach e 
fein uatha so, bithidh e 'na shoith- 
each chum onoir, air a naomhachadh, 
agus iomchuidh chum feim a* mhaigh- 

f Ge nach 'eil sinne firinneach* 
fa criadha. 
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stir, deas chum gach uile dlieadli 
oibre. 

22 Teich uime sin o anamhiann- 
aibh nah-bige: ach lean fireantachd, 
creidimh, gradh, siothchaint maille 
riusan a ta gairm air an Tighearn o 
chridhe glan. 

25 Ach seachain ceisdean amaid- 
each agus neo-f hoghluimte, air dhuit 
fios a bhi agad gu’n tog iad conn- 
saicheani. 

24 Agus cha’n fheud bglach an 
Tighearna bhi conspoideach; ach 
ciuin ris na h-uile dhaoinibh, ealamh 
chum teagaisg, foighidneach, 

25 Ann an ceannsachd a* teagasg 
na droinge a sheasas *na aghaidh ; 
dh’fheuchainn an d’thoir Dia uair 
air bith aithreachas dhoibh, chum 
aidmheil na firinn; 

26 Agus air mosgladh dhoibh gun 
d’theid iad as o ribe an diabhoil, aig 
am blieil iad air am beo-ghlacadh 
chum a thoile. 

C A I B. III. 
1 Tha e toirt rabhaidh dha mu 

thimchioll nan amanna ri teachd, 
6 ag innseadh cb iad naimhde na 

firinn, 10 a’ cur eisempleir fein 
roimhe, 10 agus a* molad/i nan 
scriobtuir naomha. 

ACH biodh fbios so agad, gu’n 
d’thig aims na laithibh deir- 

eannachi aimsire cunnartach. 
2 Oir bithibh daoine fein-speis- 

eil, sanntach, raiteachail, uaibhreach, 
toibheumach, easiimlial do pharant- 
aibh, mi-thaingeil, mi-naomha, 

Z Gun ghradh nadurm, ’nan luehd 
brisidh coimh-cheangail, tuaileasach, 
neo-gheamnuidh, borb, gun ghaol 
do’n mhaith, 

4 Fealltach, ceann-laidir, ardan- 
ach, aig am bheil barr graidh do 
shaimh na ta aca do Dhia. 

5 Aig am bheil coslas diadhachd, 
ach a ta ’g aicheadh a cumhachd: o’n 
leithidibh sin tionndas’m air falbh. 

^ 6 Oir is ann diubh so a ta’n droing 
sin a dh’ealaidheas n a steady do thigh- 
ibh, agus a bheir leo am braighdean- 
as mnai shuarach air an uallachadh 
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le peacaibh, air an iomain le iomadli 
gne anamhianna, 

7 A’ sir-fhbghlum, agus gun 
chomas doibh gu brath teachd chum 
eolais na firinn. 

8 Agus mar a chuir lannes agus 
lambres an aghaidh Mhaois, mar sin 
tha iadsan a’ cur an aghaidh na fir- 
inn: daoine aig am bheil inntinn 
thruaillidh, gun tuigse thaobh a’ 
chreidimh. 

9 Ach cha d’theid iad ni’s faide 
air an aghaidh : oir bithidh am mi- 
chiall follaiseach do na h-uile dhaoin- 
ibh, mar a bha am mi-chiallsan mar 
an ceudna. 

10 Ach a ta lan-fhios agad air mo 
theagasga, mo ghne beatha, mo run, 
mo chreidimh, i/i’fhad-fhulangas, mo 
sheirc0, m’fhoighidin, 

11 Mo gheur-leanmhuinnibh, 
m’ fhulangais a thainig orm ann an 
Antioch, ann an Iconium, aim an 
Listra ; ciod e meud nan geur-lean- 
mhuinn a ghiulain mi; acb asda uile 
shaor an Tighearn mi. 

12 Seadh, fuilgidh iadsan uile leis 
an aiil am beatha a cluptheadh gu 
diadliaidli ann an losa Criosd, geur- 
leanmhuinn. 

15 Ach f asaidh droch dhaoine agus 
mealltairean ni’s miosa agus ni’s 
miosa, a’ mealladh, agus air am 
mealladh. 

14 Ach buanaich thusa anns na 
nithibh a dh’fhoghiuim thu, agus air 
an d’rinneadh thu deabh-f hiosraicli P, 
air dhuit fios a bhi agad cia uaith a 
dh’fhbghluim thu iad; 

15 Agus o bha thu a’d’ lean- 
abh gu’m b’aithne dliuit na scriob- 
tuire naomha, a tha comasach air 
do dheanamh glic chum slainte, 
tre’n chreidimh a ta ann an losa 
Criosd. 

16 Tha an scriobtuir uile air a 
dheachdadh le Spiorad De, agus tim 
e tarbhach chum teagaisg, chum 
spreige, chum leasachaidh, chum oil- 
ein ann am fireantachd : 

17 Chum gu’m bi dglach Dhe 
coimhlionta, lan deas chum gach uile 
dheadh oibre. 

i tuasaidean, I laithibh ri teachd. m pill-sa. n ghoideas. 
0 ghradh. P a dJi earbadh riut. 
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C A I B. IV. 

1 Tha e cur imjridh air a dhleasdanas 
a dheanamh leis an uile churam 
signs dhichioili 6 ay toirt cinnte dha 
gu bheil a bhdsfein amfagus; 9 is 
dill leis e theachd gu grad d’a ionn- 
suidh, agus Marcus a tkoirl leis, 
agus nithe draidk etle mun do 
scriobh e chuige; 14 tha e toirt 
rabhaidh dha bhi air fhaicill o 
Alecsnnder an ceard-umha ; $c. 

S PARR AM ort uime sin amiian- 
uis De, agus an Tighearna losa 

Criosd, a bheir breth air na beothaibh 
agus air na marbhaibh, aig a theachd 
dealrach agus ann a rioghachd: 

2 Searmonaich am focal, bi dur- 
achdach ann an am is ann an an-am: 
spreigr, cronaich, earailich leis an 
uile fhad-fhulangas agns theagasg. 

5 Oir thig an t-am aims nach bi 
fulang aca air teagasg fallain ; ach 
air do chluasaibh tachasach bhi aca, 
earnaidh iad suas dhoibh flSin luchd- 
teagaisg a reir an anamhianna. 

4 Agus tionndaidh iad an cluasan 
o’n fhirinn, agus iompoichear iad 
chum sgeulachda faoine. 

5 Ach dean thusa faire anns na 
h-uile nithibh, fulling cruaidh-chas, 
dean obair soisgeulaiche, coimhlion5 

do mhinistreileachd. 
6 Oir tha mi nis gu bhi air m’iob- 

radh, agus tha am mo shiubhail am 
fagus. 

7 Chdmhraig mi an deadh chdmh- 
rag, chriochnaich mi mo thurus 
ghleidh mi an creidimh. 

8 O so a mach taisgear fam* 
chomhair crun f ireantachd, a bheir an 
Tighearn, am breitheamh cothromach, 
dhomh san la ud: agus cha’n ann 
dhomhsa a mhain, ach dhoibhsan uiie 
mar an ceudna leis an ionmhuinn a 
theachdsan u. 

9 Dean do dhichioll air teackd 
am’ ionnsuidh gu luath. 

10 Oir threig Demas mi, air dha 
an saoghal so ta lathair a ghradhach- 

adh, agus chaidh e do Thesalonica ; 
Crescens do Ghalatia, Titus do Dhal- 
matia. 

11 Tha Lucas ’na aonar maille 
rium. Gabh Marcus agus thoir leat 
e: oir tha e feumail dhomhsa chum 
na ministreileachd. 

12 Ach chuir mi Tichicus gu 
h-Ephesus. 

13 An f halluing a dh’fhag mi ann 
an Troas aig Carpus, ’nuair a thig 
thu, thoir leat, agus na leabhraichean, 
ach gu h-araid na meambrana3. 

14 Rinn Alecsander an ceard-umha 
iomad ole orm : gu tugadh b an Tigh- 
earn dha a reir a ghniomhara. 

15 Bi thusa mar an ceudna air 
t’fhaicill uaith, oir chuir e gu mor an 
aghaidh ar briatharne. 

16 Aig mo cheiid fhreagradh cha 
robh aon neach learn, ach threig na 
h-uile mi: nar agrar orra e. 

17 Gidheadh, sheas an Tighearn 
laimh rium, agus neartaich e mi; 
chum triomsa gu’m biodh an sear- 
monachadli air a lan-fhoillseachadhc, 
agus gu’n cluinneadh na Cinnich 
uile e: agus shaoradh mi a beul an 
leomhain. 

18 Agus saoraidh an Tighearn mi 
o gach uile dhroch obair, agus gleitlh- 
idh e mi chum a rioghachd neamh- 
aidh fein: dhasan gu robh gloir gu 
saoghal nan saoghal. Amen. 

19 Cuir failte air Prisca, agus 
Acuila, agus air teaghlach Onesi- 
phoruis. 

20 Dh’fhan Erastus ann an Co- 
rintus: ach dh’fhag mi Trophimus 
gu tinn ann am Miletum. 

21 Dean dichioll air teachd roimh’n 
gheamhradh. Tha Eubulus, agus 
Pudens, agus Linus, agus Claudia, 
agus na braithrean uile a’ cur failte 
ort. 

22 Gu robh an Tighearn losa 
Criosd maille ri d’ spiorad. Gras 
maille ribh. Amen. 

r tagair, dcarbh. s thoir lan dearbhadh air. 1 mo choimhliong, mo reis. 
^ fhoillseachadh-san. a parchments. Sasg. b bheir. c air a 

dheanamh aithnichte, air a choimhlionadh. 
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LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM 
THITUIS. 

€ A I B. I. 
i 1 C'ar son a dh'fhagadh Titus ann 

an CretSi 6 Ciod na buadhanna is 
coir bhi orrasan a thaghar 'nam 
ministeiribh. II Is eigin beoil droch 
luchd-teagaisg a dhruideadh : 12 
ciod a* ghne dhaoine a tha annta. 

POL seirbhiseach Dh6, agus abstol 
losa Criosd, a reir creidimhd 

i dhaoine taghta Dhe, agus aidmheil na 
flrinn a ta reix diadhachd : 

i 2 Ann an ddchas na beatha mair- 
; eannaich, a gheall Dia do nach co- 
• j masache breug a dheananih, roimh 

| chruthachadh an t-saoghail f ; 
it ! 3 Ach dh’fhoillsich e fhocal fein, 
n ann an am iomchuidh tre shearmon- 

achadh, a dh’earbadh riurasa, a reir 
ii aithne Dhe ar Slanuighir : 

4 Chum Thituis mo dhearbh mhac 
li- | fein a reir a* chreidimh choitchionn: 
in Gras, trocair, agus shh o Dhia an 

t-Athair, agus o’n Tighearn losa 
k i Criosd ar Slanuighear. 
ji- 5 Air a shon so dh’fhag mi thu 

: ann an Crete, chum gu’n cuireadh 
o* tu’n ordugh na nithe a dli’fhagadh 
lus gun deanamh, agus gu’n suidhicheadh 

tu seanairean anns gach baile, a reir 
h's mar a dh’aithn mise dhuit. 

6 Ma tha neach sam bith neo- 
h lochdacli, ’na fhear aon mhna, aig am 
ilte i bheil a chlann creideach, nach ’eil 

: fuidh mhi-chliu thaobh ana-caitheimh, 
i no easumhal. 

jris1 7 Qir is coir do easbuig a bhi neo- 
cboireach, mar stiubhard Dhe,* gun 

! bhi fein-thoileil, no feargach, no 61- 
;mhar, no buailteach, no cionail air 
i buannachd neo-ghloin; 

8 Ach aoidheil, deidheil air daoin- 

d air son creidimK 
b cronaicht 

ibh maitlie, ciallach, cothromach, 
naomha, measarra; 

9 A* cumail an fhocail fhior gu 
daingean, a reir teagaisg chum gu’m 
bi e comasach le teagasg fallain, araon 
earail a thabhairt, agus an dream a 
sheasas ’na aghaidh chur as am barail. 

JO Oir a ta moran ann a tha mi- 
riaghailteach, a labhras gu diomhain 
agus a tha ’nam mealltairibh, gu 
h-araidh iadsan a tha do’n timchioll- 
ghearradh: 

11 Muinntir a’s coir am beul a 
dhruideadh, droing a tha tionndadh 
thighean iomlan bun os ce^nn, a* 
teagasg nan nithe nach coir, air ghaol 
buannachd shalaich. 

12 A thubhairt neach araidh 
dhiubh fein, eadhon faidh dhiubh 
fein, Is breugoirean a ghnath na 
Cretich, droch fhiadh-bheathaichean, 
builg mhall. 

13 Tha an f hianuis so f ior : air an 
aobhar sin spreig h gu geur iad, chum 
gu’m bi iad fallain sa’ chreidimh; 

14 Gun bhi tabhairt aire do f haoin- 
sgeulachdaibh ludhach, agus do 
aitheantaibh dhaoine, athionndaidheas 
o’n fhirinn. 

15 Oir gu deimhin tha na h-uiie 
nithe glan do’n droing a ta glan : ach 
dhoibhsan a ta salach, agus mi-chreid- 
each, cha 'n'eil aon ni glan; ach tha 
an inntinn agus an coguis i fein air 
an salachadh. 

16 Tha iad a* gabhail orra eolas a 
bhi aca air Dia; ach ann an oibribh 
tha iad ’ga aicheadh, air dhoibh blii 
grained, agus easumhal, agus a thaobh 
gach deadh oibre as eugmhais 
tuigse 1. 

e aithne. f roimh amanna nan linn. % chumanta. 
i coimh-fhios, coinsiens. 1 mi-ghleusda, neo-iamchuidh 

chum gach deadh oibre. 
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C A I B. II. 

1 Comhairlean air an tdbhairt do 
Thitus araon viu thimchioll a theag- 
aisg agus a chaitheadh-beatha. 9 
Mu dheasdanas sheirbhiseach, agus 
mar an ceudna nan uile Chriosduidh, 

ACH labhair thusa na nitbe a 
thig ri teagasg fallain : 

2 Eeadhon na daoine aosda111 bbi 
aireach, suidhichte11, measarra, fallain 
sa* chreidimh, ann an gradh, aim am 
foighidin: 

5 Mar an ceudna na mnAi aosda 
bhi ’nan giulan mar is eubhaidh do 
naomhachd, gun bln ’nan luchd tuail- 
eis, gun bhi trom air fion, bhi ’nan 
luchd-teagaisg air nithibh maithe; 

4 Chum’s gu’n teagaisg iad na 
mnai dga bhi ciallach, gradhach air 
am fearaibh, gradhach air an cloinn, 

5 Bhi eagnuidh, geamnuidh, fan- 
tuinn aig an tigh, bln maitli? umhal 
d’am fearaibh, chum nach faigh focal 
D4 mi-chliu. 

6 Cuir impidh air na daoinibh dga 
mar an ceudna, iad bhi ciallach. 

7 Anns na h-uile nithibh ’gad 
nochdadh fein ann ad eisempleir 
dheadli oibre: ann an teagasg a* 
7iochdadh neo-thru ail lidheachd, suidh- 
eachadh inntinn, treibhdhireis, 

8 Cainnt fhallain nach fheudar a 
dhiteadh; chum’s gu’m bi naire air 
an neach a ta ’nar n-aghaidh, a 
chionn nach ’eil droch ni sam bith 
aige r’a labhairt umaibh. 

9 Earailich seirbhisich bhi umhal 
d’am niaighstiribh fein, agus an 
deadh-thoileachadh anns na h-uile 
nithibh: gun bhi a* labhairt ’nan 
aghaidh, 

10 Gun bhi a* ceileachadh aon ni 
d’an cmd, ach a’ nochdadh gach uile 
dheadh thairisneachd; chum gu’n 
dean iad teagasg Dhe ar Slanuighir 
maiseach anns na h-uile nithibh. 

11 Oir dh’f hoillsicheadh gras 
slainteil Dhe do na h-uile dhaoinibh, 

12 A’ teagasg dhuinn gach mi- 
dhiadhachd agus anamhianna saogh- 
alta aicheadh, agus ar beatha a chaith- 
eadh gu stuama, gu cothromach, agus 
gu diadhaidh anns an t-saoghal so 
lathair; 

# 13 Air dhuinn suil a bhi agait^ 
ris an ddchas bheannuichte sin, eadh* 
on0 foillseachadh gldire an Demhoir* 
agus ar Slanuighir losa Criosd: 

14 A thug e fein air ar son, chum 
gu’n saoradh e sinn o gach aingidh- 
eachd, agus gu’n glanadh e dha fein 
sluagh sonraichte, eudmhor mu 
dheadh oibribh. 

15 Na nithe so labhair agus earail- 
ich, agus cronaich leis an uile ughd- 
aiTas. Na deanadh duine sam bith 
tair ort. 

C A I B. III. 
1 Tha Titus air a shebladk le PM, 

araon mu thimchioll nan nithe a 
bhuineadh dha theagasg, agus nach 
buineadh ; 10 is dill leis e char cul 
ri luchd saobh-chreidzmh : 12 an 
deigh so, tha e 'g ainmeachadh dha 
an t-dm, agus an t-dit anns am 
b'dill leis e theachd d*a ionnsuidh ; 
agus mar sin a ta e a' criochnach* 
adh. 

CUIR an cuimhne dhoibh bhi 
umhal do uachdaranachdaibh 

agus do chumhachdaibh, freagarrach 
do luchd-riaghlaidh, ullamh chum 
gach uile dheadh oibre, 

2 Gun ole a labhairt mu neach air 
bith, bhi neo-thuasaideach, min, a* 
taisbeanadh an uile cheannsachd do 
na h-uile dhaoinibh. 

5 Qrr bha sjnne fein uair-eigin 
ea-ceillidh. easumhal, air seacharan, 
a’ deanamh seirbhis do iomadh gne 
do anamhiannaibh agus do an-toilibh. 
a* caitheadh ar beatha ann am miorun 
agus am farmad, fuath-thoillteannach, 
agus a’ toirt fuath d’a cheile. 

4 Ach an uair a dh’f hoillsicheadh 
caoimhneas agus gradh Dhe ar Slan- 
uighir do dhaoinibh, 

5 Cha’n ann o oibribh fireantachd, 
a rinn sinne, ach a reir a thrdcair fein 
shaorP e sinn tre ionnlad na h-ath- 
ghineamhuinn, agus ath-nuadhachadh 
an Spioraid naoimh: 

6 A dhoirt e oirnne gu saibhir, 
trid losa Criosd ar Slanuighir; 

7 Chum air dhuinn bhi air ar 
fireanachadh trid a ghrais-san, gu’m 
bitheamaid air ar deanamh ’nar 

m na seanairean, a fohwrjior, 0 agus* p shldnuich. 
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n-oighreachaibh a reir dochais na 
beatha maireannaich. 

8 7s fior an radh so, agus is aill 
leam thu thoirt dearbh-chinnte air na 
nithibh sin, chum gu’m biodh iadsan 
a chreid ann an Dia, curamach air 
toiseach a bhi aca ann an deadh oib- 
ribh : oir tha na nithe so maith agus 
tarbhach do dhaoinibh. 

9 Ach scachain ceisdean amaid- 
each, agus sioinnteireachd, agus con- 
spoidean, agus connsachadh mu’n 
lagh: oir tha iad gun tairbhe agus 
diomhain. 

10 Duine a ta *na shaobh-chreid- 
each r, an d6igh na ceud agus an dara 
comliairle, diult: 

11 Air do fhios bhi agad gu bheil 
a ieithid sin do dhuine air a chur bun 
os ceann, agus gu bheil e a* peacach- 
adh, air dha bhi air f hein-dhiteadh. 

12 *Nuair a chuireas mi Artemas 
a d* ionnsuidh, no Tichicus, dean 
dichioll air teachd a m’ ionnsuidh gu. 
Nicopolis : oir is ann an sin a chuir 
mi romham an geamhradh a chaith^ 
eadh. 

13 Thoir Senas am fear-lagha, agus 
Apollos air an aghaidh san t-slighe 
gu durachdach, chum nach bi ni air 
bith dh’uireasbhuidh on’a. 

14 Agus fdghlumadh armuinntir- 
ne mar an ceudna deadh oibre a 
dheanamh gu durachdach fa chomhair 
ghnathachadh feumail, chum nach bi 
iad neo-tharbhach. 

15 Tha’n droing a ta maille rium 
uile a* cur failte ort. Cuir faike 
orrasan le’n ionmhuinn sinne sa* 
ehreidimh. Gras maille ribh uile. 
Amen. 

SL- 
Litir an abstoil PHOIL chum 

PHILEMOIN. 

C A I B. I. 
1 Is subhack leis bhi cluinntinn mu 

chreidimh agas ghrddh Philemoin : 
9 air am bheil e g iarraidh maith- 
eanas a thabhairt do Onesimus a 
Sheirbkiseach, agus gabhail ris a ?'ls 
gu cdirdeil. 

POL priosunach losa Criosd, agus 
Timoteus ar brathair, chum 

Philemoin a’s ionmhuinn leinn, agus 
ar comh-shaothraiche, 

2 Agus chum Apphia ionmhuinn, 
agus Archipuis ar eomh-shaighdear, 
agus chum na h-eaglais a ta ann do 
thigh : 

3 Gras gu robk dhuibh, agus sith o 
Dhia ar n-Athair, agus o’n Tighearn 
losa Criosd. 

4 Bheiream buidheachas do m* 
Dhia, a’ sir-thoirt luadh’ ortsa ann 
W temighibh, 

5 Air dhomh bhi cluinntinn mu d* 
ghradh, agus chreidimh, a tiia agad a 
thaobh an Tighearna losa, agus a 
thaobh nan uile'naomh; 

6 Chum gu’m bi comh-chomunn 
do chreidimh eifeacbdach ann an 
aidmheil an uile mhaith, a tha ann- 
aibh ann an losa Criosd. 

7 Oir tha subhachas ro mhdr agus 
comhfhurtachd againne ann do 
ghradhsa, do bhrigh gu bheil innigh* 
nan naomh air faotainn suaimhneist 
trid-sa, a bhrathair. 

8 Uime sin ge d’fheudainn bhi ro 
dhana ann an Criosd, chum an ni a 
ta iomchuidh aithneadh dhuitse, 

9 Gidheadh is fearr leam air son 
graidh impidh chur ortu, air bhi 
dhomh mar Phdl aosda, agus a nis 
mar an ceudna a’m* phriosu.. -ch air 
son losa Criosd. 

1 fois* 0 guidheadh orU 
C c 2 
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10 Guidheam ort air son mo mhic 

Onesimuis, a ghin mi ann am 
gheimhlibh: 

11 Neach a bha uair-eigm neo- 
tharbhach dhuitse, ach a nis a tha 
tarbhach dhuitse agus dliomhsa : 

12 Neach a chuir mi air ais : uime 
sin gabhsa ris mar ri m* innigh fein. 

15 Neach bu mhiann learn a 
chumail maille rium fein, chum gii’n 
deanadh e frithealadh dhomh aim ad 
ionadsa, ann an geimhlibh an t-soi- 
sgeil. 

14 Ach as eugmhais t’inntinnse 
dia bu toil leam ni sam bith a dhean- 
amh ; chum nach biodh do mhaithse 
mar gu b’ann a dh’aindeoin, ach o d* 
thoil fein. 

15 Oir theagamh gur ann air a 
shon so a dh’fhag e thua re tamuill, 
dmm gu’m faigheadh tu e gu siorr- 
midh ; 

16 Cha’n ann a so suas mar sheirbh- 
iseach, ach os ceann seirbhisich, ’na 
blirathair gradhach, gu h-araid 
dhomhsa, ag'us nach md na sin dhuitse, 
araon anns an fhedil, agus anns an 
Tighearn ? 

17 Uime sin ma mheasas tu mise 

B H. 
mar fhear comh-roinne, gabh ris-san 
mar rium fein. 

18 Agus ma rinn e eucoir ort, no 
ma dhligheas eb ni sam bith dhuit, 
cuir sin as mo lethse. 

19 Scriobh mise Pol le m* laimh 
fein e, agus diolaidh mi e : ge nach 
abram riut, gu’n dlighear leat thu 
fein os ban* dhomh. 

20 Seadh, a bhrathair, faigheam 
gairdeachas uait san Tighearn : dean 
suaimhneach mo chridhe san Tigh- 
earn. 

21 Air dhomh bhi earbsach a 
d’umhlachd scriobh mi a t’ionnsuidh, 
oir tha fhios agam gu’n dean thusa 
mar an ceudna niV.md na a deiream. 

22 Ach maille ri so ulluieh mar an 
ceudna fardoch fa m* chomhair: oir 
tha ddchas agam, trid bhur n-urnuigh- 
eansa, gu’n tiubhrarc mi dhuibh. 

25 Tha Epaphras mo chomh' 
phriosunach ann an losa Criosd, 

24 Marcus, Aristarchus, Demas, 
Lucas, mo chomli-luchd-oibre, a* cur 
failte ort. 

25 Gras ar Tigheama losa Criosd 
gu robh maille ri’r spioradsa. Amen. 

Litir an Abstoil PHOIL chum nan 
EABHRUIDHEACH. 

C A I B. I. 
1 Tha Criosd a thainig o9n Athair 

anns na h-amaibk deireannach so, 
4 nis mb na na h-aingil, faraon 
thaob/i aphearsaidh agus a dhreuchd, 

DIA, a labhair o sheand gu 
minic, agus air iomadh ddigh 

ris na-h-aithrichibh leis na faidhibh, 
2 Labhair e anns na laithibh 

deireannach so ruinnc trid a Mhac, 
a dh’orduich e ’na oighre air na 

h-uile nithibh, tre*h do chruthaich 
e fds na saoghail. 

5 Neach air bhi clha ’na dheal- 
radh a ghldire-san, agus ’na fhior 
iombaigbe a phearsaidh, agus a* 
cumail suas nan uile nithe le focal,a 
chumhachd, ’nuair a ghlan e ar peac- 
aidhne do thrid fein,. shuidli e air 
deas laimh na mdrachd anns na 
h-ardaibh : 

• 4 Air dha. blii air a dheanamh ni*s 
a a dhealaicheadh e uait. b ma tha e am Jlachaibh. c debnuicheat, 

tiod/Uaic ear. d anns aa h-dmaibh a chaidk scachad. e dhealbh, riochd 
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to oirdheirce na na h-aingil, mheud 
gu*n d’fhuair ef mar oighreachd 
Sinm fcu ro fhearr na iadsan. 

5 Oir cd do na h-aingil ris an 
dubhairt e uair air bith, Is tu mo 
Mhacsa, an diugh ghin mi thu ? 
agus a ris, Bithidh mise a’m’ Atliair 
dhasan, agus bithidh esan ’na Mhac 
dhomhsa: 

6 Agus a ris, ’nuair a tha e a 
tabhairt a’ cheud-ghin a steach do’n 
t-saoghal, a deir e, Agus deanadh 
idle aingil De aoradh dha. 

7 Agus a thaobh nan aingeal a 
deir e, Neaeh a ta deanamh aingle 
’nan spioradaibh agus a mhinisteir- 
ean nan lasair theine. 

8 Ach ris a Mhac a deir e, Tha 
do righ-chaithir, a Dhe, gu saoghal 
nan saoghal; is slat-riogbaii ro choth- 
romach slat do rioghachdsa: 

9 Ghradhaich thu fireantachd, 
agus tluig thu fuath do aingidheachd; 
uime sin dh’ung Dia, do Dhia-sa, 
thu le h-oladh aoibhneis os ceann do 
chompanacha. 

10 Agus, Leag thusa, a Tighearn, 
bunaite na talmhainn air tus; agus 
is iad na neamha cibre do lamh. 

11 Teirgidb iadsan, ach mairidh 
tusa: agus fasaidh iad uile sean mar 
eudach ; 

12 Agus fillidh tu iad mar bhrat, 
agus caochlaidhear iad: ach is tusa 
an ti ceudna, agus cha’n fhailnich do 
bhliadhnan. 

13 Ach cd do na ainglibh ris an 
dubhairt e uair air bith, Suidh air 
mo dheas-laimh, gus an cuir mi do 
naimhde ’nan stdl-chos fuidh d’chos- 
aibh ? 

14 Nach spiorada frithealaidh iad 
uile, air an cur a mach chum frith- 
ealaidh dhoibhsan a bhios ’nan oigh- 
reachaibh air slainte ? 

CAT B. XL 
4 Is cbirdJiuinn bhi umhal do Chriosdf 

5 agus sin do blndgk gu'n d'aon- 
taick e ar nddur-ne a ghabhaii air 
fcin, 14 mar a bha sin feumaiL 

UIME sin is coir dhuinn an ro 
thuilleadh aire a thoirt do na 

( uiread nfsfcarr na na h-aingil 
'nan gaotkaibh, h i 

B. II. 
nithibh a chuala sinn, air eagal uair 
sam bith gu’n leigeamaid ruith leo. 

2 Oir ma bha am focal a labhradb 
le h-ainglibh seasmhach, agus gu’n 
d’fhuair gach uile bhriseadh agus 
easumhlachd diol-thuarasdal dligh- 
each; 

3 Cionnus a theid sinne as, rna ni 
sinn dimeas air slainte co mdr, a 
thdisich an tus air bhi air a labhairt 
leis an Tighearn, agus a rinneadh 
dearbhta dhuinne leosan a chual e ; 

4 Air bhi do Dhia a’ deanamh 
comh-fliianuis leo, araon le comhar- 
aibh agus le h-iongantasaibh, agus 
le feartaibh eagsamhlah, agus le 
tiodhlacaibh an Spioraid naoimh, a 
reir a thoile fein ? 

5 Oir cha do chuir e fuidh cheann- 
sal nan aingeal an saoghail ri teachd, - 
mu’m bheil sinn a labhairt. 

6 Ach rinn neach fianuis ann an 
ionad araidh, ag radh, Ciod e an 
duine gu’n cuimhnicheadh tu air ? 
no mac an duine gu’m fiosraicheadh 
tu e ? 

7 Rinn thu e re tamuill bhig ni’s 
isle na na h-aingil; chrun thu e le 
gloir agus le /i-on oir, agus chuir thu 
e os cean oibre do lamh. 

8 Chuir thu na h-uile nithe sios 
fuidh a chosaibh. Oir ann an cur 
nan uile nithe fuidhe dha, cha d’fhag 
e ni air bith gun chur fuidbe. Ach 
a nis cha ’n’eil sinn a’ faicinn nan 
uile nithe fathast air an cur fuidh a 
cheannsal. 

9 Ach chi sinn losa, a rinneadh re 
nine bhig ni b’isle na na h-aingii, 
chum tre ghras De gu’m blaiseadh e 
bas air son gach uile dhuine, tre 
fhulang a’ bhais air a chriinadh le 
gloir agus le /z-onoir. 

10 Oir b’iomchuidh dhasan, air 
son am bheil na h-uile nithe, agus 
tre’m bheil na h-ulle nithe, ann an 
tabhairt mhdrain mhac chum gldire, 
ceannard an slainte a dheanamh foirfe 
tre fhulangasaibh. 

11 Oir a ta araon an ti a naomh- 
aicheas, agus iadsan a naomhaichear* 
uile o aon: air an aobhar sin cha 
nar leis braithrean a ghairm diubh, 

15 a fhuair e. S a theackdoirem 
omadh-ghnetheach* 

C c 3 
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12 Agradh, Cuiridh mi t-ainm an 

ceill do m* bhraithribh, aim am. 
meadhon na b-eaglais seinnidh mi 
cliu dhuit. 

13 Agus a ris, Cuiridh mi mo 
dhdchas ann. Agus a ris, Feuch 
mise, agus a* chlann a thug Dia 
dhomh. 

14 Uime sin, mheud gu bheil aig 
a’ chloinn comh-roinn do f hedil agus 
do f hull, ghabh esan mar an ceudna 
roinn diubh sin : chum tre’n bhas 
gu’n claoidheadh e esan, aig am bheil 
cumhachd a’ bhais, ^se sin, an 
diabhol; 

15 Agus gu’n saoradh e iadsan a 
bha trid eagail a’ bhais re am beatha 
idle fuidh dhaorsa. 

3 6 Oir gu deimhin cha do ghabh 
e nddur nan aingeal air i; ach ghabh 
e siol Abrahaim air. 

17 Uime sin b’fheumail da aims 
na h-uile nithibh bhi air a dheanamh 
cosmhuil r’a bhraithribh.; ckum gu’m 
biodh e ’na ard shagart trocaireach 
agus dileas ann an nithibh a thaobh 
Dhe, chum reite dheanamh air son 
pheacanna an t-sluaigh : 

18 Oir a mheud gu’n d’fhuiling e 
fein, air dha bhi air a blmaireadh, is 
comasach e air cabhair a dheanamh 
orrasan a ta air am buaireadh. 

C A I B. m. 
1 Is mb Criosd na Maois: 7 uime 

sin mur creid sinn annsan, bithidk 
sinn ms toillteanaich air dioghalias 
na Israel cruaidh-chridheach. 

UIME sin> a bhraithre naomha, 
a ta *nar luchd-comh-pairt 

do’n ghairm neamhaidh, thugaibh 
fainear losa Criosd, abstol agus ard 
shagart ar n-aidmheil; 

2 A bha dileas dhasan a dh’ord- 
uich e, amhuil a bha Maois mar an. 
cetidna ’na thighsan uile. 

5 Oir mheasadh gu’m b’fhiu an 
Ti so gldir bu mho na Maois, mheud 
gu bheil tuilleadh urraim aig an 
neach * thog an tigh, na aig an tigh 
fein. 

4 Oir tha gach uile thigh air a 
thogail le aon eigin ; ach an ti a thog 
Oia h-uile nithe, is e Dia. 

5 Agus gu deimhin bha Maois 
dileas ’na thighsan uile mar sheir- 
bhiseach, chum fianuis air na nithibh 
sin a bha gu bhi air an labhairt an 
deigh sin ; 

6 Ach Criosd mar Mhac os 
ceann a thighe fein : agus is sinne a 
thighsan, ma chumas sinn danachd, 
agus gairdeachas an dochais, gu 
daingean gus a* chrioch. 

7 Uime sin mar a deir an Spiorad. 
naomha, An diugh, ma chluinneas 
sibh a ghuth* 

8 Na cruaidhichibh bhtir cridhe,' 
mar aims a’ bhrosnachadh, ann an 
latha a’ bhuairidh san f hasach : 

9 Far an do bhuair bhur n-aith- 
riche mi, agus a dhearbh iad mi, agus 
a chunnaic iad m’oibre re dha fhich- 
ead bliadhna. 

10 Uime sin bha diom orm ris a 
gbinealach sin, agus thubhairt mi 
Tha iad a ghuath air seacharan ’nan 
cridhe ; agus cha do ghabh iad eolas 
air mo shligbibhse, 

11 lonnas gu’n d’trmg mi mo 
mbioixnan a’m fheirg, Nach d’theid 
iad a steacli do m’ shuaimlmeas. 

12 Tliugaibh an aire, a bhraithre,. 
air eagal gu’m bi ann an aon neach 
agaibh droch cridhe mi-chreidimlv 
anns an Dia bheo a threigsinn. 

15 Ach earailichibh a eheile gach 
aon la, am feadh a ghoirear An latha. 
’n diugh dheth; air eagal gu’n 
cruaidhichear neach air bith agaibh 
tre mhealltoireachd a’ pheacaidh. 

14 Oir rinneadh sinne’nar luchd- 
comh-^airt do Chriosd, ma chumas 
sinn toiseach ar muinghin gu. 
daingean gus a’ chrioch ; 

15 Am feadh a deirear, An diugh, 
ma chluinneas sibh a ghuth, na. 
cruaidhichibh bhur cridhe, mar anas 
a’ bhrosnachadh.. 

16 Oir air do dhream araidh 
cluinntinn, bhrosnaich iad : ach ni’m 
b’iadsan uile a thainig a machas an 
Eiphit le Maois. 

17 Ach co ris a bha diom air 
re dha fhichead bliadhna, nac/i 
ann riusan a pheacaich, muinntir 
a thuit an coluinnean, anns an f has-* 
ach ? 

i cha do ghabh e greim do na h-ainglibh. 
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15 Agus co iad d’an d'thug e a 
ifihionnan nach rachadb iad a steach 
d’a shuaimhneas I, aeh dhiobhsan 
nach do clireid m ? 

19 Mar so chi sinn nach b’urrainn 
iad dol a steach air son mi chreidimh. 

C A I B. IV. 
1 Tha fois nan Criosduidh air a 

faghail tre chreidimh. 12 Cumh- 
achd focail De. 14 Trld ar n-ard 
shagairt losa. Mic Dhe, a bhafuidh 
thriobloidibhy ach saor o pheacadhj 
16 is cbirdhuinn, agus feudaidh sinn 
dol git ddna chum caithir nan gras. 

UIME sin biodh faitcheas11 oirnn, 
air eagal air bhi do ghcalladh 

dol a steach d’a shuaimhneas air 
fhagail againn, gu’n d’thigeadh aon 
neach agaibh 0 a dheidh-laimh air. 

2 Oir shearmonaicheadh an soi- 
sgeul duinne, amhuil a rinneadh 
dhiobhsan : ach cha robh tairbhe 
dhoibh aims an fhocal a chaidh 
shearmonachadh, do bhrigh nach 
robh e air a mheasgadh le creidimh 
aims an droing a chual e. 

5 Oir tha sinne a chreid a*' dol a 
steach do shuaimhneas, amhuil a 
thubhairt e, Mar a thug mi mo 
mhionnan a’m’ fheirg, N.ach d’theid 
iad a steach do in’ shuaimhneas : ge 
do bha na h-oibre criochnaichte o 
thoiseach an t-saoghail. 

4 Oir labhair e ann an ionad araidh 
mu’n t-«seachdamh Id air an ddigh 
so, Agus ghabh Dia fois air an 
t-^seachdamh la o oibribh uile-. 

5 Agus aims an ionad so a ris, 
Ki’n d’theid iad a steach do m’ 
shuaimlmeas. 

6 Do bhrigh uime sin gu’ntuig- 
ear uaith so gu’n d’theid dream 
araidh a steach ann, agus nach 
deachaidh an dream d’an do shear- 
monaicheadh e air tus, a steach air 
son am mi-chreidimh ; 

7 A ris, tha e suidheachadh la 
araidh, ag radh ann an Diabhidh, An 
diugh, an deigh aimsir co fhada; 
mar a deirear, An diugh, ma chluinn- 
eas sibh a ghuth. na cruaidhichibh 
bhur cridlie. 

IJhois. m a lha easumhcd. n eagal 5 breithneachaiblu t ri$ am bheil a 
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8 Oir nam biodh losua P air toirt 

suaimhneis dhoibh, cha labhradh e an 
deigh sin mu la eile. 

9 Uime sin dh’fhagadh fois fa 
chomhair sluaigh De. 

10 Oir an ti a chaidh steach d’a 
shuahnlmeas-san, ghabh esan tamh o 
oibribhsan, amhuil a ghabk Dia o 
oibribh fein. 

11 Deanamaid dichioll uime sin 
arr dol a steach do’n t-suaimlmeas sin, 
air eagal gu’n tuit aon neach a reir 
eisempleir cheudna a’mhi-chreidimhr. 

12 Oir tha focal De beo agus 
cumhaehdach, agus ni’s geire na 
claidheamh da-fhaobhair air bith, a* 
ruigheachd eadhon chum eadar-sgar- 
aidh an anama agus an spioraid, agus 
nan alt agus nan smear, agus a’ toirt 
breth air smuaintibh agus riinaibh s 

a’ cbridhe. 
15 Agus cha ’n’eil creutair sam 

bith nach ’eil follaiseach ’na lathair- 
san : ach a ta na h-uile nithe lom- 
nochd, agus fosgailte do shuilibh an ti 
d’arn feum sinn cunntas a thabhairtr. 

14 Do bhrigh uime sin gu bheil 
againn ard shagart mdr, a chaidh a 
sfceach do na neamhaibh, losa Mac 
Dlie, cumamaid gu daingean ar 
n-aidmheil. 

15 Oir cha ’n’eil ard shagart. 
againn nach ’eil comasach air comh- 
fhulangas a bhi aige r’ar n-anmhuinn- 
eachdaibh; ach a bhuaireadh sna 
h-uile nithibh air an ddigh cheudna 
ruinne, ach as eugmhais peacaidh. 

16 Thigeamaid uime sin le danachd 
gu righ-chaithir nan gras, chum gu 
faigh sinn trdcair, agus gu’n amais 
sinn air gras chum cabhair ann an am 
feuma. 

C A I B. V. 
1 Ughdarras agus onoir sagartachd 

ar Shanuighir : 11 mairnealachd 
’nan eblas air a chronachadh. 

OIR tha gach uile ard shagart, 
air a thoirt o mheasg dhaoine, 

air orduchadh air son dhaoine ann an 
nithibh a thaobh Dhe, chum gu’n 
toir e suas araon tiodhlacan agus 
iobairtean air son pheacanna : 

, 0 dhinn. P losa. r easumhlachda. 
r gnothuchne. u gu'm faigh sinn* 
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8 Neach a ta comasach air truas a 

$£habhail ris an di'oing a ta aineolach, 
agus air seacharan; do bhrigh gu 
bheil e fein mar an ceudna air a 
dmartachadh le h-anmhuinneachd: 

3 Agus air a shon so, is coir 
dha iobradh air son peacaidh, mar 
as leth an t-sluaigh, is amhuil sin as 
a leth fein mar an ceudna. 

4 Agus cha ghabh aon duine an 
onoir so dha fein, ach an ti a ta air 
a ghairm o Dhia, mar b/ia Aaron : 

5 Is amhuil sin, cha do ghldraich 
Oiosd e f6in, gu bhi air a dhean- 
axnh *na ard shagart; ach an ti a 
thubhairt ris, Is tu mo Mhac, an 
diugh ghin mi thu. 

6 A reir mar a deir e mar an 
ceudna ann an ianad eile, Is sagart 
thu gu siorruidh a reir orduigha 

Melchisedeic. 
7 Neach ann an laithibh fhedla, 

an deigh dha urnuighean agus ath- 
diuingean, maille ri h-aVd eighich 
agus deuraibh, iobradh suas do’n ti 
a bha comasach air a shaoradh o’n 
hhas, agus dh’eisdeadh ris thaobh an 
ni romh an robh eagal air b. 

8 Ge bu Mhac e, dli’fhoghluim e 
iimhlaclid o na nithibh a dh’fhuiling 
e: 

9 Agus air dha bhi air a dheanamh 
foirfe, rinneadh e *na ughdar slainte 
sbiorruidh dhoibhsan uile a bhios 
iimhal dha; 

10 Air a ghairm . le Dia *na ard 
shagart, a r&r orduigh Mhelchisedeic. 

11 Mu*m bheil mdran againn r’a 
labhairt, agus ci-uaidh r’am mineach- 
adh; do bhrigh gu bheil sibh mall 
’nar n-eisdeachd. 

12 Oir ge d’ bu choir dhuibh a 
reir na h-aim sir bhi ’nar luchd- 
teogaisg, tha feum agaibh gu’n teag- 
aisgeadh neach dhuibh a ris ciod iad 
ceud-thoiseacha bhriathar c Dhe ; 
agus tha sibh air teachd chum na 
h-inbhe sin, gur mo a ta bainne 
dh’uireasbhuidh oirbh na biadh laidir^ 

13 Oir gaeh neach a ta gnathach- 
adh bainne, tha e neo-thedmadh d 
air focal na fireantachd: oir is 
naoidhean u 

a coslais. b thugadh fiiasgladh dha 
e aw linn ri teachcL t a* 

& H. 
14 Ach is ann do dhaoinibh foirfe 

a bhuineas biadh laidir, aig am bheil 
an ceudfaidh, tre ghnathachadh fada, 
air an cleachdadh ri eadar-dhealach» 
adh chur eadar maith agus ole. 

C A I B. VI. 
1 Tha e cur impidh orrat gun iad a 

thuiteam air an ais o'n chreidimh ; 
II ach bhi seasmhach, 12 dlchioll- 
achy agus feitheamh gufoighidneach 
ri Diay 13 do bhrigh gu bheil escm 
ro-fhlor agus cinnteach yna ghmll- 
adh, 

UIME sin air fagail duinn eeud- 
thoiseacha teagaisg Chriosd, 

rachamaid air ar n-aghaidh chum 
foirfeachd; gun bhi ris a’ suidheach- 
adh bunaite aithreachais o oibribh 
marbha, agus creidimh thaobh Dhe, 

2 Bunaite teagaisg nam baisde, 
agus leagaidh nan lamb, agus aiseir- 
igh nam marbh, agus breitheanais 
shiorruidh. 

• 3 Agus ni sinn so, ma cheadaicheas 
Dia. 

4 Oir is eucomasach an droing sin 
a chaidh aon uair a shoillseachadh, 
agus a bhlais an tiodhlac neamhaidh, 
agus a rinneadh ’nan luchd-comh- 
pairt do’n Spiorad naomh, 

5 Agus a bhlais deadh f hocal De, 
agus cumhachdan an t-saoghail ri 
teachd6, 

6 Agus a thuit air falbh, ath- 
nuadliachadh chum aithreachais: do 
bhrigh gu bheil iad a’ ceusadh Mhic 
Dhe a ris dhoibh fein, agus ’ga chur 
gu naire.fhollaisich f. 

7 Oir an talamh a dh’dlas a steach 
an t-uisge a tha teachd gu minic air, 
agus a bheir uaith luibheanna iom- 
chuidh do’n droing leis an saothraich- 
ear e, gheibh e beaimachadh o 
Dhia: 

8 Ach an talamh sin a bheir uaith 
droighionn agus drisean, tha e air a 
chur. air cid, agus fagus do mhall- 
achadh; d’an deireadh bhi air a 
losgadh. 

9 Ach is dearbh leinn nithe a’s 
fearr mu’r . timchiollsa, a mhuinntir 
ionmhuinn, agus nithe a tha dlath 

o eagaL c oracla, d neo-iuknhar* 
deanamh ball-magaidh dheth. 
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do shlainte, ge do tha sinn a’ labhairt 
mar so. 

10 Oir cha Veil Dia mi-chothrom- 
ach, gu’n di-chuimhnicheadh e obair 
agus saothair bhur graidh, a nocbd 
sibh a thaobh ainmesan, am feadh 
gu’n d’rinn sibh frithealadh do na 
naomhaibh, agus gu bheil sibh a* 
frithealadh. 

11 Agus is miann leinne gu’n 
dean gach aon agaibh an durachd 
ceudna a nochdadh, chum lan- 
dearbhaidh an ddchais gus a’ chrioch: 

12 Chum nach bi sibh leasg, ach 
*nar luchd-leanmliuinn oirasan, a tha 
tre chreidimh agus fhoighidin a* 
sealbhachadh nan geallanna. 

13 Oir an uair a thug Dia geall- 
adh do Abraham, do bhrigh naeh 
feudadh e mionnan a thoirt air neach 
bu mho, thug e mionnan air fein. 

14 Ag radh, Gu firinneach, 
beannuichidh mi gu mor thuS, .agus 
ni mi ro lionmhor thu. 

15 Agus mar sin an deigh dhasan 
feitheamh gu foighidneaoh, fhuair 
e s^albh air a’ ghealladh. 

16 Oir gu deimhin bheir daoine 
mionnan air an neach a’s mo: agus 
dhoibhsan is crioch air gach uile 
chonnsachadh mionnan chum daing- 
neachaidh. 

17 Uime sin air bhi da Dbia 
toileach air neo-chaochluidheachd a 
chomhairle fheuchainn ni’s paihe do 
oighreachaibh a’ ghealladh, dhearbh 
e le mionnaibh e : 

18 Chum tre dhd ni neo-chaoch- 
luidlieach, aims an robk e euconiasach 
gu’n deanadh Dia breilg, gu’m 
biodh againne comhfhurtachd laidir, 
a theich chum didein gu greim a 
dheanamh air an ddchas a chuireadh 
romhainn: 

19 Ni a tha againn mar acair an 
an am a, araon cinnteach agus daingean, 
agus a theid a steach do’n ionad sin 
a ta’n taobh stigh do’n bhrat-roinn, 

20 Far an deachaidh an roimh- 
ruith-fhear a steach air ar soinne, 
eadhon losa, a rinneadh ’na ard- 
shagart gu siorruidh a reir orduigh 
Mhelchisedeic. 

C A I B. VII. 
1 Is sagart losa Criosd a reir orduigh 

Mhelchisedeic; 11 agus mar sin 
ni s ro birdheirce na na sagairt a 
tha do ordugh Aaroin. 

OIR b’e am Melchisedic so righ 
Shaleim, sagart an De a’s ro 

airde, neach a choinnich Abraham a* 
pilltinn o arh nau righ, agus a 
bheannuich e; 

2 D’an d’thug Abraham eadhon 
deachamh do’n uile : neach a’s e air 
tus, air na eadar-theangachadh, righ 
na fireantachd, agus hia dheigh sin 
mar an. ceudna, righ Shaleim, ’se sin, 
righ na sith; 

3 Gun athair, 'gun mhathair, gun 
sinnsireachd, gun toiseach laitheam 
gun deireadh beatha aige ; ach air a 
dheanamh cosmhuil ri Mac Dhe, tha 
e fantuinn ’na shagart gu siorruidh i. 

4 A nis thugaibh an aire cia mdr 
an duine so, d’an d’thug eadhon am 
priomh-athair 1 Abraham an deach-^ 
amli do’n chreich. 

5 Agus gu deimhin iadsan do 
chloinn Lebhi, a tha faotainn na 
sagaitachd, tha aithne aca deachamh 
a thpgail o’n t-sluagb a reir an lagha, 
sin r’a radh, o’m braithribh fein, ge 
do thainig iad a mach a leasraidh 
Abrahaim ; 

6 Ach an ti nach ’eil air a 
shloinneadh uatlia-san, fhuair e 
deachamh o Abraliam, agus bhear.n- 
uich se esan aig an robh na geallan-- 
na. 

7 Agus gun agadh sam bith, 
beannuichear an ti a’s lugha leis an ti 
a’s fearr. 

8 Agus an so tha. daoine a gheibh 
bas a* faotainn deachaimh.: ach an 
sin an ti aig am bheil fianuis gu bheil 
e beo. 

9 Agus mar a dh’fheudas mi radh, 
f huaradh ann an Abraham deachamh 
o Lebhi fein, a thogas an deach-- 
amh : 

10 Oir bha e fathast ann an leas- 
raidh athar, an uair a choinnich Mel- 
chisedec e. 

11 A nis nan d’thigeadh foirfeachd 
tre shagartachd nan Lebhitheach (oir 

5 a’ beannackadh beannuichidh mi thu* Gr. h mharbhadh*. i a ghndtht 
re a bheatha* 1 ard-athair* 
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is ann ra linn a thugadh an lagh do’n 
t-sluagb) ciod am feum a bha air 
sagart eile eirigh a reir orduigh 
Mhelchisedeic, agus nach biodh e air 
a ghairm a reir orduigh Araoin ? 

12 Oir air do’n t-sagartachd bhi 
air a h-atharrachadh, is eigin an lagh 
bhi air atharrachadh mar an ceudna* 

13 Oir an ti air an labhrar na 
nithe sin, buinidh e do thr£ibh eile, 
do nach d’rinn aon neach frithealadh 
aig an altair. 

14 Oir zs soilleir gur ann o luda 
dh’eirich ar Tighearn, treubh air 
nach do labhair Maois ni air bith 
thaobh sagartachd. 

15 Agus tha e fathast ni’s ro-shoill- 
eire, am feadh gu’n d’eirich sagart 
die a reir coslais Mhelchisedeic, 

16 A’ rinneadh fna shagart, cha’n 
anna reir lagha aithne fheolmhoir, ach 
a reir cumhachd beatha gun chrioch. 

17 Oir tha e deanamh fianuis, Gur 
sagart thu gach linn a reir orduigh 
Mhelchisedeic. 

£8 Oir gu deimhin tha an aithne 
roimhe air a cur air chi, air son i bhi 
anmhunn agus neo-tharbhach. 

19 Oir cha d’rinn an lagh ni sam. 
bith foirfe, ach rinn toirt a steach 
ddchais a’s fearr e; tre’m bheil simj 
a’ teachd am fagus do Dhia. 

20 Agus a mheud nach d'rinneadh 
sagart deth gun mhionnaibh, 

21 (Oir rinneadh sagarta dhiubh- 
san as eugmhais mhionnan: ach 
dhethsan le mionnaibh, tre’n ti a 
thubhairt ris, Mhionnaich an Tigh- 
earn, agus cha ghabh e aithreachas, 
Is sagart tliu gu siorruidh, a rdr ord- 
uigh Mhelchisedeic.) 

22 Is co mdr as sin a rinneadh 
losa ’na urras air coimh-cheangal a’s 
fearr. 

25 Agus bha gu deimhin mdran 
diubhsan ’nan sagartaibh, do bhrigh 
gu’n do bhacadh dhoibh leis a’ bhas 
bhi mairtheann. 

24 Ach an duine so, do bhrigh gu 
mair e gu siorruidh, tha sagartachd 
ueo-chaochluidheach aige. 

25 Air an aobhar sin tha e roar an 
ceudna comasach air an droing a thig 

B H, 
a dh’ionnsuidh Dhe tridsan a shlan- 
uchadh gu h-iomlann, do bhrigh gu ; 
bheil e beo gu siorruidh gu eadar- 
ghuidhe dheanamh air an son. 

26 Oir bha shamhuil sin do ard 
shagart iomchuidh dhuinne, a bJia 
naomha, neo-lochdach, neo-thmaill- 
idh, air a dhealachadh0 o pheacach- 
aibh, agus a rinneadh ni’s airde na na 
neamha; 

27 Nach feum gach la mar na i 
h-ard shagairt ud iobairtean thoirt 
suas, air tus air son a pheacanna fein, 
agus an (leigh sin air son jriieacanna 
an t-sluaigh: oir rinn e so aon uair, 
san dm a thug se e fein mar iob- 
airt. 

28 Oir tha an lagh a* deanamh ard 
shagarta do dhaoinibh aig am bheil !i 
anmhuinneachd; ach focal nam 
mionnan a bha an deigh an laghai 
a' deanamh drd shagairt do’n Mhae, 
a tha air a dheanamh iomlanP gu ! 
Biorruidh. 

C A I B. VIII. 
1 Le sagartachd shiorruidh Chriosd \ 

tha sagartachd Lebhitheach Araofa i 
air a cur air cul r 7.agus an coimft* 
cheangal aimsireil a rinneadh ris na 
sinnsiribh, le coimh •cheangal sioi'r- 
uidh an t-soisgeiL 

ANIS is e so suim nan nithe a I 
labhair sinn: Tha shamhuil 

sin do ard shagart againn, a tha air 
suidhe air deis righ-chaithreach na 
mdrachd anns na neamhaibh; 

2 Ministeir nan ionad naomh, agus 
an fhior phailluin, a shuidhich an 
Tighearn, agus cha bu duine. 

3 Oir tha gach uile ard shagart air 
orduchadh chum tiodhlacan agus iob- 
airtean a thabhairt suas: uime shi 
b’6igin gu’m biodh aig an duine so 
mar an ceudna ni-eigin r’a thabhairt 
suas. 

4 Oir nam biodh e air thalamh, 
cha biodh e *na shagart, do bhrigh go 
bheil sagairt ann a tha tabhairt suas 
thiodhlac a reir an lagha : 

5 Muinntir a tha deanamh seirbhis 
le samhlachas agus sgaile nan nithe 
neamhaidh, a reir mar a dh’orcbuch* 

m tiqfmadh, n gus or chuid a's /aide, gu siorruidJu 0 air a sgaradh, 
P air a ckoisrigeudh* 



C A I 
eadh do Mhaots le Dfa ’nuair a bha 
e air tl am pailliun a chur suas. Oir 
feuch (a deir e) gu*n dean thu na 
h-uilc nithe reir an t-saimpleir a 
nochdadh dhuit san t-sliabh. 
^ 6 Ach a nis fhuair e ministreil- 
eachd a’s ro-fhearr, a mheud gu 
blieil e mar an ceudna ’na eadar- 
mheadhonair air coimh-cheangal a’s 
fearr, a chaidh dhaingneachadh air 
geallaibh a’s fearr. 

7 Oir nam biodh an ceud choimh- 
cheangal sin gun uireasbhuidhr; cha’n 
iarrtadh ait do’n dara coimh-cheangaL 

8 Oir a* faotainn croin doibh, a 
deir e, Feuch tliig na laithean, (a deir 
an Tighearn,) anns an dean mi coimh- 
cheangai nuadh ri tigh Israeil, agus 
n tigh luda: ^ 

9 Cha’n ann a reir a’ choimh- 
cheangail a rinn mi r’an aithrichibh 
anns an la a rug mi air laimh orra 
chum an treorachadh a mach a tal- 
amh na h-Eiphit; do bhrigh nach 
d’fhan iad ann am choimh-cheangal, 
agus chuir mise suarach iadsan, a deir 
an Tighearn. 

10 Oir is e so an coimh-cheang- 
al a ni mi ri tigh Israeil an deigh 
nan la ud, a deir an Tigheam; Cuir- 
idh mi mo reachda ’nan inntinn, agus 
scriobhaidh mi iad air an cridhibh: 
agus bithidh mi a’m’ Dhia dhoibh, 
agus bithidh iadsan ’nan sluagh 
dhomhsa. 

11 Agus cha teagaisg iad gach aon 
a choimhearsnach, agus gach aon a 
bhrathair, ag radh, Gabh edlas air an 
Tighearn : oir bithidh edlas aca uile 
orm, o’n neach a’s lugha gus an 
neach a’s md dhiubh. 

12 Oir bithidh mise trdcaireach 
d’an euceartaibh, agus am peacanna 
agus an aingidheachd cha chuimh- 
nich mi ni’s md. 

v* Am feadh a deir e, Coimh- 
cheangal nuadh, rinn e’n ceud choimk- 
cheftngal sean. A nis an ni a ta aosda 
.agus air f as sean, tha e fagus do dhol 
as an t-sealladh. 

C A I B. IX. 
1 Tha e mineachadh nan lobairt 

fuidfin. lag/i, agus gach gneitkach- 
r lockdt chron, § r 
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aidh a bha nan ctiideachd ; 11 tha 
iad gu mar thaobh feobkais goirid 
air fuil agus lobairt Chriosd. 

BHA ma seadh gu dearbh aig a* 
cheud phailliun orduigheanc a 

thaobh seirbhis De, agus naomh-ion- 
ad saoghalta. 

2 Oir dheasaicheadh an ceud 
phailliun, anns an robh an coinnleir, 
agus am bord, agus aran na fianuis 
ris an abrar an t-ionad naomha. 

3 Agus an taobh a stigh do’n dara 
roinn-bhrat, am pailliun d’an goirear 
an t-ionad a’s ro naomha: 

4 Anns an robh an tuiseir dir, 
agus airc a* choimh-cheangail air a 
comhdachadh1 mu’n cuairt le h-dr, 
anns an robh a’ phoit dir anns an robh 
am mana, agus slat Aaroin a bha 
fuidh bhlath, agus clair a’ choimh- 
cheangail ; 

5 Agus os a ceann, cheruban na 
gldire, a’ cur sgaile air caithir na 
trdcair; mu nach urradli sinn a nis 
labhairt fa leth. 

6 A nis an uair a bha na nithe so 
air an cur an ordu^h mar so, chaidh 
na sagairt a ghnath a steach do’n 
cheud phailliun, a* coimhlionadh 
seirbhis De: 

7 Ach do’n dara phailliun chaidk 
an t-ard shagart ’na aonar a steach 
aon uair sa’ bhliadhna, cha b’ann as 
eugmhais fola, a thug e suas air a 
shon fein, agus air son seacharain an 
t-sluaigh. 

8 Air bhi do’n Spiorad naomh a* 
nochdadh so, nach robh fathast an 
t-slighe chum an ionaid bu ro-naomha 
air a foillseachadh, am feadh a bha an 
ceud phailliun fathast ’na sheasamh : 

9 Ni a bha ’na shamhladh do’n 
aimsir a ta lathair, anns an robh ar- 
aon tiodhlacan agus iobairtean air an 
toirt suas, nach robh comasach air an 
ti a bha deanamh na seirbhis sin a 
dlieanamh coimhlionta, thaobh a 
choguis, 

10 An t-seirbhis a bha mhain aim 
am biadliaibh agus ann an deoch- 
aibh, agus ann an iomadh gne ionn- 
laid, agus deas-ghnathachaibh a thaobh 
na fedla a chuireadh mar uallaich orra 
gu am an leasachaidh. 

eachdan, 1 folach. 
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11 Ach air teaclid do Chriosd *na 

ard shagart nan nithe maithe a bha 
ri teachd, tre phailliun bu mho agus 
bu diongmhalta, nach d’rinneadh le 
lamhaibh, sin r’a radh, nacli robh do’n 
tog ail so; 

12 Agus cha b’ann ti*e fhuil ghabh- 
ar agus laogh, ach tre fhuil fein a 
diaidh e steach aon uair do’n ionad 
naomha, air dim saorsa shiorruidh 
fhaotainn dhuinne. 

15 Oir ma ni full tharbh, agus 
ghabhar, agus luaithre aighe air a 
crathadh air an droing a bha neo- 
ghlan, an naomhachadh chum glan- 
aidh na fedla; 

14 Cia mdr is md ni fuil Chriosd, 
a thug e fein suas tre’n Spioraid 
sliiosrruklh u gun lochd do Dhia, bhur 
ooguis-se ghianadh o oibribh marbha 
dium seirbhis a dheanamh do’n Dia 
bheo ? 

15 Agus air a shon so is esan 
oadar-mbeadhonair an tiomnaidh 
nuaidh a, ionnas tre fhulangas a’ bhais, 
chum saorsa b nan euceart a bha 
fuidh’n cheud thiomnadh a chosnadh, 
gu’m faigheadh iadsan a ta air an 
gairm gealladh na h-oighreachd 
shiorruidh. 

16 Oir far am bheil tiomnadh, is 
eigin has an tiomnaidh-fhir a bhi ann 
mar an ceudna. 

17 Oir a ta tiomnadh daingean an 
deigh bais dhaoine: ach cha ’n’eil 
brigh sam bith ann am feadh’s a ta’n 
tiomnaidh-f hear beo. 

^18 A reir sin, ni md bha’n ceud 
thiomnadh air a choisreagadhc as 
eugmhais fola. 

19 Oir an uair a labhradh gach 
uile aithne reir an lagha ris an 
t-sluagh uile le Maois, air da fuil 
laogli agus ghabhar a ghabhail, maille 
ri h-uisge, agus oluinn scarlaidd, agus 
hisoji, chrath e iad ai'aon air an leabhar 
agus air an t-sluagh uile, 

20 Ag radh, ’Si so fuil an tiomn- 
aidh6 a dh’aithn Dia dhuibh. 

21 Os barr, chrath e mar an ceudna 
an fhuil air a* phailliun, agus air 
soithichibh na naomh-sheirbhis uile. 

22 Agus is beag nach ’eil nah-uile 
u tre'n spiorad naomh. 

dh a ingnea chadh. 

nithe air an glanadh le fuil a reir an 
lagha; agus as eugmhais ddrtaidh fola 
cha ’n’eil maitheanas r’a fhaotainn. 

25 B’fheumail uime sin gu’m 
biodh samhlaidh nan nithe a ta sna 
neamhaibh air an glanadh leo so; 
ach na nithe neamhaidh fein le iob- 
airtibh a b’f hearr na iad so : 

24 Oir cha deachaidh Criosd a 
steach do na h-ionadaibh naomha 
lamh-dheanta, nithe a’s iad samh- 
lachais nam f ior ionad; ach do 
neamh fein, chum a nis e fein a 
nochdadh ann am iianuis De air ar 
soinne: 

25 No fds chum e fein iobradh gu 
minic, mar a theid an t-ard shagart 
gach bliadhna steach do’n ionad 
naomha, le fail nach leis fein. 

26 (Oir mar sin b’fheumail e 
dh’f hulang gu minic o thoiseach an 
t-saoghail;) ach a nis dh’fhoillsicheadh 
0 aon uair ann an deireadh an t-saogh- 
aiK, chum peacadh a chur air ciil trid 
e fein iobradh. 

27 Agus amhuil a ta e air orduch- 
adh do dhaoinibh bas fhaotainn aon 
uair, ach ’na dheigh so breitheanas : 

28 Mar sin thugadh Criosd suas 
aon uair a thoirt air falbh peacaidh 
mhdrain, ach an dara uair as eugmhais 
peacaidh foillsichear e dhoibhsan aig 
am bheii siiil ris, chum slainte. ( 

C A I B. X. 
1 Anmhuinneachd lobairtean an lagha. 

10 Thug lobairt cuirp Chriosd a 
thugadh suas aon nair peocadh gu 
siorruidh air falbh. 19 Earail chum 
an creidimh a ghleidheadh gu daing- 
ean, le foighidin agus buidheachas, 

UIME sin air bhi aig an lagh 
sgaile nithe maithe ri teachd, 

agus cha’n e fior-dhealbh nan uithe 
fein, ni’n comasach dha an droing a 
thig d’a ionnsuidh a choidhich a 
dheanamh coimhlionta, leis na h-iob- 
airtibh sin a bha iad a’ toirt suas o 
bhViadhna gu bliadhna a ghnath. 

2 Oir an sin nach sguireadh iad 
do bhi ’gan toirt suas ? do bhrigh 
nach biodh aig luehd deanamh na 
naomh-sheirbhis tuilleadh coguis air 

c air a a a* choimh-chcangail nuaidh. b fuasglaidh. 
d corcuir. c a’ choimh-cheangail, f nan linn. 
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©ith peacaidh, air dhoibh bhi aon uair 
air an glanadh. 

5 Ach aims na h~iobairtibh sin 
nithenr ath-chuimhneachadh air na 
peacaibh gach bliadhna. 

4 Oir dia ’n’eil e’n comas gu tug- 
adh fuil tharbh agus ghabhar peacanna 
air falbh. 

5 Uime sin ag teacbd dha do’n 
t-saoghal, a deir e, lobairt agus tabh- 
artas ni’m b’aill leat, ach dh’ulluich 
thu corp dhomhsa: 

6 Ann an iobairtibh loisgte, agus 
aim an iobairtibh air son peacaidh cha 
robh tlachd agad: 
( 7 An sin thubhawrt mise, Feuch, tha 
mi a* teachd (ann an rola an leabhair 
tha sud scriobhta orm)chum do thoilse 
a dheanamh, O Dh.6. 

8 Air dha a radh roimhe sin, lob- 
airt, agus tabhartas, agus iebairte- 
loisgte, agus lobairt air son peacaidh 
ni’ra b’aill leat, agus ni robh do 
thlachd annta (a tha air an toirt suas 
a reir an lagha.) 

9 An sin thubhairt e, Feuch, ataim 
n' teachd a dheanamh do thoilse, O 
Dhe.\ Tha e cur air cul a’ cheud ni, 
chum gu’n daingnich e an dara ni. 
p 10 Leis an toil so tha sinne air ar 
naomhachadh, trid toirt suas cuirp 
losa Criosd aon uair. 

11 Agus tha gach uile shagart a* 
seasamh gach la, a* fritheakdh agus 
a’ toirt suas nan iobairt cheudna gu 
minic, nithe do nach ’eil e’n comas a 
choidhch peacanna thoirt air falbh : 

12 Ach an duine so, an deigh dha 
aon iobairt a thoirt suas air son peac- 
aidli, shuidh e a choidhch tuilleadh 
air deas laimh Dhe; 

15 A’ feitheamh o sin suas gus an 
cuirear a naimhde ’nan stdl-chos fuidh 
chosaibh. 

14 Oir le aon iobairt rinn e 
choidhch foirfe iadsan a ta air an 
naomhachadh. 

15 Agus tha an Spiorad naomh 
mar an ceudna a* deanamh fianuis 
duinne air na nithibh so: oir an deigh 
dha radh roimhe, 

16 Is e so an coimh-cbeangal a ni 
mi riu *n deigh nan la ud, deir an 
Tigheam, Cuiridli mi mo reachdan 

& of rail, 

’nan cridhe, agus scriobhaidh mi iad 
air an inntinn: 

17 [A deir e] agus am peacanlia 
agus an eucearta cha chuimhnich mi 
ni’s mo. 

18 A nis, far am bheil maitheanas 
nan nithe so, cha ’n’eil tabhartas S air 
son peacaidh ann ni’s md. 

19 Uime sin, a bhraithre, do bhrigh 
gu bheil danachd againn chum dol a 
steach do'n ionad a’s naomha tre 
fhuil losa, 

20 Air slighe nuaidh agus bheo a 
choisrig e dhuinne, tre’n roinn-bhrafc, 
sin r’a radh, tre f hedil fein. 

21 Agus do bhrigh gu bheil againn 
ard shagart os ceaim tighe Dhe, 

22 Thigeamaid am fagus le cridhe 
fior, ann an lan dearbh-beacbd a* 
chreidimh, le’r cridheachaibh air an 
crath^ghlanadli o dhroch coguis, agus 
le’r cuirp air an nigheadh le h-uisge 
glan. 

25 Cumamaid gu daingean aid- 
mheil ar ddchais gun chlaonadh, (oir 
is firinneach an ti agheall.) 

24 Agus thugamaid an aire d’a 
cheile chum ar brosnachadli gu gradh, 
agus deagh oibribh: 

25 Gun bhi leigeadh dliimi sinn 
fein a chruinneachadh an ceann a 
cheile, mar is gnatli le dream araidh; 
ach a* comhairleachadh cheile : agus 
gu ma mdid a ni stun so, gu bheil sibh 
a* faicinn an la a’ tarruing am fagus. 

26 Oir ma pheacaicheas sinn d’ar 
toil fein an deigh dhuinn edlas na 
firinn fhaotainn, cha’n fhagar tuill- 
eadh dhuinn iobairt air son peacaidh, 

27 Ach dial eagalach ri breitheanas, 
agus fearg theinnteach, a sgriosas na 
h-eascairdean. 

28 An ti a rinn tair air lagh Mhaois, 
bhasaich e gun trdcair, fuidh dhithis 
no thriuir a dh’fhianuisibh : 

29 Cia mor is measa na sin am 
peanas a shaoileas sibh air am measar 
esan toillteanach, a shaltair fuidh chos- 
aibh Mac Dhe, agus a mheas mar ni 
mi-naomha fuil a’ clmimh-cheangail, 
leis an do naomhaicheadh e, agus a 
rinn tarcuis air Spiorad nan gras ? 

50 Oir is aithne dkuinn an ti a 
thubhairt, Is leamsa an dioghakas, 

lobairt. 
Dd 
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agus bheir mi dioladh uam, deir an 
Tighearn: agus a ris, Bheir an 
Tighearn breth air a shluagh. 

51 Is ni eagalach tuiteam ann an 
lamhaibh an De bheo. 

52 Ach biodh ath-chuimhne agaibh 
air na laithibh a chaidh seachad, aims 
an d’f huiling sibh, an deigh dhuibh 
bhi air bhur soillseachadh, gleachda 
mdr fulangaish; 

55 Ann an cuid am feadh a rinn- 
eadh sibh ’nar ball-amhairc i, araon 
tre mhaslaibh agus thrioblaidibh; 
agus ann an cuid, am feadh a rinneadh 
sibh * nar companaich dhoibhsan ris 
an do bhuineadh mar sin. ^ 

54 Oir bha comh-fhulangas ag- 
aibh riumsa ann am gheimhlibh, agus 
ghabh sibh le luathghair ri creachadh 
bhur maoin, air dhuibh fios a bhi ag- 
aibh annaibh fein gu bheil agaibh air 
nearah maoin a’s fearr agus a ta 
maireannach. 
. 55 Uime sin na tilgibh uaibh bhur 
muinghin, aig am bheil mdr dhiol- 
thuarasdal. 

56 Oir a ta feum agaibh air foigh- 
idin; chum an deigh dhuibh toil De 
a dheanamh, gu’m faigh sibh an 
gealladh. 

57 Oir fathast seal an beag, agus 
an ti a ta ri teachd thig e, agus cha 
dean e moille. 

58 A nis bithidh am firean beo 
tre chreidimh: ach ma philleas e air 
ais, cha bhi aig m’anarasa tlachd 
ann. 

59 Ach cha Veil sinne do’n dream 
sin a philleas air an ais chum sgrios; 
ach do’n dream a chreideas, chum 
slanuchaidh an anama. 

C A I B. XL 
1 Ciod is creidimh ann. 6 As eng- 

mhais creidimh cha 'neil e'n comas 
duinn toil De a dheanamh: 7 
deadh thoradh a' ghrdis sin anns na 
h-aithrichibh o shean. 

A NIS is e creidimh brigh nan 
nithe ri’m bheil ddchas, dearbh- 

adh nan nithe nach faicear. 
2 Oir is ann trid so a fhuair na 

sinnsir deadh theisteas. 
5 Tre chreidimh tha sinn a* tuig- 

sinn gu*n do chruthaicheadh na 
saoghail tre fhocal De, air chor as 
nach d’rinneadh na nithe a chithear 
do nithibh a bha r’am faicinn. 

4 Tre chreidimh thug Abel suas 
do Dhia lobairt ni b’f hearr na Cain, 
trid an d’thugadh teisteas dha gu’n 
robh e ’na f hirean, air bhi do Dhia a* 
deanamh fianuis d’a thiodhlacaibh: 
agus tre sin, air dha bhi marbh, tha e * 
fathast a* labhairt. 

5 Tre chreidimh dh’atharraich- 
eadh Enoch chum nach faiceadh e 
bas; agus cha d’f huaradh e, do 
bhrigh gu’n d’atharraich Dia e: oir 
roimh atharrachadh thugadh fianuis 
da, Gu’n do thaitinn e ri Dia. 

6 Ach as eugmhais creidimh cha 
Veil e’n comas a thoileachadh: oir 
is eigin do’n ti a thig a dh’ionnsuidh 
Dhe a chreidsinn gu bheil e ann, 
agus gur neach e a bheir duais do’n 
droing a dh’iarras e gu dichiollach. 

7 Tre chreidimh air do Noe rabh- 
adh fhaotainn o Dhia mu thimchioll 
nithe nach robh idir r’am faicinn, 
agus eagal a ghabhail, dh’ulluich e 
airc chum tearnaidh a theaghlaich; 
tre’n do dhit e an saoghal, agus rinn- 
eadh e ’na oighre ak an fhireantachd 
a ta thaobh creidimh. 

8 Tre chreidimh, ’nuair a ghairm- 
eadh Abraham gu dol a mach do ionad 
a bha e gus fhaotainn an deigh sin 
mar oighreachd, fhreagair e; agus 
dh’imich e mach gun fhios a bhi aige 
c’ait an robh e dol. 

9 Tre chreidimh bha e air chuairt 
ann an tir a’ gheallaidh, mar ann an 
tir choimhich, a’ gabhail cdmhnuidh 
ann am pailliunaibh maille ri h-Isaac 
agus lacob, comh-oighreachan a* 
gheallaidh cheudna. 

10 Oir bha suil aige ri baile le 
bunaitibh air am bheil Dia ’na fhear- 
dealbhaidh agus ’na fhear-tpgail. 

11 Tre chreidimh mar an ceudna 
fhuair Sara fein neart gu sliochd a 
ghabhail ’na broinn, agus rug i lean- 
abh an d&gh dh’i dol thar aois cloinney 
do bhrigh gu’n do mheas i gu’n robh 
esan firinneach a thug an gealladh. 

12 Uime sin ghineadh o aon a 
mhain, agus esan ionann agus mai'bh, 

b cath-mbr dmhghara. j ball-abhacais* 
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sliochd mar reulta neimhe thaobh 
lionrahoireachd, agus mar a’ ghain- 
camh air traigh na fairge do-air- 
eamh. 

15 Fliuair iad so uile bas arm an 

24 Tie chreidimh air teachd ga 
h-aois do Mhaois, dhiult e bhi air a 
ghairm ’na mhac do nighinn Phar- 
aoh ; 

25 A’ rdghnachadh amhghar fhul- 
creidimh, gun na gealannal fhaot- angmaraonri sluagh Dhe,roimh shdl- 
ainn, ach air dlioibh am faicinn fad o as a* pheacaidh a mhealtuinn re 
laimh, (agus an creidsinn,) ghabh iad seal; 
nu, agus dh’aidich iad gu’m bu 
choigrich agus luchd-cuairt air an 
talamh iad fein. 

14 Oir an droing a deir na nithe 
sin, tha iad a’ nochdadh gu soilleir 
gu bheil iad ag iarraidh duthcha. 

26 A’ meas gu’m bu mho an 
saibhreas masladh Chriosd na ion- 
mhuis na h-Eiphit: oir bha siiil aige 
ris an luach-saoithreach0. 

27 Tre chreidimh threig e’n Eiph- 
it, gun eagal a bhi air roimh chorr- 

15 Agus gu f irinneach nam biodh uich an righ: oir bha e laidir ’na 
iad cuimhneachail air an duthaich sin, 
as an d’thainig iad a mach, dh’fheud- 
adh iad am iomchuidli fhaghail air 
pilleadh: 

16 Ach a nis tha deidh aca air 
duthaich a’s fearr, eadlion duthaich 
neamhaidh: uime sin cha nar le Dia, 
gu’n goirear an Dia-san dlieth: oir 
dh’ulluich e dhoibh baile. 

17 Tre chreidimh dh’lobair Abra- 
ham, air dha bhi air a dhearbhadh, a 
mhac Isaac ; agus thug an ti a f huair 
na geallanna suas aonghin mhic : 

18 Ris an dubhradhm, Ann an 
Isaac goirear do shliochd: 

19 A’ breithneachadhn gu’m bu 
chomasach Dia air a thogail eadhon 
o na marbhaibh ; o’n d’f huair se e 
eadhon ann an cosamhlachd. 

20 Tre chreidimh bheannuich 
Isaac lacob agus Esau mu thimchioll 
nithe a bha ri teachd. 

21 Tre chreidimh bheannuich 

inntinn mar neach a bha faicinn an 
ti a ta neo-fhaicisinneach. 

28 Tre chreidimh ghleidh e chaisg, 
agus an ddrtadh fola, chum nacn 
beanadh an ti a sgrios na ceud-ghin 
riusan. 

29 Tre chreidimh chaidh iad trid 
na mara ruaidh mar tre thalamh tior- 
am : ni ’nuair a thug na h-Eiphit- 
ich ionnsuidh air a dheanamh, bhath- 
adh iad. 

50 Tre chreidimh thuit ballacha 
lericho, an deigh bhi air an cuartach- 
adh re sheachd laithean. 

51 Is ann tre chreidimh nach do 
sgriosadh Rahab an striopach mar- 
aon riusan nach do chreid, ’nuair a 
ghabh i ris an luchd-brathaidh an 
siothchaint, 

52 Agus ciod tuilleadh a deiream ? 
oir theirgeadh an iiine dhomh ann an 
labhairt mu Ghedeon, Bharac agus 
Shampson, agus lephthae, Dhaibhidh 

chudthrom air barr a bhat- 

lacob, ag faghail bais da, dithis mhac mar an ceudna agus Shamuel, agus 
loseiph ; agus rinn e aoradh, a’ leig- na faidhibh : 

55 Muinntir tre chreidimh a 
cheannsaich rioghachdan, a dh’oibrich 
fireantachd, a fhuair geallanna, a 
dhruid beoil leomhan, 

54 A mhiich neart teine, a chaidh 
as o fhaobhar a’ chlaidheimh, o an- 
mhuinneachd a rinneadh neartmhor, 
a dh’fhas treun ann an cath, a chuir 
air theicheadh armailte nan coimh- 
each. 

55 Fhuair mnai am mairbh air an 
togail a ris gu beatha: agus chraidh- 
phianadh dream eile, gun iad a 

eadh 
aidh. 

22 Tre chreidimh rinn loseph, ri 
am faghail a’ bhais da, iomradh air 
dol a mach chloinn Israeil; agus 
thu<* e aithne mu thimchioll a 
chnamh. 

25 Tre chreidimh an uair a rug- 
adh Maois, dh’fholaicheadh e tri 
miosan le pharantaibh, do bhrigh 
gu’m fac iad gu’m bu leanabh tlachd- 
mhor e; agus cha robh eagal orra 
roimh aithne an righ. 

* na nithe a ghealladh. 111 Jl/tt’rt dubhradht 0 duais* 
n a* reusonachadh, a’ meas* 
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ghabhail rl saorsa; chum gu faigh- 
eadh iad aiseirigh a b’fhearr. 

36 Fhuair dream eile feuchainn 
do fhanoidibh, agus do sgibrsaibh, 
seadh fds, do gheimhlibh agus do 
phriosun. 

37 Chlachadh iad, shabhadh as a 
cheile iad, bhuaireadh iad, chuireadh 
gu bas leis a’ chlaidheamh iad: chaidh 
iad ’nam fbgaraich mu’n cuairt ann 
an croicnibh chaorach agus ghabhar, 
ann an uireasbhuidh, ann an triob- 
laidibh, ann an cradli: 

38 (Dream air nach b’airidh an 
saoghal) a’ dol air seacharan ann am 
fasaichibb, agus air sleibhtibh, agus 
ann an uamhaibh agus ann an slochd- 
aibh na talmhainn. 

39 Agus air dhoibh so uile deadh 
theisteas fhaotainn tre chreidimh, cha 
d’fhuair iad an gealladh : 

40 Air do Dhia ni eigin a*s fearr a 
sholar dhuinne, ionnas nach biodh 
iadsan air an deanamh foirfe as ar 
n-eugmhaisne. 

C A I B. XII. 
1 Earail chum bhi bunaiteach ann 

an creidimk, foigh idin, agus diadh- 
achd. 32 Moladh an Tiomnaidh- 
nuaidh os ceann an t-seann-tiom- 
naidh. 

UIME sin, air dhuinne bhi air ar 
cuartachadh le neul co mdr a 

dh’fhianuisibh, cuireamaid dhinn 
gach lethtrom, agus am peacadh a ta 
gu furas ag iadhadh umainn, agus 
ruitheamaid le foigidin a* choimh- 
bong P a chuireadh romhainn, 

2 Ag amharc air losa ceannard1” 
agus fear-criochnaich ar creidimh, 
neach air son an aoibhneis a chuir- 
eadh roimhe, a dh’fhuiling an crann- 
ceusaidh, a* cur na naire an neo- 
shuim, agus a shuidh air deis righ- 
chaithreach De. 

3 Uime sin thugaibh fainear esan 
a dh’fhuiling a shamhuil sin do ana- 
cainnt o pheacachaibh ’na aghaidh 
fcin, air eagal gum bi sibh sgidi agus 
lag ann bhur n-inntinnibh. 

4 Cha do sheas sibh' fathast gu 

B H. 
fuil, a* cathachadh an aghaidh peac- 
aidh. 

5 Agus dhi-chuimhnichs sibh an 
earail a ta labhairt ribh mar ri cloinn, 
A mhic, na cuir suaraeh1 smachdach- 
adh an Tighearna, agus na fannaich u 

’nuair a chronaichear leis thu : 
6 Oir an ti a’s ionmhuinn leis an 

Tighearn, smachduichidh se e, agus 
sgiursaidh e gach mac ris an gabh e. 

7 Ma ghiulaineas sibh smachdach- 
adh, tha Dia a’ buntuinn ribh mar ri 
cloinn : oir cd am mac nach smachd- 
aich an t-Athair ? 

8 Ach ma tha sibh as eugmhais 
smachdachaidh, d’am bheil na h-uile 
’nan luchd-comh-pairt, an sin is cl ann 
diolain sibh, agus cha chlann dligh- 
each, 

9 Os barr, bha againn aithriche 
thaobh na fedla, a smachdaich sinn, 
agus thu^ sinn urram dhoibh : nach 
mdr is mo is coir dhuinn bhi umhal 
do Athair nan spiorad, agus a bhi 
beo ? 

10 Oir gu deimhin smachduich 
iadsan sinn re beagain do laithibh a 
reir an toile fein a ; ach esan chum ar 
leasa, ionnas gu’m bitheamaid ’nar 
luchd-comh-pairt d’a naomhachcL 

11 Ach cha mheasar smachdach- 
adh air bith am feadh’s a ta e lath- 
air sdlasach, ach doilgheasach : gidh- 
eadh, *na dheigh sin bheir e uaith 
toradh siothchail na fireantaclid, do’n 
droing a ta gu dligheacJi air an 
cleachdadh ris. 

12 Uime sin, togaibh suas na 
lamhan a ta air tuiteam sins, agus 
ncartaichibh na gliiine laga. 

13 Agus deanaibh cos-cheuma 
direach d’ar cosaibh, air eagal gu’m 
bi an ni sin a ta bacach air a thionn- 
dadh as an t-slighe, ach gu ma mo 
bhiodh e air a shlanuchadh. 

14 Leanaibh sith maille ris na 
h-uile dhaoinibh, agus naomhachd, 
ni as eugmhais nach faie neach air 
bith an Tighearn: 

15 A’ toirt an ro-aire, air eagal 
gu’n d’thig neach sam bith a dheidh- 
laimh air gras De b; air eagal air 

P ail reis. r ughdair, s an do dhi-chuimhnich, 1 an neo-shuim, an 
neo^pris* u lagaidu a mar bu taitneach leo. b gun claon neach 

sam bith o ghrds De% 

; 
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| fas suas do fhreimh seirbhe sam 
I bith, gu’n cuir e dragh oirbb, agus le 
; so gu’m bi mdran air an salachadh : 

16 Air eagal gu’m bi fear striop- 
j achais ann, no neach mi-naomha sam 

bith, mar Esau, a reic air son aon 
! glireim bidlic coir a cheud-bhreithe. 

17 Oir a ta fhios agaibh ’nuair a 
' I b’aill leis an deigh sin am beannach- 
!;! adh a shealbhachadh, gu’n do dhiult- 

adh e: oir cha d’f huair e ait aitli- 
k' reachais, ge do dh’iarr se e gu dur- 
f:| achdach le deuraibh. 

18 Oir cha d’thainig sibh chum an 
| t-sleibh ris am feudta beantuinn, agus 

a bha losgadh le teine, no chum 
! duibhre, agus dorchadais, agus doin- 
| inn, 

19 Agus fuaim na trompaide, agus 
guth nam briathar, ionnas gu’n do 
ghuidh an droing a chual e nach 
labhairteadh am focal riu tuilleadh : 

| 20 (Oir cha b’urrainn iad an ni sin 
i a chaidh aithneadh dhoibh iomchar, 
| Agus ma bheanas fiu ainmhidh ris an 

t-sliabh, clachar e, no cuirear sleagh a 
! mach trid. 

21 Agus bu co uamhasach. an 
1 sealladh, as ^u’n dubhairt Maois, Tha 

| eagal ro mhor agus crith oral:) 
22 Ach tha sibh air teachd gu 

i ' sliabh Shioin, agus gu cathair an De 
j bheo, an Jerusalem neamhaidh, agus , 
! cuideachd do-aireamli do ainglibh, 

25 Gu lan choimlitliional agus 
eaglais nan ceud-ghin, a tha scriobhta 

! sna neamliaibh, agus gu Dia breith- 
;; eamh nan uile, agus gu spioradaibh 

I nam f irean air an deanamh foirfe, 
24 Agus guh-Iosa eadar-mheadh- 

onair a’ choimh-cheangail nuaidh, 
agus chum fola a’ chrathaidh, a tha 
labhairt nithe a’s fearr nafuil Abeil. 

25 Thugarbh an aire nach diult 
sibh esau a ta labhairt: oir mur 
deachaidh iadsan as a dliiult an ti a 
labhair o Dhia riu air talamh, is mdr 
is lugha na sin a thcid sinne as, ma 
thionndaidheas sinn air falbh uaitlie- 
san a ta labhairt o neamh. 

26 Neach aig an do chratli a ghuth 
an talamh an sin : ach a nis gheall e, 
ag radh, Aon uair eile fathast crath- 

am cha’n e an talamh a mhain, ach 
neamh mar an ceudna. 

27 Agus a ta am focal so, Aon uair 
eile, a’ ciallachadh atharrachaidh nan 
nithe sin a chrathar, mar nithe a rinn- 
eadh, chum gu fanadh na nithe nach 
gabh crathadhd. 

28 Uime sin air dhuinne rioghachd 
fhaotainn nach feudar a ghluasad, 
biodh againn grase, leis an dean sinn 
seirbhis gu taitneach do Dhia, le 
h-urram agus eagal diadhaidh. 

29 Oir is teine dian-loisgeach ar 
Dia-ne. 

e A I B. XIII. 
1 Comhairlean eagsamkla chum seircy 

4 chum caitheadh-beatha chiatfaichr 
5 chum sannt a sheachnadh, 7 chum 
bhi dleasdanach do luchd-searmon- 
achaidh an t-soisgeil, 9 bhi air ar 
faicill o theagaisgaibh coimheach, 
16 deirce thoirt uatha, 17 bhi 
umhal do uachdaranaibh, 18 ur- 
nuigk a dheanamh'air sou an abstoiU 
19 An comh-dhiinadh, 

FANADH gradh brathaireil 
agaibh. 

2 Na dearmadaibh aoidheachd a 
thabhairt do choigrich; oir leis a so 
thug dream araidh aoidheachd do 
ainglibh gun fhios doibh. 

3 Bithibh cuimhneachail orrasan a 
,tha ceangailte, mar gu’m biodh sibh 
ceangailte maraon riu; agus air an 
droing a tha fulang anshocair, mar 
mhuinntir a tha sibh fein mar an 
ceudna anns a* choluinn. 

4 T/m’m pdsadh urramach anns na 
h-uilef, agus an leabadh neo-shalach: 
ach air luchd-striopaehais agus adhal- 
trannais bheir Dia breth. 

5 Biodh bhur caitheadh-beatha gun 
sannt; agus bithibh toilichte leis na 
nithibh a tha lathair agaibh: oir 
thubhairt e, Cha’n fhag, agus cha 
treig mi am feasd thu. 

6 lonnas gu’m feud sinn a radh 
gu dana, ’S e’n Tighearn m’fhear- 
cuidich, agus cha’n eagal learn aon ni 
a dh’fheudas duine dheanamh orm. 

7 Bithibh cuimhneachail air bhur 
cinn-iuil, a labhair ribh focal De ; 

c loin, d nach feudar a chrathadh. e deanamaid greim doghrds. 
f am meass nan uile. 
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ieanaibh an creidimhsan, a* beachd- 
achadii air crich an caitheadh-beatha. 

8 losa Criosd an de, agus an diugh, 
agus gu siorruidh an ti ceudna. 

9 Na bithibh air bhur giulan mu’n 
onairt le teagasgaibh eagsamhla 
coimheacha: oir is maith an ni an 
cridhe bhi air a dhaingneachadh le 
gras, cha’n ann le biaahaibh, nithe 
nach d'thug tairbhe do’n droing a 
ghnathaich lad. 

10 Tha altair againne dheth nach 
'eil coir acasan a bheag itheadh, a tha 
deanamh seirbhis do’n phailliun. 

11 Oir a ta cuirp nan ainmhidh sin, 
aig am bheil am fuil air a toirt a 
steach air son peacaidh do’n ionad 
naomha leis an ard shagait, air an 
losgadh an leth muigh do’n champ. 

12 Uime sin chum gu’n deanadh 
losa an sluagh a naomhachadh le 
f huil fein, dh’fhuiling e mar an ceud- 
na an taobh a muigh do’n gheata. 

15 Air an aobhar sin rachamaid a 
mach d’a ionnsuidhsan an taobh a 
inuigh do’n champ, a’ giulan a’ mhas- 
laidhsan 

; 14 Oir an so cha Veil againn baile 
a mhaireas, ach a ta sinn ag iarraidh 
aoin a ta ri teachd. 

15 Uime sin tridsan thugamaid 
suas xobairt buidheachais do Dhia a 
ghnafeh, ’se sin, toradh ar bilean, a* 
toirt molaidh d’a ainm. 
) 16 Ach na di-chuimhnichibh maith 
a dheanamh, agus comh-roinn a thoirt 
uaibh : oir a ta an leithide sin do iob^ 
airtibh taitneach do Dhia. 

17 Bithibh umhal d’ar cinn-iuil, 

agus thugaibh geill doibh ; oir tha 
iad ri faire air bhur n-anamaibh, mar 
mhuinntir d’an eigin cunntas thoirt 
uatha: chum gu’n dean iad e le 
gairdeachas, agus ni h-e le doilgheas; 
oir tha so neo-tharbhach dhuibhse* 

18 Deanaibh urrruighair ar soinne: 
oir is ddigh leinn gu bheil deadh 
choguis againn, air dhninn bhi toileach 
ar beatha a chaitheadh gu cubhaidh 
anns na h-uile nithibh. 

19 Ach is moid a ghuidheam oirbh 
so a dheanamh, chum gur luathaid’ a 
dh’aisigear mise dhuibh. 

20 A nis gu deanadh Dia na sioth- 
chaint a thug air ais o na marbhaibh 
ar Tighearn losa, ard bhuachaille nan 
caorach, tre fhuil a* choimh-cheangail 
shiorruidh, 

21 Sibhse coimhlionta anns gach 
uile dheadh obair, chum sibh a dhean- 
amh a thoilesan, ag oibreachadh ann- 
aibh an ni a ta taitneach ’na lathairsan, 
tre losa Criosd; dhasan gu robh gloir 
gu saoghal nan saoghal. Amen. 

22 Agus guidheam oirbh, a 
bhraithre, sibh a ghiulan focal na 
h-earalach; oir scriobh mi gu h-aith- 
gheaiTa d’ar n-ionnsuidh. 

25 Biodh fhios agaibh, gu’n do 
chuireadh ar brathair Timoteus air a 
chomas ; maille ris-san, ma thig e gu 
goirid, chi mi sibh. 

24 Cuiribh failte orrasan uile a 
tha ’nan cinn-iuil duibh, agus air na 
naoimh uile. Tha muinntir na h- Ead- 
ailt a* cur failte oirbh. 

25 Gras gu robh maille ribh uile. 
Amen. 

LITIR CHOlTCHIONN AN AbSTOIL 
SHEUMAIS. 

C A I B. I. rr^HA Seumas seirbhiseach Dhe, 
1 Is coir dhuinn gairdeachas a dhean- i agus an Tighearna losa Criosd, 

amk fuidh thrioblaid, 5 gliocas a’ cur beannachd chum an da tlireibh 
iarraidh o Dhia, 15 agus ann ar dheug a tha air an sgapadh o 
feuchainnibh gun smn a cJiur ar cheile. 
n-anvihuinneachd no ar peacaidh -2 Mo bhraithre, measaibh mar an 
us a lethsan; $c. uile ghairdeachas ’nuair a thuiteas 
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sibh ann an lomadh gne dheuch- 
ainnibh S; 

3 Air dhuibh fios so bhi agaibh, 
gu’n oibrich dearbhadh bhur creidimh 
foighidin. 

4 Ach biodh aig an fhoighidin a 
h-obair dhiongmhalta fein, chum 
gu’mbi sibh diongmhalta agus iomlan, 
gun uireasbhuidh ni sam bith. 

5 Ma tlia aon neach agaibh a 
dh’uireasbhuidh gliocais, iarradh e o 
Dhia, a bheir do gach neach gu pailt, 
agus nach dean maoidheamh h • agus 
bheirear cilia e. 

6 Ach iarradh e le creidimh, gun 
bhi fuidh amharus sam bith : oir an 
ti a tha fuidh amharus, is cosmhuil e 
ri tonn na fairge, a sheidear le gaoith, 
agus a tha air a luasgadhi chuige 
agus uaith. 

7 Oir na saoileadh an duine sin 
gu’m faigh e ni air bith o’n Tigh- 
earn. 

8 Tha fear na h-inntinn dubailte 1 
ireo-sheasmhach *na idle shlighibh. 

9 Deanadh am brathair a tha iosal 
gairdeachas *na ardachadh : 

10 Ach an duine saibhir, ’na isleach- 
adh : do bhrigh mar bhlath an fheoir 
gu’n d’theid e seachad: 

11 Oir air eirigh do’n ghrein le 
dian theas, crionaidh i am feur, agus 
tuitidh a bhlath, agus theid maise a 
dhreach am mugha111: is amhuil sin 
tnar an ceudna a sheargas an duine 
saibhir rna shlighibh. 

12 Is beannuichte an duine a 
ghihlaineas buaireadh: oir ’nuair a 
dhearbhar e, gheibh e crun na beatha, 
a gheall an Tighearn do’n droing a 
ghradhaicheas e. 

15 Na abradh neach sam bith 
’nuair a bhuairear e, Tha mi air mo 
bhuaireadh le Dia : oir ni’n comasach 
Dia a bhuaireadh le h-olc, ni mo 
bhuaireas e neach sam bith. 

14 Ach tha gach duine air a 
bhuaireadh, ’nuair a thairngear, agus 
a thalaidhearn e le anamhiann fein. 

15 An sin air bhi do’n anamhiann 
torrach, beiridh e peacadh: agus air 
do’n pheacadh bhi air a chriochnach- 
adh, beiridh e has. 

S bJiuairibh. h nach cuir naive. 
111 theid as do mhaise a dhreach. 
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16 Na bithibh air bhur mealladh, 

mo bhraithre gradhach. 
17 Tha gach uile dheadh thabhart- 

as, agus gach uile thiodhlac iomhm 
o’n airde, a* teachd a nuas o Atliair 
na soillse, maille ris nach ’eil atharr- 
achadh, no sgaile tionndaidh. 

18 6 thoil fein ghin e sinn le 
focal na firinn chum gu’m bithea- 
maid *nar gn& cheud-toraidh cfa 
chreutairibh. 

19 Uime sin, mo bhraithre gradh- 
ach, biodh gach duine ealamh chum 
eisdeachd, mall chum labhairt, mall 
chum feirge: 

20 Oir cha’n oibrich fearg duine 
fireantachd Dhe. 

21 Uime sin cuiribh uaibh gach 
uile shalachar, agus anabharr mior- 
uin, agus gabhaibh d’ar n-ionnsuidh 
le macantas0 am focal a tha air a 
shuidh each adh annaibh, a tha comas- 
ach air bhur n-anaman a shlanuch- 
adh. 

22 Ach bithibhse ’nar luchd chur 
an gniomh an fhocail, agus ni b’ann 
*nar luchd-eisdeachd a mhain, ’gar 
mealladh fein. 

25 Oir ma tha neach air bith *na 
fhear-eisdeachd an fhocail, agus ni 
h-ann ’na fhear-deanamh d’a reirt is 
cosmhuil e ri duine a tha ’g amharc 
air aghaidh nadurra fein ann an 
sgathan : 

24 Oir bheachdaich e air fein, 
agus dh’imich e roimhe, agus dhi- 
chuimhnich e air ball ciod an coslas 
duine a bh’ann fein. 

25 Ach ge b’e bheachdaicheas gu 
durachdach air lagh diongmhalta na 
saorsa, agus a bhuanaicheas ann, gun 
e bhi ’na fhear-eisdeachd dearmad- 
ach, ach ’na fhear-deanamh na 
h-oibre, bithidh an duine so bcann- 
uichte ’na dheanadas. 

26 Ma shaoileas neach air bith 
*nar measg gu bheil e diadhuidh, 
gun bhi cur srein r’a tlieangaidh, 
ach a’ mealladh a chridhe fein, * 
diomhain diadhachd an duine so. 

27 ’Si so an diadhachd fhior-ghkm 
agus neo-shalach am fianuis 04 
agus an Athar, dileachclan agu& 

\ fhuadachadk. I fear an dd inntmn. a bkreugar, ribear. ° ceamuachd. 
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bantracha fhlosracliadh *nan trloblaid, 
ngus neach *ga choimliead fein gun 
smal o’n t-saoghal. 

C A I B. II. 
1 Cha 'n'eil e comh-fhreagradh cVar 

n-aidmheil chriosdaidk suim a bhi 
againn do dhaoinikh saibhre ngus 
tdir a dheanamh air ar bvdithribh 
bochda; 15 is mb bu choir dhuinn 
biii seirceil agus trbcaireach : 14 
agus gun uaill a dheanamh a ere id- 
imh far nach %eil oibre : $'C. 

MO bhraithre, na biodli agaibh 
creidimh ar Tighearna losa 

Criosd, Tighearna na gloire P, maille 
ri gnuis-blireth r. 

2 Oir ma ting a stcach d’ar 
coimhthionat duine air am bheil 
fainne oir, ann an eudach dealrach, 
agus gu*n d’thig a steach mar an 
coudna duine bochd ann an eudach 
suarachs; v 

5 Agus gu'n amliairc sibh le meas 
air an duine sin air am bheil an 
deadh thrusgan, agus guyn abairsibh 
ris, Suidh thus’ an so ann an ait 
xnbheachc; agus gu’n abair sibh 
ris an duine bhochd, Seas thus’ 
an sin, no suidli ah so fuidh stol mo 
chos: 

4 Nach ’eii sibh mar sin leth- 
bhretlieach annaibh fein, agus nach 
d’rinneadh sibh ’nar breitheannaibh 
dhroch smuainte ? 

5 Eisdibh, mo bhraithre gradhach, 
nach do tliagh Dia bochdan an 
t-saoghail so, saibhir ann an creid- 
imh, agus ’nan oighreachaibh air an 
rioghachd, a gheall e dlioibhsan a 
ghradliaiclieas c ? 

6 Ach thug sibhse masladh do’n 
bhochd. Nach *eil na daoine saibhir 
ri ain-tighearnas oirbhu, agus ’gar 
tarruing gu caitliridiibh-breithean- 
ais ? 

7 Nadi Vii iad a’ toirt toibheima 

do’n ainm oirdlieirch, a dh ainmich- 
ear oirbh ? 

8 Ma chiomhlionas sibh an lagh 
rioghail a r&r .an scriobtuir, Gradh- 

aich do choimhearsnach mar thn 
fein, is maith a ni sibh. 

9 Ach ma ni sibh leth-bhreth air 
daoinibh, tlia sibh a’ deanamh peac- 
aidh, agus tha sibh air bhur fagail 
shlos leis an lagh mar a luchd-brisidh, 

10 Gir ge b’e neach a choimliid- 
eas an lagh uile, agus a thuislicheas 
ann an aon diihnec, tha e ciontach j 
do’n iomlan. 

11 Oir an ti a thubhairt, Na dean 
adhaltrannas, thubhairt e mar an 
ceudna, Na dean mortadli. A nis 
ge nach dean tlm adhaltrannas, gidh- 
eadli ma ni thu mortadh, rinneadh j 
fear-brisidh an lagha dliiot. 

12 Gu ma h-amhluidh sin a labh- 
ras sibhse, agus gu ma h-amhluidh a 
ni sibh, mar iadsan air an d’th&d 
breth a thoirt le lagh na saorsa. 

15 Oir gheibh esan breitheanas 
gun trocair, nach d’rinn trocair; agus 1 

ni trdcair gairdeachas an aghaidh l 
breitheanais. c 

14 Ciod an tairbhe, mo bhraithre, 
ge do their aon neach gu bheil creid- 2 

imh aige, agus gun oibre bln aige ? 1 

an urradh creidimh a shlanuchadh 2 

15 Ma bhios brathair no piutliar ; 
lomnochd, agus a dh’uireasbhuidh 
teaclid-an-tir latliail ; 

16 Agus gu’n abair neach agaibhse , 
riu, Imchibh an siothchaint, bithibh i 
air bhur garadh, agus bithibh air 
bhur sasuchadh: gidheadh nach 
tabhair sibh dhoibh na nithe sin a 
tha feumail do’n chorp; ciod an 
tairbhe ta ann ? 

17 Is amhuil sin creidimh mar an 
ceudna, mur bi oibre aige, tha e 
marbh, air dha bhi leis fein. ! 

18 Ach a deir neach araidh, Tha 
creidimh agadsa, agus tha oibre.! SIi 

agamsa: noclid dhemhsa do chreid- 
imh as eugmliais t’oibred, agus M 

nochdaidh mise dlmitse mo chreidimh : ® 
le m’ oibribh. 7 

19 Tha thu creidsinn gu bheil aon j ^ 
Dia ann • is maith a ni thu: tha na 
deamhain a* creidsinn mar an.ceudna^ ! 
agus tha iad a’ criothnuchadh. 

P creidimh gtbire ar Tighcama losa Criosd. T meas air pearsa seach a 
chtile. 1 salach. 1 urramach. u a’ deanamh fbirnearl oirbhy 'gar 

sdrachad/u a maslaidiu b urramach. c bhriseas am phone, 
d le l' oibribhse. 
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I 20 Ach, O dhuine dhiomhain, an 
aill leat lios fhaotainn, gu bheil 
creidimh as eugmhais oibre marbh ? 

21 Nach deachaidh air n-athair 
l Abraham fhireanachadh le oibribh, 
’nuair a thug e suas a mhac Isaac air 
an altair ? 

22 Nach leir dhuit gu’n do chomh- 
; oibrich creidimh le gniomharaibh, 
; agus gu’n d’rinneadh creidimh iomlan 
' le oibribh ? 
; 23 Agus choimhlionadh an scriob- 
tuir a deir, Chreid Abraham Dia, 

t agus mheasadh sin da mar fhirean- 
i tachd: agus ghoireadh caraid D6 
i: dheth. 

24 Chi sibh uime sin gu’m flrean- 
j aichear duine le oibribh, agus cha’n 
. I ann le creidimh a mhain. 

25 Amhuil sin mar an ceudna, 
! nach robh Rahab an striopach air a 

fireanachadh le oibribh, ’nuair a 
I ghabh i ris na teachdoiribh, agus a 

$ chuir i mach air slighe eile iad ? 
26 Oir mar a ta ’n corp marbh 

- as eugmhais an spioraid, mar sin 
mar an ceudna tha creidimh marbh 
as eugmhais oibre. 

C A I B. III. 
) 1 Cha choir grad hhreth a thoirt air 

daoin' eile, no an cronachadh gu 
ladarna; 5 ach is mo is coir 
dhuinn srian a chur r'ar teangaidh, 
ball beag, ach a ta 'na h-inneal 
cumhachdach chum mbr mhaith agus 
ole a dheanamh : 13 tha'n droihg 

| sin o tha fior-ghlic ciuin agus 
j siothchail, gun tnii, gun stri. 
MO bhraithre, na bitinbh ’nar 

moran mhaighstirean e, air 
! dhuibh fios a bhi agaibh gu’m faigh 
j sinn an tuilleadh breitheanais. 

2 Oir ann am mdran nithe tha 
; sinn uile ciontach. Mur ’eil duine 
I ciontach ann am focal, is duine iom- 

lan an ti sin, comasach mar an ceudna 
air srian a chur ris a* chorp uile. 

3 Feuch, tha sinn a’ cur shrian 
am beul nan each, chum’s gu’m bi 
iad umhal dhuinn ; agus tionndaidh 
sinn an corp uile mu’n cuairt. 

4 Feuch mar an ceudna na longa, 
e fhear-teagaisg. 

ge do tha iad co mor, agus ge do 
sheidear iad le garbh ghaothaibh, 
gidheadh iompoichear mu’n cuairt 
iad le stiuir ro bhig, ge b’e aird gus 
am miann leis an stiuradair. 

5 Is amhuil sin is ball beag an 
teanga, agus ni i mor uaillf. Feuch, 
cia meud an connadh a lasas teine 
beag ! 

6 Agus is teine an teanga, saoghal 
do aingidheachd: mar sin tha ati 
teanga air a suidheachadh am measg 
ar ball, ionnas gu’n salaich i’n corp 
gu h-iomlan, agus gu’n las i cursa an 
naduir £; agus i fein air a lasadh o 
ifrinn. 

7 Oir a ta gach uile gne fhiadh- 
bheathaiche, agus eunlaith, agus 
nithe snaigeach h, agus nithe san 
fhairge, air an ceannsachadh; ngus 
cheannsaicheadh iad leis a* chinn- 
eadh-daonna: 

8 Ach ni’n comasach do dhuine air 
bith an teanga cheannsachadh; is ole 
do-chasgaidh i, lan do nimh marbhtach. 

9 Leatha-sa, tha sinn a’ beannach- 
adh Dhe, eadhon an Athar; agus 
leatha-sa tha sinn a* mallachadh 
dhaoine, a rinneadh a reir cosamh- 
lachd Dhe. 

10 As an aon bheul thabeannach- 
adh agus mallachadh a’ teacbd a 
mach. Mo bhraithre, cha choir do 
na nithibh so bhi mar so. 

11 An cuir tobar a mach as an aon 
siiil uisge mills agus searbh ? 

12 Am feud craobh-fhige, mo 
bhraithre, dearcan ola a thoirt uaipe ? 
no a’ chraobh-fhiona, figean ? mar 
sin cha’n fheud tobar sam bith saile 
agus uisge milis a thoirt uaith araon. 

13 Co a ta ’na dhuine glic agus aig 
am bheil edlas ’nar measg ? nochdadh 
e a deadh chaitheadh-beatha oibre 
fein le ceannsachd gliocais. 

14 Ach ma tha eud searbh agus 
comh-stri agaibh ’narcridhe, nadean- 
aibh uaill, agus na deanaibh breug an 
aghaidh na firinn. 

15 Cha’n ann o’n airde tha 'n 
gliocas so a* teachd a nuas, ach tha 
e talmhaidh, collaidh, diabhlaidh. 

16 Oir far am bheil farmad agus 

f rditeachais, & triall na beatha, cuairt an domhetin. 
h nathraiche* 
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comh-strf, an sin tha buaii*eas i, agus 
gach uile dhroch ghmomh. 

17 Ach a ta an gliocas a tha o’n 
airde air lus glan, an deigh sin sioth- 
chail, ciuin, agus so-chomhairlich, 
lan do throcair agus do dheadli thor- 
aibh, gun leth-bhreth agus gun 
cheilg. 

18 Agus tha toradh na fireantachd 
air a chur ann an sith do luchd-dean- 
amh na sith. 

C A I B. IV. 
1 Is coir dhuinn cathackadh an agk- 

aidh sainntj 4 neo-mheasarrachdf 
5 uabhair, 11 ciil-chaineadh, agus 
breth ghrad mudhaoinibh eile; \3 
agus gun bhi ro earbsach a soirbJieas 
ann ar gnothuichibh saoghalta : fyc. 

CIA as a ta eoganna agus cdmh- 
raga a'teachd ’nar measg ? nach 

ann as a so, eadhon o bhur n-ana- 
nihiannaibh, a tha cogadh ann bhur 
ballaibh ? 

2 Tha sibh a* miannachadh, agus 
cha ’n’eil agaibh : tha sibh a* marbh- 
adh, agus a’ dian-shanntachadh, agus 
ni’n comas duibh ni fhaotainn : tha 
sibh a* cathachadh agus a’ cogadh, 
gidheadh cha ’n’eil agaibh, do bhrigh 
nach ’eil sibh ag iarraidh. 

5 Tha sibh ag iarraidh, agus cha 
,n'eil sibh a’ faotainn, do bhrigh gu 
bheil sibh ag iarraidh gu h-olc, 
chum’s gu’n caitli sibh e air bhur 
n-anamhiannaibh. 

4 Adhaltrannaichean, agus a bhan- 
adhaltrannaichean, nach ’eil fhios 
agaibh gur naimhdeas an aghaidh 
Dhe cairdeas an t-saognail ? ge b’e 
air bith neach uime sin leis an aill 
bhi ’na charaid do’n t-saoghal, tha e 
*na namhaid do Dhia. 

5 Am bheil sibh a’ smuaineachadh 
gu bheil an scriobtuir gu diomhan- 
ach a’ labhairt ? Am bheil an spior- 
ad l, a tha chdmhnuidh annainn a* 
togairt m gu farmad ? 

6 Ach bheir e gras a’s md uaith : 
uime sin a deir e, Tha Dia a’ cur 
an aghaidh nan uaibhreach, ach a’ 
toirt grais dhoibhsan a ta iriosal. 

7 dime sin iimhlaichibh sibh fein 

i an-riaghailt* I Tha an spiorad. 

do Dhia; cuiribh an aghaidh an 
diabhoil, agus teichidh e uaibh : 

8 Dluthaichibh ri Dia, agus 
dliithaichldh e ribh: glanaibh bhur 
lamhan, a pheacacha, agus glanaibh 
bhur cridhe, sibhse aig am bheil an 
inntinn dhiibailte n. 

9 Bitliibh ann an amhghar, agus 
deanaibh caoi, agus gul: biodh bhur 
gaire aire a thionndadh gu brdn, agus 
bhur n-aoibhneas gu tuirse. 

10 Irioslaichibh sibh fein am 
fianuis an Tighearna, agus ardaich- 
idh e sibh. 

11 Nalabhraibh ole mu cheile, a 
bhraithre. An ti a tha labhairt uile 
m’a bhrathair, agus a* tabhairt breth 
air a bhrathair, tha e labhairt uile 
mu’n lagh, agus a* toirt breth air an 
lagh : ach ma tha thu toirt breth air 
an lagh, cha’n fhear-coimhlionaidh 
an lagha thu, ach breitheamh. 

12 Tha aon fhear-tabhairt lagha 
ann, a’s urrainn saoradh agus sgrios : 
co thus’ a tha toirt breth air neach eile ? 

13 Imichibh a nis, sibhse a deir, 
Theid sinn an diugh no maireach 
gus a’ leithid so do bhaile, agus 
fanuidh sinn an sin re bliadhna, agus 
ni sinn ceannachd0, agus gheibh 
sinn buannachd: 

14 ’Nuair nach ’eil fhios agaibh 
ciod a tharlas air a’ mhaireach: olr 
ciod i bhur beatha ? is deatach i a 
chithear re uine bhig, agus an deigh 
sin a theid as an t-sealladh. 

15 An ait gum bu choir dhuibh a 
radh, Ma’s toil leis an Tighearn, bith-- 
idh sinn beo, agus ni sinn so, no sud. 

16 Ach a nis tha sibh a’ deanamh 
uaill as bhur raiteachas fein : is ole 
gach uile shamhuil sin do uailL 

] 7 Uime sin dhasan d’an aithne 
maith a dheanamh, agus nach dean e, 
is peacadh e dha. 

C A I B. V. 
1 Tha aobhar aig daoinibh aingidh 

saibhir eagal a bhi orra roimh 
dhioghaltas De. 7 Bu choir dhuinn 
bhi foighidneach a rtir eisempleir 
nam fdidhy agus lob ; 12 mionnan 
a sheachnanh; 13 urnuigh a 
m miannachadh, n dha-fhillte. 
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gknctihachadk ann an anshocair, 
agus sailm a sheinn ann an socair ; 
§c. 
IMICHIBH a nis a dhaoine 

saibhre, deanaibh gul agus caoidh 
air son bhur n-amhghar a tha teachd 
oirbh. 

2 Tha bhur saibhreas air truaill- 
eadh, agus bhur n-eudach air itheadh 
leis an leomann P. 

3 Tha bhur n-dr agus bhur 
n-airgiod air meirgeadh; agus bithidh 
am meirg san ’na fhianuis 'nar n-agh- 
aidh, agus ithidh i bhur fedil mar 
theme: thaisg sibh ionmhas fa 
chomhair nan la deireannach. 

4 Feuch, tha tuarasdal an luehd- 
oibre r, a bhuain sios bhur n-achaidh, 
ni a chumadh uatha leibhse le feill, 
ag eigheach *. agus tha glaodhaich na 
muinntir a bhuain, air dol a stigh 
chum cluasa Tighearna nan sluagh. 

5 Chaith sibh bhur beatha ann an 
sdgh air talamh, agus bha sibh mear; 
dh’altrum sibh bhur cridheacha, mar 
ann an la a’ mharbhaidh s. 

6 Dhit agus mharbh sibh am 
flreant, agus cha ’n’eil e cur ’nar 
n-aghaidh. 9 

7 Uime sin, a bhraithre, bithibh 
foighidneach gu teachd an Tighearna. 
Feuch, feithidh an treabhaicheu ri 
toradh luachmhor an talmhainn, agus 
fanaidh e gu foighidneach ris, gus am 
faigh e an ceud uisge agus an t-uisge 
deireannach. 

8 Bithibhse foighidneach mar an 
ceudna; socraichibh bhur cridheacha: 
oir tha teachd an Tighearna am fagus. 

9 Na deanaibh gearan an aghaidh 
a cheile, a bhraithre, chum nach 
ditear sibh feuch, tha am breith- 
eamh ’na sheasamh aig an dorus. 

10 Gabhaibh, mo bh^aithre, na 
faidhean, a labhair ann an ainm an 
Tighearna, ’nan eisempleir air an- 
shocair f hulang, agus air foighidin. 

-m 
P an reudan, mhial-chrlon. r nam l 

u an iuathanack, * r 

11 Fetich, measar sona leinn iadsan 
a dh’fhuiiingeas. Chuala sibh iom- 
radh air foighidin lob, agus chunnaic 
sibh crioch an Tighearna; gu bheil 
an Tighearna ro thiom-chridheach a 
agus trdcaireach. 

12 Ach roimh na h-uile nithe, mo 
bhraithre, na tugaibh mionnan, aon 
chuid air neamh, no air an talamh, 
no air aon mhionnan eile : ach gu’m 
bu h-e bhur cbmhradh seadh, seadh, 
agus ni h-eadh, ni h-eadh; air eagal 
gu’n tult sibh ann an diteadh. 

13 Am bheil neach sam bith a’ 
fulang uilc *nar measg ? deanadh e 
umuigh. Am bheil neach sam bith 
subhach ? canadh e sailm. 

14 Am bheil neach sam bith tinn 
’nar measg ? cuireadh e fios air sean- 
airibh na h-eaglais; agus deanadh iad 
urnuigh os a cheann, ’ga ungadh le 
h-ola an ainm an Tighearna: 

15 Agus slanuichidli urnuigh a’ 
chreidimh an t-euslan, agus togaidh 
an Tighearn suas e ; agus ma rinn e 
peacanna, maithear dha iad. 

16 Aidichibh bhur lochda d’a cheile, 
agus deanaibh urnuigh air son a 
cheile, chum gu’n slanuichear sibh : 
tha mdr eifeachd ann an urnuigh 
dhurachdaich an fhirein. 

17 Bu duine Elias aig an robh 
corah-aigne ruinne, agus ghuidh e gu 
durachdach gun uisge bhi ann: agus 
cha d’thainig uisge air an talamh re 
thri bliadhna agus shea mios. 

18 Agus rinn e urnuigh a ris, agus 
thug neamh uisge uaith, agus thug 
an talamh a mach a thoradh. 

19 A bhraithre, ma theid aon 
neach agaibhse air seacharan o’n 
fhirinn, agus gu’n iompoich neach e; 

20 Biodh fhios aige, an duine a 
dh’iompoicheas peacach o sheacharan 
a shlighe, gu’n saorb e anam o bhas, 
agus gu’m folaich e mdran pheacanna. 

uanatche, s an dir, 1 an t-ionracan* 
• iachdmhor, b tearuinn. 
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Ceud Litir choitchionn an Abstoil 
PHEADAIR. 

C A I B. I. 
1 T/m e a* beannachadh Dh£ air son a 

gkrasa iomarcack spioradail, 10 a* 
nochdadh nach naidheachd ilrsldinte 
tre Chriosd, ach ni mun robh fclidh- 
eadaireachd o shean : 13 agus a 
r6ir sin tha e a* cur impidh orra am 
beatha a chaitheadh gu diadhaidkj 
do bhrigh gu bheil iad a nis air an 
nuadh-bhrct/i le focal De. 

PEADAR abstol losa Criosd, 
chum nan coigreach a tha air 

an sgapadh tre Phontus, Ghalatia, 
Chapadocia, Asia, agus Bhitinia, 

% A thaghadh a reir roimh-eolais 
Dhe an Athar, tre naomhachadh an 
Spioraid, chum umlilachd, aguscrath- 
adh fola losa Criosd: Gras agus 
saothchaint gu robh air am meudach- 
adh dhuibhse. 

5 Gu ma beannuichte gu robk Dia 
agus Atliair ar Tighearna losa Criosd, 
neach a reir a mhdr thrdcair, a dh’ath- 
ghin sinne gu beo dhochas, tre aiseir- 
igh losa Criosd o na marbhaibb, 

4 Clium oighreachd neo-tliruaillidh, 
agus neo-shalaich, agus nach searg as, 
a tha air a coimhead sna neamhaibh 
dhuibhse, 

5 A tha air bhur coimhead le 
cumhachd Dhe tre chreidimh chum 
slainte, a tha ullamh r*a foillseacliadh 
»an aimsir dheireannaich. 

6 Ni anns am bheil sibh a* dean- 
amh radr ghairdeachais, ge do tha 
sibh a nis re iiine bhig (ma’s feumaii 
e) fuidh thuirse tre iomadh buaireadh. 

7 Chum gu faighear dearbhadh 
bhur creidimh, ni’s luachmhoire gu 
rodr na dr a theid am mughac, ge do 
dhearbhar le teine e, chum cliii, agus 
urraim, agus gldir aig foillseachadh 
losa Criosd; 

8 D’am bheil sibh a* toirt graidh, 
ge nach faca sibh e; agus air dhuibh 
bhi creidsinn ann ge nach ’eil sibh a 
nis *ga fhaicinn, tha sibh a’ deanamh 
mdr ghairdeachais le h-aoibhneas air 
dol tliar labhairt, agus lan do ghldir : 

9 A’ faotainn criche bhur creidimli, 
slainte bhur n-anaman : 

10 Slainte muhi d’fhiosraich na 
faidhean, agus mu’n d’rinn ieid geur- 
rannsachadh, muinntir a rinn faidh- 
eadaireachd mu’n ghras a bha gu, 
teachd d’ar n-ionnsuidhse; 

11 A’ rannsachadh ciod i, no ciod 
a* ghne aimsir a bha Spiorad Chriosd 
anntasan a* foillseachadh d, *nuair a | 
rinn e fianuis roimh-laimh air fulang- 
asaibh Chriosd, agus a* ghldir a bha 
gu’n leantuinn. 

12 Muinntir d’an d’fhoillsicheadh, 
nach b’ann doibh fein, ach dhuinne a 
fhritheil iad na nitlie a tha nis air an 
cur an ceill duibh leo-san a shear- 
monaich an soisgeul duibh, leis an 
Spiorad naomh a chuireadh a nuas o 1 

neamh ; nithe air am miann leis na 
h-ainglibh beachdachadh. 

13 Uime sin criosraichibh leasraidh ^ 
bhur n-inntinn, bithibh measarra, 1 

agus biodh ddchas diongmhalta agaibh 
as a* ghrase a bheirear dhuibh aig £ 
foillseachadh losa Criosd; 

14 Mar chloinn umhal, gun bhi l' 
*gar comh-chumadh fein ris na 
h-anamhiannaibh a bha agaibh roimlie 
ann an am bhur n-aineolais : ^ 

15 Ach%a reir mar a ta esan a 
ghairm sibh naomha, bithibhse 
naomha mar an ceudna *nar n-uiU : 

chaitheadh-beatha: 
16 Do bhrigh gu bheil e scriobhta, 

Bithibhse naomha, oir ataimse 
naomha. . 

c a neo-ni' d ciallachudh, c sail gus a* clinch agaibh ris a' ghrds. 
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17 Agns ma glioireas sibh air an 
Athair, a bheir breth a reir oibre gaeh 
neach gun chlaon bhaigh ri ncach 
seach a cheilef, caithibh ahnsir bhur 
cuaiit an so 1c h-eagalS : 

18 Air dhuibh lios a bhi agaibh 
nach do shaoradh sibh le nithibh 
truaillidh, 7)iar a ta airgiod agus dr, o 
bhur caitlreadh-beatha diomhain a 
tliugadh dhuibh o bhur sinnsireachd ; 

19 Ach le full luachmhoir Chriosd, 
mar fhuil Uain gun chron, gun 
smal: 

20 Neach gu deimhin a roimh- 
orduicheadh roimh chruthachadh an 
t-saoghail, ach a dh’fhoillsicheadh 
anns na h-aimsiribh deireannach air 
bhur sonsa; 

21 Muinntir tridsan a ta creidsinn 
ann an Dia a thog esan o na marbh- 
aibh, agus a thug glbir dha, chum 
gu’m biodh bhur creidimh agus bhur 
muinghin ann an Dia. 

22 Do bhrigh gu’n do ghlan sibh 
bhur n-anama le umhlachd a thoirt 
do’n fhirinn tre ’n Spiorad, chum 
graidli neo-chealgaich do na braith- 
ribh ; feuchaibh gu’n toir sibh gradh 
d’a cheile a cridhe glan gu durachd- 
ach: 

25 Air dhuibh bhi air bhur n-ath- 
ghineamhuin, cha’n ann o shiol 
truaillidli, acli neo-thruaillidh, le focal 
an De bheo agus a mhaireasgu siorr- 
uidli. 

24 Oir tha gach idle fliedil mar 
f heur, agus uile ghldir dhaonna mar 
bhlath an f hedir. Seargaidh am feur, 
agus tuitidh a bhlath dheth : 

25 Ach fanaidh focal an Tighearna 
gu siorruidh. Agus is e so am focal 
a shearmonaicheadh dhuibhse aims an 
t-soisgeul. 

C A I B. II. 
1 Tha e 'gan comhairleachadh an 

aghaidh mi-sheirccalachd; 4 a’ 
nochdadkgur e Criosd am bunadh 
air am bheil iad air an togail: 11 
a’ guidheadh orra fautumn o ana- 
mhiannaibh feblmhor, 15 bhi umhal 
do uachdaranaibh ; 18 cionnus is 

coir do sheirbkisick bhi utnhal d’am 
maighstiribhf 20 iad a dhfkulang 
gu foighidneack air son maith a. 
dheanamh a reir eiscmpleir Chriosd. 

UIME sin a’ cur uaibh gach uile 
mhioruin, agus gach uile 

mheailtoireachd, agus chealg, agus 
fharmada, agus gach uile anacainnt, 

2 Mar naoidheana ai ran iir-bhreith, 
iarraibh bainne f ior-ghian an fhscail, 
chum as gu fas sibh leis; 

5 Ma 5s e 5s gu’n do bhlais sibhh 
gu bheil an Tighearn grasmhor. 

4 A* teachd d’a ionnsuidhsan, mar 
gu cloichbheo, adhiultadh gu deimhin 
le daoinibh, ach air a taghadh o Dhia 
agus luachmhor: 

5 Tha sibhse mar an ceudrta mar 
chlochaibh beotha, air bhur togail suas 
’nar tigh spioradail, ’nar sagartachd 
naomha chum lobairte spioradail a 
thoirt suas, taitneach do Dhia trid 
losa Criosd. 

6 Uime sin tha so mar an ceudna 
air a chur sios anns an scriobtuir, 
Feuch, cuiream ann an Sion priomh 
chlach-oisinnei, thaghta, luachmhor: 
agus an ti a chreideas annl, cha 
chuirear gu naire e. 

7 Dhuibhse uime sin a chreideas 
lha e m luachmhor : ach dhoibhsan a 
tha easumhal, a’ chlach a dhiult na 
clachairean, rinneadh ceann na 
h-oisinne dith, 

8 Agus clach-thuislidh, agus 
carruig oilbheim, dhoibhsan a thuis- 
licheas air an fhocal, air dhoibh bhi 
easumhal, chum mar an ceudna an 
d’orduicheadh iad. 

9 Ach is ginealach taghta sibh so, 
sagartachd rioghail, cinneach naomha, 
sluagh sonraichte11; chum gu’n cuir- 
eadh sibh an ceill feartan0 an ti a 
ghairm a dorchadas sibh chum a 
sholuis iongantaich fein ; 

10 Nach robh uair-eiginP *nar 
sluagh, acli a nis is sibh sluagh Dhe: 
dream nach d’fhuair tidcair, ach anis 
a tha air faotainn trdcair. 

11 A mhuinntir mo ghraidh, 
guidheam oirbh, mar choigrich agus 
luchd-cuairt, sibh a sheacbnadh ana- 

f gun urram do neach seach a cheile. S faitcheas. ^ Do bhrigh gu’n do bhlais 
sibh. i clach-oisinne draidh. 1 a dh’earbas aisde. m i. n dlleas, dr aid. 

0 subhailceaii) buaidhean} cliu, p roimhe. 
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mhianna feolmhor, a tha cogadh an 
aghaidli an anama; 

12 Air dhuibh deadh chaitheadh- 
beatha bhi agaibh am measg nan Cinn- 
each; chum an ait ole a labhairt 
umaibh mar luchd mi-ghniomh, gu’n 
dean iad o bhur deadh oibribh a chi 
iad, Dia a ghldrachadli ann an la an 
fhiosrachaidh. 

13 Uime sin bithibhse umhal do 
gach uile riaghuiltr dhaoine air son 
an Tighearna: ma’s ann do’n righ, 
mar an ti a’s airde inbhe ; 

14 No do uachdaranaibh, mar do’n 
mhuinntir a chuireadh uaith chum 
dioghaltais air luchd dheanamh an 
uile, ach chum cliu dhoibhsan a ni 
maith. 

15 Oir is i toil De gu’n cuireadh 
sibhse le deadh dheanadas tosd air 
aineolas dhaoine amaideach: 

16 Mar dhaoine saor, agus gun 
bhur saorsa a ghnathachadh mar 
bhrat-folaich do’n olcs, ach mar 
sheirbhisich Dhe, 

17 Thugaibh un*am do na h-uile 
dhaoine. Gradhaichibh na braithre. 
Biodh eagal De oirbh. Thugaibh 
urram do’n righ. 

* 18 A sheirbhiseacha, bithibh umhal 
d’ar maighstiribh maille ris an uile 
eagal, ni h-e mhain dhoibhsan a tha 
maith agus ciuin, ach mar an ceudna 
dhoibhsan a tha anameineacht. 

19 Giro ta so cliu-thoillteannach, 
ma dh’iomchaireas neach sam bith 
doilgheas air son coguis a thaobh Dhe, 
a’ fulang gu h-eucorach. 

20 Oir ciod an t-aobhar molaidh a 
ta ann, ma’s e an uair a ghabhar 
oirbh air son bhur ciontaidh, gu’n 
giulain sibh gu foighidneach e ? ach 
ma’s e ’nuair a ta sibh a* deanamh 
maith, agus a’ fulang air a shon, gu’n 
giulain sibh e gu foighidneach, tha so 
taitneach do Dhia. 

21 Oir is arm chuige so a ghairm- 
eadh sibh : do bhrigh gu’n d’fhuiiing 
Criosd mar an ceudna air bhur sonu, 
a’ fagail eisempleir agaibh3, chum 
gu leanadh sibh a cheumanna : 

22 Neach nach d’rinn peacadh, ni 
md a fhuaradh cealg ’na bheul : 

23 Neach ’nuair a chaineadh e, ; 
hach do chain a ris; ’nuair a dh’f hull- 
ing e, nach do bhagair; ach a dh’earh 
e fein ris-san a bheir breth cheart: 

24 Neach a ghiulain ar peacanna e 
fein ’na chorp fein air a’ chrann, . 
chum air dhuinn bhi marbh do’n 
pheacadhb, gu’m bith earn aid beo do 
fhireantachd: neach a tha sibh air 
bhur slanuchadh le a bhuillibh. 

25 Oir bha sibh mar chaoraich a* 
dol air seacharan ; ach philleadh sibh 
a nis chum Buachaille agus Easbuigc 

bhur n-anaman. 

C A I B. III. 
1 Tha e teagasg dleasdanais bhan 

agus fhear-pbsda d'a cheile, 8 ag - 
earalachadh nan uile dhaoine chum 
aonachd agus graid/i, 14 agus genr- 
leanmhuinn fkulang : 19 Tha e 
mar an ceudna a* cur an ceill soch- 
airean Chriosd do'n t-seann saogh- 
al. 

AR an ceudna, a'mhnai, bith- 
zbh umhal d’ar fearaibh fein, 

chum ma tha droing air bith easumh • 
al do’n fhocal, gu’m bi iadsan mar an 
cendna, as eugmhais an fhocail, air 
an cosnadh le deadh chaitheadh-beatha 
nam ban. 

2 ’Nuair a bheachdaicheas iad air 
bhur caitheadh-beatha gheanmnaidh I 
maille ri h-eagal. i 

3 Na b’i bhur breaghachd, figh- 
eadh an fhuilt agus a’ cur oir oirbh, s 
agus dheadh thruSgan umaibh, a’ s 
bhreaghachd sin o’n leth muigh : ( 

4 Ach duine folaicht’ a’ chridhe, i 
ann an neo-thruaillidheachd spioraid 
mhacanta agus chiuin, ni a tha 1 
ro luach-mhor ann an sealladh Dhe. u 

5 Oir b’ann mar so a rinn na mnai ll 
naomha o shean, aig an robh am d 
muinghin ann an Dia, iad fein ft 
breagha, air dhoibh bhi iimhal d’am 
fearaibh fein; 

6 Amhuil a thug Sara umhlachd lai 
do Abraham, a’ gairm tighearna loi 
dheth: d’an nigheana sibhse am Ha 
feadh a ni sibh gu maith, agus ca 
gun gheilt oirbh le h-uabhas sam 
bith. sit 

' ordugh, shuidheachedh. s do mhiorun. t reasgach, crosda. u air ar soin-ne. 
a againn, b air ar saoradh o phcacaibh. c fir-coimhid,f.r-amhairc t hair is. 
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i 7 Mar an ceudna, fheara, gabh- 
aibhse cdmhnuidh maille riu a reir 
eolais, a’ tabhairt urraim do’n mhnaoi 
mar an soitheach a’s anmhuinne, agus 
mar mhuinntir a tha ’nan comh-oigh- 
reachaibh air gras na beatha; chum 
inach cuirear bacadh air bhur n-ur- 
nuighibh. 

8 Fa dheoidh, bithibh uile a dh’aon 
inntinn, biodh comli-fhulangas agaibh 

■r’a cheile0, gradhaichibh acheilemar 
bbraithre, bithibh truacanta, cairdei]: 

9 Na iocaibh ole air son uilc, no 
caineadh air son cainidh: ach ’na 
aghaidh sin, beannuichibh; air dhuibh 
fios bhi agaibh gur aim chuige so a 
ghairmeadh sibh, chum gu’n a^albh- 
aicheadh sibh beannachadh mar oigh- 
reachd : 

10 Oir ge b’e le’m b’aill beatha a 
ghradhachadh, agus laitliean maithe 
fhaicinn, cumadh e tlieanga o ole, 
agus a bhiiean o labhairt ceilg. 

11 Seachnadh e ole, agus deanadh 
e maith; iarradh e sith, agus leanadh 
c i. 

12 Oir tha suilean an Tighearn air 
na fireanaibh, agus a chluasa fosgailte 
r’an iirnuigh: ach tha gnuis an 
Tighearna an aghaidh na muinntir a 
ini ole. 

lo Agus cc e a ni ole oirbh, ma 
bhios sibh ’nar luchd-leanmhuinn air 
an ni f sin a ta maith ? 

14 Ach eadhon ma dh’fhuilingeas 
sibh air sgath f ireantachd, is sona sibh: 
agus na biodh fiamh an eagailsan 
oirbh, agus na bithibh mi-shuaimh- 
neach; 

15 Ach-naomhaichibh an Tighearn 
Dia ann bhm* cridliibh : agus bithibh 
ullamh a ghnatli chum freagradh a 
thoirt maille ri ceannsachd agus eagal, 
do gach uile dimine a dh’iarras oirbh 
reuson an ddchais a tha annaibh: 

16 Air dhuibh deadh choguis a bhi 
agaibh; chum ’nuair a tha iad a’ 
labhairt uile ’nar n-aghaidh mar 
luchd mi-ghniomh, gu’n gabh iadsan 
naire a tha toirt toibheim d’ar deadh 
chaitheadh-beatha ann an Criosd. 

17 Oir is feai*r, ma’s e sin toil De, 
sibh a dh’fhulang air son maitli a 

dlieanamh, na air son ole a dheanamh. 
18 Oir dh’fhuiling Criosd fein aon 

uair air son peacaidh, am. firean air 
son nan neo-fhirean, (chum gu:n 
d’thuigadh e sinne.gu Dia) air dhabhi 
air a ehur gu bas san fhedil, ach air a 
bheothachadh trid an Spioraid : 

19 Leis an deachaidh e mar an 
ceudna, agus an do shearmonaich e 
do na spioradaibh ann am priosun; 

20 A bha o shean easumhal, ’nuair 
a dh’fheith fad-fhulangas Pe aon 
uair ann an laithibh Noe, am feadh a 
bha airc ’ga h-ulluchadh, aims an 
robh beagan, sin r’a radh, ochd anam- 
an, air an tearnadh trid uisge. 

21 Tha’m baisteadh, mar shamh 
lachas a tlia coimh-f hreagradli dha so 
(cha’n e cur dhinn sal na fedla, ach 
freagradh deadh choguis thaobh Dhe) 
nis ’gar tearnadhne, trid aiseirigh 
losa Criosd : 

22 Neacli air dha dol gu neamh, a 
tha air deas laimh Dhe, air do aing- 
libh, agus do uachdranachdaibh, agus 
do chumhachdaibh bill air an cur 
fuidh cheannsalsan 

C A I B. IV. 
1 Tha e 'gan earalachadh gu sgur da- 

pheacadk o eisempleir Chriosd, agus 
do bhrigh gu bheil a' chrioch dheir- 
eannach a3 dluth-theannadh oirnn : 
12 agus a’ toirt comhfhurtachd 
dhoibh an aghaidh geur-leanmhnmn. 

UIME sin o dh’fhuiling Criosd 
air ar soinne san fhepil, 

armaichibhse mar an ceudna sibh fein 
leis an inntinn cheudna : oir an ti a 
dh’fhuiling aims an fhedil, sguir e do 
pheacadh; 

2 Chum nach caitheadh e fuigheall 
aimsire anns an fhedil, a reir ana- 
mhianna dhaoine, ach a reir toile De. 

3 Oir is leoir dhuinn a’ chuid a 
chaidh seachad do aimsir ar beatha gu 
toil nan Cinneach a dheanamh, ’nuair 
a shiubhail sinn ann -am maenush, ann 
an anamhiannaibh, ann an anabharra 
fiona, ann an gedcaireachdi, ann am 
pditeireachd, agus ann an iodhol-aor- 
adh an-dligheach 1 : 

4 Ni aims am bheil iad a’ gabhail 

£ a mharasglachdf 
I grained. 

E e 2 

e bithibh iochdnihor r’a cheile. f an Ti. 
a smachd. h truisealachd. i craos. 
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iongantais, do bhrigh nach ’eil sibhsc 
a* ruith raaraon riu anns an neo- 
mbeasarrachd cheudna gun tomhas, 
a5 labhairt uilc umaibh : 

5 I^Iuiiintir a bheir cunntas dhasan, 
a tha ullamh gu breth a thoirt air na 
beothaibh agus air na marbhaibh. 

6 Oir is aim churn na criche so a 
ehearmonaicheadh an soisgeul dhoibh- 
san a tha marbh mar an ceudna, chum 
gu’n d’thugtadh breth orra a r6ir 
dhaoine san fheoil, ach gu’m biodh 
aad beo a r£ir Dhe san Spiorad. 

7 Ach a ta crioch nan uile nithe am 
fagus : uime sin bithibh measarram, 
agus deanaibh faire chum urnuigh. 

8 Agus roimh na h-uile nithibh 
biodh agaibh teas-ghradh d’a cheile ; 
oir cuiridh gradh folach air moi'an 
pheacanna. 

9 Thugaibh aoidheachd d’a cheile 
gun ghearan. 

10 A reir mar a fhuair gach aon 
an tiodhlac, mar sin deanaibh frith- 
ealadh d’a cheile, mar dheadh stiiibh- 
ardaibh air gras eagsamhuil De. 

11 Ma lahhras neach sam bith, 
labhradh e mar bhriathraibh n Dhe ; 
ma tha neach sam bitli ri frithealadh, 
deanadh $e e mar o’n chomas a bheir 
Dia dhct; chum gu’m bi Dia air a 
ghldrachadh anns na h-uile nithibh 
trid losa Criosd! dhasan gu robh 
gloir agus cumhachd gu saoghal nan 
sadghal. Amen. 

12 A mhuinntir mo ghraidh, na 
biodh iongantas oirbh thaobh na 
deuchainn theintich, a thig oirbh chum 
bhur dearbhadh, mar gu’n taidadli 
ni-eigin neo-ghnathach dhuibh: 

15 Ach do bhrigh gu bheil sibh 
*nar luchd comh-pairt do fhulang- 
asaibh Chriosd, deanaibh gairdeachas; 
chum mar an ceudna, ann an am foill- 
seachaidh a ghloire, gu’n dean sibh 
gairdeachas le h-aoibhneas ro mhdr. 

14 Ma mhaslaichear sibh air son 
ainme Chriosd, is sona sibh; oir a ta 
Spiorad na gldire, agus Dhe a* gabh- 
ail cdmhnuidh oirbh; d’an taobhsan 
gu deimhin tha e faotainn toibheim, 
ach d’ar taobhsa tha e air a ghldrach- 
adh. 

15 Ach na fuilingeadh aon agaibh 
mar mhortair, no mar ghaduiche, no 

E A D. 
mar fhear droch-bheirt, no mar neach 
a ghabhas gnothuch re nithibh nach 
buin da. 

16 Gidheadli ma dhfhuilingeas 
duine mar Chriosduidh, na biodh 
naire air; ach thugadh e gldir do 
Dhia as a leth so. 
^17 Oir thainig an t-am anns an 

tdisich breitheanas aig tigh Dhe: 
agus ma thdisicheas e againne, ciod is 
crioch dhoibhsan a tha easumhal do 
shoisgeul De ? 

18 Agus ma’s ann aireigin a thearn- 
ar am firean, c’ait an taisbein an 
duine mi-dhiadhaidh agus am pe-acach 
e fein ? 

19 Uime sin, an dream a dh’fhuiU 
ingeas a reir toile De, earbadh iad an 
anama ris-san arm an deanamh maith, 
mar ri Cruithear dileas. 

C A I B. V, 
1 Tha e cur vnipidh air na seanairibh 

trend Dhe a bheathachadh ; 5 air 
an bigridh bhi Hmhal, 8 agus oYt'a 
uile bki stuama, fair eil, agus daing- 
ean sa' chreidimh ; 9 cur an agh- 
aidh ar ndmhaid an-iochdmhoir an 
diabhol. 

NA seanairean a tha *nar measg 
earalaicheam, air bhi dhomh 

fein a’m* sheanair mar an ceudna, 
agus a’m’ fhianuis air fulangasaibh 
Chriosd, agus mar an ceudna a’m* 
fhear comhpairt do’n ghldir sin a tha 
gu bhi air a foillseachadli: 

2 Beathaichibh trend Dhe a tha 
’nar measg, a’ gabhail curaim dheth, 
ni h-ann a dh’aindeoin, ach gu dedn- 
ach; ni h-ann air son buannachd 
shalaich, ach le h-inntinn ealaimh ; 

5 Ni md mar thighearnaibh osceann 
oigbreachd Dh4, ach mar dhroing a 
tha ’nan eisempleiribh do’n treud. 

4 Agus an uair a dh’fhoillsichear 
an t-ard bhuachaille °, gheibh sibh 
crun na gldire nach searg as. 

5 Mar an ceudna, dhaoine dga, 
bithibh iimlial do na seanairihh: 
seadh, bithibh uile umhal d’a cheile, 
agus bithibh air bhur sgeadachadh le 
h-irioslachd: oir tlia Dia a’ cur an 
aghaidh nan uaibhreach, ach a’ toirt 
grais dhoibhsan a tha iriosal. 

6 Uime sin islichibh sibh fein 

^ stiiGTiia* n orach, 0 an t-drd aodhairs* 
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fuidh laimh chumhachdaich Dhe, 
chum as gu’n arduich c sibh aim an 
am iomchuidh : 

7 A’ tilgeadh bhur n-uile churaimP 
airsan, oir a ta curam aige dhibh. 

8 Bithibh stuama, deanaibh faire; 
do bhrigh gu bheil bhur namhaid an 
diabhol, mar ledmhan beuchdach, ag 
imeachd mu’n cuairt, a* sireadh cd a 
dh’fheudas e shlugadh suas. 

9 Cuiribhse *na aghaidh, air dhuibh 
bhi daingean sa* chreidimh, agus f hios 
a bhi agaibh gu bheil na fulangais 
cheudna air an coimhlionadh ann 
bhur braithribh a tha san t-saoghal. 

10 Ach gudeanadh Dia fein nan 
idle ghras, a ghairm sinne chum a 
ghldire shiorruidh trid losa Criosd, 
an deigh dhuibh fulang re uine bhig, 

iomlan sibh; gu daingnicheadh, gu 
neartaicheadh, gu socraicheadh e sibh. 

11 Dhasan gu robh gldir agus 
cumhachd, gu saoghal nan saoghul. 
Amen. 

12 Le Siluanus brathair dileas ( 
reir mo bharailse) scriobh mi chug- 
aibhr gu h-aithghearr, a’ teagasg, 
agus a* deanamh fianuis, gur e so f ior 
ghras De anns am bheil sibh ’nar 
seasamh. 

15 Tha’n eaglais ann am Babilon 
a thaghadh maraon ribhse, a’ cur 
failte oirbh, agus Marcus mo mhac. 

14 Cuirihh failte air a cheiie le 
pdig ghraidh. Sith gu robh maille 
ribh uile a tha ann an losa Criosd. 
Amen. 

Dara Litir choitchionn an aestoil 
PHEADAIR. 

C A I B. I. 
1 Chum an daingneachadh an dachas 

vicudachaidh grdis De, 5 thu e cur 
impidh orra le creidimh agus deadh 
oibrzbh) an gairm a dheanamh cinnt- 
each : 12 tha e curamack mu so 
chur an cuimhne dhoibhy do bhrigh 
gu bheil Jios aige a bhds bhi ym 
fagus : 16 agus tha e toirt rabhaidh 
dhoibh bhi bunaiteach ann an creid- 
imh Chriosd, $c. 

SIMON Peadar, seirbhiseaeh agus 
abstol losa Criosd, dhoibhsan 

a fhuair creidimh co luachmhor 
ruinne, trid fireantachd ar De agus 
ar Slanuighir8 losa Criosd: 

2 Gu robh gras agus siothchaint 
air am meudachadh dhuibh, trid edlais 
De, agus losa ar Tigheama, 

5 A reir mar a dhebnuich a chumh* 
achd diadhuidhsan dhuinne na nithe 

sin uile a bhuineas do bheatha agus 
do dhiadhachd, trid eolais an ti sin a 
ghairm sinn chum gldire, agus 
cruadail1: 

4 Trid an d’thugaclh dhuinngeall- 
anna ro mhdr agus luadimhor, chum 
tridsan gu’m biodh sibhse air bhur 
deanamh ’nar luchd comh*pairt do 
nadur na diadhachd, air dhuibh dot 
as o’n ti'uaillidlieacbd a ta anns an 
t-saogbal trid anamhiann. 

5 Agus a thuilleadh air sou, air 
deanamh an uile dhichill duibhse, 
cuiribh r’ar creidimh cruadal^ agus 
ri cruadal, eolas; 

6 Agus ri h-eolas, stuaima ; agus 
ri stuaim, foighidin; agus ri foigh- 
idin, diadhachd; 

7 Agus ri diadhachd, gradh brath- 
aireil; agus ri gradh brathaireil, 
seirc b. 

P ro-chuxazm. r thugaibh, do'r n-ionnsuidh. $ fireantachd Dhe agus ar Sian- 
uighir, f subhailc, deudh-bheus. u chum na criche so, s measctrrachd, 

b grcldky carthana&hd. 



IX. P H E A D. 550 
& Oir ma bhios na nithe so ann- 

aibh, agus pailte, blieir iad oirb/i gun 
bhi leasg, no mi-thorrach ann an edlas 
ar Tighearna losa Criosd. 

9 Ach an ti aig nadi ’eii na nithe 
sin, tha e dali, agus gearr-sheallachc, 
a’ di-chiiimhneachadh gu’ndoghlan- 
adh e o a sheann pheacaibh. 

10 Uirae sin, a bhraithre, deanaibh 
tuilleadh diehill chum bhur gairm 
agus bhur taghadh a dheanamh cinnt- 
each: orr ma ni sibh na nithe so, 
cha tuit sibh a choidhch : 

11 Oir mar sin frithealar gu pailt 
dbuibh slighe a steach do rioghachd 
shiorruidh ar Tighearna agus ar 
Slanuighir losa Criosd. 

12 Uime sin cha dearmad mi na 
nithe so ghnath-chur an cuimhne 
dhuibh, ge d’ is aithne dhuibh iac/t 
agus ge do tha sibh air bhur daing- 
neachadh san fhirinn a lathair. 

15 Ach measam gur coir* am 
f^adh’s a ta mi sa’ phailliun d so, sibh- 
se a bhrosnachadli leV cur an cuimh- 
ne: 

14 Air dhomh fios a bhi agam gur 
fagus dhomh am cur dhiom mo 
phailliuin so, amhuil a dli’fhoillsich 
ar Tighearn Xosa Criosd dhomh. 

15 Ach ni mise dichioll, chum an 
deigh dhomh siubhal, gu’m bi agaibh- 
ee gnath-chuimhne air na nithibh so. 

16 Oir cha do lean sinne faoin- 
sgeulachda a dhealbhadh gu h-inn- 
leachdach, ’nuair a chuir sinn an ceill 
duibh cumhachd agus teachd ar Tigh- 
earna losa Criosd, ach rinneadh sinn 
*nar suil-fhianuisibh air a mhdrachd- 
san. 

17 Oir fhuair e o Dhiaan t-Athair 
onoir agus gldir, ’nuair a thainig a’ 
shamhuil so do gbuth d’a ionnsuicfti 
o’n ghloir oirdheirc6. Is e so mo 
Mhac gradhachsa, le’m bheil mi lan- 
toilichte. 

18 Agus chuala sinne an guth so a 
thainig o neamh, *nuair a bha sinn 
niaiile ris air an t-sliabh naomha. 

19 Tha againn mar an ceudna 
focal faidheadaireachd a *s cinntiche ; 
d’am maith a ni sibh aire a thoirt, mar 
do lochran a tha toirt soluis uaith ann 

an ionad dorcha, gus an soillsich an !£, , 
agus an eirich an reult-mhaidne ’nar 
cridheachaibh : 

20 Air dhuibh fhios so a bhi j 
agaibh air tus, nach ’eil faidheadair- 
eachd air bith do’n scrxobtuir o thog- 
radh dhaoine fein. 

21 Oir cha d’thainig an fhaidhead- 
aireachd a reir toil duine o sheon: 
ach labhair daoine naomha Dhe mar 
a shedladh iad leis an Spiorad naomh. 

C A X B. II. 
1 Tha e roimh-innssadh mu ihimchioli 

luchd-teagaisg breige, a’ nochdadh j 
•am mi-dhiadhachd, agus an sgrios 
a thig faraon orra fein agus air 
an luchd-leanmhuinn; 7 6*n saorar : 

daoine diadhaidh, mar a shaoradh 
Lot a Sodom ; <^c. 

ACH bha faidhean breige mar an 
ceudna am measg an t-sluaigh, | 

amhuil a bhios luchd-teagaisg breige 
hiar measgsa, droing a bheir a steach : 
os iosal saobh-chreidimhf millteach, 
eadhon ag aicheadh an Tighearna a 
cheannaich iad, agus a bheir sgrios | I 
obunn orra fein. 

2 Agus leanaidh mdran an sligb- 1 
eacha millteach, trid am faigh slighe 
na firinn mi-chliu. 

5 Agus tre shannt ni iad ceann- 
achd oirbh le briatliraibh mealltach : i 
dream nach ’eil am breitheanas a nis j i 
o chiau a* deanamh moille, agus ! i 
cha ’n’eil an sgrios a* turr-chod- I ii 
alS. ^ i 

4 Oir mur do chaomhain Dia na a 
h-aingil a pheacaich, ach air dha an j p 
tilgeadli sips do ifrinn, gu’n d’tlmg e | 
thairis iad gu blii air an coimhead a< 
ann an slabhraidhibh dorchadaisL fa oc 
choinhair breitheanais; a: 

5 Agus nach do chaomhain e an I bli 
seann saoghal, ach gu’n do sliapr e gc 
Noe an t-ochdamh pearsa, searmon- j m; 
aiche fireantachd, air dha an dilinnh j 
a thoirt air saoghal nan daoine mi- agi 
dhiadhaidh; 

6 Agus a* tionndadh cathraiche aV 
Shodoim agus Ghomorra gu luakhre i, adi 
gu’n do dhlt e le leir-sgrios iad, ’gan | 
dcanamli ’nam bali-sampuill 1 dhoibh- S 

cfa dhoilV^ean. d bkothan, c ard-urramaich. f dti-bharailzan* 
S clo^chodal h dlle, tuil, i luaith. 1 'nan samhlachas , 
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san a bhiodh mi-dhiadliaidli an dcigh 
sin ; 

7 Agus gu’n do shaor e Lot am 
f irean, a bha fa champarm le caith- 
eadb-beatha neo-ghioin nan aingidh : 

‘8 (Oir chraidli an t-ionracan sin, 
agus e gabhail cdmhnuidh ’nam 
measg, anam fireanta o la gu la, le 
blii faicimi agus a’ cluinntinn an 
gniomliaran an-dligheach :) 

9 Is aitlme do’n Tighearn na 
daoine diadhaidh a shaoradli o bhuair- 
eadh, agus na daoin* eucorach a 
choimhead gu la a bhreitheanais chum 
peanas a dhear.amh orra: 

10 Ach gu h~araid iadsan a lean- 
as an fheoil ann an anamhiann na 
neo-ghloine, agus a ni tair air uachd- 
aranachd : Air dhoibh bhi an-dana, 
fem-thoileil, cha’n eagal leo anacainnt 
a thcirt dhoibhsan11 a tha ann an ard 
inbhe : 

11 An uair nach toir aingil a’s 
md ann an neart agus ann an cumh- 
achd, casaid thoibheumach ’nan agh- 
aidli° am fianuis an Tighearna. 

12 Ach iadsan, mar ainmhidhean 
nadurra ea-ceillidh, a rinneadh gu 
bhi air an giacadh agus an sgrios, air 
dhoibh bhi labhairt gu toiblieumach 
mu na nithibh nach tuig iad, sgriosar 
iad ’nan truaillidheacbd fein; 

13 Agus gheibh iad tuarasdal na 
h-euceirfc, mar dhream a mheasas mar 
shubhachas sbghP san la: smala 
iad agus aobhar-maslaidh r, a’ gabhail 
toileachas-inntinn ’nain mealltoir- 
eachd fein, am feadh ’s a ta iad air 
cuinnibh3 maille ribh ; 

14 Aig am bheil an siiilean lan do 
adhaltrannas, agus do nach ’eil e’n 
comas sgur do. pheacadh; a’ mealladh 
anaman neo-shuidhichte; aig am 
bheil an cridhe air a chleachdadh ri 
gnlomharaibh sanntach; clann nara 
mallachd : 

15 A threig an t-slighe dhireach, 
agus a chaidh air seacharan, a’ lean- 
tuinn slighe Bbalaaim mhic Bhos- 
cir1, a ghradhaich duals na h-eucor- 
ach ; 

16 Ach a fhuair achmhafian air 
son aingidheachd : oir labhair an asal 
bhalbh le cainnt duine, agus thoirm- 
isg i mi-chiall an fhaidh. 

17 Is tobair gun uisge iad so, 
neoil air an iomain le h-iomgliaoith, 
fa chomhair am bheil duibhreu an 
dorchadais air a thasgaidli gu siorr- 
uidh. 

18 Oir an uair a, labhras iad 
briathran atmhora diomhanais, meal- 
laidh iad trid anamhiamia na fedla, 
trid mhacnuisb, iadsan a chaulh gu 
glanc as uathasan a tha caitheadh am 
beatha ann an seacharan : 

19 A’ gealltuinn saorsa dhoibh, 
agus gun annta fein ach traillean na 
truaillidheachd: oir ge b’e ni le’m 
buadhaichear air duine, do’n ni sin 
feis tlia e air a chur fuidh dhciorsa. 

20 Oir an deigh dhoibh dol as o 
shalcharaihh an t-saoghail trkl eolais 
an Tighearna agus an 1>Slanuighir 
losa Griosd, ma bhios iad a ris air an 
ribeadh annta, agus air an cur fuidli 
gheill, tha an deireadh aca ni’s measa 
na an toiseach. 

21 Oir b’fliearr dhoibh gun edlas a 
bhi aca air slighe na fireantachd, na 
an deigh ah-edlas fhaotainn, pilleadh 
o’u aithne naomh a thugadh dhoibh. 

22 Ach thachair dhoibh a reir an 
t-sean-fhocail fhirinnich, Phill am 
madadli air ais chum a sgeith f4in; 
agus, A’ mliuc a chaidh nigheadh, 
chum a h-aoirneagand san latliaiche, 

C A I B. IIL 
1 Tha e toirt cinnte dhoibh mu theachd 

Chriosd chum breitheanais, an cgk * 
aidh luchd-fanoid; 8 a’ toirt rabh- 
aidh do dhaoine mi~dhiadhaidh q 
fhad-fho igh id in De, iad a gkreasadh 
an aithreachais: 12 tha e mar an 
ceudna cur an ceiU am modh air 
an sgriosar an saoghal so : 11 'gan 
earalachadh o sin chum an wile 
naomhachd beatha ? $c. 

AN dara litir so, a mhuinntir mo 
gbraidh, scriobham chugaibh 

a nis; annta le cheile tha mi a’ bros- 
m air a shdrackadh. n ole a labhairt umpasan. 0 breth mh a slack an agkaidh 
a ckdile. P deadh-ghleus, deadh theachd-an~tlr. T aineamha, sal* s feisdibh* 

1 Bheoir. u ceo. a uaibhreach* b thruiscileachd* c car tamuil hhig. 
d a h-aonairtj a h~eahradh, e sed chldbar.. 
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nachadh bhur n-inntinn flilor-ghloin 
le’r cur an cuimhne: 

2 Chum gu*m bi sibh cuimhneach 
air na briathraibh a labliradh roimhe 
leis na faidhibh naomha, agus air ar 
n-aithne-ne, aI>stola an Tighearna 
agus an t-Slanuighir: 

5 Air dhuibh fhios so bhi agaibh 
air thus, gu’n d’thig aims na laithibh 
deireannach iuchd fochaidf, ag im- 
eachd a reir an anamhiann fein, 

4 Agus ag radh, C'ait am bheil 
gealladh a theachd ? oir o choidil na 
h-aithriche, tha na h-uile nithe a* 
fantuinn mar a bhci iad o thoiseach a* 
chmthachaidh. 

5 Oir tha iad aineolach air so d’an 
deoin, gu’n robh na ndamha ann o 
chian, agus an talamh ’na sheasamh 
as an uisge, trid fhdcail De : 

6 Tre’n deachaidh an saoghal a 
bha’n sin aim a sgrios, air teachd 
do’n dilinn air. 

7 Ach tha na neamha agus an tal- 
amh a tha nis ann, leis an fhocal sin 
fein air an tasgaidh suas, agus air an 
gleidheadh fa chomhair teine air 
chionn la a’ bhreitheanais, agus sgrios 
dhaoine aindiadhaidh. 

8 Ach, a mhuinntir mo ghraidh, 
na bitliibhse aineolach air an aon ni so, 
Gu bheil aon la aig an Tighearn mar 
mhile bliadhna, agus mile bliadhna 
mar aon la. 

9 Cha ’n’eil an Tighearn mall 
a thaobh a’ gheallaidh, (mar a mheasas 
dream araidh moille,) ach tha e fad- 
fhulangach d’ar taobhne, gun toil 
aige dream sam, bith a bhi air an call, 
ach na h-uile dhaoine theachd gu 
h-aithreachas. 

10 Ach thig la an Tighearna mar 
gbaduiche san oidhche; anns an 
d’theid na neamha tliairis le toirm 
mhdir, agus anns an leagh na duile 
ie dian theas; agus bithidb an talamh 
i fanoidf sgeige. S grcasadh, cub hag -a 

mar an ceudna agus na h-oibre a ta = 
air, air an losgadh suas. 

11 Uime sin do bhrigh gu’m bi na 
nithe so uile air an sgaoileadh as a 
cheile, ciod a’ ghne dhaoine bu choir 
a bhi annaibh, ann an caitheadii-bea- 
tlia naomha, agus diadhachd, 

12 Le suil a bhi agaibh ri, agus 
luathachadhS chum teachd la Dhe, ; 
anns ambi na neamha, air dhoibh bhi ri 
theine, air an sgaoileadh o cheile, agus 
anns an leaghar na duile le dian theas ? 

13 Gidheadh tha duil againne ri 
neamhaibh nuadh agus talamh nuadh, 
a reir a gheallaidh, anns an cbmh- 
nuich fireantacbd. 

14 Uime sin, a mhuinntir ion- 
mlminh, o tha diiil agaibh ris na 
nithibh sin, deanaibh bhur dichioll 
chum gu faigliear leis-san ann an 
siothchaint sibh, gun smal agus neo- 
lochdach : 

15 Agus measaibh gur slainte fad- 
fhulangas ar Tighearna; amhuil a 
scriobh mar an ceudna ar brathair 
gradhach Pol, a reir a’ ghliocais a 
Uiugadh dha, d’ar n-ionusuidh; 

16 Amhuil mar ’na litrichibh uile, 
a* labhairt annta mu na nithibh so : 
anns am bheil cuid do nithibh do- 
thuigsinn, a tha an droing a tha neo- 
fhdghlumta agus neo-sheasmhach a* 
fiaradh, amhuil mar na scriobtuirean 
eile, chum an sgrios fein. 

17 Ach sibhse, a mhuinntir mo 
ghraidh, o’s aithne dhuibh na nithe so 
roimh-laimh, thugaibh aire an t-eagal 
air dhuibhse mar an ceudna bhi air 
bhur tarruing air falbh le seacharan 
nan daoine aindiadhaidh, gu’n tuit 
sibh o bhur seasmhachd fein. 

18 Ach fasaibh ann an gras, agus 
ami an edlas ar Tighearna agus ar 
Slanuighir losa Criosd. Dhasan gu 
robh gloir a nis agus gu siorruidhh. 
Amen. 

dheanamh, h gu id na siorruidheachd* 
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Ceud litir choithionn an abstoil 
EOIN, 

Thae labhairt muphearsa Chriosd, 
anns am bheil againn beatha mhair- 
eannach, thaobh comh-chomuinn ri 
Dia; 5 vis an eigin duinn naomh- 
achd bsatha a char, $c. 

AN ni a bha ann o thus, an ni a 
chiiala sinne, a chunnaic sinn 

le’r suilibh, air an cTamhairc sinn, 
agus a laimhsich ar lamha thaobh foc- 
ail na beatha; 

2 (Oirdh’fhoillsicheadh a’bheatha, 
agus chunnaic sinne z, agus tha sinn 
a’ deanamli fianuis, agus a’ cur an 
ceill dhuibhse na beatha maireann- 
aich ud a bha maille ris an Athair, 
agus a dh’fhoillsicheadh dhuinne.) 

3 An ni a chunnaic agus a chuala 
sinn, tha sinn a’ cur an ceill duibhse, 
chum gu’m bi agaibhse mar an ceud- 
na comunn ruinne : agus gu firinn- 
each tha ar comunn-ne ris an Athair, 
agus r’a Mhac losa Criosd. 

4 Agus tha sinn a* scriobhadh 
nan nithe so d’ar n-ionnsuidh, chum 
gu’rri bi bh.ur gairdeachas coimhlionta. 

5 Agus is i so an teachdoh'eachd 
a chuala sinn uaithsan, agus a tha 
sinn a’ cur an ceill dhuibhse, Gur 
solus Dia, agus nach ’eil dorchadas 
air bith aunsan. 

6 Ma their sinn gu bheil comunn 
againn risi, agus sinn a’ gluasad ann 
an dorchadas, tha sinn a’ deanamh 
breige, agus cha ’n’eil sinn a’ dean- 
amh na firinn : 

7 Ach ma ghluaiseas sinn anns an 
t-solus, mar a tha esan san t-solus, 
tha comunn againn r’a cheile, agus 
glanaidh fuil losa Criosd a Mhic sinn 
o gach uiie pheacadh. 

8 Ma their sinn nach ’eil peacadh 
againn, tha sinn ’gar mealladh fein, 
agus cha Veil an flurinn annainn. 

9 Ma dii’aidicheas sinn ar peacanna, 
tha esanf irinneach agus ceart, chum ar 
peacanna amhaitheadh dhuinn, agus a 
glanadh o gach uile noo-f hireantachd. 

10 Ma their sinn nach do pheacakh 
sinn, tha sinn a’ deanamh breugaire 
dhethsan, agus cha Veil fbocal ann- 
ainn. 

C A I B. II. 
1 Tha e toirt comhfhnrtachd dhoibh 

an aghaidh peacaidh anmhuinn- 
eachd. 3 ’Ss flor ebias Dc aith- 
eantan a choimhead, 9 ar brdith- 
rean a ghrddhachadh, 15 a gas gun 
ghaol athoirt do'n t-sanghal. 18 
Is eigin duinn bhi air ar faicill an 
aghaidh luchd-meaUaidh: <$“C. 

MO chlann bheag, na nithe so 
scriobham d’ar n-ionnsuidh, 

chum nach peacaich sibh. Agus ma 
pheacaicheas neach air bith, tha fear- 
tagraidh againn maille ris an Athair, 
losa Criosd am fire an : 

2 Agus is esan an iobairt-reitich 
air son ar peacaidbne; agus cha’n 
e air son ar peacaidhne mhain, aeh 
mar an ceudna air son peacaidh an 
t-saoghail uile. 

3 Agus le so tha fhios againn gur 
aithne dhuinn e, in a choimhideas 
sinn aitheanta. 

4 An ti a their, Is aithne dbomh 
e, agus nach ’eil a’ coimhead aithean- 
ta, is breugaire e, agus cha Veil an 
fhirinn ann. 

5 Ach ge b’e choimhideas fhocal, 
annsan gu deimhin tha gradh Dhd 
air a choimhlionadh : le so is aithne 
dhuinn gu bheil sinn annsan. 

6 An ti a their gu bheil e fantukm 
annsan, is coir dhasan mar an ceudna 
gluasad, eadhon mar a ghluais esan. 

i caidreabh againn ris. 
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7 A bhraithre, nisn scriobham 

aithne nuadh cliugaibh, ach seann 
aithne, a bha agaibh o’n toiseach: 
’s i ’n t-seann aithne am focal a 
chuala sibh o thus. 

8 A ris, scriobham aithne nuadh 
chugaibh, ni a ta fior annsan agus 
annaibhse: do bhrigh gu’n d’imich 

dorchadas thairis, agus gu bheil 
a nis an solus fior a dealrachadh. 

9 An ti a their gu bheil e san 
t-solus, agus a tha fuathachadh a 
bhrathar, tha e san dorchadas gus a 
nis, 

10 An'ti aig am bheil gradh d'a 
bhrathair, tlia e *na chomh-nuidh san 
t-solus, agus cha ’n’eil aobhar oil- 
bheim air bith ann. 

11 Ach an ti a ta fuathachadh a 
bhrathar, tha e aims an dorchadas, 
agus ag imeachd amis an dorchadas, 
agus cha’n aithne dha c’ait am bheil 
e dol, do bhrigh gu’n do dliall an 
dorchadas a shuileam 

12 Scriobham d’ar n-ionnsuidh, a 
chlann bheag, do bhrigh gu bheil 
bhur peacanna air am maitheadh 
dhuibh air sgadi ainme-san. 

13 Scriobham d’ar n-ionnsuidh, 
aithriche, do bhrigh gu’m b'aithne 
dhuibh esan a ta o thhs. Scriobham 
d’ar n ionnsuidh, dganacha, do 
Wirigh gu’n d’thug sibh buaidh air 
an droch aon. Scriobham d’ar 
n-ionnsuidh, a chlann bheag, do bhrigh 
gu’m b’aithne dhuibh an t-Athair. 

14 Scriobh mi d’ar n-ionnsuidh, 
aithriche, do bhrigh gu’m b’aithne 
dhuibh an ti a ta ann o thus. 
Scriobh mi d’ar n-ionnsuidh, dgan- 
acha, do bhrigh gu bheil sibh laidir, 
agus gu bheil focal Dhe *na chdrah- 
nuidli annaibh, agus gu’n d’thug 
sibh buaidh air an droch aon. 

15 Na gradhaichibh an saoghal, 
no na nithe a ta san t-saoghal. Ma 
ghradhaicheas neach air bith an 
sacghal, cha ’n’eil gradh an Athar ann. 

16 Oir na h-uile a ta anns an 
t-saoghal, anamhiann na feola, agus 
anamhiann nan sul, agus uabhar na 
beatha, cha’n ann o’n Athair a tha 
iad, ach o’n t-saoghal. 

17 Agus siubhlaidh an saoghal 
seachad, agus anamhiami: ach an ti 
a ni toil De, mairidh e choidhch. 

18 A chlann bheag, *s i ’n aimsir 
dheireannach a tha ann: agus mar 
a chuala sibh gu’n d’thig an t-ana- 
criosd, is ann mar sin a ta nrs 
iomad anacriosd ann; o’m bheil 
sinn a’ tuigsinn gur i’n aimsir dheir- 
eannach a ta ann. 

19 Chaidh iad a mach uainne, ach 
cha robh iad dhinn: oir nam biodh 
iad dhinn, gu deimhin dh’fhanadh 
iad maille ruinn: ach chaidh iad a 
mach, chum gu deantadh follaiseach 
iad, nach robh iad idle dhinn. 

20 Ach tha agaibhse ungadh o’n ti 
naomha, agus is aithne dhuibh na 
h-uile nithe. 

21 Cha do scriobh mi d'ar n-ionn- 
suidh, do bhrigh nach aithne dhuibh 
an f hirinn ; ach do bhrigh gur aithne 
dhuibh i, agus nach ’eil breug air 
bith o’n fhirinn. 

22 Co a tha ’na bhreugaire, ach 
esan a dh’aicheadhas gur e losa an 
Criosd ? ’s e so an t-anacriosd, a tha 
’g aicheadh an Athar agus a’ Mhic. 

23 Ge b’e neach a dh’aicheadhas 
am Mac, cha n’eil an t-Athair aige : 
[ach an ti a dh’aidicheas am Mac, 
tha an t-Athair aige mar an ceud- 
na.] 

24 Uime sin fanadh an ni sin 
annaibhse a chuala sibh o thus. Ma 
dh’fhanas an ni a chuala sibh o thus 
annaibh, fanaidh sibhse mar an ceudna 
amis a* Mhac, agus anns an Athair. 

25 Agus is e so an gealladh a 
gheall e dhuinn, eadhon a’ bheatha 
mhaireannach. 

26 Scriobh mi na nithe so d’ar 
n-ionnsuidh, mu thimcliioll na 
droinge a tha ’gar mealladh. 

27 Ach tha an t-ungadh a fhuair 
sibh uaithsan, a* fantuimi annaibh : 
agus cba ’n’eil feum agaibh gu’n 
teagaisgeadh aon neach sibh : Ach, 
mar a ta an t-ungadh so fein ’gar 
teagasg mu thimchioll nan uile nithe, 
agus a ta e fior, agus nach breug 
e, eadhon mar a theagaisg e sibh, 
fanaibh ann. 

28 Agus a nis, a chlann bheag, 
fanaibh annsan; chum ’iiuair a 
dh’fhoillsichear e, gu’m hi danachd 
againn, agus nach bi naire oirnn ’na 
lathair aig a theachd. 
t 29 Ma tha fhios 'agaibh gu bheil 
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esan fireanta, tha fhios agaibh gu 
bheil gach ucach a ni fireantachd, 
air a ghineamhuinnl uaithsan. 

C A I B. III. 
1 Tha e cur an ceill graidh iongan- 

taich Dhc dhuinne, aim sinn a 
dheanavih 'nar cloinn dha fein : 
3 gur coir dhuinn uime sin dith- 
edntan a choimhead le h-urram, 11 
agus mar an ceudna grddh brath- 
air eil a bhi againn d'a ckeile. 

FEUCHA1BH, ciod a’ ghne 
ghraidh a thug an t-Athair 

dhuinne, 'gu’n goirteadh claim De 
dhinn ! uime sin cha’n aithne do’n 
t-saoghal sinn, do bhrigh nach 
b’aitlme alia esan. 

2 A mhuinntir mo ghraidh, a nis 
is sinne mic Dhe, agus cha ’n’eil e 
soilleir fathast ciod a bhitheas sinn: 

i ach a ta fhios againn, ’nuair a 
dh’fhoillsichear esan, gu’m bi sinn 
cosmhuil ris; oir chi sinn e mar a 
ta e. 

5 Agus gach neach aig am bheil 
an ddchas so aim, glanaidh se e fein, 

i mar a ta esan glan. 
1 4 Ge b’e neach a ni peacadh, tha 

e mar an ceudna a’ briseadh an 
| lagha : oir is e am peacadh briseadh 
an lagha. 

5 Agus tha fhios agaibh gu’n 
d’fhoillsicheadh esan chum ar peac- 
anna thoirt air falbh; agus cha ’n’eil 
peacadh sam bith annsan. 

6 Gach neach a dh’f hanas annsan, 
cha dean e peacadli: ge b’e air bith 
a pheacaicheas, cha ’n fhac e esan, 
agus cha robh eclas aige air. 

7 A chlann bheag, na mealladh 
; neach air bith sibh: an ti a ni 
; fireantachd is firean e, mar is fir- 
ean esan : 

8 An ti a ni peacadh, is ann o’n 
diabhol a ta e : oir tha an diabhol a* 
peacachadh o thus. Is ann chum na 
eriche so a dh’fhoillsrcheadh Mac 
Dhe, chum gu’n sgriosadh e cibre an 
diabhoii. 

9 Ge b’e neach a ghineadh o 
Dhia, cha dean e peacadh : oir a ta a 
shiolsan a’ fantuinn ann : agus cha 
’n’eil e ’n comas da peacadh a dhean- 

amh, do bhrigh gu’n do ghineadh o 
Dhia e. 

10 An so tha clann De, agus 
clann an diabhoii follaiseach : Ge b’e 
neach nach dean fireantachd, cha’n 
ann o Dhia a tha e, no an ti nach 
gradhaich a bhrathair. 

11 Oir is i so an teachdoireachd a 
chuala sibh o thus, sinn a thoirt 
graidh d’a cheile : 

12 Cha’n ann mar Chain, a bha 
o’n droch aon, agus a mharbh a 
bhrathair : Agus c’ar son a mharbh 
se e ? A chionn gu’n robh oibre fein 
ole, agus oibre a bhrathar fireanta. 

13 Na biodh ioghnadh oirbh, mo 
bhraithre, ge do dh’fhuthaicheas an 
saoghal sibh. 

14 Tha fhios againn gu’n deach- 
aidh sinn thairis o bhas gu beatha, do 
bhrigh gu bheil gradli againn do na 
braithribh : an ti nach gradhaich a 
bhrathair, fanuidh e ann am has. 

15 Gach neach a dh’fhuathaicheas 
a bhrathair, is mortairm e; agus tha 
fhios agaibh nach ’eil aig mortair 
sam bith a* bheatha mhaireannach a’ 
fantuinn ann. 

16 Le so is aithne dhuinn gradli 
Dhe, do bhrigh gu’n do chuir esan 
slos anam fein air ar soinne : agus is 
coir dhuinne ar n-anama fein a chur 
sios air son nam braithre. 

17 Agus ge b’e neach aig am 
bheil maoin an t-saoghail so, agus a 
chi a bhrathair ann an uireasbhuidh, 
agus a dhruideas a chridhe ’na agh- 
aidh, cionnus a tha gradh Dhe a 
gabhail cdmhnuidh ann ? 

IS Mo chlann bheag, na gradh- 
aicheamaid ann am focal, no ann an 
teangaidh, ach ann an gniomh agus 
ann am firinn. 

19 Agus le so is aithne dhuinn gu 
bheil sinn do’n fhirinn, agus bheir 
sinn dearbh-beachdn d’ar cridhibh 
’na lathair. 

20 Oir ma dhiteas ar cridhe siim, 
is mo Dia na ar cridhe, agus is aitlme 
dha na h-uile nithe. 

21 A mhuinntir mo ghraidh, mur 
dit ar cridhe sinn, tha danachd'againn 
a thaobh Dhe. 

22 Agus ge b’e ni a dh’iarras sinn, 

I air a bhreith. m dnin -mharbhaiche. n cinnteachd. 



336 I. E < 
gheibh sinn uaith e, do bhrigh gu 
bheil sinn a’ coimhead aitheantan, 
agus a5 deanamh nan nithe a tha tait- 
neach *na fhianuis-san. 

25 Agus is i so aithne-san, gu’n 
creideamaid aim an ainm a Mhic 
losa Criosd, agus gu’n gradliaich- 
eamaid a cheile, mar a thug esan 
adthno dhuinn. 

24 Agus an ti a choimhideas 
aitheanta-san, tlia e gabaail cdmh- 
nuidh ann, agus esan annsan : agus 
le so is aithne dhuinn gu bheil esan 
a’ fuireach annainn, o’n Spiorad a 
thug e dhuinn. 

C A I B. IV. 
1 7Vm e toirt rabhaidh dhoibk gun 

rad a chreidsinn gach uile luchd- 
teagaisg a ni bbsd as an Spiorad, 
ach an dearbhadh le riaghailtibh a* 
chreidimh choitchionn : 7 agus 
tha e le h-iomadh reason 'gam 
hrosnachadh gu grddh brdthaireih 

MHUINNTIR ionmhuinn, 
na creidibh gach uile spiorad, 

ach dearbhaidh na spioradan, an ann 
o Dhia a tha iad : do bhrigh gu bheil 
moran do fhaidhibh breige air dol a 
mach do’n t-saoghal. 

2 Le so aithnichibh Spiorad Dhe : 
gach uile spiorad a dh’aidicheas gu’n 
d’thainig losa Criosd san fhedil, is 
ann o Dhia a tha e. 

5 Agus gach uile spiorad nach 
aidich gu bheil losa Criosd air teachd 
san fhedil, cha’n ann o Dhia a tha 
e : agus is e so spiorad sin an ana- 
criosd, neach a chuala sibh e bhi 
teachd, agus a nis tha e cheana aims 
an t-saoghal. 

4 A chlann bheag, tha sibhse o 
Dhia, agus thug sibh buaidh orrasan ; 
do bhrigh gur md esan a ta annaibhse, 
na’n ti a ta an ns an t-saoghal. 

5 Tha iadsan o’n t-saoghal: uime 
sin tha iad a’ labhairt mu’n t- saoghal, 
agus tha’n saoghal ag eisdeachd riu, 

6 Tha sinne o Dhia: an ti aig am 
bheil colas air Dia, eisdidh e ruinne; 
an ti nach ’eil o Dhia, cha’n eisd e 
minn. O so aithnichidh sinn spiorad 
na firinn, agus spiorad an t-seachar- 
ain* 

) I N. 
7 A mhuinntir ionmhuinn, gradh- 

aicheamaid a cheile : oir is ann o 
Dhia tha’n gradh; agus gach neach 
a ghradhaicbeas, ghineadh p Dhia e, 
agus is aithne dha Dia. 

8 An ti nach gradhaieh, cha’n 
aithne dha Dia ; oir is gradh Dia. 

9 An so dh’fhoillsicheadh gradh 
Dhe dhuinne, do bhrigh gu’n do 
chuir Dia aon-ghin Mhic do’n 
t-saoghal, chum gu’m bitheamaid 
beo tridsan. 

10 An so a ta gradh, cha’n e gu’n 
do ghradhaich sinne Dia, ach gu’n 
do ghradhaich esan sinne, agus gu’n 
do chuir e a Mhac fain gu bhi ’na 
iobairt-reitich air sen ar peacaidh. 

11 A mhuinntir ionmhuinn, ma. 
ghradhaich Dia sinne mar sin, tha 
dh’fhiachaibh oirnne cheile a ghradh- 
achadh mar an ceudna. 

12 Cha’n fhaca neach air bith 
Dia riamh. Ma ghradhaicheas sinn 
a cheile, tha Dia ’na chdmhnuidh 
annainn, agus tha a ghradh air a 
chpimhlionadh annainn. 

13 O so is aithne dhuinn gu bheil 
sinne ’nar cdmhnuidh annsan, agus 
esan annainne, do bhrigh gu’n d’thug 
e dhuinn d’a Spiorad. 

14 Agus chunnaic sinn agus tha 
sinn a’ deanamh fianuis, gu’n do 
chuir an t-Atliair am Mac uaith gu 
bhi 'na Shlanuighear an domhain. 

15 Ge b’e neach a dh’aidicheasgur 
e losa Mac Dhe, tha Dia ’na chdmh- 
nuidh annsan, agus esan ann an 
Dia. 

16 Agus dh’aithnich sinne agus 
chreid sinn an gradh a tha aig Dia 
dhuinn. Is gradh Dia ; agus an ti a 
tha fantuinn ann an gradh, tha e ’na 
chdmhnidh ann an Dia, agus Dia 
annsan. 

17 An so tha ar gradhne air a 
dheanamh coimhlionta, chum gu’m 
bi againn danachd ann an la a’ 
bhreitheanais : do bhrigh mar a tha 
esan, gur amhuil sin a tha sinne an ns 
an t-saoghal so. 

18 Cha ’n’eil eagal ann an gradh ; 
ach tilgidh gradh diongmhalta0 an 
t-eagal a mach ; do bhrigh gu bheil 
pian san eagal: an ti a tha eagalach, 

ifoirje. 
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cha d’rinneadh coimhlionta ann an 
gradh e. 

19 Th a gradh againne dhasan, do 
bhrigh gu’n do ghradhaich esan 
sinne an toiseach. 

20 Ma their neach, Tha gradh 
I again do Dhia, agus fuath aige d’a 

i bhrathair, is breugaire e: oir an ti 
nach graldhaich a bhrathair a chunn- 

' aic e, cionnus a dh’fheudas e Dia 
nach fac e, a ghradhachadh ? 

21 Agus an aithne so tha againn 
j uaithsan, An ti a ghradhaicheas Dia, 

gu’n gradhaich e a bhrathair mar an 
ceudna. 

C A I B. V. 
1 An li lets an ionmhuhm Dia, is 

ionmhuinn lets a chlann, crgus 
coimhididh e ditheantan, a ta 
eutrom, so-choimhead do na creid- 

» mh ich. 9'Selosa Ma c Dh e, agus th a 
e comasach air sinne a stildnuchadh, 
14 agus air ar n-urnuighean a 

fhreagairt, a ni sinn air ar son 
i?H j fein, agus air son muinntir rile* 
GE b’e neach a chreideas gur e 

losa an Criosd, ghineadh o 
Dhia e; agus ge b’e ghradhaicheas an 

t„3 ti a ghin, gradhaichidh e mar an 
i„ ceudna an ti a ghineadh leis. 

2 O so is aithne dhuinn gu bheil 
gradh againn do chloinn De, ’nuair 

^ a ghradhaicheas sinn Dia, agus a 
D,j choimhideas sinn aitheanta. 
^ 5 Oir is e so gradh Dhe, sinn a J choimhead aitheanta: agus cha ’n’eil 

aitheanta-san trom P. 
4 Oir gach uile ni a ghinear o 

Dhia, bheir e buaidh air an t-saoghal: 
73 agus is i so a’ bhuaidh a bhuadhaich- 

seas air an t-saoghal, eadhon ar creid- D“iinhn* 
5 Cd an ti a bhuadhaicheas air an 

, t-saoghal, ach esan a tha creidsinn 
^ gur e losa Mac Dhe ? 

6 Is e so esan a thainig trid uisge 
a^us trid fhuil, losa Criosd; ni h-e 

^ tnd uisge mhain, ach trid uisge agus 
fuil: agus is e’n Spiorad a ni 

j":’ fianuis, do bhrigh gur firiun an 
^ Spiorad. br.ei 7 Oir tha triuir a- tha deanamh 

^ fianuis air neamh, an t-Athair, am 
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Focal, agus an Spiorad naomh : agus 
an triuir sin is aon iad. 

8 Agus tha triuir a tha deanamh 
fianuis air an talamh, an Spiorad, 
agus an t-uisge, agus an fhuil; agus 
thig an triuir sin r’a cheile ann an 
aon. 

9 Ma ghabhas sinn ri fianuis 
dhaoine, ’si fianuis De a’s m© : oir is 
i so fianuis De, a thug e mu thim- 
chioll a Mhic. 

10 An ti a chreideas ann am Mac 
Dhe, tha *n fhianuis aige ann fein : 
an ti nach creid Dia, rinn e breug- 
aire dheth, do bhrigh nach do chreid 
e an fhianuis a rinn Dia mu thim - 
chioll a Mhic. 

11 Agus is i so an fhianuis, gu’n 
d’thug Dia dhuinn beatha mhair- 
eannach: agus tha a’ bheatha so ’na 
Mhac. 

12 An ti aig am bheil am Mac, 
tha beatha aige : an ti aig nach ’eii 
Mac Dhe, cha ’n’eil beatha aige. 

13 Na nithe so scriobh mi d’ar 
n-ionnsuidh a tha creidsinn ann an 
ainm Mic Dhe; chum gu’m bi fios 
agaibh gu bheil a* bheatha mhair- 
eannach agaibh, agus chum as gu’n 
creid sibh ann an ainm Mic Dhe. 

14 Agus is e so an ddchas a ta 
againn annsan, ma dh’iarras sinn ni 
sam bith a reir a thoile, gu’n eisd e 
ruinn. 

15 Agus ma ta fhios againn gu’n 
eisd e ruinn, ge b’e ni a dh’iarras 
sinn, tha fhios againn gu bheil ar 
n-iarrtais a dh’iarr sinn air againn. 

16 Ma chi neach sam bith a 
bhrathair a* peacachadh peacaidh 
nach ’eil a chum bais, iarraidh e, agus 
bheir e beatha dha, dhoibhsan nach 
’eil a’ peacachadh chum bais. Tha 
peacadh chum bais ann: a thaobh 
sin, ni’n abram gur coir dha guidh- 
eadh. 

17 Is peacadh gach uile eucoir: 
agus tha peacadh ann nach ’eil a 
ehum bais. 

18 Tha fhios againn ge b’e neach 
a ghineadb le Dia, nach peacaich e ; 
ach an ti a ghineadh o Dhia, coimhid- 
idh se e fein, agus cha bhean an 
droch aon ris. 

P do-dheanta. 
Ff 
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19 Tha fhios againn gur anno 

Dhia a tha sinne, agus tha’n saoghal 
uile na luidhe san ole. 

20 Agus tha fhios againn gu’n 
d’thainig Mac Dhe, agus gu’n d’thug 
e tuisge dhuinn, chum gu’m b’aithne 

dhuinn esan a ta fior: agus tha 
sinne annsan a ta fior, ann a Mhac 
losa Criosd. Is e so an Dia fior, 
agus a* bheatha mhaireannach. 

21 A chlann bheag, coimhidibh 
sibh fein o iodholaibh. Amen. 

DARA LITIR AN AbSTOIL EOXN. 

C A I B. I. 
] Tha e comhairleachadh do mhnaoi 

birdheirc draidh agus d’a cloinn 
buanachadh anns a1 chreidimk agus 
ann an grddh Criosdaidhf 8 an 
t-eagal gu’n cailleadh iad duais na 
h-aidmheil a rinn iad roimhe; fyc. 

AN seanair chum na baintighear- 
na taghta, agus chum a cloinne, 

a’s ionmhuinn leamsa anns an fhir- 
inn ; agus cha’n ann leamsa mhain, 
ach leo-san uile mar an ceudna a 
ghabh eolas air an fhirinn; 

2 Air son na firinn a tha ’na 
cdmhnuidh annainne, agus a bhios 
maille ruiim gu brath : 

3 Gras, trdcair, agus sith gu robh 
maille ribh o Dhia an t-Athair, agus 
o’n Tighearn losa Criosd Mac an Ath- 
ar, ann am firinn agus ann an gradh. 

4 Bha gairdeachas mor orm, do 
bhrigh gu’n d’fhuair mi cuid do d’ 
chloinnsa ag imeachd anns an fhir- 
inn, a reir mar a fhuair sinne aithne 
o’n Athair. 

.5 Agus a nis guidheam ort, a 
bhaintighearn, cha’n e mar gu’n 
scriobhainn aithne nuadh chugad, ach 
an dithne a bha_againn o thus, gu’n 
gradhaicheamaid a cheile. 

6 Agus is e so an gradh, gu’n 
imicheamaid a reir aitheanta-san. 

*S i so an aithne, mar a chuala sibh 
o thus, gu’n imicheadh sibh innte. 

7 Oir tha mdran mhealltairean air 
teachd a steach do’n t-saoghal, nach 
’eil ag aideachadh gu bheil Criosd air 
teachd san fhedil. Is mealltair so 
agus anacriosd. 

8 Thugaibh aire dhuibh fein, nach 
caill sinnr na nithe sin a shaothraich 
sinns, ach gu faigh sinn lan duais. 

9 Ge b’e neach a bhriseas an lagh, 
agus nach fan ann an teagasg Chriosd, 
cha ’n’eil Dia aige : an ti a dh’fhanas 
ann an teagasg Chriosd, tha araon an 
t-Athair agus am Mac aige. 

10 Ma thig neach air bith d’ar 
n-ionnsuidh, agus nach toir e an teag^* 
asg so leis, na gabhaibh e steach d’ar 
tigb, agus na abraibh ris, Gu ma 
subhach dhuitt. 

11 Oir ge b’e neach a their ris, Gu 
ma subhach dhuit, tha comhpairt aige 
d’a dhroch oibribh. 

12 Air dhomh mdran a bhi agam 
r’a scriobhadh chugaibh, cha b’aill 
learn scriobhadh le paipeir agus dubh; 
ach tha ddchas agam teachd d’ar 
n-ionnsuidh, agus labhairt beul ri 
beul, chum guym bi ar gairdeachas 
coimhlionta. 

15 Tha clann do pheathar taghta 
a* cur failte ort. Amen. 

r sibh, s bhuunnuich sibh, 1 Gun soirbhichear leat. 
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TREAS LITIR AN ABSTOIL EOIN. 

C A I B. I. 
1 Tha e a* moladk Ghaiuis air son a 

dhiadkachd, 5 agns aoidheacJid 
do'nfkhr luchd-teagaisg; 9 agus 
air an Idimh eile a' deanamh gear- 
am air gndthachadh mi-chdirdeil 
Dhiotrepheis uaibhrich ; $c. 

AN seanair chum Ghaiuis ghradh- 
aich, a*s ionmhuinn leam san 

fhirinn. 
2 A bhrdtkair ghradhaich, ’se mo 

ghuiuheadh thaobhu gach uile ni 
gu’n soirbhicheadh leat agus gu’m 
biodh tu slan, mar a ta soirbheachadh 
le t’ anam. 

5 Oir rinn mi gairdeachas gu mdr 
’miair a thainig na braithrean, agus 
a rinn iad fianuis do’n fhirin a tha 
annadsaa, mar a ta thusa ’g imeachd 
san fhirinn. 

4 Cha ’n’eil gairdeachas agam a’s 
md na bhi cluinntinn gu bheil mo 
ehlann ag imeachd san fhirinn. 

5 A bhrdtkair ghradhaich, is dileas 
a ni thu gach ni a ta thu deanamh do 
na braithribh, agus do choigrich; 

6 Muinntir a rinn fianuis air do 
ghradh an lathair na h-eaglaise : ma 
bheir thu air an aghaidh iad ’nan 
slighe mar is cubhaidh do Dhia, is 
maith a ni thu : 

7 Oir chaidh iad a mach air sgath 
ainme-san, gun ni air bith a ghabhail 
o na Cinnich. 

8 Uime sin tha dh’fhiachaibh 
oirnne gabhail r’an leithidibh sin, 
chum gu’m bitheamaid ’nar comh- 
shaothraichibh do’n fhirinn. 

9 Scriobh mib chum na h-eaglaise : 
ach cha ghabh Diotrephes, leis am 
miann ard-cheannas a bhi aige ’nam 
measg, ruinne. 

10 Uime sin ma thig mi, cuiridh 
mi an cuimhne0 oibre ata e deanamh, 
a’ bith-labhairt ’nar n-aghaidli le 
briathraibh aingidhd *. agus cha leoir 
lei? sin, ach ni md a tha e fein a’ 
gabhail ris na braithribh, agus tha e 
a’ bacadh na droinge leis am b’aill, 
agus ’gan tilgeadh mach as an eaglais. 

11 A bhrdthair ghradhaich, na 
lean an ni a ta ole, ach an ni a ta 
maith. An ti a ni-, maith, is ann o 
Dhia a ta e : ach an ti a ni ole, cha’n 
fhac e Dia. 

12 Tha deadh theisteas air Deme- 
trius o na h-uile, agus o’n fhirinn 
fein : agus tha sinne mar an ceudna 
a* deanamh fianuis, agus tha fios ag- 
aibh gu bheil ar fianuisne fior. 

15 Bha mdran agam r’a scriobh- 
adh, ach cha ’n aill leam scriobhadh 
le dubh agus peann a* t’ionnsuidh : 

14 Ach tha ddchas agam t’f haicinn 
gun dail, agus labhraidh sinn beul ri 
beul. Siothchaint maille riut. Tha 
na cairdean a’ cur failte ort. Cuir 
f ailte air na cairdibh air an ainm. 

11 roimh, a do ffhirinn-sa. b Scriobhainn, c cuimknichidh mt\ 
d naimhdeil, mionmach. 
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LITIR CHOITCHIONN AN ABSTOIL IUDAIS, 

C A I B. I. 
1 Thu e 'gam brqsnachadh gu bhi 

bunaiteach aim an aidmheil a* 
chreidimh, 4 Tha luchd-teagaisg 
breige air teachd a steach ynam 
vieasg chum am mealladh; agus 
tha peanas ro eagalach air ulluchadh 
fa chomhair na muinntir sin, air 
. smi an droch theagaisg agus an 
caitheadh-bcatha mhi-naomlia: 

IUDAS seirbhiseach losa Criosd, 
agus brathair Sheumais, chum 

na droinge a tha air an naomhachadh 
le Dia an t-Athair, agus air an 
coimhead le losa Criosd, air an 
gairm: 

2 Gu robh trocair, agus sith, agus 
gradh air am meudachadh dhuibh- 
se, 

o A mhuinntir ionmhuinn, air 
dhomh aii uile chabhag e a dlieanamh 
chum scriobhadh d’ar n-ionnsuidh 
mu thimchioll na slainte choitchionn f, 
b’fhcumail domh scriobhadh d*ar 
n-ionnsuidh, ’gar n-earalachadh 8 
sibh a chathachadh gu dichiollach 
air son ar chreidimh a thugadh aon 
uair do na naoimh. 

4 Oir dh’eulaighh daoine araidh a 
steach, a dh’orduicheadh roimhei o 
shean chum an ditidli so, daoine mi- 
dhiadhaidh, a’ tionndadh grais ar De- 
ne gu macnus, agus ag aicheadh Dhe, 
a’s aon Uachdaran ann, agus ar Tigh- 
earna losa Criosd. 

5 Uime sin is aill learn bhur cur 
an cuimhne, ge do bha fhios agaibh 
aon uairt air so, cionuus an deigh 
do’n Tighearn am pobull a shaoradh 
a tir na h-Eiphit, a sgrios e an deigh 
sin an droing nach do chreicL 

6 Agus na h-aingil naeh do ghleidli 
an ceud inhhe, ach a dh’fhag anaite- 
cdmhnuidh fein, choimhid e ann an 
geimhlibh siorruidh fuidh dhorchadas, 
fa chomhair breitheanais an la 
mhdir. 

7 Amhuil a ta Sodom agus Go- 
morrha, agus na bailte mu’n cuairt 
orra, a thug iad fein thairis do striop- 
achas air a’ mhodh cheudna, agus a 
bha leantuinn feola coimhich, air an 
cur suas ’nara ball-sampuillm a* 
fulang dioghaltais4;eine shiorruidh. 

8 Mar an ceudna fos tha an luchd- 
bruadair11 sin a’ salachadh na fedla, 
a* deanamh tair air uachdaranachd, 
agus a’ labhairt gu toibheumach0 air 
ard-inbhibh. 

9 Gidheadh cha do ghabh Michael 
an t-ard-aingeal, ’nuair a chathaich e 
’n aghaidh an diabhoil, agus a rinn e 
deasboireachd mu chorp Mhaois, 
danadas air casaid thoibheumach a 
thoiit ’na aghaidh, ach thubhairt e, 
Gu cronuicheadh an Tighearn thu ! 

10 Ach tha’n droing sin a’ labhairt 
gu toibheumach air na nithibh P nach 
aithne dhoibh: ach na nithe sin a’s 
aithne dhoibh air mhodh nadurra, mar 
ainmhidhibh gun reuson, tha iad ’gan 
truailleadh fein annta. 

11 Is anaoibhinn doibh! oir 
dh’imich iad ann an slighe Chain, 
agus ruith iad gu togarrach ann an 
seacharan Bhalaaim air ghaol tuarasd- 
ail, agus sgriosadh iad ann an ana- 
cainnt cheannarcaich Chore. 

12 Is smalaiad sin ann bhur cuirm- 
ibh graidh, ’nuair a tha iad air cuirm- 
ibh maille ribh, ’gam beathachadh 
fein gun eagal: is neoil iad gun 

e dhichiolL f chumanta. 8 a' cur impidh oirbh. h ghoid. i a 
scriobhadh roimhc. 1 roimhe. m 'nan samhlachas. n luchd-bruadair 

neo-ghlan, 0 gu tair-chainnteach, maslach. P labhairt uik 
mu na nithibh. 
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uisgc, air an giulan mu’n cuairt le 
gaothaibh ; craobhan searg-mheasach, 
gun to radii ; da uair marbh, ah4 an 

„ spionadli as am freumliaibh ; 
15 Garbh thonna(

r na fairge, a, 
isgeitheas an naire fein mar chobhar ; 
reulta seachranach, d’am bheil duibhre 
tan dorchadais gu sierruidh air a 
thasgaidh. 

14 Agus rinn Enoch maranceud- 
na, an seachdamli pearsa o Adhamh, 

j[j faidheadaireachd orra sin, ag radh, 
e, Feuch, tha’n Tighearn a* teachd le 
ai) dheich miltibh naomhas, 
a3) 15 A dheanamh breitheanais air 
\\ na h-uile, agus chum iadsan uile a 

itha mi-dhiadhaidh ’nam measg fhag- 
0. ail ris, a thaobh an uile ghmomhara 
jrt mi-dhiadhaidh a rinn iad gu mi- 
ip. dhiadhaidh, agus a thaobh an uile 

a bhriathar cruaidh, a labhair peacaich 
aB mi-dhiadhaidh ’na aghaidh. 
a> 16 Is luchd canrain agus gearain 

an droing so, a tha ’g imeachd a reir 
|an anamhiann fein; agus tha’m beul 
a’ labhairt bhriathar atmhor t, agus 

^ !iad a* gabhail iongantaisu do phears- 
311 aibh dhaoine air sgath buannachd. 

17 Ach cuimhnichibhse, a mhuinn- 
3e| jtir mo ghraidh, na focail a labhradh 
|C roimhe le abstolaibh ar Tighearna 
ie losa Criosd: . 

18 Mar a thubhairt iad ribh, gu’m 
biodh aims an aimsir dheireannaich 
luchd-fanoid, a ghluaiseadh a reir an 
anamhianna mi-dliiadhaidh fein. 

19 ’Siad sin an dream a sgarasiad 
fein o chach, collaidha, gun an Spior- 
ad aca. 

20 Ach air bhi dhuibhse, a mhuinn- 
tir ionmhuinn, ’gar togail fein suas 
ann bhur creidimh ro naomha, a* 
deanamh iirnuigh san Spiorad 
naomh, 

21 Coimhidibh sibh fein ann ah 
gradh Dhe, le siiil ri trdcair ar Tigh- 
earna losa Criosd chum na beatha 
maireannaich. 

22 Agus gabhaibh truas do dhream 
araidh, a’ deanamh eadar-dhealach- 
aidh : 

25 Agus teamaibh dream eile le 
h-eagai, ’gan spionadh as an teine ; a’ 
fuathachadh eadhon an eudaich air 
am bheil smal na fedlab. 

24 A nis dhasan a tha comasach 
air bhurgleidheadh othuisleadh, agus 
bhur cur gu neo-lochdach an lathak a 
ghldire le h-aoibhneas ro mhdr, 

25 Do’n Dia a ta mhain glic, ar 
Slanuighear, gu robh g\oir agus mdral- 
achd, neartc agus cumhachd, a nis 
agus air feadh nan uile linn. Amen. 

wr TaiSBEANADH EOIN AN DlADHAIR. 

oir C A I B. I. 
jn, 4 Tha Eoin a’ scrlobhadk a thaisbcan- 
an i aidh chum seachd eaglaisean na 
sd- h-Asia, a tha air an ciallachadh 
aa* ids na seachd coinnldribh bir, 7 

Teachd Chriosd : 14 A chumhachd 
m* gtbrnihor, agus a mhbralachd. 
in. npAISBEANADH losa Criosd, 
idli JL a thug Dia dha. a dh’fhoill- 
ua seachadh d’a sheirbhisich nithe a’s 

4igin teachd gu crich ann an aith- 
ghearr; agus chuir e teachdoireachd 
uaith, agus le ^aingeal fein dh’fhoill- 
sich e iad d’a sheirbhiseach Eoin : 

2 A rinn fianuis air focal De, agus 
air teistcas losa Criosd, agus air gach 
ni a chunnaic e. 

5 Is beannuichte an ti a leughas, 
agus iadsan a dh’eisdeas ri briathraibh 
na faidheadaireachd so, agus a 

i r Fiadhthonna. s le deich miltibh d’a naomhaibh, 1 uaibhreach. u a'toirt 
mar mheas. a nddurra. b a ta air a shalachadh Ids anfhebiL 

c tighearnas, uachdaranachd. 
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cholmhideas na nltlie a tha scriobhta 
innte: oir tha’n t-am am fagus. 

4 OIN chum nan seachd eag- 
BlJ lais a ta san Asia : Gras 

dhuibh, agus sith o’n ti a ta, agus a 
bha, agus a ta ri teachd; agus o na 
seachd spioradaibh a tha’m fianuis a 
righ-chaithreachsan; 

5 Agus o losa Criosd, an fhianuis 
fhior, an ceud-ghin o na marbhaibh, 
agus uachdaran righre na talmhainn: 
Dhasan a ghradhaich sinn, agus a 
dh’ionnlaid sinn o ar peacaibh *na 
f hull fein, 
' 6 Agus a rinn righre dhinn agus 
sagarta do Dhia a^us d’a Athairsan ; 
dhasan gn robh gloir agus cumhachd 
gu saoghal nan saoghal. Amen. 

7 Feuch, tha e teachd le neulaibh; 
agus chi gach siiil e, agus iadsan mar 
an ceudna a lot e d: agus ni uile 
threubha na talmhainn caoidh air a 
shonsan : gu ma h-amhluidh a bhith- 
eas, Amen. 

8 Is mise Alpha agus Omega, an 
toiseach agus an deireadh, a deir an 
Tighearn, a ta, agus a bha, agus a ta 
ri teachd, an t-Uile-chumhachdach. 

9 Bha mise Eoin, bhur dearbh- 
bhrathair, agus bhur companach ann 
an amhghar, agus ann an rioghachd 
agus am foighidin losa Criosd, anns 
an eileane d’an goirear Patmos, air 
son focail De, agus air son fianuis 
losa Criosd. 

10 Bha mi san Spiorad air la an 
Tighearna, agus chuala mi air mo 
chulaobh guth mor. mar ghuth tromp- 
aide* 

11 Ag radh, Is mise Alpha agus 
Omega, an ceud neach agus an neach 
deireannach : agus, Scriobhsa ann an 
leabhar an ni a chi thu, agus cuir e 
chum nan seachd eaglais a tha san 
Asia; chum Ephesuis, agus chum 
Smirna, agus chum Phergamois, agus 
chum Thiatira, agiis chum Shardis, 
agus chum Philadelphia, agus chum 
Eaodicea. 

12 Agus thionndaidh mi a 
dh’fhaicinn a ghutha a labhair rium. 
Agus air tionndadh dhomh, chunnaic 
mi seachd coinnleirean dir; 

BEAN. 
15 Agus am meadhon nan seachd 

coinnleir, neach cosmhuil ri Mac an 
duine, air an robh eudach a rainig 
sios gu shailibh, agus crioslaichte» le 
crios dir mu chiochaibh. 

14 Bha a cheann agus fholt 
geal mar oluinn ghil, mar shneachda; 
agus a shuilean mar lasair theine; 

15 Agusa chosa cosmhuil riumhaS 
fior-ghlan, mar gu’m bitheadh iad a* 
dearg-losgadh ann an amhuinn; a- 
gus a ghuth mar thoirm mhdrain 
uisgeacha. 

16 Agus bha aige *na laimh dheis 
seachd reulta : agus claidheamh geur i 
da fhaobhair a’ teachd a mach as a 
bheul: agus 5/m ghnuis mar a* ghrian 
a* dealrachadh ’na lan neart. 

17 Agus an uair a chunnaic mi e, 
thuit mi sios aig a chosaibh an riochd 
mairbh : agns chuir e a lamh dheas 
orm, ag radn rium, Na biodh eagal 
ort: is mise an ceud neach agus an 
neach deireannach. 

18 Is mi an ti a ta beo, agus a bha 
marbh; agus feuch, tha mi beo gu 
saoghal nan saoghal, Amen ; agus tha 
iuchraicheifrinnh agusa’ bhais agam. 

19 Scriobh na nithe a chunnaic 
thu, agus na nithe a ta ann, agus na 
nithe a bhitheas an deigh so: 

20 Run-diomhair nan seachd reult 
a chuanaic thu ann am laimh dheis, 
agus nan seachd coinnleir dir. Is iad 
na seachd reulta, aingil nan seachd 
eaglais : agus is iad na seachd coinn- ( 
leirean a chunnaic thu, na seachd , 
eaglaisean. | 

C A I B. II. I 
Ciod a dhraithneadh do Eoin a scriobh- 

adh chum aingle (is iad sin, minist- ^ 
eireanj nan eaglais 1 Ephesuis, 8 ^ 
Smirna, 12 Ehergamois, 18 a) 
Thiatira: agus ciod a ta air a ^ 
mholadh, no a fhuaradh uireas- 
bhuidheach anntasan. 

CHUM aingil i eaglaise Ephesuis, J11 

Scriobh, is iad so na nithe a J 

deir an ti a tha cumad nan seachd 
reult ’na laimh dheis, a tha *g imeachd 
ann am meadhon nan seachd coinn- 
leir dir; 

f criosraichte, £ prais, 
i theachdoire* 

d a throimh-lot, a shdth e trid, e oilcan, innis. 
h na h-uaighe, an t-saoghail ri teachd. 

p-
r'g

. 
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2 Is aithne dhomh t’oibre, agus do 
shaothair, agus t’fhoighidin, agus 
nach urrainn tbu giulan leo-san atha 

i ole ; agus gu’n do dhearbh thu iadsan 
, a their gur abstoil iad fein, agus nach 
‘ eadh, agus gu’n d’fhuair thu iad 

I breugach; 
j I 5 Agus gu’n do ghiulain thu, agus 

i gu bheil foighidin agad, agus air sgath 
11 ! m’ainme-se gu’n d’rinn thu saothair, 
?' : agus nach d'thug thu thairis. 
1,1 4 Gidheadh, tha agam a’ t’aghaidh, 
, gu’n do threig thu do cheud 

!1S ghradh. 
^ 5 Cuimhnich uime sin cia uaith a 

3 t thuit thu, agus gabh aithreachas, agus 311 I dean na ceud oibre; no thig mi ort 
! gu grad, agus atharraiehidh mi do 

ej choinnleir as ait, mur gabh thu aith- 
™ j reachas, 
;3: I 6 Ach a ta so agad, gur fuathach 
r j leat oibre nan Nieolaiteach, nithe 
® J mar an qeudna a’s fuathach leamsa. 

7 An ti aig am bheil cluas, eisdeadh >ils e ciod a their an Spiorad ris na h-eag- 
fj11 laisibh ; Do’n ti a bhuadhaicheas bheir 

I mise r’a itheadh do chraoibh na 
m j beatha, a tha ami am meadhon 
alt pharrais De. 
M | 8 Agus chum aingil eaglaise 

Smima, scriobh, Na nithe so a their 
| esan a’s e’n ceud neach agus an neach 

^ deireannach, a bha marbh, agus a tha 
l beo; 

cno I 9 Is aithne dhomh t’oibre, agus 
nI1 t’amhghar, agus do bhochdainn, 
® (gidheadh a ta thu beartachl) agus 

is aithne dhomh toibheum na muinntir 
a their gur ludhaich iad fein, agus 
nach eadh, ach sionagog Shatain. 

^ 10 Na biodh eagal ort roimh aon 
^ do na nithibh sin a dh’fhuilingeas tu: 
>iJ feuch, tilgidh an diabhol cuid dhibh 

^ ann am priosun, chum gu’n dearbhar 
r1 sibh; agus bithidh amhghar m agaibh 
^ re dheich laithean : bi-sa flrinneach 

, gu bas, agus bheir mise dhuit crun 
sM na beatha. 
^ 11 An ti aig am bheil cluas, eisd- 
3^' eadh e ciod a their an Spiorad ris na 
^ h-eaglaisibh: An ti a bheir buaidli, 
if cha chiurrar leis an dara bas e. 

12 Agus chum aingil na h^easglaise 
a ta ann am Pergamos, scriobh, Na 

& ; 
s 1 saibhir. m trioblaid. 

nithe so deir esan, aig am bheil an 
claidheamh geur da fhaobhair : 

13 Is aithne dhomh t’oibre, agus 
c’ait am bheil thu a’d’ chomhnuidh, 
eadhon far am bheil caithir Shatain : 
agus a ta thu a* cumail m’ainme-se 
gu daingcan, agus cha d’aicheadh 
thu mo chreidimh, eadhon anns na 
laithibh sin anns an robh Antipas ’na 
fhianuis11 fhmnneach dhomh, a 
mharbhadh ’nar measg, far am bheil 
Satan ’na chdmhnuidh. 

14 Gidheadh, tha beagan agam a* 
t’aghaidh, do bhrigh gu bheil agad 
an sin an droing a tha cumail teag- 
aisg Bhalaaim, a theagaisg do Bhalac 
ceap-tuislidh a chur roimh chloinn 
Israeli, chum nithe a dh’lobradh do 
iodholaibh itheadh, agus striopachas a 
dheanamh. 

15 Is amhuil sin a ta agad mar an 
ceudna an dream a tha cumail teag- 
aisg nan Nicolaiteach, ni a’s fuathach 
leamsa. 

16 Dean aithreachas, no thig mi a’ 
t’ionnsuidh gu grad, agus cogaidh mi 
’nanaghaidh le claidheamh mo bheoil. 

17 An ti aig am bheil cluas, eisd- 
eadh e ciod a their an Spiorad ris na 
h-eaglaisibh : Do’n ti a bhuadhaicheas 
bheir mi r’a itheadh do’n mhana 
f holuichte, agus bheir mi dha clach 
gheal, agus air a’ chloich ainm nuadh 
senobhta, nach aithne do neach ah 
bith, ach do’n ti a gheibh i, 

18 Agus chum aingil na h-eaglaise 
a ta ann an Tiatira, scriobh, Na nithe 
so deir Mac Dhe, aig am bheil a 
shuilean mar lasair theine, agus a 
chosan mar umha fior-ghlan j 

19 Is aithne dhomh t’oibre, agus 
do ghradh, agus do f hrithealadh °, agus 
do chreidimh, agus t’fhoighidin, agus 
t’oibre deireannach ; gu bheil iad ni’s 
mo na do cheud oibre. 

20 Gidheadh, tha agam beagan do 
nithibh a’ t’aghaidh, gu bheil thu a’ 
fulang do’n mhnaoi sin lesebel, a their 
gur ban-f haidh i fein, mo sheirbhisich 
a theagasg agus a mhealladh chum 
striopachas a dheanamh, agus nithe 
a dh’iobradh do iodholaibh ith- 
eadh. 

21 Agus thug mi dhi uine gu 
n ’no mhairtireach. 0 sheirbhis, mhinistreileachd. 
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aithreachas a ghabhail d’a striopachas, 
agiis cha do ghabh i aithreachas. 

22 Feuch, tilgidh mi i ann an leab- 
aidh, agus iadsan a tha deanamh adh- 
altrannais rithe ann an amhghar mdr, 
mur gabh iad aithreachas d’an 
gniomharaibh. 

25 Agus marbhaidh mi a clann 
leis a* bhas; agus bithidh fhios aig 
na h-eaglaisibh uile gur mise an ti sin 
a sgrudas na h-airnean agus na 
cridheachan: agus bheir mi do gach 
aon agaibhse a reir bhur n-oibre. 

24 Ach ribbse a deiream, agus ris 
a’ chuid eile ann an Tiatira, Mheud 
aig nach *eil an teagasg so, agus do 
nach b’aitlme doimhne Shatain, mar 
a their iad, cha chuir mi uallach eile 
oirbh, 

25 Ach cumaibh gu daingean an 
ni a ta agaibh, gus an d’thig mi. 

26 Agus an ti a bhuadhaicheas, 
agus a ghleidheas m’oibre gus a* 
chrioch, dhasan bheir mi cumhachd 
os ceann nan Cinneach : 

27 (Agus riaghlaidh e iad le slait 
iaruinn: mar shoithichibh creadha 
brisear ’nam bloighdibh iad) amhuil a 
f huair mise o m* Athair. 

28 Agus bheir mi dha reult na 
maidne. 

29 An ti aig am bheil cluas, eisd- 
eadh e ciod a their an Spiorad ris na 
h-eaglaisibh. 

C A I B. III. 
1 Tha aingeal eaglaise Shardis air a 

ckronachadh, 5 air earalachadh gu 
h-aithreachas, agus air a bkagairt 
mur dean e aithreachas. 8 Tha 
aingeal eaglaise Philadelphia air a 
mholadh air son a dhzckill agus 
fhoighidin. 15 Tha aingeal eag- 
laise Laodicea air a chronachadk a 
chionn nach robh e fuar no tethf fyc. 

AGUS chum aingil na h-eaglaise 
a iha ann an Sardis, scriobh, 

Na nithe so deir an ti aig am bheil 
seachd spiorada Dhe, agus na seachd 
reulta; Is aithne dhomh t’oibre, gu 
bheil ainm agad, gu bheil thu beo, 
gidheadh a ta thu marbh.' 

2 Bi faireil, agus neartaich a’ chuid 
eile a ta ullamh gu basachadh: oir 

P coimhid, cum 

cha d’fhuair mi t’oibre coimhlionta 
am fianuis De. 

5 Cuimhnich uime sin cionnus a 
fhuair agus a chuala tu, agus gleidh P, 
agus gabh aithreachas. Uime sin 
mur dean thu faire, thig mi ort mar 
ghaduiche, agus cha bhi fios agad 
ciod i an uair anns an d’thig mi ort. 

4 Tha beagan ainmeanna agad 
eadhon ann an Sardis, nach do shal- 
aich an eudach; agus imichidh iad 
maraon riumsa ann an culaidhibh 
geala : oir is airidh r iad. 

5 An ti a bheir buaidh, sgeadaich- 
ear e ann an eudach geal; agus cha 
dubh mi mach ainm a leabhar na 
beatha, ach aidichidh mi ainmsan am 
fianuis m* Athar, agus am fianuis aing- 
lesan. 

6 An ti aig am bheil cluas, eisdeadh 
e ris an ni a deir an Spiorad ris na 
h-eaglaisibh. 

7 Agus chum aingil na h-eaglaise 
ann am Philadelphia, scriobh, Na 
nithe so deir an ti naomha, an ti fior, 
an ti aig am bheil iuchair Dhaibhidh, 
an ti a dh’fhosglas, agus cha duin 
neach air bith ; agus a dhuineas, agus 
cha’n fhosgail neach air bith : 

8 Is aithne dhomh t’oibre : feuch, 
chuir mi dorus fosgailte romhad, agus 
cha’n urradh neach air bith a dhun- 
adh: oir a ta neart beag agad, agus 
ghleidh thu m’fhocal, agus cha d’aich- 
eadh thu m’ainm. 

9 Feuch, bheir mise orrasan do 
shionagog Shatain (a their gur ludh- 
aich iad fein, agus nach eadh, ach a ta 
deanamh breige) feuch, bheir mise 
orra gu’u d’thig iad agus gu’n dean 
iad aoradh aig do chosaibh, agus gu’m 
bi fios aca gu’n do ghradhaich mise 
thu. 

10 A chionn gu’n do ghleidh thu 
focal m’fhoighidinse, gleidhidli mise 
thusa mar an ceudna o uair a* bhuair- 
idh, a thig air an t-saoghal uile, a 
dhearbhadh na niuinntir sin a tha ’nan 
cdmhnuidh air an talamh. 

11 Feuch, tha mi a’ teachd gu 
grad: dean greim daingean air na 
bheil agad, chum nach glac neach air 
bith do chrun. 

12 An ti a bheir buaidh, nPmi e 

guteann, r fin. 
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’na phosts ana an teampull mo Dbe, 
agus cha d’theid e ni’s md a mach 

p | as: agus scriobhaidh mi ainm mo 
Dhe air, agus ainm cathrach b mo 

ar Dbe, a's i lerusalem nuadh, a tbig 
?(j a nuas o neamh o m* Dhia: agus 
. scriobhaid/i mi m’ainm nuadh fein air. 
^ J5 An ti aig am bheil cluas, 

eisdeadh e ciod a deir an Spiorad 
g(j | ris na b-eaglaisibh. 
I 14 Agus chum aingil na h-eag- 

i laise ann an Laodicea, scnobb, Na 
,,, nitbe so deir an Amen, an fhianuis 
^ dhileas agus fbirinneach, toiseach 

cruthachaidh Dhe; 
1 15 Is aithne dhomb t’oibre, nach 

’eil tbu aon chuid fuar no teth: 
° j b’f hearr learn gu’m bitheadh tu fuar 
^ J no tetln 

1 16 Uime sin do bhrigh gu bheil d thu meagh-bhlath, agus nach ’eil 
. : thu aon cliuid fuar no teth, sgeith- 

idh mi thu mach as mo bheul. 
/ 17 Do bhrigh gu bheil thu ag 
J radh, Tha mi beartach, agus air fas 

saibhir, agus gun fheum agam air 
U1B ni sam bith; agus gun fhios agad 
s115 gu bheil thu ddruinneachu, agus 

truagh, agus bocbd, agus dall, agus 
1C ■ lomnochd. 
o115 18 Comhairlicheam dhuit dr "a 
^ cheannach uamsa, air a dhearbhadh 

san teine, chum as gu’m bi thu 
ict1, saibhir; agus eudach geal, chum 

gu’n cdmhdaichear thu, agus nach 
bi naire a do lomnochduidh follais- IC‘*1’ each; agus ung do shuile le sabh- 

at5 shulb, chum gur leir dhuit. lBS{ 19 Mheud as is ionmhuinn leam, 
^ cronaicheam agus smachdaicheam; 
uB1 uime sin biodh agadsa teas-ghradh, 
^ agus dean aithreachas. 

20 Feuch, tha mi a’m* sheasamh 
^ aig an dorus, agus a’ bualadh: ma 

dh’eisdeas neach sam bith ri m* 
latf* ghuth, agus gu’m fosgail e’n dorus, 
kt * thig mi a steach d’a ionnsuidh, agus 
’M0 gabhaidh ni mo shuipeir maille ris, 

agus esan maille riumsa. 
1 c11 21 Do’n ti a bhuadhaicheas bheir 
fna mi comas suidhe maille riumsa air 
btf mo righ-chaithir, amhuil fds a 

bhuadhaich mise, agus a shuidh mi 
maille ri m’Athair air a righ- 
chaithir-san. 

22 An ti aig am bheil cluas, eisd- 
eadh e ris an ni a deir an Spiorad 
ris na h-eaglaisibh. 

C A I B. IV. 
2 Tha Eoin a'faicinn righ-chaitkreach 

I)he ann am jlaitheamhnas, 4 Na 
ceithir seanaire Jichead. 6 Na 
eeithir bheathaiche Ian do shiiilibk 
at)' am beulaobh agus air an culaobh. 
10 Tha na seanairean a* tilgeadh 
sios an crunf agus a’ deanamh aor- 
aidh do'n ti a bha ’na shuidhe air 
an righ-chaithir. 

AN d&gh so dh’amhairc mi, agus 
feuch, bha dorus fosgailte air 

neamh; agus bha an ceud ghuth a 
chuala mi, mar fhuaim trompaid a’ 
labhairt rium, ag radh, Thig a nios 
an so, agus nochdaidh mise dhuit 
nithe a’s eigin tachairt an deigh so. 

2 Agus air ball bha mi san Spiorad: 
agus feuch, bha righ-chaithir air a 
suidheachadh air neamh, agus bha 
neach ’na shuidhe air an righ-chaithir, 

5 Agns bha an ti a shuidh, r’a 
amharc air, cosmhuil ri cloicli laspir, 
agus Shardis : agus bha bogha-froisc 

timchioll na righ-chaithreach mu’n 
cuairt, cosmhuil, r’a fhaicinn, ri 
Emerald. 

4 Agus timchioll na righ-chaith- 
reach mu’n cuairt bha ceithir chaith- 
riche fichead; agus air na caithrich- 
ibh chunnaic mi ceithir seanaire 
fichead ’nan suidhe, air an sgeadach- 
adh ann an culaidhibh geala; agus 
bha aca air an cinn corona d dir. 

5 Agus chaidh a mach as an righ- 
chaithir dealanaich, agus tairnean- 
aich, agus guthanna: agus bha seachd 
Idehraine theine a* dearg-lasadh am 
fianuis na righ-chaithreach, a’s iad 
seachd spiorada Dhe. 

6 Agus roimh an righ-chaithir hha 
fairge ghloine cosmhuil ri criostal: 
agus ann am meadhon na righ-chaith- 
reach, agus mu’n cuairt do’n righ- 
chaithir, bha ceithir bheathaiehe lan 

mi5 * ’jig charragh. 1 baile. u iargunach, dmhgharack. a grdineileachd. 
b fob hah'-skill, suil-leigheas. c bogha-uisge. d cruna. 

c lamps* Sasg. 
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do shuilibh air am beulaobb agus air 
an culaobh. 

7 Agus bha an ceud bheathach 
GOsmhuil ri ledmhan, agus an dara 
beathach cosmhuil ri laogh, agus 
bha aig an treas beatbach aghaidh 
mar dhuine, agus bha an ceathramh 
beathach cosmhuil ri iolair ag iteal- 
aich. 

8 Agus aig na ceithir bheathaich- 
ibh, aig gach aon diubh fa leth, bha 
sea sgiathan mu’n cuairt da, agus bha 
iad lan do shuilibh an taobh a stigh ; 
agus cha sguir iad a la no dtfoidhche, 
ag radh, Naomha, naomha, naomha, 
an Tighearn Dia uile-chumhachdach, 
a bha, agus a ta, agus a bhitheas. 

9 Agus an uair a thug na beath- 
aiche sin gldir, agus urram, agus 
buidheachas do’n ti a bha ’nashuidhe 
air an righ-chaithir, a ta beo gu 
saoghal nan saoghal, 

10 Thuit na ceithir seanaire beh- 
ead sios an lathair an ti a bha *na 
shuidhe air an righ-chaithir, agus rinn 
iad aoradh dhasan a ta beo gu saoghal 
nan saoghal, agus thilg iad sios an 
corona an lathair na righ-chaithreach, 
ag radh, 

11 Is airidh f thusa, a Thigheam, 
air gldir, agus urram, agus cumh- 
achd fhaotainn; oir chruthaich thu 
na h-uile nithe, agus air son do thoile- 
sa tha iad, agus chruthaicheadh 
iad. 

C A I B. V. 
1 An leabhar air a sheulachadh le 

seachd seulaibh, 9 a b'airidh a 
mhdin an t- Uan a mharbhadh air 
fhosgladh .* 12 uime sin tha na 
seanairean n* toirt cliu dha, agus 
ag aideachadh gu'n do shaor e iad 
le fhuil fein, 

AGUS chunnaic mi air laimh 
dheis S an ti a shuidh air an 

righ chaithir, leabhar scriobhta san 
taobh a stigh dheth agus air a chul- 
aobh, air a sheulachadh le seachd 
seulaibh. 

2 Agus chunnaic mi aingeal treun 
a* gairm le guth ard, Co a’s airidh 
air an leabhar fhosgladh ; agus air a 
sheulachan fhuasgladh ? 

3 Agus cha robh aon neach air 
neamh, no air thalamh, no fuidh’n 
talamh comasach air an leabhar 
fhosgladh, no sealltuinn air. 

4 Agus ghuil mi gu mdr, do 
bhrigh nach d’fhuaradh aon neach a 
b’airidh air an leabhar fhosgladh, 
agus a leughadh, no sealltuinn air. 

5 Agus thubhairt aon do na sean- 
airibh rium, Na guil: feuch, bhuadh- 
aich an Ledmhan a tha do threibh 
luda, Freumh Dhaibhidh, air an 
leabhar fhosgladh, agus a sheachd 
seulachan fhuasgladh. 

6 Agus dh’amhairc m7 agus feuch, 
ann am meadhon na righ chaith- 
reach, agus nan ceithir bheathaich, 
agus ann am meadhon nan -seanair, 
Uah ’na sheasamh mar gu’m biodh e 
air a mharbhadh, aig an robh seachd 
adhaircean, agus seachd siiilean, a’s 
iad seachd spiorada Dhe, a chuireadh 
a mach chum na talmhainn uile. 

7 Agus thainig e, agus ghlac e an 
leabhar a deas laimh an ti a bha ’na 
shuidhe air an righ-chaithir. 

8 Agus an uair a ghlac e’n leabh- 
ar, thuit na ceithir bheathaichean, 
agus na ceithir seanaire fichcad sios 
an lathair an Uain, agus aig gach 
aon diubh clarsaichean, agus tiiis- 
shoithichean dir lan do nithibh deadh- 
bholaidh, nithe a’s iad urnuighean 
nan naomh. 

9 Agus chan iad dran nuadh, ag 
radh, Is airidh thusa air an Icabhar 
a ghlacadh, agus a sheulachan 
fhosgladh, do bhrigh gu’n do 
mharbhadh thu, agus gu’n do shaor 
thu sinne do Dhia le t’fhuil fein, as 
gach uile threibh, agus theangaidh, 
agus shluagh, agus chinneach ; 

10 Agus gu’n d’rinn thu righre 
dhinn agus sgarta d’ar Dia: agus 
rioghaichidh sinn air an talamh. 

11 Agus dh’amhairc mi, agus 
chuala mi guth mhdrain aingeal 
timchioll na righ-chaithreach, agus 
nam beathach, agus nan seanair; 
agus b’e an aireamh deich mile uair 
deich mile, agus milte do mhilt- 
ibh; 

12 Ag radh le guth ard, Is airidh 
an t-Uan a chaidh mharbliadh, air 

f jiu. S ann an Idimh dheis. 
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cumhachd, agus saibhreas, agus glioc- 
as, agus neart, agus urram, agus 
gloir, agus moladh fhaotainn. 

15 Agus chuala mi gach uile 
chreutair a ta air neamh, agus air an 
talamh, agus fuidli’n talamh, agus a 
ta air a ehuan, agus na h-uile nithe a 
ta annta, ag radh, Moladh agus urr- 
am, agus gldir, agus cumhachd, gu 
robh dhasan a ta ’na sbuidhe air an 
righ-chaithir, agus do',n Uan gu 
saoghal nan saoghal. 

14 Agus thubhairt na ceithir 
bheathaiche, Amen. Agus thuit na 
ceithir seanaire fichead sios, agus 
rinn iad aoradh dhasan a ta beo gu 
saoghal nan saoghal. 

C A I B. VI. 
JFosgladh nan seula an ordugh, agus 

ciod a lean air sin ; fyc. 
A GUS chunnaic mi, ’nuair a 

‘ jL_k. dh’fhosgail an t-Uan aon do 
i na seulaibh, agus chuala mi aon do 

311 na ceithir bheathaichibh ag radh, 111 mar le fuaim tairneanaich, Thig agus 
, j faic. 1 ’ 2 Agus chunnaic mi, agus feuch, 
f' ; each geal; agus bha aig an ti a 1(? ; shuidh air, bogha: agus thugadh dha 
!.c crim, agus chaidh e mach a’ bhuadh- 
f achadh, agus chum gu buadhaich- 

eadh e. 
5 Agus an uair a dh’fhosgail e’n 

dara sen] a, chuala mi an dara beath- 
ach ag radh, Thig, agus faic. 

i 4 Agus chaidh each eile mach, a 
f bha dearg; agus thugadh cumhachd 

.dhasan a shuidh air, chum sith a 
ia01 thoirt o’n talamh, ionnas gu marbh- 
i j3 adli iad a cheile: agus thugadh 
^ iclaidheamh mdr dha. 

5 Agus an uair a dh’fhosgail e an 
. jtreas seula, chuala mi an treas beath- 
^ ach ag radh, Thig, agus faic. Agus 

dh’amhairc mi, agus feuch, each 
^ dubh, agus bha aig an ti a shuidh air, 
loel meidh ^ ’na laimh. 
3? 6 Agus chuala mi guth ann am iiair,! meadhon nan ceithir bheathach ag 
1)311 radh, Tomhas cruineachd air son 
W peghinn, agus tri tomhasan edrna air 

pheginn; agus na dean cron air an 
^, lola, no air an fhion. 

h toimhsean. i uaine. 1 an uaigh. 

7 Agus an uair a dh’fhosgail e’n 
ceathramh seula, chuala mi guth a’ 
cheathramh beathaich ag radii, Thig, 
agus faic. 

8 Agus dh’amhairc mi, agus feuch, 
each glas i; agus b’e ainm an ti a 
shuidh air, am Bas, agus lean ifrinn l 
’na chuideachd: agus thugadh 
dhoibhsan cumhachd chum marbh- 
aidh air a cheathramh cuid do’n 
talamh, le claidheamh, agus le gorta, 
agus le bas d, agus le fiadh bheath- 
aichibh na talmhainn. 

9 Agus an uair a dh’fhosgail e 
an ciiigeadh seula, chunnaic mi fuidh 
’n altair, anama na muinntir sin a 
mharbhadh air son focail De, agus 
air son na hanuis a chum iad. 

10 Agus ghlaodh iad leguth mor, 
ag radh, Cia fhad a bhitheas, o 
Thighearna naotnha agus fhirinnich, 
gus an dean thu breitheanas, agus 
an diol thu ar fuilne orrasan a ta 
’nan cdmhnuidh air an talamh ? 

11 Agus thugadh do gach aon 
diubh truscana fada geala, agus a 
dubhradh riu, iad a gabhail fois 
fathast re nine bhig, gus am biodh 
an comh-sheirbhisich mar an ceud- 
na, agus am braithrean a rachadh a 
mharbhadh mar a chaidh iadsan, 
air an coimhiionadh. 

12 Agus dh’amhairc mi ’nuair a 
dh’fhosgail e an seathadh seula, agus 
feuch, bha crith mhdr thalmhainn 
ann, agus dh’fhas a’ ghrian dubh 
mar shaic-eudach rdin, agus dh’fhas 
a’ ghealach mar fhuil. 

15 Agus thuit reulta neimhe air 
an talamh, mar a thilgeas craobh- 
fhige a figean anabaich, ’nuair a 
chrathar i le gaoith mhdir : 

14 Agus chaidh neamh thairis mar 
rola leabhar air f hilleadh air a cheile; 
agus dh’atharraicheadh gach beinn 
agus eilean as an ionadaibh fein : 

15 Agus dh’fholaich righre na 
talmhainn, agus na daoine mdra, 
agus na daoine saibhre, agus na h-ard 
cheannardan, agus na daoine cumh- 
achdach,' agus gach trailln, agus 
gach duine saor, iad fein ann an 
uamhaibh agus ann an creagaibh 
nam beann; 

111 pldigh bhdsmhoir. Q daor-bglack. 
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18 AguS thubhaut iad ris na 

sleibhtibh agus ris na creagaibh, 
Tuitibh oirnne, agus folaichibh sinn 
o ghnuis a ti a tha ’na shuidhe air 
an righ-chaithir, agus o fheirg an 
Uain? 

17 Oir thainig latha mdr fheirge- 
san ; agus co a dli’f heudas seasamh ? 

C A I B. VIL 
3 Tha aingeal a* ci& seula air seirbh- 

isich Dhe ynan eudanaibh. 4 Air- 
eamh na muinntir a sheulaicheadh : 
do threubhaibh Israeli fa leth dir- 
eamh shonraichte, 9 do gach cinn- 
each eile cuideachd mhbr gun dir- 
eamh, a tha * nan seasamh an lathair 
na righ-chaithreach, air an sgead- 
achadh ann an truscanaibh geala, 
4'C- 

AGUS an deigh nan nithe sin 
chunnaic mi ceithir aingil 

’nan seasamh air ceithir oisinnibh na 
talmhainn, a’ cumail ceithir gaothanna 
na talmhainn, chum nach seideadh 
a* ghaoth air an talamh, no air an 
fhairge, no air aon chraoibh. 

2 Agus chunnaic mi aingeal eile 
ag eirigh o’n aird an ear, aig an robh 
seula an De bheo: agus ghlaodh e 
le guth mdr ris na ceithir aingil, d’an 
d’thugadh cumhachd cron a dhean- 
amh air an talamh agus air an 
fhairge, 

3 Ag radii, na deanaibh dochann 
do’n talamh, no do’n fhairge, no do 
na craobhaibh, gus an cuir sinn senla 
air seirbhisich ar De air claraibh an 
eudain. 

4 Agus chuala mi aireamh na 
droinge a sheulaicheadh : ceud agus 
da fhichead agus ceithir mile, a 
sheulaicheadh do uile threubhaibh 
chloinn Israeil. 

5 Sheulaicheadh da mhile dheug 
do threibh luda. Sheulaicheadh da 
mhile dheug do threibh Reubein. 
Sheulaicheadh da mhile dheug do 
threibh Ghad. 

6 Sheulaicheadh da mhile dheug 
do threibh Aseir. Sheulaicheadh da 
mhile dheug do threibh Nephtalim. 
Sheulaicheadh da mhile dheug do 
threibh Mhanaseis. 

7 Sheulaicheadh da mhile dheug 
do threibh Shimeoin. Sheulaich- 
eadh da mhile dheug do threibh 
Lebhi. Sheulaicheadh da mhile 
dheug do threibh Isachair. 

8 Sheulaicheadh da mhile dheug j 
do threibh Shabuloin. Sheulaicheadh 
da mhile dheug do threibh loseiph. 
Sheulaicheadh da mhile dheug do 
threibh Bhenaimin. 

9 An deigh so dh’amhairc mi, 
agus feuch, sluagh mdr, nach robh 
neach sam bith comasach air aireamh, 
do na h-uile chinneachaibh, agus 
threubhaibh, agus shluaghaibh, agus 
theangaibh, ’nan seasamh an lathair 
na righ-chaithreach, agus an lathair i 
an Uain, air an sgeadachadh le trus- i 
canaibh fada geala, agus pailm aca 
’nan lamhaibh; 

10 Agus ghlaodh iad le guth ard, 
ag radii, Slainte d’ar Dia-ne0 a ta 
’na shuidhe air an righ-chaithir, agus i 
do’n Uan P. 

11 Agus sheas na h-aingil uile 
timchioll na righ-chaithreach, agus 
nan seanair, agus nan ceithir bheath- 
ach, agus thuit iad air an aghaidh an 
lathair na righ-chaithreach, agus rinn : 

iad aoradh do Dhia, 
12 Ag radh, Amen : Moladh, ; 

agus gldir, agus gliocas, agus buidh- 
eachas, agus urram, agus cumhachd, 
agus neart gu robh d’ar Dia-ne gu 
saoghal nan saoghal. Amen. 

15 Agus fhreagair aon do na 
seanairibh, ag radh rium, Co iad sin j 
a ta air an sgeadachadh le truscan- 
aibh fada geala ? agus cia as a thain- 
ig iad ? 

14 Agus thubhairt mi ris, A 
Thighearn, tha fhios agadsa. Agus 
thubhairt e rium, Is iad so iadsan a 
tha^nig a h-amhghar r mdr; agus 
nigh iad an truscain, agus rinn iad 
geal iad ann am fail an Uain. 

15 Uime sin tha iad an lathair . 
righ-chaithreach Dhe, agus a dean 
amh aoraidh dha a la agus a 
dh’oidhche *na theampull: agus 
gabhaidh ai* ti a tha ’na shuidhe air 
an righ-chaithir cdmhnuidh *nam 
measg. 

16 Cha bhi ocras orra tuileadh, no 
0 o ar Dia-ne. P o*n Uan. r trioblaid. 
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tart ni’s "ma; cha mho a'thuiteas a’ 
ghrian orra s, no teas air bith. 

17 Oir beathaichidh an t-Uan a 
tha am meadhon na righ^-chaith- 
reach iad, agus tredraichidh e iad gu 
tobraichibh do uisge na beatha: agus 
tiormaichidh Dia gach deur o’n 
siliiibh. 

C A I B. VIII. 
1 'Nuctir a dh'fhosgladh an seachd- 

amh seula, 2 tha seachd Irmipaid- 
ean air an tabhairt do sheachd 
ainglibh : 5 Tha aingeal eile a’ 
cur tiiis maille ri urnuighibh nan 
iiaomh air an altair bir, 6 Tha 
ceithir dliiubh ay seideadh an tromp- 
aidean, agus pldigheanna mbra a* 
leantuinn an lorg sin. 

AGUS an uair a dh’fhosgail e 
an seachdamh seula, bha tosd 

air neamh mu thimchioll leth-uaire. 
2 Agus chunnaic mi na seachd 

aingil a sheas am fianuis De; agus 
thugadh dhoibhsan seachd trompaid- 
ean. 

5 Agus thainig aingeal eile, agus 
sheas e aig an altair, agus tiiiseir dir 
aige ; agus thugadh dha mdran tixise, 
chum gu’n d’tlmgadh se e 1 maille ri 
urnuiglnbh nan uile naomh air an 
altair dir, a bha'n lathair na rigli- 
chaithreach. 

4 Agus chaidh deatach na tiiise 
suas maille ri urnuighibh nan naomh, 
o Jaimh an aingil, an lathair Dhe. 

5 Agus ghlac an t-aingealan tuis- 
eir, agus lion se e le teine na h*al- 
taire, agus thilg e air an talamh e: 
agus bha guthanna, agus tairnean- 
aich, agus dealanaich, agus crith- 
thalmhainn ann. 

6 Agus dh’ulluich na seachd 
aingil aig an robh na seachd tromp- 
aidean iad fein, chum an seideadh. 

7 Agus sheid an ceud aihgeal, 
agus bha docha-meallainu ann, agus 
teine air am measgadh le fuil, agus 
thilgeadh air an talamh iad; agus 
loisgeadh an treas cuiddo ha craobh- 
aibh, agus am feur glas uile. 

8 Agus sheid an dara aingeal, 
agus thilgeadh mar gu’m bu bheinn 

mhdr a* losgadh le teine an ns an 
fhairge : agus dh’fhas an treas cuid 
do’n fhairge -na fuil : 

9 Agus fhuair an treas cuid do 
na creutairibh a bha anns an fhairge, 
aig an robh anam, bas ; agus mhill- 
eadh a an treas cuid do na longaibh. 

10 Agus sheid an treas aingeal, 
agus thuit reult mhdr o neamh, a* 
dearg-lasadh mar lochran b, agus 
thtiit i air an treas cuid do na h-aimh- 
nibh, agus air na tobraichibh uisge: 

11 Agus is e an t*ainm a ghoir- 
ear do’n reult Burmaid : agus rinn- 
eadh an treas cuid do na h-uisgibli 
’nam burmaid; agus fhuair mdran 
dhaoine bas leis na h-uisgibh, do 
bhrigh gu’n d’rinneadh searbh iad. 

12 Agus sheid an ceathramh aing- 
eal, agus bhuaileadh an treas cuid 
do’n ghrein, agus an treas cuid do’n 
ghealaich, agus an treas 'cuid do na 
reultaibh; ioiibas gu’n d’rinneadh 
an treas cuid diubh dorcha, agus nach 
do dhealraich an la re an treas cuid 
dheth, no an oidhche air a* mhodh 
cheudna. 

13 Agus dh’amhairc mi, agus 
chuala mi aingeal0 ag itealaich ann 
am meadhon neimhe, ag radh le guth 
ard, Is truagh, truagb, truagh, do 
luchd-aitheachaidh na talmhairin, air 
son guthanna eile trompaide nan tri 
aingeal a tha fathast gu seideadh! 

C A I B. IX. 
1 Air sSideadh do'n chuigeadh aing- 

eal, tha rcult a tuiteam o neamh, 
d'am bheil iuchair sluichd an dubh- 
aigein air a tabhairt: 2 tha e 
fosgladh an t-sluichd, agus tha. 
locuist cosmhuil ri scorpionaibh a* 
teachd a mach. 12 Tha a\ cheud 
truaighe air dol thairis. 13 Tha 
an seathadh trompaid air a seid- 
eadh. 14 Tha ceithir aingil a bha 
ceangailte, air am fuasgladh. 

AGUS sheid an cuigeadh aingeal 
a thrompaid, agus chunnaic 

mi reult a* tuiteam o neamh chum na 
talnfhainn : agus thugadh dha iuch- 
air sluichd an dubh-aigein d. 

2 Agus dh’fhosgail e slochd an 
s a bhuaileqs, a loisgeas a ghrian iad. 1 gu'n ofraileadh se e. u cloich- 

shneachd. a sgriosadh. b lens. c aon aingeal, d an t-sluic gun aigeal 
G g 
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dubh-aigein, agus dh’eirich deatach 
as an t-slochd, mar dheataich amh- 
ninn mhdir theintich; agus rinneadh 
a’ ghrian agus an t-athar dorcha, le 
deataich an t-sluichd. 

5 Agus thainig a mach as an deat- 
aich air an talamh locuist; agus 
thugadh cumhachd dhoibh, a reir 
mar a tha cumhachd aig scorpionaibh 
na talmhainn* 

4 Agus a dubhradh riu gun iad a 
dheanamh dochanne air feur na 
talmhainn, no air ni sam bith glas, 
no air craoibh sam bith, ach air na 
daoinibh sin a mhain aig nach ’eil 
seula Dhe air clar an eudain. 

5 Agus thugadh dhoibh, cha’n e 
gu marbhadh siad iad, ach gu’m 
biodh iad air am pianadh re chuig 
miosa: agus bha am pian cosmhuil 
ri pein scorpioin, ’nuair a bhuileas e 
duine. 

6 Agus anns na laithibh sin iaiT- 
aidh daoine am bas, agus cha *n fhaigh 
iad e; agus bithidh deidh aca air. 
basachadh, agus teichidh am bas 
uatha. 

7 Agus bka cruth nan locust 
cosmhuil ri h-eachaibh air an ulluch- 
adh chum catha; agus bha air an cinn 
mar gu’m biodh cruin cosmhuil ri 
h-dr, agus bha an aghaidhean cosmhuil 
ri h-aghaidhibh dhaoine. 

8 Agus bha folt orra cosmhuil ri 
folt bhan, agus bha am fiacla mar 
fhiacla ledmhan. 

9 Agus bha aca uchd-eididhean, 
mar uchd-eididhean iaruinn; agus 
bka fuaim an sgiathan mar fhuaim 
charbada mhorain each a* ruith chum 
catha. 

10 Agus bha carbuill aca cosmhuil 
ri scorpionaibh, agus bha gathanna 
’nan earblaibh: agus b'e an cumhachd 
daoine a chuirradh f re chuig miosa, 

11 Agus bha righ aca os an cionn, 
eadhon aingeal an dubh-aigein, agus 
$e' s ainm dha san Eabhra Abadon, 
ach anns a’ Ghreigis ’se’s ainm dha 
Apolion. 

12 Chaidh aon truaighe thairis; 
feuch, tha da thruaighe ri teachd 
fathast an deigh so. 

13 Agus sheid an seathadh aingeal 
e dochoirt cron, * a ghortuchadh 

a thrompaid, agus chuala mi guth o 
cheithir adharcaibh na h-altair dir, a 
tha’m fianais De, 

14 Ag radh ris an t-seathadh aing- 
eal aig an robh an trompaid, Fuasgail 
na ceithir aingil a tha ceangailte aig 
an amhuinn mhdir Euphrates, 

15 Agus dh’fhuasgladh na ceithir 
aingil, a bha ulluichte fa chomhair 
uaire, agus la, agus mios, agus bliadh- 
na, chum gu’m marbhadh iad an 
treas cuid do dhaoinibh. 

16 Agus b*e aireamh armailtean a’ 
mharc-shluaigh fichead mile do dheich 
miltibh : agus chuala mi an aireamh. 

17 Agus mar so chunnaic mi na 
h-eich anns an taisbeanadh, agus 
iadsan a shuidh orra, aig an robh 
uchd-eididhean do theine, agus do 
hiacint, agus do phronnuscS : agus 
bha cinn nan each mar chinn ledmhan; 
agus as am beoil thainig a mach teine, 
agus deatach, agus pronnusc. 

18 Leis na tri plaighibh so mharbh- 
adh an treas cuid do dhaoinibh, leis | 
an teine, agus leis an deataich, agus 
leis a’ phronnusc, a chaidh a mach as 
am beoil. 

19 Oir tha an cumhachda ’nan 
beul, agus ’nan earblaibh : oir bha an 
earbuill cosmhuil ri nathraichibh 
nimhe, agus bha cinn aca, agus leo 
sin ni iad dochann h. 

20 Agus cha do ghabh a’ chuid 
eile do na daoinibh, nach do mharbhadh ' 
leis na plaighibh sin, aithreachas do 
oibribh an lamh, ionnas nach deanadh 
iad aoradh do dheamhnaibh, agus do 11 

dhealbhaibh dir, agus airgid, agus ! 
umha, agus cloiche, agus fiodha; ,l 
nach urradh faicinn, no cluinntinn, ^ 
no imeachd : 

21 Agus cha mho a ghabh iad 
aithreachas d’am mortaibh, no d’an V 
striopachas, no d’an gadachdaibh. [ 

C A I B. X. 
1 Tha e faicinn aingil threin aig an 

robh leabhar fosgailte y7ia laimh : 
6 neach a tha toirt mionnan air sail ^ 
a tha beo gu siorruidh, nach bi ^ 
aimsir ni’s mb ann : 9 tha dithnc ^ 
air a toirt do Eoin an leabhar a f|' 
ghabhail agus itheadh. 

8 ghronustah b cron. 
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AGUS chunnaic mi aingeal cumh- 
achdach eile a’ teachd a nuas 

o neamh, air a sgeadachadh le neul, 
agus bogha-frois i air a cheann, agus 
aghaidh mar a’ ghrian, agus a chosa 
mar phostaibh teine. 

2 Agus bha aige ’na laimh leabhran 
fosgailte: agus chuir e a chos dheas 
air an fhairge, agus a chos chli air an 
talamh, 

3 Agus ghlaodhe e le guth ard, 
mar a bheuchdas leomhan : agus an 
uair a ghlaodh e, labhair seachd 
tairneanaich an guthanna fein. 

4 Agus an uair a labhair na tairn- 
eanaich an guthanna iein, bha mi dol 
a scriobhadh: agus chuala mi guth o 
neamh, ag radh rium, Seulaich na 
nithe a labhair na seachd tairneanaich, 
agus na scnobh iad. 

5 Agus thog an t-aingeal a chunnaic 
mi ’na sheasamh air a’ mhuir, agus 
air an talamh, a lamh gu neamh, 

6 Agus mhionnaich e airsan a tha 
beo gu saoghal nan saoghal, a chruth- 
aich neamh agus na nithe a ta ann, 
agus an talamh agus na nithe a ta ann, 
agus an fhairge agus na nithe a ta 
innte, Nach bi aimsir ann ni’s mdm ; 

7 Ach ann an laithibh gutha an 
t-seachdamh aingil, ’nuair a thdisich- 
eas e air seideadh, an sin gu’m biodh 
riin-diomhair Dhe air a chriochnach- 
adh, mar a dh’innis e d’a sheirbhisrch 
na faidhean. 

8 Agus labhar an guth a chuala 
mi o neamh, rium a ris, agus thubh- 
airt e, Imich, glac an leabhran a tha 
fosgailte ann an laimh an aingil a tha 
Jna sheasamh air an fhairge, agus air 
an talamh. 

9 Agus chaidh mi dh’ionnsuidh an 
aingil, agus thubhairt mi ris, Tl-ioir 
dhomhsa an leabhran: agus a deir 
esan rium, Glac, agus ith suas e; agus 
ni e do bhroinn searbh, ach bithidh e 
ann do bheul milis mar mhil. 

10 Agus ghlac mi an leabhran a 
laimh an aingil, agus dh’ith mi suas 
e; agus bha e ann mo bheul milis 
mar mhil: agus an uair a dh’ith mi 
e, rinneadh mo bhru searbh. 

11 Agus thubhairt e rium, Is eigin 

i bogha-uisge 

duit a ris f aidheadaireachd a dhean- 
amh am fianuis shldgh, agus chinn- 
each, agus theanga, agus righre 1km- 
mhor. 

C A I B. XL 
5 Tha an da fhianuis a' deanamh 
f aidheadaireachd: 6 tha 'cumhachd 
aca neamh a dhruideadh, ionnas 
nach bi uisge ann : 7 ni am heist 
cogadh 'nan aghaidh, agus marbk- 
aidh e iad : 8 luidhidh iad gun an 
adhlac, 11 agus an deigh thri 
Idithean agus leth Id tha iad ag 
eirigh a ris. 14 Tha'n dara 
truaighe air dol thairis. 16 Tha an 
seachdamh trompaid air a seid- 
eadh. 

AGUS thugadh dhomh cuilc 
cosmhuil ri si ait: agus sheas 

an t-aingeal, ag radh, Eirich, agus 
tomhais teampull Dh6, agus an altair, 
agus iadsan a tha deanamh aoraidh 
ann. 

2 Ach fag a mach a’ chuirt a 
tha’n taobh a muigh do’n teampull, 
agus ’na tomhais i; oir thugadh i do 
na Cinnrch: agus saltraidh iad 
fuidh’n cosaibh a* chathair11 naomha 
re dha mhios agus dha fhichead. 

Z Agus bheir mise ctm/mc/ifZ dom’ 
dhithis fhianuisean, agus ni iad 

. faidheadaireachd re mile agus da 
cheud agus tri fichead la, eudaichte 
ann an saic-eudach. 

4 Is iad so an da chrann ola, agus 
an da choinnleir a tha ’nan seasamh 
an lathair Dhe na talmhainn. 

5 Agus ma chiurras neach air bith 
iad, theid teine a mach as am beul, 
agus claoidhidh e an naimhdean: agus 
ma chiurras neach air bith iad, is eigin 
da bhi air a mharbhadh mar , so. 

6 Tha cumhachd aca so neamh a 
dhunadh ionnas nach bi uisge ann, 
ann an laithibh am faidheadaireachd- 
san : agus tha cumhachd aca air uisg- 
ibh chum an tionndadh gu fail, agus 
an talamh a bhualadh leis an uile 
phlaigh, co minic’s is toil leo. 

7 Agus an uair a chriochnaicheas 
iad am fianuis, ni am fiadh-bheathach a 

a dh’eireas as an t-slochd gun aigealP 

1 dh'Sigh. m Nach bi'n aimsir annfathast, u am bailed 0 am beisd. P gun ghrund. 
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cogadli ’nan aghaidh, agus bheir e 
buaidh orra, agus marbhaidh e iad. 

8 Agus bitkidh an cuirp mharbha 
'nan luidhe ann an sraid na cathracha 
moire, d’an goirear gu spioradail Sod- 
om agus an Eiphit, far mar an ceudna 
an do cheusadh ar Tighearn. 

9 Agus chi cuid do na sluaghaibb, 
agus do threubhaibh, agus do theang- 
aibh, agus do chinneachaibh, an cuirp 
mharbha re thri laithean gu leth, agus 
cha leig iad an cuirp .mharbha a chur 
ann an uaighibh. 

10 Agus ni luchd-aiteachaidh na 
talmhainn gaircleachas os an ceann, 
agus bithidli iad subhach, agus cuir- 
idh iad tiodhlacan1* dh’ionnsuidh a 
cheile; do bhrigh gu’n do phian an 
da f haidh so iadsan a bha chdmhnuidh 
air an talamh. 

11 Agus ar\ deigh thri laithean gu 
leth, -chaidh Spiorad na beatlia o Dhia 
a steach annta, agus sheas, iad air an 
cosaibh, agus thuit eagal mor orrasan 
a chunnaic iad; 

12 Agus chual iad guth mdr o 
neamh, ag radh riu,. Thigibh a nios 
an so. Agus chaidh iad suas do 
neamh air neul* agus chunnaic an 
naimhdean iad. 

13 Agus aims an uair sin fein bha 
crith mhdr thalmhainn ann, agus 
thuit an deicheamh cuid do’n chath- 
airs, agus mharbhadh seachd mile 
pearsa sa’ chrith-thalmhainnt: agus 
ghabh a* chuid eile eagal, agus thug 
iad gldir do Dhia neimheC 

14 Chaidh an dara truaighe thairis; 
feuch, thig an treas truaighe gu 
h-aithghearr. 

15 Agus sheid an seachdamh aing- 
eal a thrompaid, agus bha guthanna 
mdra air neamh, ag radh, Rinneadh 
rioghachdan an t-saoghail 'nan riogh- 
achdaibh d’ar Tighearn, agus d’a 
Chriosdsan, agus bithidh e ’na, Righ 
gu saoghal nan saoghal. 

16 Agus thuit na ceithir seanaire 
fichead a bha ’nan suidheairan caith- 
richibh am fianuis De, sios air an 
aghaidh, agus rinn iad aoradh do 
Dhia, 

17 Ag r&dh, Bheireamaid buidh- 
eachas duitse, O Thighearna Dhe 
r gibhtean. sbkaile. c lets a' chrith-t 

uile-chumhachdaich, a ta, agtis a bha, 
agus a bhitheas; air son gu’n do 
ghabh thu do chumhachd mbr a 
t’ionnsuidh, agus gu’n do rioghaich 
thu. 

18 Agus bha fearg air na cinnich, 
agus thaiuig t’fheargsa, agus am nam 
marbh gu’n d’thugtadh breth orra, 
agus gu’n d’thugadh tusa duais do d’ 
sheirbhisich na faidhean, agus do na 
naoimh, agus dhoibhsan air am bheil 
eagal t’ainme, do na big agus do na 
mdir, agus gu sgriosadh tu iadsan a 
sgriosasy an talamln 

19 Agus dh’fhosgladh teampull 
De air neamh, agus chunncas ann a 
theampull airc a’ choimh-cheangail: 
ogus bha dealanaich, agus .guthanna, 
agus tairneanaich, agus crith-thal- 
mhainn, agus clocha-meallain mora 
ann. 

C A I B. XII. 
1 Tha bean a bha sgeadaichte lets a' 

ghrein ri saothair-chloinne: 4 
Tha'n dragon mbr dearg 'na sheas* 
amhj'a comhair, ullamh gus a lean- 
abh a shlngadh suas. 6 'Nuair a 
dJi diseadadh i, theich i do'nfhdsach. 
7 Tha^ Michael agus aingil a' cog- 
adh an aghaidh an dragoin. 13 
Tha an dragon, an deigh a thilgeadh 
sios air an talamh, a' dian-ruagadh 
na mnd. 

AGUS chunncas iongantas mdr 
air neamh, bean air a sgead- 

achadh leis a’ ghrein, agus a’ gheal- 
ach fuidh a cosaibh, agus air a oeann 
crun do dha reult dheug. 

2 Agus-air dhi bln torrach, ghlaodh 
i, ri saothair-chloinne, agus bha i air 
a pianadh chum a h-aisead. 

3 Agus chunncas iongantas eile,air 
neamh, agus feuch, dragona mbr 
dearg,. aig an robh seachd cinn, agus 
deich adhaircean, agus air a chinn 
seachd criiin. 

4 Agus tharruin^ earball an treas 
cuid do reultaibh neimhe, agus thilg 
e iad chum na talmhainn : agus sheas 
an dragon fa chomhair na mna a bha 
ullamh gu bhi air a h-aisead, chum a 
leanabh a shlugadh suas ’nuair a bheir- 
eadh i e. 

almhainn, u thruailleas. a uabheist. 
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5 Agus mg i leanabh mic, a bha 
gus na cinnich uile a riaghladh le slait 
iaminn : agus thogadh a leanabh suas 
chum Dhe, agus chum a righ-chaith- 
reachsan. 

6 Agus theich a* bhean do’n fhas- 
ach, far am bheil aice ionad air ulluch- 
adh le Dia, chum gu’m biodh i air a 
beathachadh an sin re mile agus da 
cheud agus tri lichead la. 

7 Agus bha cogadh air neamh; 
rinn Michael agus aingil cogadh an 
aghaidh an dragoin, agus chog an 
dragon agus aingil fein ; 

8 Agus cha d’thug iad tmaidh, cha 
mho a fhuaradh an aite ni’s mo air 
neamh. 

9 Agus thilgeadh a mach an dragon 
mdr, an t-seann nathair sin, d’an 
goirear an diabhol agus Satan, a tha 
mealladh an t-saoghail uile: thilg- 
eadh a mach e chum na talmhainn, 
agus thilgeadh a mach aingil maille 
ris. 

10 Agus chuala mi guth mdr ag 
radii air neamh, A nis tha slainte 
agus neart, agus rioghachd ar De-ne, . 
agus cumhachd a Chriosd air teachd; 
oir thiigeadh sios fear-casaid ar 
braithre, a bha ’gan casaid an lathair 
ar De-ne a la agus a dh’oidhche. 

11 Agus thug iad buaidh air tre 
fhuil an Uain, agus tre fhocal am 
fianuis-san ; agus cha do ghradhaich 
iad an anama ^in gu bas. 

12 Uime sin biodh gairdeachas 
oirbh, o a neamha, agus oirbhse a tha 
’nar cdmhnuidh annta. Anaoibhinn 
do luchd-aiteachaidh na talmhainn, 
agus na fairge ! oir thainig an diabhol 
a nuas d*ar n-ionnsuidh, agus fearg 
ro mhdr air, do bhrigh gur liosrach e 
nach ’eil aige ach nine ghearr. 

13 Agus an uair a chunnaic an 
dragon gu’n do thilgeadh e chum na 
talmhainn, rinn e geur-leamnhuinn 
air a’ mhnaoi a rug an leanabh 
mie. 

14 Agus do’n mhnaoi thugadh da 
sgeith iolaire moire, chum gu’n rach- 
adh i air itealaich leo do’n fhasach, 
chum a h-ionaid fein; far am bheil i 
air a h-altrum re aim sir, agus aimsir- 

b dmi agus amanna, agus leth-am. 
jDia-mhaslachaidh, 

can, agus leth-aimsir b, o aghaidh 
na nathrach. 

15 Agus thilg an nathair as a 
beul uisge mar thuil, an deigh na 
mna, chum gu’n d’thugadh i oirre 
bhi air a giulan air falbh leis an 
t-sruth. 

16 Agus rinn an talamh comh- 
nadh ris a’ mhnaoi, agus dh’fhosgail 
an talamh a bheul, agus shluig e 
suas an tuil a thilg an dragon as a 
bheul. 

17 Agus bha fearg air an dragon 
ris a’ mhnaoi, agus chaidh e dhean- 
amh cogaidh ris a’ chuid eile d’a 
sliochd, a tha coimhead0 aitheanta 
Dhe, agus aig am bheil fianuis losa 
Criosd. 

C A I B. XIII. 
1 Tha fiadh-bheathach ag eirigh as 

an fhazrge le seachd cinn agus 
deich adhaircean: dhasan tha ait 
dragon o’ toirt a ckumhachd. II 
Tha Jiadh-bheathach eile o’ teachd 
a nlos as an talamhy 14 agus o* 
toirt fainear dealbh bhi air a 
dheanamh do'n cheud fhiadh- 
bheathach, 15 agus gu'n dean~ 
adh daoine aoradh dhay 16 agus 
gu’n gabhadh iad a chomhara. 

AGUS sheas mi air gaineamh na 
fairge, agus chunnaic mi iiadh- 

bheathachd ag eirigh suas as an 
f hairge, aig an robh seachd cinn, agus 
deich adhaircean, agus air adharcaibh 
deich cruin, agus air a chinn ainm 
toibheim c. 

2 Agus bu chosmhuil am fiadh- 
bheath'ach a chunnaic mi ri leopard, 
agus bha a chosan mar chosaibh math- 
ghamhna, agus a bheul mar bheul 
leomhain: agus thug an dragon a 
neart, agus a chaithir f, agus cumh- 
achd mdr dha. 

3 Agus chunnaic mi aon d’a 
cheannaibh mar gu’m biodh e air a 
lotadh gu bas; agus leighiseadh a 
chneadh bhasmhor: agus gbabh an 
talamh uile iongantas an deigh an 
fhiadh-bheathaich. 

4 Agus rinn iad aoradh do’n 
dragon, a thug a chumhachd do’a 
c gleidheadk* d b6isU e ainmean 
f a righ~chaitkir9 
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fhiadh-bheathach: agus rinn iad 
aoradh do’n fhiadh-bh^athach, ag 
radh, Co a ta cosmhuil ris an fhiadh- 
bheathach ? Co a ta comasach air 
cogadh a dheanamh ’na aghaidh l 

5 Agus thugadh dha beul a’ labh- 
airt nithe mdra, agus thoibheum; 
agus thugadh cumhachd dha cogadh 
a dheanamh re dha mhios agus da 
fhichead. 

6 Agus dh’fhosgail e bheul ann 
an toibheum an aghainh Dhe, chum 
toibheum a tboirt d’a ainm, agus d’a 
phailluinS, agus do’n dream a ta 
’nan comhnuidh air neamh. 

7 Agus tliugadh dha cogadh 
dheanamh an aghaidh nan naomh, 
agus buaidh a thoirt orra: agus 
thugadh dha cumhachd os ceann 
gach uile threibh, agus theangaidh, 
agus chinnich. 

8 Agus ni iadsan uile a tha ’nan 
cdmhnuidh air an talamh aoradh dha, 
aig nach *eil an ainmeanna scriobhta 
ann an leabhar beatha an Uain, a 
mharbhadh o thoiseach an t-saoghail. 

9 Ma ta cluas aig neach air bith, 
eisdeadh e, 

10 Ma bheir neach air bith am 
braighdeanas, theid e am braighd- 
eanas: ma mharbhas neach air bith 
leis a* chlaidheamh, is eigin e fein 
bhi air a mharbhadh leis a’ chlaidh- 
eamh. Is ann an so a ta foighidia 
agus creidimh nan naomh. 

11 Agus chunnaic mi fiadh-bheath- 
ach eile ag eirigh as an talamh; agus 
bha aige da adhairc cosmhull ri uan, 
agus 1 abb air e mar dhragon. 

12 Agus tha e a’ cur an gmomh 
cumhachd ar cheud fhiadh-bheath- 
aich uile ’na fhianuis, agus tha e 
toirt air an talamh, agus orrasan a 
tha ’nan cdmhnuidh ann, aoradh 
dheanamh do’n cheud fhiadh-bheath- 
ach, aig an robh a lot basmhor air a 
leigheas, 

15 Agus tha e a’ deanamh chomh- 
ara mdra, ionnas gu bheil e toirt air 
teine teachd a nuas o neamh air a»n 
talamh, ann amfianuis dhaoine. 

14 Agus tha e a* mealladh na 
droinge a tha nan cdmhnuidh air an 
talamb, kis na comharaibh sin a 

£ thabermcal. h spiora 

SEAN. 
tliugadh dha a dheanamh an lath air 
an fhiadh-bheathaich, ag radh ri 
luchd-aiteachuidh - na talmhainn, 
dealbh a dheanamh do’n bheathach 
aig an robh an lot claidheimb, agus 
a bha beo. 

15 Agus thugadh oumhachd dha 
beathah a thoirt do dhealbh an 
fhiadh-bheathaich, ionnas gu’n labh- 
radh dealbh an fhiadh-bheathaich, 
agus gu’n d’thugadh e fainear.gu’m 
biodh a mheud as nach deanadh aor- 
adh do dhealbh an fhiadh-bheathaich, 
air am marbhadh. 

16 Agus tha e toirt air na h-uile 
dkaoine, araon beag agus mdr, saibhir 
agus daibhir i, saor agus daor, comhar 
a ghabhail air an laimh dheis, no air 
clar an eudain; 

17 Agus. nach feudadh neach sam 
bith ceannach no reic, ach esan aig 
am biodh an comhara, no ainm an 
fhiadh-bheathaich, no aireamh ainme. 

18 An so tha gliocas. An ti aig 
am bheil tuisge, airmheadh l e air- 
eamh an fhiadh-bheathaich: oir is 
aireamh duine e; agus is e aireamh 
sea ceud agus tri hchead agus sea. 

C A I B. XIV. 
1 An t- Uan 'na sheasamh. air sliabh 

Skioin maiile ra diuideachd. 6 
Tha aingeal a* searmonachadh an 
t-soisgeil. 8 Tnit earn Bhabiloin, 
15 Foghara an t-saoghail, agus 
cur o’ chorrain. ann, 20 Foghara 
agus preas-fiona feirge Dhe. 

AGUS dh’amhairc mi, agus 
feuch, Uan ’na sheasamh air 

sliabh Shioin, agus maille ris ceud 
agus da fhichead agus ceithir mile, 
aig an robh ainra Atharsan scriobhta 
air clar an eudain. 

2 Agus chuala mi guth o fhlaith- 
eanas, mar fhuaim mhorain uisg- 
eacha, agus mar fhuaim tairneanaich 
mhoir ; agus chuala mi fuaim chlar- 
sairean, a’ deanamh ciuil le’n clar- 
saichibh fein. 

5 Agus chan iad mar gu’m b’oran 
miadh e an lathair na righ-chaith- 
reach, agus an lathair nan ceithir 
bheathach, agus nan seanair: agus 
cha b’urradh neach sam bith an 

d, i bochd. 1 cumtadh. 
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t-oran sin fhoghlum, ach an ceud 
agus da fhichead agus na ceithir mile, 
a shaoradh m o’n talamh. 

4 Is iad so an dream nach da 
shalaicheadh le mnaibh; ojr is digh- 
ean iad: is iad so an dream a tha 
leantuinn an Uain ge b’e ait an 
d’theid e; shaoradh iad so o mheasg 
dhaoine, ’nan ceud thoradh do Dhia, 
agus do’n Uan. 

5 Agus ’nam beul cha d’fhuaradh 
cealg: oir tha iad gun lochd n an 
lathair righ-chaithreach Dhe. 

6 Agus chunnaic mi aingeal eile 
ag itealaich ann an raeadhon neimhe, 
aig an robh an soisgeul siorruidh r’a 
shearmonachadh, dhoibhsan a tha 
’nan cdmhnuidh air an talamh, agus 
do gach uile chinneach, agus threibh, 
agus theangaidh, agus shluagh, 

7 Ag radh le guth ard, Biodh 
eagal De oirbh, agus thugaibh gldir 
dha; oir thainig uair a bhreitheanais: 
agus deanaibh aoradh dhasan a rinn 
neamh, agus talamh, agus an fhairge, 
agus na tobair uisge. 

8 Agus lean aingeal eile, ag radh, 
Thuit, thuit Babilon, a’ chathair 
mhdr0 sin, do bhrigh gu’n d’thug 
i air gach uile chinneach dl do fhion 
feirge a striopachais. 

9 Agus lean an treas aingeal iad, 
ag radh le guth ard, Ma ni neach air 
bith aoradh do’n fhiadh-bheathach, 
agus d’a dhealbh, agus ma ghabhas e 
a chomhara air clar eudain, no air a 
laimh, 

IQ Olaidli esan do fhion feirge 
Dhe, a tha air a dhdrtadh gun 
mheasgadh, ann an cupan. fheirge- 
san; agus bithidh e air a phianadh 
le teine agus pronnsuc, am fianuis 
nan aingcal naomha, agus am fian- 
uis an Uain. 

11 Agus bithidh deataeh am 
peinesan ag eirigh suas gu saogha,! 
nan saoghal: agus cha ’n’eil fois 
sam bith a la no dh’oidhcbe aca-san 
a ni aoradh do’n fhiadh-bheathach 
agus d’a dhealbh, no aig neach air 
bith a ghabhas comhara ainmesan. 

12 An so tha foighidin nan 
naomh: an sotha*Ji dream a choimh- 

ideas aitheanta Dh£, agus creidimh 
losa. 

15 Agus chuala mi guth o neamh, 
ag radh rium, Scriobh, T$ beannuichte 
na mairbh a gheibh bas san Tighearn, 
a so a mach : seadh, a deir an Spior- 
ad, chum gu faigh iad fois o’n saoth- 
air ; agus leanaidli an oibre iad. 

14 Agus. dh’amhairc mi, agus 
feuch, neul geal, agus air an neul 
neach ’na shuidhe cosmhuilri Mac an 
duine, aig an robh crim oir air a 
cheann, agus corran geur *na laimh. 

15 Agus thainig aingeal eile mach 
as an teampull, a’ glaodhaich le guth 
ard ris an ti a bha ’na shuidhe air an 
neul, Sath a steach do chorran, agus 
buain : oir thainig am dhuit buain ; 
oir tha foghara na talmhainn abuich. 

16 Agus shath an ti a bha ’na 
shuidhe air an . neul, a chorran san 
talamh ; agus bhuaineadh an talamlr. 

17 Agus thainig. aingeal eile mach 
as an teampull a ta air neamh, agus 
corran geur aige-san mar an ceudna. 

18 Agus thainig aingeal eile mach 
o’n altair, aig an robh cumhachd os 
cionn teine, agus ghlaodh e le glaodh 
ard ris an ti aig an robh an corran 
geur, ag radh, Sath a steach do chorr- 
an geur, agus cnuasaich baguidean£ 
fionain na talmhainn : oir a ta a f ion- 
dhearcan lan abuich. 

•J 9 Agus shath an t-aingeal a chorr- 
an san talamh, agus. chnuasaick e 
fionain na talmhainn, agus tliilg e i 
ann am fion-amar mpr feirge Dhe. 

20 Agus shaltradh am f ion-amar 
an taobh a muigh do’n chathair, agus 
thainig fuil a mach as an fhion-amar, 
gu srein nan each, fea^h mhile agus 
shea ceud staid r. . 

C A I B. XV. 
1 Na seqchd aingil Ids na seachd 

plaighibh deireannach. 5 Oran na 
muinntir a bhuadkaicheas air an 
fhiadh-bheathach* . 7 Na seadid 
soithiche Ian do f heirg Dhe* 

AGUS chutmaic mi comhara eile 
air neamh, mdr agus iongant- 

ach, seachd aingil aig an robh na 
seachd plaighean deireannach; oir 

™ cheannuicheadk* n gun smal. 0 am baile'mbr. P triopuiU, T i* e* an t-ochdamh cuid do mhile fearainn. 
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annta so tha fearg Dhe air a coimh- 
lionadh. 

2 Agus chunnaic mi mar gu’m 
b’f hairge ghlmne, air a measgadh le 
teine ; agus iadsan a thug buaidh air 
an fhiadh-bheathach, agus air a 
dhealbh, agus air a chomhara, [agus] 
air ^ireamh ainme, ’nan seasamh air an 
fhairge ghloine, agus clarsaiche Dhe 
aca. 

3 Agus tha iad a* cantuinn drain 
Mhaois8 oglaich Dhe, agus drain an 
Uain, ag radii, Is mdr, agus is iong- 
antach t’oibre, a Thighearna Dhe 
uile-chumhachdaich ; is ceart agus is 
f lor do shligheansa, a Righ nan naomh. 

4 Cd air nach biodh eagal romhad, 
0 Thighearn, agus nach d’thugadh 
gldir do t’ainm ? oir is tusa mhain a 
tn naomha : oir thig na h-uile chinn- 
ich, agus ni iad aoradh ann do 
lathair; do bhrigh gu bheil do 
blireitheanais air an deanamh follais- 
each. 

5 Agus an d^igh so dh’amhairc mi, 
agus feuch, dh’fhosgladh teampull 
pailliuin na fianuis air neamh. 

6 Agus thainig a mach as an team- 
pull na seachd aingil, aig an robh na 
seachd plaighean, air an sgeadachadh 
le lion-eudach glan agus dealrach £, 
agus air an crioslachadh u mu’n uchd 
le criosaibh dir. 

7 Agus thug aon do na ceithir 
bheathaichibh do na seachd aingil 
seachd soithichean dir, lan do fheirg 
an De a ta beogu saoghal nan saoghal. 

8 Agus lionadh an teampull le 
deataich o ghldir Dhe, agusochumh- 
achdsan ; agus cha b’urradh neach 
sara bith dol a stigh do’n teampull, 
gus am biodh seachd plaighean fian 
seachd aingeal air an coimhlionadh. 

C A I B. XVI. 
1 Tha na h-aingit a' dortadh mach 

an soithiche Ian do fheirg: 6 Na 
jddighean a tha leantuinn air sin. 
15 Tkig Criosd mar ghaduiche. Is 
beannuichte iadsan a nifaire. 

AGU& chuala mi guth mdr as an 
teampull, ag radh ris na seachd 

aingil, Imichibh, agus taomaibh soith- 
iche feirge Dhe air an talamh. 

* chan iad laoidh Mhaois. 1 geai. 

2 Agus dh’imich an ceud aingeat, 
agus thaom e a shoitheach air an 
talamh ; agusdh’eirich droch neasgaid 
nimhneach air na daoinibh sin aig 
an robh comhara an fhiadh-bheath- 
aich, agus orrasan a rinn aoradh d.’a 
dhealbh. 

3 Agus thaom an dara aingeal a 
shoitheaeh san fhairge; agus rinn- 
eadh i mar fhuil duine mhairbh : agus 
fhuair gach anam beo bas aims an 
fhairge. 

4 Agus thaom an treas aingeal a 
shoitheach aims na h-aimhnichibh 
agus anns na tobraichibh uisge ; agus 
rinneadh iad ’nam fuil. 

5 Agus chuala mi aingeal nan 
uisgeacha ag radh, Is cothromach thu, 
O Thighearn, a ta, agus a bha, agus a 
bhitheas, do bhrigh guhi d’thug thu 
breth air an ddigh so : 

6 Oir dhdirt iadsan fuil naomh 
agus fhaidhean, agus thug thusa 
dhoibh fuil r’a h-dl; oir is toilltean- 
ach iad. 

7 Agus chuala mi neach eile o’n 
altair ag radh, Seadh, a Thighearna 
Dhe uile-chumhachdaich, is fioragus 
cothromach do bhreitheanais. 

8 Agus thaom an ceathramh aing- 
eal a shoitheach air a’ ghrein; agus 
thugadh cumhachd dlia daoine a 
phianadh le h-ainteas teine. 

9 Agus bha daoine air an losgadh 
le teas mdr, agus thug iad toibheum 
do ainm Dhe, aig am bheil cumhachd 
air na plaighibh sin : agus cha d’rinn 
iad aithreachas, chum gldir a thoirt 
dhasan. 

10 Agus thaom an cuigeadh aing- 
eal a shoitheach air righ-chaithir an 
fhiadh-bheathaich; agus rinneadh a 
rioghachd dorcha, agus chagainn 
daoine an teanga tre phein, 

11 Agus thug iad toibheum3 do 
Dhia neimhe air son am pianta agus 
an creuchda, agus cha do ghabh iad 
aithreachas d’an gniomharaibh. 

12 Agus thaom an seathadh aing- 
eal p, shoitheach air an amhuinn 
mlrdir Euphrates; agus thiormaich- 
eadh a h-uisge, chum gu’n ulluich- 
teadh slighe righrean na h-airde 
*n ear. 
u ait an criosrachadh. 3 piasladh. 
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15 Agus chunnaic mi teachd a nan scachd ceann, 12 agus nan 
mach a beul an dragoin, agus a beul deich adharc. 14 Buaidh an Uain; 
an fhiadh-bheathaich, agus a beul 16 agus peanas na striopaiche. 
an fhaidh-bhreige, tri spiorada neo- A GUS thainig aon do na seacbd 
ghlana, cosmhuil ri losguinn. XjL aingil aig an robh na seachd 

14 Oir is iad spiomda dheamh- soithiehean, agus labhair e rium, ag 
an, a* deanamh chomhara, a tha dol a radh rium, Thig an so ; nochdaidh 
mach chum righre na talmhainn, mi dhuit breitheanas na striopaiche 
agus an domhain uile, gu’n cruinn- moire, a tha ’na suidhe air mdran 
eachadh chum catha la mhdir sin uisgeacha: 
an De uile-chumhachdaich. 2 Ris an d’rinn righre na tal- 

15 Feuch, ataim a* teachd mar mhiann striopachas, agus aig an do 
: ghaduiche. Is beannuichte esan a ni chuireadh luchd-aiteachaidh na tal- 

faire, agus a ghleidheas eudach, chum mhiann air mhisg le fion a striopach- 
nach imich e lomnochd, agus nach ais. 

: faic daoine a naire. 5 Agus thu<* e leis mi anns an 
J 6 Agus chruinnich e iad r’a spiorad do’n fhasach : agus chunnaic 

cheile chum ionaid d’an goirear san mi bean ’na suidhe air fiadh-bheath* 
Eabhra, Armagedon. ach air dhath scarlaid, lan do ainm- 

17 Agus thaom an seachdamh ibh toibheimf, air an robh seachd 
aingeal a slioitheach san athar b ; einn agus deich adhaircean. 
agus thainig guth mor a mach a 4 Agus bha bhean air a sgeadach- 
teampull neimhe, o’n righ-chaithir, adh aim am purpur, agus ann an 
ag radh, Tha e deanta. scarlaid, agus air a deanamh breagha 

18 Agus bha guthanna, agus le h-dr agus clachaibh luachmhor 
tairneanaich, agus dealanaich ann; agus neamhnuidibh, agus copan dir 
agus bha crith mhor thalmhainn ann, aice ’na laimh, lan do gferaineileachd 
nach robh a leithid aim o bha daoine agus do neo-ghloine a striopachais. 
air an talamh, a samhuil do chrith- 5 Agus air clar a h-eudain bha 
thalmhainn co mdr. ainmscriobhta,RUN-DTOMHAIR, 

19 Agus bha a’ chathair mhdrc BABILON MHOR, MATHAIR 
air a roinn ’na tri earrannaibh, agus NAN STRIOPACH AGUS 

i thuit cathraiche nan cinneach: agus GHRAINEILEACHDA NA 
i thainig Babilon mhdr an cuimhne an TALMH ATNN. 
: lathair Dhe, a thoirt di-copan fiona 6 Agus chunnaic mi a’ bhean air 

fraoich. fheirged. mhisg le fuil nan naomh, agus le 
! 20 Agus theich gach uile eilean fuil fhianuisean S losa: agus an 

i| as, agus cha d’fhuaradh na beannta. uair a chunnaic mi i, ghabh mi iong- 
21 Agus thainig clacha-meallain antas le h-iongantas mdr. 

xndrae a nuas o neamh air daoinibh, 7 Agus thubhairt an t-aingeal 
gach clach co throm ri talann : agus rium, G’ar son a ghabh thu iongantas? 
thug daoine toibheum do Bhia, air Innsidh mise dhuit run-diomhair n* 

* son plaigh nan clacha-meallainoir mna, agus an fhiadh-bheathaich a 
i bha am plaighsamro mhdr. tha ’ga giulan, air am bheil na 
^ | seachd cinn agus an deich adhaircean. 
[> C A I B. XVII. 8 Am hadh-bheathach a chunnaic 

i 1 Tha bean, air a. sgeadachadh le thu, bha e, agus cha ’n’eil e ann ; 
0 i purpur agiis scarlaid, agus copan agus eiridh e suas a slocbd an dubh- 
^ bir 'na Iciimh, 'na suidh air an aigein b, agus theid e am mughai : 
1 fhiadh-bheathach, 5 neach a's i agus gabhaibh luchd-aiteachaidh na 

Babilon mhbr, math air nan-grain- talmhainn, (aig nach’eil an ainmeanna 
!* i ealadid. 9 Eadar-mhineachadk scriobhta ann an leabhar na beatha 
,ii 
1* b aidhenr. c-am baile mar, d fheirge ra gharg. e chick-shneachd 
v mhbr. f Bici-mliaslachaidh. S mkairtireach. h as an-t-shckd gun 
le ghrunnd. isgriosar.e. 
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othoiseach an t-saoghail) iongantas, 
’nuair a chi iad am fiadh-bheathachl 
a bha, agus nach ’eii, agus a bhith- 
eas ann ra. 

9 An so ta an inntinn aig am bheil 
gliocas : Na seachd cinn is seachd 
sleibhtean iad, air am bheil a* bhean 
*na suidhe. 

10 Is seachd righrean iad mar an 
ceudna : tha cuig dhiubh air tuiteam, 
agus a ta h-aon ann: cha d’thainig 
am fear eile fathast, agus an uair a 
thig e, is eigin da fantuinn re uine 
bhig. 

11 Agus am fiadh-bheathach a 
bha, agus nach ’eil ann, is esan an 
t-ochdamh, agus tha e o’n t-seachd- 
nar, agus th6id e am mugha. 

12 Agus na deich adhaircean a 
chunnaic thu, is deich righrean iad, 
nach d’fhuair rioghachd fathast, ach 
a ta faotainn cumhachd mar righ- 
rean re aon uaire maille ris11 an 
fhiadh^bheathach. 

15 Tha aca sin aon inntinn, agus 
bheir iad an neart agus an cumhachd 
do’n fhiadh-bheathach. 

14 Ni iad sin cogadh an aghaidh 
anUain, agus bheir an t-Uan buaidh 
orra: oir is esan Tighearna nan 
Tighearna, agus Righ nan Righ; agus 
tha an dream a tha maille ris, air an 
gairm, agus air an taghadh, agus dileas. 

15 Agus a deir e rium, Na 
h-uisgeachan a chunnaic thu, far am 
bheil an striopach ’na suidhe, is 
sldigh, agus coimhthionail, agus cinn- 
ich, agus teanganna iad. 

16 Agus na deich adhaircean a 
chunnaic thu air an fhiadh-bheath- 
ach, bheir iad sin fuath do’n striop- 
aich, agus ni iad fas i* agus lomnochd, 
agus ithidh iad a fedil, agus loisgidh 
iad i le teine. 

17 Oir chuir Dia *nan cridhe a 
thoil a choimhlionadb, agus a bhi 
dh’aon chomhairle, agus an riogh- 
achd a thoirt do’n fhiadh-bheath- 
ach, gus an coimhlionar briathran 
Dhe. 

18 Agus is i a* bhean a chunnaic 
thusa, a’ chaithir mhor0 sin, a tha 

BEAN. 
rioghachadhP os cionn righre na 
talmhainn. 

C A I B. XVIII. 
2 Tha Babilon air tuiteam : 4 tha 

dithne air a toirt do phobull De 
imeachd aisde: 9 tha righre na 
talmhainn, 11 maille ris na ceann- 
mchibh agus na maraichibh, a' 
deanamh brbin air a son : 20 tha 
na naoimh a’ deanamh gairdeach- 
ais air son breitheanais De oirre. 

AGUS an- deigh nan nithe so 
chunnaic mi aingeal eile 

teachd a nuas o neamh, aig an robh 
cumhachd mdr; agus dhealraich an 
talamh le ghloir. 

2 Agus ghlaodhr e gu laidir le 
guth mdr, ag radh, Thuit, thuit 
Babilon mhdr, agus rinneadh i ’na- 
h-aite-cdmhnuidh dheamban, ’na 
piiosuns do gach spiorad neo-ghlan,. 
na h-ionad cumail do1 gach eun neo- 
ghlan agus fuatbmhor. 

5 Oir dh’dl na h-uile chinnich do , 
fhion feirge a striopachais, agus rinn 
righre na talmhainn striopachas rithe, 
agus rinneadh saibhir ceannaichean 
na talmhainn le pailteas a sdghau. 

4 Agus chuala mi guth eile o 
neamh, ag radh, Thigibh a mach 
aisde, mo phobull, chum nach bi sibh 
comh-pairteach d’a peacaibh, agus 
nach faigh sibh cuid d’a plaighibh ; 

5 Oir tha a peacanna air ruigh- 
eaehd a suas gu neamh, agus chuimh- 
nich Dia ah-eucearta. 

6 Thugaibh ath-dhiol di mar a 
dhiol ise ribh, agus thugaibh dhi a 
dha uiread, a reir a h-oibre: anns 
a’ chupan a lion i, lionaibh a dha 
uiread di. 

7 A mheud as a ghldraieh si i 
fein, agus a chaith i a beatha gu 
sdghail, co mdr as sin thugaibh dhi 
do pheanas agus do bhrdn: oir a 
deir i ’na cridhe fein, Tha mi a’nT 
shuidhe a’m’ bhan-righinn, agus cha 
bhantrach mi, agus cha’n fhaic mi 
brdn. 

8 Uime sin ann an aon la thig a | 
plaighean, bas, agus brdn# agus. 

I am beist. m gidheadh a ta ann. n san aon uair ris. ° am baile mbr, 
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gorta; agus loisgear i gu tur le 
teine: oir is neartmhor an Tigh- 
earna Dia a bheir breth oirre. 

9 Agus ni righre na talmhainn 
arinn striopachas, agus achaith am 
beatha gu soghail maille rithe, gul, 
agus caoidh air a son, ’nuair a chi 
iad deatach a losgaidli, 

10 A’ seasamh fad as, tre eagal 
a peanais, ag radh, Mo thruaighe, 
mo thruaighe, a’ chathair mhdrb sin 
Babilon, a’chathair threun sin! oir ann 
an aon uair thainig do bhreitheanas. 

11 Agus ni ceannaichean na 
talmhainn gul agus caoidh air a son ; 
oir cha cheannaich neach sam bith 
am batharc ni’s md. 

12 Bathar oir, agus airgid, agus 
chlach luachmhor, agus neamhnuid- 
ean, agus lion eudaich ghrinn, agus 
phurpuir, agus shide, agus scarlaid, 
agus gaeh idle ghne fhiodha thiine, 
agus gach uile gne shoithiche do 
fhiadaibh elephant, agus gach uile 
ghne shoithiche do fhiodh ro luach- 
mhor, agus do umha, agus do iarunn, 
agus do mharmor, 

13 Agus canal, agus nithe deadh- 
bholaidh, agus oP-ungaidh, agus tins, 
agus fion, agus ola, agus min mhind, 
agus cruineachd, agus ainmhidhean, 
agus caoraich, agus eich, agus car- 
bada, agus traillean, gus anama 
dhaoine. 

14 Agus dh’imich na toraidh, 
air an robh mdr dheidh t’anama, 
uait, agus dh’imich na h-uile nithe 
annasaeh agus maiseach uait, agus 
cha ’n f haigh thu iad ni’s md. 

15 Seasaidh ceannaichean nan 
nithe so a rinneadh saibhir leatha, 
am fad, air eagal a peanais, a* gul 
agus a caoidh, 

16 Agus ag radh, Is truagh, is 
truagh, a’ chaithir mhdr sin, a bha 
air a sgeadachadh le lion-eudach 
grinn, agus purpur, agus scarlaid, 
agus a bha air a deanamh breaghae 

le h-dr, agus le clachaibh luachmhor, 
agus le neamhnuidibh! 

17 Oir ann an aon uair thugadh 
saibhreas cd mor gu neo-ni. Agus 
sheas gach uile long-mhaighstir f, 

agus gach uile clmideachd a theid 
air longaibh, agus na sedladairean, 
agus a’mheud’s a ni gnothuichean 
air fairge, am fad, 

18 Agus ghlaodh iad, an uair a 
chunnaic iad deatach a losgaidh, ag 
radh, C’i u’ chailhir a’s cosmhuil 
ris a* chathair mhdir so ? 

19 Agus thilg iad duslach air an 
cinn, agus ghlaodh iad, a’ gul agus 
a’ caoidh, ag radh, Is truagh, is 
truagh, a* chathair mhdr sin, anns 
an d’rinneadh saibhir iadsan uile aig 
an robh longa air an fhairge, trid 
a greadhhachais-san ! oir ann an aon 
uair dh’fasaicheadh i. 

20 Dean gairdeachas os a cionn, 
0 a neamh, agus sibhse abstola 
naomha agus fhaidhean; oir dhiol 
Dia sibhse oirre. 

21 Agus thog aingeal treun clach 
mar chloich-mhuilinn mhdir, agus 
thilg e san fhairge i, ag radh, Is 
ann mar so le neart a thilgear sios 
a’ chathair mhdr sin Babilon, agus 
cha ’n fhaigheari ni’smd. 

22 Agus cha chluinnear annad 
ni’s md fuaim chlarsairean, agus 
luchd-ciuil, agus phiobairean, agus 
thrompadairean ; agus cha ’n fhaigh- 
ear annad ni’s md fear-ceird, do 
ghne ceirde sam bith; agus cha 
chluinnear fuaim cloiche-muilinn 
annad ni’s md; 

23 Agus cha soillsich solus 
coinnleS annad ni’s md; agus cha 
chluinnear annad ni’s md guth fir- 
bainnse no mna bainnse: oir b’iad 
do cheannaichean daoine mdra na 

' talmhaimi; agus le d’ dhruidheachd 
bha'ha h-uile chinnich air am meall- 
adh : 

24 Agus fhuaradh innte fail fhaidli- 
ean, agus naomh, agus nan uile 
dhaoine a mharbhadh air an talamh. 

C A I B. XIX. 
1 Tha Dia air a chliuthachadh, air 

son gu'n d'thug e breth air an 
strlopaich mhbir, agusgun do dhiol e 
fuil a naomh, 7 Banais an Uain. fyc. 
AGUS an deigh nan nithe so, 

chuala mi guth ard mhdir 

b am baile mor. e am marsandachd, an earradh, d plur min* 
€ air a h«bradk, f fkeax-stiuraidh, & Ibchrain, 



TAISBEAN. 360 
'shluaigh airneamh, ag radh, Aleluia; 
slainte, agus gldir, agus onoir, agus 
cumhaehd do’n Tighearn ar Dia- 
ne : 

2 Oir is fior agus is cothromach a 
bhreitheanais ; oir thug e breth air an 
striopaicli mhdir, a thruaill an talamh 
le a striopachas, agus dhiol e fail a 
sheirbhiseach fein air a laimh. 

5 Agus a ris thubhairt iad, Aleluia. 
Agus chaidh a deatach suas gu saogh- 
al nan saoghal. 

4 Agus thuit na ceithir seanaire 
behead, agus na ceitbir bheathaiche 
sics, agus rinn iad aoradh do Dhia, a 
bha ’na shuidhe air an righ-chaithir, 
ag radh, Amen ; Aleluia. 

5 Agus thainig guth a mach o’n 
righ-chaitbir, ag radh, Molaibh ar 
Dia-ne, sibhse uile a’s seirbhisicb dha, 
agus air am bheil eagal-san, eadar 
bheag agus mhdr. 

6 Agus chuala mi mar ghutb mdr 
shluaigh, agus mar fhuaim mbdrain 
uisgeacha, agus mar thoirm tairnean- 
aich chumhachdaich, ag radh, A- 
leluia: oir a ta an Tighearna Dia 
uile-chumhachdach a’ riogbachadh. 

7 Bitheamaid aoibhinn agus dean- 
amaid gairdeaebas, agus thugamaid 
gloir dhasan: oir tliainig posadh an 
Uain, agus dh’ulluich a bhean i fein. 

8 Agus thugadh dhi gu’m biodh i 
air a sgeadaehadh le lion-eudach 
grinn, glan agus dealrach: oir is e 
an lion-eudach grinn fireantachd nan 
naomh. 

9 Agus a deir e rium, Scriobh, 
Is beannuichte iadsan a tha air an 
cuireadh gusuipeir-bhainnsean Uain. 
Agus a deir e rium, Is iad so 
briathra f irintieach Dhe. 

10 Agus thuit mi sios aig a chos- 
aibh chum aoradh dheanamh dha: 
agus thubhairt e rium, Feuch nach 
dean thu e: is comh-sheirbhiseach 
dhuit fern mise, agus do d’ bhraith- 
ribh aig am bheil fianuis losa : dean 
aovadli do Dhia; oir is i fianuis losa 
spiorad na faidheadaireachd. 

11 Agus chunnaic mi neamh air 
fhosgladh, agus feuch, each geal; 
agus ghoireadh do’n ti a shuidh air 
Dileas agus Fior; agus ann am 

bfalluing, eudach-uachdair. 

fireantachd tha e deariamh breitheatt- 
ais agus cogaidh. 

12 Agus bha a shuilean mar lasair 
fbeine, agus air a cheann bha mdran 
chrun; agus bha ainm aige scriobhta, 
nach b’aithne do neach sam bith ach 
e fein; 

13 Agus bha e air a sgeadachadh 
le truscanh tumta am fuil: agus is 
e’n t-ainmaghoirear dheth, FOCAL 
DE, 

14 Agus lean na h-armailtean a 
bba air neamh e air eachaibh geala, 
air an sgeadachadh le lion-eudach 
grinn, geal agus glan. 

15 Agus as a bheul tha claidheamh 
geur a’ dol a mach, chum gu’m buaLil- 
eadh e na cinnich leis: agus riagh- 
laidh se iad le slait iaruinn: agus 
tha e a’ saltradh fion-amair fraoich 
feirgei an Deuile-chumhachdaich. 

16 Agus tha aige air a thruscan 
agus air a leis ainm scriobhta, RIGH 
NAN RIGH, AGUS TIGH- 
EARNA NAN TIGHEARNA. 

17 Agus chunnaic mi aingeal 
araidh ’na sheasamh sa’ ghrein; agus | 
ghlaodh e le guth ard, ag radh ris an. 
eunlaith uile a bha ’g itealaich ann 
am meadlion neimhe, Thigibh, agus : i 
cruinnichibh sibh fein chum suipeir ; i 
an De mhoir; 

18 Chum gu’n ith sibh feoil righre, N 
agus feoil ard-cheannard, agus feoil I 
dhaoine cumhachdach, agus feoil each ( 
agusanmuinntirashuidheasorra,agus | ( 
feoil nan uile dhaoine, araon shaor 1 1 
agus dhaor, araon bheag agus mhdr. ! 

19 Agus chunnaic mi am fiadh- 1 
bheathach, agus righrean na tal- ( 
mhainn, agus an armailtean air an < 
cruinneachadh, a dheanamh cogaidh i 
an aghaidh an ti a bha ’na shuidhe air ( 
an each, agus an aghaidh armailte- 
san. c 

20 Agus glacadh am fiadh-hheath- ai 
ach, agus maille ris-san am faidh- m 
breige a rinn miorbbuilean ’na lathair, 
leis an do mheall e an droing a ghabh ti 
on*a comhara an fhiadh-bheathaich, ai 
agus iadsan a rinn aoradh d’a dhealbh. ^ 
Thilgeadh iad sin ’nan dithis beo ann sa 
an loch teine a’ dearg-lasadh le 
pronnusc. k] 

i feirge ro gharg,] 
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21 Agus mharbhadh a’ chuid eile 

?e claidheamh an ti a bha ’na shuidhe 
air an each, a thainig a mach as a 
bheul: agus bha an eunlaith uile air 
an lionadh le’m fedil. 

C A I B. XX. 
2 Satan ceangaille re mhile bliadhna. 

5 A* cheud aiseirigh : 6 Tha iad 
beannuicht' aig am bkeil cuid dhitk. 
7 Satan a ris air f/niasgladk. 8 
Gog agus Magog. 10 Tha'n Diabhol 
air a thilgeadh san loch theine agus 
phronnuisc, 12 An aiseirigh dheir- 
eannach agus c/witchionn. 

AGUS chunnaic mi aingeal a* 
teachd a nuas o neamh, agus 

iuchair sluichd an dubh-aigein 1 aige, 
agus slabhraidh mhdr ’na laimh. 

2 Agus rug e air an dragon an 
t-seann nathair nimhe sin, a’s e an 
diabhol agus Satan, agus cheangail se 
e re mhile bliadhna, 

Agus thilg se e do shlochd an 
dubh-aigein, agus dhuin e stigh e, 
agus chuir e seula air, chum nach 
mealladh e na cinnich tuilleadh, gus 
an criochnaicheadh m am mile bliadh- 
na : agus an deigh sin, V eigin gu 
fuasgailear e re iiine bhig. 

4 Agus chunnaic mi righ-chaith- 
richean, agus shuidh iad orra, agus 
thugadh breitheanas doibh: agus 
chunnaic mi anamanna na muinntir 
d’an do chuireadh an cinn air son 
fianuis losa, agus foeail De, agus 
nach d’rinn aoradh do’n fhiadh- 
bheathach, no d’a dhealbh, agus nach 
do ghabh a chomhara air clar an 
eudain, no air an lamhaibh ; agus bha 
iad beo, agns rioghaich iad maille ri 
Criosd re mhile bliadhna. 

5 Ach cha d’ath-bheothaieheadh a’ 
chuid eile do na mairbh gus an robh 
am mile bliadhna air an criochnach- 
adh. Is i so a* cheud aiseirigh. 

6 Is beannuichte agus is naomha 
an ti aig am bheil cuid anus a’ cheud 
aiseirigh : orra so cha ’n’eil cumhachd 

lHjIl aig an dara has ; ach bithidh iad ’nan 
sagartaibh do Dhia, agus do Chriosd, 
agus rioghaichidh iad maille ris mile 
bliadhna. 

7 Agus an uair a chriochnaichear 

am mile bliadhna, fuasgailear Satan 
as a phriosun. 

8 Agus theid e mach a mhealladh 
nan cinneach, a tha aim an ceithir 
chearnaibh na talmhainn, Gog agus 
Magog, chum an cruinneachadh gu 
cath ; muinntir a tha aim an aireamh 
mar ghaineamh na fairge. 

9 Agus chaidh iad suas air lend na 
talmhainn, agus chuairtich iad camp 
nan naomh, agus a* chathair ion- 
mhuinn : agus thainig teine nuas o 
Dhia a neamh, agus chuir e as doibh. 

10 Agus thilgeadh an diabhol a 
mheall iad, san loch theine agus 
phronnuisc, far am bheil am fiadh- 
bheathach, agus am faidh-breige. agus 
bithidh iad air am pianadh a la agus 
a dh’oidhche, gu saoghal nan saoghal. 

11 Agus chunnaic mi righ-chaithir 
mhdr gheal, agus an ti a shuidh oirre, 
neach a theich neamh agus talamh o 
a ghnuis, agus cha d’fhuaradh aite 
dhoibh. 

12 Agus chunnaic mi na mairbh, 
beag agus mdr, ’nan seasamh am 
fianuis De; agus dh’fhosgladh na 
leabhraichean: agus dh’fhosgladh 
leabhar eile, eadhon leabhar na heatha: 
agus thugadh breth air na mairbh as 
na nithibh sin a bha scriobhta sna 
leabhraichibh, a reir an gniomhara. 
'' 15 Agus thug an fhairge uaipen 

na mairbh a bha innte : agus thug am 
has agus an uaigh0 uatha na mairbh 
a bha annta : agus thugadh breth orra 
gach aon a reir an gniomhara. 

14 Agus thilgeadh am bas agus 
ifrinn do’n loch theine : Is e so an 
dara bas. 

15 Agus ge b’e air bith nach, 
d’fhuaradh scriobhta ann an leabhar na 
beatlia, thilgeadh e aan loch theine. 

C A I B. XXL 
1 Neamh nuadh agus talamh nuadh, 

10 An lerusalem neamkaidhj 
maille ri Idn-mhineachadk oirre: 25 
cha 'n eil feum nice air grein ; is i 
glbir Dhc a solus. 24 Tha righrean 
na talmhainn a’ toirt an saibhris d7a 
h-ionnsuidh. 

AGUS chunnaic mi neamh nuadh, 
agus talamh nuadh : oir chaidh 

} an (•sluichd gun aigeal. m an coimklibntadh. n uaithe* 0ifrinn* 
Kh 



362 T A I S B E A N. 
an ceud neamh agus an ceud t^iamh 
thairis; agascba robh fairge ami ni’s 
md. 

2 Agus chunnaic mise Eoin a’ 
chaithir naomha, Jerusalem nuadh, 
a’ teaclid a nuas o Dhia a neamh, 
air a h-ulluchadh mar bhean-bainnse 
air a sgeadachadh fa chomhair a 
hr. 

5 Agus chuala mi guth mdr a 
neamh, ag radh, Feuch, tha pailliun 
Dhe maille ri daoinibh, agus ni esan 
cdmhnuidh maille riu, agus bithidh 
iadsan ’nan sluagh aige, agus bithidh 
Dia fein maille riu, agus ’na Dhia 
dlioibh. 

4 Agus tiormaichidh Dia gach 
deur o’n suilibh; agus cha bhi bas 
ann ni’s md, no brdn, no eighichP, 
agus cha bhi pian ann ni’s md: oir 
chaidh na ceud nithe thairis. 

5 Agus thubhairt an ti a bha ’na 
shuidhe air an righ-chaithir, Feuch, 
deanam na h-uile nithe nuadh. Agus 
thubhairt e rium, Scriobh, oir tha na 
briathra so firinneach agus dileas. 

6 Agus thubhairt e rium, Tha e 
deanta. Is mise Alpha agus Omega, 
an toiseach agus an deireadh: bheir 
mi dhasan air am bheil tart, do thob- 
ar uisge na beatha gu saor. 

7 Sealbhaichidh an ti a bheir 
buaidh na h-uile nithe mar oighre, 
agus bithidh mise a’m’ Dhia dhasan, 
agus bithidh esan ’na mhac dhomhsa. 

8 Ach aig an dream sin a ta gealt- 
ach, agus mi-chreidmheach, agus 
graineil, agus aig luchd mortaidh, 
agus striopachais, agus druidheachd, 
agus iodhol-aoraidh, agus aig na 
h-uile bhreugairibh, bithidh an 
cuibhrionn anns an loch a ta dearg- 
lasadh le teine agus pronnuse; ni a’s 
e’n dara bas. 

9 Agus thainig a’m’ ionnsuidh aon 
do na seachd aingil, aig an robh na 
geachd soithichean lair do na seachd 
plaighibh dbireannach, agus labhair e 
rium, ag radh, Thig an so, noehd- 
aidh mise dhuit a* bhean-nuadh- 
phosda, bean an Uain. 

10 Agus thug e leis mi anns an 

spiorad gu beinn mhdir agus ard, 
agus dh’fheuch e dhomh a’ chathair 
mhdrr sin, Jerusalem naomha, a* 
teachd a nuas a neamh o Dhia, 

11 Aig an robh gldir Dh6 : agus 
bha a soillse5 cosmhuil ri cloich 
ro luachmhoir, mar chloich Jaspis, 
soilleir mar chriosta!; 

12 Agus bha balla radr agus ard 
aice, air an robh da gheata dheug, 
agus aig na geataibh da aingeal dheug, 
agus ainmeanna scriobhta orra, eadh- 
oh ainm&anna da threibh dheug 
chloinn Israeil. 

13 Air an taobh an ear, tri gheat- 
acha ; air an taobh thuath, tri gheat- 
acha; air an taobh deas, tri gheat- 
acha; agus air an taobh an iar, tri 
gheatacha. 

14 Agus bha aig balla na cathrach 
da bhunait dheug, agus anntasan 
ainmeanna da abstol deug an Uain. 

15 Agus bha aig an tr a labhair 
rium, cuilc-shlat dir, chum gu’n 
tomhaiseadh e a’ chathair, agus a 
geatacha, agus a balla. 

16 Agus tha a’ chathair ’na luidhe 
ceithir-cheaniach, agus tha a fad ca 
mdr r’a leud : agus thomhais e a* 
chathair leisa’ chuilc-shlait, da mhile 
dheug staide: is ionunn fad, agus 
leud, agus airde dhi. 

17 Agus thomhais e a balla, ceud 
agus da. fhichead agus ceithir lamha- 
coille.t, a reir tomhaia duine, eadhon, 
an aingil. 

18 Agus bha a balla air a thogaii 
do chloich iaspis ; agus d’dr flor- 
ghlan a* chathair u, cosmhuil ri gloin 
shoilleir3. 

19 Agus bha bunaiteanh balla na 
cathrach air an deanamh sgiamhach 
leis gach uile ghne chlocha luach- 
mhor. Bu iaspis an ceud bhunait; bu 
shaphir, an dara; bu chalcedon, an 
treas; 6’emerald, an ceatliramh 
bunait; 

20 Bu shardonics, an ciiigeadh ; bu 
shardius, an seathadh ; bu chrisolit, 
an seachdamh ; bu bheril, an t-ochd- 
amh; bu topas, an naothadh: bu 
chrisoprasus, an deicheamh; bu 

3 glaodhaich. T am baile mbr. s solus, dealradh. 1 bann-lamha. 
am baile. a Irid-sUoillseack, trcn dealraich an solus, b buinn, 

bunachuir. 
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hiacint, an t-aon deug; 6’ametist, aa 
dara bunait deug. 

21 Agus bu da neamljnuid deug 
an da gheata-dheug; bha gach aon 
fa leth do na geataibh air a dheanamh 
do aon neamhnuid: agus b’dr f lor- 
ghlan sraid na cathraeh, mar ghloin 
shoilleir. 

22 Agus eha’n f haca mi teampull 
innte : oir is e’n Tighearna Dia uile- 
clmmhachdacb, agus an t-Uan a’s 
teampull di. 

23 Agus clia ’n’eil feum aig a* 
chathair air a’ ghrein, no air a’ 
ghealaich a dhealracbadh innte : oir 
shoillsich gldir Dhe i, agus w e an 
t-Uan a’s solus di. 

24 Agus gluaisidh cinnieh na 
muinntir sin a sliaorar ’na solus: agus 
bheir rigbre na talmbainn an gldir 
agus an urram d’a h-ionnsuidh. 

25 Agus cha duinear a geatacha 
san la : oir cha bhi oidhche an sin. 

26 Agus bheirear gldir agus urram 
nan cinneach d’a h-icnnsuidht 

27 Agus cha d’theid air chor sam 
bitb a steacb innte ni air bith a 
shalaicheas, no a dh’oibricheas grain- 
eileachd, no a ni breug : ach iadsan 
a mhain a tha scriobhta aim an leabh- 
ar beatba an Uain. 

C A I B. XXII. 
1 Amhuinn uisge na beatha, 2 craobJi 

71 a beatha. 5 ’Se Dia fein solus 
na cathrach. 9 Cha'n fhulaing an 
t-aingeal aoradh a dheanamh dha, 
18 Cha'nfheudarni sam bith chur 
vi focal De, no thoirt uaith. 

AGUS dh’fheuch e dhomh amh- 
uinn fhior-ghlan do uisge na 

beatba, soilleir mar chriostal, a’ teachd 
a mach a righ-chaithir Dhe, agus an 
Uain. 

2 Ann am meadhon sraide na 
cathracky agus air gach taobh do’n 
amhuinn, bha cradbh na beatha, a’ 
giiilan da ghne dheug thoraidh, agus 
a' toirt a toraidh uaipe gach uile 
mhios ; agus bha duilleadh na 
eraoibhe chum leighis nan cinn- 
each. 

3 Agus cha bhi mallaehd air bith 
ann ni’smd; ach hithidhrigh-chaithir 
Dhe agus an Uain innte agus jii a 
sheirbhisich seirbhis da. 

XXII. 
4 Agus chi iad aghaidh; agus 

bithidh ainmsan air clar an eudam. 
5 Agus cha bhi oidhche an sin, 

agus cha ’n’eil feum aca air coinnill, 
no air solus na greine ; oir bheir an 
Tighearna Dia solus doibh: agus 
rioghaichidh iad gu saoghal nan 
saoghal. 

6 Agus thubhairt e rium, Tha na 
briathra so dileas agus firinneach. 
Agus. chuir an Tighearna, Dia nam 
faidli naomha, aingeal fein a nochd- 
adh d’a slieirbhisich na nithe sin a’s 
eigin tachairt gu h-aithghearr. 

7 Feueh, thigeam gu luath: 
beannuicht’ an ti a choimhideas 
briathra faidheadaireachd an leabh- 
air so. 

8 Agus chunnaic mise -Eoin na 
nithe so, agus chuala mi iad : agus 
an uair a chuala agus a chunnaic 
mi iad, thuit mi sios a’ deanamh 
aoraidh roimh chosaibh an aingil, a 
nochd na nithe so dhomh. 

9 An sin a deir e rium, Feuch, 
nach dean thu e: oir is comb- 
sheirbhiseach dhuit mise, agus do d’ 
bhraithribh na faidhean, agus dhoibh- 
san a choimhideas briathran an 
leabhair so : dean aoradh do Dhia. 

10 Agus a deir e rium, Na 
seulaich focail faidheadaireachd an 
leabhair so : oir tha an t-am am fagus. 

11 An ti a ni eucoir, deanadh e 
eucoir a ghnath: agus an ti a tha 
salach, biodh e salach a ghnath: agus 
an ti a tha ’na fhirean, biodh e ’na 
f hirean a ghnath: agus an ti a tha 
naomha, biodh e naomha a ghnath. 

12 Agus feuch, thigeam gu h-aith- 
ghearr; agus a ta mo luach-saoith- 
reach maille rium, a thabhairt do 
gach aon fa leth a reir mar a bhith- 
eas a ghniomhara. 

13 Is mise Alpha agus Omega, an 
toiseach agus a’ chrioch, an eeud 
neach agus an neach deireannash. 

14 Is beannuichte iadsan a ni 
aitheania-san, churn gu’m bi coir aca 
air craoibh na beatha, agus gu’n 
d’theid iad a stigh tre na geataibh 
do’n chathair. 

15 Oir an taobh a muigh tha 
madraidh, agus luchd-druidheachd,. 
agus luchd-striopachais, agus luchd* 
mortaidh, agus luchd-iodhol aoraidh, 
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agus gach neach a ghradhaicheas 
agus a ni breug. 

16 Chuir mise losa m’aingeal a 
dheanamh fianuis duibhse air na 
nithibh so anns na h-eaglaisibh. Is 
mise freumh agus gineal Dhaibhidh, 
an reult dhealrach agus mhaidne. 

17 Agus a deir an Spiorad agus 
a bhean nuadh-phdsda, Thig. Agus 
abradh an ti a chluinneas, Thig. 
Agus thigeadh an neach air am 
bheil tart. Agus ge b’e neach leis 
an aill, gabhadh e uisge na beatha 
gu saor. 

1S Oir tha mi deanamh fianuis do 
gach uile neach a ehluinneas briathra 

faidheadaireachd an leabhair so, Ma 
chuireas neach air bitli ris na nithibh 
so, cuiridh Dia airsan na plaighean 
a tha scriobhta anns an leabhar so : 

19 Agus ma bheir neach air bith 
o bhriathraibh leabhair na faidhead- 
aireachd so, bheir Dia a chuibhrionn- 
san a leabhar na beatha, agus as a’ 
chathair naomha, agus as an nithibh a 
tha scriobhta amis an leabhar so. 

20 A deir an ti a tha toirt fianuis 
air na nithibh so, Gu deimhin ataim 
a5 teacbd an aithghearr. Amen. 
Seadh, thig, a Thighearna losa. 

21 Gras ar Tighearna losa Criosd 
gu robh maille ribh uile. Amen. 

e R I O C H. 

Clo-bhuaiite h T. Stiubhart. 






